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This 15 а digital сору оГа БооК that was preserved Гог generations оп library shelves БеГоге И was сагеГиПу scanned Бу Google as рам оГа project 
ما‎ таке Ше world's books discoverable online. 

It Баз survived long епоизВ Гог the copyright to expire and the book to enter the public domain. А public domain book 15 one that was never subject 
ما‎ copyright or whose legal copyright term Ваз expired. Whether а book is т the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing а wealth of history, culture and knowledge that's often difficult ما‎ discover. 

Marks, notations and other marginalia present т the original volume will appear مذ‎ this file -a reminder of this book's long journey from the 
publisher to а НЬгагу and finally ما‎ you. 


Usage guidelines 


Goosgle is proud © partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong عط ما‎ 
public and we аге merely their custodians. Nevertheless, this work كز‎ expensive, so т order ما‎ keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse Бу commercial parties, тете placing technical restrictions оп automated querying. 

We also ask that you: 


+ Маке nonommercidl изе of the files We designed Google Book Search Гог изе Бу individuals, and we request that you use these files Гог 
personal, non commercial purposes. 


+ Керат рот аишотаге4 querying Do not send automated queries оГапу sort ما‎ Google's system: If you are conducting research оп machine 
translation, optical character recognition ог other areas where access ما‎ а large amount of text 15 helpful, please contact из. We encourage the 
use оГрибИс domain materials Гог these ршрозез and may Бе able ما‎ help. 


+ Матат attrihution The Google watermark“ you عمد‎ оп each file is essential Гог inſorming people about this project and helping them find 
additional materials throueh Google Book Search. Please مل‎ not гетоуе И. 


+ Кеер и legal Vhatever your use, remember that you are responsible Гог ensuring that На! you are doing 15 legal. Оо not assume that just 
because we believe а book 15 in the public domain Гог users in фе United States, that the work is also in the public domain Гог users in other 
countries. Whether а БооК 15 still in copyright varies from country ما‎ country, and we can't offer guidance оп whether апу specific use 0] 
апу specific book 15 allowed. Please مل‎ not assume أقطا‎ 2 book's appearance in Google Book Search means И can Бе used in any manner 
anywhere т the world. Copyright infringement liability can عط‎ quite severe. 


Ahout Goosgle Book Search 


Google's mission 15 ما‎ organize the world's information and © таКе И universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books vhile helping authors and publishers reach new audiences. نملا‎ сап search through {Ве full text of this book оп the web 
غطأنة‎ 1 
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Это цифровая коиия книги, хранящейся для иотомков на библиотечных иолках, ирежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соое в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира достуиными через Интернет. 


Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
достуи. Книга иереходит в свободный достуи, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный достуи в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, иерешедшие в свободный достуи, 
это наш ключ к ирошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 





В этом файле сохранятся все иометки, иримечания и другие заииси, существующие в оригинальном издании, как наиоминание 
о том долгом иути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 


Правила использовапия 

Комиания Google гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иеревести книги, иерешедшие в свободный достуи, в 
цифровой формат и сделать их широкодостуиными. Книги, перешедшие в свободный достуи, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, иоэтому, чтобы и в дальнейшем иредоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические заиросы. 


Мы также иросим Вас о следующем. 


٠ Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 
Мы разработали ирограмму Поиск книг Соое для всех иользователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 


® Не отиравляйте автоматические заиросы. 
Не огиравляйте в систему Google автоматические заиросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
иеревода, оитического расиознавания символов или других областей, где достуи к большому количеству текста может 
оказаться иолезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем исиользовать материалы, иерешедшие в свободный 
достуи. 





٠ Не удаляйте атрибуты Google. 
В каждом файле есть "водяной знак" Сооз]е. Он иозволяет иользователям узнать об этом ироекте и иомогает им найти 
доиолнительные материалы ири иомощи ирограммы Поиск книг Сооде. Не удаляйте его. 


® Делайте это законно. 
Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте ироверить законность своих действий, за которые Вы несете иолную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный достуи в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для иерехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
иоэтому нет единых иравил, иозволяющих оиределить, можно ли в оиределенном случае исиользовать оиределенную 
книгу. Не думайте, что если книга иоявилась в Поиске книг Соофе, то ее можно исиользовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 








О программе Поиск кпиг Google 
Миссия Соофе состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне достуиной и иолезной. 
Программа Поиск книг Соо]е иомогает иользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выиолнить на странице [В р: //Боокз .воов1е. сош/ 
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ВОРНШИКИ ИРИТЧТЬ ВАРЗАНА. 
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Нлаечатано во опред лено Факузьтета Восточныкь 211661١ ЦиварлатеРскаго 
С.-Петербургскаго Университета отъ 37 оовраля 1609 года. 
Декавъ В. Василь, 


م 


0 1 38 8326 516, 


2. Объ 20309151715 энакахъ и сокращешяхъ: 0 ١ 
1. Обща لوم ءءء م مع ءءء انهه ظننوة‎ 
II. Вуквы, озвачаюця рукописи или 6003620131, съ ука- 
защенъ иъстъ, гдь сообщены сафдьшия о инхъ.... 
Ш. Сокращешя aaraanits, م‎ для иВкоторыхь ци- 
0 7082214115 изд .......... وفممي ةم فلمو لزنن‎ 
B. Овечатки, заифченных 1) въ 1 части............. ممم ةم ممه‎ 
| 2) 980 П ь .„....зотонюонньюаьие 
Зв Ш „о... 6... لمم‎ о ооочье 
4. Содержане ИзслВдоваЯ........... ومممة مم مره لمم ءءء مع‎ 
° 8. Сашекя входящихъ въ составъ отдёльвыхъь — статей, 

вомфщенные въ ИзелВдован: 

А) въ параграфахЪ ..... екон сос о тосе 
6. ИзезВдоваше ................. соотв оо ооо ров ооо вос ооов 
7. Дополиешя и исправлеЯ ل مل ءءء‎ ооо لمي ء ءءء مم‎ оо вое 
8. Заключеще ..... .......... — — — 
9. Указатель. ............... ةرمن وم مله‎ ов во ооо воз ооо فووفو فو‎ 


При выполневи` задачи, поставленной иною въ настоящей 
работ, необходямость заставляла обращаться во мномя, какъ 
отечественныя, такъ иностранныя книгохранилища, пользоваться, 
быть можеть, и злоупотреблять любезностью лицъ, стоящихь во 
главё ихъ или завфдующихь интересующихя меня отх®лешями. 
Приходилось также безпокоить просьбами, справками и вопросами. 
многихъ товарищей и знакомыхъ въ столицв, на Кавказ и отчасти 
‚за границею. На соотвфтствующихь страницахъ по возможности 
отуфчалиеь поименно тф детальныя услуги, которыя пошли въ 
‚ йрокъ нъ выпускаемомъ въ свфть изелёдоваши. Понятно, не всегда 
обращеня увфнчивались, желательными результатами и не всЪ, въ 
свою очередь, свфдфшя могли быть использованы въ этоть же 
‚разъ по тёмъ или другим соображенямъ. Но во вобхъ библю- 
‚‘течныхь учреждешяхь находиль я одинаковую предупредитель- 
ность, воф лица отзывались на мое обращене съ одинаковымъ 
внимящемъ, и чувство глубокой признательности обязываеть меня 
сказать имъ вефмъ одинаково горячее, сердечное спасибо. 

Барону В. Р. Розену, и въ данномъ случаф проявившему 
обычное живое участе въ научныхь занямяхь его учевиковъ, 
считаю долгомъ 060бо выразить глубокую признательность за 
утомительный просмотръ корректурныхъ листовъ и мнопя цЪя- 
ныя указаня, существенно содфйствовавийя появлению вастоя- 
щей книги въ болфе совершенномт видф. 

Н. М. 

С.-Петербург, 1 апу%ая 1899 г. 


ПРЕДИСЛОВТЕ, 


чина ٠ 


Принималсь за настоящую работу въ 12567251 магестерекой дассер- 
тащи, я имлъ въ ваду изсзКдовать главвымъ образомъ Сборника ا‎ 
Вардама по Парижской рукописи (\/) въ связи съ Хисьей 2619:3010 (аб) въ старо- 
нечатномъ издана. Но во время пофздкя въ Эчиадзивъ, предпранятой мною 
въ 90-мъ году съ цЕлью разрфшать себф кое-каюмя 011116818 отвосительео 
текста пратчъ и лачности предполагавщагося ихъ автора, я оказался 31- 
цомъ къ лицу съ новымъ рукописнымъ матер!аломъ, совершенно разру- 
шившимъ скромный по размёрамъ плавъ начатой работы. Оказалось, что 
имфется це одвнъ и пе два такихъ сборника претчь Вардана. Оказалось, 
что собственно это не сборники иритчъ Вардана и даже сборники не 
яритчё Вардана. Дальнйшия разыскашя впрочемъ выяснили, что дымъ 
былъ ие безъ огия, что армлнскй писатезь Варданъ, дЕйствятельно, быть 
` призастенъ къ возникновению этихъ многочисленныхъ пачятвиковъ, нося- 
щихъ его имя, но обнаружелось и то, что большииство изъ нахъ 15 Вар- 
дановы сбориикя протчъ и даже не сборники исключительно Вардано- 
выхъ претчъ, а сборники, составленные по образцу Вардавовыхъ изъ 
пратчъ Вардана и, еще больше, изъ иратчъ, сочвненныхъ другами въ 
подражаше Вардану. Сзовомъ, выфсто ожидаемыхъ сборниковъ притчъ 
Вардана въ одной, другой редакщи у насъ оказались въ рукахъ много- 
чисзениые 880281108116, т. ©. подобные Вардановымъ, сборника, иногда 
и علا‎ носяще вовсе имени Вардана, съ вардановскими сритчами, среди 
которыхъ попадазись в нодданныя иносказашя Вардана. 

Вардановсюе сборники относятся къ кругу ораганальныхъ проазее- 
дешй армянской средневЪковой звтературы; отдёльныя же статьи въ зва- 
чительномъ большинствЬ ипоземнаго происхождешя. Статьи эта распа- 
даются ва двЬ качественио разлячныя грубпы: 1) притчи 8 2) сказки, 
иредставзяющия совершенно оеобаго рода наслосшя. Въ иастоящемъ из- 
сафдоваши н заняся изучешемъ иносказательной части, основной, въ 
`чяза съ устаповившщимся за памятниками наззашемъ «Сборвнка притчь 


— УШ — 
9— 
Варлана» во имени apuanexaro моралвета-пропозфдинка ХП—Х Ш Пока. 
Работа, посвященная входящимъ въ составъ нашихъ паматиековь сказ- 
камъ, легендамъ, разсказамъ, анекдотамъ и изречешямъ, вВыйдетъ особо. 

Пратча, разно причыкаюнуя къ нимъ басни и сказки изъ 0 
шра, до встувлетя въ вардановске сборники ими каждая свою всторию, 
какъ въ ариянской письмевности, такъ п вы ея. Моя задача была выяс- 
вить происхожден:е и 00388716 вардановскахъ сборивковъ в истормо вхо- 
зящаятхъ въ вихъ пратчъ въ армянской лятератур®. Намфчевныя грамацы я 
вереходяль лишь тогда, когда представляюсь миф возможнымъ указать на 

точку отправлешл; исторя же пратчъ али зежащахъ въ вхъ 08088 басенъ 
` и животных сказокъ вонь армянской звтературы, тЁмъ боле провсхождеще 
втъ само по себЪ, не составзяеть предмета моего 2361110821011. Понятно, 
еще болЁе я старался 83011875 такихъ иримфчаш, въ которыхъ, выра- 
. жаясь словами Л. Колмачевскаго (9, стр. 313), «праводится дланный 
рядъ сказокъ сходныхъ, констатаруется Фактъ сходства, который въ состо- 
ащи ковстатировать и неграмотный, — и Только», в если я оказываюсь гдф- 
2560 въ противор5и съ этимъ заявлешемъ, то дашь вваду того, что въ 
.икоторыхъ частныхъ сзучаяхъ было желательно предстаяить чатателямъ 
настоящей книги кое-что по латературф затрогяваемаго вопроса. 

Такамъ образомъ предлежащее взслдоваше имфло конечною цфлью 
всторио сборниковъ, а ве отдфльныхъ, входящяхъ въ ихъ составъ аноска- 
зательныхъ статей. Исторя эта, насколько удалось миб выяснить ее, 8330- 
жена въ общяхъ чертахъ въ заключительномъ 1085 настоящей частя, и 
иБтъ надобноств повторять ее здфсь. Въ самой работ нонутно я бывалъ 
орепужденъ, конечно, касаться раздачныхъ вопросовъ но древнеармянской 
звтературЕ 8 истори вообще. По всей вфроятноста, ве разъ в ие два были 
высказаны мною рескованныя догадки ила даны одностороншя освфщешя 
ве только въ обзасти подробностей, уже теперь рёжущей самому автору 
гзаза нЬкоторыми неудачными попыткамв, но и въ 60356 крупиыхъ вопро- 
сахъ. Тфиъ ве мене — 86 стану скрывать — я патаю увЁренность, что 
гзавныя положешя моего изслЁдовашя не будуть поколеблевы. Есть ди 
осповаше, чтобы и друге раздзили увфрепность автора, сообщиется 28 отъ 
самой книги р5дкимъ ея читателямъ довЪр!е къ ней, и будеть ди оно заслу- 
жено, покажетъ время. | 


Перехожу къ иёкоторымъ частностямъ. 
Очень досадно, что ми не удалось раздобыть книги (4 ممم مط‎ 83- 
данной два раза (въ 1681 году въ ДжульфБ и въ 1730 году въ Консган- 





тивопол), и удостозЗриться, празда-ли въ вей яифются пратчи и басни пли 
.حطس‎ Издаше вардалета ВаВана Тэръ-Манасява | ميوة؟‎ зо م8‎ &. 
- Ц. Фаьь 1893 — весьма почтенный литературный трудъ, во въ 
١ вашемъ язсяБдована оно не могло быть привлечено къ :لالع‎ вардановеня, 
_ дви друмя пратчи въ немъ чацечатаны въ стяхотворной Форм, вранадле- 
жащей перу самого издателя. Два раза я сослался на рукописвыя, предва- 
значавицяся для напечатаня мещацы П. Прошянца ($ 150) и Г. Гвузе 
(8 295), и потому ие указаны странацы. 

о Во время печаташя моего труда вышлю капитальное ouneanie рукопи- 
‚ сей ВЪнскахъ ихатариетовъ о. Г. Дашана. Въ описани пспользовавныхъ 
‚мною Вфискахъ рукописей я раза два, три оказываюсь въ 0235011817 (иногда 

кажущемся), конечно, относвтедьно мелочей, съ ВЁискамъ учепымъ мхи- 
таристомъ, такъ 1) при описана рукопаси № 146 Выскауъ ихятарзстовъ 
а) въ [лм р-р’, нашемъ М (8141), о. Г. Дашянъ (ор. с., стр. 447— 
449) счатаетъ 141 притчу, тогда какъ у меня въ табл. 2111 показаны 142 
номера, но №№ 30 8 31 составляють одну 681110, какъ вядно изь самой табл. 
ХШ, (نا‎ въ де وسؤاسعت‎ [че ЛЗЪЬ (у меми $ 126) о. [. Дашянъ насчаты- 


.. ваетъ 27 статей, но тизлица (№ Х) наша показываетъ, что ихъ 29, 2) при 


онисаша рукописи №31 ВЪискихъ ыхатарастовъ о. 1. Дашянъ эамёчаетъ 
(стр. 179Ъ), что этотъ сивсокъ пи въ чемъ не отличается отт, сиаска, зег- 
шаго въ основаше печатнаго издашя Лисьей книзи, но это ве согласуется 
съ сдёланными мною наблюдешямя (см. у меня 5 92). 

Въ из Идоваши ие разъ высказано мною, что я дадеко пе исчерпазъ 
всего матераза ио вопросу. Миомя рукописи, судя по опяезтямъ, содер- 
жания притча, не были вовсе въ мояхъ рукахъ, хотя о существоваши ихъ 
миф было взвфстно. Однако надо амфть въ виду в то, что не всякая руко- 
‚ ивсь притчъ можеть имфть 011101111116 къ иредмету настоящей книги. Ипогда 
притча оказываются еваигельскими. НЪФеколько случаевъ подобнаго разоча- 
ровашя было со мною. 


* < 
* 


Остается миф дать объяснене о вифшнихъ иремахъ. 

Текстъ я нечаталъ, воспроизвода безъ малЬйшаго уклонешя рукопис- 
_выя чтешя. Я виозиЁ раздбляю мотавированное мибше Оеззегеу’я по 
однородному случаю о необходямости сохранять искаженныя чтения 1), Если 


1) .Afie veraiaa molungen топ ибцега ный ваше сЬ тов ещеввашев ein verthrolles 
material fur die zeheidung дог frage uber die genesis дег ملاع اعمط عهواء‎ bilde a⸗ (Сев 
Romanorum, Berl. 1872, стр. 360). 


# довускать я всправлоаю, ковечяо, съ поибткою, то див КОГЛА МВ 0 


фазазось безуеюзно пообходвмымъ, в тогда всвравещя я вредпочиталь. 


вносить въ оереводы '). ВЁрепъ я старался быть, конечно, и чтешям\Ъ, имЪю- 
щахъ зидъ вульгаризмовъ. Устранене вульгаризмовъ, справедливо поста- 
влеввое 2. КийГемъ *) въ укоръ «исправленнымъ» вздашлиъ Эзова, еще 
невфе вифю бы оправдашя въ первомъ 0116115 издавя вардановскахъ сбор- 
никовъ, тБиъ бо Ме, что не 701510 когда я пристувалъ къ цечатанио текста, 
я ве могъ нить претензи дать кратическос издаше, но и теперь вахожу 
необходямымъ отказываться отъ подобныхъ опытовъ вообще, особенно же, 
когла дбло касается средневфковыхЪ памятияковъ, такъ какъ, по справед- 
318150317 замфчашю Гап(’а но такому же вопросу о сирйекихъ рукописпыхъ 
чтешяхъ, по отношению къ армяискимь рукопасямъ у чаеъ больше долгу 
учиться, чЁмъ праза исправлить *). Настоящимя строками, пранимающеми 
видъ оправдашя моего отношешя къ тексту, я какъ будто высказываю не- 
увфренность въ его правильности или, что еще было бы хуже, выдаю его 
за ифчто новое; вапротавъ, все это очень старо въ теор, во на самомъ 
ХЕ въ востоковфафяш, особенно въ нашей снещальпоств, оно въ такомъ 
небреженш, за ешироками задачам» такъ часто забывается необходимость 
‘уредварительной кроногзнвой работы съ сличешемъ текстовъ и зоркаго 
внимая къ вхъ миалЕёшимъ уклонешямъ, что я рышусь привести въ пользу 
этой веобходимости еще одно мифе, вра томъ ученаго, мешфе всего 
зогущаго быть заподозрённымъ въ, безплодной иедаитичноств. ДФзо вдетъ о 
Фомъ случа, когда С. Раг!з тексть, кстати, пибюций кое-что общее съ на- 
шеми паиятникамя, характеризуетъ словами (Фоигиа! 065 Savunts, 167 
1895, стр. 106): 22556 Мраггёе де contes... redisunt eliacun [8 même 6 
атес des rariantes, dont les trois диаг 5001 insignifiantes её dont il пе faut 
nèégliger ацсипе. С. Paris имфетъ въ вилу вирочемъ napiaurra содержашя, 
но не въ меньшей 80111011: дозжны быть даны Формальныя разиочтеши, по 





3) Такъ вакъ статья паслося въ пастождев киигь ве переводились за иемногими 
векзюченани, то въ нихъ искажещя тепстовъ остаются иъ общемъ 6621+ укьзам и зишь 
виогла зарактераыя отступлещя выдфлаются курсивомъ (во П ч. до четвертаго auera 
(стр. 49) курсивъ замфисиъ инищальнымъ шрифотонъ, такл, какъ иъ тицограем, гль была 
оша начата сечатащенъ, куремва ие хматало). 

3) «Мал benimmt ihnen (рчь объ эзоповскихъ басиихъ) дафигсЬ фев Stempel der 2ей, 
هآ‎ der عأه‎ entetanden ив, همه‎ да: 8128 vir чо во lauge aieht berechtigt, قله‎ мег ihnen ihre 
ersprangliehe Кога ше viedergeben Könneno (Рё babriunische Fubela des cod. Войеанив 
2906 Vierter Jabreaberiebt Aber مول‎ Staats · Gymnatium |в den innern Чай Уса, 1676, 
стр. 8). 

3) «Маш, أن‎ афЪис )م‎ Богаш ии югаш conditio, libros шава مماواءعة‎ diecendi ша 
фаза eorritzendi вмепеш nobis ргаефеге molti месиш ماأموطوعلتلهز‎ (Aneedote зугаов, т, 1У, 
стр. 1). 
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крайней иёрё нашяхъ памятвиковъ, вибющатъ еще лингвистическое зна- 
чеще, какъ матералы дла исторш ередневвкового армяяскаго языка. 

Знаки препивашя иногда удерживаю рукопяскыя, но иногда ввожу своя. 

За невыв шемъ въ тинограхш И. Н. Скороходова начерташя >, им\- 
ющаго въ армянскомъ значеше корректурнаго заака «де]епда», въ COCLXI, 
$ —7я пыставиль латинскую бухву 4. 

Въ рукописи # я замфтиль новое начертаще, значеше котораго для 
меня неясно. Знакъ этотъ ве чаето примфняется; онъ ставится то вижнямъ . 
концомъ въ строкЁ, вапр. [#/=ё (въ притч № 149: Мыйф убыр чечурь 
سمب 0%( وسس‎ 65), то верхнимъ концомъ въ строкф رمت‎ (въ притчЕ 
№ 150: ВЕ مؤطؤسي رؤمس‎ ВУ). Въ посл6днемъ случа ان‎ какъ будто за- 
м%няетъ букву ди. . 

Пре шечаташя я допустилъ колебаше между α, 
оррыЪ 8 эр مدي‎ вт. ц. 

Армянскя загзавя, стоящя внф силошного текста, выставлены мною; 
. въ редакщи ахъ, конечно, прадерживаюсь Формъ, освященныхъ текстомъ: 
въ сказк6 Понуай, ССХСУ-омъ номерф П части, я могъ отказаться отъ 
этого према, и тогда въ заглава не стояло бы слово, означающее перець 
вм. яонуая. Вирочемь ,وسو يسور‎ быть можетъ, дйствательно звячить на 
какомъ-либо армлискомъ далектб мпонуюй. 

Въ траискрииша армянскихъ и грузинскихъ текстовъ!), какъ всегда, 
такъ в здфеь, я держусь двойной системы. Одна выфетъ практическое на- 
значеше ознакомаять читателя съ приблизительнымъ ироизношешемъ дан- 
наго слова; она осуществима почта въ любой 7111101004198 и состоитъ въ 
премфнеши русскаго алфавита, съ пополнешемъ педостающехъ въ вемь 
начертан 1) обычиымъ описатезьнымъ лутемъ (дж حت‎ д, مذ قم‎ 4), 
2) буквами со значками (т — В» رد‎ К =» عت إل ل‎ 8, |, Г عد‎ 4, 4 = % $, 
р=ант.п., 3) латинскою буквою № ($» $) иеще 4) знакомъ краткости . (р). 
Другая, пресзбдующая исключительно теоретаческя зазачи, основала на 
сравнительномъь изучети армянскахъ в грузинскихъ звуковъ, вызвавномъ 
моей теорею, съ одной стороны, родства грузинскаго языка съ семитаче- 
скими языками и, съ другой, общности у грузанскаго и армяискаго языковъ 
многих коренныхъ лвнгвистическихъ явлен!й, находящей свое объясиеше въ 
томъ, что грузины и неаризованные армяне, иредкв настоящихъ армявъ, 
представляли съ нёкоторыми еще другими вародностями членовъ одной 
зингвистической семьи, условио называемой мною яхетадскою въ пара1- 


1) Есзи а позволиль себЪ иъстами свою траискрипаро ариифиить кЪ другимъ восточ- 
выиъ текстамъ, то лишь для “ольшой наглядности сходства даинаго инострашнаго слоза съ 
ариаискимъ или грузивскимъ и чтобы ке пестрить текста различными траисариащами. 
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ель устанозиьшемуся теривну чеемитическ! в. Эта теор, осповныя 
возожешя которой, я увЁренъ, въ 69500 время будуть иреняты вефия 
запитереесааиными, какъ безспорные Факты, побудила меня усвоить слЁ- 
дующую транскрапщю, въ опраздаше которой нахожу лишивиъ входить 
ва этихъ страницахъ. Для случаевь такой транскранщи въ настоящей 
книг достаточно указать, что въ ея 0611051 лежитъ латанскй алфаветъ, но 
допущены допозиительныя начертаня: три гречесмя (чу, ©, 9) и одно рус- 
ское (шт). Характерные звуки названиыхъ языковъ но этой транскриици 
اليلد‎ едуюний видъ: р, ه١‎ = $, | 75 1 =9 | 3, = [ حت و‎ 1 | 9’ 

=9 | № وعدا‎ | خ١.‎ 1=4|% 3=ь| [2] =5|2 م اوعدو‎ 
|= | №959 |= = | ла=у | 23 =щ | 4 
3=)[т%=ат. д. 

При перевод текстовъ въ кнагё, ичфющей сиещально-научное на- 
звачене, естественно, ве допущены никак я урёзки въ раскованныхъ вы- 
ражешахъ. За отсутствк-мъ грамматеческаго рода въ армянскомъ пришлось 
«бтатъ» передать есестроюь изи «сестрацею», когда рЬчь шла о «лисЁ- 
братщЁ» ($ 208). 

Переводъ пратчъ и вообще статей сборияковъ я сопровождаю ука- 
защемъ сборваковъ, въ ковхъ онф предлежатъ въ той изв иной редакщи. 
Вужно предупредить, что въ такихъ случаяхъ я обыкновенно умалчиваю о 
1155 бывшихъ ввосл/дстви въ мовхъ рукахъ рукопясяхъ, которыя не 
могли быть использованы въ изданныхъ мною текстахъ, оконченныхъ ие- 
чатанемъ раньше [-0й части. О назичности интересующей кого-лябо статья 
®ъ той изи другой такой рукописи можно узнать но соотефтственнымъ 
перечилиъ. въ табляцахъ или параграфахъ. 

При. персчи® сиисковъ данной статья изъ состава сборииковъ я удЕ- 
затъ 23818611101 мЬсто изюжешю водимыхъ особенностей той али иной ре- 
.لاتتتكقز‎ Я 80038 понамаю, что варанты должны оставатьсл въ 291031 
дани, и нечего ихъ 5806155 безъ настоятельной нужды въ изсл6доваше, 
во хорошо 3838161110 и то, что армянсый текстъ недоступенъ большивству 
заць, которые могутъ научео интересоваться содержашемъ нашихъ намят- 

виковъ; оттого въ этомъ отношеши я нашель 60316 полезвымъ подверг- 
путься укору въ неслдоваяш хорошему методу, чмъ, сафдуя ему, умол- 
чать о водробностяхъ, быть можетъ, нобопытныхъ для изслЕдователей. 

Подъ разночтещямн языка или слога, равно 1035 ствлисти- 
ческими разночтев1ями я подразумваю варанты, касающеся грамма- 
тики, ороограет и лекснки, отчасти фразеологи, но не изложещя статья, | 
а тмъ бое — ея содержашя. 

Я хотЬль еще сказать о непослБдовательности въ мелочахъ, напр. 
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въ заглавякъ прятчь, въ тгаискресщи собственныхь именъ (Аристакосъ, 
Нерсосъ, & въ. послёдией глаз Нерсесъ), терипновъ (Мхятаристь, а позже 
мхитаристъ) ит. и., по продолжительность печатаня отчасти можеть если 
ве извинить, то объяснить подобныя явлешя. 


005 условныхъ знакахь и сокращеняхъ. 
1 
Общы замфчаны. 


Ссылки па Г часть настоящаго труда обыкновенно дёлаются во вара- 
грагамъ (арабсквии цяФрами), иногда по главамъ (ремскими циорами съ 
предваряющими буквами «гл.» иди «глав.» == еглава»). Римекя циеры съ 
предшествующимъ словомъ «таблица» (полностью @ла въ сокращен «табл.») 
показываютъ таблицы 1-01 части. Рямсмя цяхры безъ дальнЕйшихъ oupe- 
ДВлев!й (все разно, помфщены лв ом въ скобкя вли иётъ) указываютъ 
вомера статей въ основномъ армянскомъ текстЬ, составляющемъ П часть. 
Римская цифра Ш съ указашемъ страчицъ (арабскамя цифрами шрифта 
текста) означаеть Ш часть, хотя бы передъ цифрою 111 не стояза буква 
«Ч.» —= «часть». 408061124 цафры петятомъ, пре римской или также арабской 
цифр, означаютъ строки данной статьи. Паконецъ, арабскя цифры, пред- 
шествующия условнымъ назвашямъ рукописей (напр. 5В, 460 ит. в.), по- 
казываютъ номера статей дашнаго сборника. 

По отпечатаня Ш-ей части я празналь боле удобвымъ выдётть 
изъ настоящаго изелёдовашя все, не относящееся къ притчамъ. По этому 
при ссылкЁ въ Ш ч. на 11311530881116, когда вапр. 3530 касается Изрече- 
لانيو‎ мудрецов» (стр. 51а) вли Истори Варлаама u Гоасафа (стр. б1а), 
не нужно обращаться къ предлежащему труду. 

Обычныхъ сокращен!й, какъ напр. мх. == мхитаристь, ихх. = ихита- 
ристы (или ихитаристовъ, смотря по контексту), ря. (авогда рке. язя 
рко.) = рукопись и т. п. я ве объясняю. 


п. 


— —— — мыть ти 
сообщены овъдъи © нихъ. 


(Рухопосв, ве цатуеныя вохъ буявани, ие изодятъ въ настомщй снвемяъ) 


4 Ра. ——e— — نه عا تيو 3 مات كم‎ монастыря № 9189 (м р. !) 8146), вв. 
$ 158. 

И = Нармиенный сборшикь басенъ Ознин ана, имение Олилизат- Вардажь во ночатвому 
بستسمددع‎ си. $ 435, особенно $ 454, а. 

рлр) Зисьл кии, Амстерданъ 1668, си. $$ 91, 93.‏ وسدة مو 0) ]#24[ 5] 20288( عد هه 

‚ В = Ра. монастырской бибзютеки чи. монастыря № 463 (4 д. 445), см. 6 197. 

$ = Ра. Сибщотекы ВЪаскякъ, ихитаристовь № 29, см. $ 366, 1. 

№ = Ра. Берлинской королевской бибмотеки Ма. ог. Minut. 273, ем. { 149. 

С= Ра. ) мевастырской баб»ютеки Эчм. нонвстыра № 1684 (2 в. 1642), си. $ 166. 

= Ра. нонастырской бибаютеки Эчи. ионаетыря № 1711 (Л д. 1669), сы. $ 154. > 

2 = (Сборизкл. Стенака) Ра. иовастырской библютеки Эчи. ионастыря № 132, си, $ 188, 

Еж Изь ра. А нопастырской бибаотеви Эчм. монастыря № 2189 (лв. 9146), ал. 90а— 
95, си. 6$ 168, 254 

Раш Ра. монастырской библютеки Эчи. монастыря № 2261 (4 .و‎ 3387), сл. 6 358. 

© عد‎ Филолот. 

6 = Ра. امعو عه همد‎ библютеки Эчи. нопастыря, извъетная во اع‎ ©. Газуеть Тэръ- 
Мартчанца, си. $ 125. 

С? == Севсокъ басви съ переплета одной рукопвес овастырекой бибзотека Эчьшлрилинаго 
монастыря, лостазленый о. Газуетомъ Тэръ-Мкртчанонъ, си. $ 481. 

Нэ Ри. нонастырской библютеки Эчи. ионастыра № 2283 (/ в. 2238), ем. 55 59, 963. 

19 بعل س‎ лаходящаяся аъ рукахъ изсл®дователа по любезности собственника ©. Тусинаи 
вреллазвачеьная къ пестувлея о въ нонастырскую бабаютеку Эчи. мовастыра, см. 
$110. 
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, 1) Печатный катазогь пазадиной Сибйотеки, озагаааленный: Ю-ур جص مخ‎ 2609 
ЗА ولسوسوسمو‎ орру شن .2ه‎ Бы, Тиолист, 1068. 

3) Лично ввою списааа лить первая притча этого сборника © до слоаъ ор 24 
ре CXIX, 13}; верениску остальной части любезно взалъ на себя въ бытность же мою въ 
ЭчоцалааиЪ въ 1990 г. служавоцй тогда висцомъ въ каицезарш Эчшалзацекаго свнода Ле- 
جمد‎ Мкртчыяъ: оиъ работать у меня въ кеди подъ момиъ пабзюдевенъ. 

3) Си. прииъчане къ 1. 
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و‎ ١ . 
К عد‎ Ри. ноностырской бибщетени Эчи. нонастыра № 1656, см. >». 111, отр. 81—96. 
1 == Ра. новастырекой бибщотоки Эчи. монастыря № 11, ви. Л д. подъ этииъ померомтъ. 
М == Ри. библютеки Лазаренекаго Института восточвыкь языковъ № 63, си. Хателоь кинь 
и рунонисей бибмотокь Хазарескаю Институша восточныхь лзмкоеь, Москва 1889, 
№ 117%. 
М == Ри. монастырской бабщетеки Эчи. монастыра № 1681 (4 д. 1693), ви. $ 814,3. 
O == теоретически выдёляемый центральный варддновск!ИА оборникъ, ем. $$ 144—145. 
0 == Ра. нонастырской бибаютеки Эчи. монастыря № 1767, си. $ 814,1. | 
О = Обориикъ бавекъ 01 8:1 ава: 05 عد‎ Олилибиь- Мхифарь си. $ 455, 
0" =. Озихими- Вардань, см. $ 454. 
Р == Ра. Ивператорской Публичной библютеки, ем. $ 886 (стр. 899, прам. 1). 
РА = РАумоюуня Аттетий, издаще J. В, Рига въ Spieilegium Зоезтепле, си. $ 885. 
В = Ри. монастырской бибзютеки Эчи. нонаетыря № 38, см. $ 386 (стр. 399, прим. 1), 
81) سد‎ Ро. Севзискаго понастыря № 78, ем. $ 386 (стр. 899, ирим. 1). 
B. .م عمل‎ № по недоразумфицо (см. $ 464, стр. 487, прим. 1) вм. 3. Газ. ©. ®. 
BR 1. 6, В. = ри, Венешаяскихъ ихи?аристовъ № 1194 (6. ®.), см. $ 95. 
8. 1х. ,رع‎ ®. = ри. Вевещаискихь ихитаристоат № 1091 (г. ®.), см. $$ 50,4 м 4545 
\=) = Ри. Парижской нацомальной Сбибжотеки зас. 10508 № 1306, си. 6 93. 
\ == Одинъ изъ сборииковъ ря. бибщотеки Вфискихъ икитаристовъ № 146, $$ 136, 141. 


КромЪ того теоретически выдфлженые изи в ствительные валичные малые сборника, за 

одиниЪ исключещент (си. выше первое 0), облзначаются строчными буквами 1) арияи- 

СКИХЫ جومت‎ 3 17. A, ecau сборники относимы къ категории Нардаповыхт, изи варлд- 
паскихт. и 9) греческими аВуВ и т. д., если сборники — эзнимательвые, 





-  1( 20568565 эта слизана 50 иною, во пра киб бызиитгь проподлвателомъ Эчшадзния- 
ской Духовной Акаденш Геворгомъ Торъ-Бардугиизосяиценъ, въ числь другикъ правав- 
كناد‎ участю въ моей пофздк® (1890 г.) въ Севанск монастырь. 

3) Пря обозначен рукошисей У (цатуемой еще водъ пазванень Вулматы) и | съ 
седьмого зяста я сталъ пользоваться чернымъ шраотомъ, такъ хакъ оначе въ ифхоторытъ 
езучаахъ ихъ можно было принять, хотя бы тельно при первомъ изгладь, за рянск!а циоры 
(Ув 1), аркиЗалемых иною при цитатВ армлискаго текста притчъ. 


Ш. (`` 
Сокращения заглавй, приматый для ифиеторыхъ цитеваиныхь издаий. 


ЯКА си. К. 1. Rotu. ` 

Афооя{В = М№5ди 'Аодомею руторос въ МуАошбба везорща... орога 0 маю Пвавой Кош 
Xereleti, Francoſorti 1610, стр. 819—358. 

АС сп. 118166 5 538 

24014 له‎ Nenbaer. 

AOS Ancedoto Охотеноа, бета с Вега. 

ВА си. Babril Рабиие. 

ФЕ си. Бархударяяцът. 

Babril Рарщае вегореае гособеоти ргоюбошена et indielhas шигахь О, Сгиз! из. — 4666- 
фазе dactylarum © 1амЫсагила (Р1) геНашае, — Ignati +6 allerum وعاطهها وطعالاموجاء)‎ 
(14ъ.) recentita ه‎ С, Fr. МаеНег, Шрыае 1907: ВаЪИом добер Ви (ВМ) №№ 1—206, 
Вало» зимадчтилиа (ВА) №№ 207—950. 

Бархударявцъь (Корь فوسو‎ + “9 [есь д оро, КВ — Веру вов р, Тоолисъ 1008. 

Вещ{еу = РамосАщаюта, 1, Lali عن‎ 1659. 

ВМ си. Babrii Рафщае. 

ВА =. Вузавцишеве الامطعمائع27‎ 

СЗ си. Во кег. 

Сог. nau Сога] == Модыу моыхеы» счуатьти, 9 Парок 401 

Джах. = Джахджакяит (СакеаК), Dirionario агт.- а]. 

Fedde, ВАР = Ucher eine noch nickt edirte Ватициту двораейст Рафи, пас сзиег Инет 


Ilandeæcariſt Gymnasium 20 Зе Elisabet. ВепсЬе aber مول‎ ВенаЦаьг 1676/1677, Вгее!ам 
1877). 


ЕТ ея. ВаБРЙ Кабщае. 

Рог. ع‎ Робщае везорбсае... cura et atudio Franeisel 06 Рига, 11 ре}ае 1610. 

СА си. де Lagarde. ٠ 

си. КеПег.‏ 24و 

СМЕТ. си. Ма. 

ВР = Reinkart Руса, Berlin 1634.‏ ,.3 اسيك 

— $3445 [Леру 

ар Ча! 0: Рафае вегорбсае сойебае ex тосорайюае С. Наш, Шрыае 1679. 

Hauerath Аиз., Ueberl. АР ОюегоиеАииует гиг Обети/егииу der 4зордосден ГоБии (Везово- 
гег АБгисКк але dem ХХ! Зарремеюьав дог «مطعةطعطول‎ Гог مطءوذتدممك‎ Philologie, 
Терек 1894). 

44% — اسؤدايه»‎ ОР ,(موسو 2% — №( طح فإساك سسيه طمن فإ سويب‎ Венец. 

1ب ابرح معهمة 11 си.‏ <-4< 

110 بةاعقطء‎ 81“ == Вейгаре гиг ЗутееАен РофейНегииг. لوممهسعها‎ · Dienertatlos, НаЦе 1808. ` 

Нафзсьшава, ДО = Armenische م‎ 


ЖУНЛ == Журваль Мияцст. пародия. просафдешя. 
ЖЭ си. Козиачевск(й. 


169. см. Babrii Рабщае. 
$ бо. си. Уникашиили. 
КеПег Обо, عد لو‎ Отетомелииоен @фет die СесоМоМе вет дглеекосйен Fubel )3 جمطءعفطاعطة‎ 087 


фавизсье Philologie Бегава. тов Alfred Fleeke is en, ГУ Верремеащевй, Тора 
1961—1807, стр. 807—418). 


اللا 


— ХИ — 

1621155626516 Л., ЖЭ == Жисотный опось ча Западь м у Сласвиз, Казань 1083. 

مو السعطط ل Latardo, 0.4 = Оовазитейе‏ 4% 

31611 Е, ОМУТ, عد 201411 سعد‎ Фиг ОсобмоМе der вониеНотвеАею Робйиогаиг иий биздо- 
зопдоге 40 Езор 4ег Мага @ Руане الاتطعماامة)‎ Юг Вотаииеце PVologie —— 
tegehben тов О-г бимат Grõber 1885, IX Band, стр. 161—308). 

МёР= ра Рав вет Мате de Рувиее... цеталов. тов Karl Vara Ke, НаЦе 1008, 

12/518884 си. VIislooki. | 

Назасардяиць (`ъ-=* سس‎ Ар) 8. {4.5 ии ربدي‎ — Чо احا فلسعخع 46 شدجه جم‎ р, Тиозиеъ, 

Nenbaer, АОА == Apologi gracei antiquistimi Коба eritica. Dleert. Inauguralie два... 
зверей Рейх Neubaer Badiaaiaus, Соющае ADCCOLXXXIX. 

.ع чер Моде‏ عد ني" 

Н. М., Зам. а Изв4. изъ арм. рукописей عد‎ 11. Маррт, Ил дюмией 05235 въ Ариешю. За- 

ифткы и иззлечени изт. армянскихь рукописей, отд, отт. изь Зал. Восточи. Отд, Миа. Р. 

Арх. Общ., т. У, стр. 311—241, ит. УТ, стр. 135—228. 

Одо عل‎ Cerin gtonia = Нега. Оезцег1еу, Ом Nurrationes дез Одо de Сбеимиота (Зо г- 
bueh far Romaniache und Englieche Litteratar, тт. 1Х и ХИ). 

Payne Smith, 19 مد‎ 2 ‚зупасиг. 

Puntoni, Ут. х '1ху. зв Уцоаитис يعد‎ Пуудатис quatro гесвацоа! деПа مومنوعة؟‎ greca أل‎ 
4262 كناب كليله و‎ реБЬШеые da Урлоно Равтоа|, Вома-Риевхе-Тегаю 1900, 
(Pubblicazioai dolla aocietà АШаЦеа Italiana. Volume П). 

ВЕ си. Grimm. 

Rodi ger, СЯ8 == САтевота Йа вумаса. 

Roth К. L, АКА == 216 аеголасАе Даб in Дает ( Phllologus, Zeitachrift (ог مطعذمماط ممق‎ 
Alterthaum Беганарезецев тов Г. \\. ЗеВас Чен! 0, УШ Jahrgaag, Gottingen 1853, стр. 
130—141), 

Тв 8. см. Задге. 

' ВАР см. Fodde. 

5Р см. Пос Ге. 

Свит. = ЗуаНрае рЫЦогорЫ регвае fabulas LXII, её. Matthaei, Шрыае 1781. 

Вешеща 1896—1837.‏ .|60( لغيه جورو؟ك وعم ب عمسم رمي نت Словарь Мхи. (ихитаристонъ)‏ 

СМК = Сбориикъ матераловъ для овисани ифстиостей и ваеменъ Казназа, مس154‎ )143- 
даше Кавказскаго учебнаго округа). 


Ух. к ху. см. Puntoni. 

Зафге, 1.48 5. = Тез офитгсег du Вотан de Renæort. ТЬёзо هااا مغلوعونعع‎ faculté des lettres de 
Paris عور‎ Ссор^14 Заёге ргобевзенг аа collège Зав оаа, Рагы 1892. 

Тэрз-Азександрииъ (24 رخس لم وخسد يف8‎ D., ор. ©. == مه ماك وم وطسلل ةمح‎ (6 Ауе, Тиф- 
аиеъ 185. 

Т8 ем. Рьуве Sith. 

‚ Чубишовъ Д., ор. ©. مجو سكل عه‎ Ик ويدتس كل مميوسك.4)‎ , СИб, 1663, ч. П, стр. 166—180). 

Чудартяаъ (ар ыь), Ор. 6. وسطم وسلام‎ <. ПРА Ч, نغ وس مدع‎ 

` Венещя 1880, 

(ебет. Ab' си. Наиега В. 

Уникашомая {. Ик. I. ра .رتدارة‎ буке ела, Тиозисъ 
1876. 

Веселоаск( А. Н., Зам. = Заммики по дитературю м пиродной словесности 1, призоже- 
ще къ ХГУ-му тому Зап. Имо. Ак. Наукъ, № 36, СПб. 1883. 

\МНа1оскь ABGA МаесАев ива Sagen der Вифомчнаег ииё ВденЬйгух Аттевыт, 
Нашфигв 1893. 

\ Wiener Zeltachriſt far dio Knade 606 Morgenlandes. 

Зам. см. Весезовск} @. 


20110 == الامطعوااء2‎ дег Deutachen Morgenlandischen ,المطعمااعدهة0‎ Laipelg. 
#СМЕГ си. Ма. 


Ш. 2 
Conpameuia 2araani прииатыя для ифиоторыхъ цитованныхь издала. 


ЯГА си. К. Г. Во. ١ 

Афофв(й عد‎ Моды عمموجوخ بمه3؟4‎ въ Муоюруа везорчов.. وجهوه‎ 0 ое ю أعمدة1‎ Икеш 
Метео и, نام معدو‎ 1610, стр. 313—358. 

АС св. Назсьшаав, 

АССА си. Nonbaer. 

40$ = Апесдоа Охоменыа, Вет с бете. 

ВА си. ВаБе Ц Раис. 

ФС си. Бархударянцъ. 


ВаЪъгИ Рефшае везорене гособаотИ ргоюбошене et indielbus لتموجامها‎ О. Сгиз{ 3. — Дово- 
dunt dactylarum © 1авЫсагииа (Р1) reliquiae. — ава М её aliorum وطعااموعاء)‎ дам Ме 
(15а.) тесевона в С. Рг. Мие ег, 1Лраше 1897: «مامة82‎ уоМарВо (ВМ) №№ 1—206, 
Ваву ох зимедителиа (ВА) №№ 307—250. 

Бархударяицъ )8 سامت‎ форд р} Пл بده ]0 سد‎ ВО — سإ سرومت م‎ вод р, Тиозисъ 1908. 

Вешеу = Аюсьиаюта, Г, Læipeig 1659, 

ВМ си. ВаБгИ РаБщас. 

ВЛ == Вузавцансье Zeitechriſt. 

. СЗ ен. Ко кег. 

Сог. nau Cor ai = МоЭыу اموه‎ суузтьт и, &% Парок 401. 

Джах. == Джахджаханъ (СакевК), Гупонагю атм. - а. 

Fedde, ВАР = Vcher еше посл теМ edirte батицито йзорейст Раф, пас сбит Инет 


MHondochriſt (Сутоваюш за St. Flicabet. Bericat aber مول‎ Заъааьг 1676/1677, سملوةء9‎ 
1677). | 


1 си. BaAbr ii Рабы ме. 

Рог. Febuloe везорбсае... cura е цао Ггаве1 вс! 6ل‎ Раг[а, Права вю. 

СА са. 4е Lagarde. 

ФР си. КеПег. 

СМЕТ, си. Ма. 

Grimm J. КР == Reinkart ИмеАо, ВетЦа 1834. 

$$ = &<-5445 В Лерёну. 

Нав 1 = Даю: Foabulae вегормове сойосае ex госораоае С. Наш Ц, Lipela⸗ 1872. . 

Нацега\Ь Лоб. Ueber. ДР== О юбетонелипрен гиг Оо куегину der дзоросден Рафши (Везовёо- 
гег Abdruet aus dem ХХ ЗаррешевщавЯ дог «مطعةطعطة2‎ Гог مطععذدفماء‎ Philologie, 
Тары 1694). 


44% = 4444 4 سس خسة )سيو‎ дер (+ — Ф тг), Вахе. 
عق‎ ен. Навасардяицъ. 


Uochfeld, 8К = Вейгаре гыг Вуньеен Реарейегавиг. Inaugaral · Diesertation, НаЦе 1806, 
Назесьшани, 40 — ملعم مسحل‎ Ототтай. 


ЖУИЛ = Журяалъ Миниест. иароди. просефщешиа. 
Æ си. Колмначеэск( В. 


169. си. Babrii Рабщае. 
$ бе. си. Уиикашвили. 
КеПет Оцо, 9Р= Ожегзмелиноет @фе? die Cocchiehte дет gricchiechen УзЬЫ ممطعشطاعطة3)‎ Аг. 


Зазещеье Philologio Беганас. тра +4 الل يلاه‎ 1% Вермешеньаай, 10а 
1961—1867, етр. 207—418} 


НК 


— хи — 
10211635886518 Л. Ж9 == Жисвоный опось ча Западь м у Сласаит, Казакь 1883. 

де Lagarde, СА -- 0 

321611 Е., GMFI пли 203411 == Фиг 020:6 der جع أت غضه ه12 ع1 ااساواغفم‎ нид ههه‎ 
зонфоге 400 Езор der Мага de Franes (Celtechriſt г -مموعمط مأجعامةة2 مطاعمنسوه18‎ 

tegeben тоа О-г бамат Grõber 1885, 1Х Вал, стр. 161—308). 

МёР-< ри Рав der Мотя de Рувисе... Богов. тов Karl \Уагике, НаНе 1098. 

МЗВЗА си. М Це ос К! 

30 عسوم 6 سه جم لعودك — ربدي 25 44-5 ).6 )№ وم سمت حمر ) Мавасардяиць‏ _ 

21555867, 104 == Apologi græeci autiquisaimi Кома eritics. Diecert. inauguralis даа... 

aeripeit Ре!х Моцьвег Вид} за{ виз, Сеюмае N—DOOOLXXXIX. 

عه فسخ يمك фа ее‏ 

Н. М., Зам. к Изал. изъ ары, рукописей == 11. Маррт, Нл люжией нокии въ Ариешю, За- 

ифтии в извзечеши ит. арияискихъь рукописей, отд, отт. изь Зак Восточи. Отд, Имя. Р. 

Арх. Общь, т. \, стр. 311—241, ит. 71, стр. 185—228. 

006 4е Ceringptonia - Нега. 068461, Ом Narretiones des Одо de Oiringtoniu (Зо Ъг- 

(г Romaniache und ЕззНасье Litteratar, тт. 1Х м ХИ).‏ طعمط 

Рауве Smith, 75 = ТАезаигиг зупасив. | 

Punatoni, Ух. к ху. = Ума тие им Пхудатус quatro гесввзюз! della тегаюае бтеса del 
كتاب كليله و دمئه‎ роБЬШеме да Vittorio Разтов!, Вома-Риевхе-Тегшо 1869, 
(Pubblicazioni деЦа з06% АщаЦса Italiana. Volume ЦП). 

ВЕ си. бе! ва. 

Во щег, СА8 == САгебото Ма вугаса. 

Roth К. 1., АРА = Ой чеюрасйе Даа in Aien (Philologus, Zeitachritt far фаз Казас 


Altertham heranagegeben уов К. \\. ЗсВае Чена, УШ Jahrgasg, 08415 قتعج‎ 1663, стр. 
180—141). . 


Те 8. см, Зи ге. 

ЗАР см. Fodde. 

81“ см. Нос! {е!@. 

Сиит. ع‎ Зув (рае philosophi регвае fabulas LXII, её. МаНЬ ве! Шрыдае 1761. 

Слоеврь Мкх. (ихатаристовъ) = برعم ودسام معي‎ .-4. Венеща 1836-1857 

СМЕ = Сбориикъ матераловъ для описащи мфетиостей и 22611631 Кавказа, 186565 (Из- 
дамю Кавказскаго учебнаго округа). 

٠ № ю ху. см. Pantoni. 

8846, 1.68 5. = Гез одмгоез فك‎ Вотан 4е Кепат. Thàso реле о & هل‎ faenlté حمل‎ № гез 6 
Paris عدم‎ сор’14 Зайге ргогевленг аа eollòge ао аа, Paris 1893. 

Тэръ-Алексапдраиъ (94 Стёреыь уе №) Ф., ор. ©. = Юмор رون 4 :مره عاك‎ ТиФ- 
зысъ 1895. 

ТВ сы. Рауве Smithk. 


Чубимовть „|, ор. ©. عه‎ ту Кол (1.6 دم تنكل‎ , СПб, 1863, ч. П, стр. 166—180}. 

راد سوس عدي رك РОЛЬ‏ .$ وسدطم وسزكدم .© Чудартянъ (де сер-б =»), Фр.‏ 

` Венещя 1880, 

Veberl. АР си. Hausrath. 

. وعسيهه "1 ممت نيوو ميو مكل .وماوة а а‏ سحيو كل = Умикашвили (5243; ) )., 4. ик.‏ 
.1876 

Веселовск(@ А. II. Зам. = Замынкы мо днмературь м пародной слозссности 1, вризоже- 
ще къ ХЕУ-му тому Зап. Ино. Ак. Наукъ, № 36, СПб. 1683. 

Зденьверег Armenier,‏ فده ЗА -= Магойев und Sagen der Bubowincer‏ 2158 'بأعاء ه1121 لا 
Hamburg 1693.‏ 

Kende des Morgenlandes.‏ ملل М евег Zeltæehriſt far‏ = 25 إلا 

Зам. еси. Веселовск! 8. 


20310 = 2ензсьи И: der Deutathen МогровШадшиеЬев СезеПосьаК, Laipelg. 
2СМЕГ см. Ма! 1. 


РЕ 





Опечатки, замёченныя — 


1) въ | части. 
стран, — строка напечатано بده‎ 
4 6 +6 6 | 
1 15 33 Варддновекая вафлановская 
76 №188 И 39 ав 128 4 


90-01,467 1—5 — Остальные четыре вомера Изт, остальныхт. цомеровъ 
миЪются.. Лисый кинь три ниютея какъ въ аб, 
(33 11, 35 38) м отио- — талъвъ 10. Съ двумя ить 
шенно | вихъ 58 Ворь и арбул и 
183 Кумень съ желеужиною ны ужо знакомы (5$ 11, 
35); сь состоящень еще четырех. въ вардднов- 
скихъ ебориикакь звакомятт. параграфы, поевя- 
щемные „Лисьей кимеьь (6 88) м отношению 


37 == 78 87 = 79 
136 { 16 =в 59 36 = 59 
76 = 103 76 = 102 
130 № 49 свнмнтещейся XX 
11 57 XRX чиродьй 
э № 3 —RX Корниа 
138 13 عوطم‎ 6 0 = $ 
э 37 семнадцать восенналидть 
131 36 5, 2812 — 100 
133 20 №22 № 33 
148 № 26 Отель Орель 
149 № 124 Вдоов Ошенъ 
ь № 8 198 127 
154-155 45—65 .45—64 
159, примбч. 1 Якова lauona 
301, примЪфч. 1 м, Хм 
206 24 № 96 № % 
217, вримЪч. 04-5 ميه‎ 
224 25 нмеицалхь эмицахь 1 
. 28 0 عاد‎ лиса О львь м лись 
30 36 5 329 $ 314, стр. 900, прым. и 
343 18 ccuxxvii CCLXXVI 
20 — [Аиндь u бедняк (ССХСИа)] Аикль и бедна (ОСХОИа) 
248 16 Скоморогь м сымь Скомороховь сыиз 
250 83 000171 СССХУИ 
250 35 CCXLIIV coxLIiV 
230 15 1.26 وميه سه‎ В 1 ه٠‎ ми ومره‎ № 
837 13 Череваха Черепахи 
370 17 92 93, № 16 
$71 1 | 92-3 : 92—98, № 16 
. 16 08 93, № 17 
406 2 пера риа зрчё-ь Ира 


ف فد 25 7 488 





— ПХ — 


9) مه‎ И части '). 


страж, 18 напечатано بده‎ 1 
- 84 هو‎ 169% 169.5 
9 » й (развочт.) форева. фор. 
83 д.р (рази.) = 6 سه ناج نااك‎ ЧУ 
49 قبع.!‎ (раза.) 8 2 
` 85 Рем —— ар جه شرع‎ 
80 رما‎ см. ч. 1, стр. 910, арии. 1 
111 146 —RRX 
р » شر‎ (рази.) о ле 4-١ [в] عه‎ 
117 46 4610 1460 
136 «ФК (раза.) طرسم دي اوس ادي‎ 
138 иг.» (рази.) كرس اسه نمم وقسه‎ 
141 (Ре (рази.) شي ديبعو شم سر عوج‎ 
1:5 С. ج م ساله‎ —2 
26 «4011 (рази.) عه‎ бреве هذ‎ $-- = Ар 
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naup. == Ар в. ==] а (стр. 6, вритча № У). 
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$ 119, Статьи У, отсутствуюнца въ 1, длятся на да груаоы эъ восень и въ девать 
номеровъ случайнаго происхождешя ... еее ما .ا .ا مد مد ما .د م امام م م‎ 
$ 130. Первая груапа — 
даНФвСКИхХЪ сборинкахъ............ о. ... 
$ 131. оказывается въ 24 и отчасти представьека въ дру- 
гахъ сборвикахъь, во состоитъ изъ случаёвыхь ,ألا كنوع‎ вошедиихь въ 
состазъ У вар съ назыми сборииками ..... еее 
$ 122. Пе исключеша поэдаЪф_шихъ поступленй сборника У п] въ 147 номеровъ 
взоли® покрызаютъ другъ друга........... . 


$ 123. Сбораакъ въ 117 померовъ представзяетъ позэдавАшее разанце `эвесещамъ 
малаго занемательнаго сбораика В. 


$$ 194—138. Амализь свещальныхь частой „Вузьгаты“, во Парющеной руполиси, и 
„Ансьей иниги“ съ привлечен редетоонныхь оборниногъ. 

ф 129. Объ вскаючетельныхъ сравиительно съ Лисьею кинюю новерахъ 
Вульниы: Въ пихт. входить занимательный сборвикъ В, — Остатокъ есть 
мазый вардаповск!В сбориииъ ركو‎ предстаззлющй вифесть съ أو‎ в لع‎ поад- 
нъЪйшее развите сборивка ч.-—ДЦирь, дез ادا‎ м девлть отрядонь (съ верево- 
денъ и указащенъ соисковъ).. .. еее .د لالد مد‎ ооо 

6 125. Расвространенвый изводъ (С) Жисьей الا اذك‎ съ его маносными статьями . 

$ 126. Грузпа почти изъ тЬхъ же вамосныкъ статей самостоятельно вреддежитъ эъ 
рукониси ВЪискихъ ихитаристовъь № 146, етр. 420—482.......... 

6127. Руковись В бозфе важна для авазиза обычной редакщи Лисьей кими ш дру- 
гакъ одпородвытхъ сборников. .. ое ео .ا .د .د .د مد‎ 6 6 

$ 128. Составъ содержаш!я руковиея В: Филолов в простраилый вардановек И 
сборивкъ, случайно получива вся отъ списашя радоиъ двухъ самостоатель- 
выхъ мазытъ еборвнковъ вардавовскаго у и запимательнаго 86, въ свою ©че- 
редь представзающаго особый взводъ малаго зашишательмаго сборника $, съ 
езучайнымъ поступлешекъ притчъ, частью спорныхъ вардлновскихь. ... 

6199. Сморныл вардасевск!я притчи съ переводами м указащемъь свисковъ: 
Пустоцевит. — Орель и слава... . ооо ооо 

$ 130, НЖкоторыя заибчаня о —— — —— В половимахь ()y во 
произвольномъ выборЪ редакщв отдёльныхъ празчъ, изор. притчи 1 ушо- 
пающал 65 рака. ‚ое еее . о ٠. 
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196 
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137 
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| $ 131. Хисья сима понаио друхъ казыхъ оборпаховъ (8, ,زح‎ общихь у 506 съ В, 00- . 


доржитъ ещо одикъ другой малый обориекь. .... ег ее-чсао 
6 133. Изъ остатка эъ 103 209026 „Лисьей кнмли по оталечевы 8 в ٠ выдфляются дрь 
группы завимательныхъ статей, составлаюция одно цле......... 
6 183. Это 8506 есть малый завимательный сборанкъ в, изафстный ещо въ вфоколь- 


121155 Другихъ изведаХЪ . . .- с. .ا م .ا هام اماما م‎ . о ها .ام ها ها‎ в о ٠. 


$ 134. Малые завинательные 6ن00©‎ 1 © в $ 06292800155 часть 3110115613 


сравнительно съ Лисьей книюю померовт. Вульяшты, остатокъ— каибол%е аро-. 


странный изводъ малаго сборцика 4... „сс... - соо нье о 
$ 135. Итогъ анализа обосабливающихъ частей двухъ видовт. пространнаго варлд- 
возскаго сбориика: спещальная часть Вузычты (У) ع‎ 2-В сисщальная часть 
Чисьей кииеи (88) = 4-14-48... еее нео ковво 


$3 136—144. © Atym другикь (9, М) прострашыхь редвищахь зардоновсваго 
сборииии. 


6 106. Эчшадовиская рукопись № 13 — свисокъ ебораика ا م . لآ‎ ее... о 
$$ 137—140. Составъ ебораика D. 


6 137. Спещальная часть 0 6ج ]ع‎ . зоо اه © © ها واه هاه اه 5 اه‎ © © © 
$ 188. Особыя редакщи малаго 0 ‚ сборщика $ а малаго вардановскаго 
сборкика 4 въ 0. ооо ооо ооо сонное 


6 139. Краткй изводъ (и мазаго вардацоаскаго сборвика т въ р......... 
6 140. Часть |3, общая у этого сборника единовременно съ Вульатою м Лисьей кни- 
00, & также съ одпородиымъ памативкомъ, предлежащимъ эъ руковисв Вфа- 
скихъ ихитаристовь № 146, стр. 317—419 = М... еее. 


$$ 141—144. Составъ оборинка \\. 
6 141. Особый изводъ )67( малаго занимательнаго сборника 6 и, пожалуй, еще другой 
малый занимательный сборвикъ аъ \№....... واماء هاما ماه‎ ое 
6 143. Особая редакции لو‎ & въ М. соо 
$ 143. Особая редакщя (1?) мазаго вардановскаго сборяика ч въ \"........ 
$ 143. Малый сбориикъ О, تسوه يرهم‎ V одвоврешсино съ Вузыатою, Лисъем نيح ندع‎ в D. 


65 1485-1417. Ядро, 598198810115062 въ разсиотрфиныхь пространыхь варданевсвекь 
сбориикахь, и объязсионю спощальнаго назааша одного изъ нахъ. 
$ 145. Ядромъ малаго сборника О явзястся мазый вардановск:В еборивкЪ т, ослеж- 
менный другинъ назымъ вардамовскииь сборонкомъё.......... 
61. 2 Остальных двадцать съ лишиимъ статей центральнаго сборника О ие —* 
تتملظ؟‎ къ Вардану .......... 
6 147. О иазваши Лнсьей киши. уе еее 


$$ 148—160. Малые зарданозсию сборииви. 
$ 148. Кратк сбориикъ можетъ быть поздиЪВшимъ изалечемюнъ взъ простраинаго, 


$$ 149—153. Малый варланозск! В сборнииъ т. 


$ 149. Сбориикъ Вг въ рукодисы 1614 годл Берлинской королевской библютеки и его 
обизичивый видъ. لم م م م ع ل م م‎ ое... 


88 150—151. Случайныя 536166815 въ Ur. 
6160. Приниска: рецептъ для осифящиа (съ веренодомъ)............ о. 
$151. Вставка: سولق‎ сажаюний тершс в свюмий волчицы (съ перезодомъ)..... 
$ 162. Мевтароза притча Пьтуль к авиштли (съ перезодомъ) въ качеств® закаю- 
чительной статыя.............. ооо 
$ 158. Составъ сбориика въ ручописи Вг: палый —— — " бориикъ ъ Дритчи 
Мудрецовъ [= малый Вардавовъ сбориикъ =], Вим Озпищава и 


Притчи Мхвтара.. ооо ооо ье 


164 


М 184-156. Малый 8 сборнакъ +6. 


$ 154. Два спвска С п С* налаго вардановекаго сборника эъ 41 статью ....., 


$ 155, Малья варллвовс!В оборвикъ СС" есть особый коль (96) оборанка + ... 


$ 156—160, Сбервоко- изизечеша. 
$} 356. Грузаа восьии иритчъ, вассениая въ Олилимит-Вардано воть пзозоченю изъ 
дхревияго представителя мазаго варлановскаго обориика, повидиному, изъ 8, 
. ее28 оба ре прездетаззяетъ самостоятельнаго сборявка. ‚соус ь о 
$ 157. Групца въ дефиалдать номеревъ изъ рукописи Взаскохъ ихиТаристовъ № 176 
есть пзалеченю ихь простраиваго вардановскаго оборшика неизефетвой ро- 
ДАКЩИ 5 7 7 5 <7 7 7 7 + . لاع فالا .ا مد .ا .ام وا هاه‎ 
_ $ 158. Мвиный «Сборнекъ Вардана» А есть изалеченю изъ какого-либо поздифАшаго 
пространваго вардановскаго сборинка. ...... ооо 
$ 152. Пвоскозательные ражкали по ри. Вешец, Млитаристовъ x 1495 — сводное из- 


$$ №0—163. © родаощениыхь особовностахь варданоссаякь обофииновъ. 
$ 160 Двойника или повторные помера— показатези процесса образоваи{и прострад- 
$ 181. Желательность геограовческой классификащи рукодысей въ солзи съ реаями 
отдфльныхь статей въ раззичаыхъ редакщакъ сбораиковъ......... 
162. Объ ороографйческихь Факталъ, открывающихсв въ руковвевхь варданов- 
скихъ сборивковь.. се. оне еее оно 
$ 163. Свазь поличественваго состава сборииковъ съ ихъ редакщяни....... 


$$ 304-161. 0 стозоши причастности Вардана къ зарданоссимиь оборшнамъ. 
6 164 Объ отличы заивнательвыхъ сборииковъ огь вардаиовскихъ.. ... 
$ 165. 06ъ отношещя зардановскихъ сборвиковъ къ Вардаяу........ 


Глава четвертая. 


. Варданевсыя притчи. 
6 196. Воодоше. 
$ 106. Объ 065081011 слоЪ, т. ©. притчахт, возаодимыхъ къ арилискому препоз®диику 


Вардаву АВгекскому, и пришлых элементахъ въ обсафлуемыхъ ваият- 
микахъ. 9 9 0 9 9٠ 9 9 9 9 9 9 ل‎ 9 ٠ 9 8. 9 9 ® 


. $8 107—248. Порезоды сзрдановскихь притчь съ указаюани спискогь и редазуй 
заждой изъ 3215 въ алфазитнонъ пореди® икъ заглаА. 

$ 167. Безиечный должиняь. .. еее еее ео еее 
$ 168. Вых бел ллыка. .. ооо ооо ва 
$ 169. ——B م"‎ 3 > > 3 
$ 170. Вдива, релбиелловия молоко водою. .. 
$ 171. Лерблюдь, волкь и лия....... 
6 172. Верблюлесиокт, осленокь и сенньм.. . 
$ 178. Волкь - рыболовь м лиса ...... 
6 174. Ворона и воронлта......... 


оборо ©‏ اه ه00 ه©ه ٠.‏ 


$ 175. Ворона съ сыроль и 0ل #كلاك‎ 0 ٠. ٠ 
$ 156 Выюкь лдя и вышку лечей..... 
$ 177. Галка въ чужиль перьллъ..... 
$ 178. Гордал монахиия „еее 
8179 Город. еее 


٠‏ ® ® ® . ل 
. 
Г] 9 Г]‏ لي 9 9 
9 
٠. . ٠.‏ . إى 9 
Г] .‏ ® ل 9 9 9 
9 
9 
٠ . ٠. ٠9 Г] .‏ ه. 
Го ٠. 9‏ 9 9 9 0 
٠. ٠ 0 ® ٠.‏ 9 ® . 
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80, Грюмигико раскалешись умирасть . 


91. Дод иытуяв, сие, 
89. Дод художнииа........... 
88. Деслть мужчин и женщию.. ... 
84. Жлоороповь — царь ити ..... 
85. Желажл трехъ цлрегичей...... 
86. Завющаюе о кладь; (с... о. 
87. Заърь полгиритель ошл ...... 
88, Зеюрь съ цилебиыми лицами... ... 
89. Зима м весна لالم ل م م م م ا‎ 


90. uan... .م ما‎ 6. ٠. о. ٠. 
91. Умья к лалучй цеьток..... 
93. Змюл м щель „ее ل ل م م م‎ 
93. Зиатмал сраклелика. ...... 


94. Кабамь м дис. „еее 7 7 7 о. 
95. Канал воды м скома...... . 
96. Алубокь м судья. (уе... 
97. Анлль и рыбы м Царь м рыбы. .... 
98. Аолы м волки ‚с соо ьоььво 
99. Арошъ. . у еорьово». 


т. рроматкя „еее 
01. Деве... 


02. „Тевъ больной и оселъ без пон ١ “ —* 


ЮЗ. „Левъ больной, лиса м медетдь . 1— 
04. . Irer, волкъ м مالا ما ءا .ا م م م ا م 10606ك‎ 
05. .7665 м ململ مم ل ل م ل ل كاف عبزية‎ 
!00(, „1евъ со слуюю-лисою м 1100ل‎ съ 9011561 . 
ЮТ „Тиса u верблюдь при смерти ..... 
ЮВ. Лиси м волк (ее... .. 
№9. Лысн м кольчущ . . 
НО. „Днев м лефь. ’. вооон о 
#11. Миса м орел. ....... 


о ооо оф © 


$ © © © © 
12. Лиса м ОХотиНкН ل‎ „сес 
218. Дума м солище еее. ههه‎ 
!14. Льзици м лыса.. ууу 
114.. Мальчикь в 4104204 . „сс للم مم‎ 
215. Аедеюдь وما مه لم م م ما مام ماه‎ 
Ив. Миоюхитростнал лиса ....... 


17. Мудрый осель . هاه هه هه هاه‎ © © ооо 


١18, Мудрый судья. لم م م م م م م م‎ 
#19. Д/урмисй м 9019069 لالم ممع ام ا‎ 
220. Мышн вооружиютесл. ........ 
221. Мышь в верблюфь „еее. 
223. Цезлобниос животное ....... 
223. Орель... .. . 
123. Орель и стрим. — Стрим *X 
225. Ормуздь и لم م م ل اع #غاللك‎ 


920. <تتنادر/)‎ в ما مام مم م ل . لم ظ م لؤتابز»‎ 
227. Ослиив и 6.1600 2 ءءء‎ ьороеоь 
228. Отсць-вирь при ныткь сыне ..... 
229. Огощникь 4 черснажа „с... 
230. Шиукь „еее ооо 


231. Лерсметмная сума. ... 


233. Подьерженный лихорадкь и ` мрожаженный . 


٠. ٠. 9 ® . 9 9‏ 9 و 


Го . ٠9 9 9 9 


9 ٠9 و‎ 9 


- 
9 ٠. ® ٠. 9و‎ 0 ٠. 9 0 


٠. ٠. ® ٠. 0 ٠ © ٠. 9 ل 9 ل لل‎ 


$ 238. Салиенникь м ллснихъ .. 
$ 230. Tevama и быки вого 


9 

9 ٠و‎ ٠. о "© ٠ ٠ ® 

. 5 ٠. Г] ©. 0 ® ٠.٠ 

9 ٠. . ® . .® 9 ل‎ 

01 ® Ру ٠ ل‎ ٠ ل‎ ® 
٠ ٠. ل‎ © »© © ٠. 

8. ® 7 ® ٠ 9 و‎ ٠ 
-ٍ ® э 


$ 337. Соваксиникт-ворь и 09004 . . 


$2460. Топоры и демвы .... 
$} 3681. Три цтресичя и дупоциниий иплень . 
$243. Троашиль и لمعك‎ ....... 
5 343. Ума... ее. соо. 
$244. Уса рождается внукь . 
$245. Форель... 
$366. Цирь дерегьевь. ..... 


© Фо оф @ оф © 
8. $ о с 
9 ооо © о © 
Фо оо © ооо 
و‎ 


$ 347. لم هالةاتصسدومدء1‎ ٠. 
$248. م م م 2 لم وو تسرعيدك‎ 


$ 240. م3‎ 
$ 369. Основой слой :مه ممرجدة‎ 60008208081: по воть продуктъ одного 27000202 . 


8. . © 0 ® ® 9 ® ооо ф © © ٠. 
ооо о Фо Фо ооо фо 
о о Ё. © ® эээ ® ® о оф о оф 


® 
٠. 
٠. 
٠ 


ъ 9 ٠ 0 و‎ 


Глава пятая. 
Наслосим. 


$ 299—281. Взаминые أ‎ вардановоцокь в эанииатэльныхкь 06бер- 
воет, 


$250. О вапосвыхъ эземеятахь варданосскихь сборвикевъ, вассенамть изъ обор- 
никовъ душеволезныхъ, запинатезьныхъ и забанвыхкъ разспазонъ. 
$ 351. О самостоятельности эананательныхъ сборинкеь.......... 


$$ 232—264. 0бзоръ оболодовмышыхь эанипатсльныхъ оберниросъ. 
$ 26а. Дехектвый занимательный оборникъ Е, быть ножетъ, особый наводъ или 
$ 253. Занонательный сбораикъ РГ’, الس دوعوم‎ пазпдательныя с вапива- 
тельных статью, ввосевныя въ ممعم سروه‎ сборвини, глазных 66283086 
въ Лисью кину. ....... с. ово قفا‎ 
$ 254. Заапиательный сборанкъ ( ВБиская ра. * 398) изъ дзадиаТИ шести номо- 
роет, иза%стныхъ изъ Лисьей кимии м гаавиымъ образомъ изъ Р...... 
$-255. Грусса двадаати ыеств пазодательныхъ в запашательныхъ статей 
(ВЪшская ри. № 39), вепользоваиныхъ составителяхи вардановскихъ оберии- 
ковъ, главиынъ образомъ 0... .ا .امد .ام مالعا م مام‎ ве 
$ 256 Заисмательный сбориокъ (ВЪ\иская ри. № 200(, озаглавленный Хинюю 
пришчь Дардант, представзяеть особую редакицо малаго задимательнаго 
сборипаа 8 и есть изозечек изъ سي شاعم مده‎ быть ножетъ, изъ 
рала вардановскихь сбораиковь. „(еее еее. 
6 257. Завииательный сбориикъ (, сохравенный ———— сборискомъ ь.. . 
$ 258. Групза запинательныхъ статей ‹ въ дьфиадидть мемеровъ, вервопа- 
чально эъ десать, еъ десятою заключательною притчею — Гидилкь м царь 
предложениою въ перевод®, набрана зперзые ддя)............ 
. #259. Сбериикъ разеказовъ, озаглазлевкый Иноскизительные литересные разскязы и 
душенолетый поучешя отъ мудреновъ (ВЪискаа ра. № 31), вифетъ звачеше для 
всторш заиниательныхт сборииковъ въ ХУП—ХУШ въкахъ, хотя у него 
иного общихъ нонеровъ съ вардаяовекиии сборанкани, особливо съ 2.... 


٠ 


г 


. $200, О вообхадимести установить тины зазииательныхт и пазидатольныхь 
оборинковъ раннихъ — простыхъ и поаднихь — сифиазвыхь........ 
$ 261. Различных притчи и исторми, приодных въ иропосидлхь и достуиных нониля- 
изо народа (Берзииская ра.: Ма. ог. 664. 282( ل .ا م ا.ء.‎ ..... 
6363. Собранию барпмательныхъ в назидательныхтъ статей, отчасти п притчъ 
(Верзинская ра.: Ме. ог. 061. 841)......... ооо 
6 263. Льшересиые душенолезные расказы изъ св. Писпибл длл поучети людей (Н). 

$ 364. Вардавовская притча Лмелииъ, сохраненная пазидательвымъ сборан. 

| комъ Н (съ переводомъ). еее. 


$3 256—267. © значим завииатольныхь сборшмевъ дла зарданевскохь в объ 
аризисномъ нареднонъ и заладие-свропойскомь влышехь на нахъ. 
$268. Систематическое обедТдоваию занимательныхъ сборышковъ прольетъ 
езЪтъ ва происхождене занимательныхъ статей, сошедшихеа съ варданов- 
скмми притчами........... сохое 3 соевое 
6 266. Вардановскииъ сбориикамъ въ рева йе стада разаити чуждь эзщиЮ مهم‎ 
цюнальнаго арилискаго Фольклора............ ото се 
6 267. О запедно-европейскомъ валы هنا‎ обсзьдуемые обораики........ъ. 


8$ 288—296. Порочень пазидательныхь и запиматольныхъ статей, ароюмуще- 
158600006 сошедших въ зардановсню сборинии, по групвамъ сообразо съ 
порофисточиннами, отнуда оиф вносились черезь занииательдлые сбориииа 
вле нопосредствоние. | 
6268. Вотхозавфтных дегеиды...... 
6269. Новозавфтныл легевды ‚еее еее 
$ 270, Тезковые разеказы .. م ما ما مام م م م م‎ ее. 
$ 271. Объяснительных в 07203867145646 818 статьи 
8 372. Види! я... ...... 
$ 373. Душесвасительвые, назидательные м замиматальные разсказы . 
8 274. Разеказъ о погребены грышыика въ моластыр% и его жизмениое значе . 
`. $ 376, Юмористическй эленентъ въ разсказЬ Ллмомолець м осель (текстъ и переводъ) 
8 376, Разсказы о д4аволахЪ .., لد مد مدا لد .د مد .ا ءا .دا‎ ооо ное 
$ 377. Восточвыя сказки и 686 0144. Изъ Анлилы и Ими и одрородныхъ ванят- 
имногт....’... соевое 
$ 278. Двь саормыя притчи— - Тростиикь ц деревья и я م‎ м осель безь сердца 4 ушей. 
6 279. Иэзъ душепозезоой позфстя Варлиль м Юасифь. لالم م م .ام .ا‎ 
- $ 380, Сказки в анекдоты изъ другихъ источииковь. ......... 
$ 281. Мусульмавск( я статьи ...... еее соо 


$ 283. Разсказы о скомерохЪ ечувш»........ 
$ 268. Восточных басим........ еее. 
$ 284. Разеказы изъ жезии Адексвидра Македонскаго. .. 
5 285. Изречем{я мудрецовъ и святыхъ отцовъ....... 
$ 286. Поучемшя изъ восточныхъ иравоучительныхь сбориижевь . 


$ 267. Повфр[ а изъ киижваго источника... ....... . 
`$ 288. Погозорим м поедовицы (съ переводлии)........ 
‚ $ 269. Поговорка, обращениая въ притчу: Мужь Анамкь и жена Калыь 

ВОДОМЪ) .ا .د .د مد .ا .د مدا مد ماد .د ع ما م اه‎ ово ь ово 
$ 390. 11315 армяяекихъ лфчебниковъ.. ل ل م ع م م م م م‎ 
$ 391. Задачи... فا عا .د لاد مد كما مامد مد مالا‎ 
$ 292. Разсказы иэъ ариниской жизва. .... 
$ 298. Народвые разсказы. مام .ا .ام اه‎ ооо . . . 
5 294. Баеии пародваго происхожден( а съ перезодами: Церковь м мельница, 

Дыкъ м νN.... ооо ооо во 
` $295. Притча Мослушиял иевистка — отражен ممه ساد سرمو»‎ армящской семейной 


НЕ 
$: ا‎ 


осо осо 


٠ 


$388, ДР пространвыя отатьз--Ошь رفوه‎ ить изондательныхь равоназсеъ, и 
зесточала сказка Лиса м 66445 65 эвнадию „с го. ог ооо вовов 


$ 293. Соозосные ола па сордоловошо обориина, 
$ 297. О معدم ور تدعس هته‎ ина тала породниго, отчасти трезвого مموسدة‎ 
зан въ обсзАдованныхь оборизнать в объ отоутстим рыпдрекаго . 


$ 298. Фаддлявовю سومان‎ суть въ вориб оборшши притчъ. .°. 


$ 2968. Статьа зардавовскихъ сборинновъ, ели и восходлиа къ Вардаву, то все же 
яазамацлея въ нитъ посторонними 3361161822348 ... 


$$ 290—310. Пюсы, сыдблаоный изъ зардановскахь 06601110861, валъ чуждые Вар- 
даоу, 0 сзбианиь вризнаханъ. 
$ 399. По сецак® =-р оф а... ооо ооо вьо 
$300. По ссылкачь وطس قم‎ петь 7 وسوس مودل‎ в т. и.. 
$ 301. Ло ссызканъ ла пудрецовъ, врачей и y... соо 
$ 302. Ло отсутствко правоученй............ ооо оо ооо 
$ 303. По характеру языка, чрезифрио م عنم سمو‎ къ зульгариому или къ 
$ 306. Статья Вулычты 9— и "соотвфтствениыя. друтикь تممه مسوردة‎ сборниковъ 
ше изъ животяаго ра, еъ рульгаризмами. ... ое ь о 
$ 805. Баенв и сказки Вульмты (У) в соотвЪтетвевных другихъ вардласвскикь сбор. 
маковъ изъ животнаго м:ра, еъ вузьгаризмани ...... ... 
$ 306. Пестрота слога какъ въ \, такъ и въ другихъ зардановскихь `боршивахь, эъ 
свази съ грубо-помпизятивнынъ ихъ характеронъ....... . . 
$ 30%. Остальные разеказы прочихъ вардановскикъ еборниковъ ы ак, А, 3 ср, 0) 
съ вульгарязнаня, присущииим изложению. ....... сое 
$ 308. Остазьные разсказы изъ животнаго мра, еъ боже изи неа вульгар- 
вымъ изложешемюъ, вошедиие въ. проч зардакоасве ⸗puri⸗ (В, ак, А, B, C, 
р, с)... РР соевое. 
$ 309. Отсутств;е вульгаризмовъ и безукоризменность ииижнаго سود‎ эъ данной 
стать варлановекихъ сборавковъ пе доказываеть ещо ея принадлежности 
Вардану..... ооо соо ооо ооо ое = 
$ 830. Стихотворная Форма изоблячаетъ пепринадлежность притчи Вардану ‚ .. 


4 —xxRXXRXRXRRXXRRRR 
#311. Паряду съ поэди&Вшими и pennie памятники, даже основные источиики 


Варлава — Филолоь п 330110 36913 басик— вали ша ваедоеня варданов- 
екихъ сборинковъ....... 


Глава шестая. 


Варданъ Айгеискй, 


$$ 312—314. Дитература и истечении. 
$ 313. Варданъ Айгексик! В в вопрост, о Варланахъ — писотелахь 
$ 313. Слаза Вардама АВгекскаго, .... .امد مد مامد م م‎ соевое 
$ 314. Руковисные источники сзъдфий о Вардаи% Айгексконь: 
1) Эчшадаииекая рукопись № 1767..... 
3) Эчшадлицекая рукопись № 1631..... 
3) Эчшадзваская руконись № 719..... 
.4) Рукопись Аматскаго Музея Мат №5... 
. 5) Ружоцись Лазаревскаго Циститута № 83 др. 


| 34:8 38 


315 
378 


379 


219 


— кий -— 


$$ 316—227. Шимь в литературиав доотельность Вардана АВгевонаго. 

1:6 916. 1925 рождещя. — Родина, — Семья. — Учене. — Покревительство килзой. — 
Духовное ззап 1. — 361:66 вастырской его дЪятельности. — Характеръ среды 
вроповЪ диической его дФятельности.--Ораторск!я качества и усифхи.— Гоно- 
и. — Оставлен ‘пастырской роли въ преклониомъ возраст. — Огреиленю 
иэгиаиника и нысль объ аскетической жизни ва Черной ناجم‎ —Обращевю къ 
близкииъ ему кказьнитъ, — еЦареродныйе Баддвниъ.— Вардаиъ въ АйгеиВ. 


$ 816. Въ АВгек%: Нослише къ селтоюрналь..... съ ... 
8 317, Въ 41651: Письмо Баздвива иъ Вардаиу. 0 а рдана — Задав 
Вардаша яъ двалцатидвухглаАВОМТ, поучены еее 


$ 318. Продозжительность иребывашя Бардаиа въ Айгек%........... 
$ 316 а. Вардавъ въ ДразаркЕ: разработка одмой иносказательной темы ..... 


$3 319—321. Посзан!я Вардава къ ваадыкЪ Михаидзу. 

$ 319. Вонротаюе Аиннозиско снискона владыки Миханала © томъ, вакимь образолъ 
челоиькь сесть обризь Виа, ١١ отеьть Айикскию впрдинета 11 ال 0جر‎ 10# ..... 

$ 320. 11611030018 первыхъ изшихъ вифинихт, Злиныхьо двукь —— ноучещахъ 
Вардаиа............ . ое . вое 

8 821. Виутренша доказательства отправлещеа : этикь двухъ لهم رمه‎ " Вардавень 
владыкЪ Михаилу: Уто такое молнщон, кники см сиойстой и какую моль при- 
косить оц намь? — рикой урьжь смертекь ному Хрнистось бонлея схерши в 
что шикое пдъ н وده‎ онл? — Хроноломя посланий Вардана къ вледыкЪ Ми- 
хаизу. — Подтверждене внутрениихъ доказатезьствт, вифщиыыи данныме п 
себлдьшя о другихъ послашяхь Варда миа къ Миздиау мо Эрлерушской ру- 


$$ 322—328. Цослаш я Вардлиа иъ святогорекииъ монахдит. 


$ 323. Лослиме къ силтоюрцимь. ام ل ل ل ل ل ل م‎ ооо . 
$ 823. Лослине къ молюдымь монижимь. — ( трехь 10:14 — Моввшеское 
, смиреше Вардана.......... вене ое оне 
$ 834. Годъ смерти Вардана............. . ое 


$ 825. ВЪроятиая литературная  водовитость Вардава. — — Драдпдтидвухгзавое о- 
учем < — осмоваой трудъ для нашего воароса.--Дразаркския его редакща .. 
$ 826. Число редакщй двадцатидвужглаваго поученя.— ПроповЪди съ притчани — 
аюбнмый родъ зитературиыхъ произиеде!й D Путь pacupoerpans · 


проновёдей Вардама......... . ое кое о‏ سات 
Варханъ, называемый въ рукописях втором —— дуемыхь сборовкойъ,‏ .337 8 
есть Варданъ АВгекск В... еее сено‏ 


Глава седьмая. 
Притчи Вардана Айгенснаго, 


8$ 328—945. Притчи Вардама, выбранных изъ еге 506866 дей, съ пороводами и 
учазашеми ихъ 5768466 аъ зарданевсиихь сбериинакь, рано съ доволии- 
тельными тозстами. 


$ 238. Десять купковъ, изюбримиющихь человтчество „ее. о. 


$ 329. Уренахи, рики м орель. . „се... ооо ооо 
$ 390. Мужь съ девмадцятью золотыми ФоЮямы م .ا ماد مد مام امام ءام ءءء مه‎ 
$ 881. Амо крумие?. مومه .اعد .ا عدامدا.دا .د ما م ا م ل م م ال م م ل‎ ооо 
$ 883. Бомчи м рабоче, килюл, собаки м ИТИЦЫ ا ل م م ع‎ росе #اهاع ما ءال‎ 
$ 953, Три безучин..... соо واو وان‎ соо ое 
$ 834. مدصت‎ о жадность сребролибиеню „еее. .امام ع وه‎ . 


1 


ا م ع Сробремобиемй „с...‏ .13365 
7 م مم لم ل م لل ل Дакъ созникь блдь?.‏ .$936 
и пеонилавыльный плелливик.. . .‏ تاعووةطة .$337 
© © © © © هاه © هم ها اه هاه о‏ م6 م م ام امام ام اما ام ال Хаумия-ерачь.‏ .338 $ 
ещо по-‏ الأو -— نت 2-0665 съ вритчами‏ 28838 1834 للهمدز0ه Реддкща‏ .$339 
уиша Вардана съ пратчани .‏ 


$ 34а. Колы м волкм . ооо ооо ово ое ооо в,оо вое г... оо 
3 341. Церича м царь . .ا .ا .ا هاه‎ ооо ооо ово ооо ось 
$ 343. مسد‎ Хлрядрь. . عم م وه عا وه‎ ооо ооо ооо оо фо ооо 
$ 348. حدم‎ ооо وهاه »ا ع اوها ع‎ ооо ооо ово ооо ое 
$ 344. Муравьи м деревья . . هاه هاه ها واه‎ © ооо ا وه هاه »ا هد هاه‎ © 00 


$345 восхадятъ къ 
Вардаму. . „ео ооо ооо ооо ооо 


$ 346—368. Шалье сборинии притч Вардана رم‎ => в ДР. съ пероводлив и узазамции 
ناكد‎ 561566655 съ варданессвокь оборниноеъ, 

9 3046 Доводы въ возьзу позножиести — 

савамъ Варданомъ ...... 
$ 347. Осель въ львнной шкурь.. . . о. ь 
$ 348. Ico иритеорно больной. م م‎ 
$ 34%. Медоьдь м оивоградь...... 
$ 350. Жиеотное, очимиющееся на зилу 
$ 351. Даюреолилиь лмушекь.. о... 
$ 352. Мраволевь (о... о. 
$ 353. Заюрь съ бипоухяющиль نالخ‎ 
$ 354. Цпрь м свинины... ... 
$ 358. Цирь, собаки м кожа... 
$ 386. Цорь, собака и тиль. .. 
$ 35:. Деревичь м идоль. ع‎ 


$ 358. Дел мудреца... .. 
$ 359. Хоть м мыши. ... 
$ 360. Мать м сынъ-ворз .. . 
$ 361. Андть-жлледалець, уси, журавли и аист 
$ 862. №уравьм м дерев... еее. о. 
6 363. Стреком ци ничем. съ оу ео оное 
$ 364. Притчи мудрецовь шли назыв сборшиктъ (>) зратчь Вардана и выязь его се 

Сборинкомъе. ... .د مامد هدام .د م ام م‎ ооо ооо ое 


С] = ® ٠. 9 9٠ о Г] 9 ® ® ٠. ® 9 ٠. ل 9 ل‎ 
٠. ٠. ٠ . ® ل . يب‎ ® ٠. 9٠9 ٠ ٠. 9 . ٠ Г] 

. . ٠ ‹ ٠ ٠9 ٠. > ٠. 9 Г] 9 ® ٠ 8. ٠. ® ® 
оф © الى ا‎ © © оо ооо оо в о оф © 


- $968. Заключительное 11151632518 © мазомъ сбориикь р..... осно 


$ 366. О другихъ малыхъ сбориикахъ притчъ Вардапа и © нозаторотеь Вардава 
въ дз ориифиешя басенъ въ проповфдяхь „ее. ео гоноо 


$ 367. Пользозалясь ли баспоми арменсию препосфдини до Вардааза? 

$367. Отсутстве басенъ у аринискихъ пропоафддиковь до Вардаса м шозже: О 
перевозныхъ памятниках. —Тоаинъ Мавдакуни —Тоавитъ Одэунек{й.— 
Хосров [Аидзевац! Вск! |). — Моисей. — Анаи (и. — Григор! В Нареи- 
ек18.— Тоаиыъ ДГаковъ.— Месропъ. — Тоамиъ Тавушск!. — 108 51 
Ерзвкавек! В. — Неизофствый проповфдмикъ ХУП—ХУШ вЁка...... 


{$ 368-372. Доле Вардама къ притчахъ зарданозсиихь оборинновъ, въ частиости 

съ ихъ празоученахъ. 
$ 56 Притча, состаазяюция осповной слой вардановскихъ 6600 لاله كنا‎ цфанкомъ п 
вазсеглда останутся сиизавными съ имевемъ Вардаяа........... 
$ 968. Душеспасительныя темы Варлава, общуя у цего съ другима арилнекоши иро- 
позфлдвиканми, восхоллтъ къ еваигельскииь словамъ. — Притчи съ правоуче- 
niaun житейскаго содержаща ме могутъ врипаллежать Вардапу...... 


5285825885 5 


867 


374 


& ЕЕБЕЕЕ БЕЯ 


— 15153311 سس 


5 это. — —— проводащое мысль, высказанаую Вардазонъ 
каКОМЪ-1ибо поученш, ость изафотная гараитш подлинности притчи. 0 

авы ира вил لاوم‎ вам... 
$871, Обратное значеню иразоучен, оказывающаговя эъ разрЪзЪ съ освозвыхии 
‘воезрёнлыи Вардава.—0 правоучени притчи Опииельнихь и овиожиихь.. . 

$ 878. Возможная подлежность душеспасительныхь зразоученА. — О морализащи 
притчи ا‎ смз. — Притча 80 لاقم سود ودير‎ закоиъ (въ вереводомъ) и 

поразизащи......... оо, ооо ооо‏ كه 


| 615 373—976. Ириимы 003006035 и 063611714 зарданосовахь لف6650‎ 6 
' 6873. Вардавъ далъ оскову для 283211081153: сборавковъ, по 25083123 ихъ 
везникновеш — духъ зремени (ХП—ХШ ва)... م م‎ о 


`$ 874. Сборшики — подепорье для проповфдинковъ............. 
6 975, Успъхъ сборииковъ, ихъ школьное зачем и связанное съ посзьдаияъ 06 
гещене оставкани .... 5 5 5 5 2 + 3 2 ماأماه ا .اماه‎ 


$ 376, Однородное явзеню съ Физолоюмь м сборивкомъ басовъ Озинц ава. ..о 
55 377—300. Празвани прииадлешиости статей къ осковиому 620% зарданессаихь 
оборинкогъ и глазные пстечинии основного слоя. 


6 877. Форма иравоучешй притчъ Вардана еъ проповфдахь п эъ вардановскать 
сбориикахъ.. . . ооо овен . 


М $78, Признаки  пзрипадлежности "статей къ د‎ слою 54 القع‎ 0811 2 — 


ковъ и предёль въ охъ анализ. .... о ооо ье 
$ 879, Немадежмость змигемстическаго матераза для распознаван — подлиавыхь в 
подложныхъ притчъ Вардана въ взрдаповскихъ оборпикахть ....... 
8 580, Тра категори сюжетовъ въ притчахъ Вардаца, зависящая отъ трсхъ глаэ- 
чыхъ источинковъ — св. Писамя, а особенно Физолом и эзопозсиохъ 
басен „еее. ооо соо 


Глава восьмая. 
Физюлогь. 
5$ 281—304. واسعاد8‎ ов. Пасав. 


6 891. Виблевежя книги — прямой источникъ: притча о деревьяхъ....... .. 
6882. Мотивы изъ са. Писашая: Царь м семны. — Мачиха съ коровою и пасыноку съ 


осломъ. — Ллущшка-ерачь. „еее еее 


$ 883. Изречения святыкъ отцовъ: Рыба м удоча (съ переводьнъ), — Рыба (съ пере. 


водомъ) о #ه #0 # 0 هم — ©اء 8 مه هد اه م داه‎ 
КО Виа са. Пе в каторивоь цичтожио въ сраваенщ въ ацащень 
Финолош .. . ооо ооо ما ره وا ما‎ е 

11 305-300, я مامه‎ ва вощроя © مم0‎ 
5 306: Нашть иитересь къ Фижолочу. — Мифиця объ تامع سعسوة‎ Фидо освомны 


на паохомъ армавскомъ текст .......... . 
$ 896. Иэданный мами текстъ. — Два типа: 7 распрострамевный 8 9 ا‎ 
(простой اما ا (#لفظنقظةتهشيد»ه‎ ........... . .... 


$ 897. Время арияшекаго ‘Фиколом, — Знакоиство ариласкихъ 21276861 съ —e 
гическими статьяии: Езникъ. — АгаозогедЪ.—-Давидъ Невоб®линый.— 
Езисей. — дона Арпрупе. — Аристакзсъ Ластизертск! В, — 10348 
Ерзикавек:й......... с دقان قافا م.‎ по еее 
$ 888. О вз1яв:я Физолом на ариниское искусство. ...... ....... 
$889. О мивмыхъ авторахъ Фызолом: Епифаи|В Кипрек1 В. — Филовъ Кар- 
пацо. — ФилатоЪ ...... еее оное 
п 
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$ 308. 066 ب وعم‎ .. кое соо ها ةا ع وام‎ о 
$391. 0 ع .6 ل مصعم‎ ٠. ٠. ٠. о ооо осо ооо’ фоео 
$ 392. Обь витилони......... еее о 
т 
$304. 06 орж........ ооо ооо 


vmJ. осо —4 
ии: 
$397. Окить..... о ٠. .فاه ه همه وما هاه واه‎ . о 
$398. О лравольев,...... съ. еооно нь .. 
$ 399. 0 бобрь........ соевое 
Во О معد نا «مافسمرة تمونتة‎ (ль прин . кое соо се 
$401. Озиеь..... ое. . 205 0 7 5 5 5 © 2 2 3 
$ 402. О куромны» . коне вова ооо на 
$ 408. О дерев перидекыы 0: ما عام مالعا و هاه‎ ово 
$ 404. О зорлици: Дисть м юрлица (въ перевелень).. в. 
$405. 0 ледвидь (ое оное ооо 
$406. О муж ‹........ оо о اه ه» »> وهاء هاه ها اه‎ во 
$ 407. О свлолендрь (съ переведен), 0. قا .د مد هاه ا ل‎ во 
$ 408, Обь обезьяна: Живовное مهأو‎ (съ переводонь)............ 


J. ооо ооо ово. 


вереводомъ ٠ 
$ 410. О цчиль мо юубю.......... соо оное о 
$ 411. Пер вода. уьень.. о ооо 
$ 412. О мицю: Тирииа и оговшики съ иривлань (въ перевода») "5 © 3 
$ 413. Пустоцовиь. — Орель м слаеа...... соо во = 
$ 414. Сазарный тростиикь м авыя (съ вереведень). ا ا ل‎ 
$415. О жукь: Семнья, жук м нодобние (съ вереводенъ)......... 
$ 416 0 ловлиню „ое нее о 


Н 417—428. и дить оборвыхь ممم مده‎ въ вачестов аро- 


статей © разлиыхь пурьшвахь 0 Aanmo- 


8 417. Фихолов—вреводвикъ «беспариыхъь 72268 . сое. 
$ 410. Вылию сбестарныхъ» сказовъ вемимо Фиолом. 


$ 418. Друга проводника обосцарцыхъ» сказав: Лёчебинни , оао 


$430. Геограичевия и космограончесиия сочивенм........ .. 


$ 421. Еще взъ гоограош............ 


$ 422. Изъ трактатцевъ © драгоцфаныхъ камилль........ ... 


$ 423. Синфирь (переводъ)............, 
$ 324. Хрусталь (вереводъ).. ооо. . 
6 425. 7ры свойства хрусталя (перевода) ما ما ما هاه‎ о 


$3 428—428. Взананые отиоеам „Физюлога“ п Зардана. 


$ 436. Итогъ о Филолоць, какъ источини® для Вардана п для составителей зарда- 


новекитъ сборвикоъ.......... 


$ 438. Обратное вцяще Вардана на Финоль .. 


8 433. Филолов, какъ носитель чуждыхъ ем) иносказательныхь эзомонтосъ 


Глава девятая. 


Эзоповомя басни. 
, $8 429—638, Ваодоша. . 
$ 490. Зазленотво لالتعلاهة‎ съ 2000090090: басаяиа: 26765 Вовавт! 86518. 
Даводъ Незоб®диный. — [оаииъ Маниковяиъ. — 9656 Аркруши, — 
Стенавъ Деорокъ....... еее ооо 
$ 49% 116535867806115. имена Эвопа въ арманской литературв.—Басповисощъ Озии- 
ва пъ. — Олинийстд басии то же, что Озлимишиоем басни, — Пустоценать (съ 


) ооо © 98 © © 6 © © © 4 هم © لهم‎ © © © оо в 


переводе . . 
№ $31. 031 — 6 риторъ. 9 ل 9 9 9 9 $ ® 9 9 9 9 ل‎ ® ٠ 9 9 
8 433. Издана. басекъ 0383118 ® لا‎ Ф 9 ® 9 9 9 9 9 9 9 ® 9 9 9 9 9 9 ® 9 9. ل‎ 


—— ا‎ 
8 434. Литература © басаяхъ Озкин1ава............. - 
6485. Уеловаыя 06030816581 двухъ типовъ оборвика Озлнишана ... 


6$ 436—481. аш Фавыьдаа ть вороводьмя в ال‎ еъ га. 
даневокикь оберющахь и ихь источимоеъ или вараллелой — эзоповеникь 


басонъ. 
6 436. Кориилнця м ФОлкЪ.. „съ ما .امام ام‎ вооон مم مه‎ 
$ 457. Уереваха м лошадь. с... مد مامد .ا .ا م ما لا‎ ооо ولعا م عام ما‎ 
$ 488. دوعلل‎ и العام امام م لال م م م م ا م لأ ناك لسرن‎ 6 беоне . 


.$ 439. Паразлельмаи басиа изъ Р О aten м новнсшалт........ 
$ 440, Леска и юноша „есть . . 
_ $441. Состарненийся левъ м лиса „еее ооо 
$ 442. Олень м дьтенышь..... . . 
$ 443. Гилка въ чужихь нерьяхъ.. . . 
6 444. Зайцы и амушки..... . 
8 445, Вороми и дебеф...... 
$ 446. Осель въ львиной шкури. . 
& 447. Inivmxu м лиса... .... 


$ 448. Овцы м воакы . . еее еее ео нео . . 
` $ 449, Молодые быкм 6 406ъ (ое... .. .. 
иж еее у. .. 
& 451. Обеллим, стролийя юродь . ооо в ооо 


$5 482—488. оаъшть водные обориии اال ا‎ 
5 452. Объемъ сборника басвмъ 038384818128 и его истохки......... 
$ 458. Раздвоеще сборника Озвив{аваеъ 16-го номера: Олимибань-Вардань п Оти- 
мамь- Ментарь „еее еее ооо ооо ово 
8 454. Озимишинь- Вардань )0"(: а) рати, по руковиси Вепощанскихь 
. № 1091, Ъ) пространный, во руколиси ВЪискихъ ихиТаристовъ № 29 "7 5 + 3 
$ 455. Олимнйань- Мхикирь (0*®); а) кратщА, по рукописи ВЪискихь итхитаристовъ 
№ 320, Ь) врострашный, во рукописи Венощанскихь ихитаристовь № 1108. . 
$ 456. Случайное пахожден Пришчь лудремовь радомъ съ Олимизаномь- Мхитаремь 
м ихъ дальиВАшая участь. ‚о. еее م مار م‎ ооо ое 
$ 457. Видъ Олиниана-Мгишара, сокрапеннаго вардамовекимъ сборшикомъ Вг... 
6 458. Muuuas Сбасия Ознип{ана изъ Григор{я Магистра: Мухы м 206% (съ пере- 
ВОДОМЪ) 5 5 5 5 5 5 3 3 + + + 2 + >< ое + .ا م 6 © > ح‎ оно о® 


83 460—461. 0 азередиической роли 2726661 и لاوس‎ въ заниствованм 00558 - 

наши эзовсасиихь басену. 
$ 469, Объ эзоповскихъ басмятхъ у армямъ сверхъ Оливии ановыхъ м вопросъ © 
зацозучеши ыхт, при посредств® арабовъ м сярйцезъ........... 
$ 460, Арабекш редакщи зооповскихь басвиъ, приписываемыя Локмаюу, пе вали 
ва ариянск:е тексты... ео لح ل حي‎ е 
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68 492—810, Заовоссым баб у оршень своркъ Флинеазовыхь оъ варезодени, 
уназвимии офисновихь санововъ вле сомлноми на варографы, гд® дазы воре. 
веды и упазаша Am аритини товета, в объумденинь вопроса © громенхь 


водленнинехь ила блмжайниють параллелекъ, 


$ 403. Бедилкь м иидьбха, кладущал 202000004 лицо....... .... 
$ 463. Бьдилкь море... .... ما عمال مد مال م م م لم‎ о о 
3 464. Возкь м осель . з ооо ооо оо —— — 
3 465. Ворона и сороклта .. есь م ما .د .د .ا .د‎ 
$3 466. Дея нитутв. „еее ооо ооо 
6 167. Хосоронокь — царь пшица. сес و6 م م‎ ето 
$ 468. Завющиене о кладю....... косово вье 
$ 469. Зенледымець, зуси, жжураолы м висть . ооо ооо ооо ово 
$ 470 Земледюлець и элья م واه .ا مد واوا. مد مامد مد مد م امام امام مام ما‎ 
6 471. Бабань п انف‎ . „оо اود هد .د‎ ооо ولاه وعد‎ 
$ 472. Хнл»ь м рыбы Шли Царь м рыбы... م ص م ل‎ ьосооо со 
ТВ, Дом м оолсь (СЪ ممم‎ в لفارت تسريه‎ параллели 

$ 474. ЛХошь м лыми..... сор оное ооо 
5 475: حمل‎ больной м сель бехь сердща в умей لع م ل م ل ل‎ 
$ 476. Ieca больной, лиса м медвндь وام واوا ها ل هالا .ا .ا ل ءءء‎ ءاع٠‎ 
$ 477. Лесь, волкь и лиса || №еез, ocen м 205... ео 
3 478, Зесь خنع ن‎ (оч... ео ооо 
$ 4%. „Зесь со слуюю-лисою м лиса СЪ ФО4КОМЬ. сео. ь ее 
$ 480. Тыс п ор... еее ооо 
$ 481. Зума и селище ое еее. ооо о 
$422. Дата в лисе (съ сирени тов и порводны ٠. ٠. ٠. - 
$ 483. Мать (Вдови) м сынъ-ворь . ооо هاه © هم هاعد هه‎ оо соо 
$ 483. Муравей и юлубь. о ооо о ово ооо 
© 485. Мыши м ласки (кошки)... ео ьоовоое 
$ 496 ДГышь м оерблюдь ... с... ооо ооо 
6 487. Обезлиа и мриаю.. „ее еее еее 
$ 438. Обеьлиа и рыболовъ . оо. ع اها ع هاه‎ © ©# © — оо соово 
3 489. Орель, куронатка и лошкы се. م‎ ооо вое 
$ 490. Орель м стриза. — Оприм м броне или Отрыв в дматоль остры 
$ 491. Орель м филииь. (ое. с ооо е о 
5 492. Орзуздь (Зеось) мания. (еее. 
$ 493. Охотныхь и куропатка ......... واوا م ما اماه‎ ово 
$ 424. Лавлиль — царь ити ..,... ооо ооо ь 
$ 495. Латрготизмь лтушеть. ...... ооо но но 
$ 496. Переметнал сума...’ о... .د .اهام .امام‎ ооо 
0 № ооо Вл Обама, инмиувь ам сон о. 
$ 498. Ак м рачаша —... оон ь.. — 


6 499. Съиньм м осляма, —— осленокь м серблюокенонь или — от 


и свмньм, Осленокь м семья ооо. 


$ 500. Собяки м кожа взи Царь, собакы м пожа соо 
$ 501. Собакя и ти .... 
$ 502. Сребрелюбивый . ооо оо ا © هد«‎ ©# ооо 


$ 503. Стреком, ичела м 9606 ,ذأ‎ Отрекоза и пчела изн Отрекоз и мурвееё 


$ 504. Тезлюа м быки „еее. о. 
$ 605. Тоноры и деревы ...... 
$ 206. Цяревичь м блоха .`. . 

$ 503. Царевичь м идоль (Царь м идол) ........ 


٠9 ىو‎ ® ъ 0 30 














6 608, Фалоониоубйща . ооо оо ооо о оо ео обо وو هه‎ ٠ »ا‎ © 
6 500. Беролакиы, расы м бр... уе ооо ое 
_$ 810. Жмонокь м боль ا , طسو‎ ке сс соо ооо орон 


$} 511-612 Время в редааще арменозаго тонота зосвововихь бадеокъ. 


`@ 511. Вреня арилнокаго поровода звозовокихь 666681 م‎ ...... сес ьо. 
3 513. О редакщахъ эзоповскихъ басопъ въ арияиекомъ шоревол®.... с... 


Глава десятая. 
Востечныя басни и армянсиМ животный эпосъ. 


$3 513-519. Вмошю ва зардановокю оборнияи оказокъ восточныкъ пародозъ: пор- 
66616, 2826661, сир щось, грузить в самикь ариенъ. 

6518. Восточные народы, какт, Факторы въ дЪл® развита мпоскалетельной литера. 

' туры въ Аршенм. (....... مام .امام م‎ ооо ее 


6 514. 0 ستسعامم‎ Перш ........... еее. косо ое 
6 515. Лазила м Димиа...... соевое > + 7 م عمد مه‎ ٠. 
$516. Арабы. ооо о ео هته © © © هه 6 ه0ه© # اه‎ © © 
6 517. Сирщы. — Забаевые разсказы Беребрам — Вор м эму». съ оне. 
518, Грузины. — Дбрскал мудрость. ее. . . ... 


$ 619. Незначительность ваша — — Gaceri, въ частности —— عه‎ ва. 
родиыхъ, можеть дать поводъ кт, ложной характеристик армавекаго пзродд, 


$8 520—624. Арманси№ народные басни и ихъ отраменю въ древней в ةسومه‎ 
вой армавокой литератур ®. 

520. Къ исторы народныхъ басевъ въ Арменш. — Фриг {Аска басни. — Изреченю 
сатрапа Арменш Оройта. — Лиеница м просо (съ переводом двухъ версИ).. 

$521. Молчашю арияискихъ инсатезей не этому вопросу и Грагор Магистръ. — 
Жаворонокь (еъ текстоиъ, нереводомъ и паразлелями). — Дум м 466ъ ... 

$ 5392. Гошеще образованвыхъ арияиъ на народную живую сторижу.— Неро معدا‎ 
датный. — Его ибры а 116202111 00240219161 ل ءءء‎ 

$ 628. Реакщая.— Народная устная литература, возобиоззенная —— ——— 
nnocura 10806 теченю въ писаниую литературу. — О 68223 سه‎ про 


.ا .اماه هه 7 + > > <> > + 7 > + + + < > + 2 5 م . исхождеша‏ 


$ 524. Звачене оговорок в пословиц, — $ Заачен —— изъ жизотнаго 
| ulpa. -O воговериахъ, параллеляхь къ басваиъ Орель м стрим, 960025 и 
шиирь, Левъ иритеорно больной, Мухы м 4605, Лмушка м лмса, Галюа въ 
чужихь мерьяхь, Царь м свемньл и др.—Зиачен однородных 770701 ве 
говорокъ. ..... م"‎ 5 8 > > > + > > "0 5 0 + + + 7 . ево 


59 528—529. 0 эромоми народмаго вманм на зарданоссию сбофинии о ого доовломь 
характер ®. 


$ 825. Преувеличениое представлен © пародномъ взлша ма наши сборинка. ... 
сое. Пароднов ваний сизалос» воза. — Ооо двоано еее. съ. 
$ 527. Формальво-народное валив........ еее امه‎ 
$ 528. Случаи хориально-миароднаго .ا أشأمه‎ Волхь м (еъ переводомъ) в др. . 
$ 539. Матерально-пародное вали ......... еее 


85 5920—5768. Статью сбериицозъ овродиаго зронохсждев! а. 


&3 830—537. Различные баса. 
$ 580. Дерковь м мельмича......... ооо ооо оное 
$531. Быкь м лошадь... серое وام .امد .د ها .د ولد‎ но 
$ 532. Зил м чель...... ооо ооо ооо ово о оо 


888 
= 


524 


55 5 


$008. Крошю ....... сое ъеаеьчоева 


$834. Модондь м оинотрадь „ое с ооо ооово оон 
$535, Бурица-—=Итицеловь и сополо (съ пореведегь). م ل م ا م م‎ су е о. 
$ 596, Соинья м пыро (въ пореведомъ) م م م م م ا ام ا‎ еее ьо 
$537. О каредвыхъ ралеказахь хзиднаго происхождена. — Гоунонь и арбую. .. 


$839. Осель зощиъ на соядьбу (съ переводонъ)....... еее. еее 
$540, Осель м вомёшть (съ переводомъ)..... еее еее ооо 
$541. Журавль — царь птиц (съ переводом)... еее енко 
$542. Осель.. . соусов оов ооо ооо > 2: > >: 2 > 7 
{819. عرءة‎ рождиется впуз........... осо о оное 
ع ا ل‎ 
#545. Мудрый осель. с... ооо о م هم‎ © © чове موه وهام ه‎ 


$$ 544-576 9 نفع‎ волка. 

$} 548. Народвыя сказки © лие® и о волк. — Характоръ вхъ.—Глазиыя هوطع‎ 
وبري‎ п розу варедлаго иро- 
незожденца..... هاه مهاه © ها عه هه ع ه06 ه‎ ооо ооо оо ооо 
{$ 547—653. Бадия © волк. 


$ 567. мик о وه‎ перово). . . 


Хающейся волкь..... ооо ооо ооо‏ .548 ؟ 
(съ переведонь). козе о ооо ооо, 7‏ نمه Волкь м‏ ,#549 
Долкъ м собаки 'оичара (еъ вореведень). ооо ооо.‏ ,6550 
Седилкь м солкъ (съ переводом) .......... сое‏ .$551 
Харахтеристика басепъ о вов... ооо‏ .552 $ 
م م 0ل Вошкъ-дурснь (еъ переводонь)‏ .55% $ 


$3 854—009. Басии о лис® безъ сотоварощестиа волна съ вольно варал- 
делами. 


$554. Басши о علد‎ безъ сотоварища......,. 


#3 555—563. Анофоогиатическ (я бавши о 336 
$555. Лыса м зуси (съ перезодомъ)...... 


$ 558. Леся и святель сыра (съ перегодонъ)............. ... 
$557. Зиса м аисть (съ вереводомъ)...... о. во. ٠ 
$ 558. Лиса м изосстковый калень и Лиов м 405... الل‎ 
$ 559. Леса м колмую........... ооо ное ооо 
$ 560. Рисв и охотники... مهاه وهاه » هاه هاه ه هاه ا واه .مه م هاه‎ 


$ 561. Лиса (съ переводонъ} — Церь м семья. — سوسلا‎ в царь (съ вереводевъ) — 
Коь-ОБИЧЕНОСЕЩЬ еее ео .. . . .5. ا‎ ва о 
$ 568. Лиса м хотъ, палъ типы иродузныхь жаествыхъ въ длукъ животное - эвиче- 
екихъ традащахъ. — Пословицы про кота... еее. сь 
$ 563. \Гьоюхитростная ли „(ее ... .قاد وقا. د هد ما ماه‎ 
$564. Мудрыя 2376 هأناع5‎ м мудрыя дфла لك‎ басни —— — и 
драватичевемя ........ еее 


$3 565—569. Драинатическ! я басии в 2564 


$ 563. „Тиса-селщениию........... .... 
$ 566, „Лиса, умолаюмал въ рикь........... 
#567. Лиса м серблюдь при смерти. ..о . 6ه وه وه وهاه‎ 


$ 568. مدسك‎ м елледилець (съ пирооолект) ووم مس3‎ м ата къ верезодонъ). 
$ 569. Лиса и рак................. 


г 
. 


559555 85 


52 8 8 


= 112011 — 


_ 000-98. баова © 2866 005 сотоварощестов съ 56286401 
$ 570, Лев в волк 03 запад „соо съ ь ооо соо 66م‎ 66٠6و‎ 
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«ЕНИГА 05155 1111715‏ كتاب امثال. التعالب 


`` 6 1, Со сборивкомъ притчъ Вардана по Паряжской 27108365 0 
отожествляли „Лисью книзу, которая была извфетна лашь въ печатных 
издашяхъ. Съ другой стороны Ргуш 5-5010, домскиваясь происхожденя 
собранныхъ ими сказокъ (Дег Neun-Aramdieche ГЫ des Таг ' Ат тов 
Eugen Ргум und Albert Socin, Gotingen 1881, два тома), высказато 
мньше (т. Г, стр. ХХШ—ХЖЩУ): «Ег (разсказчикъ) Kann 060 5606 вог 825 
mundliecher Veberlieferung erhalten haben, ипа اهن‎ Зригев мечет Мег fur 
016 IIauptmasse деззе ев пас! Kurdistan ипё Аглешеп; man vergleiche .ع‎ В. 
die in Einzelheiten fast wortlien stimmenden Fabeln Vart an's цой 016 9 

sehr ahnlichen des Karschunischen) Codex 1049 des India ОГ се». 
Bu этомъ мнБиш о вфроятиой зависимости сир скаго разсказчика отъ армян- 
скаго устнаго предав!я для насъ важны заключительный слова, въ которыхъ 
мимоходомъ коистатпруется большое сходство съ`‘пратчами Вардана 
притчъ рукописи № 1049 150313 Office'a. Эта рукопись, какъ еще раньше 
бызо извфстно изъ описашя 0. Loth'a (А Cutaloque о/ де Arabic Manuscri pis 
in де Library of the Гифа Oſſice, London 1377, стр. 303), содержать па. 
арабскомъ языкЁ сирийскими буквами (каршуни) كتاب امثال الثعالبي‎ Кназу 
‚ чисьмлз япримча. Интересъ къ арабскому сборнику дишь усизивалея, когда 
«па оспованш Па МегГл» въ 1889 году говориль ل‎ 26055 (The Ра ез ]ه‎ 
Асзор, Г, стр. 177): 4While aiding ЛИгей, Вегасцуай мотке@ at Ше Fables 
оп ولط‎ own aceount, and (из ргойцеей Ше Fox Fables (№МезМе ЗАнайт) 


vhich have مد‎ long puzzled erities 0 aecount Гог their provenance 1 шау а44 
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that `аЪовЕ the заше Ише отег {в diſstant Агшева the rar- 


tabied Егеша (Ог. Joremiah) таз translating том tho Arabie а 
ео \ес Нов 65 164 fables вадег the titlo 404о- Тсоа и (Те Еох 
ВовЁ)». 

- Одвако категорачное заявлеше Гасоьз’а отомъ, что вардацетъ Iepexiæ 
перезодаль въ конц ХИ вка Дисыо киму съ арабскаго Ва армянский 
языкъ, оказалось плодомъ Фантазш; остроумный, a въ данномъ случаБ сыблый, 
авглбскй ученый пе предпрвинмалъ никакихъ спещальныхъ изысканий по 


вопросу и не приводить ни одного вразумительнаго довода въ пользу своего . 


утверждетя. Познашя свои по армяиской литературф Jacobs черпать у 
_ Ра Мёг!'я, къ сбевчевымь свёдёшямь котораго онъ присочиниль отъ 
себя, будто | جومم وسس كعمو‎ Лисья книв переведена съ арабскаго. Но позна- 
комиися съ источникомъ ЛасоЪз’а. 


Въ Pccties inédites du тоует дде, préeédées d'une histoire عل‎ 1а Fablo 


Eopique, Paris 1854, Ра Méril пвшеть (стр. 29 сз.): «Га fable semble 
815%, атох joui d'une sorte عل‎ popularitâ еп Arménie: l'histoire littéraire а 
шве сопзегуе le nom عل‎ trois fabulistes; de Mikhitar, вигпошше Kosch, 
le Воие; ع0‎ Vartan её du vartabied Eremia, auteur d'un recueil intitulé, 
сошше تداع‎ de Berathya, Agho-Vesakirk (51), Глуге du renard. Mais 
عا‎ plus ancien пе remonte qu'au XII-e siècle, её Из imitaient trop ser- 
vilement les apologues attribués à Esope её les fables les plus populaires 
عل‎ l'Hindousſstan, pour que les traditions nationales en eussent retenu ип 
trand nombre qui appartenaient réellement аи рауз. Souvent deux actions 
indé pendantes sont réunies dans la тете ſable, её la morale tient аи réeit 
раг من‎ lien ai зн |, quelqueſois mome si arbitraire, qu'on пе s'explique 


сеце absence عل‎ logique qu'en supposant qu'il fallait s'arranger à tout prix | 


des sujets tombés dans 16 domaine ра с». 

СуЁдуетъ (стр. 30—31) въ текстЁ переводъ притчи № 110 6 
примеорно больной съ ея моразизащею, а въ примфчаши переводъ другой 
пратчи № 82 Лиса u ледз, и затЁмъ чатаемъ (стр. 31): 

Des apologues si exclusivement ргбоссирёз عل‎ 1а morale пе pouvaient 
aroir aucun mérite littéraire: leur style prosalque et vulgaire s'élève à реше 
an-dessus дез formes néêgligées d'une conversation ſamilière. L'exemple d'un 
écrivain aussi habituellement éle ö ant дис Vartan prouverait 20106, si сез 
fables étaient réellement ع0‎ l'auteur 06 l'Histoire de l'Arménie её des 
НошёЦез si admirées وعد عل‎ compatriutes, que l'incorrection её la banalité 
ще insoparables d'un genre d'enseignement moral, destiné aux derniers 
rangs du репре». Въ приведенномъ извлеченш ие мало правды, по ona пе 
есть результатъ самостоятельной работы храицуэскаго ученаго. 
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. Мише евое Фа Moril состазаль главзымъ образомъ ка основании 
Мепшаив’а, Vertuch einer Geschichte 4ег armenischen Literatur, стр. 176 
ea., и издашя [Зо раба и С. Maprena] Gkoiæ de Fables de Vartan. Bacno- 
писецъ вардалеть Iepenin, нензвфстно откуда вычитанный Ди Мёг!Гемъ, 
повидимому, есть продуктЪъ недоразум я: дю въ томъ, что мнимо-эчие ад- 
зинское издаше (1698) „Лисьей кнышм сдЁлано вардапетомъ Тережею, и 
этотъ издатель, по всей видемостя, обращень въ автора | ةمع ؤوسه كسو؟‎ 
Едва-ди основательно также предположеше Du Мёг!!'я (ор.с., стр. 30, 4), 
что имфбется Французсый переводъ Лисьей книзи; опо мотавировано зна- 
комствомъ съ заглащемъь Abrégé géographique 4е Мозе 4е Khoren аоес 
тесней 06 ſables сопаи срез 1ез Anciens 5043 16 те 00 Livre да renard, 
`МагвеЩе 1676, п—12°, и, надо полагать, это хранцузекй переводъ 30147 - 
взя армлискаго Мареельскаго издан (1676) Лисьей кнши, въ которомъ имЁ- 
ется и Геозрафия Хоренскаго.. Если это такъ, то въ такомъ случа объ этомъ 
издаши Ди Мег! знаетъ независимо отъ 54. Martin'a, 1/6 тогев 3 
et фсодгартимев зиг Г.Агтёме, 11, 1819, стр. 315—316, гдВ при упоми- 
наши издашя сообщается, что оно — «еп arménieun вещетець. 

Alukuie европейскихъ ученыхъ объ армяискомъ сборник басетъ, 
извфетномъ подъ назващемъ Лисья книза, такамъ образомъ оказывается 
своего рода ходячею сказкою: мы видфли ангаИйское и хранцузекое вара- 
щешя этой научной сказки. Обратимся къ иЁмецкому изводу: 

«Шт, т. ©. Вардану Велвкому, чатаемъь у Меишаов’а, wird aueh ein 
Buch Fabeln zugeschrieben, Фе theils aus деп frühern armenischen Schriſt- 
atellern abgeselirieben, theils von Иа ве зб verfasst worden sind, На Gen- 
zeu 144, die unter dem Titel: Bueh des Fuchses, bekannt sind. In den 
Ilandschriften weriden diess Fabeln Summtliceh dem Wartan zugesechrieben, 
wie 2. В. {п der Pariser IlIandsehriſt derselben No. 135. Sie ruhren aber, vie 
gesagt, шей von einem und demselben Verfasser her. Eine Auswahl aus 
diesen 144 Fabeln wurde ап verschiedenen Orten gedruckt, zuletzt æu 
Paris in Г. 1825, ألم‎ einer ziemlich ungenauen Tebersetzung St. Маг оз». 

Доволью странно слышать изъ усть Neumann'a нопрекъ хранпуз- 
скому переводчику, посяльно выполнившему свою задачу. Меитапп самъ, 
по всей видемости, въ глаза не водфль ни Парижской рукопяси притчъ 
Вардана, въ которой сбориикъ вовсе не пазывается Дисьей книшою, ни 
какого-либо печатнаго издашя самой Лисьей книщ, пначе онъ ие сказать бы, 
что въ различных мфстахъ печатазись лишь выборки изъ этого сборипка ^ 
басень и что во всемъ сборник лишь 144 номера. `ПослФдиее можно 
прапать за опечатку вм. 164, и это такъ и есть на самомъ. дЬлЬ, no опе- 
чатка сама, повторенная Меишапп’омъ два раза, прииадлежитъ труду. 
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L Собави м توت‎ 
. 2. Обака м вить, 
‚ & Дерь и ела, 
4. Дер м идоль. 
& Дарь м блога. 
+ 6 Царь м اديت‎ 
7. مسف‎ 
& Лодь номею солм. 
% Пазолницча и تت‎ 
10 Мовать и судь Бом у редимив. 
11. Крееть. 


14. Де праведника въ Голон. 

15 Мудрыё царь и мри остроулиые брата, 
38. Посланничество Алековидра Великаю, 
17. Пегоровы Алековидра Велика. 

3. Амесаидрь и иполудрены. 

19, Длексаядуь и блазодатнал страна. 
19. Алекопидре м черепаха. 

2). Алексапдрь м золодь. 

21. Отень-ооръ при мышкь сына, 

22. Ворь м нокозница. 

23. Пять негозможныхь вещей. 

34. Царь и казиачеб. 
1214 Ходжа м кадёй. 

23. Торовень м бубеоль. 

2%. Судь налоиника. 

21. Десять нужчниь и женщин, 

38. Столбь съ назр»адоб. 

29. Оодь. 


190. Три مز سوتعه‎ царя سس‎ ®Сльной 5 


31. Царь, племлиникь м иаибь. 
32. Добрый чаревичь м церковь. 
33. Верона сь сыромь м лиса. 
34. Орель, куропашка и лошка. 
35. Оготникь и куропатка. 

36. „Тиса м ледь. 

87. Мноюхитростпал лиса. 
38. Вдова и сышъ-ворь, 

39. Iues и рак. 

40, „Тевь со слуюю-лисою и зов ©ъ всолиюла, 
$1. Обеллиа м черепаха. 


ани нинопинияяныю шины» 


$46. Блудливый мональ и собака. 

47. — —— в овал 
48, Момалъ, блудцоний 3 ода. 

49. Кошъ и лыши. == * 649. Аазбобиикь —E 


59. ДГальчик м цыплята. 


66. Соатаюний бошчь и дьенца-палонница. 
67. Лиса м верблюдь при смерти. 

68. Селщениикз-воръ м 0000061 съ коровею. 

69. Человьконяйца. 

60. Телята м быкы. 

61. Хабань м лиса. 

62. Орель. 

63. Орель м стриза. 

64. Подеержениый зихорадкь и прокаженаый, 
65. Волиъ-рыболоеь м зиса. 

66. Лисё м волкъ еъ зосподскою зралотою. 
67. Лиса и волкъ съ зрамотою. 

68. „Лиса м волкъ въ западню. 

69. Царь, аиьл и наревичь. 

10. Глупець м арбуз. 

71. Змюя, земледьлен м лысой. 

72. Мачиха съ коровою м пасымокь въ ослом, 
73. „Левъ м человькь, 

74. „Левъ больной, лиса м медведь. 

76. Верблюдъ, волкъ и дмеа. 

76. Обезьяна м рыболовь. 

71. Аисть м зорлица. 

78. Ворона и воронлта. 

79; Чисть, шлака м удодь, 

80. Лиса м камень. 

81. Лиса, умопающаля въ рик. 


1) Невера, оти\чевные ирестикомъ, отеутетзуютъ въ арабскомъ текстё, а отибченные 7 
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т‏ الى لبك 


86100 11114 ج04‎ притче. 


83. Лиса м عنم‎ 194. Леносичь, рукополаменый 00 воящен- 
83. Лиса м кольчую, ники. 
84, Ослыца съ осленномь в 0624 125, Гри наствслона мудреца, 
85. Осель м помёт. 196. Набожный лалочикь и ры. 
86; Осель званый на свадьбу. 137. Лиса м орель. 
87. Уосла рождается внук. 136. Орьль и арбум. 
88. Судь Бом у родиика. 199. Грижиикз рескалешись улираста. 
88. Хумеца, убёца и млскикь, . 130. Церковь м лельница. 
90, Луна м созице. . 131. Быхь м лошадь. 
91. Зима м весна. 132. Выюкь лда м омокь мечей. 
92. Свинья и жук, 188. Ароть. 
93, Мраволесь. 384. Незлобыеов 20011108. 
94. Земледилець м висть, 186, Осел. 
96. Дыкъ безь лэмка. 136. Строитивал жена и морской царь. 
96. Радилкь м орел. 137. Друв. 
97. Павлинь — царь птица, | 136. Гранать и олиев. 
98. Бошчь м новнинательный племлиниву, 139. Риба. 
$9. Гордая монахиил. . 140. Рыба и удочка. 
300. Дея кума на ночевкь и шизов. 141. Заеющене © клад. 
101. Царь м откупщик يده‎ 143. 740620105 м 0643 
102. Ieca, волкъ м лмса. 143. Волкь м овцы. 
108. Волкь м оселъ. 144. Хозлинь осла и волку, 
104. Лиса и хуропатиа. | 148. Вдова, разбавллешая полено водою. 
106. Лиса м воробей. 146. Бададскй плотник и царь, 
100. Снриемй сеящениияь и арилиии. —‘` 147. Козел м волкъ. 
107. Больной 265 м осель баз сердиа и ушей, 148. Tpu честы. 
108. Врачь и ослиный 22606. 149. Мужь получаений сто اد‎ — 
109. Tpu черена. 150. Солщенникь м иленикъ. 
110, 2евъ притеорно больной. 161. Доя товарища к 'юродь съ чергвали, 
111. Семмом м ослята. 159. Должник. 
112. Птица-пророчица, 15$. Заель без семдютелей м судья, 
113. Сребролюбивый. | 164. Доюгорь инока съ 008604040 
114. Нидёйсков дерево. 1 - 2 156. Животное, очищающееся на зилу. 


116. Пять мудрыхь м ялиь перагумиыюь куп- 156. Жаеоронокь — чарь ятиць. 


uoer. 167. Судья-взяточникь и кадка ласла. 
116. Городь. 158. Певъжественньймий человькь. 
117. №Мышы сооружаются. 169. Доа пьтуга. 
138. Злил м шел. 160. Дъмухь, лиса и собака. 
119. Знил и палучё чоютогь, 161. Зайкы м лллушки. 
.120. Верь и арбул. ١ 162. Продажный солщенникь, 
121. Дерево, деь мыши, колодовь м ожьа, 163. Филмнь м орел. 
122. Сеарливал жена м дух, 164. Люди м скала. 


128. Смранники м зыбельный 26200630. 


чуютъ въ армавскомъ тёкет8: сотальвыя притчи общи обониъ текстаиъ. 


6 `  СВОРИЕКИ ПРИТЧЪ الفط‎ [$ 2—3 





Венешанскаго Мхитариста За Каз ЗошаГя Quadro detla бота ا‎ 
di Armenie, Уевема 1829, гдЁ па стр. 111—112 чатаемъ: «А №4 (Вардану 
Великому) ai азс те рог апсо ва libro ذل‎ Farole, هذ‎ parte гассоМе dagli 
antiehi autori nazionali, © in parte да 111 composte, in tutte а] numero di 144 
(слФдуеть 164), 20tto لا‎ titolo 01 [дебоьефие (Авитеззаски к) 74го di 
Tolpe, gia раЪЪНеме р volte её ш ра luoghi. Ultimamento ве пе atam- 
рагопо 45 зсеНе هذ‎ Parigi пе! 1825 даПа Зое Asiatica, alla quale edi- 
zione vi 53 aggiunse ипа traduzione francese езерийа рёг орега 01 Saint- 
Martin. | 

Мевшаци, какъ это видио, довольно точно перевелъь приведенныя 
строка итальянскаго текста, прибавить къ нямъ свбдЬше о Паражской 
рукописи, почерпнутое взъ попрекаемаго труда 51. МагИп’а, и 803801151 
себф кое-каюя незначательныя вольности, оказавицяся предательскаии *): 
получилась страничка (188) труда, который именуется Versuch einer 
СезсМеМе der armenischen Literatur, nach деп Werken der Mechitaristen 
frei bearbeitet хоп Carl Friedrien Neumann, Leipeig 1836. B 

Изъ всего пряведениаго наиболе цфинымъ оказывается указаше 
Prym'a и Socin'a ва сходство между арабскимъ в армлискимъ сборив- 
ками басенъ. 

6 2. Такимъ образомъ прежде чмъ опредЁзять полюжещше сборшика . 
въ КругБ вэсл6дуемыхъ вамятинковъ ва армянской почаЪ, намъ пред- 
стоить выяснить связь между армяискимъ и арабскимъ сборниками. Связь, 
какъ уже замфчено, существуетъь и, какъ увидимъ, весьма тфеная: они 
тожественны; кое-кащя отстуолешя одного текста отъ другого не могутъ | 
эИшать тому, чтобы въ нихъ признать одинъ сбориикъ на двухъ азы- 
кахъ. | | 
| Оба текста содержатъ одинаковое по вхъ собственной нумеращи 
число пратчъ, именно 164, съ одинаковымъ почти содержашемъ и въ . 
одинаковомъ порядкЪ, какъ видно изъ прилагаемой таблецы [ (стр. 4—5) — 
заглавй. 

$ 3. Изъ той же сличительной таблицы видио, что три притчи арабскаго 
чтскета остаются безъ соотафтетья въ армяискомъ: одна — №30 Сльмой и 
святой ($50); ее въ ариянскомъ текстВ замфияеть притча Три омдьшя 
зря, завиствованная изъ ПЛрите Мхетара ($ 85). — 

Де друйя шебы, ненмфющяся въ армянской версш, безусловно 





3) 0. Зарбаназенъ (<-4--4-> Вы سسب‎ 1696, стр. 728) таяже 
зредвочель, очевидно, возторить изя параеразировать Сукаса Сомаза, разъ опъ число 
„ зратчь въ Лисый ким считаать «до ста сорокаю سام طق‎ Феррер фол ع4‎ 4-5). - 


р _ 
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дозжно принять за поздиБашую вставку; можно, конечно, предвозожить — 
и это боле вВроятйо--, что подобная вставка существовала также въ какомъ 
160 اعطق‎ армянской версш, но слфдующее обстоятельство дёлаетъ несом- 
эбинымъ самый Фактъ антераолящи: дЬзо въ томъ, что витерполяторъ, 
оставляя, вслЁдъ за № 48, двБ новыя статьи, въ салу какихъ-то соображе- 
в й не захотЁлъ перемфиить, какъ ездовало ожидать, нумерацию пратчъ, 
80 въ то-же время ные постснялея три отдёльныя пьесы сгруопировать 
водъ одинъ номеръ; такимъ образомъ, вменио внося оданъ новый душепо- 
дезный разсказъ Разбойник м отшельника подъ № 49 и помЁщля 015151 
. ١ новый эпизодъ изъ жизня Александра Великаго, выЪстЬ съ прежиныя двумя 
номерами 49 5 50 (ныцё 50, и 50,), подъ №50, интерооляторъ въ осталь- 
вомъ съумёлтъ сохранить старую нумеращю притчъ. 

Въ свою очередь двухъ притчъ армянскаго текста не досчетываемся 
въ :كتاب أمثال الثمالب‎ одна изъ нахъ названное уже завмствоваше изъ 
Примчз Мхитара, а другая — Ходжа м 0016: носяКдияя помфщена иесо- 
средственио вслЁдъ за № 24 Царь м казначей, а въ издашяхь Жкьый 
кншы она внесена въ этотъ номеръ, точно она составляетъ одно 15306 съ 
‘только-что назвавною притчею. 


Кром$ того, арабская рукопись дефектва, и потому въ ней иедостаетъ 
вфеколькяхъ номеровъ но частямъ яда цфлакомъ, ио это другой вопросъ, © 
чемъ см. $ 6. 


$ 4. Можно сдфлать нЕкоторыя добавлешя къ описано арабской руко- 
пася India ОЙсе’а №1049 (па переплетв самой рукописи стоатъ № 3515), 
данному ОКо Lot ’омъ въ его Ожаодие oſ ihe Arabic Manuscripts in Де 
Librury оГ Це India Oſfice, London 1877, стр. 303—304. 

Заглащя въ текст писаны красными чернилами, равно иумераща 
притчъ, выражена за эта нумеращя цяхрами пли словами. Красными vepun- 
зами писаны точки и вообще допелиятельные значки, выставляемые надъ или 
подъ сирийскими букаами для выражешя непифющихся въ сирайскомъ языкВ 
арабскяхъ звуковъ, такъ ث2 جه‎ = г >= я =, $== р, \утеЁ, 
—\ = رخ‎ я ногда и точки для выражешя гласвыхъ. Наконецъ, красными же 
чернилами выставленъ и звакъ препинана (:), иногда 0538:0315 о, иногда 
зишь одна (верхняя) точка красныма, а другая (нажняя) чернымя чернилами; 
иногда между двухъ красныхъ точекъ вставлена третья черная’. Въ концЁ 
© притчь обыкновенно не стоитъ никакого знака препинашя, хотя ивогла eay- 
чается 3806150916 о. 

На ороограхио, несомифнно, оказало вляше вульгарное прокзвошеше 
‚ словъ, такъ какъ не рёдкость встрётать \; == Б вы. $ == رض‎ какъ иапр. 


٠ 
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ВЪ هدك‎ Сли уд», которое въ № 111 нарнсао ,ربظر بون‎ ВИ _ $ = ص‎ ви. 
==, رمس‎ какъ напр. въ بسئانير * سمور‎ которы въ № 1 17 инсаны سنانير « صئور‎ 

Къ 0606118061131 этой рукописи относится 10, ЧТо едаима» въ 
_ мониф“езовъ, надъ иЗстоаменнымь суффаксомъ $ , часто 078061601 къ 
предыдущему согласвому, какъ это замфчено относительно руковисей 
монастыря св. Саввы Рей зеВегомъ. 20МС, Т, стр. 151, прамёч. 3, 
равю 20МС, ХУШ, стр. 290—291. Съ этами рукопасями у вашего 
текста обще и то, что «а Imperatir und Imperfectum ег Verba ши و‎ 
004 ى‎ № der Ме und ам Ende bleibt der lange Voeal durchaus- 
Fleiseher, Zur GCeschichte der Arub. Schriſt, ОМС, XVIII, стр. 290). 

Матераль — плотвая вощенная бумага; рукопись въ переплетб, 80 
перепзетъ разбитъ, 14110116 ласты разрознены; есть кое-какой педочетъ въ 
жетахъ, почему и педостаеть ифеколькихъ басенъ цлекомъ или частачно 
(& 6). Рукопись безъ пагиващи, лишь съ позднёйщамъ скрьплешемъ араб- 
скимъ пвсьмомъ. Въ ковцЕ 164-й притчи, поел дней въ сборивк& по нуме- 
раши рупопися, читается сзфдующая строка красными чернязами: 


Комчена сз помощью Iucyca Побъдоносназо «Кима лисъила притча. 


Содержане рукописи не исчерпывается текстомъ الثعالي‎ УЕ У. 


$5. За Книюю лисьиль примчз помфщены слБдующа статьи: 





من معرفة الحكما الطامرين )25 - 100 
كان رملا مريضا ملتى فى ببت المرضى وكان بانى الحكيم كل يوم.... كينا 
(р |‏ معرفة الحا )32 - 20( 11 
ذكروا ان ملك من ملوك نينوى عابلدين الأصنام ‏ اللسى نصر , Вач.:‏ 
ذو عية | 
قصة الشيع العارى و «Ц‏ المامم و بلاد الظلية (و5 --88) 111 


كن ملك من ملك لزب الذين مسامل الدنيا _ آوا. وان فى مويته .جد 
رجل شي ... 
КСК‏ من ملوك المومنين —XX Заглаве, ово же собственнонача10:‏ 
وكان له مصامب راعبًا مصامب_راعبًا كأروز وكان كل بوم بانى لمنل اللك و ينكلم ممة... : Нач.:‏ 
— فسير بكورة У (а— т) ый ды‏ 
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قال الانهيل الطاعر فى النصل الثانى لمار ليقا ны‏ فوليت ابنها البكر. .. | 


въ видё вопроса в موده‎ 






د | — Уф‏ 
ومار Я‏ كان سريانن و كان تلمين جليائيس الحكيم... Haa.:‏ 
УШ (88 — 114) —— |‏ 
قال ربنا فى الانجيل المقرس. كان قاضيًا.. , Нач.:‏ 
—R‏ — — موز و الشيع' (138--118) 7111 
الزين حزنوا معها 


كان رمل ذو امراة و لهم ВИ‏ وامل عزيز الى طبهم ... 0005 
عهربة اضى ру‏ المزرى من كتاب مراة 2 . (130-15) 1Х‏ 


كان مزيثة مصبنة عظيمة البنا كببرة وكانث. على شالى الإسر... :م _ 
рае‏ الربان САРА‏ (168 ةنم * 

تقض ذكر فى كتاب مرآة العرل. انه كان ديرًا حاوى ثلت مائة راعب... 2 Нач.:‏ 
فى محبة الفضة و الطيع )166—178( 251 

Нач.: .. ف الامثال عن رجل 4 كرميلييس 5 جلا‎ ие 





رسالة مرنى مريم المزرى بنت يوياقيم ,= الملبك. (1782-17) 211 
مار ايغناطيوس النورانى بطريرك الانطاكية. 

من عبد يسوع السيع التواضعة الى التلبين العبيب. فان الزى قل Нач: Сы‏ 
و 65 من يومنا عن بسوع فهو حق و صدق... 


رسالة اخرى لاعل مرينة ماسسيئا )175( 5111 
من нее‏ العذرى... | Нач.:‏ 


XIV (18а — 81а) Статья въ вопросахъ и 0188785 Исаака 

(ем. Loth, 1. e. Ш). 
ХУ (815 — 88а) Чудеса ев. Мария (ем. Loth, 1. с., У). 
ХУ, [1. 154] (886 — 906) خبر التاجر الزى كان يتصرق على الفترا و‎ 
7 موسرًا الى غاية... م‎ ПСБ قيل من بعض النجار انة كان‎ 
ْ Затёмъ опать чудеса ДФвы Марш, все изъ той же ‘книги Эермало 
справедливости, въ слфдующемъ порадкЕ: ١ 
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(къ ХУ] Ъ) Чудо второе (91а — 985). 
с) Чудо седьмое (98% — 995). 
8) Чудо восьмое (99% — 100а).. 
е) Чудо девятое (100а — 1005). 
{) Чудо десятое (100% — 103а). 
&) Чудо тринадцатое (103а — 103Ъ). 
№) Чудо четырнадцатое (103Ъ — 105а),_ 
1) Чудо патнадцатое (105 — 1072). 
К) Чудо шестнадцатое (107а — 108а), 
}) Чудо семнадцатое (108а), 


XVI (108а — 118а) Разсказы изъ патериковъ и т. и. душеволезныхъ 
сборинковъ: одинь— о мвлостын6 الرحة)‎ Де! $), одвяъ — © люба 
къ Богу (4.2) —* одияъ — объ исповЁди تسريه ر(عن الأعتران)‎ — о б0- 
гобоязненности لون مر أززه)‎ ‹ 3), одянъ— 0 тОмъ, что созданная красота през- 
مسنم‎ въ глазахь Бога (4! ,(عن مسن البران انه »,53 امام‎ одить — о 
гордоста и тщеезавии البامل)‎ дж, ر(من الكبريا‎ одвиъ — овидбый больного 
хонаха المريض وكيف صار *2 اللاك لبريبا احكام الله العادلة)‎ И (مثل‎ 
оданъ — © монахЁ, пославшемъ купить 02085 مثل الراعي الزى أرسل)‎ 

=_=} «(لببيع‎ одвиъ — касательно памяти о смерти «(عن ذكر الرت)‎ 

ХУП (118а—1225). Чудеса, въ 1031856073858 трехъ и 60316, 3‏ 
(عجوبة صورة مريم المترى من كتاب مراة العرل) Мариа‏ متسر 

На остальныхъ десята (122—132) 35725, отчасти перемфшавныхь 
Ви вывавшихъ изъ ибста, имфются:. 

ХУШ (см. Loth., 1. с., Ра. 187). 

ХИХ (см. Loth., 1. с., Ро]. 192). 

العبيبة الثانية عشر من الرمل الزى كان صل للمزرى) ХХ Двфваддатое чудо‏ 

$6. Въ Ruuin лисьить притча عزتناها تل‎ номера 010177781011 лашь 

во дефектноств рукописи ша Осе’а: 


*1. [Собакы м кожа]. 
2. Собака и тънь, 
32. Добрый чарегичь м церковь. 
33. Ворона сз сыромз м лиса. 
93. А/раголевз. 
*94. [Земледьлеиз и вистз]. 


$7] ra. 1 ومفوسءفسو؟]‎ и كتاب امثال الثعالب‎ 11 
95. Быкь безв языка. — 
136. Строизииевя жена и морской чарь. 


137. Друв. 


Номера со зафзлочкою отсутствуютъ цЫликомъ. Въ № 82 педостаетъ 
второй части, соотвфтствующей въ арманскомъ вашего издая СХХИ, 30—45, 
_ пачаная со словъ Юф {=ч5. Отъ притчи № 33-Ё сохранились два послд- 
هته‎ слова باليمن الباطل‎ пустымь или ложнымь восхеалещема, которыя пере- 
даютъ, по всей вфроятности, два посядыя слова армянскаго текста притчи 
Ворона с5 сыром м лиса ملسب‎ РЕЫ; льстивою похеалою: . 
армянское ميدس بأستصهه‎ 43610046603 26110 СМЫШАТЬ СЪ вклю АЖУФЫЙ, ЛОЖ- 
ный. Оть №136 сохранилось начало, соотв тствующее армянскому тексту 
въ нашемъ издана СХХХУ, 1—16, включительно до слова عدي‎ а m 
‚ № 137 ведостаеть первыхъ трехъ-четырехъ строкъ = арм. CXXXVI, 
1—8, включительно до слова .ممم‎ Объ остальныхъ см. 85 7, 26 и 27. 

Обратимся къ слаченю общехъ номеровъ; дла этого вполи$ будеть 
. достаточно приводимыхъ ниже образчкковъь соотвЁтствующихь притчъ 
въ дословномъ русскомъ переводб. 


6 7. Собака и тёнь (CLXXIIISIII, стр. 113). 


3. Оджаъ добрый и благодушаый царь 
вирозаль ва берегу рфки. Къ царю 20- 
дошза прогозодавшался собака, и 0111 далъ 
ей чистый хлфбъ. Взавъ (хл%бъ), собака 
вошла во берегу انكلم‎ и увидьла въ вод 
езою тиь какъ бы другую собаку, а 
535015 въ 684 пасти. Тогда собака по жад- 
вости забыла про х2%бъ, который ‘быль 
у вед во рту, в бросалась въ рфку, чтобы 
отадть хлфбъ у другой собаки, во ие 
нашла, вотому что та была ея rhat, 5 
р%ка 501638 х2Ъбъ, который (передъ 
тфиъ) держаза сама (собака); вышла собака 
изъ р&ки и вошла, изаемогал отъ голода. 

[Это] показываетъ: царь есть Хра- 
стосъ, гозодвая собака — родъ челов$че- 
ск, чистый х2%бъ — Его инлость, запо- 
взди и святое Его 130. Сатана предста- 
2336125 передъ вами обманчиво 2100105 къ 
(здёшиему) мру в всяще гр®хи, жадность, 
‚ сребродю(ю, и мы съ большимъ стара- 


ведостаетъ 
въ 
рукописи India Осе’а № 1049. 


5-6 который быль у 565 во 
рту, а бросилась въ р»ху, чтобы отвять 
хлфбъ у той собаки, во ие пазала вичего, 
потому что то быль призракъ а р\ка 
5011628 ея хлЪбъ и потекла: вышла собака 
(#2зъ рЁщи) и скиталась извеногая оть 
годода, 

Этимъ вовазаво паиъ: празедиый 
зарь есть Христосъ, голодная собака — 
родъ человуческ Й, чабтый хлфбъ, который 
تقل‎ парьсобак\, естьта милость, зазоз ли 
1 чистое т%20, чт Дазъ вашъ Христосъ. 
Сатава аредставлаеть нередъ вами ena- 
чаза любовь къ м!ру и всаве гр®хи, какъ- 
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СБОРНИКИ ПРИТЧЪ ВАРДАНА 


[$8 





Бечъ трудимся (въ вогов%) за славою и 
зезичеть, и трудиися (въ в0гов3) за 203 
занъ и преходащииъ; и если врюбрф- 
وعد‎ (слазу в везли м1рское), смерть 
зиризаеть (его) у насъ, и ны ставовкися 
зазкиии, вотому что терленъ в эту жизвь, 


те: 118701011 и сребролюб, и мы трудииея 
до сильваго язпуреши (эъ ногои®) за 
велищценъ и сзавою, в трудамея (въ во- 
гонз) за зокаыиъ, пеустойчязииъь и пре- 
ходящииъ, зока ве зруивохиниъ; тогда 


зрёйдеть смерть и выведетъ насъ изъ сере- 

дивы, и мы оставемся скорбящлия и ва- 

гимн, иотому что ны зотерази здфшыйЙ 
. мръ и буду изъ-за вашей хадвости 

эдфеь (ва этомъ саЪтф). 

я перевожу чистымь армянское رع ممه‎ которое однако можетъ озна- 

чать в селжюй; въ арабскомъ текств 3051833610111 نف 1185015105 ع مامه‎ И 
РФ, посИднее—разъ, въ связи со созонъ тлло (Христа), и оба означаютъ 
чиетый. Изнемоваа отз 2040064 есть свободная передача одного и того же 
зыражешя, въ армлыскомъь سدس مه‎ 05 102000 умираюцчий, въ арабскомъ 
جرمان ميت‎ олодный умираюмий. Арабское «выведеть изъ середины» до- 
вольно странно; зач фТиМЪ, ЧТО «У пасъ» армянскаго текста звучатъ по 
армянскя | :شك‎ при поверхностиомъ 38830116181: съ древнеармяисквиъ, 


и ту (будущую). 


` 26550 можно празнать въ этой Форм8 `имфстоямешя сзово جلك‎ середина. 

Въ армянскомъ эту же редакщю притзи ямфемъ въ пяти ас ВССО 
спвскахъ (CLXXIII), еъ разночтешями языка — Формъ и оборотовъ. Кромё 
тего въ рукописи же D имфемъ ея стихотворный изводъ (Сь.ХХ Ша). 


$8. Царь и слуга (.ХХХУШ = Ш, стр. 113). 


3. Одиаъ царь, на завахь, возсёлъ ва 
тровъ, и пришло къ зему иного пословъ. 
В вотъ въ 6000715 его ваходился какой-то 
сучехъ, и сзути его спазази: ео царь, вотъ 
зидинъ ны 30201020 сокола на 3030- 
тей .م267‎ Но онъ ие ковялъь иносказа- 


в\я. Тогда (слуга) водошезь, чтобы свать 


съ бороды сучекъ; онъ же врисудиль епу 
смерть, н слута тоть ударидъ его въ лице, 
говоря: сиы эваемъ, что ты царь, развый 
Богу, однако мешя хочешь свазить #о- 
добаю меда\дю». 

Покззываеть, что. тахниъ образомъ 
дфяжно обзичать цара, пачальвива и судью, 
ес25 опи выходать изъ (гразищь) сира- 
зедлизости и улоцаются отъ вози Бога. 


Третья притча. Одянъ изъ царей . 


запада приказаль востазить множество 
трововъ, в пришли къ вему вослы отъ 
всфхъ царей 5 сли 8360615 иниъ. И воть 
въ бородф его сзучился сучекъ, в слуги 
его сказали ем]: «о дарь, вотъ вадаиъ им 
зозотого сокола сидащаго па золотой 
вЪткВ». Но царь ие 208335 нвосвазаншя, 
Тогда слуга 1011635, чтобы свать съ 60- 
роды сучекъ; 023 же вриказалъ убить его, 
3 слуга тотъ всталъ нередъ его дицомъ, го- 
ворд: «вотъ мы звасмъ, что ты царь ко- 
добный Богу, одвако мешая хочешь <=" 
20700180 медь%дю». 

Показызасть, что тажниъ образо 
надлежить. чтобы облачазли вы царей, 
судей и правителей, когда опа 2170761 
(изъ гравищь) м отклоняются оть 1 
Бога и аарушаютъ Его заходы. ٠ 





_ $9] га. 1. مم وس طسو؟]‎ И » كتاب امثال الثعالب‎ 
Разсказъ этотъ касается одного ‘царя и одрого слуга: въ 25 и ароб- 
скомъ текстВ въ начазВ названы слу, но изъ четырехъ ариянскихъ снис- 
ковъ VlagD (.ХХХУ!) два первые сохранили то же слово въ ед. чистЬ. 
Если бы ие ореограФичееюя вольности, лучшими свасками слЁдоваю бы 
признать УГ: въ нихъ царь не сравиззается съ Богомъ, а слышать сл6ду- 
ющее обращеше — «знаемъ мы, что ты — царь всей страны». Но бол$е 
характерно другое разночтеше. За дерзость царь велитъ казнить зашь въ ах 
ивъ арабскомъ 13808: въ УТ СТОИТЬ „умеем )* ؟‎ шее Г мое حت‎ 424.2) рр Зарк- 
мулз, рушуль. Перенисчикъ спаска D, првиявъ это слово за армянское, 
‘придаль ему Форму классическаго слова бы ирыяраеленный, что 
совершенно ве осмысляваетъ текста. Гедакторъ ах исправила непонятное 
ему Зина كسك‎ смерть. Но такое исправлеше этого слова требовало 
соотвфтственнаго язифиешя слфдующей заключительной Фразы сказочной 
части но VI: ‹однако ты подобно медвфдю хочешь осрамить меня, что ве 
подобаетъ и не идетъ къ вамъ». Подчеркнутымъ словомъ переведенъ нами 
11821011 (м, КОТОраго ие надо см5шавать съ армянскамъ (= лизать, 
такъкакъ первый представляетъ вульгарное слово, произведенное отъ персид- 
ской основы لأيى‎ стыда, срам. 
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6 9. Царь и иделъ (LXXXXIIASIII, етр. 113—114). 


4. Сышъ одного царя вналъ въ край- 
аюю бфдность и долго служиаъ идолу 
своего отца задавомъ и сьфчами в умо- 
дяхъ его, чтобы 00012383 его, но 08 
б%дифлъ معد‎ бодфе и б02%е, в въ одво 
прекрасвое утро выъ сердцакъ ударилъь 
идола 103070155 80 702011, в 0148 трес- 
иуда, в изъ головы идола 00 1102062 0 
сокровищь, которыя спряталъ отецъ его, 

Осывъ, горе миф, сему жазжому гр%ш- 
вину, такъ какъ вритза эга показызаеть 
сафдующее: пока будешь служить своему 
ТЫ удовольстмемъ 82006111, хиронъ и 
грёхами, ты все болфе в 60186 будешь 
бъдезть духовно и сдфааешься жалкниъ. 
Но еслв будешь истязать, мучить и ухерщ- 


влять свое 1130 всякимъ добрыхъ дфзомъ, 


те можешь обогатиться духовно. в сиа- 
стись отъ ада. 


Четвертая притча. 014855 0 
царя въ ковки» своей (жизки) зазхгь въ 
бЪдвость и дозго езужилъ идозамъ своего 
отца, воднося виъ куреше 5 свфчи, в кро- 
للح‎ у вахъ, чтобы дази богатство, во 
овъ все бфдифль 0013146 прежнаяго. Въ одяо 
врекрасное утро 01515 сильно разсердизся 
в ударилъ 2631838098 булавою идоза по 
501081 в раэбилъ ее. И онъ нашелъь въ го- 
208% того 111036 118010 сокровищь кото- 
рыя саряталъ танъ его отецъ. 

Горе миф, о сыяъ мой, вбо 3 грышвый, 
жаль, вотому что изъ этой притчи яв- 
ствуетъ слфдующее: вока будешь служать 
своену т%2у удовольстйехь, вокоехъ и 
аривязанкостью къ грфхаиъ, ты изо два 
въ дешь будешь б®дафть духовно 85 бу- 
дешь немощенъ. Но когда будешь истя- 
зать свое тфзо страдашемъ и ударами м 
велкнхв духовными дылами, тогда ножешь 
обогатиться духонио и свастись отъ ада. 


١ 
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Эту редакцыю прутчи вифемъ въ трехъ 21120633 تقاف‎ 281110 
(ХХ ХХИа), съ разпочтенлие языка в изюженшя, такъ В чатаетъ «умерщ- 
вать добредытелью, подемокничесямома, постома, молитеаии ® добрымъ 
Изюм». ПослЁдняя Фраза нравоучешя гласитъ въ В еспастась отъ ада в 
войти въ царстве», авъ 1( еспаствсь отъ испытан и мукъ ада». 

Другая редакшя (ГХХХХИ) также въ трехъ 256085 VID отли- 
чается главныхъ образомъ тЁмъ, что раэсказъ начинается прямо съ царя, 
собственника идоза. КромЁ того въ двухъ енискахъ УТ этой редакщи ираво- 
учеше снабжено шаблоннымь вступлешемъ: «показываетъ притча». 


$ 10. Царь и свинья (СГХХГУ = Ш, стр. 114). 


6. Одивъ погуществеаный, благолут- 
вый царь держазъ 7 себя дома дюбаную 
свиньк; овъ задумал возвезичить и иро- 
сзазать ее. Поэтому сдфлаль ей 20 
взъ золота въ тысячу дазаревъ; обзекъ 
ее въ ззатоткавный атласъ, въ бАлый 
٠١ вассовъ, стою чрезвычайно много, а 
въ восъ эдфхь её кольцо. П ова въ утрев- 
вюю нору ©7233 гузать 80 городу и обва- 
зяза въ грази все, и то зозотое вольцо, 
что было у ней въ косу. 

Ообазываеть: всЪф грышиики творятъ 
трЕть, во велное вревя валяются въ гр%- 
508101 грязи, гразью мараютъ свфтозар- 
ное облачеже евятой купели и все, и къ 
трЬлозаому гном врикасаются святымъ 
50351015, т. ©. святымъ образомъ, (зане- 
чат ашыхь) 5ъ ихъ зысляхь и душ». 


Шестая иратча. Бызъ едявъ царь, 
у котораго къ 2011 находилась любимая 
свинья; ошъ задумаль возвеличизь и вро- 
елазить ее. Поэтому сдфлаль ей золотое 
5060806 501150 ВЪ тЫСачу дикарювЪ в вол- 
пый 506110111 изъ дорогого бЪлаго злато- 
ткаоваго атласа, во что и облекъ ев, 2 
كنا‎ носъ вдфль ей зозотое 503610. 
она облачизась во (все) это в утроиъ 
вышла гузать но городу и но своему обык- 
повеню валялась и качкалась во 511 
изстахъ мерзкой нечистоты. 

1135 этого видво, что золотое 0 
есть 2831:2306 облачеше, которое вадфваемъ 
въ вохф крещена: 50 истни® اعم‎ грфш- 
اناك‎ стрехятся къ грфховамиъ дфзачъ в 
во всякос время валяются эъ ифстахъ 
грфховъ, оскверваются вии и мараютъ 
6517306 взатье, т. ©. святое крестальное 
обзачене, и ко всакомъ печистотамь и 
грёховвымъ мерзостянъ прикасаются чи- 
етимъ кольцомъ и софталымъ влатьемъ 
что въ 7$ и дум, 


Арабек!й текстъ сравивтельно съ армлискамъ темеяъ въ заключатель- 
508 42821. Въармяяскомъ мы вмЪемъ два списка ак) (CLXXIV), съ незна- 


чательными разночтешями языка. 


' $11. Приводить датЁе въ два стозбца переводъ каждой притчи излишие: 
это пе сходство, а тожество; потому мы удовольствуемся переводомъ съ 
одвого арабскаго текста, сопровождая его варгантамя, если они вмфются, 
прежде всего ва осповани армянскаго текста Лисьей кими. 


Ро 
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00661 въ наградею (ПТ, стр. 116). 


38. Выль царь, который водрузиль 51608018, тладый стозбъ, сверху ка ненъ 
5023015375 драгояфваый камень и сказаль: «во истиш®, кто только взоёдеть ва верхъ 
столба a 70678386115 драгокфаный камевь, тому я 223015 его». Собралось много народа, 
56 никто ше могъ взоёти ва столбъ. Тогда вришель кто-то, изодраль маео у себя ва 
вогахъ и членахъ, на рукахъ к изечахь изрфзаль все это такъ, что оши уводобились 
°рааиъ ухабастыаъ, точно стушени 2$ стиацы; изъ его 8076530 мзого крови, и 0151 
страшно иучился. Затфиъ протянулъ рука, 008145 стоябъ, поднялся на перхъ столба, 
и достазъ драгоцфиный камекь а дарь похвазихь его и нодаризъ ему этотъ драго- 
изавый камець. 

Эта притча воказываетъ: царь есть Богь Всезыший; стозбъ, который водру- 
зизн зюди но вриказаню царя — завов$ди Всевишняго Бога, ибо мазо людей себлю- 
даютъ занов$ли Всевышнияго Бога, (большинство же) какъ т% люди, которые ие 1 
водвяться на столбъ; драгоцфивый камевь есть (небесное) царство, которое обфщать 
Богь соблюдающихмь Его зановфди, ибо 1180716 жезази подняться, чтобы достать дра- 
гоифивый камень, 80 ме могли; васзфдуютъ же его т%, которые пстаязаютъ свою 
влоть во вия Божьнго царства, затъмъ исвозфдиики и святые, вролнвие свою Еровь 
изъ 15685 къ Господу, вакъ тотъ чезовфкъ, который пожертвовал своимъ тфломъ, 


' имзошель па 6303015, съ сизьпою болью, и 206783 драгоцфивый комевь 5 раззичныя 
блага. 


Bnu арилискомъ (СЬХХХХИ ам. общаго драюцьнный камень имфехъ 
‚ 60356 опредБленное жемчув  ) ,(حمم سوم سك‎ вм. мясо на новть — цкры 
(“г”). Выражеше различныя блюза не такъ умфетио, когда рёчь © 
пебесвомъ парствф, КакъЪ طممرسع واسسع‎ непреходящее 61010, Но واستاسو‎ 
no невипмашю можно прочесть لأس وساسو‎ различный, чему и соотвЁтствуеть 
чтеше арабскаго текста. 

318 редакщя имфется въ двухъ спискахъ agD: разиочтеня D каса- 
ются слога; оши незначительны въ сказочной частя, въ правоучешя же 
совсфмъ измфияютъ Форму пзложешя. Кромф того, въ D человфкъ, успЪ- 
вающий взобраться на столбъ, искусалъ у себя не икры, а нлечи, но это, 
очевидно, описка пли какое-либо недоразум$ ше. Вирочемъ разночтешя О 
не восходятъ къ прототвпу, а напротавъ удаллютъ О’ отъ него. 

`Разобраииая ПВардановекая пратча представляетъ особую редакщю 
притчи № 183 Мхатара, которая 15 служвза, очевидно, образаомъ п источ- 
никомъ. Пратча Мхитара (азд. 1854, стр. 146) гзаситъ: 


У одного купца была 526301153880 круппая жемчужина, иеоцфиимая но благо- 
родству, и 1150150 рфдкихъ 521868. Услыхавъ про это, мвоце сафиазн купать; вришзи 
ови п узнали, что (храгоцфицые вамии) безъ цфаы. ‘'Кунещъ воложиль ихъ на вер- 
Шиву стозба изъ весьма гладкаго камия и сказал: «щфны афтъ (имъ), мо если 
кто взберется п достааетъ, пусть прииадлежать ему». 2150116 старалась, но ие могли 
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замаиъ образень; ифаоторые пустизи 00015 кровь изъ вогь в, тазъ кавъ врозь 
за, бзагодара ой взобразись, достали п весьма обрадовалась, 

По этой врать кувекь есть Христосъ, пеощфанная женчужива — Его Езавго- 
1 дрегощфивые пания — езова пророковъ п 02806710208157 стозбъ — труды учения, 
зааъ вакъ 271650 учатьея до источеня проза, чтобы взобратьса ва вершкау м узаать 
615 езатыхь 6111155 Езазтейа. 


٠ 


$ 13. Садъ (Ш, стр. 116—117). 


39. У пара быль прекрасный садъ, съ глубовимъ рвомъ кругомъ: овъ соору- 
хазъ вадь реомъ деревянный мость, который почью подынали, а диемъ онускази, 
11 кто вриходить ночью, падазъ въ ровъ; кто ие ириходилъ дненъ, входил въ садь. ° 

Салъ есть царство (небесное), ровъ — адъ, опущенный мость — добрыя дёза, 
لقاع‎ — постоащля жизнь ночь — смерть. И у кого есть добрыя дфза, войлеть въ 
царство (вебесвое), а у кого ифтъ (ихъ), свергвется въ адъ. 


На армянскомъ притчу эту имфемъ въ двухъ спискахъ а5Н, съ разно- 
этешлия языка. Въармянскомъ текстЁ (СЫХХХХИ), какъ и въ арабскомъ, 
вЪ значеши реа, окружавшаго городъ, стовтъ .خنزق = بأسوطسم‎ Но это 
©3080 — весьма употребительно въ средлевЪковой армянской зитературф: 
ны ветрЬчаемъ его, если не раньше, то уже въ ХГв., пне разъ, у Асогика, 
Саб., стр. 179, ем. также Сзоварь Мхитаристовъ. 


$ 13. Царь, племянникъ и намбъ (Ш, стр. 117—118). 


31. Быль одинъ парь 8 26 бызо у него дфтей и 5853070, кто. бы возсЪлъ ма 
тровъ но смерти его, вк сыма, ни дочери, но 0145 имфлъ влемавника (сыша сестры) и 
затот\лъ едфзать его царемъ 21118610 себя, 50218 смерти, и васаФдвикомъ царства. 
Царь очень зюбиль его, такъ какъ окъ обладаль умомъ к большимъ знащемъ и 
въ 2361968 стененя зюбилъ молиться. Но панбъ-диваиъ возненавидлъ его, когда услы- 
шаль, что (царь) 26392675 посадить его злремъ. 015 залумазь вайти средстио, чтобы 
погубить его. И (вотъ) въ одно зрекраснос утро ваибъ сказалъ ему: «хочу дать 260) 
созфтъ; у тебя во рту отаратитезьвый завахъ, а ты ше знаешь идешь — садишься 
зостозино рядонъ съ царемъ, п 011, вдыхг.я гадшй 33823355 твоего рта, презираетъ 1 
изн тафвается на тебя. Юпоша сказалъ: «что же миф дЬлать? Наибъ сказалъ: 
»50113 садишься рядонъ съ царемъ, повертывай свое лице въ другую стороау». 
(Ювоша) сказазЪ: «елущаю и повинуюсь. Между тфиъ павбъ ношелъь къ царю и 
сказать ему: спземяцивкь твой ззоумышляетъь протваъ тебя». Царь сказаль: сеты 
отвудх знаешь?» Навбъ сказалъ: «когда приходить къ тебф, 081 отзоразиваетъ 
2116 отъ тебя, такъ кзкъ намфревъ отиать у тебя троиъ и захватить царство, при твоей 
,ملاتا‎ Тогда царь позвалъ взехяиника, чтобы по 006115801068610 обзаскать его; тотъ 
пуиметь, сфзъ съ царемъ а отвратизъ 30850 отъ него. Царь убфдился [въ 2813 
изечанкика) и задумаль 70836 его, однако ме могъ открыто сдфлать это, тахъ кахъ 


— #24 


17 'كتاب أمثال الثعالب и‏ بيءغوسفهسو؟! .1 га.‏ ]18 $ 


ошъ быль -112055ظة36‎ Царь 2310356 вачальвиву желфенаго завода письмо, котерое 
и отиравилъ. Въ висьи® было вакисано: «кто первыиъ ирйдеть къ вам, схватите 0 
и бросьте въ иылающую печь, чтобы 015 сгорфлъ, п есзи будетъ утверждать, что 055 
илеилиникь пластителя изы панбъ-дизань ве слушайте — бросьте его (въ печь) 
носифшмо, чтобъ онъ сгорф ль, ЗатЪиъ царь послалъ своего 8576114381156 въ мезфзний 
зазодъ со словами: естувай, восмотра, что они дфлають? Но попа илемаиникъ шеть 
но безлюдациъ гораиъ, застигъ его вечеръ, и 015 услышаль голосъ служителя церква, 
какъ опъ вризываль житезсй села къ мозитьф. Племлииикъ сказалъ въ своемъ сердиф: 
«во эстинф, Богъ есть царь царей; Вадлежитъ миф скачаза побыть на служб® Бога, 
3 затфиъ на службЪ своего дяди». Такъ и ношезлъ (эъ церковь) въ ту вочь мозелся 
Богу и завочевязь тамъ. Между тфиъ 33098 паибъ подумаль: овойду къ вечи и во- 
смотрю, чтобы ве спратали его, 8 брошу сго ыъ печь, и возвращусь». Сфлъ ва лошадь 
одинъ и подъфхахь къ дверямъ печи со словами: еввергзи ли вы иземааника царскаго, 
согласно съ приказащемъ мосго повелителя», П тотчасъ схватили илиба в бросили 
его въ вечь. Когда же вастувило утро, вришезъ паревъ племяюинкъ сиросять о д®- 
‚захъ ихъ, увидфлъ, что миаистрь сгорфлъь въ вечи, и удивился дфламъ великаго 
Бога. 

Эта притча показываетъ, что мозитвою зюди избавзаются оть всёть зол 
водобно тону, какъ молитвою снаелись три отрока изъ (Вазизонской) 56513, Давиль 
изъ ямы съ зифрами (со львами), 1еремя взъ авы грази и святой Григор Просэ®- 
титель изъ яны гадовъ и 21168. Пообще вслкая молитва дфлаетъ достойныиъ въ той 
жизии в врибзижаеть къ Богу того, кто молится; да избавить ваеъ Господь вашъ 
отъ вослкихъ яспушешй. Аминь. 


Вм. «чтобы погубить или убать его» (1,4) въ армянекомъ (СХХ, 6—7) 
«какомъ бы образомъ оклеветать племяниика предъ царемъ». Въ арабскомъ 
опущено, что па первый зовъ царя пземяниакъ ие явился. Вм. «парь убь- 
дился» или «удостовтрился», какъ стоетъ въ арабскомъ, въ армянскомъ 
ныТемъ س ءام ا‎ Гай заподозрилз. Въ арабскомъ не сказано, что роковое 
цасьмо было отиравлепо черезъ племянника; дальнфйний ходъ раэсказа, 
правда, находится въ протвворфчя съ этою подробностью, но и apaGexiũ, а 
ариянске тексты иредставляютъ краткую версно той редакща, по которой 
письмо вручается самому племяннику. Во всякомъ случа отсутстве этой 
шероховатости въ арабскомъ текстб не говоритъ нисколько въ пользу его 
старшаиства.: СовеЁмъ илохо въ этомъ 071101111115 «голосъ служителя церква», 
когда въ армянскомъ читаемъ «звуки билаю: если سكسك‎ р ПОНЯТЬ 81603 бе 
нозднемъ смыслф зеомаря, все же остается сравнительная неопред6лен- 
ность арабскаго текста. 

Въ армлискомъ текстб стоитъ &муфау — نايب‎ нанбь, намистника, но 
присутстие такого термина мало говорятъ о взаимномъ отношеши текстовъ; 
раза два. въ арабскомъ текстЪ этотъ тетудъ опредфляется ближайше сло- 
вомъ divan, озназающимь. соемть, управлеще. Въ армянскомь имфемъ 
персидское сЖ= рыф, но и въ арабскомъ также перевдекое كارغان‎ 
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Гораздо важифе, что въ нравоучетельной частя въ числ примТроаъ паззалъ 
«затой Грегор Проецётитель», и затЪиъ нарацательное яма ви. геогра- 
чаческаго пазваша мг Ч ве Хоръ Виранъ, означающего, правда, 
чубекая яма. 

Армянск тексть предлежать въ двухъ спискахъ Vag (СХХ), съ 
_ Мкоторыми отличии въ язык&. 


$ 14. Лиса и ракъ (Ш, стр. 118—119). 


39. Лвса в ракъ побратазись, засфали воле вифсть!), емозоза и провфази. 
Заз$иъ лиса сказаза раку: «братель ной, взберонся ва 7015 холиъ зифеть хи вто 
вервытъ спустатсл, пусть забереть все зернох ракъ сказалъ: отовъ слушать и пово- 
возаться, но вередъ тзиъ, калъ нобфжишь нахкии передо милю хвостомъ чтобы а 
звать, в чтобы мы зыюзи вифст$». И когда собралась лиса 6% ать ваизъ, она ударила 
хвостонъ передъ рахомъ, а ракъ вифлился ей въ 580673 5 20911 на немъ, П когда зиса 
хосписа 6150115 зерна, ова обервулась вазадъ 2011018135, гдЪ остался ракъ. Между 
ТВиъ ракъ нодняешись ва зерно, 1120113861: 21686115 Вога»! Узидфиъ его ма 3221 
Aca ему сказаза: 00 коварный, когда пришель ты сюдд?» 

(Это) повазываеть, что слово п дёло лукавыхъ сзужить къ гибели ихъ самихъ, 
п сзабые воеторжествують вадъ акии. Еще (воказиваеть, что) иноце لم‎ 
нулро нысзатъ, и нока пребываютъ еще въ сзлабомъ 5131, слезами омывають грфхи 
и дАлаются самы наслФлюкками вебеского добра. 


Въ армяинскомъ а) вм. «провЪфяли» ©7081 «смела въ кучу», Ъ) 55م‎ о 
сягвазф ракъ заводатъ 10631: того, какъ 0115 СЪ 3856010 евзошза» па холмъ, 
в с) передь ошезомленной лисою, прежде чЁмъ она успфла спросить, ракъ 
выкрикиваетъ: «это ма — три съ 201089011010 мфры». Нравоучеше отли- 
чается лишь особою конструкщею Фразъ, и то во второй части. Впрочемъ 
во армянскому тексту имфемъ: станутъ «господамя пебеснаго хаба», а не 
«аеднаками цебеенаго добра», по возможно, что „2! добро есть onnexa 
ви. .دمج الحبز‎ 

На армянекомъ намъ извфетны шесть 11970108 этой редакши: ١7] 
)0311( Вг(28) к (22), вони групппруются въ два извода У1ВгназВыи. Въ 
сказочной части первый 83803 представляетъ лвшь одну дашнюю подроб- 
ность: вракъ раскрылъ свой клещи» въ ожидани того, что 38623 ударятъ 
хвостомъ; въ нравоучеши этого извода вторая часть значительно oran- 
чается: aunorie гршноки въ этой пемощной и жалкой плотв стараются 
‚ 20051815 давоза мудростью, покорностью я кротостью в со слезами обра- 
щаюТея къ покаянно». Это нравоучеше болфе 22583189110 для прятчи, что 





1) Есзи جلة‎ рукописи ие есть lapeus ealami вм. جلوعا‎ собрали, 23160411 ею (воле). 
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между прочвиъ подтверждаетея нахождешемъ его въ епискё М другого 
извода. Списокъ Вг (Ш, стр. 103, №28) еовеёмъ безъ нравоучешя, во это, 
по всей вБроятности, по ван перенясчика; ему же надо припасать икото- 
рые пропуски въ сказочной части, особенно въ конц. Въ общемъ спасокъ 
примыкаетъ къ изводу абВ, но въ немъ вмфется подробноеть о раскрыт 
клещей, какъ въ д``гомъ изводк; кромЁ того арабскимъ «бъ смлза» (такова 
въ передач рус’ ‘м. буквами армянская травскриищя арабскаго (بسم ألله‎ 
вм. армянскихь ٠ ١ чущахь словъ спясокъ оказывается въ разлад со 
всфымп списками хто» редакщи, 

Другая редакщя той же нратчи (ХХГХа) отличается болЁе подроб- 
вымъ изложешемъ и отсутствемъ двойственности въ правоучительной части, 
гдф первое нравоучеще — мирское, удержанное отъ 08115, совефиъ опущено. 
Редакщя эта гласитъ: 


Лиса в ракъ подружились другъ съ другонъ 8 побратались; вримались за работу, 
побфяли вифеть, во время жатвы трудились вифстЬ, какъ вривато у зеаледфльщевь, 
и зазализи кучу ишеницы. Лиса говоритъ раку: «мачальники и старшикы нашего сеза 
благоусмотрфли, чтобы ты взлаъ одпу часть & я 8388 части». Ракъ сморщизся пра 
этихь 3088515 лисы; принялись опы судить и радить, ио оставазись иры разимыкъ 
мифилхъ, и своръ между ними 23732117363. Ракъ тогда говоритъ 1ис%: «иди, поблемъ 
въ дальшее мфсто и нобфжимъ; кто раньше другого достигиеть вороха 7075 иусть 
580358615 двф части ошеницые. Услыхавъ это, дыса очень обрадовалась. Отошли оши 
водальше отъ гуина. Ракъ ноставиль лису виередъ я говоритъ: «бфги равьше меня» 
Ракъ ухватился за кончик хвоста змспцы м восз$Фдомалъь за мею, чего 2163 отъ 
сильной радости ше 110133 завфтить. Когда зыса добразась до гуина, въ душ ска- 
заза: еобершусь и посмотрю, идетъ зн ракъ?» Когда иоворачивазась оша ракъ съ 
508511150111 ея хвоста досталъ до вороха. Ракъ взалъ мфру, сталь вфрить в вриговари- 
вать: «бъ смизай уацет», что въ арилискомъ веревод® значить «(во имя Бога,) одивъ», 
УвилЪфьъ рака иа ворохф, зиса съ удвизешемъ сказала: «быстро бфгать положимъ, 


° _ ты умфаь во кто выучиль тебя арабскому языку?» 1828010 мудростью побФдилъ ракъ 


зису и взалъ себф двЪф части ишеницы. 


Притча поучаеть пасъ въ духонныхъ вещакъ разсуждать мудро. Созомопъ изво- 
зитъ говорить (Примчи 1,5]: «мудрость воспфвается на концакъ улищъ». Авостозь 
говоритЪ: «по мудрости будете узнаваемы въ духовныхь (вещахъ)». Вотъ ио истии% 
auca коварное н умпое жнвотвое, и зи коварство ома умолобляется маволу. Но ракъ 
вобфдилъ лису мудростью: такъ же с2фдустъ мамъ мудю выбрать добрый путь. Obua- 
вузъ давола, люда войдутъ въ Божье царство и нозучать мзду .отъ Госкода: нозь-` 
муть ови то, что 93835 ракъ, и будуть блажеввы въ иеоирачениыхъь радостяхъ. 


Изъ трехъ списковъ СС?) этой редакщи D дехектенъь съ половины 
чравоученя. 
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$ 15. 39105 съ пилообразными рогами (ПТ, стр. 119). 


43. Въ одной безлюдной мфствости обатало животное съ рогами, подобвыни 
212$ ото зходило въ чищу исвомии рогана играло (скача) отъ дерева къ дереву: одла 
э\тка езомазась и ввернулась ему 55 рога; животное хотфло освободитьеа 015 инея, 
шо ве смогло а аачазо резфть во 0666 004006: охотвики услышала, пришли в убили его. 

Показываеть паиъ: ны иредлиы 110685 къ мру в его слаз® в наслаждаемся въ 
первкахъ грахахь к страстахь; вотоиу ватапа отискиваоть васъ, прильзузшалхь (к 
;рЬхамъ), и приходить погубить пасъ. | 


Главдая особевность арабскаго текста та, что статья Физолов 
излагается какъ происшестве, и глаголь всюду стоятъ въ прошедшихъ 
зремезахъ вы. настоящаго. Изъ мелочей отибтимъ, что а) въ ак животное, 
собственно звЪрь (фм) «игралъь съ коицами вфтвей», b) въ ак иётъ 
обстоятельства «громчайшимъ голосомъ» из «во весь голоеъ» и с) «нахо- 
قا‎ зегко» вм. «находятъ прильнуешил». 

На армяяскомъ пратчу имфемъ въ трехъ сивекахъ У1ав (ХХХ). Въ 
часа лексическвхь разночтемй бросается въ глаза «Ар@.рь или شرع مك‎ 
ви. Хр въщен: это грузвиское слово 9-е или бе-@бо сомокая вытка, 
побмыз. Но судьбы притчи слово это нисколько не касается, даже ифтъ осно- Ä 
вашя утверждать, что списка У] въ данНомъ случа подверглись грузин- 
скому naianito, такъ какъ это грузанское слово переписчякя могли усвоить 
изъ трудовъ 1оанна Дамаскииа, переведеиныхъ ифкшиъ Симеономъ съ 
грузанскаго (Слюварь Мхх., |, стр. 11) и содержащахъ то же слово '). 
Переводъ Симеона относится ко времени ве позже 1339 года, когда напи- 
саша рукопись, съ которой былъ сдланъ сивсокъ, бывший въ рукахъ со- 
ставителей Гольшою словаря. Но особеннаго внимашя въ разиочтешяхъ VI 
заслуживаетъ то, что «молодыя эфтки 000100101015 рога», а не «ломаются»: 
مسمسيعه‎ В Лисьей книзы ость, ОЧЕВИДНО, 0118618 мреыельнирь, 8 эту 00817 
находахъ мы переведенною арабскимъ |نفسي‎ 


$ 16. 386865 съ благоухамнымъ ртомъ (ПТ, стр. 119). 


45. Въ мор% бызо одно животное; когда бывазо гозодно, ово открывало пасть, 
и изъ шея в\я10 пратнымъ запахомъ; приходизя рыбы и входили въ его пасть, a 0 
закрызазо васть за инми; и это быза его 58115. 


1) Провезождемия ово пФетидекаго отъ трехбуивеннаго кория 2724 ма уг == тд, въ 
سروه‎ таки! (вогд, mordl.) نمه‎ ваЬ] (вог9!). Въ свою очередь корешь °тг} соотабтствуетъ 
сешатаческому тк (евр. م‎ 
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ОПоказызаеть наиъ: такимъ образомъ сатана 072718226171 ввою 32675 060 
_ в5ву а чудовищу; завакъ гр8ха исходить изъ его насти, истекаеть хиромъ в усхаждаеть 
вашъ носъ и обонлие вашей души; и мы добровольно иденъ велфдь за завахомъ 
كاعم‎ грЬховъ, грёховнымъ дфйетыщемъ нашииъ встуваенъ въ пасть и чрево сатазы, 
и 085 заныкавтъ пасть за аани; мы ипогружаеися въ грфхи, и пе остается у насъ 
вадежды для выхода оттуда, и вы пребызаемъ безъ раскаяша. 


И здесь статью 400310016 арабеюй текстъ передаетъ сказуемыми въ 
прошедшахъ временахъ вм. настоящаго; въ остальномъ тождество араб- 
скаго и армяискаго текстовъ безусловпое, если ые обращать внамлыя ua 
шероховатости, происходяция, вядимо, отъ пебрежности вли 867308123 араб- 
скаго переводчика точибе передать предлежавний текстъ: такъ ви. араб- 
СКАГО «погружаемся въ грёхи» въ армянскомъ стоить «недламъ въ грЁ- 
хахъ». о 

Ha армянскомъ разеказъ имфемъ въ трехъ спискахъ Уаз (УП): УТ 
урфзаны въ правоучеши, особенно въ заключательной его части. 


$ 17. 14015 и мыши (Ш, стр. 120). 


50. Разсказывали о кот® 1), что объ вадфлъ черную одежду, встуваль въ мова- 
шеск! орденъ, зажилъ мопахомъ и сказаль мышамъ: «по истии% я 6035© це буду 
зроливать крови, такъ какъ вадфлъ мопашескую схицу». Мыши ему сказали: «ве ко- 
` Вфримъ 26015 (в въ томъ случа), если увидимъ па тебЪ облачеше святого Антовма, 
ЗатФиъ 0115 номелъ въ мезьницу и увалъ ва мфсто истзы дза грязи: «я туть сдфлаль, 
говорилъ опъ, свою шкуру 16720106. Пришзи мыши сказать: «ие нозфрамъ теб, © 
зукавый, что ты сдфлазлея нетлою», Цосл$ этого оцъ вошелъ къ мфсту прохода иышей 
и иритворился мертвымъ. Пришзи мыши сказать: «ше позфримъ теб®, © обманщикъ, 
(и въ томъ сзуча$), если твоя шкура стаметь ифшкомъ, такъ какъ ты ие оставимь 
своего ззого права». 

Показываетъ, что зз0й человфкъ ие оставляетъ своего злого крава, 


$ 18, Котъ-свъченосець (Ш, стр. 120). 


Опять (© кот% '). Поставили кота зажигать сьфчку въ зозетомъ кодсвфч-‏ .و50 
У изголозьз царя, коринзи отъ царской пищи и сиросмаи: «уничтожить зи въ‏ كلاق 
свой злой правъ. Ошъ 1523031: ©3138 даже 20111731116 меня въ зозото али‏ 0665 . 
жемчугь, ие оставлю своего права», (и это) мотому, что у кота (душа 31076171128611 къ‏ 
ropay и) уста дрожатъ, когда занидитъ онъ мышь и иф можеть допустить душу взойти.‏ 

Показываетъ, что еси вы всиытали зжеца, у котораго ифтъ рфчи совершенвой 
вразды, а (лишь рфчь) обмана и хитрости, то ие эфрьте ему, 6сзи даже покажеть 


1) Въ текет® (арабекомъ) стоить кошка. 
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особа притзорио празеданномъ, потому что опъ во можеть оставить рёчи, къ кото- 
рой вразыкъ, такъ кахъ пужно челоз$ау бить восьша кразедныиъ чтобы 081 укро- 
2231 206 мела и сердце, ибо божественныя квяги 70803011: «уста джеца, ири- 
темъ призыкшаго (ко хин), кръеки». 


Эта два иомера арабекаго текста, какъ уже огозорено ($ 3), соот- 
втетвуютъ №№ 49 и 50 армянской Лисьей Кими. Въ армянскомъ текств 
№ 49 а) ви. черной одежды котъ надЪваетъ {= расу, b) онъ взялся вы- 
познать уставъ покалшя помвмо того, что сдЬлался монахомъ, с) онъ при- 
тэоризся رشعم كب‎ каковое слово въ арабскомъ текст передается метою 
Фля зрязи, прачемъ въ армянскомъ текст ие упоминается такая подроб- 
ность, что метла, гезр. чёррь!) сдЁзана изъ кошачьей кожи изя шкуры. 
Въ другомъ вомерф армянскй текстъ рядомъ съ котомъ называетъ заску. 
Цатата присваивается Богослову, а не божественному иисанию вообще. 

Въ ариянскомъ туже группу притчъ имфемъ въ двухъ редакщяхъ, 
ХЕУ в ХЕГУа, а первую редакщю въ двухъ изводахъ УГ и авВ. Нраво- 
учене въ изводЬ У], а также въ спискЁ В другого извода, 39111680 
ссылка на Богослова, которая однако имфется даже въ редакщая ХГУа, 
представленной въ трехъ сиискахъ, гдЁ она гласитъ: «Богословъ говоритъ, 
что привычка стаповатся природою, крЪпнетъ въ человЪкф и губитъ чело- 
вЪка. Горе (намъ въ) тысячу устъ (т. ©. тысячу разъ)!» У составителя 
ав въ рукахъ быть, по всей водимоств, списокъ съ такемъ же чтешемъ, но, 
за пропускомъ 3081 «горе тысячу», е1080 «уста» по педосмотру попало въ 
елфдь за глаголюмъ «сталовится», и получалась безсмысленная Фраза «при- 
вычка становится устами и крфпиетъ», которая въ арабскомъ текстЁ въ 
свою очередь измфнена уже парочато, чтобы осмыслить предложене. «Не 
можетъ оставить привычной ричи», мы бы ожвлали «привычныхъ заня- 
31:6», что в имфемъ въ армянскомъ текст аб, Такъ какъ براسم‎ означаеть 
ве только слова, ржчь, по п 0109.10, 30102111124, вмфето чего во 86555 другихъ 
аримянскихъ спвскахъ, независимо отъ редакции и извода, 210171 рыир нрав, 
тарактерз, что болфе умфетно. Нравоучеше № 49 изъ армянскихъ спи- 
сковъ кром$ ав сохранизъ только В, вмЪстЬ съ езлымъ человфкомъ» назы- 
валю и гр+шилка. О взавмныхъ отношешяхъ армянскохъ спвсковъ 
будеть сказано въ доугомъ мёстВ: тамъ мы узпаемь, чго сив- 


сокъ 86, двойникъ арабскаго текета, сравнительно съ другима — позд- 
rtũmiũ. 


1) 1120116 50:6 116 этого слова Igerbu) намъ неиза$стно; ны ие ножемъ наставаать и 
ва точности прилдазаемаго ему въ словаряхъ звачеша (иетла), такъ какъ слезары при- 
водятъ цитат] тозьзо изъ вашей баспи, 


р... 


7 
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$ 19. Три верблюда и три лисы (Ш, стр. 121). 


53. Три верблюда и три зисы побратались другь съ другомъ и пошли на до- 
рогё три чистыхъ хл®ба. Вербаюды взяли хлфбъ и стази Феть съ рычащенъ  нодвявъ 
голозы кверху; а лисы вази въ ноги имъ плача и верблюды новрали итъ и погубили. 

Показываеть намъ, чтобы мы ие водили дружбы съ боле сильными, чфиъ мы, 
такъ какъ вматезьные съФдаютъ силу парода, и зюди весьма бфдифютъ отъ иао- 


‚ жества зрезмфриыхъ повинвостей своихъ царямъ, начальникам и судьянъ, а разво 


т%иъ, которые притЪснаютъ нуждающихся, и умираютъ. 


Въ армянскомъ текст нётъ рёча о дружбЁВ въ правоучени, которое 
гласатъ такъ: «богатые п властные высасываютъ у народа силу; и много 
такихъ, которые бёдибютъ отъ чрезмфриыхъ работъ на царей, князей и 
начальниковъ, и въ такой степени терпятъ они отъ недостатка, что уми- 
раютъ». На армяискомъ разсказъ вмфется въ двухъ сояскахъ Уав (CLX): 
V сразнятельно урфзанъ, но въ иемъ характерно выражеше «богачи выса- 
сызаютъ сокз народа» вм. силы. 


$ 39. Глулецъ и арбузъ (Ш, стр. 121). 


’ 70. Вцаъ какой-то глупещъ-дуразей, и у шего 614315 одниъ дивар. Ошъ 5345 
динар и 5081635 въ городъ купить на пего осла, мо искодилъ городъ и ме нашель 
осза въ одииъ днпарй. Вышель 085 на рынокъ и увидфлъ большой арбузъ; дозго 
смотр®лъ ва 85650 и саросизъ: «что это такое?» Поаази, что омъ глупець-дурачекъ 
и сказази ему: «это 28980 ипд@скаго осла, изъ котораго вызуматся драгокёквый 
завскй осезъ». 085 съ радосгью 324387135 дкнар и купшизъ арбузъ. Наказали 
ему: «сиотры, ради Бога, какъ бы не разбилось (яйцо), м ие убъжаль осеть», И 
зогда 0145 шелъ но полю, спотквузся вогою о камепь: арбузъ выскользнузлъ изъ его 
рукъ, покатизся и нопазъ въ зожбину; тутъ бызъ заацъ и выбфжахь; дурачекъ когиазся 
за инмЪъ, криза: «горе миф! 86 убфгай, нид св осзевокъ, ву, возьратись къ своему 
хозяиму, сжалься вадо мною!» . 

Цоказыкается, что духовеиство и шмряае такъ же точио оглуифли и иредазись 
суетиымъ обмаячивымъ мечтааъ; ноэтому жизнь этого шмра ускользаеть отъ пить, 
какъ пыль, и нреходитъ, какъ сопъ; заботимся майти ноной въ грёхакъ сего шра, 
а 3371115 осрамзаемся и раскаинваемся. 


Въаб вм. «паказали» 10811 «продавецъ настодлъ» 11311 вутверждалъь». 
Наармянскомъ выфемъ притчу (СХХХИХ) въ четырехъ рукописяхъ, предста- 
вляющехъ дв редакще, каждая въ двухъ спискахъ У] павВ. Сиисокъ 1 пред- 
ставляетъ въ отпошеши У разночтешя въ перестановкЁ словъ, въ замёи6 
классическихь словъ народными и ифкоторыя 0118165. Другая редакщя, къ 
которой иринадлежить и наша статья съ арабскимъ двойнекомъ, отличается 


وإ 
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сть вервой мивь вемвогтии Бодробвостяия и, глави вне, оразеровкою: 5 
въ томъ, и въ другомъ случа она носятъ характеръ поэдифё шей переработка 
первой редакци. Такъ классическое 9-уЮ .مسو وباس‎ споткнулся, удержаниое 
даже въ сравнитезью вульгарномъ списк8 1, выражено описательно: въ а ` 
ударился в камень, а въ В ударился о куст». Продавецъ, выхваляя свой 50- 

заръ— очень большое яйцо, т. е. арбузъ, говоритъ, что изъ него вылуцатся 
«индИскй осезъ крупыфйшей породы», въ аб «А дычеь крупньйиий иер- 
вой редакци замфиенъ, весьма вЪроятно, по опискЕ словомъ «бр дра- 
юцъиный: вторая редакщя сохраннла впрочемъ овредЁлеше арбуза дм 
كوو‎ очевь большой, крупнюйший, которому дозженъ соотьфтствовать и эни- 
тетъ инамо-порождаемаго имъ инуйскаго осла, 
’ Родетвенную Фабузу ваходимъ разработанвою у Мхатара Гоша въ № 60 

Неопытный и Дыма (изд. 1854, стр. 58), но непосредственной связя между . 
изщею пратчею в Ма аровскою нельзя накакъ усмотрть ии въ сказкф, 
въ правоученш: у М. Гоша невфждё сорть ароматной дыни, назы- 
ваеный «шамамъ», зыдаютъ за яйцо страуса; новфравъ, неопытный кла- 
детъ его подъ курицу, которая и съфдаетъ плодъ. Найди впослдстви 3030- 
того жучка око курицы, онъ сожазфетъ, что пришелъ не вовремя. Въ 
правоучени сообщдется, что красота обманчива. 


$ 21. Мачиха въ поровою и пасынокъ съ осломъ (Ш, стр. 121—122). 


72. У одной вдовы была корова, а насывокь имфль обла, постоянно кразъ 
вориъ у коровы в кормилъ своего оста. Жеащиии молиза Бога, чтобы умеръ оселъ, 
Во око11а ея корова; тогда женщина стала изакать, приговаривая: «горе ииф! 2 
16318723 вервулась извращенной; а можетъ бить Богъ це отлачиль осза отъ поровы?»ь 

Показывается: 86 желай зла твоему блыжиыему, чтобы оао ие постигло тебя. 
Еще показызаеть, что ны молимся Гогу о чемъ 1иб0, а выходить обратиое во той 
крачинЪ, что Богь ве едобряетъ (пашей молитвы), такъ какъ знаеть вашу пользу. 

‚ Въ арабекомь тексть по описк вм. تطلي لقر يبك‎ стоить первое 
3100 мн. чесла, что не задать въ дальнфйшемъ съ контекстомъ въ араб-° 
скомъ же. Въ остазьномъ тексты арабск!@ и армянсюй хорошо покрываютъ - 
другъ друга. Вирочемъ слово فم مس‎ собствеяно означаетъ мезахонное дитя, 
но можетъ быть понято и въ смыса6 пасынка, что в передается опвса- 
тельно (сынъ оть мужа.ея) въ арабскомъ текст. Имфется описка пли, 
мзможно, опечатка 81 22 سمج‎ молись, что исправляется другама ар- 
МАНСКЕМИ СПИСКАМИ سوه سح‎ Юр {м9 МНОЮ молить. Армянскихъ сивсковъ 
четыре УТазВ (ЬХХХХ). Самое значительное разночтеше то, что въ УГ 
вдова обрашдется прямо къ Богу : «Неужели Ты не могъ отдечать корову 
отъ осла?» 
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Та же иравоучительная мысль вложена Мх. Гошемъ въ 52517 № 119 
Коршунз м цыплята (изд. 1854, стр. 101): 


Завидфвъ цыплать 50015785 обфщаль св. Саргису (Сергию) ‘поднести дары, 


| ٠ если удастся ему 8223305811735 цывлатъ. Но когда 0115 спустился забрать 27004537, 8 


. воваза ему въ 73838 и ослфпила его. Коршуиъ возроиталь ва сватого ва то, что ве 
вомогь вну, & тотъ увфдомилъ ого, что святые иомогаютъ въ добро 4%1%, а ве 
во вредномъ. 

Оритча казинть тьхъ которые въ ззыхъ дылахъ умолають сзатихь бить ихъ 
заступиикани, но тшетио, такъ какъ безумию глуицовъ святые пе ваниаютъ и ме 
сзышать опи ихъ несуразвыхъ 2108 


$ 22. Лиса и камень (Ш, стр. 122). 


60, Лиса прогозодазась, 201838 къ диз, увидфла въ 2614 былмй хрупкой اعد‎ 
камень и подумала, что это — форма сыра; потому сиустилась въ му в привалась 
глодать в сказала: «горе миф! Ни запаха ифтъ у шего, пи вкуса» 

1105833188675, чтобы вы ие ваадалы въ зннлые грфхи, такъ какъ ифтъ въ нить 

вкуса, и они преходдть, и мы затфиъ сильно раскааваемся. 


Слова в измъ не удалось вышскать, есля оно не означаетъ хруях 4, 


941408 ОТЪ фе мал Этимъ словомъ въ связи съ тремя другимя, подчер- 
кнутыми въ нашемъ переводё, передается مسي جدمع‎ арияискаго текста. 
Budqar (ра. В$н. Мхх. риддаг) миф приходилось сльишать изъ устъ рабо- 
чахъ армянъ (у западнаго подножья Адагёза = Арагаца, въ Александропоь- 
скомъ уфздЬ) въ звачени всякаго рыхзаго камня, какъ GBRaaro, такъ особенно 
розоватаго, въ частности ь.лгкаго туфа: معي‎ 027, 1838167040, значать ка- 
мень; bud حت‎ си можемъ отожествить съ фи» qut, означающимъ 1нилой, 
цодъ знилостыю понимая въ данномъ случаЪ рытлость, пористость камия. 

Въармянскомъ эту же редакщю притчи (LXXI) имфемъ еще въ четы- 
рехъ спискахъ УШ 5 31 Ви. Разночтешя касаются мелочей; 0134618341 
_ однако двЪ боле значительных подробноста: сивски VI выдфляются въ одну 
груину а) чтешемь 84366011100010 камня вы. знилою камня н b) тбмъ, что 
человфкъ предостерегается не впадать 51: «лму грЕховъ»; а не ©6812 миль 
грховъ»; послёдаее чтеше болфе, чфмъ рискованное. Особый 8238085 той 
же иретча представляетъ Лиса м лед (LXXIII). 


$ 33. Лиса, утопающая въ рфиб (Ш, стр. 122). 


81. Лмса уназа иъ рЪку м води 8508618 ее; змса уже томуза и объщаль Богу 
ифру куревм, чтобы 085 вызедъь ее и 2825 015 утовлеши. Спасшись и вышедти 
(изъ рЪки), лиса отрахиудась и стала играть и р%®звиться па берегу р%фии, говоря: 
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«Тесволя, что Ти будешь дёзать съ 125090 6م22‎ 2010060 20369615 возлухъ № 
’ Вуруть вобущевалась рака и водвязись зозны, и покатились было воли на засу, 
п ока закричала и съ илачемъ сказала: «о Воже, я во эваза, что Ты парушииь !) 
свое обЪщаяй; я хе воть сифшу привести 16065 ифру курешя, какъ я обЪщала». 

Показизаеть, что ннаому ие с2%дуеть забывать обфтъ в жертву, объщавную 
Бегу въ трудную мизуту; в 0115 ие забудеть въ другую трудную мивуту (въ будущей ` 
жизан) 


Въ дачномъ случа арабсюй текстъ сравнительно удаляется отъ армяя- 
скаго, во лить въ мелочахъ: а) въ арилискомъ лиса свое инфше о безполез- 
ности курешя для Бога выражаетъ про себя, а пе обращается съ вопросомъ 
вряно къ Богу, (ط‎ «Развё Ты не знать, что я вышла искать курешя», об- 
разшлется ввиду новой бЕды лиса къ Богу, с) въ иравоученм дается совётъ 
«ие забывай трудной мвнуты въ будущей жизив», а не сказано, что Богъ 
ве забулетъ, хотя, конечно, это само собою подразум$ вается. Таюмя укло- 
вешя 302590 объяснать и тёмъ, что двойникъ арабскаго текста надо искать 
въ спаек иномъ, чЬмъ аб. И въ самомъ дёл6 пунктъ 8 находимъ а въ ар- 
‚ илмеБомъ текст по списку Вг (9. Ш, стр. 98, № 7). 

На армявекомъ эту редакцио притчи имфемъ въ пяти спискахъ 
VIagD (LXXIIh Вг, которые распадаются ва дв® группы: по УТ, а также ' 
DBr вторячная бфда состовтъ въ томъ, что лиса снова валитея въ рёку — . 
другъ потрясся сказастый берег суши, и лиса стаза споззать во ска- 
застому берегу внизъ въ рЁку»; въ этомъ отношеши въ аб обнаружи- 
вается пропускъ и измфнеше, присуше впрочемъ и арабскому тексту. Съ 
другой стороны въ аб, а также DBr имфемъ обращеше къ Богу: «раза 
Ты ве зватъ?ь Друга разночтешя ио существу менфе важны. ОВг премы- 
каютъ ‘частью ag, частью къ другой групи$; кромф того у О своя обыч- 
изя особенность, вызываемая любовью редактора къ миогосзовному ноуче- 
вю; такъ къ ФразЁ сишековъ УТ Вг епомии (нережитую) бЬду и исиозий . 
обфтт» D прибавзяетъ: «такъ какъ Богъ избавилъ (тебя), и воздай благо- 
дарность Бегу. Каждый человёкъ обязанъ не преступать законовъ Божьшхъ 
9 удазяться оть грёховъ, 8 если падетъ, то снова каяться». 

Эта пратча прешлась по вкусу армянскямъ клерикамъ, в быза пере- 
работана въ игризую редакщшю, представленную въ двухъ спискахъ СС! 
IXXII b) съ вульгарныме формами; агровость достагаетсл замфною эни- 
3018 съ сотрасешемъ` скалы эпизодомъ съ собаками и вообще боле оживлен- 
вымъ вззожешемь въ части, начинающейся съ этого 210183018: «вотъ одна- 
жды собаки откуда ни возьмись обратизи ее въ бЁгство — было вхъ семь, 





1) خالفتٌ‎ рукописи есть по вашему, .خالفتٌ فب مه‎ 


‚ № ВОТЪ ВОТЪ 205002311 уже её — и опа испускала невыносимые звуки п го- 


_ 800038: во Боже, вдь я шла ва рынокъ, чтобы пранести Тебф 122231812 


задана, который я обфщала». 

` ДВВ раземотрёвныя редакщи виослёдетвши были соединены :; эта свод- 
вая редакщя, съ слабою попыткою ва сатару и съ новыми подробностями, 
изафстна намъ въ днутъ спискахъ В (СХХПа) в С (ч. Ш, стр. 175). Сав- 
сокъ С въ вравоучительной части поврежденъ, но зато только отъ ниБетъ 
с4фдующее nerynaeuie: «Еще говорятъ мудрецы — кто даетъ обфтъ Богу, 
обязанъ его выполнять, чтобы Согъ услышаль другой разъ его молешя, когда. 
будетъ нужда, и онъ взмолитея. Есла же кто обфщлетъ Богу, или церкзи, 
взи кресту, вле святымъ, взи священнику, и не выполнвтъ обфта, то когда 
другой разъ будетъ нужда, п онъ обЪщаетъ, то ие услышитъ (никто изъ 
‚ иихъ) его молетвъ, какъ бы сильно онъ ца просвлъ и ни умолялъ. О такахъ-то 
зюдяхъ сложази мудрецы слфлующую притчу». За этимъ излагается сама 
пратча въ общемъ одинаково какъ въ С, такъ въ В, по мфстами съ 2уч- 
шиме чтешями въ посл6диемъ — 


«Одна лиса, мереходл рфку, нонала въ водовороть и стала гроико взызать: 
осв. ГеорпА, св. Teopria! Сифши ко инф и освободн мевл отъ этого весчастя. Я 
ирихесу тебф иозмарзмана задана». Св, Геормй подосифлъ а вытащизь лису изъ 
ржи. Лиса избавилась изъ рфки и оть страха, пошла присфсть у рыхлой скалы м 
_ роища говорила: «посмотрите, какая мерзость и какое безобраме! Пока оши находи- 
зись иъ м!рф во плоти, эты свитые садизись на колесвицы м комей и (блескомъ) 
0с1$ 0121!) мръ; какъ-то одвамды ови нозучиаы мученическй вфиець и стали 


°., угодаыками Божьиии, во теперь берутъ затки и только тогда избавзаютъ чезовфка 


изъ бФды», Только что лиса усифла сказать это, какъ вдругь рыхзая сказа страсзась 
и свалилась на мее. Лиса стаза громко изывать: ссифши ма иомощь, св. Георпй! 
Я тебф ирицесу позтора марзмаша задава». Сжалился св. Геормй, явизся и избазихь 
ее. Лиса ие смирилась; 1101133 ова безвечио и роища говорила: евотъ безобраце! 
Откуда взать миф ладапа, чтобы пришесты тебЪ, св. Геормё? Кто а такая? ВЪдь 2 
56 торговка, ие завочница! Откуда взать миф 322822 Му мена ифтъ его, м 1 
ве вринесу». Когда 311238 говорила такъ и ронтала, вдругь повстрЪчались ей охот- 
зики и вацустили ца иее собакъ. Лиса понеслась крича; «горе миф, дозжвинь сва- 
тыхъ! эй, св. Георг, ивись ко миф ма помощь, эфдь я вышза за марзмзномъ, чтобы 
имъ иринссти 7665 ладаыя. Ягисика еще арияесу. Помоги!» Но св. Георйй ме авился 
за иомощь. Собаки поймали лису и взачизи во камиамъ. Опа dabat erenitum, ораза а 
приговаризаза: «горе ма®, дозжими$ сватыхъ!» Охотвики новмазли её, содрали съ 
живой шкуру н отиустизи. Тогда явился къ ней св. Георг и говоритъ: «собака ко- 
вариая, обагрена ты кровью, по въ мучепицы ке нопадешь, а умрешь за дозги». 


1) Я чатаю وس فى سوس ع‎ ВМ. сроков р, ЧТО вЪ 4 طق‎ заачитъ застаелали плахашь и, по 
моему, къ قم‎ ие пдетъ. 
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Воть теть чезоефаъ, воторый объжлеть Вогу, или кресту, изи поркзи, или сза- 
тивъ, вза челов\ку, а вотомъ обмавызаеть и ие даеть, Самъ узидить такой чело- 
Въ, чтё вашають на вего Христосъ или Его святые. Поэтому вадлежать исиознать 
обфтъ, 5856 сказаво въ всазм% (75/6, м): с«полагайте об.ты в совершайте», ие то 
тавой влатиоарестуввикь и 11615 внослфдстыш понадетъ въ везакую бФду. 


Оба списка этой редакщи отличаются оборотам, выражещами, сло- 
ззив в формами просторёча: къ простор чо относится и персвдское 0 
تيار == باسم سل‎ бида, месчастце. Странно данное въ Больш. словарь 
объяснеще этого слоза, инфющагося в въ грузанскомъ (с 3бъ{о), арияп-_ 
скамъ — предьщаться. Одно вульгарное слово 
nmarxman ил marzmay вмфемъ вирочемъ уже въ первой редакщи; что ыв 
спвеокъ, то вочта особая Фориа этого слова. Слово это находится, вфроятио, 
ВЪ تقل‎ съ классеческамь ЛьчагАя, означающамь 006103 (къ цвтатамъ 
Большою словаря прибавемъ Кир!ака Гандзакскаго, Исторя, Москва, 
стр. 21); во 27021156 оно употреблялось въ Калаюи въ качеств опредф- 
зенной мфры, части moggio = boisseau (У. Langlois, Le Trésor de сдатез, 
стр. 98; онъ же, Езза? historique et critique зиг (а constitufion восище © 
ꝓolitique 4е Г.Апиёще sous les rois ع0‎ (а 4упазце Поиретепие, стр. 82); 
этого же слова нельзя не признать въ сарйекомъ |57лио Зевейе! 
(Г. Мога]ез, Анз дет ВисА «Етддхенает ЕггаМипден» 4ез Ватг-Нефгаиз, 
23216, ХТ, стр. 433 8 445). 


$ 21. будъ Бом у родника (Ш, стр. 122). 


88. НФито, путешествуя, иришелъ къ источнику воды, чтобы отдохмуть, забылъ 
танъ кошезекъ со ста диваряиа и вустился дал$е. Пришелъь другой вутешествек- 
закъ, увидфзъ пошелекъ, подияль его я вустился даз%е, взбираясь ина гору. Между 
TIT лозаниъ кошелька снохватился, что оставиль кошелекъ у зоды, посафшно воз- 
`эратился и, столкиувшись съ другимъ, который пришезъ нашиться воды, сказалъ ему: 
«Дай наЪ пошезевъ: а только что оставилъ его тутъ, и викто кром% (тебя) пе при- 
хедаль (сюла)», Но.тотъ сталь сильшо иластьси, (увфряя): «я ие видёлъ анчего», 
Тогда пошезь съ иниъ къ судьф зезикаго судилища, м ястязазы его жестоко и 
Убили ко этому воводу. 


$ 35. Купецъ, vbinua и мяснииъ (Ш, стр. 122—123). 


89. Прибыль одииъ кукещъь въ городъ, отдохнулъ отъ утомительнаго иути и 
водвязся, чтобы пройтись во изомадямъ города м вувить нужкое для подирфиленя;. 
еаъ кушать А у ваожщади ваходилея кустой домъ съ водою, в 0115 вошель въ 
отхожее ифсто مسآخرم)‎ 85 СИЫСаф ((مخرم‎ и совершиль иотребыое. Между тфиъ 
за вииъ слфдахь разбойникъ домогаясь депегь завязаиныхь въ ого 2021: 5061 
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восифино, отсёкЪ ему голову, забраль день и бфжаль. Никто во заифтиль этого, 
тадхъ какъ ка’ влошади была шумвая тозна. Въ это время авизся изсвикь, чтобы 
пройти въ отхожее 111670, увидфзь тамъ убитаго, закричаль в обмеръ (?); собрались 
къ нему хюде и увидфли, что человЪиъ валяется въ своей крови и хринитъ, такъ 
какъ его 703550 что завололи; увидёли оши, что ножъ (масиика) загразиенъ прозитой 
кровью в сказали: «во истии% илсвикъ убиль его!» Пришель весь пародь и сви- 
дфтельстоваль тажниъ же образомъ противъ мяспика. , 

Одна идея и одивъ смыслъ въ этихъ двухъ притчахь объ ошибе$, ибо (въ 0обо- 
ихъ случаяхъ) люди осудили 1805888880 м одного убизи вифсто другого, иненио 
ваизучи! сиысзь — то, что маогихъь изъ певииныхь зюдей осуждають к Фиш 
умираютъ но инедоразуифа, а судья, свидфтеди м присутствуюнце мысленио гово- 
рятъ: «мы судизи ио крацд® — такъ, какъ угодао Богу». И это — ие удивитезьво , 
потому что судья пе 2281635 м ве пророкъ, чтобы звать сопровениое в догадываться 
© 70115, что въ сердж®: оджако судьф сафдуетъ иэслЬдовать показашя и ущербъ 2 
водождать ифсяолько дней, вока мало по мазу отироется и обнаружится правда; 
ие должно судить кого 31060, есзи ше присутстауеть его противиикъ, чтобы ве иро- 
' 13011635 бозьшой ущербъ, и ие должао утверждать рьшеше обманомъ и ложью, 
такъ какъ 237031 грфхъ ие крощается иередъ Богоиъ. 


Предложенныя деф притчи съ одною главною мыслью, высказываемою 
въ одномъ общемъ нравоучени, встрёчаются обыкновецио вмЪстЁ въ из- 
слфдуемыхъ наме сборивкахъ. Виыипей связью въ армиюскомъ текстЁ езу- 
жатъ слова M Ъ=ь وم ممم دمل‎ ма ту же мысль; слова эта закаячиваютъь 
первую притчу, но هاا‎ дЁлЬ ими предваряется вторая притча. Въ арабскому 
° ТЬ же слова переведены такъ فى عل| السبب)‎ мо этому поводу), будто они 
относятся къ казни невеннаго странивка. Но займемся каждымъ номеромъ 
©собо. 
Армянск тексть С1Х Оу Божза у родника по ак почти что ие 
отличается ничфмъ отъ арабскаго. Есть дишь одно разночтене : вм. есудьв 
великаго судизлеща» въ армянскомъ стойтъ «царекй судья». 

Кром$ф аб еще четыре спвска УТВО представляютъ туже редакцио 
разсказа. Разпочтешя сивсковъ касаются лишь слога, и въ этомъ отноше- 
нш они распадаются на дБ группы У1 в ав ВО, не говоря уже про вод- 
группы. Характервымъ разночтешемъ этого рода для группы УТ является 
народное выражеше мур “бушЪьК| перерьзать на крестз дорозу. Заслу- 
живаетъ впимашя подгруппное разпочтеше | касательно того, что путеше- 
ственнекъ, отдохнузъ у родника, «вынудъ изъ-за пазухи деньгя, положаль 
у всточника и напитагь свое ТЬло». Я удержаваю нарочво дословный пере- 
زمه‎ наяиталз 08606 9001640, такъ какъ въ этомъ разночтени списокъ [ сов- 
падаетъ съ подробностями соотвфтствующаго момента въ 28715015 tanort 
(СХ а). Любопытно то, что слова «ва ту же мысль», въ спискЁ 1 съ 
врибавлещемъ «эта басня одна, а слЕдующая — другая», имфютсл п въ 
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групи УТ, по въ нихъ все же этотъ первый номеръ свабженъ еще своимъ 


Притча похазываеть: часто случается такъ, что одпи с. — гъ чужая деньги, 
вто вороветвомъ, кто ношенничествомъ, и ихъ ждеть Вожй ‹ друНе возивно 
взататся, 


Другой изгодъ того же разеказа — Монохь м су’ № у родника 
(СТХ а) — въ трегъ спескахъ аз ЕЁ глаёитъ такъ: 


Мовахъ сидфлъ ва одной сказ передъ инмъ находился —‹‘тъ м 085 raa- 
كقزر‎ на родинкъ. Пришель къ родинку вониъ и сълъ тамъ; закусих занелъ водою, 
остазиль ва. ифеть вятьсоть серобра и ушель. Пришель кто-то, в :26Я воды, взалъ 
девъги и ушелъ. Воивъ вернулся за девьгами и 80 28506315 допегь; шо  родвика) стоялъ 
еще кто-то, пришеди!й за водою. «ДАЙ миф мои депьги!» сказать ему вониъ, но 
тотъ девегь ве бразъ. Вониъ ударилъ его и убиль. Мопахъ удивился: «что значить 
те, что 01301130 22 Съ этииъ удивлещемъ оиъ усиулъ. Явился зигель Госводень и 
сказать: «(судъ Бож: — спразедливъ!) 076015 воина долженъ быль патьсоть серебра 
отцу чезозфка (который забраль его деньги) — тотъ взялъ свой 80355 и ушел. 
Отекь друтаго человфка бызь убйпа отца воина — вопиъ взыскаль кровь, кавъ 
5625 свой дозгъ, ибо судъ Христа (Бож) истименъ и въ этой, и въ будущей жизин». 


Списки представляютъ гзавнымъ образомъ разночтешя слога; народ- 
ные Формы иреобзадаютъ въ Р. КромЁ того этотъ списокъ удлиняетъ раз- 
сказъ о педоумёщяхъ понаха другамя эпизодами: 


Затфиъ аигель 208611 монаха и показаль ему справедливый Бож судъ. Ав- 
1035 зель момаха до вечера; вечеромъ они прибыли въ одиу деревню; какой-то доб- 
рий христаваиъ иовелъ ихъ домой. Оян отлохпули, а утромъ нодиязись и ушли: 
(вагеть) убилъ сына (хозямиа). Въ другую ночь апгелъ сбросилъ съ моста ввизъ едии- 
ственпое дита (хругого хозамаа); въ третью вочь онъ укралъ серебряный ковшъ (у 
третьяго хозаниа); пошесли оны его п въ с1фдующую вочь дазы его злому старшии% 
в ушли. 


Армянскй тексть СХ Купецз, уб@ца м мяснихь однимъ разво- 
чтешемъ обнаруживаеть зависимость отъ пего арабскаго текста: «купить 
нужное для подкрпзешя и купилъ» въ армяискомъ текстВ отсутствуетъ; 
сказано только, что 011 «дошелъ до рывка», понятно, случайно, такъ какъ 
кувець 6002535 въ город мишь для развлечешя; за то въ армянскомъ 
вифется «раза, мотивврующая, почему купецъ 80101631 въ уединенвый домъ: 


‘въ почувсгвовалъ естественную потребность. Но эта мысль выражена 


буквально такъ — «постигла его потребность тЁла выфиняя», что выфстф 
съ предшествующей Фразою «дощелъ до рышка» малося5дущимъ пли небреж- 
املا‎ 7606801911011 300130 быть 101168811208910 во Фразу арабскаго текста 
о закупкахъ па рывкф. 


اللا 
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_  Друмя разаочтеня касаются той изи иной хразнровка. Между про- 
чвиъ арабскя слова «пустой домъ съ водою» онасательно передаютъ Фре»- 
أعوملع- جع زوه مص‎ : таково именно значеше армянскаго слова п во состазу 
(Фекр 6004 كيمت -ه‎ домь, ср. сирское }55%510>5, Г. 25028168, ор. ©., 
стр. 439, а равно арабское ر(بيت ألياء‎ и по требоваино смысла въ данном 
мфстВ. Тфмъ не менфе пе люшые указать, что Фрма-Ъ въ жавыхъ армяй- 
скахъ говорахъ ветрёчается со значецемъ известной части мельнецы, в 
٠١ Галусть Мкртчянъ, обратавиий на это мое вивмаше, и въ даниомъ ибстЕ 
_ хотыъ понять слово въ такомъ смысл, съ чфыъ однако нельзя согла- 
ситься. 

Кром$ ав, еще пять спесковь VIABD представляютъ эту же редак- 

цю разеказа. Разночтешя касаются слога. 


$ 26. Мраволевъ (ПТ, стр. 123). | 
93. Была одна безлюднал гора, въ которой водизся муравей, больше барана... 


Съ этой пратчей, пострадавшей въ арабской рукописи, мы встрф- 
темся въ главф (УП) о притчахъ Вардана Айгекскаго. 


$ 27. Быхъ безъ язьма (ПТ, стр. 123). 


... , ВОтБВузась ему въ животъ, и 08 (такъи) остался произеаный сохою, а 66215 
бужаль безъ абрерыву, съ прицфиленаой къ пему сохою и съ челов комъ, пасажев- 
вымъ па 566, кока вс достигь вороть двора свошхъ хозяевъ. 'Вышзо ему навстрчу 
миожество народа, и говоризи: «пришелъ быкъ и принесъ съ собою нахара». 
Показывается, что Богъ творитъ много кравосуд я и взыскиззеть до Воскресешя 
(мертвыхъ), чтобы попали люди, что существуеть воздаяне для осфхъ учивяющить 
насил{е, 


_ Рукопись дехектна въ этой части, п потому мы ше досчитываемся первой 
половены прятча (№95), извфстной на армянскомъ (Х) въ двухъ редакщяхъ 
‚и ифсколькихъ спаскахъ, см. гл. ГУ. Въ сохранившейся части внимашя 
заслуживаетъ Фраза епришелъ быкъ в пранесъ съ собою пахаря». Въ 28 
та же Фраза гласитъ. впраходотъ siram и приносптъ дамиг». Слово siram 
намт, известно только изъ этого м{@ста; harivr значить сто, по это зна- 
чеше къ дфзу не пдетъ: harivr тутъ, вЁроятно, простая описка вм. haravr 
(класепч. агауг), которое зиачитъ нлу; это подтверждается спискамв УТ, 
` остальные же (ВО) совсёмъ опускаютъ всю эту Фразу, по всей вЪро- 
атности, какъ непонятную. Въ УТ Фраза построена 811216, a 83/611110 — «пря- 
ходитъ в приносить этгат плугомъ», но кого, ue сказано, и эта редакщя 


٠ 
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изм кажется пеудачрой зовыткою перепвечека семыелать ему ноповятное. 
Еели лозЪриться арабскому тексту, гал значатъ быль; во дю ВЪ ТОМЪ, 
что арабсий тексть, какъ выясняется дальше, завасять отъ ариянскаго, и 
зрабсюй переводчикъ, видимо, лашь по догадкё осмыелазаеть Фразу, 
такъ какъ въ армяяскомъ текстВ 70831 «плугЪъ, а иё «пахарь», в инеиз- 
nfærnoe siram), а не «быкъ». По вашему, въ заифчаши народа насчетъ 
быка, рванувшагося в тащезщаго на сохф лжеца, вмфется соль, которая 
пропэддетъ дзя насъ за неизвфетностью слова мгат. Возможно, уведЕаъ 
быка съ чинятелемъ неправды на сохф, народъ и соетралъ: «вдетъ чета 
(чужой быкъ съ 221080881211305 его веправдою сосфломъ) 8 тащитъ плуг»; 
eean это тозковане вфрио, то мгаш придется презнать 0606010 Формою, 
коверканной изи въ устахъ народа, вли водъ перомъ переписчика, пер- 


силекаго слова rimid: 10161566 значатъ ярмо, но какъ pars pro 
1010 ouo 0 Гра быть употреблено въ смыслВ пары 604065, запрямемыхь 
в ярмо, въ данномъ случа чены, т. ©, быка съ паказавнымъ нлутомъ. 


$ 28. БЬдиякъ и орелъ (ПТ, стр. 123). 


96. Адвяку достазся кусовъ илса, и ошъ сталь жарить сго у себа дома. 
Пеожиланио явился 02635, отнять мясо и ушелъ. Чезовфкъ тотьъ бызъ малоуиный, 
вощелъ въ чащу п кричаль, говоря: «если ты — молодецъь, то садись я Фшь!» Люди 
exaaaan ему, что 01635 взялъ масо и понесъ его къ своимъ итеацамъ. Тогда объ от- 
празизся и вашель орла; тотъ уже вакормалъ своихъ итенцовъ тфиъ масомъ, во отъ 
вего остался кусокъ, который сжегъ гифэдо ы птемцовъ орла выфетф. 

Показываеть, что Вогъ судить весьма справедзиьо, — во скольку кто безъ вины 
. убизаеть людей, тотъ беретъ ма себя гр%хи ихъ согласно съ тфиъ, что сказазь Со- 
зомовъ Мудрый: «такой ыменпо горитъ въ иеугасимомъ огиф, нока ве (пршдетъ) 
судить Богь осфхъ 701883. 


Прежде чфмъ говорить о качествахъ арабскаго текста, отифтямъ 
Фактъ существовашя на армянскомъ четырехъ спясковъ этой притче Уаз В 
(ХП] пеще то, что изъ нихъ аб худший. Дзю въ томъ, что по другамъ 
спискамъ бфдиякъ, лашившись мяса, со 330618 бросается на лЁсъ'), куда. 
скрылся злодЙ-орелъ, и громко вызываетъ его на 60й: «если ты мужчина 
(ав хозодецъ) и иметь силу, выходи скорЁе сюда!» [Эти же слова гово- 
рать 8 теперь люди, когда вступаютъ въ борьбу|». Между тБиъ 0263 





1) Въ толиоваи и этого слова ‚вереводчикъ, возножно, рукоподился случайныхтъ его 
созвучень съ M. я. >. отъ نور‎ быкъ. 

2) اوملكت‎ терновый вугтарникъ, мо нахо читеть Лоре Ар р, что п пифенЪ въ В: 
это особая Форма слова ميرك‎ дубрава, лось. 
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взаль мясо, возожиль его въ гибздо передъ птенцами, а самъ ушелъ: 20- 
слёловалъ пожаръ. Переписчекъ ах не поиялъ, что помфщенаая нами втль 
прямыхъ скобкахъ фраза есть глосса, в вплель ее въ разсказъ, какъ будто 
бфднякъ узналь отъ людей, что орелъ понесъ мясо птевцамъ, в какъ будто 
потому бдпякъ пошелъ къ гнбзду и былъ свядфтелемъ пожара. Изъ этой 
‚вери выходить, что бёдиякъ былъ дурачекъ, нуждавшйся въ чужомъ 
указаши въ такомъ хёлЬ, какого онъ самъ былъ очевидцемъ. И, д.йстви- 
тельно, бфдиякъ, характеризуемый по другамъ спвскамъ, какъ ба мрерау 
драчливый, въ а, всаЁдстые описки одной буквы =. ВЪ «, обращеяъ въ ду- 
126.168 روم سمس عام‎ , что и передается арабскимъ текстомъ описатедыю ناقص‎ 
المقل‎ малоумный. Сама же Фраза, обычная въ устатъ борцевъ передъ 60- 
емъ, въ а5 также обратилась въ свидбтельство скудоушя, по ведоразум®- 
нию навязаниаго бфдвяку, и гласитъ такъ: «если ты мозодець и имфешь 
свлу, садись и жщь». 

. По арабскому тексту бфднякъ сфлъ жарить мясо въ сеоемз домю, по 
ви коитекстъ не оправдываетъ такой сцены для дЬйствя, ва ариявеме 
_ спмеки: въ армянскохъ совскахъ д5йстше 020867021115 въ пустышф; шшь 

°— въ 1 ифеколько ввая обстановка, да и новыя подробности: «какой-то бЪд- 
_ МЯКЪ шШел4ё 62 одну деревню, купил» немвого мяса, отошель въ ухромное 
мисто в сталь жарить». Въ данномъ случаЁ мы, по всей вЪроятноств, 
вмфемъ дЁло ‘съ педосмотромъ переписчика, передавшаго «> пустыня че- 
резъ похожее по начертанию . Плохо 06670117 дфло въ арабскомъ 5 съ 
`ссымкою на св. Пнсаше; достаточно сличить ее съ соотв тствующею ссыл- 
кою въ армянскомъ текстВ: «какъ говорять Соломонъ, такой чезозЪкъ 
горотъ въ веугасамомъ огиб согласно съ речевнымъ [Пс. 102(3),6], 0 
Господь творитъ судъ всёмъ обвженнымъ». 
Наконецъ, прачину пожара въ 51325 злодфя-орла арабский текстъ пе 
указываетъ такъ ясно, какъ это дфлаютъ армянске списки: пожаръ про- 
‚ изошезь отъ искры; искра же попала въ гиЁздо съ мясомъ, похощенныхъ 
_ орзомъ у бфдияка. Кстати, мы не можемъ умолчать объ одномъ обстоятезь- 
ствф, которое могло ввести въ басню питересующую насъ подробность, еслв 
армянский взводъ тЬмъ вап другамъ путемъ 80017 къ сяр!йскому тексту. 
Съ гифздомъ, понятно, мы по ассощацш идей соединлемъ ятениосз, 
` мернатыхь; отъ периатытъ же, звучащахь по сир ски رهبسة6!‎ сврець 
легко могъ перепестись къ исхрю, такъ какъ въ составъ сирйскаго слова 
Дыюныьь (Региз дег Негег, изд. В. Raabe, 1895, стр. 92,11), озна- 
чающаго это поняте, входитъ тотъ же корень ينف‎ лета, 
Особый армянсюй изводъ той же басии проникъ въ витериозероваи- 
ный Физолов .؟)‎ Ш, стр. 147): въ этомъ изводЬ ‘совершенно отсутствуетъ 
8 
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вызовъ бЁдаякомъ орла ва 60й; а празоучительная часть гласить: «если 
к*о отиимаетъ у другого что-либо, кто бы опъ ии былъ, в что бы ин быю 
отнятое, оно обратится въ пламя, & 08615 сгорить въ геенив по велЁнью 
Божьему, в по хЁюмъ. Горе. ин, тысячу разъ горе». 


$ 29. Сирйсьй священиикъ и армянииъ (ПТ, стр. 123—124). 

106. Быть одинъ добрый, умный еирёсый сващевникь: ошъ носсорилея съ 
арилинномъ изъ-за какого-то пегажнаго дфла, м тотъ сказазъ ему: «этииъ камнемъ бы 
тебЪ въ лащеи въ твои тридцать два зуба!» Священиикъ удивился, посифииль бЪгомъ 
домой и сказазъ своей жекф-нокадьф: «поскорфй ради Бога, засвфти свфтъ и по- 
стотри на 11130 моихъ зубовъ, сколько ихъ», Опа, сосчитавъ, сказала: етридкать 
два. Тогда священиикъ иришель въ тому челов$ку (армлиныу) сказать: «откуда ты 
узвалъ © числ моитъ зубовъ, и кто 7601 сказалъ, сволько ихъ?» Тотъ сказагь: «я 
зваю чисзо монхъ зубовъ, и у тебя зубовъ столько же», 

Показываетея: когдд ты хочешь выразить сочувстые (страдающену) чезовЪ ку, 
сиажи ем]: «понстинф, я знаю, что все, что въ моемъ т$2$, имфется а въ твоемъ». 
0 дЁтя мои, борьба съ сатацою общая; онъ завистью губитъ наеъ (всфхъ) 9111651, 
говить въ адъ и дёзастъ дфтьхми ада. 


Въ 38 попадья говоретъ: «ровно 32». Друйя 07399111 еще менЪфе 
зазчательны. Собствецно въ аб въ انان"‎ сказочной части лишь по педо- 
емотру издатезей вли переписчиковъ 70871١ мемоф, которое надо испра- 
КЕТЬ ВЪ = И 0711018 къ правоучешю. На армянскомъ у насъ шесть сиис- 
ковъ этой пратчн (ХГУ); 53 пихъ VIag сииска одной редакции съ тою глав- 
иишею разиоцею, что въ У выводится «мо.лодой армливиъ»: изъ разночтенй, 
общахъ амъ, заслуживаетъ вниманя то, которое отиосятся къ начазу рёчи 
пребфжавшаго къ женё сирйца: въ УТ сарйскй поиъ обращается къ 
вовадь$ со словами: ежена, ради Бога, зажги евЪфчу» пт.д., иры чемъ слово 
жена выражено черезъ ау]ауц, что въ аб обратилось въ 298/5 увы, не 
вхущее вовсе къ дЁлу. УЕ находятъ поддержку въ этомъ случа во вефхъ 
епвскахъ CCD другой редакцт. Главное отличе этой редакщи въ бодфо 
вузьгарномъ языкф. КромЪф того, армниииъ говоритъ: «возьму камень и 
выбью у тебя всЪ тридцать два зуба, что у тебя во рту», но почти такая 
же Форма придапа этой рфчи и въ спискахъ УГ первой редакщи. Сипсокъ 
D вачанается вступлешемъ: «разеказывается въ еказкахъ, что». 


$ 30. Врачъ и ослиный хвост (11, стр. 124). 


108. Воть прибылъ врачь въ городъ 85 вышель ходить но главвымъ узыцаиъ, 
мхзашал зюдямЪ: «о слышане 20306 я — врачь у меня з$карства отъ 1 
бов зней, и исифляю больпыхъ», Къ пему явизся кто-то, чтобы посифяться вадъ икиъ; 
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.. отъ захветиль съ собою осливый хвостъ, сиратавъ подъ одеждою, и сказать доктору: 
«0 искусный врать, новстии® волкъ искусать моего осза; можешь зи приготовить 
для него т»карство, чтобы ошъ исифлизея», Врачъ сказалъ: «конечно, во принеси 
ии% одинъ динар: я куилю лфкарствъ для приготовзешя 153210 и чернаго пластыря 
и вазожу ва осла, в 0235 исифлитсяя 1163081151 выпулъ ослиный 580525 и ноказахь 
ему, говоря: 6320 в есть тотъ 06635: можеть ли приготовить для шего л6карство, 
чтобы كله‎ испёлился?» Врачъ сказалъ: «о человЪче, Богь ножетъ сдать то, чтобы 
ошъ исщфлиася, потому что Ошъ — Творецъ я же какъ изъ хвоста могу сдфтать 
осла, когда отъ шего остался (лашь) сяфдъ?а, | 

Горе намъ, вотому что имя осталось у васъ призвакомъ хрисмацства, какъ 
72900755 ТОГО 0618: мы только по пмеаи христаве, а ие ко дёлаиъ Уже сказали 
(Так. 1,8], что вфра 6625 длъ мертва м пуста; какъ илоть безъ души мертва, такъ м 


ира 0635 قط‎ 


Въ данномъ cayuat арабск текстъ пвчфмъ це отличается отъ ag; 
замфтимъ только, что въ числ вульгаризмовтъ армянскаго текста имбемъ 
род. падежъ МЪСТ. مدهو‎ ВМ. муар امم‎ Сивсокъ ав въ армянской лите- 
ратурё стоять особиякомъ (ХХУа); его отличаеть оть другой редакция 
١: (ХХУ), представлециой въ трехъ соискахъ УГА, сравнительная краткость, 
. особенно въ нравоученя. И языкъ, и нёкоторыя подробпости у»азываютъ 

‚ на сравнительную древность пространиой редакции; особенно въ пользу 
‚ посяБдией говоритъ то, что въ ней сюжетъ иззагается такъ, какъ сзучи- 
зось, 3 не пересказывается: 2530 обходится безъ nammnnro aarkaauin, что 
человфкъ хотёлъ осмфлть врача. На позднее происхождеше краткой редак- 
щи указываетъ 5 характеръ нравоучешя: судя по 2, притча илинсана для 
вразумзешя всёхъ вообще христанъ, а правоучитель пространной редакщи 
выфетъ въ виду главнымъ образомъ монаховъ. Нашя же сбориска, въ древ- 
нф@шемъ своемъ составф, первопачально составлялись для духовныхъ зацъ, 
8 дишь постенеипо стали вхъ передЁлывать грамот6и примфвительно къ пуж- 
дамъ болфе обшириаго круга читателей. Въ даниомЪъ случаф вся передка 
состойтъ гзавнымъ образомъ въ томъ, что отброшена добрая половина нраво- 
учешя, особено вся сафдующая часть, за пекзючешемъ двухъ подчеркиу- 
ТЫХЪ :108ل‎ «притча явно показываетъ, — зоре') всЁмъ мамё, братья [учи- 
тельствующе монахи], такъ какъ со. всЁыя нами случилось тоже самое! У 
насъ осталось зашь одно пазваше отъ монащескаго звашя, отъ науки 8 
отъ вЪры, а оть прочихъ 6321 мы удализиеь, и такое состолше ве помо- 
жетъ намъ передъ Богомъ, такъ какъ Христосъ скажетъ: «не знаю д васъ, 
коварные работники! Удалитесь прочь отъ меии!» Но и пространвая редак- 





1) Чтеню 4-м есть, находится, ие идущее къ д\зу, сесть описка вм. {чу Юре, уеы, 
что и ваходимъ въ краткой редакща. 
3$ 
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. 5з яалется, позндимому, особою передёлкою другой, боле древней притчи 
Знушха-орача, © чемъ си. гл. УП. 


$ 31. Левъ притворие больной (Ш, стр. 124—125). 


130. Зевъ вошеть въ ясикру калия в привазаль, 57 ”ы всё ивзотвыя пришли 
neerurs его; медафллну отъ ноставиль сторожить у входа ьъ вощеру. Левъ съфлалЬ 
ю5ъ дизотвыхь воторыя входили вовилатьса съ вииъ, в ив 0580 изъ вихъ ие выхо- 
жю оттуда; потому что 0111. 33:03:31 иритворво, чтобы жизотных приходили позидаться 
съиииъ, а окъ съфдазъ бы вефхь. Пришла сзинья и 072880213805 у ихода, небрежно 
(уквузшась) по обыкновеню въ землю и ве ирошза ввутрь нещеры. Привратиица, т. ©. 
зедафдища, сказаза ей: «войли». Та сказаза: «ие войду, такъ какъ входивие ие вы- 
ходази, كرغ تع‎ отъ ихъ вогъ видит. Тогда привратыица ударила свинью, говоря: «ты 
№ оказываешь дозжнаго (почтения) царю. Свивья разъярилась, подняла на шеф 
щетину, точно номя, ударила медефдику и разсфкла ее воноламъ: медафдица умерла; 
саизья ее оставиза и осрамиза. 

Показызаеть 52145, что пещера камия есть адъ, левъ— сатана, медафдика — его: 
mobeta, животвых, входиви!я въ вещеру и ве выходивия, — грышиики, которые ие 
обращаются отъ свонхъ грфховъ, и ови ‘будуть ввержены въ адъ навфки безъ выхода; 
синьз, ме прошедшая въ иещеру, есть грышиикъ, воторый обращается отъ своихъ 
1715051 и ме 1116155 въ адъ подобао тому, какъ свинья ме 0208138 внутрь нещеры. 
Раскаязся грышникъ, азаказъ, обратился отъ совершевя гиков и осрамидъ сатацу, 
ювъ свинья осрамиза медефдицу. 


Въ армянскомъ (ГУа) ифтъ грамматаческаго рода, и ни изъ чего ие 
дно, что обязаниость призратника отправлялась медефдицею, а ие медвф- 
№мъ. Нало 071417815, что привратникомъ является медьфль только въ 
Чисыей кии: въ другихъ редакщяхъ (ГУ и 177 (ط‎ А барсь; поезЁдиее 
3080 въ разлачныхъ спиекахъ иешется различно: между прочамъ ееть 
Форма =.8 (ГУ, 3), которую 5. Маги, -Сйох ес., стр. 3, принявъ за уд 
хоела, переветь черезъ la сВёхге, хотя считаль возможнымъ празнать въ 
нечъ 453 барс». Нашъ арабсеюй переводчекъ, плохой арменистъ, едва ди 
ззавиий о существованш армяискаго слова [А барсь, могъ принять его 
за 34% (Ъ опред. чзевъ) лошадь, особенно если въ предлежавшемъ ему 
текст® стоялъ [АЪ, какъ это вмфемъ въ 1 (Г\У,18 разн.),. и передать черезъ 
&>, что въ новоарабекомъ является разнозначущемъ кзасеаческому دأبَة‎ 
верховое животное (лошадь п пр., см. С. Landberg, Руос. .عاء‎ Г, стр. 
369). Съ другой сторопы неукложее выражеше арабскаго текста «пещера 
камия» находить свое объяснеше въ томъ, что арабск!Й переводчикъ хотёть . 
буквально перевеств армянское сложное 3080 рырыур пещера, состоящее 
131 рыр камень 1 мур пещера. Въ остальномъ арабскИй и армяпсвй тексты 
хорошо покрываютъ другъ друга; но ав даетъ намъ поздифйшую редак- 
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цю, представзенную лишь въ одомъ спвск®. Древа шая (ГУ) имфется въ 
`двухъ спискахъ УТ. ее отлачаеть сразивтельная чистота языка и ное 
ифеколько нравоучеше, а имевно: «левъ есть смерть, пещера — могила, а 
мы — безумцы, которые не сравнялись даже со свиньею, чтобы принять во 
вниманю то, что не воскресала умерише, в ятобы, сл довательно, думать 
постоянно о смерти нашей а це помышлять о мрской слав (\ не жадничать)»; 
кром$ того, выфсто медвфдя правратникомъ тутъ является барсъ (въ [«40 
барсовъ»): всфми указанными особенностями древнЪйшая редакця вевосред- 
ственно прамыкаетъ къ иносказанцо Вардана (гл. УП). Третья редакща 
(ТУЪ), представленная въ трехъ спискахъ СС?О, отличается везначитель- 
ныма мелочами въ правоучени, в при выдёблени ихъ въ особую редакцию 
мы руководились гзавнымъ образомъ 60116 вульгарнымь въ общемъ язы- 
комъ; въ 0 притч преднослано вступлеше: «разсказывается въ басняхъ, что». 
Въ 7 (1\Уе) вмфемъ особый изводъ той-же пратчи — Леез н лиса (см. 
га. ГХ). 


$ 39. Сребролюбивый (ПГ, стр. 125). 


118. Выль 601855, и 0115 имфлъ иного денегь, золота и серебра, вошелъ и за- 
Ppuas ихъ въ землю; увидфли его слуги и заифтили мфсто, а ночью вошли, вынули 
сокроваще и 6фжали. Ошъ пвачаль рыдать и рвать на себ волосы, овлаклвать себи, 
сильно огорчался обманомъ и, взявъ веревку, 1011635 удушиться. Увзидёль его 
мудрещъ и сказалъ ему: сночему ты душишь себя?» Оншъ сказалъ: сзути мои укрази у 
меня серебро и золото и бфжала». Мудрець ему сказаль: осколько бызо твоего 
серебра и зозота?» Находился тамъ большой ١5811685: указывая на него, (среброзю- 
бквый) сказалъ: «ВотЪ СТОЛЬКО». Тогда мудрещь взялъ тотъ камень и вошель зарыть 
его вифсто сокровища. «Вотъ это твое сокровище выфсто того», сказалъ 085 богачу, 
чнотому что 7601 ово бызо венужно, какъ (вевуженъ) этоть камень. Вогачъ ут%- 
шизся словами мудреца и отдумалъ душить себя. 

Показываеть, что со всакимъ 56302855016, злюбящимъ серебро и золото, слу- 
зается такъ; какъ съ тфиъ 217366315 (богатымъ), который и дзя души, и для тфза сэо- 
его былъ безполезенъ и вифсто выгоды пожезазь удущиться и сдаться самоубй- 
цею, потому что сребролюбе есть коревь всфхъ золъ. 


Армяпскй текстъ (СС) почти пичЁмъ не отличается отъ арабскаго, 
переданнаго въ перевод; въ арабскомъ ведосчатываемся лашь слова 
слитки (въ ФразЪ — много слитковъ золота и серебра»); кромБ того въ 
арабскомъ «рвалъ на себф волосы» вм. армлиекаго ещипатль себЪф бороду». 
Армянсюй текстъ предлежитъ въ двухъ спискахъ ав 0: разночтешя О каса- 
ются слога. Вяф всякаго сомифшя, наша притча находится въ связи съ 
притчею Вардана № 8 (гл. УП). 
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_ $33. ومممقميها‎ дереве (Ш, стр. 135( 


114. Бызо дерево въ стран\ Иади, и на шемъ сладый, ифжаый изодь; 0 
возрызаза заства съ вреврасмой тёнью. По близости дерева находилось иножество 
قاع‎ и 2091610815, по не праближались ЗА رقم وده دع‎ 2 во вали ет, ه106‎ 
بلتقطتقة‎ что овъ садить въ тфаи дерева, 

Показывается: дерезо есть Богь, 833075 и ГЗаь — валовди Божья, в зи%и — 
сатана’ 085 такъ же жазить, какъ зифя, когда видить кого-либо вдали отъ 00 
Божьитъ. 


Суорюомы упоминаются только въ арабскомъ текстё, 8 то разъ: два 
друге раза змфа упомвнаются однф. Въ армяяскомъ текстЁ ЛДисьей кими 
читается «есть дерево» вм. «было дерево»; по 2011766 чтеше находимъ въ 
рукопвся О: на армяискомъ эта редакщя притчи имфется въ двухъ сня- 
скатъ ав), еъ разночтемями езога (ХХХШа). 

Но эта редакщшя является сокращешемъ другой (XXXIII), предета-. 
венной также въ двухъ спискахъ VI, также съ разночтешями слога: 


Въ Нади натодатся одно дерево, которое вазываетса 116270860181: дерево это 
большое и 113005157212706, ВсЪ итицы идутъ къ дереву, посезяются ва иемъ и водъ 
Тфаью его и 1117830164 его влодани. Кто же нотомъ выстунаетъ изъ его тъим вовъ, 
того ЗИЪи «харамаяи» жалать и убизаютъ, 

Притча показываетъ: Христосъ есть древо жизни, м®сто увокоеша исъхъ 
Зрующихь въ Него, -вищл и 83817055 душъ и утЬшитель призываю всфхъ 


гушваковъ. Кто хе потомъ выходить изъ тфии Его, т.е. преступаеть зановфди Его, | 


совершаетъ грфхя в остается безъ 2265231134, того зифя-Даволь, ужализъ, убьетъ, в 
081 погибиетъ. 


- Эа древность этой редакща говорить в болёе выдержанный класси- 
veeriũ языкъ. О первоначальномъ источник пратчи см. гл. УШ (Физолов 
ХХ!Х). Здесь обратамъ внимаше лишь на то, ЧТо «зиби харамани» вро- 
страной редакщи соотвЕтствуютъ «ехидвамъ-зифямъ» сокращенной редак- 
ив, въ списк6 аб: въ спискЕ 1( «ехидны» опущены, но не находится ли въ 
связи съ этимъ двойнымъ назвашемъ то, что въ арабскомъ текст вазыва- 
ются «зиФи м скорионы»? 


$34. Пать мудрыхъ м пять неразуиныхь купцовъ (Ш, стр. 125—126). 


115. Собрались десать 503061953 изъ купцовъ, пошзи ви\сть но одному вута и’ 
прибызи въ дальнюю страву; страва та тери®за отъ дороговизны и изобиловаза 
зиЗлии и скориюнами; житезы ея ваходились эъ нуждь, а кунаы въ огорчеши и 
вечази, Сзади ихъ (1. е. десята пупцовъ) уназа огиенвая башия, такъ что они ие 
201215 возвратиться; выступивъ, ошк держались узкой дороги в шаи мо мей, го- 
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ворд: 3101635 быть найдемъ страву, гдё бы намъ продавать и нокувать, Оки шли 
годъ во тому же нути, веренося большую пужду итрудъ, но ие эстрьтили ни жилищд, 
ви населенной земли. Тогда купцы стази плакать и стенать и били себя: истомилась (2) 
очень ихъ душа, и авизось у нихъ серебряное крыло; оки сообразили на осаозанш 
его и сдфлази другое, водобаое тому. Пать изъ хупвцовъ иногибли, а друпе вать 
нолетфли, поднялись и пришли въ сьЪтлую, озарениую страну; царь земли выслать 
ниъ на встрфчу свошхъ слугъ сказать: «добро иожаловать:! Вотъ наши земзи 9398 въ 
зашихъ рукахъ; селитесь, въ какомъ иЪфстф желаете» Царь обзобызалъ ихъ, сказавъ: 
«мы сзышаза о томъ, что вы идете но узкому вути, зато адфсь вы утфшитесь. Ови 
вышли на изощади и увидфаи кушцовъ, которыхъ оши дазно желази узидфть вали 
иножество иредметовъ, бользиа р?дкости и сопровища, которыя ошиы желали купить, и 
обрадовались великой радостью. 

_ Эта притча тозвуется такъ: десять кувцовъ — Адамъ съ его 330701167801 дазь- | 
яя гозодающдя страна, съ зифяии и скоршонаии,—выходъ Адама изъ сада бзлажен- 
‚ ства ва эту землю, гд водятся ‘зифи и скоршоны, т. ©. сатана съ его войскачи и 
гиеть иезлашй духовныхь и плотскихь серебравое крызо, которое ك‎ 2113065 имъ, 
есть вЪра, т. ©. то, какъ Сывъ Бож сошелъ съ веба ва землю и дароваль людамъ 
вфру; а сообразиви!е и сдфлави!е другое крыло, подобное тому, суть ть, которые 
думази и творили добро и празлу: одно ирызло озцачаетъ ифру, 3 другое —добрыя дЬза; 
1114171 вогкбшьхь — совершившие грфхъ и иогиби!е отъ руки сатамы, которые вазыва- 
ются пятью меразуиными дфвами; нать иолетфашихь суть ть, которые вечазуются и 
оизакиваютъ себя и мучатся ради Божьзго царства, т.е. стояние 150 правую сторошу, 
такъ назцваемыя нать мудрыхъ дфвъ. Сьфтзал, озаренвая страна есть иезесное цар- 
ство, велик! й городъ, именио гори!8, небесвый Т1ерусалииъ; царь есть Богъ, а сзути 
н’рабы сго — aureau; 12055 пцосылаетъ сьоихъ рабовъ 21163085 для оказата ночести, 
вогда умнпраетъ кто-либо изъ враведниковъ, которые 211110203161516 дозгихъ дней были 
упижены въ этой жизпии, а затфиъ обзобызаетъь ихъ Богъ, со словави: «вы шля сюда 
ио узкому вути», какъ уже сказазъ Всевыший (Мато. 7,14]: чтрудепъ путь и узия. 
Двери, ведущи въ жизпь (вфчную), и мазо идущихь во немъ». Узк!й вуть озвачлеть 
муки и тфхъ, которые терпаятъ страдашя; а одежда и царская багряиина, которую 
пашзы (пятеро), суть добрый дфза имевно пвостъ, молитва, вравединость, зюбовь, 
тери$е и тому подобвое; а то, что купцы увахфли в давно желазмы видфть, знаме- 
цустъ правединковъь въ м:рф, которыхъ страстмо желали имдфть, пророковъ, апо- 
столовъ, отцовъ в нсповфдииковъ, которыхъ и увидфли въ 820751 и раньше 363317 
° видфть десать купцовъ суть десать дфаъ: вять погибщихь — перазумамыя (дфзы), а 

нать воззетфвшихь — мудрыя. 


Лишь въ незначительныхъ подробиостяхъ арабешё текстъ расходится 

съ армянскамъ (ССТ); оты6тимъ напболЁе характерные случая. «ЗиЁя и 

скоршоны» арабскаго текста втутъ передаютъ «змЪи и ехидны» ар, и повя- 
димому арабскй переводчикъ видатъ скоршона въ словф 6م‎ ехндма: такое . 

предположеше приходатъ намъ въ голову ввиду подобнаго же сзучая въ 

` притчВ Лысьей кники № 114 (533); въ противпомъ случаф то же самое 

явлеше можно.бы 65130 объяснить тфмЪъ, что въ рукахъ арабскаго перевод- 
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чика находился ариянск!Й 386051. Хисьей книши со ескоршовомъ»: это весьма 
возможно, такъ какъ въ иносказани Варддана (гл. \.1), 5507018815 кашей 
пратчи, скорпоны упоминаются въ соотвфтствующемъ мЕстВ. Въ ариян- 
скомъ а) за десятью купцами падлетъ не «башия», & «(еррееу Зородская стана, 
отрада, 5) у купцовь выростаетз крыл, в крыло орла: переводчикъ 
емшиваеТЪ «ра. орелз СЪ рб серебро, скорфе по небрежности, чмъ 
по везвашю, с) царь высызаетъ «вовиовъ», 4) купцы находятъ 55 8 
странЁ «сокровища, парчи и цфиныя матерш» или, какъ сказано въ нраво- 
учения, «виссонъ, багряницу, парчя в драгоцённые камине. Въ арабскомъ 
а) опущено совсёиъ празюжеше къ перазумнымъ купцамЪ — «ряды лЬвой 
_ сторовы» в къ мудрымъ купцахъ — «ряды правой стороны» b) передано 
веточ8о «городъ первородцевъ» черезъ «велик городъ» и ©) глаголъ мн. 
чвеза {> мы находимся понятъ въ смысл вм. падежа мн. 9. существ. 
фир воля, келаще, почему Фраза сматодимся въ угнетеши духовиомъ 8 
взотскомъ, т.е. страдаемъ душою и тБломъ» передана черезъ «гнетъ 2“ела- 
м1й духовныхъ и плотскихъ». 

Армянскй текстъ предлежетъ въ двухъ спискахъ agD, съ разночте- 
шями слога. Въ ав притча начинается словами «м 60115 собрались» 8 т. д. 


$ 35. Воръ и арбузъ (Ш, стр. 126—127). 


130. Воръ укразъ арбузъ изъ огорода и собирался разбить его, но арбузъ 

заговоралзъ: све бей меня», говорилъ ошъ, «чтакъ какъ во пиф изходится Кашаиск 
оселъ; потерии, инока его ироизведу, а затфиъ бей меня». Чезонфкъ новфрилъ, взязъ 
ето домой и возожизь въ вишу. Арбузъ оставался тамъ до тфкъ поръ, пока 081 
вротухъ, ненортизся и сгиаить: вышла вопъ ввутренвость, и омшъ снасся отъ раб- 
ства, 

Показываеть памъ, что когда чезовфкъ вонадаетъь въ бфду или изфиъ, 05 
дозжевъ говорить: «я сыиъ эмира или сывъ 0024580, и поберегуть его и ше убьютъ 
(въ вадежль), что примзютъ выкупить его, изи возьмутъ его въ сзуш, изи умретъ, или 
сбфжить, и такниъ образомъ избавится отъ смерти. 


Въармлискомъ (ССУТ) оселъ вазванъ Харансквит ) |] ,م وهس مسف‎ ВФроятно, 
овиска вм. рр); «енутренность вышла вонъ» = арм. н08 вышехь 
вонъ». Въ армянскомъ «или дадутъ денегъ в выкупятъ, или воземуз 63 слуги, 
838 (озфиивкъ) освободится смертью, вли сбЪжитъ в спасется». Вм. подчеркву- 
ТЫХЪ 630515 ВЪ 1011165 Феи уф, ОПИСКА ВМ. Фаня уйму Е, Въ армян- 
скомъ совЪтуется пазвать себя «сышомъ царя или богача». Армянский тевстъ 
предежить въ двухъ спискатъ ав 0, съ незначительными разночтенями 
езюга. Но сама притча представаяетъ особый изводъ притча Мхитара № 58 
(изд. 1854, стр. 56—57). 
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Навто, войдя въ садъ, захотьть разефчь арбузь и нозсть. Тоть въ ужас® 
говорить: “что это дфлаешь ты, 56305857 Раза по зиаошь что а яйко слова? Если 
ты вонесемь меня къ ©6015 домой и осторожно сохрашишь мена чтобы а по разби- 
лось, рожу тебф слошенка 582010 въ тысачу динаревъь. Обрадованный, 5630525 
820865 его домой, 20 затьмъ когда инотрескался (арбузЪ), выбросиль его вояъ: 
такимъ образомъ арбузъ избавился отъ кожа, 

Эта притча желает приправить шасъ умомъ, чтобы мы вазызали себа ночтеи- 
‚ными и драгоцфиными, когда нопадаонъ въ руки убцы, такъ какъ въ надежд па 
корыеть они (разбойники) узедутъ насъ домой, и мы избавимся отъ неча бол звью 
или смертью, такъ какъ все же 8261130115150 подвергиемнся мы тлфамо, если она и 
‚ будуть щадить насъ. | 


$ 36. Дерево, деф мыши, колодезь и эмба (Ш, стр. 127). 


131. Вызо высокое дерево: зистья его лили, т. ©. источази медь. 163055 
52930116215 ва дерево, чтобы лизать его листья; ванзу двЪ мыши грызли коревь дерева, 
и 30235 деревокъ иаходизась глубокая дма, и въ иней ужоасвое, страшиое чудогище. 
Но человфкъ ве пугался и во вереставаль лизать листья. | 

Показывается: дерево есть м!ръ; медъ, чтф ва дерев, есть грыгъ и изотское 
удовольств:е, которое доставляемъ себ® зизащемъ; двЪ ныши— день и ночь, которые 
укорачизаютъ жизнь челов%ка; яма есть погила м чудовище — смерть. Горе манъ, 
тавъ какъ ны думаенъ, что наши души въ удовозьстви, когда передь вами — 
соблазны. 


Разночтешя армянской Лиысьей кнызи ве представляютъ ничего знача- 
тельнаго кромВ одного мфста въ нравоучеши; тутъ заклочительная Фраза 
сравнителью съ арабскимъ текстомъ звучить какъ то пескладно: «горе 
вамъ, такъ какъ отдалась мы удовольстыямъ тою, что стоитъ передъ 
нами». Но дёзо въ томъ, что армянсый текстъ предлежятъ въ трехъ cun- 
скахъ VIag (ГУТ), в во занимающей насъ части лучшее чтеше оказы- 
_ вается въ УГ, гдБ та же Фраза гласитъ: «горе намъ, такъ какъ предазись 
‚мы удовольствямъ грфха и не 6083103 того, что предстоитъ намъ». И это 
чтеше куда какъ осмысление, чмъ даже арабское. 


$ 37. Оселъ (Ш, стр. 127). 


186. У осла (такой) вравъ: если когда 2100 увадетъ въ трудныхъ изстахъ 
или 55 грази, то 150 тому пути 01115 (601$) ие иойдетъ: между т%иъ среди верховыхъ 
животиыхъ и вообще четверовогихь во найдется водобно оелу глуваго и неразум- 
паго; и арабы называютъ осза гзувынъ, а люди говоратъ дру! другу: «ты raym, 
какъ оселъь, | 

Притча показываеть памъ: кого ты разъ испытать, тотъ всегда таковъ [да- 
вииъ ты его нашелъ въ тотъ разъ], и человфку надлежитъ быть устойчивымъ въ 
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свежих воведныв, в то ти ра всвоталь в не олебриль, того пе исвытывай дру- 
гой разъ, такъ какъ (постузаюий) такъ глушфо осла и неоЪжда. 


Гзавное отступлете арабскаго текста въ 1088 сказочной части, гдё 
армянсюй тексть представзяеть игру слозъ, оспованную на томъ, что 
Ъзтаг но арабеки значить осела, а по армявски злузый. Точный , переводъ 
соотафтствующей части армянскаго текста гзаситъ — «арабъ осла назы- 
ваеть himar, 8 (на армянскомъ] зюди говорятъ другъ другу: еты 60246 
himar !( [т. ©. муяз]|, чмъ осеть». 

Армянеюй текетъ предлежитъ въ трехъ епискахъ УШав (CXXXIV), 
съ разночтешями ©2202. Чтеше Гр За عا‎ цы Бри есть образчикъ. 
тАхъ разночтешй, которые объясняются не то пебрежностью, не то шалостью, 
ше то незнашемъ переписчика. Виямашя заслуживаетъ одва подробность 
елиска У въ правоучеши; посзЁ 081578 пе браться за то, что, какъ опытъ 
воказалъ, вредно намъ вла для чего мы самн непрагодны, У прабавзяетъ, 
что не надо браться и въ томз случаф, если это «должность старшаны въ 
деревиЁ или 5110 везиче», т. ©, почетное эваше. 


$ 38. Гранать и олива (111, стр. 127). 


138. Грапать сказалъ озив%: сша икф прасвые граваты, и я красив%о тобл», 
Олива сказаза: ед взодоносиа в произвожу масзо дза освфщешя людей». 

Повазываеть вамъ: граватовое дерево есть царь, а оливковое — сващенникъ, 
бо сеящениикь превосходить царя: сващенвикъ разсфиваетъ иракъ изъ душъ зюдей, 


Это— буквазытый переводъ армяискаго текста а8 (ССУП), ecan исклю- 
чать одну мезочь, вменио то, что подчеркнутая Фраза въ армяискомъ гла- 
ситъ досзовно — «ибо царь, хотя в прекрасенъ, ие 101515 священника, 84 
езвященникъ стбятъ царя». Притча эта на армяяскомъ языкф нредлежитъь 
въ двухь епискахъ 83813. Чтешя В менфе вульгарны; кромБ того одно 
разночтеше есть, повадимому, отголосокъ соотафтствующаго ифста въ ора- 
гиназ, претч6 № 13 Мхитара, имешю вы. Фразы ар «хотя в прекрасен» 
въ В читается «хотя и украшенъ славою, (окруженъ) могуществомъ и 
нЕГоЮ», что въ свою очередь есть простравная веря Фразы «хотя и сла- 
венъ» у Мхигара. 

Наша притча представляетъ _ особый, кратк изводъ притчи № 13 
Мхитара Тута ы олмев; редакторъ вардановскаго сборинка це тозько про- 


3) Повятао, въ вульгарномъ проазвошева, въ классическом же 1.Льг произносится 
умват, какъ в пишется. 
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извель сокращене, но еще замфивть тутъ гранатомъ, а въ иравоучешя 
даЛЪ болфе рьзкое выражеще своимъ симпатямъ къ духовенству. Мхи!аръ 
вли тотъ, кого сзбдуетъ понимать подъ Мкитаромъ, жить еще въ то время, 
когда армянскихъ писателей читали „риянсюе цари и князья, также мнив- 
ше себя царями; тогда и духовнымъ азацамъ свои взгляды объ отноше- 
щяхъ духовенства къ сеЁтской власти приходилось высказывать въ боле 
. сдержанной Форм. Вотъ и сама притча Мхитара (изд. 1854, стр. 14—15): 


Туть и озива ножелали посвататься; каждый хвастался своимъ 22256116111 
озива тфиъ, что она вфчно 8363161118675 и производить обильные плоды, особенно хе 
т%иъ, что илоды ея даютъ масло, а масло даетъ сефтъ, и свфтъ разсЗиваетъь иракъ: 
туть же хвасталеа тфиъ, что 13015 сго сладок, а листья сго входять въ составъ 
шелка, который производятъ шелковичиие черви и изъ котораго выдфлываетсая атласъ 
3273800115 же пользуются цари и киязья. На это олива возражаетъь, что плоды тута 
мимозетны и иритомъ скорфе болЪзнетворны, ‘чфиъ 10363813, зотфиъ вочью овъ 
меркветъ, а сьфтъ отъ масла почью горитъ. Туть говоритъ: «шо днешъ 20161 
«Но гаснеть, говорить олива: «а сливается съ свошиъ родствевникомъ, твоя же 
слаза быстро отцафтаеть и преходигь. Такъ вобфждениый тутъ просить, чтобы 
Aao (съ бракомъ) устромлось. 

- ФЗиачеше этой притчы таково — хота и славенъ царск:й родъ, во 085 силенъ 
скоротечвыми земпыхи вещдии, нодобио туту; а священническ й родъ, хота и б®денъ, 
возьзуется большимъ почетомъ въ духовиномъ отпошены и достониъ сочетаться съ 
парскимъ родомъ. 


$39. Должиикъ (ШТ, стр. 127—128). 


153. Бызъ ифкто, сильно задозжави!й, ы крайне огорчалея, что ме могь увза- 
тить додтовъ. Заниодавцы тфевизи его; иришелъ къ нему одимъ заниодавещъ и сказать: 
«ноди, я маучу теба средству освободиться отъ долта, мо ва то возврати 351 
30305 МОЙ», Дозжиаикъ сказазъ: «осели освободишь меня отъ другихъ, то твой долтъ, 
свидфтель Погъ, зозвращу тобЪ», И тоть маучиль его (слАдующему): «говори «хи» 2( 
всякону, кто ир!детъ требовать отъ тебя 201 долгь, и никогда ие произнося иного 
слова. Тогда возьжуть теба къ судь%, и чтобы ии серогилъ тебя судья, говори «хём». 
И 055 скажетъ: «ноистни%, этотъ чезовфкъ, съ котораго вы взыскикаете свои долги, — 
сумасшеди! 8: оставьте его, пусть идетъ себф», Такъ иостуиилъ (холженкъ) и освобо- 
дизся отъ долговъ; иришель учитель его требовать свой долгъ, говоря: ты уже освобо- 
Auaca отъ своихъ долтовъ, благодаря сзозу, которому ваучилъ д теба; теперь воз- 
врати ин долгъ мой». Но ему также сказазЪ: «хби». 1025 повезъ его къ судь®. Судья 
сиросилъ его: еэтотъ 5631081255 говорить, что у теба патьдесатъь кусковъ мышаю 
шелку, принадлежащихь ему. Что ина это скажешь ему, есть 1Е у тебя или ифтъ? 
Ошъ сказалъ прежнее свое 3080: «хам», Заимодавець сказаль: если ифтъ у теба 





3) خام‎ сорт, 
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лышаю шелка, то пусть будоть во твоему хЕм, И такаиъ образомъ 0585 получиль 
еъ вего 04ت‎ долгь зващенъ и уизшенъ. 
Притча воказмзаетъ вамъ: чинятеля вепразды будуть осиЗаны и осрамлевы 0 
202350 въ дель воскресеюя (мертвыхъ); отетуниичество ихъ останется въ осужден! 
душъ ихъ, да (еще) сраиъ, которому подвергаются оши здфсь у людей, ٠ 
Въ 34 12151515 предпосьылаются ветупительныя слова: «разсказывается 
въ сказкатъ, что». Вниманя заслуживаеть (олд ولاه ؟‎ МЫШЩЫЙ ели 
ил мызый красноватый шелкз, въ арабскомъ переданный черезъ .مقصور‎ 
Посзёднее слово, одного кория съ сир. رهبي‎ собствеяно значить овленный, 
чищенный. Въ толковаши армянскаго ‘бд Ва1аб въ смысл шелка я опи- 
раюсь главвымъ образомъ на контекстъ: это ©4080 въ армянскомъ uena- 
вЁстно. Наша притча на армянскомъ амфется въ трехъ свяскахъ ав ВО 
(ССХХТ), в во всёхъ. на лицо тоже слово, при томъ въ В въ ФориЁ $ мы Ь 
hadali: сльишное въ его составё < hat наи < Вай, повидимому, нахо- 


701 къ СВЯЗЯ СЪ арабекимъ ;> шелковая матердя, шелк, съ персидскимъ 


ё изи (араб. пере. тур. ;#, сир. 2), грузанекимъ مدل‎ Ка шелк, сы- 

рема. Если связь эта — дЬйствательна, то во второй части وس‎ аб nan ره‎ al, 

вожазуй, можно призвать персидское Л ‚ означающее храсноватый 146101113, 
Разночтевя армянскихъ спасковъ касаются слога. 


$ 49. Люди в скала (ПТ, стр. 128). 


164. Н%ато 2635 но дорог; ошъ 5272187135 зюдей, которые вривазали 1 
веревки и ремии въ сказ%, чтобы сдвивуть ее: каждый танузъ въ себф, чтобы едви- 
Вуть её въ сзою сторону; во сказа никакъ ие сдвигалоась съ своего ифста. Онъ ска- 
зазЪ ниъ «0 ,لازا‎ таните вы вс въ одиу сторону, и можетъ быть сдимиете, ме то 
272650311025230 зтобы она сдвинузась и шевельнулась когда каждый таветь въ свою 
сторову", Мо оши не послушазлись его и ошать танузи во своему обыкновенно 
воотому скала иродозжаза вребывать безъ движеши. 

Притча ноказизаетъ взиъ: сказа есть Госиодь Христосъ ио сзову пророка 
Дламза и апостола Павла г); тавувш!е ее, каждый въ свою сторону, суть христаие: 
ахдое христанское испозфлаше 509635 оттавуть къ себф, враждуя к иротизодьй- 
ствуа, но Христосъ ше нодвигается ив къ пому, тавъ какъ Христосъ ме желаеть 07 
Зрующихь вражды и вротиводЁйствья, а жезаеть зюбзи и соглас!я ихъ, чтобы 
дривуться къ мииъ. . 





1) Мы яе ваходинъ вичего 200653505 у Давшла; цитаты въ старику تشم‎ па 
‚ Чамать,’ в, вфроятно, аэторъ ниълъ въ виду пророка Давида, Ле. 117,29, изя Henlio 26,24 и 
мостоза Петра, 1 Соб. посл, 2, 4, 6 и?.. Стихъ Иеши вовтораетея впирочемъ в у Пазда, 
Рина. 9 дв. 
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Въ ав скала названа рее коренной; 00380 اأأعهة‎ другихъ между армян- 
скимъ и арабскимъ текстами мы не находимъ. Армавсый текстъ предле- 
жетъ въ одномъ спискВ ag (СХТ), 50 0885 представляетъ самый 203118 
изводъ притчи; боле древе изводы болБе распространены. 60 
‚ съшами насъ отвлочетъ отъ прямой цБла пастоящей главы, но мы 10380311151 
себф сдёлать это отступлеше, такъ какъ туть на самытъ Фактахь выя- 
енится то, какимъ образомъ, доказывая армянское происхождеше араб- 
скаго сборника ركتاب أمثال الثعالى‎ мы вовсе ве признаемъ тёмъ самымъ 
армянскаго происхождешя за самыми сказками, входящями въ составъ 
сборнака. Самымъ древиимъ изводомъ является вардановская притча 

CXLII — 


Хрисцанинъ и мусульманинъ. 


Двое, одииъ 52821821111, другой имусульмавииъ шли по дорог® и спорили. 
Когда хриспанниъ иобфдилъь мусульмавипа, мусульманциъ сказал: «пе воюй! во- 
терии — я 76018 разскажу для примфра 21570 такое, что согласишься со иною», в 
085 разсказаль (исторю) Соль знетето: 

- «Н\%кто шезъ, вззалиеъ ва себа выюкъ сози, и, когда nanypuaes отъ труда, овъ 
ипроизнесъ: «Господи Бохе, Ты — даровой водатель: даромъ даль Ты парство Адаму. 
Ухоллю Теба сзезиыии мольбами и прошу у Тебя, дай ивЪ то, что Ты даль Адаму, 
(еще разъ) умозаю Тебя», Когда вроизпесъ овъ это, явизся ангелъ и сказалъ: «Богъ 
усзышалъ теба, чезовфкъ; оставь соль и иди въ царстве» 11 2230 такъ. Чезо- 
вЪкъ отиравизся въ 1120672616, въ рай Адама. Аигелъ иредупредилъ: «ше 12011311068 ии 
©3083 въ раю, иначе тебя изгонять оттуда». Но человфкъ увидфль въ раю, какъ 
5870-0, держа огромный топоръ, оставзяль больш, засохийа деревья и рубилъ мел- 
кл, молодыя, и, не вытерифвъ, сказалъ: «ой ты, почему оставзяешь засохшйа деревья 
и рубишь молодыа и мезк я?» Тотчасъ ойъ очутизся ви сада. Вторично 1206535 0141 
Бога ввустить его въ рай, и Богъ впустилъ его; онъ вошелъ и увидфль, какъ кто-то соби- 
ралъ дрова и склодывалъ выюкъ, во не могъ нести, а 085 еще прибавлялъ (дровъ); соста- 
вилъ опъ такъ (громаду) больше дома, больше горы, и пе могъ мести. Человфкъ ме 
могъ вытерязть и сказалъ ему: «эй ты, когда мазаго ие могъ ты нести, какъ можешь 
ты нести 11805065, Тотчасъ очутился ояъ виф рая, съ ньюкомъ соли на сина%®, Снова 
вросмаъ Бога этотъ чезовфиъ, пошель въ рай и увидЪаъ сифтозариую гору съ раемъ, 
позвую всакаго порода; семьдесятъ дв\ пары бызи запражецы и тамузи съ семидесяти 
двухъ сторояъ; человфкъ ве выдержазъ и говорить: сночему ве тапете въ одау 
сторову, чтобы быть въ состоаши двинуть гору?» Ему сказали: «уйди изъ рая». 
Чезовфкъ сиросизъ: «объясните, разскажите инф, что звачизо то, что ито-то рубилъ 
молодыя деревья, м то, что кто-то подинмаль вьыюкъ, и сифтозарпая гора и 73 мары?» 

Притча воказынаетъ, что державий топоръ есть Гавршлъ, который остаззяетъ 
. старщихъ и уводитъ мозодыхъ; ноднимииш:& выюкъ есть гршиикъ, который ие можеть 
нести 2017085, и все еще 711302536115. СвЪтозарная гора есть Богь, и 73 вары — 
73 резии, каждая изъ хоторыхъ тянетъ въ свою сторову, (думая), что ona — влереди 
-<фхъ), во Вогь иривадлежить всфмъ и — непоколебимъ», 
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Этотъ вззодъ нифемъ въ двухъ 295523 У]: въ У имфется еще 58 
модробноеть, что храспанииъ, спорнаний съ мусульнаниномъ, былъ армяно- 
григоранскаго всповфдашял. Въ обошхъ сваскахъ разсказъ изуролозанъ, 
такъ какъ толковаше того, что вихфьть человфкъ въ раю, выдёлено къ ира- 
воучитезьную часть въ шабонной Фхорм®. Редакторъ, кроивипй матералъь 
для своего сборника по стереотипной Форм$, такъ, повядимому, обрадовался 
своей паивной находчивости, присвоваъ себЁ готовое толковане вадёня 8 
енаблявъ его отъ себя лишь 061111111156 дуб ملاس سه‎ прижча показы- 
вастз, что совершевно забылъ про дёйствующихь лицъ главной истори, _ 
служащей рамою для любопытнаго разсказа. Что толковаше пе принадле- 
житъ нашему редактору, что оно существовало въ разсказ мусульманвиа, , 
ясно изъ того, что оно лежитъ передъ нами `въ мусульманской редакщи: 


семьдесять дв резиги — въ архлискомъ текстё стоить „ФумВ = Я. — 


это семьдесятъ двф секты, признаваемыя мусульманскими богословами. 

Признавая въ даиномъ 8330:1111 мусульманскую редакцио, мы однако 
не скрываемъ, что сюжетъ самого разсказа ие представляетъ ничего исклю- 
чительно мусульманскаго. Голфе того, часть раэсказа, именно эвизодъ съ 
назбавзешемъ дровъ къ ношф, и безъ того непоспльной, мы выфемъ на 
армяискомъ въ двухъ древиихъ редлкшяхъ видНия одного старца, которое 
со сювъ 6. Арсешя разсказывать о. Дашиль, 4 رواسمهه؟ عمس‎ П, стр. 
- 314—375. Армлисы@ проповфдвикъ У-го вёка оаниъ Мандакуци также 
` возьзуется сравнешемъ грёховъ съ ношею вла вьюкомъ (изд. Вецец., 1860, 
стр. 21—22: „$ рё-Ъ [Е ماع وعم‎ [В عموه أبسسبا‎ р). Затбмъ въ посьм6 cupiũ- 
екаго епископа Геормя (УП гл., см. Ryssel, Еж Вме/ Сеогдз, Bieclufs 
ег Агафет, вап ден Руезфиег Jesus, въ Theol. Studien ива Kritiken, 1883, 
стр. 363) находемъ мы рээзсказъ о св. Антоши, представзлюций особый 
изводъ одного момента нашего номера, пменно того видфшл, въ которомъ 
бЪлиякъ валЁлъ, какъ срубались молодыя деревья: на основаши Mumia се. 
Антона, составлениаго Лоанафемъ Великимъ '), еп. Геормй раэсказы- 
заетъ, какъ у святого мужа «во время раздумя и размышленя зародился 
(вопросъ), почему малыя дЁти прибпраются, а преклонные старцы оста- 
ются въ живыхъ»; посл того, какъ св. Автов! долго молился, гозосъ съ 
веба 803581561831 ему: «заботься о ©6015, 8500 распоряжешя мой 11686808 - 
дахые. Мотивъ о певеповёдимости судебъ Господвахъ разработанъ и въ 
вардановскихь 008139351 Судз Бож{й у родника (5 24) п Купеиз, убийца и 
мяснихз (5 25). 


1) По справкамъ ВузвеГя, ор. с., стр. 364—365, въ указаввомъ трудь, въ томъ вид®, 
какъ оиъ дошелъ до цасъ, ие нифется этого разсказа. 
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Другой, болфе кратюй, храсцавскмй изводъ вашей притча выфемъ въ. 
_ трехъ синскахъ а5ЕЁ (СХИТа). Разсказъ начинается съ того, какъ ито, 
съ выюкомъ соли, тащился въ гору въ знойпую вору и, выбовшись изъ сть, 
сталь роптать на Адама в Еву за то, что они согрёшвла. Является авгехъ 
. уводитъ его въ рай, 525 съ нимъ повторяется асторя, извфетвая намъ 
взъ перваго извола. Вафшняя особенность второго извода та, что за каж- 
.дымъ впдфшемъ непосредственно слфдуетъ его толковаше; важифе то, что 
гору, въ этомъ 138021: скалу, тянутъ `деънадиать паръ по числу детнад- 
чати храстанскихъ исиовдае!Я: скала есть Самъ Храстосъ. Отъ этого 
838018 одвиъ шагъ до притчи № 164 Лисьй книн. 

$ 41. Для вопроса о соотношешяхъ армянскаго парабскаго текстовъ 
былобы, конечно, весьма желательно знать время напвсаня того в другого; 
но для этого не имфется прямыхъ указанй. Что армянская Лисья 2 
01110611101 къ памятникамъ средневфковой затературы, и вдобавокъ, пред- 
лежатъ въ весьма поздией обработкЪ, на этотъ счетъ не можетъ оставаться 
соми!й у читателя посзфлдующахъ страпицъ. Но и арабская /ниеа днсьнтз 
притчь не можеть быть отнесева къ произведешямъ классической арабской 
зитературы: опа — намятнакъ арабской христаинской письменности. На 
` храсманское назиачеше كتاب أمثال الثعالب‎ указываеть а) вифшияя обета- 
новка, именио самое письмо (сврийское), затЁмъ приписка въ ковцб 164-й 
притчи (84) м нахождеше сборивка въ одной руконпев съ храспанскома 
душеспаептельными и назидатезьными разсказами ($ 5), b) цитаты 831 
Бибии, въ частности изъ 160146400, какъ напр. въ № 125 = Мате. 7л и 
_ № 126 = Мате. 13,9 и, главное, с) часто христансый пли хреспавско- 
аскетическ!й характеръ всфхъ душеспасительныхь разсказовъ в особенно ` 
всфхъ моразизащй. 

Въ связи съ такаыъ характеромъ памятнака п находятся тая спе- 
щазьныя слова христанскаго культа, какъ 2$ (хёЛ№мм, М5) келья въ 
№» 7, 46, 47, قراس‎ литурия въ № 9, طفس‎ (ск, №522) схима, оба 
venie монашеское, مار‎ (52) зосподина въ качеств татуда святыхъ и т. п. 

Вирочемъ христанскй характеръ памятника самъ по себф ие дЁзаетъ 
его еще пропзведешемъ совсфмъ уже новымъ. Басни, призосываемыя 
извфетному арабскому мудрецу Локману, до пасъ дошли также въ христан- 
ской редакща (7. Derenbourg, ЕаМез 06 Loqman le Заде, Вега & Lon- 
дгез 1850, стр. 15—17). 

Равнымъ образомъ въ вопросё о времени Ким лисъихь примча ие 
могъ бы выфть ршающаго значешя п тотъ въ отдбльности Фактъ, что въ 
правописаши сказывается ваше живой рфчи: отвЪфтствециость за это ве 
трудно бы воздожеть па малограмотныхъ перепасчаковъ. 
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$ 42. Поздяыйнее проасхтождеше нашего вамятавка въ арабской лете- 
ратурЁ легко усмнотрёть взъ ивостраниыхъ словъ, сарзёскихъ, персидскихъ 
и турепкитъ, такъ |» вм. د اخل‎ отъ сир. ييه‎ середина въ №7 (الى برأ... الى جوأ)‎ 
ليبرأ‎ вм. = هيده‎ оть стр. حر‎ въ № 68, а также въ №7, см. предыдущий 
преифръ, 426 ‚7 ==0ере. «Дь К заводь, мастерская въ 2 1 ‚пере. تعلبئل‎ кузнена, 
506636 въ № 103 ви. بيطر‎ хоновала, когда это арабское ©2080 и 670875 въ 
арманскомъ текст (но есть списки 8 съ еб „Л въ томъ же самомъ 
иЪстф), пере. كاروان‎ въ Форм كروان‎ караеань въ № 123 два раза, дру’ 
гой разъ и въ ариявскомъ текстЁ стоитъ тоже самое слово سدم دبا‎ м, Перс. 
نبشان‎ въ № 153 въ соотафтетвыи армяпекому $2, тур. خاتون‎ = арм. 
قم سم‎ въ № 20, тур. Я» =: арм. «бдение бозачь въ 12,6. Въ № 4 
18301295 слово ثبل‎ въ соотвётета:и армянскому умр струна: слово ,قبل‎ 0 
всей вфроятностя, представзяеть транскринцию армянскаго ЮЁ| нитка, 
струна; въ вузьгариомъ арабскомь язык Сирш 4[.; употребляется въ 
значени трубой веревки мзь кононлн (Landberg, 1, стр. 211, гдВ оно про- 
взводится отъ турецкаго تل‎ шли رنبل‎ а 351). 

Эгя вностранныя слова стоятъ въ связи съ вульгарьымъ вообще 
характеромъ языка, которымъ изложенъ памятивкъ, ТакЪ р» .لاه أيش‎ 
أى شى قزر‎ сколько въ №7, д въ значении 0 этой мирж, воть какз долю 
въ № 46, ملاطان‎ ракз вм. هبيدا ==‚ طان‎ въ № 39, درب‎ вы. طريق‎ пумь, 
‚ дороа въ № 75, أيشى‎ вм. 5} что? въ № 100, بسار‎ ВМ, مسار‎ ЗВОЗДЬ 
въ» 103, اماس‎ ви. درن‎ жемчуе въ №125, فى‎ въ соотефтстше арманскому 
وس‎ въ смысл Франпуэскаго Й уавъ №№ 134, 149, 155 5 разз. Наконецъ, 
отифченяая нами особениость въ правоппсанв — съ зиачешемъ ‹-* (3 4) 
‚ вроветекаетъь отъ вульгарности самого языка. | 

Вообще вуяше новоарабекаго языка, употребляемаго въ Сирш, ua- 
столько чувствителью, что миогое въ текст осталось бы совсфмъ неяс- = 
нымъ, если бы не трудъ Сао Гапафегв'а, Proverbdes et dictons 4и peuple 
arube, т. 1, Рготике 4е Syrie, Section 06 Бау4&, Leide-Paris 1883. 

Такъ напр. въ изданной нами части — 

а) Въ 1,3 глаголъ (ن, “ا .2 ©) يممره مغ‎ происходетъ отъ 37 >, причемъ 
объяснеше Формы доу» см. Landberg, Г, стр. 93. 

вузьгарны: по Landberg'y, 1, стр.‏ عب и‏ مط Въ 14,3 два слова‏ (ط 


360, مط‎ значить шенге (еп росе), а —— pluee entreo وا‎ poitrine et le 
rombàz, ой Гор fourre toute chose, Land berg, Г, стр. 202, т.е. яазуха. 
Собственно это спр!йское ممع‎ съ копхъ находетея въ связи п грузанское 
وذو‎ ube съ осзаблещемъ гортаннаго к въ В, лишь въ рЬдкахъ случаяхъ 
сохраненное классическимъ грузанекимъ языкомъ. 
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` ©) 85 iv, a выфемъ &71% погоронная процесса: это же слово увотре- 

бительно 5 въ вульгарной арабской рЬчи въ Сар, Landberg, Г, стр. 354. 

@) Въ "1,1 читаемъ 5..2 вм. ,رعمبق‎ 3 это также народная Форма, Гав - 
Ъегв, Г, стр. 104 и 418. _ 
е) Въ 14,5 стоять رأكل|[‎ отъ кория رركل‎ съ которынъ ветрёчаенся и 
’ مع‎ ٠١148: подходящее значеше этого корня въ арабскомъ язык Сарш объ- 
асняетъь Гап@Ъегв, [, стр. 292—293 и 877. 

©) Въ о- (р), 3 нифемъ „Ль» съ род. въ значени ипсшо, на мисть, см. 
Landberg, Т, стр. 402. 


язык Сирин, Landberg, Г, стр. 431. 
в) Въ 10,1 имфемъ мы въ 2161515 прошкнутаю, насаженнаю: корень 
> = للم‎ съ 1 لالظ‎ же 30125681690 въ арабскомъ языкЕ Сир, см. Гао дЪегв, 
1, стр. 437. 

1) Въ 44,3 Форма كأن‎ употреблена въ значеши 2-го 1. въ выражени 
رأن كار‎ какъ въ народномъ арабскомъ язык كأن‎ |3] употребляется въ 
првмфнени ко всфмъ лицамъ, Landberg, Г, стр. 339. 

$ 13. Такамъ образомъ въ الثعالب‎ + А” пывемъ мы текстъ ие 

мевфе. позда!й, чёмъ армянская Лисья кнма. Но который изъ двухЪъ поэд- 
нихъ текстовъ подлинникъ? 

Въ нашемъ памятирк& 10801180 многочисленны цитаты взъ Вибци, в 
въ ариянскомъ текстБ опф сдЁлавы незавясимо отъ арабскаго, непосред- 
ственно по древие-армянскому переводу св. Пасаня. 

Auoria претчи въ Лнсьей книызю начинаются СЛОВАМИ смо [к وسبات‎ 
разсказывается въ притчалхз (басняхъ, сказкатз). Это указаше не совсЪиЪ 
онредфленно. Тёмъ не менфе пропускъ столь характернаго выражешя, хотя 
в глухо, uo все-же указывающаго на одвяъ изъ осточивковъ, откуда червалъ 
составитель сборника сказочные сюжеты, говоратъ въ пользу первовачаль- 
ности армянскаго текста по крайней мЬрф сравнательно съ имфбющамея въ 
нашяхъ рукахъ сивскомъ арабскаго текста: приведенныя слова опускаетъ 
арабек!й текстъ въ №№ 142, 145, 146, 147, 150, 154,156 и 159. 

$ 44. ВЕскемъ доводомъ въ пользу армявскаго происхождешя Лнсьей 
кипы можетъ служить то, что въ армянской латературф мы находомъ доб- 
рую часть источниковъ, откуда были заимствованы матералы для состав- 
aeuia нашего сборника. Удовольствуемся 31155 указашемъ на самые харак- 
тервые въ этомъ 0710961015 псточвики: во-первыхъ, на собраше притчь, 
время котораго колеблется между концомъ 111-10 вфка н вачаломъ ХИ -го, 


такъ какъ авторство Мхатара Гоша по отвошеню къ несколько разъ из- 
4 
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данньгь въ Вевещи Пришчамь )| عر"‎ фе), каковыя 2 `\зушзаемъ, 
пельзя вока считать окоичательно устанозленнымъ . —61)). Изъ 
этого панятивка, ориналлежащаго во всякомъ слу. —„..ниской литера- 
турЕ, в оказываются завмствованными въ Лисьей книмь ифсколько поме- 
ревъ ($3 11, 35, 38, 71, 75, ем. также 8 20). 

Мы тутъ ше пазываемь № 100 аритча Мхатара Три видна царя 
(8 85), которая вифется только въ армяискомъ текстВ Лисьей иными. 

Другой не меяфе характерный источникъ — это проповфдникъ коица 
211-10 и вачала ХШ-го вфка Вардань Айгексюй, претчи котораго, во- 
шедойя въ Днсью хниму, разобраны у насъ въ главё УП. 

6 45. Разнообразе всточнаковъ, дававшихь матералъ составателю, 
ве могло, конечно, ве отозваться на характерЁ языка. Въ параграфЪ, 
поевящениомъ этому вопросу въ \У глав, показано, что въ аризнекомъ 
текст Лысый киизы рядомъ еъ шесами, изложенными на классическомъ 
азыкЬ, есть разсказы, представляюцие поучетельные образчики средне- 
вЪковой полународной рёчи (= миДмьрныеЪ), и вообще въ отношени слога 
Лисья кина ве въ примёръ арабскому тексту представляетъ любопытную 
вестроту, чего нельзя было бы ожидать, если бы армянск!Й текстъ сбор- 
внка въ даниомъ случаВ быль переволомъ. 

616. Если только-что праведенные доводы ведостаточно убфдательны, 
то 2315 3271351 явлешй вмфетъ ршающее значеше дзя признашя араб- 
скаго текста за переводъ армянскаго. Явлешя эти всё одного порядка 
провстекаютъ изъ самаго существа дла, т.е. изъ того, что памятнекъ пере- 
воладся съ одного языка на другой: самый идеазьный переводъ не 6518267 
свободенъ отъ влящя языка орпгияала въ той ила иной степени; а арабеюй 
переводчикъ, судя по всему, не только не мастеръ своего дфла, но весьма 
посредственный знатокъ армянскаго языка в не особенно силенъ въ книж- 
помъ арабекомъ; поэтому-то въ пашехъ рукахъ оказывается достаточно 
обальный матераль для того, ‘чтобы 7780108871 зависимость 228661210 
текста отъ армянскаго. Въ предшествующихъ параграФахъ мы имфла 803- 
можность указать пе на одинъ случай такой 335110110118: здЪсь мы сгруп- 
пируемъ рядъ другахъ, не менфе характерныхъ примфровъ: 

а) Разсказъ № 19 Илександрь н бинодатная страна.на армянскомъ 
13816176111 намъ въ трехъ 08185 (CLXXII): изъ нахъ списокъ Лисьей книзи 
худший, в испорченных чтевя этого снаска 3 (рази.) عدمة‎ ранажз ам. عده‎ 
'роздь, кисть и 4 (разн.) ге ма К} 0004006 340 ВМ. рырКр шафаь| 1) 


. %) =: также можно понять въ смыеа® =-№2, в вЪ тадомъ случа д%ло будемъ 
нить съ вузьгарною Формою глагоза. 03080 1-=рАр, вЪроятно, есть описка ви. ——e— — .جار د‎ 


ا 2 
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эзымать четоерюину п пыфенъ въ соотаётствующихь ифстахъ арабскаго 

текета (1): з الرمانة‎ (первый разъ 21», имфется и въ арилискомъ) ш в 

سر 
انلا 27-й пратчи (СХС,16) авторъ‏ لمك Въ моразизащи въ‏ )0 | 
на слова апостоза Павла: «блудииковъ (въ ад блуднока) и прелюбодфевъ су-‏ 
ان الله ср‏ الزانى مع дать Богъ» (Еер. 13,4), но въ арабскомъ четаемъ‏ 
Bou судить прёлюбодъя вмистюь съсобакою. Понвлеше собаки объ-‏ 
تدصح яевяется зазнсимостью арабскаго текста отъ армлнскаго: по ариявски‏ 
озвачаетъ и собаку, п блудника; оговоримся, что въ арманекомъ эти два‏ 
слова—различнаго проясхождевя.‏ 

с) Въ 36-й притч Лиса м дед» (ХХ Ш, 2—3) монологъ голодной ласы, 
грызущей ледъ: «горе инф! Шумъ въ головЪ ужасенъ отъ хрустЬшя (на 
зубахъ), а въ жезудокъ не 8011342671 начего», въ арабскомъ иринимаетъ 
своеобразное разват!е: «горе мн», говоритъ лиса въ арабской версш *): 
«придетъ волкъ съ велакимъ ужасомъ и ревомъ ва мою голову, разсчиты- 
вая, что я (разжилась) добычею, между тБыъ въ жезудокъ мой не попадает 
ничего». Волкъ съ его соображешемъ, появляющийся въ арабскомъ текстЬ, 
есть плодъ Фантазм переводчика, затруднившагося, какъ увидимъ, пере- 
дать одно армянское слово. Эту притчу мы выфемъ въ ифсколькихъ армян- - 
скихъ редакщяхъ; на въ одной изъ нихъ нётЪ ни слова 0 возкЪ, но во мно- 
гахъ изъ нихъ держится упорно .звукоподражатезьное ©3080 фрфе سودي‎ 
١ 838 41914), которое 082110 въ различпыхъ спаскахъ раззачио: въ печатной 


_ Чисьей книзь 750815 ,ان روسو رهج‎ но арабскй переводчикъ могъ выть 


передъ собою рукопись съ 811010, также возможною ореограею رس‎ $25 75; 
во всякомъ сзучаЪ переводчикъ счелъ, очевидно, عآره روسج رهج‎ 5218 фм | $491 9 
за Два 3082 رسج‎ приходить 8 روسج‎ 99 волка, чЁмъ и объясвяетея фраза 
«ирадетъ волкъ», для которой во избфжаше безсмыслицы потребовазось 
дальнфйшее присочинене — «разечитывая, что л съ добычею». 

4) 44-я притча (СХСТУ), передфлка 8381611108 статья о 60001: 13 Физо- 
лов, въ арабскомъ потерифла курьозное изм Биеше; въ 0018572816 армяи- 
скому тексту, гласящему «есть одонъ звфрь, (шузятныя) яйца котораго слу- 
жатъ декарствомъ длл врачевашя», въ арабскомъ читаемъ: كان طيدًا و كانت‎ 
Ц & مسئعيلة فى ادو‎ 4452 была одна птица, яйцо которой употребля- 
4006 @з лекарстватз врачей; д». въ армянскомъ означаетъ одинаково 5 
итичье яйцо, и шулятныя яйца; понявъ слово въ первомъ значенш, араб- 


الوبل فى سيان الزذيب бу‏ ملم و صراغه براس مسب (* ان على у‏ 
я‏ | 


Са. Глава Ъегв, 1, стр. 181 м 868. . .‏ زه 
$ ; 0 
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١ СЫ вереводчикь тиъ санымъ празуждеаь быль обратеть горя (фермы) 
въ ящицу .(طبر)‎ 


в) Въ 4—5 строкахъ арабскаго текста ор вифемъ рабеюй в потому 
зезовятный вереводъ съ ариявскаго (OLI, e, въ разночтешяхъ): поипмаюе 
затрудняется ТЬМЪ, ЧТО &) مسح‎ мною (мноце) передано словомъ كثير‎ слиш- 
кола, очень (ГапЪегв, [, стр. 481: констатвруя такое употреблеще „=, L. 
однако признаетъ его веточвымъ эквивалентомъ Французекаго trop), како- 
зое значеще 3093 مسح‎ не идетъ къ дЁзу, и ) въ вародномъ لأسن‎ модой 
`. 9% ожтз своей чрезмюрной работы (барщины, повинности) переводчикъ 
وعاصسب‎ передаль словомъ судь, хотя первовачальное и обычное зваче- 
nie ГЗаГОЗА صمي‎ — судить — въ вашей фраз 5600810380. Не будь у 
насъ въ рукахъ армянскаго подлинияка, арабов текстъ пряшлось бы пе- 
ревести такъ (ср. $3 19): «очень бфдифютъ отъ чрезифрнаго излашка своей 
власти пари, начальники и судья, а разно тё, которые притфеняютъ вуж- 
даАЮЩЕИХСЯ, И умираютъ». 

Г) Въ 56-й притч (Г.Г) вабожная дфвушка спфшатъ прагдасить богача, 
прашедшаго посватать ее для сына, на покловеще въ Рамъ, оттуда въ Геру-. 
сазаяъ, «а затЁмъ», говоратъ она: «взберемся въ Вираиъ». Варапъ есть 
охво изъ наиболфе початаемыхъ у арманъ святыхъ мфетъ; тамъ, по преда- 
нц, въ глубокой ям — отсюда и назваше святыни Хоръ Варапъ, что зва- 
четъ Глубокая яма — былъ заклоченъ Григор! Просвфтатель. Въ своемъ 
28115 мы увадихъ, что въ аб, быть можетъ, 01555 ие объ этомъ Варап$, 
во во всякомъ случаЁ 1530 идетъ о богомолш, носившемъ назваше Вирапъ. 
Въ соотвЪтств!е. указашюй фразв въ арабскомъ чатаемъ: [р و بعله نرجم الى‎ 
«и затъмь мы возератиися сюда»; такимъ образомъ не только опущено свя- 
тое ифето Варапъ, но введена Фраза, прямо противорфчащая смыслу всей 
притча, такъ какъ набожная дЬваца ивсколько не думала возвращаться 
домой я. согзаситься на предложеше богача, даже посл паломничества. 

&) Въ 59-й пратч$ (ГУ) раэсказывается, что когда убйца, испуганный 
змею, свазвлся съ дерева, стоявшаго ва берегу Нила, то «вышель изъ 
рки крокодилъ й проглоталъ его». Въ 00788161816 послдней Фразф въ 
арабекомъ четаемъ أغرم من الارض ثيا مثل التنين و أبتلمه‎ 40106 вышло 5 
земли ньчто подобное киту [вали чудовищу] м полотило ео. Остав- 
ляя въ сторонф описатезьный способъ выражешя, ). شيا‎ начто 
подобное киту, для передачи 001127138 «крокодилъ», мы ограначямся указа- 
щемъ на ту несообразность, что «нфчто подобное киту» выходить изъ земли. 
Несообразность эта объясняется тЁмъ, что арабекй переводчикъ [ هطو‎ 
всхолный падежъ съ опредфлительнымъ членомъ (6) отъ =» риха, при- 
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зять за другое, ифоволько похожее, вризаское слово كلظ‎ которое, АЙ 
ствательно, значить земля. 

в) Въ 60-й пратчВ (ГУТ) иыфемъ, повадимому, хоропий перезодъ 
армяшскаго ممسسسطل‎ (LVI, 8 рази.: это слово по недосмотру у насъ па- 
вечатаво съ = въ конц) арабскамъ ضرر‎ ередный; только бЪдА въ томъ, что 
хотя и существуетъ слово №» вредь, во производнаго дьмеюинер вЪ ар- 


’. мянекомъ ифтъ, и въ смысл ереднаю употребляется ممه‎ ро 


же есть простая описка 8305610 ‘ми ар ОлЯ дня, исправзяемая двумя 
рукописями УТ, такъ что всю подлежащую Фразу слБдуетъ читать: уеЪ 
يواسي مب عا ]باع جنا ؟ جم «عسمسبه موه دمعت‎ для этою дня отдихали вы 
в 6630104190 и нюжились, и это песравненно лучше вяжется съ 10876161015 
#) 63-я притча (LXXXIV) много потеряла въ арабскомъ перевод 0 
часта ясноста отъ того, что слово عاق‎ (СХХХГУ ,2 разв.) понято въ обычномъ 
звачени хрыла, а ве въ боле р5дкомъ пера, какъ 6115208830 въ даввомъ слу- 
чаЪ, и посему 8115610 Фразы 6010611010131 и 7831531 на стрЕзЪ свое перо», 
какъ сказано въ армянскомъ текстф про орла, раненнаго стрёзою, въ араб- 
скомъ чатаемъ 4= نظر وأبصر ا حر به فى‎ посмотрьла и увидьяз لم712‎ 5 
060 قلاع‎ крылю и въ связи съ этимъ далфе 70عظآلاه‎ образной, требуемой са- 
мимъ развитемъ сказки и основаннымъ ва цей нравоучешемъ, рёчи орла: 
arope миф, ибо вотъотъ меня произошелъ вяновнакъ моего убеня» въараб- 
. скомъ ваходвиъ еравиительно безцвётную Фразу الويل لى قل صار سبب قتلى‎ 
еле юре мнъ, мбо виноеникз 2040610 умещя произошель ота этой (стрплы?). 
]) Выражеше مده وسآسؤآس‎ бей кръпко м безз пощады —№ 3 
XCV, i2 раза.) — въ арабскомъ передано قأسى‎ в. أضرب.‎ бей жестоко- 
сердно: очевидно, “ры крюпко - прочитано переводчакомъ «фр сердце. 
Кстати замфтимъ, что туть же выфсто армлискаго РЁ = бы КГ ون‎ шею 
1/1006 670171 وجهى‎ | 63 АИЦО Мн. 
К) Излюбленное армянсквии писателями, какъ всториками (Елисей, 
) =. 5 “чем... Вен. 1859, стр. 195: هسه‎ р —XRX ومآأس دم ديه‎ би |), 
такъ особенно проповфдивками (1. Мандакуни, Вен. 1860, стр. 147: -دمو ةبه‎ 
‚ ومع و80 سوه ك8 لمع عا وموسبه :5م83‎ уро бета остро وستسبسسبا وسوعك‎ 
шины м), сравнеше человфка, увлекаемаго грёхами, сз линомз, которое 
тащать 012661010, ие понято перезодчикомъ въ 84-й пратчё (С,13—м разн.) 
в получало 03388716, не оправдываемое, конечно, и первойсточникомъ '), 
‚откуда оно 87098650181: вр ых) ] الشهين و راحة الخطية تربطه و تجعله فى‎ У 
ев (сир. 1204 изи вм. مفمويس كالكلاب / فى اران (ايوان‎ 90060 страсть и 


1) Иема 518: «Горе тфыъ, которые правлекаютъ къ 6605 беззаконе гр®ховнымв 
“я и грёхъ какъ бы козесничными ремиамиь, см. также Лриштчиы 6,29. 
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запала рига сеязываюиз зрмшника и позружающд ею 05 озрубъмуе, 
очно собакз 03 061/3 чомета ихз. ПослВдняя часть, напечатанная раз- 
радкою, дозжна быза передать армянское ماح مسح‎ прафи ولسعدت مح‎ 
влечет, какз (олекутз) собаку вереекою (см. это же сравнеше въ Са, 8—9). 
Есла же мы допустамъ, что переводчикъ больше владёль новоармяискимъ 
языкомъ, чЬиъ древнезитератураымъ, какъ вадно это и изъ другого случая 
(см. ниже 0), то, весьма вЪроятно, въ ТВОр. млж/Иа, 011 0 
طأعمت‎ 66726616, окъ могъ ошибаться и принять его за ифсколько близкое 
частью по созвучю, частью по начертанИо меб رموس‎ дома помета. 

}) Въ 88-й претчЪ армянское (С1Х,5 раза.) екаллся зорько [т.е. сильно! 
и говорвлъ» передано (Ал,5) съ провускомъ двухЪ поелдивхъ словъ, но бук- 
вально: «клялся и был юрекз», ср. Гав@ Бег, رآ‎ стр. 441: مرمر‎ былз зорежз. 

м) Въ 91-й притчЁ (LXXXII) Христоеъ сравнивается съ весной, какъ . 
обновляющй человфка 011 «грЬховной замы», 8 потому въ морализащя 
преподается идтЕ مععاوه؟ عه‎ фри. 5$ «Вы кз духовной веснь—ко Христу, 
что арабекимъ кереводчикомъ передано такъ: إلى يسوع الحمل البار‎ = нето- 
рочному азнцу — ко Христу. Переводчикъ, очевидно, опозназся въ слов$ 
фр =-ЪЬ оесна в правалъ его за весьма близкое 110 СОЗВУЧИЮ фмаЪ 01161. 

п) Жарный 06611, говорить лиса льву въ 107-й 508145 (У а,7), 4 ميس‎ 
متت‎ боль سمه عا‎ натодится 65 такому-то ущени и насется; виЪсто 
чего въ арабскомъ читаемь وعو مع فلان )| برعي‎ м она (сель) пасется 
емпсть сз такимз-то пастухома: очевидно, переводчикъ $=ьы ущелье 
па ду; првнялъ за весьма близкое шо созвучно и особенно начерташю $» фа. 
пастух. Описки, возможной въ арабской рукописв, را اعى‎ вм. رعى‎ маст- 
бище, что боле подходило бы 112011119113, нельзя допустать: преддогъ مع‎ 
сз никакъ не вяжется со словомъ رعى‎ пастбище. 

0) وس ؟‎ въ древпелитературиомъ озпачаетъ вообще ятиму, поэдифе, 
особенно въ простонародной ,1513م‎ значить исключатезьно курицу; понявъ 
въ послЪднемъ звачени, арабсый 26068029815 передать словомъ دجاجة‎ 
курима армянское См, и это въ 112-Ё 208758 (Г.ХТа), взятой 5131501 
взъ Финолом, 115 рЁчь объ извфствой басвословной ятицю `ХарадрЕ и 
никакъ не о хуриц». 

р) Въ 126-й притчЁ въ армяяскомъ вмфемъ такое мЪето (СХХ[. 15—16 
рази.): «Среди позя находился черный холмъ, на черномъ 501108 вышка (;»- 
в '), въ черной вышкЕ стоялъ черный тронъ 5 па черномъ тровф возеф- 


1) Это версадекое 60060 ,جارطاق‎ во УиПег’у, паламка, но въ 8530061 70165 со 


вначещенъ коллаты ва мерреси, накъ это видво и изъ арабскаго перевода д == У 
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‚ даль черный царь». Арабская меры верезветь то же ское مدعل‎ так: СА 
ف ص الوادى ثلا عواميد سود و على الثلاثة موامين طية سردا وفى العلية نض‎ 
أسيد منصوب و جالس عليه ملك اسود‎ среди поля маходились три черныль 
столба, на треть столбала черная вышка, 65 черной фышкь поствелемз 
былз черный тронз и на мемз 00361004 черный марь. Разъ арабсый пере- 
водчикъ ходмз рёшиль замфавть столбомь, надо было ввести нисколько, по 
крайней иёрё три столба, чтобы ве получилась пеестествециая картана — 


вышка на одномъ 7508615. Въ этомъ именно 14501318 армяяскаго текста‏ عليّة 
имфемъ еще ббльшую несуразность: умрем вышку ва 503111, и арабек1@‏ 
переводчекъ, очевадно, думалъ устранить эту несуразность при помощи‏ 
своей Фантазш, между тБыъ въ текстЪ 2/060 кнмы въ даниомъ мЬстЬ‏ 
пропускъ, восполняемый другиив армявсквыи списками УТ (CXXI, 14—15)‏ 
слдфлующамъ образомъ: «среди поля находился черный холмъ, на черномъ‏ 
холм черный деореца, на черном» двори» чериая вышка, вся убранпая чер-‏ 
‘вымъ, въ черной вышкВ стоялъ черный тронъ» в т. д.‏ 

9) Въ разсказф № 133-й Хромз (СХХХ) вмфется двойное нравоучеще. 
Но какъ оказывается (гл. Ш) изъ слачешя армянскахъ списковъ, второе 
нравоучеше ляшь по ведоразумфию приплетено къ нашему разсказу исклю- 
чвтельно въ аз, и вотъ арабсь! текстъ съ точностью воспроизаодатъ это 
случайвое чтеше одного армянскаго списка. 

г) Про одну корыстную вдову раэсказывается въ 145-й притчЁ 
(ССХГУ 3), что оца «ежедневно подливала въ мозоко по чаркВ (2ёрЁ.Д) воды 
а (такимъ образомъ) давала въ 10117 (Ё ме нею)». Выражеше | اسم‎ стер 
ссужать 111 даодть 03 00415 повторяется еще два раза въ этомъ же разсказё, 
и каждый разъ въ арабскомъ оно переводится 112101010 ,عش‎ который зва- 
чатъ обманыеать и спещально фальсифицировать молоко, подмюьшиедя вз 
нею воду. Очевидно, переводчакъ былъ введенъ въ заблуждеше созвущемъ 
съ عرسم‎ обманз слова Ьыьф въ техивческомъ выражеши , 21 
чемъ было еще легче 2010100876, есза въ спискё, бывшемъ въ рукахъ ве- 
реводчика, слово это было посано рр, какъ 130168110 ово въ В. | سدم‎ 
“|, Объясноныое уже въ Большомь словарь Мхх., замфтимъ съ своей 
сторовы, употребляется въ Армена в понынБ въ тёхъ случаякъ, когда 
хозяйки ссужаютъ молокомъ поочереди одну. изъ своей среды для сырова- 
решя и т. п. целей, Въ отдьльности слово мн или -, запиствованное 
изъ турецкаго (.—15 ви —5), значить сосудь, слФдовательно, есть синонамъ 





'ориица, собственно комната ив плоской крыш восточнаю дома. Вышкою ны передлемъ 
его усзовио. Грузинское &6еА. Загл чердак, вЪроятие, есть то же сацое слово. 
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а въ 25130465 выражен является простокародлымъ‏ , 9 مسلا 
одолжить (въ вротивлозожность‏ _رسس فخ متسس экзавалентомъ кзассическаго‏ 
en. 102. 22,14 п Mariap, —‏ سكب [ى] 
фиг. П, стр. 355: пэдателемъ это выражеше ие понято, судя по прам. 764).‏ 
فالت الأمثال (ССХУИ) нретча въ арабекомъ начайается такъ:‏ 148-32 )3 
ان امرأة الرجل عل وجهيا }= — ص الحبا الوامل عو سس جاتب البتولية 
пришчи сказали, что на лиць жены 13172160 три покрывала стыдли-‏ 
гости: одно это (покрывало )`дъоственностн. Въ ариянскомъ подлежаний‏ 
текстъ гласатъ: въ пратчахъ гогоратся, что уженщины тра чести: одна—‏ 
(это) яокрываза дтоственности. Слово женщина въ арманскомъ выра-‏ 
жено описательно $4 «Керч, что собственно звачитъ женщима-человъкь; ‘‏ 
طم потому род. будетъ‏ ,لومشك) пра склонен измфниется посубдиее слого‏ 
арабскимъ переводчекомъ ше поиято, что‏ :لآو وم شك $4 Корр 1 съ членомъ‏ 
двумя словами тутъ выражается одно поняте, и каждое слово онъ передастъ‏ 
и то неточно жена мужа, — когда достаточно было одного 51| |.‏ 0060-35 
همع مه Другое слово честь въ арилискомъ выражево также описательно бр‏ 
что водобно грузняскому Зобе\ | зукзо, представляеть переводъ персидскаго‏ 
ал п собственно значить вода (переносяо — блеска ") лица: арабский пе-‏ 
а‏ ,6004 ممع 2085 реводчикъ ие то стыдлнеость усматриваетъ въ одномъ‏ 
na ся лнию, т.е. налиць‏ 2[ _ وجههاأ лицо относятъ къ женщин»‏ مطامط другое‏ 
какъ сафлуетъ, одивмъ сло-‏ ,ممق жены мужа, вё то переводя ЕрбыЁ‏ 
вомъ, тёмъ ие менфе жезаетъ сохранить какъ нибудь в ©3080 ЁрЁ» личо.‏ 
Кстати, въ заключеши этой же притча — авъ собакф бываетъ сдержан-‏ 
..(الحمار) ность в стыль» и т. д. — арабею тексть собаку замфилетъ ослом‏ 
Стремлеше арабскаго переводчика быть вфриымъ буквБ армян-‏ .417 $ 
скаго оригвнала такъ сизыю, что ему пряносятся въ жертву ивогда смыслъ‏ 
«соласился буквально зна-‏ عسي в строй арабской рфчя, такъ напр. ‘ль‏ 
ЧЕТЪ 62145 на себя и въ арабскомъ мы 11850115 точный переводъ словъ,‏ 
(арм. ССХХШ,3).‏ قبل على نفسه 154 № по ве смысла этого выражешя въ‏ 
Одввъ изъ елучаевъ, казалось бы, такой же работы переводчяка требуетъ‏ 
бозфе прострапнаго разъяененя: въ армянскомъ предлогъ [ 03 съ вин. пад.‏ ‚ 
вифеть межлу прочвмъ значеще творат. пад.; образованный такимъ обра-‏ 
А6=Ъ, отъ АЁяЪ рука, съ послфдующамъ род. падежомъ вы-‏ م зомъ падежъ‏ 
ражаетъ оруде, которымъ илв черезъ которое что либо было сдёлано. Въ‏ 
арабекомъ, какъ 838186780, въ такомъ смысл употребляется также одно-‏ 
между тфиъ въ пашенъ‏ رب звачущее слово „м рука, но съ предлогомъ‏ 


1) Въ дливомъ сзучаф безразличень вопробъ © дЬйствительномь происхождении 
آب‎ вода и блескь (Р. Ногв, Grundrieat der пепрегиосйей Etymologie, 1003, стр. 1). 
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вамятиекв ие редкость (№№ 107, 117 два раза, 140 и раза.) въ عطاك‎ 
+ встрётеть выражене м}, съ букзальнымъ соотабтстцемъ какъ слова 
. „м армявскому № = рука, такъ предлога فل‎ арилискому | ез. Но такую 
буквальюсть вереводчикъ могъ позволать себЁ съ большамъ празоиъ, такъ 
какъ въ нововрабскомъ въ Сар 226230155 ل‎ часто заифияетъ по смыслу 
ب‎ (см. Landberg, Г, стр. 341—342 1 425), в само выражеще м } 
. редко встрчается въ хриспанскахъ арабсквхъ рукописятъ. | 
Въ силу того же стремлешя въ арабеюй текстъ переносятся армян- 
СЯ СЛОВА, ТАКЪ а-раер коршунь (ХЕХ 1,5( == الرورو‎ въ № 53, وعدم نهل‎ кабана 
(СУПи) برازعت‎ въ № 61, 126$ кольчуиа (LXXIV, ) == زيغ‎ въ № 83, или еще 
: въ №117, 516 армяиское بآطنآه و عموسباس ص ]ينه‎ об рвом бълятз лицо (CCIII. v) 
арабек!й текстъ передаетъ описательно ببياض الأسبيرام‎ вру» يزعنوا‎ ма- 
жуть coou лима  .6دنموبو‎ краскою isbidd, причемь — в это главное — 
3ЫЧА въ данномъ случа является, очевадно, арабскою транскрипщею 
армянскаго омфеньй, въ западномъ проязяошени 34а. Конечно, тутъ 
есть ввостранныя слова, независимо отъ нашего памятника созпадающия 
съ аризиекими. Но когда выяснено армянское происхождеше كتاب أمثال‎ 
بالتعالي‎ то и таюя совпадешя естествевифе объяснять тфиъ, что перевод- 
чикъ прямо-таки удерживаль слова подлинника, такъ еще напр. سم سحي‎ 
4236$ пропоетдыеали (ХГМ И) = كر زوأ‎ въ № 54, ومسي‎ проповьдыеать, 
для проповъди (Шило рази.) = لبكرز‎ въ № 56, وممسي‎ проповедь (Мил и 
ХХХ з— м) كروز حت‎ въ №№ 656 п 98, рыбыбыу священникь (ЛУ 1) حت‎ 
كاعنا‎ (въ рукописи но опискё (كأنيا‎ въ № 58 в >54 сокровище (ССХ‚2) = 
5 въ № 141. 
$ 48. Арабсюй переводчикъ прябфгаетъ къ раззичнымъ уловкамъ въ 
7535 случаяхЪ, гдф онъ встрёчается съ طلا‎ изи другамъ затруднешемъ: 
ве взадфл ли хорошо арабекамъ языкомъ или по небрежности, ошъ спе- 
щальныя слова передаетъ опясательно или замбияетъь слишкомъ общими 
выражешями, а иногда переводитъ совсфмъ невфрно изи позвоаяеть себъ 
вольности; ораводимъ по ибскольку прамфровъ каждаго случая — 
_  @) Опиеательный 206065 перевода: „ЁКреЛьру павлина въ № 97 
(ХХУПл) طير المزعرت‎ цеютнётая птица, рее ووسصةيام ونآه‎ 000 кума ВЪ 
№100 (ХХХУН)1) = جلين شبينين بعضهم مع بعض‎ ‚) два мужа, покумиемиеся ') 
дру сз друюмь, قمر‎ пара, препмущественно воловъ, (техническое с2080) 
въ № 153 (ССХХИ,з4) = ززم جاموس‎ "ара буйволовз, «إبم جهعام مع‎ четырех- 





1) شين‎ кумь въ новоарабскомъ 2ت‎ сир. فوفقحيتا‎ Повилиному, развовиднесть 
этого же слова представляеть грузииское بغرا‎ вуша кумъ. - 
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струнный нвструмеять въ № 154 (ОСХХИШи) == 2, ١ ذو اربعة‎ дд? бала- 
лайка © 122101227 струналз. 

Ъ) Замфаа спещальнаго слога общимъ: طم مر‎ флоры въ № 26 
(СЫХХИХ == золото, سلالسب‎ оечарка въ № 46 (У111,3) == كلب‎ α-x, 
«фады зЕзой стороны въ № 60 (LVI, = $ | зрышникн (сер. 5 34), „Быр- 
455» кума въ №71 (LXX, i) = „2, область Хорасанз въ № 84 (С,9)= 
| الأرض‎ земля аджамов, т.е. Перс!я, سومة نمم م‎ для нёба ить въ № 92 
CXCIX) = لد لهم‎ пита, مويب‎ Финли р монахиня ВЪ № 99 (ХХХ) = 
2:2] дочь, أمممآت‎ пы фр РЁ миста домостроительства Христа въ 
Х 126 (СХХ! 35—36) = = ам 51 الأما‎ сеятыя миста, لآمسرعده و عاب باع‎ цер- 
коеный. староста въ № 154 )0015111, = = „> служитель. 

E) Ошибки пли вольностя: спешальное выражене миры مم سساع‎ ЮВ نت‎ 
لأوبآسباسوسح‎ покаянные ирмосы въ № 48 (ХХ, 8—9) арабек!й переводчакъ 
ОПУСТВТЬ,  هسمد تآسم سقس‎ (оЮсловь ВЪ № 50 (ХЬУз, 11-12 рази.) = كناب‎ 
. 4 божественное писаще, لجال‎ скала منارة حت‎ мниаретз, такъ въ притч 
№ 127 (СХХШ,5): садился на высомя скалы = ويتعل منارة عالية‎ са- 
дился на высок й минареть, мрилю каворонокз въ № 156 (ХХУТ 1) =: در‎ 
9:60 321411, по всей 58702315806111, но созвучю армянскаго слова ты СЪ تونى‎ 
изн طوعلى‎ 1011916, 

6 49. Поез того какъ армянское проясхождене كناب امثال الثمالبي‎ 
86111686110 окончательно, мы можемъ указать на одно явлеше, повидимому 
вротаворфчащее выясвенному позоженио: въ армянскомъ подлииникВ ока- 
зываются арабеья слова, и именно ть, которыя находамъ въ соотвЁт- 
ствующихъь ифстахъ арабскаго перевода (см. $ 12): 


عليفه = 606 м‏ 9.389 2 = 26 № سقس .1 


залозь ICLXXXIX.-) —XRXX (LXVIa, =) 
2. Вы ‚ 126 = м2 10. ыы ‚ 146 = а. 
тронь .  СХХ в раза.) корзина (ССХУ ле) 
3. Вы ‚ 151 = 5); 11. «إسءسه‎ #22 = У» 
оставлеще {ССХХ, а) XRX ICLXXXIV.) 
4. سلام = 117 ‚ $ .123 = 125 « مسمسم‎ 
0100 (СИХ مهد‎ рази.) оружы (Сы) 
5. ыыы 122 = (*جمسلن .18 خأغل:‎ о 146 = ورد‎ 
браслеть (пожной) (СХУ1 им —1 разя.) роза (ССХУ ло) 
6. ыы. « 25 = 3 14. طبل حت 125 « بسي‎ 
законный (СЬхХХУШ) барабань (СХТХ, 5) 
7. غريسب 22 151 « يهم عمسيو‎ 15. мб « 125 = طلسم‎ 
чужой (ССАХ!) телисмаю (СХ) 
*( Слово это 60 ронсхождем я: 
8. рии ат اميه اكد‎ —* уже —— —— renera 


а. 
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Но одно это явлеше 585610 ие рышаетъ въ вопресё объ 3 
арабскаго текста къ армянскому. Въ общенъ всё эта слова. ногутъ являться 
_ ма томъ осповащи въ армянскомъ текстЁ, что соотафтствующе помера 
Чисьей кимы пасаны вародвымъ языкомъ, а въ вародномъ всё эти слова 
١ употребательны эначательной частью повсемфетно, частью въ вззфстныхъ 
областяхъ. Въ частности, то пли другое арабское слово можетъ служеть 
показателемъ зависимоств армянскаго текста отъ виостраниаго, но, конечно, 
не отъ нашего арабскаго текста Лисьей кимы в даже не пепремфино араб- 
скаго какого либо текста. Дфло въ томъ, что эти же арабемя слова упо- 

требляются в въ персидскомъ, в въ турецкомъ языкахъ. Кром того, ими 
° вовсе ие ограничивается контвигентъ такихъ арабскахъ 2081, вошедшахъ 
въ пашъ памятывкъ, но въ соотафтствующихь мстахъ كتاب امثال التعالب‎ 
не находемыхъ. 
$ 50. Между армянскамъ орпганаломъ в рабскамъ переводомъ есть 
всетаки разноглася, которыя трудно 0612168815 проязволомъ арабскаго 
06068079816. Въ $ 3 мы ведфля, что три притчи арабскаго текста отсут- 
ствують въ армянскомъ. Притчи эти сафдующя — 


Cabtnon и святой (ПТ, стр. 117). 


Притча тридцатая. Историки разсказывиютъ: бызъ одииъ сафвецъ въ выс- 
шей степени богобоязвенвый, и была сильша въ исмъ любовь къ Богу. 085 услы- 
шаль что 180116 зюди прибфгази къ снатымъ и позучазы то, чего оби домогались, 
и однажды онъ сказал мысленыо: «Пойлу я къ такому-то сатому чудотворцу, и 015 
можеть открыть 2181 гзаза». И такъ 2311315 съ собою двухъ изъ своихъ слугь в вошель 
въ перковь того святого, къ которому омъ стремизся, м бросился кищъ ша зеилю 
вередъ зикомъ 6802050 м, дозго-ди, пратко-ли, молился съ твердлою вЪрою к съ сокру- 
шеннымъ сердцемъ, прося у исго, чтобы тотъ далъ сму зрьше, такъ какъ ошъ другъ 
Бога и святой Его», Тогда пришезъ свитой, коснулся сго глазъ, и тоть зрозрыль в 
бзатодириль Гога, который дасть исифлеше ири восредстеф Своихъ иэбравныхъ. За- 
тфиъ номозиввись вовервузся, чтобы возвратиться 10508. Но ко’ вути 0315 сказалъ 
мыслекво: «Повстиа%, я ие змалъ, чего я просилъ у святого; можеть быть, въ этомъ - 
зрфшы ифтъ снасешя дзя мосй души». Возвратился объ кь свитому и, стазъ ве- 
редъ зикомъ сго, сказаль: «Бзагодаренъ я за твое благодфавю и добро, о Бо 
святой; и نادم‎ а обрфту свасса!е своей души въ зрфиш, которое ты маф даль чудесао, 
то [воля Бога и] бзагословеиио имя Господа, Который твоею благословевною рукою 
далъ ысифлеше своему рабу, 50 есзи моя душа вогибасть изъ-за этого зря, то 
пусть будутъ глаза мои, какъ ови бызми; ибо лучше для меня, чтобы а зивился ertra 
эъ 310115 ирсходащенъ لمانا‎ и обрфалъ вфчный свфтъ на исбесахы, И ослфизи овять 
его гзаза, какъ прежде, и возвратился 015 домой, слава и благодаря Бога. Между темъ 
зюди, вихфни{е уже, что глаза открылись у вего, а (теперь) ошъ ослфиъ, стали забаэ- 
зятьса въ бесфдахъ и спросили: оКакъ случилось, что глаза у тебя 08875 осзфали?ь Тогда 
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ошъ сказать: «июди видать одво чудо, a я видЬль два: и лучше из, что & сл аъ 
зле (въ этонъ и:р%), во васз%дую жизвь ьфчвую, ч%иъ сели бы у нева были оба 
гзаза, и а вошел бы въ ахь». 


Поэтому-то сватые угодиаки Бога, итд сласешя своихъ душъ, нереносятъ зъ 
этонъ м всяшя тяжыя страдаша и ваказавя во слазу Бога в во свасеке сзошхъ 
X 

| Этого разеказа ифтъ ве только въ армлискомъ текстё Лисый книзм, 
но вообще за въ одномъ вардановекомъ сборник, каковымъ, какъ уви- 
димъ, явзяется и Лисья кима. Но дЬло въ томъ, что вардановсюе сбор- 
вифщаютъ въ себф не мазо патеричныхъ, душеволезвыхь и вназада- 
тельныхь разсказовъ въ качествё поздифйшаго наелоешя (гл. У), и бы- 
заетъ такъ, что одниъ вардановскй сборникъ, пла одачъ тиоъ варда- 
возекахъ сборинковъ или какой-либо списокъ выфщаетъ один таюе раз- 
сказы, а друге разсказы имбются въ нномъ сборник, ил въ пномъ 
тво сборивковъ, пли въ какомъ-либо соискВ; вставка дбзаются порою 
сообразно со вкусоиъ перепвсчака, но всЁ подобныя вставка идутъ изъ. 
одного общаго источника, жит св. отцовъ пля еборниковъ вазеда- 
тельныхъ разсказовъ. Слфдовательно, нахожденше назидательнаго разсказа 
врозЁ Сльною и святого 8031: возможно бы было и въ какомъ-либо соскв 
армянской Лисьей кнми. Арабсый переводчякъ всюду обязружяваетъ раб- 
ское отношеше къ своему орагиналу, и ecan въ его перевод оказывается 
30-й притчею Сльной н сеятой ви. Трехъ 01/076113 царя армянскаго текста, 
то блежаёшемъ вфроятнымъ нашимъ заключешемъ можетъ быть то, что 


арабек@ переводъ сдёланъ съ другого, непзвфстнаго намъ, армянскаго . 
епвека „Тисьей инизи. 


$ 51. Разбойникъ и отшельникъ (ПТ, стр. 119 —120). 


Притча сорокъ девятая. Разсказывается въ сказашяхъ сватыхъ отцовъ: 
охивъ разбойшикъ раскаялея въ свонхъ грхахъ 8500118 того, какъ созервиль веди- 
ю3я 330 ,أ قطن‎ и отиравизса въ монаху исвовзлаться. Когда 085 исвовфлдался, момахъ 
зотфлъ опредфлять ему кановъ (кокани!я); тогда разбойанкъ сказазъ: «отещъ пашъ, 
(въ жизни) кикогда ше могь я собзюсти кавойъ, иотому что я ве могу поститься, 
ве отршаюсь отъ скоромнаго в ве ухфю молиться». 12108835 сказал: однако 
хЬлей то, что а прикажу тебЪ». Тотъ сказалъ: «слушаю. Мопахь сказалъ: зосяюй 
разъ какъ увидишь какой-1ибо крестъ взъ стоящихь ма дорогахъ, вовзовксь ему 
однихъ покзономъь. Разэбойникъ согласился и ушель. Саустя ифкоторое время, когда 
оиъ шелъ ино дорог$, встртился 0115 съ тодною враговъ, жезавшихь убить его. Окъ 
обратизся всвить, (фжл отъ пихъ, и когла ошъ бфжаль, увидёзъ престь, стоявшйй 
ма дорог$. И 085 веноивилъ. свой кавовъ и, ставъ на 5031113, преклонился передъ 
крестомъ. Но пока 085 250132114363, враги догнали его и убизи. И акгезы, ведвъ его 
душу, вознесзи ее въ царство (небесное), и воть она быза заифчена мовахомъ, его 
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7730811105 отцомъ. Мовахъ весьма ошечалился, когда узидьть, что душа разбойвиеа 
возносится къ (пебесвому) царству. «Поистии\%», сказать опъ, 37015 разбойнияъ, но- 
зорый вародолжеще (всей) своей жизви творидъ гр\хи в престуалев!я, отиравилея въ 
(пебфстое) царство за одннъ иоклоаъ, такъ къ чему & это мучусь стозьёо? Если 
(шебесвое) царство можно пробрфстыи иодобвыми вещами мезочными, легинии, то 
войду я въ м!ръ в буду а жать себЪ веласть во всю свою жизаь» И окъ вышель изъ 
шельн м пустился въ вуть, и пока овъ шель, вовстрфчалел съ вниь мавоть, и овъ 
сталь его торопить, возвелъ 823 вершиау высокой горы, раэставилъ передъ 51134 силки, 
сбросилъ его съ вершины горы и убилъ. Ошъ 823335 душу его и отправился съ вею 
‚ ВЪ адъ изъ-за его противной мысзи и недостатка терафшща, 2855 вакъ онъ це ловеть 
до воища своего наифреша и дЪла, которое вачалъ. По этому и сказазль Господь 
нашъ во святомъ Еваигез и [Мате. 10.23): «иретерифввий до коаща сиасется», 

Сказанное намн по поводу разсказа Сльлой и святой остается въ 
9315 в въ отношени предложеннаго номера. Въ разсмотрёше источвиковъ 
_ такихъ разсказовъ, представляющихъ нозэднфйшее поступеше въ вар- 
дАНОВСКе сборники, мы пе входимъ въ настоящемъ трудф; отифтамъ 
только, ято в въ русскихъ душеспасвтельныхь чтешяхъь обычны также 
мотивы, какъ «о разбойниц иже покаяшемъ рай насялова, пустывникъ 
же 033061361 во адЪ сниде», пли «како гордый мнихъ я пустынножатель 
‘осудвся, разбойнвкъ же смирися, царство небесное наслфдова» (П. В. Baa- 
дим!ровъ, Великое Зермало, прил. № 3, стр. 61, какъ бы указывая источ- 
вики, орн первомъ дфзаетъ помфтку -Dinckelspuel, Де зер{ет donis- а при 
второмъ — «Ех Guilgelmo Lugdonensip). 


$ 52. Аристотель и дурачекъ (ПТ, стр. 120). 

, 50. Въ Римскихь дфашахъ разсказывается о царф Алексавдр®, что однажды 

ошъ Фхалъ вифстЬ съ физософомъ Аристотелемъ и профзжалъ во улищаимъ города 
Македомш; коньойншые выкрикивали передъ иимъ: «дайте дорогу царю Алексаихруе. 
Увидфль тогда одниъ дурачекь пошезъ сфлъ ва камень и ме увигалеа оттуда. 
Слугк цари удивзялись его глупости и дури и собирались отбросить его, стащивъ съ 
камня. Но огзянулся па цихъ физософъ Аристотель и ше пустить ихъ: «оставьте 
камевь сидфть на камаф», сказалъ онъ «и ие поднимайте его, такъ вакъ изаэфстко, 
что дуражъ ие есть чезопф къ». 


Въвардановскихъ сборникахъ мы пмфемъ цёзый рядъ подобвыхъ корот- 
кихъ разсказовъ объ АлександрЪ (гл. V), которые пдутъ всЪ, но всей вЪроят- 
ности, изъ одного источника. Только списокъ, бывний въ рукахъ арабскаго 
переводчика, заключать предложенный образчакъ. Здесь "ВАПОМНИМЪ, что 
неизвфстный армянский списокъ Дисьей книзи, оригаваль арабскаго текста, 
былъ интерполированъ, разъ онъ вифщалъ разсказы Разбойникз м отше- 
микз И Аристотель м дурачекз, какъ это выяепено въ 8 3. 

$ 53. Разъ арабеюй переводъ сдёзанъ не съ извфстнаго намъ соиска 
Фисьей кнми, то при сличеви должны обнаружиться разноглася и въ по- 
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дробасстяхь. Вели при наличности разноглаея въ арабскомъ теисть ока- 
зызается худиюее вли безразличное по существу чтеще, то это можно и не 
возводять къ особому армянскому спаску Лисьей кими; арабский неревод- 
' чикъ достаточно выказаль свою способность давать тому вли вному иЪету 
подлиниака веточное, даже 865172806 толковаше вли вовсе урёзывать теистъ, 
и разночтешя такого характера могуть илиномъ пранадлежать тому-же 
зицу. Мы уже ветрёчались съ подобными 023180978121415 арабскаго текста, 
и эдЬсь укажемъ лешь на два друге случая; такъ въ пратчё № 51 Лисьей 
жнизи въ соотафтетые ариянекому тексту (СХСУ,1) еодявъ 05015186 нахо- 
дизся на запад» в увадёль черепаху на еостокь» въ арабскомъ читаемъ 


СА быль одинв охотникз на восток (вм.‏ صيادا فى المشرق ابضر زحفة فى المغرب 


эрмянскаго на эападю) м уеидьла черепату на запад» (вм. ариянскаго на - 


востокв), nan въ № 143 [ صدممصه‎ |БрВЪЬ у подошеы зоры (ССХИ,2) пере- 
данъ арабскамъ فى رأس الجبل‎ ма вершинь юры. 

Такое же объяснеше можетъ быть дано случаяиъ перепначиваюшя или 
совращешя Фразъ, когда въ № 125 въ валу армянскаго текста (CXIX, 
45—46) «барабанщикъ удариль въ барабанъ» въ арабскомъ читается 3» 
طبل المسأ‎ м ударнз вечернёй барабань, плв въ № 134 правоучеше (СХХХИ, 
71—11) «каждый добрый чеозфкъ 262106881 подобно тому животному, и 
добрые люди, вардаяеты, патрархи, священники, подвижники м избран- 
нижи, у которыхъ иБтъ злости, могутъ горькое сдёзать сладкамъ в зе 
обратить въ доброе» у арабскаго переводчика гласвтъ كل أنسان مأ لَه شر‎ 


و عداوة جبع النا س بلينوة و فو يقدر ان تعلى الر و يرجع و يبدل الشر با خير 
сз каждымз 1620081160103, у котораго ньша злобы и вражды, ось люди лас-‏ 


ковы, ни онё может сладкимз сдълать зорькое и измьнить и обратить 
3.30 @3 добро. 


$ 54. Пное совсЁмъ ,متام‎ когда разиочтешя пашего‘арабскаго текста 
оказываются безусловно зучшами вля бозфе обстоятельными сравнительно 
съ чтешями армянскаго орагинала; тогда приходится признать, что араб- 
сы й переводчикъ работалъ пе 11235 нашимъ спяскомъ Лнисьей кнши. Къ 
таквмъ разночтешямъ относятся сл6дующе случав: 

а) въ № 7 армянское (СТ.ХХУ,4) «вслЕдетые множества занят!» пе- 
редано па арабекй و تدبير امور السلطنة‎ Al, من الريوان‎ всамдстяе со- 
въта, суда и управлетя юсударственными дилами. 

Ъ) въ № 32 во армяискому тексту (ХИ, ‹—8) разбойнакъ, осужден- 
ный на повфшеше, просить свидатя съ матерью для прощальнаго попфлуя, 
и когда мать подступаетъ, сынъ отгрызаетъ у нея носъ; въ арабскомъ 


` 
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же чатаемъ, что, когда явилась мать, то قال لها أغرمى نديكى (الأتبارك منم‎ 
عليهم حتى قطع حلمتها‎ (ое) Ее و‎ до ده لأنى قل رضعت حليبهم كثيرا فغرجث (6ذه)‎ 
{рышъ) сказль её: чеынь свом пруди, чтобы, 71000005 побольше молока, 
اتروع‎ самымь стать блословеннымь ими». Она вынула свом зруди, м онз 
оцпямлея вз нить’ зубами такь, чно лишиль ее терпим. 

с) въ № 55 въ 018815 на молитву заболфвшаго аъ пута б®дняка во- 
является «нк! здовравный» и палочнымя ударами пояуждаетъ взвалить 
на себя отетающаго отъ матеря жеребенка; такъ въ армяпскомъ текстВ 
(СГ.ХУа, 1—4). Въ арабскомъ выфето словъ «нк злонравзый» пифемъ 
весьма умфствую фразу, предваряющую жестокое поведеше этого субъекта, 


именно 441 راكب فريا و خلفها مهر صغير تصب مما بقا ياعق‎ За рб и подьитала 

мужз верхомь на лошади; за нею находился маленылй жеребенца, который 
устаез не мозз сльдовать за 650611 матерью. 

| 9) въ. № 60 вм. арыянскаго (ГУТ, 1—2) «телята рЕзвазвсь и سيا‎ 


быковъ: ачего вы не перестанете трудиться?» въ арабскомъ четается , 

خرجت العجول امام الثيران وبدوا يتمهزون على الثيران قابلين كم نحن مرتاحبن م 

вот однажды вышли тедята‏ انتم عكن! نتعبون وما تبطلون وما мкл‏ ابن| 
кз быкамз м начали укорять быковз 5. axaxs 91010, мы нокоммся, а вы‏ 

ушомляетесь, такз и не отдыхаете, м не даютз вамз никода покою?ь. 

е) въ № 68 «сыръ» армянскаго текста (ХУПЬ 1) передается араб- 
СКВЫЪ قألب جبن‎ Форма сыра. 

{) № 70 въ армлискомъ текст начвнается прямо съ разсказа (LXX), 
а въ арабекомъ — сказк предшествуеть أن‎ |) «> разказали, чню; это 
вступлеше, повядимому, соотвфтствуетъ по значеню извфетному намъ изъ 
$ 43 армяпскому وسباس عه مسد‎ разсказывается 05 сказках. 

5) Въ концё № 83 вм. армянскаго (LXXIV, 12) «тамъ (въ будущей 
жвзнЕ) будетъ новое быпе» въ арабскомъ читается A هناك يريل على‎ 
тамз будетз дача 01006101404. Въ двухъ другахъ армянскахъ спискахъ УТ 
чтеше Лисьей кнмзы дополняется словами: «и 85621106 310 для грёшивковъ». 

В) Въ № 105 заключательная часть сказки въ армяискомъ имфется 
съ любопытными разночтешями (XLIII, 21—33). Въ даниомъ случаЪ насъ 
витересуетъ чтеше .мсьей кнши, предзежавшее, хотя и въ иной редакщи, 
арабскому переводчику; чтеше.это гзаситЪ: «тогда Давидъ пошелъ на ру- 
КАХЪ И 010/4611 0тз платья *) п заставилъ думать, что онъ въ изступлени 





0) 5-2 ع‎ сир. , вузьгариая Форма сзова ثرى‎ . 
3) горо фу , ошибочное renio вм, РС И нба бы 5 изв бор А عسو ايه‎ имерт ему. 
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лв одержаиь бъериь, в свасея оть смерть. وداوود النبى لا تعرى «: راقضا‎ 
مائيا مل ركبه مأشبا على بديه امام قبة العهن فعيرتة ]| بنت سافيع فابلة ان‎ 
рожь Доеыдь оюлииря м плясала, становясь на кольна и ходя ма руках, 
тередь киоотомз 30601041164, м сто укоряла жена 16 [Меллола,] дочь `Озула?), . 
зоворя: «Даемдь обезумтаз м еэбисился», то омз скаталь: «это — слава миь 
передь Господомь моимь», м такимь образомь омз спасся отз смерти. 

i) Въ ковиё № 153 въ армянскомъ текст (ССХХИ, 12—43) Лисьей 
ким цатата изъ Соломона ведокончена и гласитъ: «кто мудръ, взастьюз; 
этотъ пробфль восполияють друге армянске списки той-же пратчи: 
авзастью да овладьеть». Арабск! текстъ представзяетъ переводъ, иё- 
еколько свободный, полнаго чтеюёя  ةفرعم المسلط يكون ذو حكمة و‎ власти- 
тель да будетз обладателем» мудросты и зама. 

) Въ № 158 въ армявскомъ текст Лисьей книи (ССХХУ, 11) пло- 
хое чтеше آبأس وكسيد رمع‎ стерезуинй имущество ви. ожидаемаго фр مآرأءه 6م يددح‎ 
ослотась. Друче армансше соиски этой притчи и сохранили это хорошее 
чтеше, переводомъ котораго является арабское _„.2| 52, пастухи ослове. 


3) Свуль въ црабеконъ завучитъ صأة‎ противъ обычнаго ,شاوول‎ 7811 канъ араб- 
с; 38 вереводчикъ тразсприбируеть арилискую Фори] этого слова 5-1 Вав{, вЪ вульгар» 


Багатау{а южный въ вузьгарномъ про-‏ طتيربه سمس произаошены Затай или Saſuũ (ср.‏ كتمع 
إمارعمة извощени‏ 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


ПРИТЧИ МХИТАРА И ВАРДАНОВСКТЕ СБОРНИКИ. 


$55. Вопросъ объ отношеши Лысьей книзи къ арабской Киииь дисыияз 
_ притчз выяслекъ, во съ Лисый книой мы еще ие коячизи: у нея оказа- 
лись (88 3, 11, 20, 35, 88) точки соприкосноветя и со сборнекомъ Мхи- 
тара Гоша. Такое соприкосновеве объясняется случайнымъ матераломъ, 
вчосеннымъ позднёе въ тотъ родь сборнаковъ, который представляетъ 
предметъ нашего изсафдовашя н къ которому относится в „Лисья кима. 
Наиъ необходимо сейчасъ-же свестя счетъ съ этамъ источинкомъ позднЬй- 
шаго наслоешя, чтобы очастать себф путь къ намфченной цбли. Отсутствие 
затературы о баснонасц Мхатарё сразу ставитъ передъ нами рядъ нераз- 
рёшимыхъ вопросовъ, но мы удовольствуемся посальнымъ выяснетемъ 
напболфе важной для насъ стороны дЁза, съ полнымъ сознашемъ арабскаго 


взречешя, что настоящая правда пзвфстна одному Богу: ألله اعلم‎ . 

6 96. 71572286708 предмета поучетельна, во не для вопроса о самомъ 
памятникЪ, а для истори арменовфдЕшя. Въ Quadro аеЦа 2/050 
4; Ауттета estesa да Мопз. Placido Sukias Somal, Уепела 1829, стр. 100, 
читаемъ, что Мхатаръ, скончавшИ ся въ 1207 году, оставилъ намъ هنا‎ libro 
ذل‎ Favole зсг Це соп tal purità, её eleganza أل‎ зШе, е пе! tempo 34330 0 
tal leggiadria, е moralità أل‎ sentenze, ehe ог 4: dubbio поп hanno 8 
иё ذل‎ Fedro, غم‎ di Esopo, nà di aleun altro favoleggiatore ch'abbia esistito. 
Та tutte sono 190, la prima edizione delle quali أو‎ verificò ш Уепейа nel 
1790. L'autoure si reputa il primo عناء‎ in Armenia abbia usato della Farola. 
Этвмъ собственно и всчерпывается существенное изъ того, что 835123510 о 
Мтитарф, какъ о баснописцу. С. Ег. Neumann на 176 стр. Гегзисй einer 
(ieschichte der armenischen Literatur, 1ерав 1836, лишь переводить Сомазя 
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съ незпачетельнымя урёзками. На 060661113 того же итазьянекаго источивка 
между прочами Шоненъ въ Историческомь памятник состояшя Армян- 
ской область и пр. Спб. 1852, стр. 194—195, пишетъ: «Мехитаръь Кюшъ 
записать «Басни», въ стахахъ, весьма уважаемыя армянами, и издаННЫЯ 
въ 1790 въ Венещи г. Зограбомъ», Стихотворство Мхатара Гоша, по всей 
вфроятности, пранадлежитъ тому, кто въ втальянскомь словё 535 
призназь уеги ео. 

Изданы басни еще два раза: это перепечатки издашя Зопрабяна, сд- 
завныя все тёми же мхитарястами въ 1842 и 1854 ') годахъ. Изъ 2583 . 
издан:й перепечатывались басва п въ хрестоматии ?), какъ напр. 18 басенъ 
(№№ 24, 49, 69, 70, 74, 80, 81, 86, 91, 106, 107, 114, 120, 136, 174, 
182, 123 и 161) помфщены —Ax وؤةس مصد ؟‎ (р P $Р=5 Зы 
ؤجم- عا‎ ее وم‎ бро لمم وسءس) ذم عاوةه؟‎ В وسسمه ذا والأسباسباوه؟‎ 
تسمل ايج ومآسعامسوس | وسعم اباسح سس ياب ل عسوم سع‎ ры لوم٠سو‎ 
Москва 1849, стр. 12—18. | 

Еще Robert въ Ра. т., 1, стр. ССХХШ, упоманая о иногочиезенныхъ 
басняхъ «ХИКИаг Козси»'а въ издаши конца прошлаго стоя [1790], 
сообщал, что 0111: ие переведены ни на какой европейскй языкъ: самъ 01 
возьзовазся одною седьмой баснею. Переводъ басень Мхатара не имфется 
20 сихъ поръ, наскозько миф извфетно. 

$ 57. ДЕзо съ вопросомъ о притчахъ обстоатъ такъ 114050, что мы 
ве можемъ съ увЁренностью утверждать авторство Мхитара Гоша по от- 
вошенио къ занамающему насъ сборёику. Киракъ Гандзакск!й, посвятав- 
لأس‎ цыя странацы б1ограФш Мхитара 3), своего учателя (вэд. Моск., 


1) Этого изллша о. Зарбавалянъ ве казываеть эъ <> .عومدب‎ 1896, стр. 673, по оно бызо 
ену изафстио, судя по другому его труду Biblioſra hie огтенение 1883, стр. 435, Въ Заьг. 
baeber Юг viarensehaſtliebe КИК, 1829, И, № 45, стр. 360, Мептаци упоминаеть о Лриж- 
захь Чзитара въ Венещанскомъ издаши 1826 года, которое однако больше викому веиз- 
ВЪСТИО (Ср. ودمو إسوممق‎ ТЫ рб =Ъ еуирыьрЬ 1716—1899, Вешещя 1803, стр. 94—95). 

2) Дьф, имение первая м сто третья басии Мхитара съ трапскриащею фраицуз- 
скинии буказии в съ ораицужкииь переводомъь помфщцены въ Стгаттазте de (в laugue аг. 
mémienne ра? J. Ch. СЫ! е 4, Раба 1823, из табзиц% между стр. 3 в 3, м ва стр. 11—12. 

$) Между прочииъ отъ того же историка (стр. 129) узмаемъ, что Гош'емъ звази 
Мзхитара вотому, что онъ бызъ съ рёдкими, СЪзыми волосами (мумец( اط ايه جه‎ но مزكه هده شه ج ساك"‎ 
+= р ظرهب سووذة‎ Аб وق ع-‎ Ъ2р армаиское фор = вере. * груз. 44 представзлеть аФе. 
тидски коревь втш = *бта, котором) въ семитическомъ нежду прочимъ соотвфтстиуетъ сир. 
بحس[‎ 1 плъшывый, съ обычиыхъ неребоемъ в въ h (въ грузвискоиъ иифется этотъ корень и 
безъ пёребоя гортаниаго). Фа Мёг!|, иазывающ Мхатара 16 Воце (см. у иасъ $ 1, етр. 2), 
сифивВаАЕТЪ 2710 جهن‎ СЪ 4=‹; датш коюль что въ свою очередь находится въ связи съ евр. 
#52 жашенокъ, араб. كبش‎ барань и 13062672831611 арилискую трашекравцио сирйскаго 


—— 
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1858, стр. 95, 97, 99—103, 120—129), въ чнезё его провзведенй ве 
вазываеть притчъ; вотъ слова веторака (етр. 129): Мхитаръ «ка пользу 
зюдей вауки оставилъ эъ память о себЪф надгробвый паматиикъ изъ хорошо 
продуманныхъ сочинев:й, каковы Крашкое мозховаше иророчестов Терем в 
въ прекраспомъ изюженш, кое-как Каноны о службь язютью и кровью 
Господа, о порядкь и чниь ея, Плачь о нашемз сстестеъ, отъ заца Адама 
къ сышовьямъ его и отъ лица Евы къ дочерямъ ея, въ одной кизг$, Из.ю- 
жене православной въры 65 обличене осыть ерешиковз, также въ одной 
кнагв, по просьб великаго 110110808 Захарш в брата поезфдняго, и еще 
Посланя-Поученя, 4 скончалея овъ въ 662 году» (арм.=1213 по Р. Хр.). 

Подъ Лоученямн въ вид послан пли писемъ едва-ли можно подра- 
° зумвать нашъ сборникъ вротчъ; знай Каракъ, историкъ 7111 вфка, про 
впосказашя, какъ произведеше Мхитара, отъ не премвнулъ-бы помфстять 
въ своемъ перечи$, и не па посл6днемъ мЫстВ, вбир «К [чл باس‎ Притчин 5 
одной книть, съ приличвыми предмету эпитетами. Конечно, при жезани 
وهم‎ можно понимать ве только, какъ инсьмо, яослане, по и какъ сочи- 
мене, и тогда подъ назвашемъ му; Веда ماس بأسصسم مم‎ друия нравоучи- 
тельныя сочинемя можно подразумфвать в занимающя васъ пратчя. Но 
есть ли у пасъ надобность въ такомъ ухишрешв? Напротавъ, не прахо- 
дится ха намъ считаться въ занииающемъ насъ вопросё объ авторствВ 
Мхитара съ предашемъ, оспованнымъ ина такомъ изошренномъ повиманш 
словъ Кирка? 

V Каршка ваходимъ впрочемъ и другое мЪето (изд. Моск., стр. 121), 

которое въ глазазъ находчивыхъ перепясчиковъ могло казатьея достаточ- 
вымъ осповащемъ для производства Мхотара въ баснописцы пли пносказа- 
тели: будучи уже священникомъ, Мхатаръ, по сзовамъ Корака, задался 
мыслью изучать св. Писаше 8 уразумЁТь «глубокомыслениыя пносказа- 
я», пифюцщияся въ цемъ (умри. м (| 999 وسؤس عه ما وسعمه‎ 
гад» مه‎ ды إ(سدصة م‎ СЪ этою цЁлью онъ сошелся съ вардапетомъ Гози- 
номъ Тавушскахъ, который, будучи странствующамъ проповфданкомъ, 
‚ учаль людей «добрымъ нравамъ». Изъ всего этого пной грамот перепвс- 
. 8165 могъ заключить, что, саёдуя по стопамъ свойхъ учителей, в Мхетаръ 
также 609111131 иравоучительныя пносказаня, п сообразно съ этамъ Мхи- 
Тару могъ быть приписанъ любой сборнакъ притчъ, не носивший начьего 
имени. 

$ 58. Правда, сама рукописи этого труда, сказать кстати, весьма 
малочисленныя, сводётельствуютъ о принадлежностя притчъ Мхитару, но 
всё он слашкомъ новые сииски, повидимому, одной я той же РУ xonnen, 
васколько я могъ убфдиться изъ anquaro пэслдовашя : 

586 
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а) Саной древней 22336172 27100365 баблютеки Вепещанскихь иха- 
Зарветогъ (В№. Arm. 8. Галан (°. (+, № 1091): ова, судя во всему, الا‎ 
36153011 въ 023081 Венещанекихъ изданй претчъ Мхетара. Притчи Мхитара 
въ этомъ спаек 32191131011 четвертое мЪето, начаналеь со странвцы 59. 

Пвсыю руковнея, {1-1 2°, скоропись; рукопвсь въ монастырскую бибзю- 
теку доставлена въ авг. 1783 года, даты не вифетъ, во судя по виду она 
ХУП вЪиз, если не боле поздняя. Ри. по содержанно своего рода (}» :جام م هد‎ 
въ вей 562 странацы, на считая двухъ впослдетвш прапвсанныхъ, и содер- 
жатъ око шестидесята разлачныхъ статей, перечень которыхъ, состав- 
зевный ,انو عتطنع220‎ по всей вЁроятиостя въ самомъ монастыре св. Ла- 
заря, зазамаетъ 6'/, отдфльныхъ страницъ. Первая статья— /Илужченея -عدرة‎ 
ческита мудрецов», затЪмъ статья О семин чудесать мра (стр. 45—46), 
Притчн Оюмшава (стр. 46—59), Мхитара и т.д. Рукопись можетъ доста- 
вать много матерала по пратчамъ и сказкамъ, особливо стр. 233—280, 
которыя составитезь огзавлешя озаглавиль такъ: |‘. روه ا‎ рр муфели 6 Др 
ما‎ كتسيؤسسابيه٠‎ дары جيةسع عا‎ мере عا روسل عا عآعام‎ У бек 
ь آسباس يوم سع‎ шашдр И .ذأ ءصسبه ماسو سنج ما نيام‎ [раб سطوه؟ ما‎ 
"РР ЕЮ@зличныя интересныя н неннтересныя статьи, 03 числь ить слова 
и изреченя на персидском: и друзиль языкахз, нравоучительныя пословицы 
на джульфинскомз (мари) и различныя поенети, (между прочимз) и ду- 
хоеМыя. (“мразь паб р есть НИЧТО 18106, КАКЪ Пословицы, переведен- 
ныя съ персидскаго, какъ гласитъ саЁдующая надпись (стр. 240): ثم‎ мумры[ф 
реб Выру. ومباسراً)‎ Доррер дла 03 0 
языка персвсдено по списку вардамета Такова. Для насъ особенно важно, 
что въ этой рукопвси, паписанной, по всей 512087110111, въ ДжульфФЪ, во 
всакомъ слузаф въ Перси, и выуфщающей даже переводы съ персядскаго, 
находемъ разсказы и протчи, взвфетныя намъ изъ иэсзфдуемыхъь въ нашемъ 
трудё 600981208, преимущественно 835 Н; таковы, минуя Арнсмалль и 
Александра н.драющьнный камень, которыми мы позьзовалясь въ разночте- 
шахъ вашего оздашя (CCCLXVIII 3 СССИХ), слфдующе разсказы :` 


. Лавлинь (стр. 235) = CCOLXI. 

. Сов в 01/0169 женщимы (стр. 235) = СССЬХИ. 

. Спорз членоеь тыла (стр. 237—938) = СССЬУИ. 

. Три свойства сатара (стр. 238), ср. CCCLVIII. 

. Быкз м осела (стр. 238) == СЫХ. 

. Садь (стр. 238) = СХСП. 

. Вавилонскй царь и старикз садовника (стр. 258) = CCOLXIV. 
Слфдуеть разсказъ—безъ номера— Бурдель н вардапетз, отпечатан- 


} 
مم كو كن لك كن هي -١59‏ 


A 
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ный намв подъ СССЬХХХ: эта-же сказка имфетея и въ сбориик& раз- 
сказовъ въ ри. 31 888. Мхх., № 100, стр. 146—147. 

8. Соломонь м воробышека ') (стр. 258—259) = сссыхч. 

9. Арялнскмй пловеиз (стр. 259) == СССЬХХ. 

‚ На стр. 263 оказалась басая Эзопа Ракз м рачата = COLIXIXa, 
стр. 338. | 
5 10. Доросята и рбложата (стр. 263—264) = ХУШ, о въ особой 
редакции, начинающейся такъ: оф دو موسة ممم‎ Киры фир .ها تؤوسه‎ 

11. Должникз (стр. 264: по этой краткой редакщи должнака нзу- 
чаетъ хитрый учитель проазносить بلاس — سه‎ зрубый холст, & не хём, 
_ 4. 5 39) = ССХ. 

Ь) Въ ри. бибщотека Вфаскахъ ихитаристовъ 56 [* (а), нын6 № 29, 
выфемъ (11. 20а—57 а) тотъ же сборникъ притчь подъ загзавемъ [$ р 
مه ببآسبا-[و]مسع ها وتآسباس ابسمصعءت‎ сыры (С) ككمم سم سا حو‎ 
ТВ ор ايم مس جه مت إه‎ т مه مم بن ل مل آم‎ ый себе. $*2 моб оррауь 
Схазочныя и нравоописательныя притчи, которыя образно представляющая 
истину, сочинеще се. варданета Мхишара, по прозвищу Гоша. Разночте- 
я, довольно многочисленныя, касаются ореографш и слога. Ри. написана 
въ 1195 году арм. 2$т. == 1746 во 2. Хр. 

. ©) Рв. библотеки Эчшадзанскаго монастыря №2, ш-12°, въ доеча- 
’томъ переплет, на бумагВ, скорописью (бор Ёг), шасана въ Ковстанти- 
nouort въ 1777 году. Притчь въ ней также 190: коренныхъ 0738918 отъ 
издашя 1854 года я не 33157835, а вообще разночтешй наберетея не 
малое количество. Сбориакъ озаглавленъ такъ: [“лыфр ع و ةساس لبهت عب‎ 
, سسم سا حلي «أعاءآسم سدم با مه . وبآسراسومسع‎ РВ [обр إس ايعس جم سل قعك‎ 

ЕКО ыы. رمع‎  Сказочных и нравоописательныя притчи, 
образно яредставляюмия истину, сочинеще везикаю вардапета Мтишнара, 
по 1127203601110 Гошз. 

4) Восемью годами моложе Эчм!адзанской — рп. библютеки ВЁфнскахъ 
мхатаристовъ № 108 |", (а), ш-12, въ переплетф, на бумаг, скорописью 
٠: مصمة)‎ зёе): она принесена въ даръ братству въ 1873 году вардапетомъ 

`Свмономъ; въ ковц завись ) لس وكباس نمم(‎ прод В ЗЕ проду ياب طلم‎ 
ولسنمكة‎ воре, 6 — — — عأوارمبا‎ я) = СЫ 1765. $ «5 3Ъ ори сни- 
сана книжка эта сз одною древнто списка рукою нькосо, по имени — 
— —, 65 5003 Господа 1785 въ великома Константинополь. Разночтешя 
этого совска такого же характера, какъ и прочихъ. 


\) Въ этоиъ списк® довольно ясио читается 3ёш, а въ Н тоже слово можно прочесть 
ие только зеш, какъ напечатано ами, по, пожалуй, м 362: въ с208Ъ, очевидио, мы нифемъ 


версидекое جاتن‎ р (вишется и 2), во Ув! |егв’у озмачающее разаег!а 2766163 рагта, 


70 _ СВОРИЕКЕ ПРЕТЧЬ ВАРДАНА ($ 59 





И такъ до ХУП ва, быть можеть до ковца его, ифтъ ии одного 
жю выраженнаго свядьтезьства въ пользу того, что Мхвфаръ Гошъ 
составить сборинкъ аратчъ. Съ казваинаго же момента, & особенно 
въ ХУШ появляются руконвсные спвеки сборивка пратчъ, свадфтель- 
ствуюшие въ пользу авторства Мхитара; къ сафдфнно этому мы отиес- 
зась бы съ осторожностью я потому уже, что 825 эта списки 205718 83+ 
одвой эвохи в, судя во характеру разночтенй, предетавзяютъ одиу руко- 

. Овёлыше объ авторстьф Мхитара Гоша могло быть достояшемъ 
зэшь той одной рукопасв. Осторожвость тёмъ 60216 необходима, что мы 
зиБемъ другое, также рукописное, свидфтельство не въ пользу Мхитара. 

$ 59. Въ библютекь Эчиадзинскаго монастыря, судя по печатному 
катазогу مي'[])‎ 9994» стр. 224, рп. № 2238), пифется ديعم وسودمت ل‎ 
Анила яроноендей, рукопись между прочимъ съ притчами [оанна Цорцор- 
екаго, но будто бы безъ 330861 в, слфдовательно, безъ даты. Но дёзо об- 
стоять ифсколько вначе '): въ ро. оказывается запись, заслуживающая по- 
дробваго разбора; кромЁ того сами протчи весьма для 8865 любовытны. 
Претча заномаютъь |. 1а— 1.11 .لد‎ въ козечеств тридцати: 08 
свабжевы номерама, и пра послдней стоитъ [р = 28, но это отъ того, 
что № + 22 3 выставлень подрядъ при двухъ притчахъ, в къ концу 35 
пратча слиты въ одну полъ № وم‎ = 26. Озагзавленъ этотъ малевькй сбор- 
вакъ такъ: 1 وباس هي"‎ ооо тд бр آسممم به‎ Кр مسو ممو / مامت‎ ри О.» 
م ةحوسدسيى حا‎ ١ وب وعام عنم مح" ساك وإسز)_إسعامسم'|‎ Вымышленных примчи, 
юдныя для примъметя 68 бесидахь в ричахь, составленныя Тоанномз Цор- 
чорскимь. Достаточно опредЁзеня ا 103111 آم راس قي جاده‎ вымышаенный, 





1) Ра. въ бибмотек® храмитея подлъ № 3282: листовъ (34Х 12)-4-11-=419, {в-120; 
текстъ 9,7Хбс.; строкъ 231—334; бумага толстая, жезтоватая, вощениая; пагинац}я ар- 
млискиии буквами черезъ 12 листовт,; сисьмо мелкое круглое (ресор ув). Украшен(я: рас- 
ирошенлый инищазъь въ связи ст. иищатюрою ма 0031 и заставка ه)‎ 1 85 3.). Переплет 
досчатый: кожа съ тиспешенъ. Состоди[е въ общехь хорошее. Посл дя диф страницы, 
заклочающищ часть 26-й притчи в 330165 (лбом еферы), 203078110836113 въ 1709 г. ик шит. 
Хачазуренъ (объ этомъ пра разборЪ записи). Изъ оригимала этого споска, повидимому, по- 
эторены ез\дующцяа мезкм орипяски, запосивинася подъ впечатаЪщемъ страха передъ «ча- | 
ТаТльенъ на нижния 0038 красныюи червилами: а) (&. 46—ба 2.) ردي‎ &‹ 692$ 4 ое, её =. 
$ 4 ةد سوست‎ р مه‎ тобЪ 24 сы ра )عمسم ره‎ + b) (49. 18 3.( бе «Амер 
مقطااعو‎ чер ] ....[ 44% тел р В -Че4а ]....[ ©) фе. 4% — бад) مسي‎ "р «معهو‎ Ба 
ماك‎ Заре. 5١ БОВ Беер. . годе = (МС) طالاسوه‎ 44 К ЛР рр. 4 рее кор 
р. 4) (4. Eb 1. — черямии черниазини) "لوسر 8' 96 نم‎ ЮР لاي سي‎ ооо غ1‎ тора 
مامه‎ ве вор Ре يلاق‎ аа «ومل‎ бер ريشتست‎ фев, На 9. 8 2. почер- 
50115 и червмзани повидимому ие текста имфемт. запась уфе соррЪ деф 
у مسداسوده مد وقو حي‎ ор рф урав лье 46. Мимоходомь заифтиит., что 


@эдержаше рукозиси гораздо бозфе разнообразное, 31152 то, которое указамо въ печат- 
802855 каталогь. . 
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призагаемаго къ оратчамъ, чтобы припомнить посзёди отдьль въ сбор- 
накё Мхитара, также посвященный оымышленныме примчамь ; еюва عد‎ бам. р. 
مأساموسسسى عأ مم0 دم مدويممع لا‎ также какъ будто взаты взъ посхЕ- 
сзощя сборника Мхвтара. При сличеши же обнаруживается, что въ 30 
прятчахъ 8 Цорпорскаго мы вифемъ лишь простой списокъ указаннаго 
отдфла въ Мхятаровскомъ сборник, обнимающаго №№ 161—190, въ 
томъ порядкф в въ той же редакции, даже со включешемъ постЬслошя 511011 
‘до поелдднихъ сювЪ „др ФиррЬ. Но правду ли говорить Эчм. ро. № 2282 
въ приведенномъ заглавии иритчъ? Познакомимся съ обстоятельною запасью, 
помфщенной въ коицф рукописи, непосредствевно вслфдъ за нашими прат- 


чама п носл5словемъ вхъ автора: 


وعذم٠؟‏ وزع 8 عر زعم كلو > 
Зы фор‏ 40$ معممج لسدمسيع 
داع لاع سو "| ١‏ وام مؤمهة لور 
آنل مو 5 —RV а.‏ وآ | фм‏ 
ча:‏ لامي ٠م004 ١١‏ لاس 
زوم ءال معوام!!|؟ سكب пары‏ مر 
Чел. Войт. (С) шо‏ 


11 умозаю ме забыть добрыми д%- 
зами родныхъ моихъ всЪхъ и 16 
зишеннаго добродфтезлей визаго 
оисца 10821588, сафдущаго въ 52375 5 
о ифсту происхождещя Езвкай- 
скаго, ный же (по иъзстоиребыва- 
и! ю) Цорцорскаго. Въ 1316 году Сиа- 
сителя. И мешя мало пригоднаго Григо- 
ря, 201147581450 писца, умоляю помикать. 


(Тутъ же на вижиемъ пол стразицы скорописью одна строка:] 


Л и 
ЛЬ 

مت ب|مبدية [ فيب لله | 5 фа)‏ من أ دع > دع مس دلإ» 
لله رععم» رععوه؟ ا "рае‏ @ مهو 
На]‏ جم'] ль‏ ط ой фам‏ 
фор”.‏ “+ ؟ تامهم وو عع مآ фиорцевы‏ 
ممصن مو أت ل ل ومن В р“ ры рем‏ 
.42 م لمم س عمق مو Аль‏ جاح «باس ءام 
deky‏ با "هسم дем‏ يان منت لسوت » 
دعاو ها № .»م ويه م ٠ Бы со‏ ودر (ЦЕ‏ 
أبس هل в‏ و ماموسع مومروع / مه po.‏ 6 
رضم مس .مو (г‏ 1 وم اوم سه ь yv ре‏ 
/=$3 مآسعا له ول هم . دنا مت آنآ 
_ معطم ملعتي العام шаре‏ 2[ لد 25498 





А 50 арм. 338730635. оковчена эта книга 
вЪ 743 !) году (—1994 во Р. Хр.). 


Слава Единоприродному а Единосущ- 
нону Отцу и Сыцу а Сзлтону Духу выа$ и 
присно м во ,الله‎ Страсть жезаша ногу- 
щественифе, чфиъ сила свособаостей, 8 
когда охота души увлекаетъ куда-либо ша 
кридьяхъ, ова заставзяеть забыть о ео- 
иражениытъ (съ пачинащенъ) тагоствыхь 
страдашяхъ. Такою же страстью возгор®- 
зась ноя душа, лишенная всфхъ хорошихъь 
качествъ, холодная и оледенфлая (ко 
медостуиноста добру). (Я чузствую, что) 
возвесся въ оньяцежи, чтобы зюди ио- 
забавились, когда р®шизся я дерзво- 
венно 88211826 эту имазенькую руко- 


1) Если эта дата приводится, какъ соотвфтствующдя 1816-му году во Р. Хр., то зутъ 


кавое-то, миЪ непонятное, явлеще. Возможно, что это — годъ составлешя мратчъ, a ше 
соиска, в въ такомтъ сзуча\ апторомъ их, иришлось бы призиать дЪйствительно Товина 
(1250—1326: годы жизни по приблизитезьному ечетт). 
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عاو غوطم؟ ٠ [м‏ مسعستووجتكس фут‏ 
سوط لموؤياه [١‏ ٠ممموسوطذ‏ لامع 
проси‏ عا .بوموسع $ بأسي.همو سرجم؟ 
ре‏ عا баре.‏ 4 
М Де.‏ ردغ تساك ٠‏ وسةستب! 
مسباسسجه روس ٠: [м‏ ومم؟ تزه Рея‏ 
وه بأبسس وم هل و اسع إتسسصؤيه عا 
رهم 1 اورمأ مالم أ > 
و بها سيمع زمر Нед ре‏ جاع 
ДН ры +=.‏ :4 (علة) нра‏ 
фра‏ لكام بجاح اسؤيسم 


иись. Въ 235835 квиги مم02‎ аро- 
нозЗдь въ одной глав, затфиъ аностоль- 
св и ватраршЮ пановы въ одлой главъ, 
цитаты 235 св. DEneania и друйя 50- 
дезимя и квтересимя ноучешя вардапе- 
товъ въ извзечевяхъ, ٠ 


Воть именно столько ©004111/1113 и 
было въ этой книмь въ 100010104110111 0110: 
дыадками вмленили мы недоставдишев 
и вновь написали. Читатели этой книзы, 
помните (въ молинмаль) ушетеннаю 


‘рьхами Хачатура, слузу Слова. Нани- 
сано вь 1158 (году ари. 381. 2ت‎ 1709 но 
Р. Хр.). | 
`Въ этой запаси нозвфйшему пвецу Хачатуру првиадлежатъ лишь по- 
ert ania, набранныя у насъ курсизомъ строки: въ самой рукописв эта часть 
215350 выдЁляется, такъ какъ она, очевидно, намфренно напасана скоро- 
пясью; ее впрочемъ отличаетъ достаточно в вульгарная ореограФя. По 
28580117 признано, Хачатуръ ничего новаго ве вносилъ въ рукопись; онъ 
зать попознизь руконась догадкама или во смыезу текста (рЬз [Амур 
(حيمط اسع‎ въ позрежденныхъ мЁстахъ, и потомъ вновь переписалъ. .. но всю 
311 рукопись или страницы съ такниа пополненными пробфзама? Что Ха- 
чатуръ 86 вписывать прямо въ старую рукопась 80151 донознешй, вадно 
82315 того, что въ текст нагдё не замфчаемъ по почерку какихъ либо во- 
правокъ. Но въ рукописи замфчаемъ, что съ 26-й притчи, вменьо со слога 
эр въ словф Юя ар (въ притч Мхетара № 187,4) въ рукописи мф- 
цяется 8 почеркъ, и бумага. Рука Хачатура такимъ образомъ коспудась 
звшь посзфднахъ страиицъ рукописи: онъ возобновиль истертыя или узя- 
чтоженныя сзова въ этой части, затЁмъ перепасаль все заново и прешилъ 
къ древнему списку; но въ пострадавшей 98278 древияго спаска ифкоторыя 
мЪета, очевидно, никакъ не поддавались усвмямъ Хачатура, желавшаго 
установить надежное чтеше, 8 онъ въ такяхъ случаяхь оставляль въ 
своемъ.новомъ свискЁ пустыя мЕста (ихъ три въ обфихъ частяхъ притчи 
% 26 = №№ 187-188 Мхатара). Такое добросовфстное отношеше къ 
ху ве гарантировало однако отъ кое-какихъ невольныхъ пропусковъ, ко- 
торые и замфчаемъ особенно въ текстф приведенной записв. 
Запись древияго сниска въ свою очередь также пе —— ц8- 
25015 одному липу: въ оставшейся частв мы имфемъ собственно не одну, 
а 48% запиев. Обычное ветупзеше «слава Едивоприродному 8 т. д.» ясно ука-_ 


р _  ч 
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зываетъ на начало второй, позднёйшей запвеи: судя во содержанцо, это— 
ЗАПИСЬ ИЗ لأسمسباأسد سحا‎ всей сборной рукописи, содержащей рядъ соча- 
нешй частью цлакомъ, частью въ извлечещакъ (ь»Ъ [5,); авторъ этой 
записв и, слёдовательно, составитель сборной рукописи намъ нензвфстенъ: 
запвсь— цеполная, такъ какъ въ нарушеше обычной Формы такихъ памят- 


’_  выхь посзБеломй въ ней перевисчикъ ие только не называетъ себя, во 8 


ие указываетъ ви мёста, ни времевя напасаня. Одно несомнЁино: авто- 
ромъ этой запяси не можеть быть [оаннь ПорцорскйЙ иди Дзордзорсвй, 
такъ какъ а) составить сборную рукопась вовсе не такъ трудно, чтобы 
къ такому дёлу этотъ извфстный въ свое время армянский ученый в писа- 
тель приступалъ бы съ веобычайнымъ трепетомъ и страхомъ и 1) въ 585 
статей сборника независимо отъ спорныхъ 00111791 пифется еще другое со- 
чинеше [оанна— О deuaceniu небеса, и потому самъ Тоаниъ изъ смиревя не 
сказаль бы Фразы «другя`нозезныя и интереевыя слова вардапетовз», 
когда въ 5831 отахъ 001200116111006 приходится подразумвать и его самого. 

Тоаннъ Дэордзорекй есть авторъ лишь первой записи, которая пред- 
ществуетъ только-что разобранной: запись Тоанна относятся, судя по обстоя- 
тельствамъ, лишь къ той статьЁ, за которою она и слблуетъ непоеред- 
ствевно, т. ©. къ нашамъ пратчамъ. Конечно, всё эта разсуждешя была бы 
излишни, есла бы мы пла въ рукахъ списокъ спорныхъ притчь, схёзан- 
ный Гоавномъ Дз. и свидётельствовавиий о приналлежностя притчъ тому 
же Гоанну Дз.; было бы достаточно в того, ecan бы мы могла убфдеться 
въ существовании когда-либо такого списка. Но 35340 въ томъ, что въ за- 
паси въ انان‎ оритчъ Тоавиъ не называеть себя авторомъ, & янсномз 
(вех), нерстисчикомь; кромф того, до васъ 86 дошла собетвениоручиая ру- 
коивеь 1080118, такъ какъ волфдъ за записью [оанпа Дз., нерваго перепис- 
чика, называетъ себя какой-то Григор! «посл дивиъ» перепасчвкомъ; быть 
можетъ, «послдн:й» переопечекъ Григорий в есть составитезь сборной ру- 
кописи и, слЁдовательно, авторъ разобранной выше записи. Во веякомъ 
сзучаф мы не можемъ утверждать, что заглавще спорвыхъ притчъ, извфет- 
ное намъ 835 Эчм. ра. 2282, восходитъ къ собствениоручному сваску 1оанна 
Дзордзорскаго, разъ въ’ записи этого сииска [оаниъ Дзордзорсый называлъь 
себя лашь переписчикомъ, 110 835 этой пменио записи какой-либо перепис- 
чакъ могъ заключать объ 287076785 [оанна и составить въ этомъ смыс1 
заглаве нашахъ притчъ, в то въ томъ случа$, есза пратчи въ списк$ Гоанва 
быль анонимны.”Вфролтная исторя появзешя пратчъ съ именемъ Гоанна въ 
Эчм. ри. 2282, по нашему, слдующая: 

а) Въ 1316 году 1оаннъ Дзорзорскй списаль пратчя, приивсываемый 
ным 6 Мхитару, безъ указашя автора. 
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Ъ) Ввоезбдстви какой-то грамотЁй, но имена Грегор, составляя 
форитю рукопись, своего рода хрестоматно для душепозезнаго и ираво- 
учетельнаго чтеша, сдфзалъ изалечеше изъ притчъ по спвеку (1816 года) 
]юзяла в самыя пратчи принисаль Тоаниу. | 

с) Хрестоматия, составленная Грагоремъ, къ началу ХУ вфка была 
въ сильно повреждевномъ вид въ послдней частя—многя слова читались 
съ трудомъ, памятная запись на половину была уничтожена: въ 1709. 
году вым Хазатуръ 503069708835 рукопись. 

$ 60. Противъ авторства Тоаина можно бы выдвинуть и слдующую 
мезочь. Въепорномъ сборникЁ выфется притча № 62 Спор» юрь, въ которой 
выведены замфчатеьныя горы: въ Грещя Понтъ и Пропоятъ, на западё 
Этна, въ Палествн® Кармель, въ Сарю Корду, въ Армешя Масисъ (Ара- 
ратъ), въ Азбави Кавказъ, въ Киллкш Пархаръ и въ Средней Армеви 
Тавръ; по пальма первенства отдается Хориву, давору и Галилейской гор®. 
Между тЁмъ 1оаннъ Ерзакайек!й, كله‎ же ДэордзорскИй, напесаль-ц+зое по- 
хнальное езово о горБ Ceuynt (D- . [№ стр. 123 8 сл.), 
осзященюй  пребывашемъ на ней св. Григория; въ похвальномъ 08 
}ваниъ Дз. гору Сепузъ превозносить превыше вефхъ горъ, и 0115 не вре- 
ипнулъ бы назвать ее, если бы быль авторомъ притчи въ той редакции, въ 
которой преддежитъ передъ нами. Но и то сказать: редакшя эта современиа 
18 соетавлешю сборника на армянскомъ язык? Не появвлись-ли 85316118 
м!етвыхъ горъ поздние? Въ первоначальной редакщи притчи, есть основа- 
ше думать, охъ не был, 8 1. Дз., есла бы даже былъ авторомъ, могъ 
ве вводить и своего Cenyha, желая оставаться вЪрнымъ предлежавшему 
тексту. Несомифиной вставкой въ настоящей реддкщи является Фраза «въ 
Армени Масвсъ», т. ©. Араратъ; правда, тутъ же указана гордость Ара- 
рата— ковчегъ, но въ томъ-то в дЁзо, что выражен е злую СФОНМБ 
коечеюма, не смотря на запятую пздатезей, отд1ляющую его отъ предыду- 
91055 словъ, связано все-же съ ними, такъ какъ: а) въ обычномъ строф 
РЕЧИ — سياس‎ Не 210256115 отпоситься къ горф Арарату и Ъ) н38ёкото- 
‚ Рыя аитературныя предащя остаповку ковчега пргурочивають не къ Ара- 
рату въ Армешг, а къ Сарараду ') Кордуховъ, что в надо понимать подъ 
горою Корду въ Сирш, названною уже передъ Араратомъ, къ которой 8 
ОТНОСИТСЯ نآ ءسباسءآت بسسم‎ . За Араратомъ пли одновременно должны قاط‎ 
вроникнуть въ текстъ в другя горы, какъ мфстныя (4лбансмй Кавказъ в 
Гиликйска Пархаръ). 





1) УФ. Визави бевего Ш, .10 (Саб. стр. 19 = Вешец., стр. 22) предаше © Кордух- 
еомъ Сарарал® уже орурочивается къ «предфламъ Аёраратекаго владычества». 
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$ 61. Резюмируя иззоженное въ انلاقم اطال80‎ 55 02202150846, мы мо- 
жемъ сказать: нитересующий насъ сборивкъ притчтъ вс относится ко вре- 
мени позже 1316 года; авторство Мхитара в Тоаниа, возможно, что выду- 
мано нереписчакама. Во всякомъ случа$ приходится пока вопроеъ объ автор- 
ств призвать открытымъ, и если мы все-же называемъ произвелене 
притчами. Мхитара, то лишь 7630880. Изучеше текста, конечно, поможетъ 
лучше установать время памлтипка; во для цфлей настойщаго труда доста- 
точно в того, что нами сказано. Замтимъ однако, что ближайшее зваком- 
ство съ памятиикомъ насъ праближаетъ къ такой эпох$, когда армяпе naa- 
‚АБли еще политическою своболою и чуветвовала себя сильнЬе мусульманъ 
(533 38, 71, 72). 

$ 63. Еще два слова объ источникахъ сборника Мхитара, и мы ne- 
рейдемъ къ вопросу объ отвошеви вардановскихъ сборииковъ къ нему. 
Изъ 170011111085 мы хотимъ указать здфсь мимоходомъ на два, на 230008- 
екя басни п Физолозь, в именно зашь на тЁ случаи, когда Мхетаръ заим- 
ствуемый сюжетъ подвергаетъ боле вли менфе значительной переработкБ: 

а) такъ, судя но претчф № 70 2яушки, авторъ, повадимому, знакомъ 
съ С.ХШ Зайцы м ляушки вардановскаго сборнака: въ притч Мхитара 
разработана пуглевость дягушекъ. Совоадеше объясняется зависимостью 
отъ одного п того же осточиика (гл. 1Х). 

Ъ) Басня X 138 Кукушка u золубь изоблачаеть знакомство автора, съ 
одной стороны, со статьею Физолошв 0 дёвственности голубаной, а съ дру- 
’ ع لمم‎ повфриемъ, что кукушка кладетъ яйца въ чужя гифзда. 

с) Изь №155 Удодё видно знакомство автора со статьею 12104016 0 
любви этой птацы къ родителямъ, но въ притч нашло мЪсто указаше и 
на другое качество удода—на зловоше, ' 

4) На №№ 84, 96, 109, 150, 151, 152 и 158 еборнака Мхотара, 
очевидно, вёязи статья 41310010, называемыя нами въ соотвфтствующемъь 
порядкф — „Левз, Бобр», Одень и змья (нашъ Физюлов ХХХ1), Харадрз, Фе- 
ныксь, Пчела и ЛГуравей. 

е) «разологическя статьп чернаются авторомъ, впрочехмъ, пе исключи- 
тельно пзъ подзициаго Физголоза, но в изъ распространенныхъ Физолоюез 
вла однородныхъ памятивковъ: такъ въ основ притчи №97 Тигра м охом- 
микз лежитъ статья распростравеннаго Физюлома по нашему изланцо 
X ХХХУШ Bonoca (ч. Ш, стр. 169). Изъ такихъ же источнаковъ запм- 
ствована притча № 7} Зе»рь вепензса». 

$ 63. Предлагаемая сейчасъ таблица нагляднфе всего представетъ 
вияше притчъ Мхатара Гоша на вардановске сборники: 
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TABMAMACAA т 


18. Тува и омшв | Грамань м مده‎ за 189 26 == 91 В, си. $88 .` 


88. Вор и арбуь....... .. = ه1302‎ = 1770 › $85 
60. Наоныюный м дыша !| Глупец и арбуз عد‎ 80 У سد‎ 87 151 70 аб == 79 В, ем. 6 20 
85. Зевь со слоланиоб номю...... سه‎ 48 Вг, см. 6 68 
96. Ieca лодондь м оол....... — 61] Вг › $81 

. 88. ЗХыса и елляоё волкь....... سه‎ 60 8+ › $600 
869. Хающийел ом ......... عه‎ 60 Вг | 180 ХХХЬ, см. $ 98 
95. Лумиеый залиь......... == 67 Вг, ем. 6 7 

. 98, Лиев-солщеннию......... == 66 № › 676 

100. Тры смдьщл царл........ 29025 ه‎ 985 

118. Дарь земныль жиеошныхь. .... — 68 Вг › $78 
121. Лредажный селимииит...... == 65 В? == 1642 аб, ви. $ 76 
329. Лташаи и виетз......... سه‎ 01, си. аъ га. Ш 

133. Филин м орел... ....... سه‎ 61 ВР س‎ 163 аб, см. 6 71 - 
124. Орел м птицы.......... »د‎ 63 Вг, ем. $ 3 

125. Хуриша. ее. зи 47 Вг › $67 
127. Горлица-монах......... سه‎ 49 Вг هم‎ $69 

128. Льжтуль и ل م ل #بانة للف‎ =: 64 Вг ها‎ въ .دع‎ Ш 

129. Ворона-селщениикь „....... э=50ВЕ ه‎ $50 

133. Дрозденокь и священник ..... عع‎ 64 Вг » $74 

184. Ворона м лебедь == Медонду и سد مسوديوه‎ 63 Вг › $88 

135. Галка и ....... о. . 6 46 Ве ь 666 

‚ 136. Тщоелавный павлииь....... ح-‎ 45 Вг » $65 

140. Влхирь и орлица........ . -» 02822 › 682 

144. Зайка и юмица......... 56س‎ Вг « $78 

164. Талбатск:& ткат........ эн 1780 ›» $86 

183, Смолбь er назрадею........ 11 28 аб -= 176 О, ем. $11 


Изъ этого спвека яествуетъ, что заимствованя изъ Мхи?ара Гожа 
проивкля дашь въ ифкоторые представители вардановскаго сборивка, 0 
въ Вг, ав в 0, притомъ глазпымъ образомъ въ Вг. Но отношешя къ про- 
вззеденю МхаТара сборника Вг могли сложиться еще до момента, когда 
08:1 получиль кличку взардановскаго, в отношешя эти насъ займутъ сей- 

$64. Двадцать пратчь Мхатара, выесенныхъ въ Вг, перетасованы, 
_ لكشك‎ видно изъ таблицы 11, в это сдёзано, быть можеть, состазитеземъ по- 
сяблдяго: особеиныхъь доводовъ ифтъ у насъ въ пользу того, что порядокъ 
притчъ сохраненъ въ 13816186155 намъ издашяхъ Мхатара в, напротавъ, 
нарушенъ въ Вг; всё извфствыя пока рукоспси в кадашя Мхитара воеходятъ, 
какъ можно догадываться, къ одному свиску, а составитель Вг могъ быть 
38310115 съ другамъ спискомъ, съ инымъ порядкомъ номеровъ. Состави- 
тель Вг, несомифино, позволять себф дёлать измБвешя въ текст каждой 
вритчи; измфнешя эти по существу не важны, по для сборинка Вг харак- 
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‚терны: восирицятыя въ Вг притча противъ ораганаза сокрамены. При 
ознакомлеши съ каждою притчею въ отдёльности мы и узнаемъ качества 
обработки, которой подвергся каждый номеръ у составителя Вг. 


$ 65. Тщеславный пазлииъ (№ 45, ч. 111, 106). 


Павзииъ тщеславенъ: у него обыкиовеше выставлять свою красоту вередъ 
друтими. Онъ задумазъ сдфзатьея царемъ. Н+Фкоторые мудрецы созфтовали вму, что 
56 вадо обращать внимашя на зьстивую рфчь, такъ вакъ парами длаются во роду. 
Но 085 ие 511335 этону. Соволь услышаль, подиялея и изловиль его дфтей и рох- 
выть, и 70283 вовыдергаза у пего перья. Павланъ царства ие достигь и прыльевъ аи- 

‚ шился, <١ 
| Маогимъ зюданъ случалось обольщаться обфщащами подстревателей, ине де- 
стигать обфщаинаго и лишаться своего. 


'Берлинская рукопись, по которой изданъ нами текетъ, представляетъ 
довольно пебрежный 1180+: лучший сопсокъ притчи имфемъ мы въ руко- 
пися ©. 4(..: №1108) Ве. „цанскихъ мхитаристовъ (Приложенще ко 11 ч., 

. стр. 93), но и въ этомъ спяскЁ притча № 136 Мхатара значительно упрощена 
сравнительно съ орвгиналомъ; упрощешя касаются слога, в они довозьно 
нееюжнаго характера: классичесмя слова и выражешя пногда замфнены 
вульгарными; чаще урфзаны еразы и выкануты сзова; отъ этого изложе- 

_ ве порою веясяо. 

Вардановская пратча ХХУП Лаелинь — чарь 2501/45 лшь по ДЁЙ- 
ствующему 2ицу сродна только-что разобранной. 


$66. Галка и гусь (№ 46, Ш, стр. 106). 


Галка пришза къ гусю и говорить: ча пощиолицая, аты-—бЪзый; прошу, чтобы 
ты научилъ менл, какъ ив сдылотьса бфлой подобно тебфь, Гусь согласился и гово- 
ритъ: «кунайся въ водф, подобно миф», Но чфиъ 60316 галва мылась тфиъ 4 
чери%ла. Сиова гусь говоритЪ: «выучись моему азыку, и тогда можешь 5006115. Но 
галка ие согласилась забыть свом родные звухк, и остазась 01818 ко прежнену пощно- 
зицею. 

Такниъ же образоиъ врёходатъ къ священнику версы съ червыми душами, чтобы 
просвфта$ть: свищениакъ везатъ имъ ве нарушать крещешя, в ио погружещи въ 
кунель они изифиятся; но персы ие исповфдуютъ крещена [ина д%2%], и души ихъ 





1) Съ руковиеью этею, иифющей 8262 зашать еще въ 11-08 глазЪ, мы могла возиа- 
ковиться дишь по отаечатаиш Ш -ей части, гдЬ ва стр. 97—110 исмфщенъ вардавовск1 В 
сборинкъ Вг но Берз. ра. шотему разиочтеня изъ нем приходится шечатать въ качествь 
особаго приложешя къ пастоащей глав, въ козць ея, стр. 93—95. 
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остался во прижнеку червиии, Поетому - 50 
соблюдаютъ 581 . 


Редакщя эта предлежатъ въ двухъ сввскахь Вг в Венек. (Прил. ко 
171 ,مه‎ стр. 93}; поефди!й, есза воключать овиску врод® لسع‎ вы. ДЕ 1, 
вЪраЁе держитея древияго текста. Все-же въ 018019610119 къ своему ориги- 
رومس‎ притч Мхи?ара № 135, в ‘этоть номеръ вардановскаго. сборнвка 
отифченъ печатью указанваго нами упрощешя еще въ бозфе сильной сте- 


$ 67. Нурица (№ 47, Ш, стр. 107). 


. Поймази курицу, в оиз причала. Н+которые укоряли её, чего она попусту 
вудахчеть? Опа сообщила причину: ва боюсь, что ше къ добру ловите 11613 — то вЪ- 
маете меня головою виизъ и везсте въ дазЗьяй путь, то ва угольяхь жарите мена 
и съЁдаетеь, 

Это ужазываетъь на нравы мужей (чит.: господъ); ие всегда дфлаютъ они добро, 
хотя и засковы, а угиетають простой народъ, и простой пародъ вовитъ. 


Венец. списокъ (Прилож. ко 11 зл., стр. 93) и тутъ „аетъ лучшее 
чтеше, чиъ Вг. | 

Эта притча, №125 у Мхитара, заачетельно пострадала отъ обычнаго 
упрощешя, а частью и описокъ. Гзавныя 008614 وطصدمت‎ 5 мужей вм. 
آم وهم ووسحع. 1 2060005 ونآسوياص‎ 6 усладнлы (в то въ классическомь язык$ 
نمطت‎ a0 бы (لآموعوسم ووسع‎ вм. рычаг أطوم‎ ласковы: въ 136869, .معأ مووسع‎ 
ДруЦя изыфнешя смысла претчи не касаются; взъ такихъ измфиешй отыЁ- 
твмъ то, что домашнюю ятицу у Мхитара ювятъ хозявнъ وموسصه)‎ ), 8 © 
зюдя вообще, и птаца жазуется ва своего хозяина, какъ на третье лице, а 
ве обращяетъ къ нему своей р$чи. 


$ 68, Левъ со сломанной ногою (№ 48, Ш, стр. 107). 


Зезъ, eaonam ©6061 2017, роиталъ на. другахъ звфрей: «вы — даввики мон», 
говоризъ 02315: «и 1 каязь вашъ; почему васъ ше видать?» Они говорятЪ: «у тебя мы 
во вашзя инлакой помощи ци иротивъ медафдл, ви противъ другихъ (за$рей); ты 
`самъ васъ ше щдлиль. Намъ езфдуеть отелужить молебенъ Богу за то, что съ тобою 
приключилась така Олд». - 

135085 сиыель этой притчи о начальвикахъ: будеть ли это еващениикъ ила 
старшина, если оши злые и угиетаютъ подчиненвыхь то подобаетъ воздать Богу 
бзагодареще, когда ови попазаютъ въ б$ду. 

Вевещансмй списокъ даетъ лучиия чтешя (Призож. ко 11 14., стр. 93) 
еразиитезьно съ Вг, во въ правоучени 081 совсёмъ рабскя слфдуеть Мха- 


- 
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Фаровской редакци, допуская дашь незвачательную урэжу; потому въ Вене- 
щанской руковаси въ дачвомъ случа$ можво вадёть в просто пебрежный 
ебисокъ баенв № 85 Мхатара. | 

Притча Мхатара составитедемъ вардановскаго сборника также упро- 
щена; главные момевты, конечно, сохраневы по 065118081110, по урфзаны 
ташя разы и слова, безъ которыхъ 1330756116 становатся неленымъ, oco- 
бенно въ вравоучетельной части. Впрочемъ ифкоторыя 060681011 объяс- 
пяются эпохою и средою, аъ которой возникали вардановеке сбориики: ча- 
тателямъ вхъ начальство представлялось въ видё священника ила стар- 
шаны (ср. $ 37). Достаточно сравнеть предложенную притчу со сз дую- 
щииъ, по возможности, дословнымъ переводомъ текста МхиТаровекой 
притча: 


Левъ, сломанъ ©6061 85017, ропталъ на осфхъ животныхъ: «вы — давепкв мон», 
говоризъ ойъ:.«такъ какъ я килзь зэфрсй; иочену теверь ме привосите даровъ, чтобы 
| корииться ми%?» Овны говорятъ: «вотому что мы 86 вашзы у тебя защиты ви иро- 
rura мельфдя, ши иротивъ волка, ии противъ иного зафря. Ты самъ даже ве вощл- 
дилъ масъ, в намъ сазФдуетъ отслужить иолебевъ Богу, который подвергь теба такой 
бл», 
Сиыслъ этой притчи ясевъ: злые пачальвыки, и!риве зы оши изм духовные, 
‚ мучать подчишенныхь и ие защищають даже отъ иритёсиешя другими; когда же оши 
поцадутъ въ бФду, воздадииъ, какъ то подобаетъ, бзагодарность Богу за то, что бфда 
сзучилась ке по пашей вииф, 


$ 69. Горлица-монахъ (№ 49, Ш, стр. 107). 


Отицы 2081131 въ гости 515 горзии®, и увидфам, что она бфдиа и скаредна; такъ 
какъ она иопашествоваза оды ей называли ифста иоднижаичества, друмя просвзи 
У веа раззичныхь астьъ, во у горлицы ихъ ме было, и 088 говоритъ: свижу васъ. 
въ противорфчм друтъ съ другомъа. 

Сиыезъ изобличаеть обыкповеше м:рянъ: увидлтъ момаховъ и указывають ва 
ифетноста съ вещерами, а съ другой сторокы просятъ тучныхъь аствъ. Откуда нонахя 
будутъ давать различных кушимл, осзы оши восезятся въ вещерахъ?» 


Притча № 127 Мхитара подверглась въ этомъ случа$ обычному упро- 
щешю въ весьма легкой степени; но все-же чтешя оригинала съ большею 
точностью передаются въ Венещанской рукописи (Прил. ко 11 зл., стр. 93). 


$ 70. Ворона-сващениииъ (№ 50, Ш, стр. 107). 


. Ворона пожезаза отслужить обфдвю; прагласиза она ивогитъ: пришли охотно. 
Жертвой заклаши у вороны была туклая мышь Примязись клевать ее свачала 
ома сама, а 2211.911 друге: произошезь 004 — у 118011155 повыкозоли глаза, ощинази 
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друтгь друта, в 081 стали проилизать ся обълдию, а также самего служитеза. Ворона 


сказаза: «а выучилась у 790235085 [Муханиеда) призосить въ жертву мереость и 
33711315 зоезатье, - 


Яево, что притча обхичаать шертву мерзкаго [Мухамнеда]. 


Спвсокъ, созраненный въ Венещанской рукописи, пснравляеть (Прил. 
же 11 зл., стр. 93) ве педочеты Берл. ра. Въ такомъ всоравлениомъ вадЁ 
пратча является точвымъ спаскомъ № 129 Мхетара, съ заифною лишь 3 
двухъ-трегь ифстахъ классическихь еловъ вульгарными. Отифтамъ для. 
. курьоза, что вия Мухаммеда 0831680 въ печатиомъ вззами МухвТара; въ 
рукопвев Вг то же вия выскоблено пожемъ, но Венещанской 2716008618 такая 
пензура ие косвулась. 


`$ 71. Филинъ и —* (№51, III, erp. 107—108). 


Физивъ нослалъ офетника къ орлу вросить его дочь въ жены, велфаъ сказать: 
ты боецъь дл, в а— почи; хорошо бы пашъ поснататься». Предложене понравилось, 
в 026315 60131861361: по когла справзали свадьбу, женихь даемъ ие могъ вилфть сиЪта, 
3 56251613 почью. Соколы осифязи ихъ, и свадьба разстронлась, 


Показываеть тфхь вфрующихъ зюдей, которые выдаютъ своихъ дочерей за 
ивозЪрщевъ (нусульманъ), лишенвыхъ сыфта Христова, 


Въ обовхъ спискахъ — Вг и Венец. (Прыл. ко 11 u., стр. 93) — 
вритча Мхитара № 123 лешена своего спещазьно политаческаго значеня, 
бзагодаря ифкоторымъ взифвешямъ въ нравоучятельной части. Мхитаръ 
прелупреждаетъ противъ политаческихъ разечетовъ, стровмыхъ храспан- 
скичи, т. ©. армянскими, царями и киязьями па брачномъ родетвё съ «не- 
вЪраыми» (мусульманами). Мхитаръ жаль еще въ то время, когда браки 
хреспанокъ съ мусульманами была крайле рёдкамъ явлешемъ и довуска- 
321805 210115 въ силу позитаческихъ соображенй. Армянки выходади за мусудь- 
мазъ и не исключителью въ силу данаствческихъ витересовъ позже, когда 
8 царство, в знать армянская 86963.18: вотъ тогда-то и жаль, по всей вф- 
роятности, составитель варлановскаго еборивка. 

Въ заключеше замфтимъ, что эта же пратча оказывается въ аб 

_(» 163 == С нашего издашя) въ позанЪёшей упрощенной редакща; такамъ 
образомъ составитель ах въ даиномъ случа® не заваситъ непосредственно 
كان‎ Мхитара: онъ позьзовалея древифёшимъ зардановскимъ сборинкомъ, 
но ве въ спискВ Вг изя даже Венешанскомъ, & въ болфе древнемъ, въ ко- 


торомъ шеса пачиназась словами «разсказывается въ пратчатъ», сохра- 
нивтачися въ ау. 
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$ 72. Орель и итещы (№ 52, III, стр. 108). 


Орла отази упрашизать втицы, водвластвыхл ему: «ны будемъ изатить 7601 давь 
безъ задержки»х, говорили 081: «шо ие страши насъ восвоевремениое. Орель заклю- 
чиль съ вании 001035, и 085 домо поддержизаль миръ; во итицы изчазы зозетавать 
а соЗаться надъ иниъ, и задумали свергнуть его взасть: воробей хвастазеа, что 081 
0013168835 орла, вагаливъ ему въ глаза, м 2207514 также хвастазись своей сизою, и 
_ стазы уже воевать какъ орель ше вытерифзль, навустился из михъ и иногихъ 

56260831 

Притча показываеть эфрующить царей а везфриыхъ: иевфриме бзагочестиво 
закзючаютъ ииръ, а 5070115 снова парушдютъ 30820, 856 поинмая причивы мира, сиЪ- 
ются и воэбуждаютъ войну, и поневоз приходится 1120148825 ихъ 66235 пощдалы. 


Въ данномъ слузаВ оба списка (Вг, Вей., посз$ ды въ Лрид. ко 11 ءقة‎ 
стр. 94) воспройзводятъ притчу № 124 Мхитара, лишь слегка коспувшись 
слога, но оставнвъ въ неприкосновециой цёзости все содержаше; отъ пос ®д- 
няго вфетъ армянской современностью дфёствательно МхиТара, когда подъ 
_ ваечатл6шемъ могущества арманскаго царя Леона на западЪ и грузинской 
انلاقم هع‎ Тамары в особепно армянскихъ ея вождей Захарш 8 Иване из во- 
стокё армянсюй нисатель могъ рисовать себф 208751281810 царя орзомъ, 
авневфрныхъ» жазкиме птицами. Какъ собфды Тамары воодушевали совре- 
менныхъ грузанъ, эдфеь ие ыфсто говорить: укажу лашь на собраве одъ, 
иривисывзаемыхъ Чахрухадзе, какъ на памятникъ, свидфтельствуюний о 
томъ, что малевькимъ пародамъ не менфе, чЁмъ великимъ, сродни способ- 
поесть воображать себя исключительной, мровой величиною и создавать 
эгоистическй культъ своей нащональности. Въ Армен побфдоносвые пол- 
ководцы Тамары — Иване в Захаря, армянсюе князья, вели себя совер- 
шенно самостоятельно в воздвигази памятника своимъ побфдамъ съ армян- 
скими надиасями, не роняя ии одного слова о грузанской цараць: о ва- 
строеши ихъ свидЁётельствуетъ напр. сафдующая паднась на соборцой церкви 
Гегарда въ Айравапскомъ монастырЁ бзизь Эривани: 


Возею Божьею это — граиота цареродваго мродержща атабека Изаше и его едиио- 
вровиаго брата вселевиодержца За- 

харш, сына Старшаго Саргиса, амиръ-спасазара, и сыновей ихъ (Ивлае и Захарш) — 
Авага и ШабишаЬа о томъ, что я (Иване) завоеваль отъ Кайена а Кайкона до 

‚ Баркушата, до Ажаны в до Нахчавана и оттуда до Карса, завосвать съ Божьею ио- 
мощью, и затфыъ 1 пришель въ сей сватой мовастырь въ Ай- 

риваш%, увидёль я эти церхвы и святого Христа, и маф было прятао, а эту вамат- 
вую завись па свое имя вачерталь к дазъ 

6 
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я на память о 6601 сему собору на осзфщеше оброкъ въ мользу крюлости !), и ЕТО 
будеть этону претнаиться, да предстанеть (па Страшный судъ) съ черныиъ 
зикомъ (т. е. съ возоромъ) и проклятъ тремя святыми собораии 

и 02229625 Вогомъ да будетъ. Аминь, 


$ 73. Царь земныхь миветныхь (№ 53, ч. ПТ, етр. 108). ' 


Вишель ириказъ отъ царя явиться къ вену всфмъ жизотвыхъ, которыя суще- 
етвуютъ 83 суш$: они пришли немедленно; аришли даже гардувъ, ящерния и кротъ 


`м аривесзи дары: всЪ сифались надъ вими. Царь оказать внимание осфмъ но оче- 


редя. «Вы какую несете службу», спросялъ 0181 гардува и ащерицу: чкакъ паградить 
васъ?» Гардуиъ и ащерица сказали: «ны ипровикаенъь въ камли— мы входимъ въ крЪ- 
ности вроговъ; если ие вожемъ побфдить, 1000 промзеодимь таль мдости». А кротъ 
exaa2a : «мы входимъ въ города, тайкомъ подсзушиваемь вфети» Царь вохразизь 
ихъ и оказать почести презрФиныхъ многиин. | .. 

Притча показызаетъ: времъ надлежить оказывать ме только киязьямъ, во и мво- 
тииъ изъ проётолюдиновъ. Равамиъ 000630111 церкви ауждаются и иъ знатвыхъ и 
зъ простыхъ. . | 

Это— притча № 113 Мхатара, съ ифкоторыма стилистическими изит- 
вешями; впрочемь Венещанскй совсокъ (Прыл. ко 11 ч4., стр. 94) 8 въ 
этомъ отвошеши больше держится редакще Мхитара: такъ въ правоучя- 
тельной части овъ буквально повторяетъ вступительных слова Мхатара въ 
томъ же ифетЁ. Одно странное измфнеше-—— обще обовмъ спискамъ: это 
водчеркаутая въ перевод «раза, у Мхитара гласящая «то туда проводимъ 
войска». | 


$ 74. Дрозденокъ и священник (№ 54, ч. Ш, стр. 108). 


Дроздъ 011335 емиа въ 756516 дза сващевническаго сана; оиъ же крутился и 
тебетазь. Священиикъ училь его иЪть ариосы и исахиы, в овъ все 60146 5 156 
вляеать в говоризъ: «вотъ это 26116030 моего отца, а твое—одиа тоска». Свящекникъ 
прогвазъ его, в 081 весело вошель къ себ домой. 





3) Слово Ъегдай обыкновенно припимаютъ, такъ наир. о. АлишанЪ, ,سيسمر‎ СТР. 
340, за назван какой либо иЪетпости, и это по педоразуифицо: а) 11567106125: съ такииъ ва- 
зващенъ пикому пенза ства (46>» #28 р>„ ва арианскомь пазызается Рамат, и во- 
обще здЪсь ве иожетъ быть рчи объ эЮмъ город® области Утш) и В) будь это هدم‎ 
кр%аости, ето было бы а{\егё во аназоца съ паззашани Амбердъ, Байбердъ, Харбердъ 
ит.д; во изафстао, что у арийнъ существовали ноборы въ пользу кр®вости, назызазицеся 
عمط‎ berdi (Азишанъ ©Арыф, стр. 10, прим. 1}; ©2080 ЪыгК халюь въ падиСяхь зам%- 
вается зрабскииъ > поторое на ариянекомъ гаасатъ Ъак, а въ простор чи Ъад, يفط‎ или 
22, п это аки вифемъ въ Бегдах عد‎ БыК berdi; поборы эъ даввоМЪ случа взышалась, оо 
всей въроятноств, въ возьзу Айриванской крьпости, находившейся тутъ же у иомнастыря 
(Азешацъ, блере®, стр. 845). Входить въ разборъ этой надниси туть ноумфство; зам ®- _ 
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Притча вохазываетъ: радостно слфдитъ за 7961101115 тоть кто повимаеть его 
конечную ифзь; заблуждаюнщеся же во 31% отрекаются отъ истивнаго звава, и не 
1101 3630125 желаше сзоего отцл— сатаны. 


Въ такомъ видф притча № 133 Мхитара оказывается значительно 
урЁзанной, и оба спяска (Вг, Венец., посзёдий въ Прил. ко 11 з4., стр. 94) 
почти оданаково представляютъ эту урбзанную редакщю. У Мх. дрозде- 
нокъ говоритъ: «ремесло моего отца есть источанкъ весела, а твое — пе- 
чали» я хотя впослЬдеты я дрозденокъ узнал, что печаль этой жизая при- 
806171 радость въ будущей, uo 081 остался глухъ (къ этому ученно) в воз- 
вратился домой». Еще боле искажепнымъ оказывается въ вархаНОВСКОМЪ 
сборник иравоучеше Мхитара, у котораго «притча 0382936171 обманчивость 
земныхъ радостей, чтобы люди постигли ихъ конецъ, именно, что онё за- 
вершаются плачемъ, & духовная печаль равнымъ образомъ коачается ра- 
° достью, какъ и Господь сказаль [Мате. 5,4]®. 


$ 75. Продажный священникь (№ 55, ч. Ш, стр. 109). 


Въ праздникъ Пасхи пришли къ священнику всЪ итицы и исновфдались во 
закову; съ вими 21871 пришли воровы и исвозфдазись священнику: емы ие гражили 
ми въ 561110, говоризи ou*: «вром$ того, что мы ловили иыщей и зягумекь д $11 ихъе, 
0255 отрипулъ ихъ, вазвавъ мерзкиии; оиЪ вошли, иззовили двухъ 17083085 и ире- 
воднесли священиинку. Прельщенный этихъ, ошъ оиравдаль икъ, сказазъ: вы ие 
съуи$ зи исповфдаться: иЗдь т (мыши и лягушки) для васъ итищые, и ирробщиль ихъ. 

Притча указываеть па корыстиыхъь священииковь, которые отлучаютъ отъ 
церкаи презюбодфевъ и тому водобвыхъ, и 5070115 за взятки снова привимаютъ ихъ, 


Два спаска (Вг, Вевец., посл дай въ Прил. ко 11 з4., стр. 94) этой 
редакщи отличаются другЪ отъ друга сколько иибудь значительно лашь въ 
томъ, что вм. общепонятнаго слова мфаем. борона въ Венец. удержавы изъ 
МхиТара وسسوه؟ با عباسه‎ : въ 013315110116, вЪ обошхъ спискахъ притча 
_ № 121 Мхатара одвнаково подверглась лишь легкимъ сталастаческимъ 
измфнешямъ. 

Эта притча также имфется въ аб (№ 162 = ССХХУ]), опять такя въ 
редакщи вардановскаго сборевка; и здесь приходится однако замфтить, что 

составитель ак пользовался сояскомъ боле древнимъ, чфиъ Вг: въ Венец. 





тимъ только, 40 мадпись издаша отрывочно п у Мациуии, “مسج‎ Флер 
‚ ФА, Вагаршавать 1871, стр. 19 и прим, иу Мхитараица, ур про عن‎ — 
2544 لمؤصيخءه‎ оРелА وف‎ =2у=, Вагаршапать, 1878, стр. 16 5 19, прич. 5 
также у другихъ, напр. у Алишана, سم مس عير‎ стр. 340, прии. 8. Предложенный вере- 
-Фзаат, со списка, сефремнаго иною лично па мфстВ. 
1 6 
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рукопвея ие ножемъ признать его ориганала потому, что въ аб веса иа- 
чанается слозами «разсказызается въ претчахь. د‎ 

Въ аб еще одна особенность: въ правоучещи радомъ съ корыстными 
сзященникаии упоминаются и корыстные епископы; но эта особенность, вЪ- 
роятнЁе, вновь введена состазителемъ 28 вля переписчикомъ. НесомнФияо 
такого же происхождешя народная Форма рр вм. برسم طؤ‎ 5 фл ро 
نامهد‎ 5 мноШ 063015 ВМ. مم سوسة‎ два ятенца; еще 0280 разночтеше وح عام سم‎ 6 
увлеченный ВМ. نأم مسرت‎ | Прельщенный есть, очевидно, опвска. 


$ 76. Лиса-священникъь (№ 56, ч. Ш, стр. 109). 


Лиса шза по вути и вашза книгу; вошза опа къ пеучамъ я была поставлена 
у нихъ свящеввикомъ. Въ праздничные дви 083 громогласво молилась в 5ъ 64 
дави опа бездЪВствовала и ири закланш жертвеннаго жизотнаго лизала кровь. Когда 
воризи ее, 028 гозорила: «эта кровь — освящена, такъ надлежить», Когда открылось 
ея коварство, опа бЪжаза 72385011 

Притча обличаеть лидемфриыхъ, которые вовсе ве священники, но обмавы- 
заютъ печей: есзи же прасмотратса къ ихъ дАзамъ и 723833015 ихъ, то они тайкомъ 
обращдются въ бЪгство. 


Претза № 98 Мхатара въ этомъ слузаф подверглась лашь въ слабой 
степени стизистическвиь изифнешямъ: особенно вфренъ оригиналу Вене- 
щавеюй списокъ (Прил. ко 11 з4., стр. 94). 


6 77. Заацъь (№ 57, ч. Ш, етр. 109). 


Свроенли зайца: «почему ты такъ трусишь?» Ощъ сказалъ: собаки, орлы в 
зюди охотатся за вами: ость изъ-за чего бояться, 
Показываетъ: враговъ нашей жизви 1128070, и е2фдуетъ остерегаться ихъ, 


Изъ двухъ 115050815 (Вг, Венец.) Венещансй (Прил. ко 11 4., стр. 


94 ) лучше передаетъ эту притчу № 95 Мхитара, да и въ Вг разночтешя 
касаются псключительно слога. 


`$ 78. Чаща и горлица (№ 58, ч. 111, стр. 109). 


Чайка въ велик ность %з3а рыбу; горлаща, какъ тразолдиая, укоряза ее. 
Чайка ие овраздывалась такъ: ‹(фсть рыбное въ носту) я выучилась у грузинскихь — 
м ромейскихь сващенииковъ; во д т$мъ хороша, что ие вью вина», 00 

Притча обличаеть чревоутодвыхь, которые, 5070050 миф, призоддтъ 28020 до- 
водовъ (въ опраздамю) соблазна, 
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ЧбКоачай я рышился перевести чайхою вавду значеня одно-‏ وسمرسةبول 
роднаго по образованно 245 {», ЧбКваКи!: такъ иазываютъ отещь, вЪ-‏ 
скозько покрудифе чаекъ, которыя водятся между прочамъ на Севанскомть‏ 
Тралищонное толковаше нашего слова въ смысл дебедя опврается‏ .5م036 
главнымъ образомъ на сдфдующей raoeck въ /Шесмодневь 856831 Bean-‏ 
каго (Вен. изд., гл. УШ, стр. 175): вхохусс, т. е. лебедь (4=р) ила Чава-‏ 
но эта глосса можетъ быть понята различно.‏ ,0380 
Венешанскй спасокъ (Прил. ко 11 3л., стр. 94) боле вфренъ ори-‏ 
ганалу—притч № 144 Мхитара; между прочамъ незафстная птица фсем‏ _ 
но въ Венец. стоитъ‏ ,9201241014610 بأسم عصدسه katab въ Вг замфнена птецею‏ 
Кага дебефь, по всей 58208711106118, по опяскВ вм. Katab.‏ عسمس؟ 


$ 79. Нающися волкъ (№ 59, .و‎ Ш, стр. 109). 


Состарившись, возкъ отиравился къ стаду я говорилъ съ ялаченъ: «а теперь 
каюсь — сильво досадиль 3 вамъ, и иотому я хочу ирйти и подметать зашъ домъ, 
чтобы получить ми® прощеще, 5 дфтей вашихъ буду а также оберегать отъ 503108: 
Стадо обрадовалось и ириказазо псамъ ие вредить волку; окъ же остазея, илазъ, 
‚ века агилта возросзи, и тогда пачаль ощъ разрывать ихъ одвого за другимъ и мо- 
Фдать до т»хъ поръ, иока ше заифтиля 141401136 п ие умертвили его. 

- Притча поучаетъ ве довфраться тфмъ, которые привыкли ко 317: состарившись, 
привычка становится ириродою я танетъ къ свониъ дфзамъ — человфкъ становится 
сыномъ сатаны. 


Въ Венец. спискё (Прил. ко Ш з4., стр. 94) одна описка — уе 
бы бр вх. و«أعسص سس‎ == 01 —— 1 разднрать وح‎ въ 067133573303155 0101 
бзиже къ своему орагипазлу, مه‎ № 89 Мхитара. Въ другомъ мёств 
расходятся всф: въ Венец. спискё сынз сатаны, въ Вг— cuns лжи (==, 
собствевно حت مإسما‎ ошетныбыу{), & у Мхатара — сынз зибелм (шить. Гы), 

Сказочная часть притчи разсказывается болфе прострапно въ 13 С 
(УХЕ '): эта пространная редакщя эЪ духф занямательныхъ сборииковъ 
не имфетъ вовсе правоучешял; авторъ ея пользовался сбориикомъ притчь 
Мхотара или, быть можеть, источинкомъ Мхетара. Азтору ея принадле- 
житъ если не боле подробпое изложеше сказки, то во всякомъ ل‎ 
‘вульгаризмъ языка. Гласатъ же басия ст6дующее: 


Разсказивается въ сказкахъ: возкъ состарился и ие могъь 0015© oxorurres; 
отиравизся ошъ въ овцамъ и сказалъ «овцы, а состаризса— много согрфщиль а пе- 


1) Тежстъ отпечатанъ нами въ качестоЁ 0606648 редакци притчи Козы u волки (ХХХ, 
ем. также гл. 1%): хотя аритчи эти родствевны и весьиз близки другъ къ другу, во все же 
`чавемъ, что 13 0 це быль поибщева полъ особымъ померомъ. 
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рехъ зая — кого а разодрать, ного съ&ль, у вого оттавуль а курдюкъ, у кого ar- 
ватъ воть, Теперь а лостигь дверей смерти, грушенъ передъ вами, дайте миф отву- 
щене— разр мате ии® то, что уже съёлъ я у васъ, и кзавусь съ этихъ поръ а буду 
рабомъ все то краткое время, которое остается ни жить, и буду васта вашихъ ат 
ваятъ ве 108753 болфе, чтобы зюхди доили васъ или 212333141 агиать, во дову- 
му, чтобы друце волки приходизи угаетать васъ; дяемъ и ночью буду насти васъ въ 
горахъ ва лужайкахь в у родиикогъ: инф же ва пронитаюе будете дазать-палазь, 
булетъ ли это разъ въ ифсащъ или два реза въ изсаць; такъ буду а жить-—войденъ, 
посезиися вифетфо, Овцы нозвфрили ему и, когда родизи агватъ, ошф поручизи ихъ 
3012517 03835 уветь итъ, насъ в съ большою заботзливостью 208431 но окрестиостямъ, 
Когда игнята стали выростать, волкъ начазь выбирать тфхъ, у воторыхъ курдюжи GuAn 
вохирифе, и пофлаЛЪ одвого за друтииъ, Когда стали приходить матери, яскать своихъ 
агвать и ие находить ихъ, то еиросили волка: 65715 наши агията?» Возкъ говоритъ: 
` «войду, поброжу кругомъ, быть можеть ванаду ') на жазкихь (#461 — #40616) яг- 
вать пашихъ, найду ихъ и приведу иазазъь», Волкъ такамъ образомъ ушель и ве воз- 
вратизся. ИВ 


$ 80. Лиса и слълой волкъ (№ 60, ч. Ш, стр. 109). 


Лиса встрЁтиза осзфашаго возка и говоритъ: «буду водить теба за возиаграж- 


денек, Одважды зиса свазиза волка въ воду безъ умысла, во 0115 ие нозфриль и 26- 


зазъ отиетить. Исиугавшась лиса хотфза бфжать, во пе могла, такъ какъ волкъ ее 
держазь. Тогда лиса говоритъ: «завтра будетъ Пасха; сз\луй — поведу тебя въ nep- 
козь, и нофшь отъ жертвениаго животиегое. Возкъ обрадовалел, и оши пошли. Диса 
мозеза его и Сроеза собакамъ. «Злой слуга» говоритъ водкъ: «ото ли жертвенное 
218501711062+ «Такому з2одфю, какъ ТЫ», говоритъ она: «только такое жертвенцое жи- 
580800 и 20760636115. 

(Притча) 5053211526315: раскалвицеся въ 508226781 ведуть 18ت‎ 155 въ какому- 
31100 новому доброму дфлу; но ирезьытдются они злыиъ совфтомъ и возвращаюгся къ 
зрежнему ззохЪфЁству, какъ это случилось съ возкомъ и зисою. 


Венещансый списокъ (Прил. ко 11 14., стр. 94) ближе къ орагиназу, 


88-ой пратчЁ Мхитара: въ обояхъ случаяхъ разночтешя этой поэднёйшей 


редакази еравиптельно съ редакшею Мхвтара сводятся къ упрощевию слога; 
урЁзка Фразъ, и то незначительная, допущена въ правоучени. 


$ 81. Левъ, медафдь м волиъ (№ 61, ч. Ш, стр. 110). 


Левъ, медьфдь и возкъ пожезавь побрататься, говоратъ: «вочему Флдииъ сы- 
рое? Поймаемъ кого-либо изъ людей, чтобъ 015 готовилъ вамъ изъ нашей добычи 
мищу во 52281321115 ихъ». Изловили кого-то и поставили его иозаромъ: человфку на- 





3) Въ уРер выфенъ كرار‎ постореще азы كي‎ нападении, и въ посафдиемъ случаь ска- 
зуеныхь будеть =р4-\ё ,رك‎ а пе (мл 


4 
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и 05 прибъгауль къ хитрости, чтобы освободиться, 706201 овъ большое‏ روتطمر 
бревно, [расхозозь,] вложиль въ 5650 камень, какъ илинъ, а говорать льву [медзЪхю]‏ 
В в035у: «иомогите и зложите ваши лавы ')». Т% дозрчиво эложили; опъ же вывуль‏ 


кзинъ, в ощи остались (еъ залами въ трещии$). Чезовфкъ взаль товоръ и принялся 


ихъ рубить. 


Показываеть: отвусти работвика, который ие хочетъ (работать у) теба, чтобы 
онъ ве навесъ 160% ущерба, 


Въ числ обычныхъ разночтешй вардановской редакци, пибющихъ 
упростать классичесый языкъ ориганаза, притчи №86 Мхетара, вм. ера 
مر مس‎ приотосляюмний ястоа, погарз, НАХОДЕМЪ 21090 сырынмыршр 3, БО- 
торое, обыкновенно, значатъ служитель, слум, такъ какъ опо составлено 
9831 سيت‎ СЛУуЖба И مسمس‎ 01640115, по зАЪсь въ первой его части, пожа- 
Зуй лучше празиать вульгарное — سيعت‎ Сунз В все слово въ общемъ тоз- 
ковать въ смысл опять такя погара. Впрочемъ ليت‎ уже въ кзассическомъ 
армянскомъ значить кушанье, а ОТСЮДА сырыми р 109%: ВЪ ТАКОМЪ СМЫСЛЬ 
употреблено послфднес слово въ слов6 Василя о Стефан ПервомученикЪ, 
ГДЬ ,و‎ ук نم فإ‎ фе. نغ وعمس سبمه‎ (0. Зарбаналянъ, .لوم سط]‎ “и, 
стр. 332) 0310818611 забомясь о вкусь повара. 

Венец. списокъ (Прил. ко 11 чл., стр. 91 — 95) въ даниомъ случа$ на- 
столько ближе къ орагиналу, что нельзя даже причислять его къ редакщи 
вардановскаго сборвика; особенио рзко расходятся Вг в Венец. рукопись 
въ иравоучеши, гдЬ послфдияя повторяетъ, съ затемняющами смыелъ 


 урфзками, сябдующую мораль Мхитара: 


Эта вритча осуждаетъ перазуивыя затфы, которыа стамоватся исфточинками 
золъ, и часто бываетъ, что 320 приключается раньше всего съ тфми, которые зат 
заютъ его, 


$ 83. Вахирь *) и горлица (№ 62, ч. Ш, стр. 110). 
Вахирь отыскалъ гафздо горлицы, разрушиль его и устроиль для себя: вриш- 


_зось инъ идти ва судъ къ справедливому шуравлю, гдЪ оши осуждали друтъ друга и 


хзастались—горлица цфзомудреншъь в водвижвичествомъ, а вахирь сороказиевныяъ 
воствичащемъ. А журавзь грозатъ обониъ, и спращиваеть вахиря: чмочему ты ири- 
своилъ востройку?». ٠116 видфзъ я ничего, потому 2813335 я (мфсто)». Еще 82065 
журавль: «тобою 41 бызо положено то, что ты` взалъ?». Ошъ говорить: чифтъ» Сира- 


аира 


`1) Доеловно: рухы. 
3) Къ цитатаиь Больною словаря Ма. подъ арилискихъ эквивалентом слоза ири- 
оду изъ Шестоднеов Васиз{ я (Вем. изд, гл. V, стр. 89); &* «الستيظه جه‎ ор س٠ وروصه‎ 
حوس‎ из ذه‎ у Тр лабунох لهت‎ рас [скеорцы] №окоутел (Миле, ® ХХХ, стр. 101} 
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шизаетъ: сбызи ли воложевы два брезаа?» Om гозоритЪ: «били положевые, Журавль 
врихазаль зозоратить сойчаеь пе: OCcan же ить, сказаль опъ: «дашь шек». 

Притча учить творить судь празильво и (ве дозвозать) тажущнися пвроелав- 
зять себя или охуждать другъ друга. 


Кром обычваго упрощешя слога и урёэка подробностей взанм- 
ваго охуждешя (у Мхатара вяхирь осуждаетъ горлицу за лицемизе, а она 
его за чужеядство) и измфиешя одной подробности въ коищЁ сказочной 
части (у Мхитара вихирь прасужденъь возаратать отиятое и 066 же 1/148 - 
тизть ясню), въ обовхъ (Вг, Венец., послёдайй въ /:.-м4. ко 71 э., стр. 95) 
совекахъ опущена эторая часть моразизаци сравиитезьно съ орагиналомъ,. 
вритчею № 140 Мхитара, а именно — 


еще 305231128471: во брать, чего мы во клази, и во разрушать чужой ао- — 
стройвия, хотя бы опа была сквериая. 


$ 83. Медефдь и ворона (№ 63, ч. Ш, стр. 110). 


Выза евальбе медьфдл, и вослалъ онъ дебедя позвать ворову; оша отказалась. 
М мовахъ — вочазьшникь, говорила она: «ве могу пр@тие. Овъ принуждаль спять 
зреуръ, во зорова 56 хотЬза. „Если и сациу сегодия., говорила ова: «то завтра все 
разао нахо будетъ вадЪть; лучше созсфиъ ие свиматье. 

Притча представзаетъь инока, такъ какъ иноки востолино въ черномъ 0блаче- 
ии, гадя ва арвроду человфчесвую: (Сезволезно васлаждазься пратковременио, во- 
стоавцая ие печаль спасительва. | 


Иззожеще скомкано противъ орягвиаза, притча № 134 Мхатара, въ 
иравоучени; но бо2Ёе важно то, что редакщя эта, опять така въ двухъ 
спвскахъ Вг и Венец. (Ирыл. ко 11 14., стр. 95), оспована на недоразу- 
мЪна: въ подливникь рёчя нЪтъ о رن أ شرعلا‎ в червую ворову на свою свадьбу 
праглашаетъ бЬлый зебедь. 71160606 позучижя изъ пепонятаго слож- 
ваго сзова ardnagrav, особаго вада вороны: 36137 эначитъ ворона и 21013 — 
черный, но это же 310 значатъ на армяискомъ медендь, и вотъ отсюда въ 
претчу Мхатара Порома м лебефь введеть еще медвЪдь. 

Притча Мхвтара Лютудъ и`апнияи, заключетезьная въ варданов-. 
скомъ сбориикБ Вг, переведена нами въ другомъ иЪстё (5 152). 

$ 84. Число Мхатаровыхъ притчъвъ другехъ вардановскехъ сбории- 
кахъ ограначивается девятью (13, 58, 89, 100, 121, 122, 133, 164 и 183). 
Еще пфекозько иратчь Мхатара вмфютъ своп паразлеля въ варданов- 
скахъ еборивкахъ, по въ этихъ случаяхъ отиюдь ие можетъ быть уста-. 
новзена 328808314015 нашихъ сборишковъ отъ пропзведешя Мхатара; на- 
противъ, по всему ведно, что Мхитаръ и составители нашахъ сбориаковъ 


- A 
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тятотфоть везавасиыю другь оть друга къ одвому общему всточику, и то 
пра посредетвВ рада промежуточныхъь передЬюкъ. Такую параллель вахо- 
димъ для притчь Мхитара № 60 Неопыжный н дыня ($ 20). Съ бозышамъ 
вфроятемъ можно утверждать, что именно притча № 89 Мхитара перера- 

ботана въ 130 въ занамательную сказку (8 79). 

6 85. Изъ девяти померовъ, проникшяхъ въ вардановстме сборанки, 
necoxukuno, изъ Мхитара, № 100 Три видющя царя выфется лать въ 26 
(№ 30), № 122 Пмашкн н аисть только въ [ (№ 80, си. 5 112), а № 164 
Тамбатскй ткачь лишь въ 0 (№ 178). Трь 600:17 царя въ Лисьей 
хим (СХСГИ) представзяетъ почти-что точный списокъ пратчи Мхитара 


‚ в гласитъ сл6дующее: 


Ню царь 5503 вид$ ще — надази лисы, 70580 дождь. Царь 2603335 огла- 
шать: екто истозвуетъь мое видфи!е, тону длиъ а тысячу динаревъ. Усзышаль это 
одииъ бЪдилкъ и авившись сказалъ: объясню, если дашь ‘ив тра дна сроку». За- 


_ ТЗыъ бёдиакъ отаравизся въ пустыню и блуждазь въ раздумья. Зифя замфтила чело 
. вЪка въ ватруднеши и сказала: 0570 дашь ия®, есля а 00136810 76612 видфше пара?» 


015 говоритъ: «да будеть тебЪф половина того, что обфщазъ царь, 088 говоритъ- 
остувай и возьфсти — наступаетъь время, когда люли будуть козараы в обхавщики, 
какъ лисищыл, Пошезль онъ я сказаль; слова его новравились, такъ какъ зюди 0 
были таше, и царь даль ему обфщанвую тысячу динаревъ; во чезовфкъ обмавуль 
зиЁю я ве аосафшилъ возвратиться (къ ней). Поса% того царь ошять им аъ видьше, 
другое — падали овцы, точно дождь, м окъ везЬзъ иозвать того ше человфка, чтобы 


” тоть ястоаковаль, какъ и первое видфше. Челов\къ ноиросилъ срокъ такой же, какъ 


равьме; ему было стыдно за свою вебзагодариость; иощезь овъ къ зи$\, . вимилъ 
себя и говорилъ: «согрёшилъ передъ тобою! Объясии второе виде, [и 8 дамъ тебЪ 
и за первое, и за второе толаоваше». Зифя истозковаха ему, ше ваматуя его пре- 
трмещл. «Стунай и возвфсти», сказаза опа: «придетъ время, и оно уже иришзо, 
когда зюди будутъ простодумины, какъ овцы. Чезовфяъ явился и возвфстизъ. Одоб- 
ривъ и это тозковаще, царь дазъ онять тысячу динаревъ. Позучивь, 56308255 по- 
несъ эмЁ$ тысачу диватевъ за первый и за посл да! разъ. 110318 того царь ошать 
имфзъ еще другое вихфще: мадазы мечи, точно дождь Царь 08835 велфлъ позвать 
того же чезловфка, чтобы онъ истозковаль и это визфще. Чезовфкъ попросилъ ta- 
кой-же срокъ, какъ раньше, и отправился къ зи $; ома тотчасъ же истозковаза ему, 
какъ другу: «стувай и возвфсти — 527789615 время, когда появятся зюды василк м 
меча», Какъ узназъ это чезовфкъ, такъ и возвЪстиль (царю, но нолучивъ спова ты- 
сачу дииарювъ, ойъ сказазъ): «къ чему оставлить теперь зм$% тысачу димарезъ и 
пракосить ей еще илтьсотъ другихъ; ударю 38110 и умерщези». Оиъ повытался уда- 
рить зм$ю, во ве удалось севу: зифя ускользиула отъ шего. Чезовфкъ раскаялса и 
подумазъ: 0843050 а постувиль! Какъ явзюсь а въ вей, если опять будеть нужно». 
Замфтивъ огорчеше чезовфка, зыфя сказала ему: 486 огорчайея, чезовькъ! Ты пе дё- 
залъ чего-либо самъ отъ себя, а по 8218119 времеви, такъ какъ созгаль ты во зрена 


١ зыцемфриыхъ, раскаялся ты и даль тысячу динаревъ во время простодушныхь и по- 


челалъ убить во время людей васил я». 
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Притча повазываеть тольно то, что вадзежить судить © зюдяхь но времени и 
остерегаться, тавъ кахъ (разное) зрема порождаеть людей раззичнаго характера, 
ونه‎ — коварныхь, другое — вростодушвыхь, третье — тирановъ и ивого другихъ во- 
добаытъ, 

6 86. Пратча Тамбамека кач въ вардановскомъ сбораяк Л 
(Х 178 == ССХС) сравнительно съ ореганаломъ вапасана языкомъ вуль- 
гариыиъ, изложена частью съ сокращешемъ, частью съ вными ифсколько 
подробностями и въ нравоученш позучеза цатату изъ Евангемя. Мы пред- 
ставзяемъ переводъ оригинала, какъ онъ предзежитъ въ изданш Мхатара, 


в перезодъ поэднЬйшей вардановской обработки: 


Мхвтаръ Гошь, Пришчи стр. 131: 

Какой-то тзачь жаль въ Таибать, и 
чтобы ирободрить своего сына, овъ обык- 
новенао 7050431: «мы во ремесзу пари», 
Ца вопросъ сыва, какихъ это образохъ, 
015 сказать: «воззагаю себ из голову гре- 
бевьттока, 70580 вЪиецъ, поднимаю вазку 
(2—8) точво мечь, сажусь ва готовое 
850310180, какъ бы ина троиъ, нифя 2015 
xotaun 202502516, в собираю инозотво, 
вакъ бы нокоряя страну, а звуки гребая, 
вакъ (ы ззукъ трубы», 85 еще иное но- 
100706 бызо ииъ 5233820. 111211 
этого (сышъ) вривуждаеть отца ио- 
езатать для вего дочь персодского царя. 
Овъ отправился просить царь разга\- 
зазся и 562131 бызо вазиить, во узиавъ, 
что окъ изъ Тамбата, 138031435 простить. 

Притча воказываеть: грфхъ во яевф- 
дЪа» засзуживаеть дрощешя верелъ Бо- 
10115 85 перелъ للداضل‎ 





*( Слово это 033313613 прежде 0 


влулху (Теторые, си. Fleiaeher эъ 
22216, ХИ, стр. 834). 


Сборники Пр. 8. ч. И, стр. 393: 

Одикъ ткачъ сказалъ: «Богъь 03103 
чезовфка парень, и а своей особой 
царь; веретево (14 чит. duq عت‎ ворс. 
3), >] لظلا‎ 222633 в эти утовъ [1ща- 
auray· quænepe. مأسورة‎ *[ 8 осноза для 
меня какъ бы 208680 и 222075 мой: . 
войду — попрошу себф въ жевы 7056 
пн йскаго даря». Отяравизся овъ къ ин- 
Двскому царю и говоритъ: «дай маф въ 
жевы твою дочь» Царь говоритъ: ато ты 
такой, и за какииъ ты дфломъ стоишь, 
что просишь мою дочь» Ощъ говорить: 
ед ткачъь. Царь разгяфвалея в говорить 
воивамЗ: «уведите и убейте 6го>, А затфиъ 
царь говорить: «спросите этого чезовфка, 
откуда 01120 Саросили его. 085 же въ 
отьфтъ говорить: «ма востокф находится 
одно ©2610, во unenu 'Тавнатъ: (я— оттуда)». 
Царь говорить: составьте его — ие уби- 
взйте, такъ какъ онъ гзуиь: въ его стравЪ 
всф дураки», и отиустизи его съ ипромъ. 

Показываетъ: когда кто совершаетъ 
50555 во невфяфи!ю, яли кто глушь и 
совершаеть грфхъ ко глуиости, Рогь соч- 
тетъ такой грЪхъ ше тажкимъ, в 321151114 
какъ сказаль Христосъ (Лук. 19, 44): 0 
ие зиаеть а сдфзаеть бить будетъ 
меньше», 


$ 81. Остальные четыре вомера ныфются какъ вЪ 25, такъ и въ 1( 
съ двумя изъ вахъ 58 Bopa м арбуз и 183 Куменз сз жемчужиною мы 
уже знакомы (8$ 11, 35); съ состоящемъ двухъ другахъ въ вардановскихъ 
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сборивкахъ звакомятъ параграгы, посвященные Лисьей кнмь (88 11, 35 
м 38) и отвошенно сборника Вг къ проязведенно Мхитара (5$ 71, 75179). 
Наковецъ, №122 не завыствованъ цёликомъ, & переработанъ въ варданов- 
. скую пратчу, о чемъ см. $ 112. Остается намъ тутъ подвести итогъ резуль- 
татамъ, добытыхмъ нами въ вопрос о взяшя претчь Мхотара на варда- 
‚ 808106 сбориики; втогъ таковъ — прямое вмяше притчъ Мхитара на вэст- 
дДуемые памятнаки ограничивается двумя тремя момерамя, 3333880 про- 
накниме въ ту пли другую рукопись; правда, была едяначная попытка 
использовать трудъ Мхитара для составзешя вардановскихь пратчъ, но 
таюя вардановсюя притчи стоятъ особнякомъ, и 0155 совершенио чужды 
вардановскамъ сборницкамъ. 

$ 83. Независимо отъ случайныхъ запмствовашй, есть нфчто 06- 
щее между сборвякомъ Мхитара и вардановскимя; но это общее лежать не 
столько въ самахъ сборивкахъ, сколько въ причинахъ, порождавшихъ 
. подобные правоучительные памятнаки, въ дидактическомъ ваправлеша an- 


°_ тературы въ связи — съ одной стороны — со школою симвозическаго тол- 


ковашя, которую проходили инсатели, а — съ другой стороны — любовью 
١ 520798231810 народа ко всякого рода басиямъ и сказкамъ. Въ обоихъ елу- 
чаяхъ руководитъ авторами одно стремлеше — поучать, но результатъ раз- 
зичный въ зависимости отъ различныхъ способовъ осуществлешя. Съ одной 
стороны единоличность я самостоятельность автора, опредфленпость замысза, 
ясность плава, одвовременность его выпозненя, ровность в чистота ж- 
тературнаго языка, выдержанность своеобразнаго, заковаческаго слога, 
естественная односторониость въ 0608601161: каждаго сюжета, пе обращаю- 
_.Ющаяся однако въ утомительное повтореше шабзовныхъь ©0335, и сравия- 
тельная ограпечениость источняковъ. Съ другой сторопы могочисленность 
п безвфстность авторовъ, 06816 и противорфчивость замысловъ, отсутстве 
паана, разповременность составлешя, шероховатость, порой кричатая пе- 
строта я вульгарность языка, певыдержанность слога, искусственная одно- 
родность обработки, съ утомптельныхъ до крайноста повторешемь пз- 
вфстныхъ словъ, и безграничная свобода въ выборф источнаковъ. 

Въ Ирнзмчать Мхатара съ нами бесфдуеть лецо вдейное съ устапо- 
вавшимся взглядомъ на путв, ведуще къ его позожительвому идеалу или, 
напротваъ, удаляюние отъ него. Въ автор мы видимъ обществениаго мы- 
сзителя опредфленной эпохи п цфльной среды, переживающей трудную ми- 
вуту, но содержащей еще достаточно здоровыхъ эземеитовъ, чтобы носить 
въ душ пдеалы свЁтлые, твердо вадфяться на скорое наступзеще эры че- 
208651101 жизни на свободвыхъ, пацювазьныхъ, хриспапскохъ пачазахъ. 
Въ вардавовскихъ сбориекахъ идетъ на ветрфчу намъ толпа 20051 0 
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раззожешя, потерявшая голозу, утратвашая сознашю едвиства и но выра- 
ботавшая внкакой общей руководящей мысла: въ начал эта толна со- 
стоять изъ одного сослощмя, жевущаго аскетаческима плеаламя, но посте- 
венно рады ея пополняются отозеюду, и она представаяетъ безпорядочное 
сборвще всякаго зюда. . 

На сборник Мхитара лежитъ въ 535167908 степени печать творчества, 
и ве смотря ва узкое, дидактическое пли — точиЕе — публицистаческое, ва- 
звачене, 0851 пе простой памятанкъ армянской пасьменностя, а произведе- 
ше взащной латературы. На вардазовскихъ сборникахъ лежатъ печать ре- 
меслевнаго проязводства, кузьтивировавтшагося, какъ мы предполагаемъ, въ 
школьной сред, и они относятся къ «полезностямъ» армянской латературы, 
мфнявшеиъ постепепно свояхъ хозяевъ 8 припоравлявшимся къ ихъ вку- 
самъ, сначала во спасеше душъ 11032081 и мовашествующихъ, затёиъ для 
назидан!я, для удовлетворешя любопытства и для забавы вообще мрялъ. 

Мы иЪеколько остерегаемся напярать на чисто затературныя достоян- 
ства сборняка Мхитара, пока не изучены его источники и не воздано каж- 
дому свое '). Но можно 8 теперь сопоставить еще въ одномъ отношенш два 
одповремевно столь близкахьъ и столь дальвихъ другь отъ друга сбор- 
пивка. Какъ авторъ сборишка Мхитара, такъ авторы основной части 
вардановскихь сборивковъ — лица духовныя, но первый обращается ко 
' всему м!ру, 659873611 со вебми классами народа, хотя и хочетъ установать 
ВЪ «человёдёкъ меръ и бзаговолеше» съ точки 301831 лаца духовнаго зва- 
шя. Вторые зааютъ лишь монаховъ п къ мру обращдются, какъ обшар- 
ному монастырю; мреке витересы появляются въ вардановсквхъ сбориа- 
кахъ впослёдетыа, когда этоть памятиакъ изъ мопащеской кели черезъ 
школу попадаетъ въ руки м!ряяъ. 

$ 59. Ковечно, виачал приходалось выполнять своя задачи однима в 
тм же паличными средствами каждому, былъ 1н онъ лицо, которое мы 
условно вазываемъ Мхитаромъ, вали одинъ изъ безъяменныхъ вкладчековъ 
еборпика Вардана. И въ томъ, и въ другомъ случа главнымъ источинкомъ 
служизи а) статьн Фазюзогачесяя в Ь) басни 230008 انأكاع‎ я восточныл. Въ 
этомъ кроется объяспеше другого ряда точекъ соприкосновешя между 
Притчамн Мхатара п вардановскими сборникам. 


1) Нораёръ Визавт{!ецъ, 4-44 рее Вых, Клозь 1880 г., стр. 88—91, 
баекю Мхитара № 163 отожествалеть съ вовезлою Боккачч{0, яшенио съ нятыхнъ 
` разсказонъ ‚перваго двя [Гоафга 1727, т. 1, стр. 68—59], по сходство между паззаи- 
выми статьяия слишкомъ сзабо, чтобы заводить рёчь о какой-либо зависимости съ той изи 
хругоё сторовы. 





Приложее ко П главй. 


Разночтешя Венешанской —— (ем. #65). 
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94 | СВОРНЕКЯ ПРИТЧЪ ВАРДАИА 


> 





مس ,طايانانا 3ع عنس وهو صءطظ — ФВ,‏ سسسرد-د — Зою. — 4 Че Аве.‏ سه Фа.‏ [رجسسة Ао‏ 8 
[رسومة — фр.‏ م 7 — — Бери. — J‏ — روفاقيوسيه 8 
وس سدسم اتسودة م [.9 8 .6 — يوه 

В طأفسه وسكاوسو 9 — ود فوس سس‎ В] Заре وفوسسوت‎ ê سدم سسوج‎ рые 
торе» م — ,ملاسؤه 10 — ,#مراصقهو وه‎ бор سي‎ ра. | ٠. 

Къ № 53 مد‎ №34 848 154] оп. — «р 'Ё] ов. — 4%] .لمت 9إسمسم 3 — هه‎ — 
$ 444 مذ‎ . — ро] приб. ор سوصوت وطره‎ бобр. — $. о ЛоАрбь (Це) ده‎ ро. — 
28 [ظيه سود‎ оп. — 4 к-рые (66). — مروت صمح‎ обед. — Ь] .سطع‎ — фазу) 
رين‎ — 4—5 РЕ о, مسيسه‎ ВЫ. — 6-е] 9. — لإرسع‎ рей. — 664. — | оё ро 
Вы جنات" بز فشتك‎ Вр. — $. . пб, ] نسوه‎ Фоны о (, — 8 [تعوم.سوت 0 — سيره وة‎ 
68 — ср в 1%. 

10 سروت وخ سكم‎ р 8% фору اأسوومع مخإصدت‎ — Рофесарю в. 
MVM. — =. №у-къ.] هه‎ — ] 0. — И 36 ред. — пр бое. — 26 [وس ةنكاس‎ фаре Ау. 


Къ № М оо № 35 82+56: 1 0г 84. — سكسم — .8 طم ورمع‎ ый. — ةمع‎ (16). — 
3 рр р] рен р. — · — 3 84. — проофот. — пу в] 4 дер. - Вы. 

لمعو уме. — объ. — 6—7 до‏ م — مو ث9 эф‏ $ 
, يوب تسدسمع РУ Е‏ سرب — اوس — Въ.‏ 

Къ № 55 Вг оо № 26 Вевец,: 1 > [وسعوت — .—2- — قدصت‎ ошфь 
.ث3‎ - — 4] 00. — . — 3 · — фон. — 4 чё (426124, — прошу. — 
,مسهوة‎ — . — 6 —. — фас. 

оборо тифа —. — че. — Аве. — 8 фу مرسوسة‎ рр] 0 

Къ № 56 8: шо № #7 Венец,: 1 94) ов. — . — 1 феробрюь Бери убыль. مب‎ 
ое] ее. — 5 [ووستاسيءدة — لأممءمات‎ бЬафчур. — бер, — 
,طؤوسم‎ — че. (60). — 64 < مرو عوق‎ (с). — روس ذومءصة‎ — бт. $.] موسو وسطو‎ 

— ,مد يودج 7 — (علة) срере в‏ [طلاومسيه 6% — ر بووسطت 6 у‏ — ,ووه 4006-0 пр‏ — .4 لاسرع $ 
ةسوس نعطو а‏ رسطاسكة وشدامءم ومؤممو م О . . . и‏ 

еп. —‏ 0-7-1 ماصع وا شدي в]‏ سيه — ال ؤم س دسي سطع 1 Къ M 57 Вг но № 28 Вемец.:‏ 
لصم سوج سرك — Ар. — 8 80-м, Брава В ОА 4. ПВ.‏ .232 2 — . زضة 
боба.‏ عسوسي — روسلا 

Къ »№ 58 Ве во № 39 Вешец.: 1 24 وسوس‎ — р Мф. —— . — фар. — 
3 [م) مسالا صسيه‎ веб. — ä ва В Фрид. — . — ==] де. — бо рее 
97. — 658». — اك لطاع‎ 

4 А-рофалесериро, . — рые. — фо Ве, — 
4—5 сме يسمه — .)6( مذ 2م‎ пвы] 08. 

Къ № 50 Вг по № 30 86869: 1 . — 1424] 08. — 3 له‎ — 3—8 MA-, 
ريذاظت‎ — 8 ы В. в, — 4 لطؤوسسه وساوسؤسمءه‎ — ид. — 6 846] МА, — 755. — 64 
714] ва. — ЗЫ] цене бр. 

7 роб] ومره — رست مصونن‎ , , ν гра. — 8 дер [مءم‎ 5. — (ЮВ 
В — [ؤصه‎ уф, 

Къ № 60 Вг ао № 81 Венец: 1 =90-6«. — رحست‎ ша, 464] نلك‎ —· — 
3 —]] · — 2 سارك م‎ — М] ,سات جه دوروو نج وس قرو‎ — 3—8 & (> Ле] чи. 
оерочАр. — 3 ое А, — фри фо, — беде. — 4 олень, — 2 АР] 4. - 6 6] 
фа. — 624] 7. — 7 .بعجيه‎ коре] جره‎ в. ор ماي جره‎ зе фр чуть 

١ 8 رويس 26م 86 [ويسىغ' — اهردقو 1 ين‎ — 9 серр. — РБ] 09. — وروت امسج‎ — Кр 

раю, — 10 ош Ве‏ موقط [مسر 8 9-10 — ممق لوم مومسم؟ وادموسم [طخمم موسي مؤت 
.6 سدسيه طلهه ديت 


Къ № 81 8+ во № 33 Вевец: 1 م — رلأرت‎ “рые ,افده وس فوت نسو‎ — M- 

سجس رسخ [وسوسدسيه = خوط سس عدسيه В‏ — ,وطسلميق لمعت сз‏ 3 — ,ويم 42-44 [ووفيسك 

ров. — Ань — 4 авы] 4-м, — 5] يوه‎ — ЪАр م 6 ]28 78مم‎ быль. — В [شيرسوع‎ 
يوسو‎ (с). — [وسفدسسة‎ 04. — 6 ФАчь) сор. — сфеоАЪ]} помощь, — (ен, 





112113015331185 КО ВТОРОЙ ГЛАВ 95 





وشع. بل -. سي АА‏ ]244 ... اشموسمع 7 
,= مه прод‏ #)سدسيه ءا горд‏ 

Къ № 63 2+ ве № 88 Вещец,: 1 ——äj روه فصع سد‎ — фор» == 3 سروه 9مة‎ 
١ ори» — 4 Фефе, — زم — روس‎ фонов ро, — - 6 2] 44. 
,سنمور‎ — бром р. — 6 А+] оп. — тыр. 6. — 7 مدع موسج [إسؤامسو‎ 

9. . - موقيس‎ (56). — учу ь В] ув (Ш), 
Къ № 63 Вг по № 34 Вемец.: 1 СЁ. — موسج — ,مق سوس‎ — ау. += 3 Фра 

08 ]2$ ... 6—7 — امطاب ةموس دمج ممقيروت وى 0 — قري 6 ديد 6 — тор.‏ وصام 


سوقم مسج — ممؤمة مسح 2 — روسمت — .00 [#سوات 1 Къ № 64-00 № 86 Венец:‏ 











ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


ПРООТРАННЫЕ И КРАТЕТЕ ВАРДАНОВСКИЕ СБОРНИКИ. 


$ 90. Отношеше Пришчь Мхитара къ Лисьей ким и вообще къ 
зардановскимъ сборникамъ опредёлалось, но съ Лисьею книюю мы все еще 
ие 2010015138: ва армянской почвф ее уже сопоставляли со «Сборникомь ` 
иришчз Вардана». Одви отожествляле, друге вадфли въ вихъ два, совер- 
тенно различные, сбориика; при этомъ, говоря © «Сборник Вардана», 
ученые имфла въ виду исключительно рукописпый экземпляръ Парижской иа- 
цональной библотеки. Безполезно считаться со сторовиикаии отожествле- 
:(أ مأك‎ отожествлязи вле съ чужехъ словъ, или на 0680838311 защь поверх- 
ностнаго звакомства съ тбмъ или другемъ сборникомЪ. Гозосъ протавъ 
суёшешя Лнсоей кншы съ назвапнымь «Оборникомз Вардана» впервые 
поднялъ въ 1886 г. А. Ваишраг( тег"): коснувшись мимоходомъ армли- 
снаго сборника пратчъ «ГисзЬисЬ», нёмецкй ученый замфталь (Оефег 4а3 
Висй «Це CGaries, ОМС, XL, стр. 462, прим. 1): «зе Усгаззег гезр. 


1) РЕсащаа, Catalogue 46 هآ‎ littérature 911610061016 depuis № соттенсетеяй @и 1-е 
#1206 умзфие ето № milies ди ХУ11.е, ВиПеЦа 06 ГАе. Пар. дез Зёевсев 46 3+. ГИегоБовго, 
t. 11, № В стр. 78: « Муге фа Вевага — 43 fables; traduit ев (гавса! её ро атес 1 texte. 
Рана 1829». 

2) Десять а®тъ спустя вос2% указаннаго сейчасъ ззифчашя, сдфланнаго А. В-Гомъ 
ма ифиецкомъ языкф, Рг. МаЦег сиспрааляетъ» (VZ, 1896, стр. 93—94) неточный св%- 
дЪша Меишани’а © сбораик% притчъ Вардана въ очевидной увЪренности, что „Тисья ким 
и «Сборникь притчь Вардяли» въ Парижской руковиси одииъ и тотъ же памятиакъ. Воози в 
цолятно, что отъ винная того же ученаго, предзагающаго тамъ же (VZ, 1896, стр. 91—93) 
новых и точных данныя о цаиятникахъ, изьфетвыхь подъ иаззащенъ 0-44 =р 4, ускольз- 
пузи странацы русскаго журвала (3. В. O. У, стр. 328—225). 1160088380 памь жезане 
Ре. МаПег‘а призмать существение различными ороографичестя разиозидиости упокану- 
таго названа مه‎ ферЕф, бер а Вр; рукопиев во всякомЪ случа® ие опразды- 
ваютъ такого 2302698360 раззичена. Кстати, Fr. М. 9-1 6=рЁф Зааточревъ 20881862 
въ емыса% золозюю застуиа («Со14зрёлево Той مجمه‎ пой фор 1. с. стр. 92), 

1 


98 | СВОРИЕКИ ПРЕТЧЬ ВАРДАИА $91 


Redactor )دز‎ вое immer nicht ſestgeſrtellt, und das Вась зе wenig مقط‎ 
Кава, wvie seine БАабуе Verveehalang أنه‎ der тоа Saint- Martin theilweiso 
herausgege benen Fabelammlung des Wardan beweist, deren طعنة‎ х. В. 
зе №4 Вговоей هذ‎ Мёш. de lPAcad. Пар. des одевсев عل‎ St. Petersbourg 
г. УП, юм. ПУ, №95, р. 3, ذه‎ æchuldig machto. Въ мифнш А. Ваащ- 
ваг(пег’а впрочемъ мы также не видемъ слёдовъ осповатезьнаго зваком- 
ства съ памятниками: Лисья книш не тождественна, конечно, со «Оборникомь 
Вардана» по Парвжской рукописи, во это не заачатъ, что бы въ ватъ мы 
' 31537 два въ кориё различные памятника. Въ связи съ этимъ насъ прежде. 
всего займетъ воеросъ объ отвошеши Лисьей кнмы къ «Оборнику притче 
Вардана» по Парижской рукопиев. ПослЁди!й, какъ едияственио до сихъ 
поръ общейзефстный, мы условно называемъ Вузматнымг сборникомь или 
просто Вузыатою. 

$91. Лысья киша пэдазазась ибсколько разъ; первое издаше — 
1668-69 г. ') — памъ было изьфство по дефектному экземпляру, который 
съ трудомъ удалось раздобыть, и то исключительно благодаря любезности 
А. А. Калаптара: въ 210101 экземаляр® ифтъ татуза и недостаетъ 105— 
106 страницъ, съ частями притчъ 98 в 99. Впослвдетыи мы познакомились 
еъ экземиляромъ Ими. Публ. баблютеки: 


Чье 
2 А.Р Г8 
1 
ИИ ЕЩУиВиИ 
ПАЗ. 
[Ц 
ЦА © 
ф 0مس ابسسموث‎ Ка 
Сферы Цей 
وهمم(|‎ 12-е, 
С-В они но 


8 سماخ‎ ФемрЬ 1668: 
ومواث مرا‎ 55. ры 
—2 Аз 
1) Загзазная странна этого кадра! вонфчева 1- ить оптабра 1608 г.у воедА бызо 
аристуалено къ початаано, а послФлляа страница (стр. 224)—30-мымъ вазара 1009 г., поела 


вочатоню запончено. 0. Зарбапалянъ (ВЮ одг. arm., стр. 373) отибчаеть 2179 0 
водли Лиоьой ким даТОЮ заглазнаго хаста, а Гг. 2161162 — датою оков 
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На оборотё заглазнаго зиста похвала въ 12-ти стихахъ Мовсею Хо- 


_ решекому مطإسك)‎ рёеРы .(موساكممع‎ 


На посл6дией (324) страниц запись: 
x 
5% бору 8 Jι офи 
$ .لغ سق‎ 1669. Сыр, 20: 
Рф ром .وموه؟‎ р. 
Зе № че: 
مض كل‎ 


Издаше содержатъ: а) Teotpaſio, принисываемую М. 2160868650117 (стр. 
3— 65). 
Ъ) Дорожникь, съ указащемъ въ малахъ разстоай 
между главифйшямк городами Арменш и другахъ 
странъ (стр. 65—88). 
с) Хисью кншу (съ самостоятельною пагяващею: 1 — 
211). 
4) Оглавлеше всего томпка (стр. 211—224). 

О второмъ издаша— Марсельскомъ 1676 года — мы знаемъ лашь во 
труду 0. ТЬ. 024886, Тусзог 4е livres rares ك‎ précieux, Огезае 1863, 
т. ГУ, стр. 615, гдВ читаемъ: «Г. ’а гб в géographique 06 Моузе 06 Khoren 
‚ атес пп гесие! 4е fables, сопои chez les arméniens 3008 16 ع0 معان‎ Вчте © 
геваг4. En arménien. МагзеШе 1676 (1678) ш — 13'). 6285836 (ор. с., №.) 


_. иавфетво в другое Марсельское издаще, о которомъ рЁчь виже. 


Третье издаще هذ‎ 12°, нфеколько удзшненнаго Формата, — также 
Марсельское (1683 года) — посятъ слдующее заглаше: 


+ 3 ١ بدا‎ ь 
кали: 
—8 
—XRXXC 

И 


чаш печатая, причень Вфисю учевый предполагаеть (№2, стр. 94), что палаль ва 


‚ 580909 Днстердамекое издаше, отличное отъ того, ка которое указызаетъ ©. Зарбаназавт. 


28288268626268 эъ ©2006 время ор. ©, что въ ДАметердлив اماق‎ каага в 
1668—1669 гг. 

1) На это Маревльское падано 1676. г. указываетъ в ааторъ изезблозащ هه‎ А. 
33:6 —— ВВ (Роль, 1896, У, стр. 301), ссылающиеся при этомъ из 
бибзюграоичесы трудъ в&=Хесо’'а. 1 
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نواد 
м‏ 
те‏ نمس سيوك 8 
. ومو бу‏ .ممسبدؤهر| 
пермь Дева hE‏ 
ده ابت له ١‏ عا و а‏ 
مع إساو٠سس‏ | РЕ‏ 
إومءم ء أسمسسيهام 
يها وهم 
و وسل 
свя: 1‏ № 
ЛЬ РЕ без‏ مغة لس 
Следы, ٠‏ .1683 


_`Кромё статей, помфщенныхъ въ Амстердамскомъ издаша, это Мар- 
сельское содержитъ еще مه سكس‎ феи. ЮФ Краткое 0141681048, 
въ которомъ сообщаются историчесыя и хропологачесюя данных отъ 
Адама „Каз بآسباسرسبام هو‎ 00 нашею 012616101. 
это переведено съ зат. языка ина армянсюй любателемъ армянской ело- 
веспости Захар!емъ Сюв!йскымъ: въ единственномъ, бывшемъ у меня 
зъ рукахъ Марсельскомъ изданш, првнадлежащемь Вфискимь Мхита- 
риетамъ (№ 1318), Anenucanie доходвтъ до 1223 года, когда въ ТосканЪ 
11001231 каменный хождь и было великое землетрясеще, отчего погибло 
300,000 чезовЁкъ. 

Лисья xuuiu занииаетъ стр. 83—276 (указатель — стр. 279—288. . ` 
въ концЕ на стр. 288 опечатки) и озагзавлена: 


АРФА 
—XRE& 
АНА АЗ 
(№ = 
1011 الا‎ 1 
نمسم عباس وس طمسيا]‎ 
.اه ءا 9.مح :هبجو‎ 


Вульгарная opoorpasia вродЪ وم‎ вм. де въ чад 238 $ вы. 6 въ 
ورمؤوسسعطسمسسه‎ на заглавной же страницф, очеведно, и побудала 8, Маг- 


_ = 
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#1 0’а замётить, что ращенга ſautes d'orthographe qui ве remarquent تسمل‎ 
le frontispiee, пе donnent раз ие وعلط مغللا‎ arantagenso фи зато 6 
l'éditeur (Мёт., П, стр. 316); это же замфчане въ свою очередь вызвало 
ведоумьше А. Baumgartner'a, презнающаго нензафствымъ (ОеБег аз 
Buch aie Carie- 221840, XL, стр. 462, прим. 1), velehes die fautes -ج4'0‎ 
thographe seien, die aich nach Saint-Martin, Mém. П, 316, в auf dem 
Titelblatte des Marseilleer Nachdruckes der Amsterdamer Ausgabe, der 
im Jahre 1688 ersehienen 186 — Фе ed. pr. der Geographio Капие Saint- 
Martin noch nieht —, ſinden воШев. Кстате, заифтамъ, что первое издан 
ве было извфстно и К. Паткапову („Армянская зезрафая УП в. по Р.Х., 
1877 г., стр. 111, и Библюлр. очеркз арм. истор. литер., 1880 г., стр. 830). 
Четвертое издаше, ш 13°, ‘также нЁсколько удонненнаго хормата — 
мнимо Эчшадзинское, на дл Ливориское 1698 года )Э— со сдующимь 
заглавнымъ “م‎ , 
—R 
© ا‎ 
| 
ЛАС Ль 
вл, 
المطال‎ 
АНН, 
Ъ Пе О تغؤف‎ робу 
[ سردت جمس‎ 
أن‎ ٠١ дрен ОЕ Зе 
إمباؤى» 0سا إسطيسسوسي؟‎ 
фу. уд, 
35 О-В 1 · مم .جاخ لأ‎ 3. 
р р-р фефань. 1698. مام طقس‎ 4 


Эчшадзянскаго издан!я „Лисьсй кмизы не существуеть вовсе '), и есля 


1) Экземиляры стого издашя также рЬдки; я пользовазся амъ въ экземазяр, шо 
безо предоставленномь ниф ва все эремд работы ©. Г. Тэръ-Мкречяленъ, нонахонъ 
Эчжалаинской бразш. 

2) По слозамъ азтора (<. 4.. в.) поете Зоя طإطايه اسه‎ - 
1800, № ХТ, стр. 349, это «Эчшадзиискоее издаше егд®-то помфченое (чреве Зи 6) 
Конствятинопольскииъ: очемь жаль, ЧТО, ЭТО еглЪ-ТО» ме опредфзяется ближе; быть ножетъ. 
Фкья موده‎ варазду издавалась въ Коистаитинопол®, 50 «Эчы{адлияекое», т. ©. Чавориское 
издан, конечно, иЪтъ основан! называть Коистаитииопольскииъ. 
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шазывають такое вздаще, то вифютъ въ веду только -чте названное 
1698 года, когда въ Эчшалащив пе было вовсе тавографшв. Въ заблуждеще 
вводятся ученые тЫгъ, что на заглавномъ лист отеутетвуеть мЕето напе- 
чаташя; болЁе того, въ титузё читается: | «طمتسكام؟ ميمه‎ | рб وس‎ 
يأ نأبسس ورت إه‎ вардапетомь Лерещею оз сеятомз 92116031116 что понимается 
въ томъ смыезВ, будте въ 393118328518 отпечатана книга, тогда какъ «въ 
евятомъ ЭчаданиЁ» есть лашь опредЬлеше издателя, монаха Эчиадзвя- 
скаго мовастыря. Какъ 1221:7180, этотъ именно Эчшадзине. 1 архимаадратъ 
въ конаЁ XVII вЁбка возобновиль армянскую типографию эъ Ливорно, 
впервые тамъ освованную въ 1670 году, и именво въ 1698 г. 264215335 
въ этой твпограФш составленный вмъ самныъ „1атинско-армянсюи словарь 
(А. Ерицянъ, я نام فإ مه عاص‎ $. 9 сари دهم‎ Обь عارةطل‎ ами ® @. 
ВЫ جمدم‎ фыррь стр. 15, отд. отт. изъ »ра, 1881, [У, стр. 1—32): въ 
загзавш этого Армянскаю словаря 2 чуез), съ обозначешемъ 
ифста вздатя وس عمباؤي؟"|)‎ Лноорно), авторъ Герешя также вменуетъ себя 
«зардапетомъ въ святомъ Эчиадзин» (р عمدمه‎ $ дыр روسل وسطاامر|‎ 
طرسسب‎ ساي٠‎ см. Biblioqraphie Аттётенне, Вешещя 1883 г., стр. 87—87). 
Воть въ этомъ-то году и была издана ТЬМЪ Же евъ святомъ ЭчмадзенЪ» 
вардапетомъ 1ерешею Лисья книа, очевидно, въ Лаворно !). 

Разиочтешя послдующяхъ издашй къ первому представляют`. лишь 
опечатки, во всякомъ случаф не оспованы на какпхъ либо новыхт, руко- 
пвеныхъ спиекахъ, и потому памфреше вносить 781:18 разночтешя въ 6 
иззае оставили мы съ третьяго же листа. Лешь для курьоза отиЁтамъ, 
что въ № 48 ва стр. 91 мнамо Эчшадзинскаго, собственно же Ливорнскаго 
издавшя пропущена дёзая Фраза عه‎ обор د اسه .ؤوطسةلوسه ره ا‎ 
ХЫХ, 11-1 
| $ 92. Рукопись Лисьей кнмм памъ извфетна лишь ода, но это ие 
№ 12 бибиотеки Эчмадзанскаго монастыря *), а рукопись № 31 библ. 
Виекахъ Мхитаристовъ: она содержатъ, стр. 214—356, дефектный сия- 
сокъ „1исьей книзи. Списокъ этотъ не носатъ однако назвашя Лисьей кимзи, 
а озаглаваень такъ (стр. 214); عا معسممع مبأسه إسطامسمت وسباسعه بيعم[‎ 





1) 9. <. 4., авторъ 662106280156009 23311 طاخم شري‎ 44 ощефр مقعم قم‎ въ при- 
иЪчанм къ издащанъ Селу мудрецовь (Ср ىن شاه >= طرش‎ 1896 г. № 19, стр. 591) указываетъ, 
что въ 1596—98 годахъ вард. 1ерешею были аасочатаны три книга: Граллатика Хачатура, 
Истозил семи мудрецовь и Словарь. ВЪиста МхиТоеристь о. Г. Г; этотъ евисокъ пополияетъ 

‚ четзертымъ момеронъ — Ануюю церковныхь иьсень (С=р=4Ъод, 40; 1896 г., М, стр. 351, 8). 
Въ сивсокъ этотъ надо вмести, какъ ны видЪаи, еще „Тисью кии. 

2) Изъ этой ивимой Лисый кчше ($ 136) м взяты ТЬ двЪ статьм, въ иашеюъ юзда- 

в 11113 5 СЕГХХИ, которыи въ Арарат® за 1870 г., стр. 136, палечатаны подъ заглащемъ 
‚ ولسدة‎ въ качеств® изазечеа! А изъ Лисы кии. 
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Ruuua притч, составленная для поучешба м вразумлена‏ .هوهو 
строки загзавнаго листа во второмъ Марсельскомъ‏ هع (ср. поезфдша‏ 
аздан).‏ 

Рукопвеь дефектиа въ коицё, и потому отъ этого сборанка пратчъ 
отпала ифликомъ всё т номера, начаная съ 322, которые должны были 
соотвфтствовать № № 155—164, т. ©. послЁднимъ девяти шесамъ пезат- 
маго издашя; кромё того № 322 сохранилея люшь до Фразы Ё субб 
рыбы ,('عا وسم سو ؟ ووسيوت؟ باس ةم سبااآسى لؤسم سباسؤيسعا ,سعاممسبه‎ ДО- 
стагающей средней части печатнаго издашя, а у طعقلا‎ (ч. П, стр. 252) 
четырнадцатой строки № ССХХШ. 

Сохралившаяся часть представаяетъ соотвЁтствующую часть, №№ 1— 
154, съ небольшами исключешями. Рапыце всего отмфтамъ, что разсказы 
рукопасной Лисъей кним прошумерованы почеркомъ текста но напасани 
всей рукописи, почему цьфтъ 11031162081, отличаясь отъ цьёта текста въ 
начальной в средней частяхъ, тождественень съ цафтомъ черналъ ва во- 
сафднихъ странацахъ, и, что важнфе, номера выставлены, начиная съ пер- 
ваго разсказа въ этой рукописи, и такъ какъ до сборника, соотвЁтствую- 
inaro „1мсьей кныю, имфется въ той же рукописи 192 разсказа (см. 
въ га. У), то при первой баснф рукописной Лилей кншым стоить 
_ №714 حت‎ 

Такамъ образомъ пдутъ и слКдующце соотафтствующе № № 194=—2, 
195 =3З ит: д. до 211: 211-ый соотвфтствуеть 19-ому печатнаго 8 
212 — 193, затЬмъ по порядку 213 = 20, 214 = 31 ит.д. до 268 = 75: 
269-ый соотвфтствуетъ 77-ому печатваго, такъ какъ’ басня 76. Обезьяна 
въ этомъ рукописномъ спискв опущена. Слфдуютъ затБыъ соотвфтствя 
270 - 78, 371 = 79 ит. д. до 307 = 115, за которымъ 308 == 117, 
такъ какъ 116. 752003 въ руконисномъ спискЁ также опущенъ. СтЁдую- 
ونس‎ соотефтстыя 309 = 118 ит. д. останавливаются на 319 = 128: за 
этимъ номеремъ тра разсказа издашя 129. Грюшнихз раскаяешись уми- 
раетз, 130. Церковь м мельница и 131. Быкз м лошадь отсутствуютъ въ 
рукописи Вфиск. Мхх. 31, почему пдетъ такое соотвфтстве номеревъ: 
320 == 182, 321 = 133, 322 = 135— за отсутствемъ въ рукописномъ 
спвскё 134. Незлобивое животное —, 323 — 136, 394 = 137 ит. д. 

` Отсутствие ифкоторыхъ статей, такъ №№ 129—131, сравнительно 
съ печатнымъ издашемъ объясаяется тёмъ, что своимъ высокимъ учешемъ, 


1( Подъ этиии строками на инжнекъ позф ивымъ вочеркомъ влоелЪдств! и прабаз- 
aeno: {6 أرودست‎ 6٠ ЪрВ А روسطسسء مو‎ ОЧЕВИДНО, КаКЪ гаосса, объясняющая назазиш 
виструмвитовъ, упоинязеныхъ аъ разска2б. 
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сузащиить празедвыиъ изду лишь въ томъ м!рф (№ 139), а особенно кра- 
_ тическамъ отволешемъ къ образу жизни евльвыхь мра сего (№ № 130, 
131) 0518 дЕйствительно парушаютъ благонаиБренный характеръ намят- 
инка, въ которомъ пря томъ добродётели рекомендуются главныщь обра- 
зомъ для житейскаго преусибящя. Въ этомъ спиекБ разсказы объ Азе- 
хеанярЁ Великомъь №№ 211 и 212, соотвфтствующе №№ 19 5-192 печат- 
заго иданя, ие слиты въ одно, 3 ясво представлены, какъ два различаые 
номера (стр. 229). 

Это показываетъ, что печатное издаше не сдёлано съ даннаго или 
недобнаго списка. 

Еще другой случай слящя двухъ разсказовъ нифемъ мы въ 24-010 
номер печатной Лисьей ини: подъ этимъ вомеромъ помфщены 24. Царь 
м ивзначей и 24 2. Ходжа и 2013. 1103 дый разсказъ въ рукописи ВЪн- 
екитъ Мхитариетовъ совершенно опущенъ. 

$ 93. Изъ сборниковъ, вращающихся подъ именемъ Вардана, до сихъ 
воръ едвиственно быль вэзЪстенъ памятиикъ въ 167 номеровъ'), сохранен- 
вый въ рукописв Парижской вашональной библютеки (апе. (0048 № 135). 
Рукопибь снабжена похробною записью (44. 137а — 138а = стр. 11—13 въ 
نمك‎ т. е. ХИ -ой тетради), почеркомъ текста, изъ которой предлагаемъ въ 
руескомъ перевод мЁста, вмбюция для памятнака какое 3100 значеше *): 








1) Озедъ Г. Озанакъ(<.%..6.), ويسم ل ناجم ]اك سه مهوصصة؟‎ 40 1800 г. 
№ Х1, втр. 249, васчитывзаеть 168 притчь, во всей вфроатности потому, что принимаеть 
въ счеть девятый номеръ, © ченъ си. у насъ 6 118. 

3) Подланиикъ помЪщденъ сполаа съ ого ореографическиии особенностями: 

O—— «Уроды А 6 Уросбыь бы гр бррирфек عي هط قل‎ ве гру 8 Фа гру. чу 
6 صوللك‎ Ва دسي‎ ро бою ؛ نك دم‎ 

لدت ونه ا ребе филу. Ор помер.‏ صاصر 1م06 БА‏ ميممن وسؤاسدت سوامن Со‏ 
سورقمة «& вм. & вт, коми 52011 при перемосЪ) &-еу-ЬФРЬ‏ 2( أسر موس فومخت ٠‏ لؤطسورد ظ 
موه هط اسع Лера‏ 66 وموم бе ре ЧЁ‏ لاستسمورسم ؤ رايسلا وسفاسرة 
фа‏ ؤعسم перер Вира‏ ءا ре‏ ووممؤمب оз‏ وساجكه вебе‏ ومح ٠وسومام‏ 64 جنع 6 
три‏ — .فلويؤسك مساو беби.‏ مموسطي .حم لمساسي مذة «ЧАР В ПОРЫ. оао‏ 
فاو سوه افوس . . эф. р О-В. г. бо.‏ سج نام و ,يو امو 
بأو دمر عط ВР‏ سس فجسسر Н.К‏ وسسةة лока‏ م رك ,4-28 م28 6454609 م5 وتسجكك بوذتو 
в‏ سوس كمسج ве‏ .سواط ولع عاذ وظم ٠‏ 4199 سم اع سم سر وسلوصار»و 
фри‏ سايدسم ةع لق طهر مم Ве боев‏ ,لأسو سكع 6 رام ططو لم пр-ва‏ 64 مكومس ووكعو 
в‏ ولك =4Ъ‏ ني сферой‏ مومع فأوسه سر Ба‏ 6% جوسومرؤى 269 ونإ .=+ مه وسو أسإسال эр‏ 
«ЛЬ,‏ =( وساالم ا وطم»ه 

دسم ماده لويس ТРО‏ مه -- امدسخرت خرص سوام бором‏ طن لوست من 
ناه امه ото Бр порево‏ ور فريس ووسك В‏ وباو زا ار عامس امؤسسويوه م سدع موحسلي 
барр» во‏ 6 نوم شاعم 64 اطتوسوءطلة 0غ фону.‏ ردوه؟ +؛سدسر ]إلى Веб‏ عطمبو سوممخ؟و وسؤسءسبي مه 
ذا РЁ‏ عه ناي سدم وبع 4 ومس نع .مطؤديدة لطمؤيدسمه Во‏ وم48 ЛЬ,‏ +سوسده؟> سكع اذ طق 
سيط اذ لوطه ара‏ طن لامو 7]) وخا لس مأل م ولاخ ل لجأو .= ты тор ВО.‏ 
5% اكوعساسي Зе чеЭЪ‏ ولع فوم рее‏ رو فاسع ة سموسطاة موسرل 44 غللامسك م لوسر كه مه ارسي 
— عاج سدم фо реф Ь‏ )= 6 غوزه ]عمو 


— 11 
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112855, эта книга притчъ венисана для чтешя зюбезнательныхь отрововъ; се- 
зинена она 00706308015 славаыиъ риторомъ, трежды везикимъ в трижды дорогих 
всем! рповзифствымъ учителемъ Вардавомъ въ назндаше ци ва вользу души в та 
читатезей. Падаю вищъ (аередъ вании) и умолаю васъ, любители слова, воодумевзен- 
вые доброю 26580611510, 8011813145 въ вашихь сэфтозариыхь козатвахь меня, nexo- 
стойваго сзлщевиива Петра Хураавизьскаго, списавшатго эту книгу ираттъ. Нави- 
саша эта какхка въ четвергь 6-го аегуста 1064 года армаискаго д тосчиелен 
(-+-551 = 1615 во Р, Хр)... 

Л, медостойвый сзащенаикъ Петрь, иного потрудился ваДЪ этою книгою, БОГА 
‚ щиеаль въ 4763508 вещерЪ: у мевл убогаго было 118050 усердия. Помавите эъ ва- 
шихъ саътозарныхь молитвахь такие аржевисвова Серашона, который заказать 
эту руковась.. Я, евискоиъ Серащовъ, ©8125 ватр!ари!й принять эъ 1064 году 2%те- 
счисзешя (армлискаго) отъ владыки моего ватоликоса Тоанва. 


Ни личность епископа Серашона '!), ви географичесмя паззашя") пе 
удалось намъ опредфлить. Соисокъ, заготовлевный для епископа Серапюла 
и храняцИв ся нывё въ Нащовальной библотекь, въ ПарижЁ, отличается . 
рядомъ уклонешй отъ общепринятаго правописавя: 603186 или менфе харак- 
терныя перечислены въ $ 162, гдЁ собраны также тирактериыя ороогра- 
вме особешиости другахъ рукопвсей. 

< 04. Въ 1812 году «М. ВеНаи@, Docteur en шёдесте» въ своемъ 
م عسلمع مده‎ 085 < уфа бе или 125503 зиг а 1апдие агтещение (Paris) 
издалъ по только-что описанной рукописв дв$ притчи съ еравцузскимъ пере- 
ВОДОМЪ سوسبا عا سكا دي,؟]‎ 8 == Le 116:4 её (а СаЩе (ис) п [мЪ عا‎ 4 = 
Те Воец[ её 4е Cheval, стр. 50—53, посзфдиюю еще равыше на стр. 20 
для упражнешя въ чтеши, съ оранцузскою транскрипщею на стр. 21. Въ 
примфчаня 3-емъ настр. 33 ВеПаи4 говорить: «Сез {аЩез ont 66 dictées 
еп arménien, раг М. Chahan 06 Cirbied, рго{еззеиг, аргёз les vingt-deux 
ргепиегез leçons. П у а daus leur texte plusieurs mots vulgaires. Оп зец 
عل ستمع‎ les désigner dans 16 vocabulaire- (рЁчь о raoceapin xäXPEcMOMG-iu). 

По той же Парижской рукопися въ 1825 году St. МагНо'омъ былъ 


1) 8 Мага, ذاه‎ 46 Гаев de Уаман, стр. ХТ, уже указалъ, что въ ненъ нельзя 
призвать им католикоса Серашона, умертаго эъ 1606 году, ми другого Серашояа, который 
пзафстеиъ исключительно въ ззаыы вардадета, Съ своей стороны ны ио можемъ отеже- 
ствить его, съ Серашюцомз , пожалуй, третьниъ, именно Мокекимъ, который уже въ 1534 году 
бызъ арославземный учевый (Н. Марръ, 42%, 46, 1892 г., стр. 61—52). 

3) $ МагЦа, ор. с., стр. 11, Хурнаволь предиоза: аетъ эъ Кизикм, по совециъ це 
упоминаеть про Атеискую пещеру, которая могза находиться въ Атеискоиъ ущезшы, ва 
рык Атевшф, южномъ приток Куры. Грузивск!& геограеь Вахуштъ (XVIII в.) въ числ 
жатезей ивстечка 47683 называеть и арманъ Dezeription дсодгармаме @в ها‎ Ссогуве, раг 
16 taarériter УаКВоцсьь وذالطناح‎ раг М. Вгоззев 54.-РеегаЬ., 1842, стр. 200). Вароченъ 
мы ве отрицдемъ ицсколько, что, есзи ме сама рукопись, заказаиная свящ, Петру ев. Сера- 
аюномъ, то ея оригияазъ билъ Килиюйскаго происхождешиа. 
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ОД وساسومس 4 وإسمه مإساوسمي‎ фермер عام‎ 6 Раса @е 
Partan en arméênien © са francais. Опттаке publié раг 1а 306146 Аша щие 
4е Райз. Текстъ пздащя быль естарательно просмотрёиъ» (ор. с., стр. УТ 
доиторомъ Зорабомъ, членомъ «равцузскаго Азатскаго общества, пере- 
водъ же пранадлежать всецёлю французскому арменисту и сдёзаиъ въ 
для своего времени недурно '). عذمة)‎ 4е Fables 06 Таба составленъ изъ 
езфдующиехъ номеровъ Парижской рукопвса (V): 


у САх 4 Е. V OQuoiæ de Г. 
№" &% м №»% 
4......... ...... Г 483............... хШ 
5......... ‘зе...  ХХХУГ 44............... XIV 
6............... И 45............... ХУ 
Я. о ع ع ع ع ع ع ع‎ XLIII 52............... ХХМХ 
II............... Ш 55. .............. مآ‎ 
12............... ХХХУП 57. .............. ХГУ 
16............... IV 66............... ХУ 
17............... У 68................ XVII 
19............... УТ 72............... ХУШ 
24............... ХХХУШ 73. .............. XIX 
27............... УП 75............... XxXX 
29............... УШ 76............... ХХ! 
31............... 1Х 77............... 1LIV 
39............... Х 898............... хи 
40............... ХЕ 92............... XxLIl 
42............... ХИ 93............... XXII 


1} Имение пе лучию, по в по хуже обычаыхъ сточвыхъ» переводраъ съ арманскаго د‎ 
ва сорошейскю языки, вкмочая сюда п русак. Въ № 46 ممطعةطعطة2‎ far унаемеца И Исье 
Кпк за 1829 годъ помфауна (т. 11, стр. 358—360) рецрвыя С, F. Мевтава'а въ обще- 
извъствыхи данными © Вардаи% Везикомъ, изъ Бардарберда, съ иебозышимъ изазечешемъь 
взъ его Всообщей исторби, съ заифчашенъь сзышкомъ рышительлымъ относительно того, 

чте Ваврдана, азтера кратчъ, ве нахо لاخ‎ шивать съ историкомъ Варданонъ, когда бзи- 
зааконство съ бюграфическиии данными о Вардашахъ требуетъ соасфиъ иной 
постановки этого вопроса, съ обзоромъ армянской иносказательной зитературы эъ десяти 
строкахъ (ие назваиъ нензацствый тогда Озоми:анъ) и съ придиркаии къ оранцузскому 
арменисту: С. Рг. Мевшава жазфетъ, что 8: Мага ме взялся за издаше 601%6 важнаго 
труда, папр. Дизии №есропа, сочинены Корюва, и лота въ общем ораипузск!& переводъ 
притчъ патодить зфриымъ в правильныхъ, но находить в недочеты. Конечно, недочеты 
въ Chkoix عل‎ РаМез ихЪются, п гл втъ ие бываетъ?! Но двЪ поправки С. Рг. Мецшава' а, 
ел.аствеввыя въ 3704 замфткь, помногииъ зучию 8% Маг Иа’овскихь промаховъ, в 
уежду тфиъ только что разобранная реценза а зежитЪъ въ 0108$ отзыва 0 арие- 
виста © трудф С. Мартева (си, у насъ $ 1, стр. 8—6). 

٠ 2) Немера оритчъ въ рукописи У суть одновременно помера ‘уёхъ же притчъ аъ 
папииъ взлдаш (ч. П). 


$ 94] ГД, Ш. ПРОСТРАШНЫЕ Й КРАТАЕ ВАРДАНОВСИЕ СВОРНЕКИ 107 





у . ба مك‎ Р. У | Ска & Г. 
ж\ же жж № 
94. зу 2ح + عع ع ع ع‎ IXIII 101............... ХХХ 
95. съ ъеьоонььь ХУ 102. .............. Хх. 
96. „у ъъъькоьаьь ХХУ 108.......::......  ХХХИ 
97............... XXVI 104............... — ХХХШ 
98. зе зььььень, 55911 107. .............. XXXIV 
99. съ... ХХУШ 127............... = ХХХУ 
100... еъетьнь..’ ХХ 


Авторъ Сю 46 Fobles ع0‎ Vartan, равно какъ его сотрудивкъ д-ръ 
: 3082861, при издана текста руководились 208118 взглядами на это дЁзо, 
поззоляашеми вмъ ве только возстановлять столастаческую ореограФо, но и 
урЁзывать текстъ, напр. конецъ притчи № ХГУ == XLIV вашего издан, изн — 
исправлять кое-что въ подробностяхъ, такъ напр. въ № ХТ, стр. 22, <= موسو‎ 
рези وكلمم وؤسس‎ вм. рукописваго عياصمه لذن م مومم سبو له ؟‎ (Х,,2). По- 
нятвое дфло, что текстъ такого издашя для насъ потерялъ 3113561116 съ того 
момента, какъ мы получали возможность пользоваться самою рукописью. 

Надо оговориться, что у С. Мартена была совсфиъ другая задача; 
пздаше имъ было сдблано 62886786880 для учебныхъь цЫей, есошше ий 
moyen d'études (ор. е., стр. УП), съ одной сторопы для взученя армян- 
скаго языка, а съ другой, чтобы облегчать армянамъ изучеше Француз- 
скаго. 
| Не съ научною цЁлью издавались ибкоторыя` статьи изслкдуемыхь 
сборииковъ и въ армянскихъ журналахъ и газетахъ. При печатани ихъ 
обыкиовенио имблось въ виду дать матералъ для занимательнаго чтеша. 
Больше всего такой матераль, при томъ, по всей ифроятности, исправлеи- 
пый негласно въ стилистическомъ отнощеши, находимъ въ орган Венещ- 
_ анскахъ МхиТаристовъ, 


а) иногда безъ всякаго указашя ясточвиковъ, такъ — 

1. Ворона сз сыромз и лиса, (“чины 1877, стр. 61, въ стахахъ, 
съ замфткою в وس طءةؤسة‎ оз древнилз (== ХХГУ4), 

2. Ракз м рачата, Губы 1848, стр. 250 (= 0001:5311, ер. 
%., стр. 338), 

$. Даревичь и блоха, нь] 1856, стр. 68 (== С1), 

Ъ) иногда съ припискою: (= 4ер А Элаточревь, такъ — 

1. Волка, лиса м муль, به والسفوس']‎ 1887, стр. 196 (= CXIV), 


2. Дей кума на ночевкь и тыков, (“лы 1887, стр. 133 
(= ХХХУИ), | 
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3. Мудрый соииз, بهسوالإساوسا)‎ 1888, стр, 345 (= ССЕХХ), 

4. Поросята и серблюжата, ("ео 1847, стр. 842 (== ХУШ, 
. № въ. 06060й редакиди), 

©) ивогда съ прапвекою вменя автора: Варданъ'), такъ — . , 

1. Ворона м воронята, (`ышыьКы фт 1856, стр. 38 (= СШ), 

3. Топоры и деревья, اساوس!)]‎ 1855, стр. 278 (= СУП), 

‚3. 1695 м осела безь сердца и ушей, Г.С 1865, стр. 844 (== У), 

3. „Тиса и волкз 03 западню, بهعاإسكءوس')‎ 1861, стр. 25 (== (ХУ), 

б. Львица м лиса, بهسباإسشاجس')‎ 1855, стр. 206 (2xCVID. 


Вфраостью рукописвымъ чтешямъ должны отлачаться пратчи, издан 
ным о. Г. Опавяномъ (1%? 1890 г., ХТ), 80, къ сожалишю, издатель шо 
указывает съ точностью, изъ какой рукопаси взятъ тотъ вла другой во- 
меръ въ отдЁльностя. Праводимъ списокъ пратчъ и разсказовъ, обнародо- 
ваниытъь въ цитозанной работЕ (стр. 251—253): 


1. Вдова м сынг-ворь, по печатной Лысьей кии (№ 38 ,(511ع2‎ съ 
ировускомъ нравоучевия. | 

3. Волкз м осела, по печатной Лисьей кни (№ 103=ХГ), съ вро- 
вускомъ нравоучешя и исправзешемъ مؤأصمه لمأن م‎ ВЪ доу ودام‎ 

$. АГуравей м золубь, по рукописи (ХСИУ). 

4. Царь, зятя и цареенчь: а) пространная редакщя по печатной 2 
ним» (№ 60 عد‎ СХСУ]|), съ пропускомъ иравоучещя, b) краткая редакщя, 
по рукописа (СХСУ1а). 

5. Бададста талифь м садовника, по рукописи (ср. COCLXIV). 

6. Обезьяна, тизрь, змтя, олотыль диль мастерз и странника, по 
рукописи. . 

7. 11005 ношею соли, по печатной „Лисьей кишь (№ 8 = СХШ@, 
ем. $40, стр. 47), по съ пропускомъ двухъ строкъ въ самомъ кондё. 

8. Вдова, разбаваяешая молоко водою, по рукописв (ср. CCXIV). 

9. Вино, по рукописи (== CCCI). 

10. Ажела-м мсльникз, по рукописи (== CLb, но безъ правоучешя), 

11. Сомньк м ослята, по рукописи (ср. ХУШ Ъ). 

12. №ышн вооружаются, по рукопиеи (ср. ССШ). 

13. 46206315 н идолы, во рукопися. 

14. 46206313 н залки, по рукописей. 


‚ №) 8365 притчи, съ этою отибткою, а разно 11338311144 выше (а 8) Церевичь и блоха, 50 
всей видимости, 2201116780833 изъ нада St. Martin'a; изъ мизъ Ра м 606445 05 2660 
спвабжена нохеронъ ХУ П-ымт, водъ какихъ 217538480 стоитъ ова у 8%-МагЦа’а. 
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Огозоримся, однако, что въ перодяческой печати занаиаюнца насъ 
иритчи появлялись случайно, безъ точнаго указал источника 5 по однночк®, 
поэтому въ настоящемъ трудё, посвященномъ главнымъ образомъ истори 
сборниковъ, а ие отдёльцыхъ, составляющихъ сбориики, статей, мы ве при- 
‚влекали къ дёлу указаниаго печатваго матераза !). 

Въ обширномъ. взедеши къ РаШез inéd. (Рапз 1825 г.) Robert посвя- 
таль почтя страничку (стр. ССХХШ — COXXIV) ‘басвямъ Вардана: 085 
пользовалея переводомъ одной басни у д-ра 8118808 в корректурными 
зистамн вздавя С. Мартена и 305220683, предоставленными въ его 
распоряжеше Французскамъ арменистомъ. Самое нитересное въ замткЬ 
Robert'a это спосокъ семиаддата ЛаФонтеновскихъ басевъ съ указашемъ 
девятнадцата соотвфтствующихъь у Вардана (по изданию С. Мартена: 
1, 4, 5, 6, 9, 10, 11, 12, 15, 17, 18, 23, 25, 27, 30, 33, 34, 38, 49). 

К. С. Во въ 1853 году также коснулся «Сборника Варданае въ 
статьф *) Die аезорязсйе {ар in Asien (Philologus, УШ). Окъ замфтать, что 
«фе sammlung rührt jedenfals von einem christen her und hat еше ziemlich 
atarke moûnchische fürbunge (ор. с., стр. 133); этого, кошечно, мало, но 
К. С. 110111 быль зиакомъ со сборникомъ лишь во издавнымъ 30132806034 
иС. Мартеномъ сорока пяти пратчамъ, озъ которыхъ бозЁе половины - 
мецкй ученый находиль возможнымъ сопоставлять съ 230808 12111 баснями, 
но— особой редлкщш, частью исходящей отъ посзфдияго редактора, большею 
же частью восходящей къ древнимъ обработкамъ, остальное же онъ при- 
3088831 (ор. с., стр. 140) запмствовапнымъ изъ поэднйшахъ, гзавыымъ 
образомъ восточныхъ сборниковъ, именно [№ 43, по С. Мартену] № 3 
изъ Варлаама м Тоасафа, хотя «птицелова» душеполезной повфсти въ ар- 
мянской притч замфщаетъ «аиса», в [№ 5, по С. Мартену] № 36 изъ 
Калилы м Димны, а не изъ Бабрия (№ 95). Наконець, К. Г. Roth ©9565 
аюбопытною басию [№ 89, по С. Мартеиу] № 41, такъ какъ она вм dem 
oberdeutschen معللععقس‎ уов den зе еп Sehwaben wieder als scheinbar natur- 
wucehsiger bertandtheil erscheints. 

6 95. По отпечаташи текста пришлось намъ познакомиться между 
прочимъ еще съ одною руконисью, содержащею Дулматный сборникз. Ру- 
копись принадлежать Венещаискому братству Мхетаристовъ, въ бибмотеку 


1) Мы косиемея еще афкоторыхъ притчъ, появившихся ит, печати указавнымъ иу- 
‘тежъ, в тогда будетъ исчерваиъ весь этотъ матерааъ; ворочемъ легко могли укрытася сть 
вашего ввимашя отдфльных басни, падечатанныя въ ариянскихь гозетахь, особенво въ 
загравичиыхъ, вмогда вовсе ненмфющихся у насъ аъ Петербург%. 

2) Въ этой же статьф К. 1. ВоВ касается (стр. 134, прим. 9) Lucreũ кимзы, ве ве 
говоритъ начего новаго. 
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15 10 
17. Лохороны Александра. 
18. Дмковадрь и наюмудрецы. 


. 3% Мудрыё царь в тре остроулиие брата, 
| Шлековидра. 


19. Александр ц блалодатнал страна. 


| 192. Длскопидрь м черепаха. 

20. Александру в Флодь, 

31. Отець-ворь при яышкю сына. 
39. Ворь и похобница. 
323. Лять несозложщныхь вещей. 
34. Царь и казначей. 
243. Ходжа и 20. 
35. Торюогиь и бубоол. 
36. Судь палолииза. 
37. Делть нужчикь и женщин, 
33. Столбь съ цетрадою, 


115. Лать мудрыхь и вожо порагулиию гуп- 


чет. 
116. Городь, 
119. №ыши сооружаются. 
116. Зльд м щель. 
119. Зльд в цеютоко. 
190. Ворь и арбуз. 
188. Гранать и олиов. 
389. Рыба. 
140, Рыба и удочка. 
141. Засющиние © пладь, 
142. Зелобвиь и волкъ, 
148. Волкь м овцы. 
144. Хозлииз осла и 0645 
145. 88063 , разблеляющахя молоно водо, 
146. Бададекй плотин и царь. 
147. Хозель м воли, 
148. Тры чести. 
149. Мужъ, получаеиий сто миро 220 
150. Сеящениикь м انان الفط‎ 
161. Городь съ черепами. 
163. Должиику, 
158. Заемь безо сомдьтелей 6 كه‎ 
164. Доюгорь инока сз 9:00. ‚. 
157. Судья-взаточникь и кадка 158044 
188, Нееюжестоениьйний 6406101: 
163. Продажный селщинииикь, 
163. Филинь м орел. 


котораго поступвла она подъ № 1194 (| [^*-), сравнательно недавно, куплея- 

ная въ Конставтинополв въ 1872 г. отъ Серобэ М. Алишава. Руковись въ 
вестнадцатую долю обыквовениаго ласта, позднфёшею скопописью (бомрафр), 
на грубой жезтоватой бумаг, въ кожаномъ 26126113618, паружностью ие 
вривзекаеть къ себф внзмашя, будучи едва 22688186 ковца прошлаго сто- 
Ая, во для нашего вопроса рукопись явзяется пебезъинтереевымъ мате- 
раломъ, такъ какъ съ двЪнадцатаго листа — рукопись не снабжена паги- 
нацею — въ ней начинается пичто иное, какъ сансокъ Вулматназо сбор- | 
мика: даже (“бр ممسع )36( سمه طلاوصه وسوسم مال‎ ОЕ Фр сяБдуютъ тутъ 
такъ же за Оборнихомз, какъ въ Парижской рукопвса. Хотя познакомвлись 
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мы съ этаиъ сааскомъ поздно, во мы все же изалекла изъ шего кое-каня 
другую поправку въ чтеншо Парижскаго кодекса. Замфтимъ одвако, что 
эта рукопись записана зяачительно позже Паражекой, судя по вифшиему 
валу; ока сисана несразненино съ бозышею неаккуратностью в незнащемъ 
дла, чёмъ Парижская; она воспроязводетъ Парижскую въ тёхъ чтешахъ, 
которыя явзаются результатомъ недосмотра, носему и въ пей 1Х-я басия 
сиНшана съ СГХГ (см. 8 118); съ путанацею въ ней встрёчаемся еще 
чаще, такъ вапр. 160-я Gacan, ведоконченная, и 161-дя, безъ начала, спи- 
_еашы точио одна статья. Ее отличають вдобавокъ самыя причудливыя 
описки, въ обильшомъ числ, такъ (с вм. г’ “мерин р ВЫ. سو سرك‎ 
иль. و‎ И т. 0. Въ общемъ рукопись проззводитъ впечатзще плохого 
спаска, но не непосредственно Парижской рукописа, хотя бы когда пое2д- 
няя находилась еще въ ибдрахъ Арменш, а — другой какой либо весьма 
близкой, однако везависимой. 


$ 96, Сличая Лысьо кницу съ Вулматою, мы находвиъ три категория 
номеровъ: а) имфютеся въ Лисьей книшю, во отсутствующие въ «Сбор- 
никю Варданае, 5) имбюшциеся въ послЁдиемъ, во отсутствующие въ Лнсьей 
книю и с) обще обовыъ сборипкамъ. ПосяЁдпяя категорм назболЬе 
многочесленна: опа значительно превышаетъ половину всего числа притчъ 
въ каждомъ сбориикф; ифстами въ пей номера сзфдуютъ въ одинаковом 
порядкф. Но займемся сначала первой категорею, представленною въ 
табанц Ш. 


$ 97. Большинство перечисленныхъ притчъ, вевмфющихся въ Париж- 
ской ри. «Сборниха Вардана», не представляетъ всключитезьваго достоятя 
Фысьей книш. Не пабирается и десятка номеровъ (№ № 30, 44, 51, 92, 116, 
189, 140), для коахъ не удается подыскать эквавалентовъ въ другахъ, вз- 
вфетныхъ миё, вардановскахъ сборнакахъ; но одно это обстоятельство, т.е. 
цахождене ряда шесъ лишь въ Лисьей кникь, ве рёшаетъ вопроса въ томъ 
смысл, что всЁ так!я шесы вепремфино суть повфйшия вставки въ Лисью 
книзу. Новёйшвиъ поступлещемъ можно призиать 30. Tpu вндьшя царя, 
такъ какъ эта притча взята дЁйствительно готовою совсбмъ эзъ другого 
памятника (3 85). Что же касается другахъ 8016008, то мы не вифемъ 
нокакихъ основанй, призвать въ 88:5 новфёцшия вставки. Изъ нихъ 
четыре 44. Зеюрь с5 цилебными яйцами, 92. Свинья н жукз, 139. Рыба 
в 140. Рыба м удочка по сказочнымъ частямъ примыкаютъ къ Физо201у; 
два же номера 51. Охотнихь м черепаха в 116. Городь пдутъ взъ другихъ 
861709811081. 
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$ 98. Съ другой сторогы немного зэвачатъ само по себЪ в то обстоя- 
тельетво, что въ померахъ, при сразвешя съ Парижской руковисью «Сбор- 
мика Вардана» вскзючательныхь, Лисью книзу поддержяваютъ друме вар- 
дачовске сборники. Вставки могли также легко дёлаться въ друге варда- 
вовеке сборянки, какъ и въ „1исью кишу. Въ зазииающигъ пасъ вамятий- 
кахъ совершенно отсутствуетъ рамка, которая хоть сколько вибудь сдер- 
жаваза бы страсть любителей къ обогащению сказочвыхъ сборивковъ по- 
выми номерами; въ памятники эти не только 880611385 вовые номера, во п 
существованаия притчя подвергались въ нихъ самымъ неожиданным пере- 
тасовкамЪ. Большею частью въ такихъ случаяхъ мы вмфемъ дю съ непо- 
вятныхь капразомъ составителей; 880118 же намъ какъ будто удается уга- 
дать соображеще редактора, в мы тогда какъ будто улавливаемъ причину 
того вля другого расположешя номеровъ; такъ, въ Iucteũ 1001/1165 замЪтно 
стремлее расположить притчи въ азвфетвомъ порядкЪ, вменно — начавъ 
съ разсказовъ о царяхъ: семь первыхъ номеровъ, дЬйствительно, касаются 
парей, какъ Пебеснаго, такъ земныхъ. Понятно, раэсказъ о царф тяготфетъ 
къ разеказу о царф; иравда не веЪ разсказы о царяхъ сгруппаровавы въ 
охвомъ мфетЬ ./исьей книзн, но этимъ доказывается лишь то, что намтреше 
совхфететь въ начал сборинка номера о пдряхъ привадлежеть не редак- 
тору нашей Лисьей книти, а какому либо предшественнаку, изъ труда кото- 
раго вошаи, по всей 51820218011, первые 01115961011616 вомера (1—7) въ 
„Дисью кншу. Но въ такомъ случаЪ мы можемъ предположить, что и осталь- 
вые, особнакомъ стояшце вомера, 2401313 быть отдёзевы редакторомъ 
.Tucieũ кнши, ве говявшимся за плавомъ источника. Любопытно то, что 
какъ указанные, такъ и проще разсказы 0 царяхъ, хотя и не прамыкаютъ 
вепосредственво другъ къ другу, однако расположены все-же группами въ 
семь (1—7), опять въ семь (15—19, 192, 20) въ одвиъ (24), въ шесть 
(27— 32) номеровъ въ вачал же сборника, в раздфляющя ихъ три группы 
(8—14, 71—23 и 242—206) па этомъ 05082918 можно бы разсматри- 
вать, какъ ветавки редакши . 11/6060 кнши, Этими вставками оказызаются 
главиымъ образомъ тф 8012178 . 1160615 янши, которыхъ пе оказывается въ 
Вулыматномь «Сборникь Вардана». 

$ 99. Доводы вродф тёхъ, ва каше мы оппраемся въ предылущемъ 
параграФЁЬ, сзашкомъ мезочпы, Факты, нужные для ихъ обосновашя, трудпо 
узовимы, и мы предночитаемъ ве прибфгать къ такому рискованиому спо- 
собу для выслЁживавя поаднфйшаго наслоешя. Пришзые элементы въ ва-' 
шихъ памятивкахъ,, въ частности въ .1нсъей книзь, довольно легко о узнаются | 
по другимъ призвакамъ (ср. $ 100). 
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Изъ миогочисзениой груовы вомеровъ Фисьей книы, певиющится въ 
‚ Вудматнома варлановскомъ сборинкф, но общихь её съ другими сбор- 
никами, сравивтельно немноче могутъ быть призваны представителями 
древняго состава. Къ этямъ немвогамъ припадлежать несомиЁнво №№ 2, 6, 
113 в 115, какъ зоеходяше къ произведешяиъ вносказателя Вардава 
(гл. УП); къ намъ же примыкаютъ передфлки взъ статей 13104006 0017 
№№ 77, 79, 118 в 119 (гл. 1У в УШ); ве имфется` позожительныхъ, пря- 
мыхъ данныхъ, чтобы отдалить отъ нихъ в №№ 21, 27, 29, 117, 141 8 
150 ($12 игл. ТУ); остальные вомера всф поздифйшаго происхожденя, 5 
` являются пришлыми эъ нашехъ вамятиикахъ: овп или взяты взъ Приму 
Мхатара, какъ №№ 28, 120, 138, 162 в 163 (8$ 11, 35, 38, 71 8 75), 
пли изъ сборинковъ душеполезныхъ разсказовъ, какъ №№ 7, 9, 11—14, 
26, 149 в 154 (гл. У), вли взъ восточныхъ сказочныхъ сборишковъ, какъ 
№№ 15, 22—55, 69, 109, 143—148, 151—153, 157, 158 (сз. У), въ 
частвоств изъ жизив Александра Велокаго, какъ \№ 16—20 (гз. У). 

$ 100. Основпымъ элемемтомъ мы признаемъ въ вардановскигь сбор- 
вихахъ т пносказатезьныя статьв, которыл. ирипадлежатъь вла могутъ upu- 
назлежать Вардану Айгскскому; это или завфдомо пзафстныя уже намъ 
пратча Вардана Айгекскаго, вла другя, во тожественныя по хэрактеру (о 
притчахъ В. Айгекскаго см. гл. УП). Остальное же, будетъ зи это класси- 
ческая вли восточная басня, сказка, разсказъ или изречеше, все является 
ваноснымъ въ изсаЁдусмыхъ памятиокахъ (см. гл. У). Однако, выбрасывая 
’ за бортъ сразу все наносное п сосредоточпвая наше внамаше исключительно 
на основномъ составф, мы дфлаемъ большой скачекъ: промежуточное состоя- 
не сборииковъ, путь, пройденцый ими отъ точки отправзена, притчъ Вар- 
дана, до настоящаго вида, остаются въ Thun. Осьфтоть эту сторову дла 
можно исключительно путемъ сличешя различных совсковт. 

& 101, Обелфдованиыя пока рукописи, конечно, ие позвозяютъ намъ 
счетаться съ каждою мелочью особо, п былъ бы совершенио потерянъ трудъ, 
потраченный на высзЁживаше полвлешя или псчезновешя отдёзьшыхъ 
вомеровъ вт томъ вали пномъ сборник, когла псточипкомъ такахъ едивоч- 
ныхъ веремфщешй можетъ быть произволъ, вняфмъ не огранячиваемый. 
Бзагоразуме требуетъ обходить молчашемъ пфкоторыя частности, чтобы 
хоть сколько инбудь надежио установить путь взъ забиринта, кула масъ 
вовлекаетъ матералъ, подаваяюний ий колочествомъ, п качествомъ. Taxie 
пространные сборника, какъ „]1нсья кнша, въ общемъ пе образовыва- 
зпсь заразъ вли постепепно изъ отдёльныхъ еданоцъ, 2 слагазась изъ 
мазыхъ сборипковъ, и лишь посзёдше дамы въ свою очередь на состав- 
аяющщя единяцы или отдфльпыя статьи. Поэтому при установлен родстаз 
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3. Царь, дов Зеорца и долть отрадогт, 


1073. Спрала м бреено. 


3. Муж هه‎ довмадцащью золотыми моздлли. 108. Капля еды и скала. ‹ 


8. „Зое, 
6. Хуразль—царь паи. 
14. Мудрыё обвел, 


36. Свемороль Меня и купец, 

41. Хутснь м именець. 

60. фра спутника м коверь, 

83. Моналъ-конокрадь, 

64. Медеьдь м вмкоградь. 

69. „Тиса м пуси. 

75. Женщина, обиежеющамея ив ломинов. 
83. Мужь Киликь ® жене Киликь, 

86. Орлуздь в змал.' 

87. Царь дереве. 

91. Долкь м собака фичера, 

38. Орель, куропатка м лошка. 

94. №Муравей м золубь. 

97. „Тьениа м лиса. 

98. Бьдилкь м мндьйка, кладущел золотов 

° аёцо. 

103. Троетникь м деревья. 

105. „Лиса м оготники. 

107. Топоры и عير‎ 


112. „Лиса в злая. 

118. Собака, лютухь и лиса. 
114. Велкъ, лиса в ну. 
116. Цетуль м царь. 


129. Лереметная сума. 
188. Зелледьыень м اناده‎ 


137. Кио جمس مده‎ вудитей 

158. Дея лонахе и старець. 

139. Царь м чтець корана. 

140. Мусульманииь, раздаюниё лилеотышно. 
141. Солщеннияь м кадей. 


' 148. Ромклайскй суд м совщениниь, 


1443. Оммшельникь м саложния, 

146. Молитеы мусульманина. 

146. Упрлмал мусульманка в наводеиеый 3 
мужъ. 

147. Мусульмансяв законь, 

148. Скочоротовь сынь, намедиий диварей. 

149. Скоморогз, эающ мо рыбылу. 

150. Раскалше рам ратиика. 

181. Калемотесь Еаломй. 

159. Собиратель жеискихь продьлокь. 

153. Молчазигый царь м наресмчь. 

154. Mauo раздора. 

155. Лор м диволл. 

156. Ворь и годжа. 

157. Крестиикь архамела 1 

189. Бомчь м дети, 

162. Дереонл Кривъ. 

163. Обезьлиа и зеркало. 

165. Молишеа бюдилка. 

168. Верблюдь м лиса. 


между пространными сборавками надлежитъ выяснить въ общихъ чертахъ 
поглощеняые вмя малые сборинка, ие гоняясь во чтобы то ви стало завы- 
е1фживашемъ мелочей, т. ©. отд8льныхъ номеровъ. Равпымъ образомъ, пра 
цашчности несходства, всключятельныя статья того взи другого вростран- 
иго сборника праходитея разематравать прежде всего, какъ ведёзвную 


часть 2100-3800 групы статей ви 


мазаго сбориака, поглощеннаго исклю-_ 


‚ чательню тБиъ вли другамъ вространиымъ сборникомъ. 


у чм 
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Конечно, ив въ одломъ случа мы ие можемъ предоолагать, чтобы 
таке малые сборинка являлись постоянными велеченаии; даже простые 
списки сборнаковъ ие обходятся безъ болфе или менфе существеянаго видо- 
изыфнешя, имы безъ натяжки можемъ довустать, что мазые сборники также 
вращались въ раззичныхъ редакщяхъ; а раззичныя редакщи малыхъ ебор- 
цвковъ въ свою очередь порождали особениоств пространныхъ сборвиковъ, 
прииамавшихъ ихъ. ББда только въ томъ, что трудно, а иногда в совсфмтъ 
невозможно выясиять, восходятъ ла вныя, особенно мелочныя особенности 
даннаго простраинаго сборпака къ одному изъ поглощенныхъь имъ 602801 - 
ховъ, а также къ какой либо предшествующей стадш его развит!я, nan 0 
првнадлежать послфднему редактору памятивка, придавшему ему тотъ видъ, 
въ какомъ ошъ лежитъ предъ нами. 

6 102. Нахождеше той изн другой шесы зашь въ одномъ сборникВ, 
‚какъ мы видрле, само по себф ве рьшаетъ по существу ничего, в мы уже 
не будемъ счятаться съ этимъ обстоятельствомъ. Судя же по празнакамъ, 
отличающамъ нобочные эзементы отъ основныхъ, въ исключитезьныхъь по 
отношению къ ./Гисьей книшь иомерахъ «Сборника Вардана» (табл. ГУ) оспова 
пемногимъ, пменио на шесть номеровъ, меньше насзоешя 8 обнимаетъ 
№№ 1, 2, 3, 14—17, 20, 21, 23, 28, 64, 86, 87, 93, 94, 97, 98, 104, 
107, 1072, 108, 129 в 159; эти дводцать четыре номера впрочемъ подле- 
жатъ скорфе ограничешю, чЁмъ увеличеню. 

Такъ притча № 1. Царь, 0606 двориа м девять отрядовз (8 194), пови- 
димому, сочонена впервые для Вульатнаго «Сборника Вардана» въ качеств В 
презичиаго введешя. Сборники наши вознакали безъ всякаго общаго плана 
uan общей системы; заботу о придаше памятиоку вифшияго единства мы 
находемъ лашь позднфе, в то она проявляется весьма слабо в СОСТОЕТЪ ВЪ 
вомфщеши въ начал, какъ въ данномъ случа, или въ конц (8 152) 
умфстной притча, пла въ грувопровкё статей о царяхъ въ начал ($ 98); 
но это 10056 попытки, и попытки въ каждомъ сзучаЪ самостоятельныя, 
ве пыфющия начего общаго между собою и, сяФдовательно, не иринадлежания 
древнему общему источнику. | 

$ 103. Сомиьше возбуждаетъ в притча 104. Тростниыкз и деревья. Если 
бы ве восточный источнакъ сказки (гл. У), то мы не имфли бы иичего 
протвеъ нахождешя ея въ древнемъ состазф СФорника; напротавъ, все 
другое — сзогъ, нравоучеше — характеризуетъ ее, какъ древнюю шесу. 
Но дзя разсфяшя подобныхъ сомнфшй памъ пужна дальнёйшая разработка 
вопроса на освоваши новыхъ руконосныхъ матераловъ; пока мы находамтъь 
сзишкомъ гадательнымъ, & потому и излишним, обелёдоваше такихЪ сомий - 


тельныхъ случаевъ. 
8 
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у 
1111. Собаки в 003128 
3== 88, Царь и слу. 
4== 92. Царь в идола. 
5=101. Царь м блолаже Царевич и блоса. 
8 си. 164. 
31:=130, Царь, племлиникь м ивибь. 
332123. Дюбрыё цтресичь м церковь, 
BS- 34. Дорова съ сырель м лиса. 
34= 93. Орел, куропатка и лошка. ` 
$52 99. Охотник и куропатка. 
36= 73, Fuen и дедь, 
$7-= 78. Миоюохитростнал лиса. 
36» 132. Ддова и сына-ворь. 
39== 29. Лиса м рез. 
40== 78. “То со слу осо м нов ات‎ о 


41-158. — u черепаха Тиса 5 чере- 


42= 80,  ърь с © ямлообрашыми ревли, 

43== 81. Зеюрь, пожирающий оиь. 

45== 7. Зеюрь © блаюуханнымь роль, 

46== 8. Блудливый монах и собака. 

45:2 48, Блудливый момехь, поющёё исвлим, 
и 0: دمومه‎ 

48 49. Монахь, блудиенив шри ода. 

49-5 45. Кошь м мыши. 

50==452. Дошъ-союченосець. 

8222160. Три осублюда и три лисы. 

53= 46. Мальчик и цыплята, 

54 47. Послушиал невлетка. 


2 ه‎ 22 
ag '" ٠. 
665168, №Моминов бьдияна. 
бб 51. 0655000018 060805 и длониа полон» 
има, 


' 575 59. Лиса и оерблюдь при слерти. 


66 54. Солмениию-сорь м одооа въ коро- 


сою. 
бд 85, Зелосвиоуб ца. 

60= 56. Теляющ м быки. 

612 67, Добамь м лмси. 

63-=. 60. Орель. 

682 84. Орель в стрила. 

$4== 85. Поднос овородст м проти. 


65== 65. —— 6 заса, 

66 см. 67. 

б7== 66. „7моа м волку съ зрамовиию, 

„Тиса м оолкъ въ западни.‏ ,68 ص68 

70 689. Глумець и арбуз. 

73}== 70. Змюл, земледьлень м лиса. 

73== 90. Дачике съ коросою и пасмиот 0 
ослом. 

78== 98. Лесь м челоетел, 

74 == 96. „Лесь больной, лмоа м медендь, 

76= 59. Верблюдь, волкъ м лыса. 

76102. Обеллка м рыболов. 

79==103, Ворена и соровлта. 

90= 71. „Тиса м камет. 

815 72. Лиса, уповающел в рек. 

82= 78. „Тиса м ледь. 

83 = 74. „Тиса м кольмую. 


$1094. Остальные взъ не пыбющихея въ./исьей книть вомеровъ въ Вуль- 
929:1 ويذن‎ «Сборниикь Вардана» являются поздафйщими статьями; такъ №№ 6, 
113—115 и 164 представляютъ басни па житейеюя темы, частью парод- 
ныя или въ народной обработк$ (8 115 в га. У, ХаХ), №№ 35, 137, 138, 
150, 151, 164, 155 я 157 взяты изъ жет! отцовъ в одиородныхъ цамят- 
инковъ (гз. У), №№ 41, 112, 133 и 152 завиетвованы изъ сказочвыхъ 
еборииковъ восточныхъ (гл. Ув Х), №№ 143—147 20661383111011 группу 
мусульманскохъь по тому или иному призваку разсказоаъ (гл. У), №№ 22, 
36, 50, 1-18 в 149 скоморошя шесы (гл. У), съ серьозными цфлямп ираво- 
учательныхъ 021131118105 вифющия мазо общаго, в, наконець, №№ 53, 69, 
83, 91, 105 #162 въ той или иной стелеви обиаружизаютъ пародное в 1я- 
ве, чуждое пашимъ намятиакамъ въ древнфйшей стадш pasauris (гал. \). 

$ 105. Выяенеше осповного и побочнаго элементовъ въ исключитель- 
выхь вомерахь Вулматы ие устанавливаетъ еще 209030118 815 посту- 
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ГТА <. 
С ЗВ 
.4=100, Оелича въ ослеикомь м 0604 
85-100. Осель м помёт. 
86== 78. Осель зоамый на свадьбу. 
87== 77. У осла рождается онукъ. 
89:==109. Судь Boxriũ у родника. 
89==110. Кужець, уббце м лленико. 
90— 64. Луна м солнце, 
1ن‎ 63. Зына м оса. 
.98== 63. Мраеолевь. 
- 94 0-4-1061. Земледилець м 61560005 
95== 10. Быкъ безь дзыка. 
96-= 11. Бъьдилкь м орел. 
97=> 97. Лавлимь— царь ити, 
Э8==& 80. Бошчь им мевнинатольный племлие 
ник. | | 
99== 82. Гордал понахинл. 
100= 87. Да кума м шыкоа. 
101 == 88. Дарь и омкуящикь ممه‎ 
1025 39. Левъ, волкъ м лмев. 
103= 40. Волкъ в осель. 
104== 49. Лиса и куропашка. 
1052 43. Iuco м воробев. 
106 44. Сирець-селщениикь и арллиинь, 
307== 8. „Левь = обель бет сердца в ушей. 
108=>= 26. Врачь м ослиный 260670 
1105 4. 3665 иритеорко больной. 
111 18. Семньм м осллюа == Верблюзненов, 
осленокь м семньм. 
119= 601١ Птица-пророчица == Птица Ха- 
радрь. 


\ .. 
F‏ 
07 ادق 
.`` 21 
و 


6. о 
114== 33. Ньдбокое `дерого ав Дерего Пердок- 


نين 

121= 58. Дерево, 0600 мыши, 70400630 м атья. 

122==116. Соарлмевл жене м дух. 

13822117. Странники в зибельный солодозь. 

194=118. Лопогичь, рукополаменый во هه‎ 
щенникы. 

1252119. Три наставлешл мудреца. 

1962121. Набожный малочику м черодий, 

1372=138. „Лмоа м орел, 

128==124. Орьль м арбу», 

1992195. Грюшникь рескалешись умирает. 

130-126. Церковь м мельница, 

1821-2127 Быкь и лошадь. 

133-128. Выюкь лда м еыюкъ мечей. 

183—130. Аротъ. | 

1883 =181. Голубь (ем. 6 106). 

184==132. Незлобиеое животное, 

1352134. Осел, 

136==185. Строитиевл жена и порекоё царь. 

137==130. Друп. 

156== 13. Анеотное, очищающевея па зищучт 
Медендь. 

156== 26. Жаворонокь—царь иже. 

150== 19. Дея жьтуха. 

1605 67. Иъьтухз, зиса м собака. 

161-163. Забцы м дтушим. 

164-+-8—142. „Тюди м скала. 


naenin въ ваш сборнакъ, ие —— вроцесса его образовашл: побоч- 
ный эзементъ въ данный сборивкъ могъ поступить одновременно съ освов- 
вымъ пли даже раныше послдаяго въ завнспмоств отъ того, еъ какимъ 
малымъ сборникомъ опъ 580613611 въ изслдуемый памятнакъ. Эта сторона 
дЁла въ отношени перечисленныхъ въ таблиц 117 номеровъ будетъ 50- 
свльно выяснена въ 88 118—124. 

$ 106. Обратимся къ части, общей у слачаемыхъ сборанковъ (табл. У); 
но предварительно два слова объ одной притч, казазось لمن‎ 8 
составателю Jucteũ кним: это — 


Голубь (СХХХ!) 

Голубь. добръ и призазчивъ по природ; гифздо для жилья 0155 постолино еви- 
заеть въ одномъ п томъ же ифстЪ. Какое бы месчасте ви постигзо гозуба, оаъ ве 
изыфиить ифста, такъ (ему) бызаетъь преданъ; ше пойдеть ошъ въ другое иЪсто даже 
въ томъ случа®, если будутъ держать его въ смертельномъ 0035050875 


J 
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Притча ноказызаеть, что чез3о8%6у, но природ® доброму, ностувки злого ч20- 
зи кажутся стразными; вотому (з10й) вемавидитъь его, точно смерть, 13 
чтобы ого злод%йство 56 волучило огласки. 


21190 выраженной душеспаевтельной мыела въ пратчЁ ифтЪ: чататель 
воленъ сочувствовать злому 5371 доброму, авторъ этого ие предрЬшаетъ. 
Пратча эта, песомнфино, введена въ контрастъ съ предыдущей о безпо- 
койномъ кротЪ; аъ цлюмъ вил она имфется въ одвомъ списк® 131 \. 
Но ее первопачазьно закмючала и Лисья ким, въ которой сохрапено вра-_ 
воучеше (133, = СХХХ, разн.) в, очевидно, зишь по недосмотру опущена 
сказочная часть: такъ же обстовтъ дЁло въ арабскомъ переводЬ „Тисьей 
изн. 

$ 1097. Если въ предыдущахъ параграхахъ касались мы вопроса объ 
06180850311 п наноспомъ составф нашахъ памятнаковъ, то пока исключа- 
тельно въ цаяхъ выяснешя отвошенй . мсьей киии къ Вулматному «СОбор- 
мику Варданаз; мы тамъ вмфли дЁло съ притчами, оказывавшииися или въ 
одломъ исключительно памятникВ, ила въ другохъ: можно бызо думать, 
что п въ томъ, в въ другомъ случаф таке номера суть 855 до одного нозд- 
нЕйшия вставки, в, суёдоватезьно, при 311561115 сравииваемыхъ памятниковъ 
могутъ быть пе пранпмасмы въ 28369611. Провфрка однако ие оправдала 
такихъ ожиданий: и въ исключательныхъь притчахъ „Лисьей кнши, в Въ 
исключительныхь пратчахъ «СТорника Вардана» оказалось значитезьное 10- 
31196180 вомеровъ, призвать которые побочными или позднфйшеми вставками 
ить цикакой возможноста. Но подобное разлачеше померовъ совершенно 
15332011111, когда 3530 касается общехъ шест, поскольку мы питересуемся 
зашь связью между „Лисьею книюю п Лулыатнымь «Оборником» 0 
для 11361 на первыхъ порахъ безразлично, подтверждаеть ли эту связь 
_ общность освовныхъ статей لاقلا‎ побочныхъ. 

$ 108. Бугзый взгзядъ на тексты общехъ номеровъ раскрываетъ 
вамъ, что въ общихъ статьяхъь Лисья книа в Вулыата не всегда слЪ- 
дують одной в той же редакщи: часто въ нихъ мы имбемь двф раззичныя 
редакца, два различные изводд общаго вомера взи даже на водъ двЁ со- 
всфяъ раззичвыя статья. 

Особенно обращаетЪ на себя вивмаве то обстоятельство, что рядъ 
статей въ „1исьей «нить сравиательно съ. Вузыатою теряетъ характерныя 
подробности, восходящ1я къ первовсточникамъ, и таквиъ путемъ обезличи- 
вается, такъ напр. Физологическя статья 0 отацф ХарадрЪ (61\), де- 
рев$ Перидексн (33\) и медеЁдЬ (13\) обращены въ сказки о птице 
пророчецё (112 85), индВскомъ дерев$ (114 ав) в жавотномъ, очащающемся 
на 2807 (155 ав). 
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Такое, несомафимо, позднфёшее взмфнеше ие свидфтельствуетъь еще, 
ковечно, о бол%е поздвемъ происхожден!я всего сбориика 28, такъ какъ ошъ 
предетавляетъ лишь сумму отдёльныхъ слагаемыхъ—малыхъ сбораиковъ, 
съ одвамъ взъ. которыхъ п могли проникнуть въ него статьш указаннаго 
характера еще прежде, чёмъ составятель Вулыаты взялся за свое 1530 ша 
‚ осповаши также отдбльныхь слагаемыхъ, во иногда въ 60316 древней 
редакцли. 

$ 109. Резузьтаты, добытые путемъ сличешя, сзКдующе: „Тисья 
кныа и Вулыата, сохраненная намъ Паражекою рукоппсью, ве тожде- 
ственны; 603:6 того, онф пе суть дв редакщ одного 8 того же памятипка. 

По виду это два различныхъ сборнека: вхъ различаетъ значательное кози- 

‘чество необщахъ померовъ (таблицы Ш 8 ГУ) 5 отчасти иной порядокъ 
(табл. У) 8 аныя редакши общихъ пратчъ (3 108). Но оба сборипка привадле- 
жатъ къ одному в тому же роду памятноковъ, именно къ сбориакамъ враво- 
учительныхъ пратчъ, припосываемыхъ Вардаву, изя просто къ варданов- 
скимъ сборипкамъ: пока родство Лисьей кнши в Вулыаты свидЪфтель- 
ствуется лишь общностью 12138, иравда значительной, номеровъ. Въ дазль- 
нйшемъ будутъ указаны друге доводы (ср. ؟‎ 125), заставляюще отнести 
Лисью книзу къ тому же роду памятивковъ, къ какому относится и Дуль- 
затный «Сборник» Вардана». 

$ 110. БодЪе древняя редакшя Вулыатнаго «Сборника Вардана» пред- 
зежитъ въ рукописи (1), ичфющей поступить въ бабзютеку Эчшадзинскаго 
монастыря 1); хотя редакщя намъ кажется боле древнею, но самый спосокъ, 
كا‎ которомъ дошла опа, сравнительно съ \/ значительно бозфе поздёй, именно 
1666 года. По дезектностп рукописи, пострадали первыя страницы (Сбор- 
ника: отсутствуетъ иёчаз0. перваго номера вкзючательно до сзовЪ مه‎ = 
11-16 нашего пздашя. Въ остальномъ же таблаца VI убёдитъ въ безу caon- 
вомъ родетвф | в \. 

6 111. Только шести померамъ (№№ 30, 149—153) Сборника | ие 
находомъ соотвфтствья въ .لا‎ Въ числ вхъ Л/удрый царь в три остро- 
умные брата (№ 149) в четыре разсказа изъ жизни Азексапдра Маке- 

` донскаго (№№ 150—153) какъ по содержанно, такъ в по ФормЁ отно- 
сятся къ паслоешямъ изсафдуемыхъ вамятниковъ (гз. У), хотя они вифются 
не только въ. |, но 5 въ другахъ представателяхь Сборника притче Пар- 


1) Рукопись, описаниая иами уже въ стать ® Зам. м изел. из арм. рукописей, Х, стр. 3, 
быза открыта архимамдритомъ [усикомъ, въ бытность его Карсскимъ викаремъ, м благо. 
лари отифиной любезвосты преподобнаго отд ны имфли зозможность пользоваться ею во 
все д023гое время, нока печатался настоащ И трудъ. 
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Эж 8. Отшельник -премободой м собока. 
وه‎ Начазо № 11 (101 №9) в предог- 
emnis № 61 
Эк 11. Бьдилкь м орел. 
3Ю== Ю. Быкь бел аэила. 
13== 313. Вдова м сыму-ворь. 
32== 13. Медондь. 
332 14. Мудрый осел. 
915. Осель въ льеиной имура. 
14-2 16. Яиенокь м волк-пузикаить, 
15ж 17. Стрекоза, пчела и’ муровеб. 
16-8 19. Рерблюженовь, всленокь м сомном. 
37== 19. Да пьмуха. 
3}8== 30. Созтающллел звска. 
19-2 31. Мышь м оербмюдь. 
30== 22. Сколороль съ суною. 
321== 23. ренахи, раки и @рблз. 
22.5 34. Ворона сь сыроль и лиса. 
33-== 25. Врачь м оелиный 2806181 
34== 28. Жоеоренок— царь птиць, 
25== 27. Лавлинь-— нар итиць. 
26— 38. Галка въ чужиль перьдть, 
33 == 29. Лиса и рак. 
29 30. Боючь м мевнимательныё плеили- 
нмкъ. 
391 81. Аозы м волки. 
430 Лташки м 4116 81 
31 == 33. Гордал лонагиинл. 
322 33. Урего Пердоксоно. 
33== 84. Ауропамха. 
SA—A— 35. Хаченскй бошчъ. 
$5== 86, Скоморехь Менл м купец. 
Збае 37. Дов кума на кочекь и тиага, 
*38. Царь м откуйщикь халюкт. 
37 $39. 360%, волкь м лиса. 
36-== 40. Водкъ м 06241 
39== 41. Аумець м ятеноць. 
40-= 43. Тиса и куропатив. 
41 == 48. Лиса м воробей. 
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43 44. Сьрбйвый волщривикь м ориднико. 

48= 48. Хон и лыши. 

438 == 453. Аоть-совчоносокл. 

Малечикь м чинлята.‏ .46 د44 

45== 47. Послушная носнстиа. 

46== 46. Блудлиоыё монахь, помни псалиы и 
сатана. , 

47 = 49, Мовахь, блудионий три пода. 

48== 60. Дов спущиика м поверь, 

49= 51. Соатающийся бовчь и диониа-па- 
зоннима. 

60-= 53. „Тиса м оерблюдь при слерти. 

612= 63, Моназъ-конокрадь. 

бе 54. Соящениикь-ворь м 00008 ©5 коро- 


6088 , 

Млосвкоубйца.‏ .65 عدكقة 

Телата м быки.‏ .68 مده 

ба 67. Кабанъ м лиса. 

ббеь 58. Дереоо, челосткь, 3609 мыши, 0400620 
м змия. 

672 59, Вербаюдь, облкь м лмов. 

69 60. Орель. 

69 61. Птица Харадрь, 

60== 62. „Туна м солнце. 

61== 63. АГравологь. 

62== 64. Медотдь и синозрадь. 

63 65. Волкь-рыбол0вь м лиса, 

642 66. Лиса м волкъ 06 писъмоль. 

65 67. Иьтухь, 21:64 и собака. 

бэ 68. Тиса м волкь въ западню. 

67 69. Лысая м зуси, 

69=г 70. Злюд, 3624601646145 м дмев. 

бОжв 71. „Тиса м изовстковый комень, 

70 72. Тиса, утовающаа въ рик, 

71 73. Iuen м ледъ. 

725 74. „Тиса м колмум, 

73 == 75. Деищииа, обназенещелея ид имо 
литов. 

74= 76. Осель зоаный ка совдьбу. 

73ав 77, У осла реждается онукъ, 

76 = 78. Jec со елумию лисою м лиса 66 вол 
ком, 

77== 79. Миоюхгитрестная лиса. 

788 80, Зеюрь сь пилообразнили роли. 

З9зв 81. Морской эвтрь, пожирающий 00010. 

80 82. Зима м весив. 

91 83. Мужь Киликь м жена Килибт, 

825 84. Орель и стрила. 


8 111] 





р’. в * А VI 
ل‎ 
82 вв. Подоерженный дихорадсь 9 прова 
женный. 
Обие 86. Ормуздь м эмьд. 
852 87. Царь деревьевь, 
86 28. Царь м слум. 
87== 80. Глумець и арбуз». 
` 88== 90. Мазыха съ коровою и пасынок съ 
ослом. 
_ 899« 91. Волкь м собака зончара. 
`90= 99. Царь м мдоль. 
``” 9155 93. Орезь, курепашка м лошка. 
92= 94. Муравев м юлубь. 
98 = 95. „евь м человькъ. 
94== 90. „Тевь больной, лиов м медеюдь. 
96 97. „№еица м лиса. 
96— 98. Бьдидаь и мидийка, кладущая 20420 - 
#06 лбцо. 
972= 99. Охотныкь и куроватка. 
982-100, Ослица съ осленколь м 9064 
992101. Циревичь м блога. 
100=102. Обезьлие и рыболовъ, 
101—103. Ворона и воронлма. 
102-2104. Тросткикъ м деревья, 
10322105. Fuco м охотники. 
104-100. Осель м помёть. 
106—107. Топоры м деревья. 
1053=1078. Стрльла м бревно. 
106 =108. Ааялл воды м скала. 
107—109. Судь Божё у редкика. 
108—110. Аухекь, убима м мленикь. 
109-111. Собаки м кожа. 
110-113. مويه‎ м змьд. 
111=113. Собака, пютулъ м лиса. 
112-114. Волкъ, лиса м муль. 
113-115. Цьмухь м царь. 
114116. Мужь, сварливал жена и дуть. 
$117. Странникмы м зыбельный колодовь. 
115-118. Протоверей. 
116-2119. Тры настаелеша мудреца. 
91320. Царь, племлиникь м намбь, 
. 11722121. Набожный мальчцаь и юноша. 
119=122. Жесток царь, добрый сыиз и цер- 
кое. 
1162125. Лиса м орел. 
120124. Opnær м арбуз. 
1212126. Грюшиикь раскалешись умираето, 
$136. Церковь и мельница. 
+137. Бык м лошадь. 
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192-1938. Выокь дда и сымокъ лечеб. 

333—129. Перелетная сума. 

134-130. Ароть. 

9131. Голубь. 

125-152. Незлобыеее жеисотног. 

126-=183. Землодьлець м элнод. 

19372134. Осель. 

128135. №Мужъ, строитиова жена и норской 
чпрь. 

129136. Друп. 

130-137. Амю вляетень судить? 

181-=138. Доп монаха м етлрекз. 

13222139. Цпрь м чтець корава. 

183140. №усульмакияь, раздаюий — мило- 
етыию. 

1312141. Солмщенникь м кодб. 

186=142. Христанииз и лусульнаниыиь, 

*143. Роиклийскв суфай и овлщениикь, 

136==144. Отшшельникь м сиповюникт, 

137—145. Аолитеа нусульмникиа, 

138.146. Упрямая мусульманка в год 
вы мужъ. 

139—147. Мусульнанск 260111 

140—148. Сколоротовъ بالا‎ намедиив диварёй. 

141—149. Скоморогль, 31401010415 по рыбыему. 

142==150. Аекалюе ризоритиика. 

143=151. Алиленотесь Евлоий. 

9163. Собиратель женскихь продилокъ. 
144==153. Молчалнемв цирь м цареоичь. 
146—164. Нёко ряздора. 

136-165. Ворь в дмволь. 
1472166. Вор» м ходжа. . 
139167. Крестиикъ арханела Гаерила. 

*168. Iuca м черепяги. 
$149 Мудрый царь м шри острорлимо 

брата. 

$159. Бомчь м дьши. 
$150 Послании ичество Длекопидра. 

9160. Три верблюда м три дисы. 

4151 Похороны Алекспидра. 

9161. Земледюлена м внеш. 
4183 Маекспидрь м исномудрецы. 

$163. Дереенл Кривъ. 
+53 Алекспидрь м ботодатнал страна. — 

*163. Зайцы м тушки. 

*164. Обезьяна м зеркало. 

$165. Молитеа бидилка. 

9166. Верблюдь м дыеа. 
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дама (CLXVIII-CLXXID; во въ пардаповскомъ сбориик® | мы эти раз- 
сказы застаемъ еще въ томъ мфетЪ, которое подобаетъ занимать новому 
наехеню: №№ 149—153 суть посз&дще въ еборвак® 1. 

$ 113. Единственно № 30 имфетъ видъ древней вардановской притча 
в ва первый взглядь 140250 его правять за таковую; вотъ 0: 


Пташки и аистъ (CLXVID. 


Собразись мели итищы в вопросили у аиста разрьшеща сить гяфзда волъ его 
те?здонъ. Пришли зифи, восезились въ соломф Боторую нагромоздиль аистъ въ 
евоемъ гафздь и стази бать поворождевиыхъь итевцовъ иташевъ. У аиста обыкво- 
зеяю поворачивать голову вазадъ и задавать трещетку 8531080145, точко на кимваз$. 
Пташаи же думали, что аистъ сожазфетъ ихъ, и говорили ему: «очень мы вризва- 
тезьвы теб%, такъ какъ по кравией لمالا‎ собозззнуемь ваиЪ, хотя 2011098 ие 
нохешь. 


Оритза новазываеть то, какъ царь или киязья ие могутъ помочь мароду и за- 
тжятить его отъ враговъ, во все же требуютъ отъ б%дныхъ побозьше подати, а сами 
предаются иыЪ. Равнымъ образомнъ востуиаютъ и духовные пностыри: ве заботятся 
© ваствЪ и ве 565773 о большыхъ в прокажевныхъь грфхани, а заказываютъ тучныхъ 
ш жаръьтъ отъ тука. 


Эту пратчу имфемъ еще въ рп. Венещанскихь Мхитарастовъ № 1194 
($ 95). Разиочтешя этого сопека касаются слога; вм. шаблоннаго ьступае- 
НИЯ ВЪ ЭТОМЪ ©1118 правоучеше пачинается сзовамв еска- 
жи эту пратзу سأسءسى)‎ ВМ. عسو‎ ый), КОГДА», НО 5 55 | шаблонное вступ- 
лее обходится глаголом 55 ВМ. ياآسودهو‎ , Это указываетъ отчасти 
из сразнитезьно нозднее появдеше притче въ вард. сбб. Но боле, чфмъ 
этою мезочью, и 003156, чфмт нахождешемъ пратчп зяшь въ двухъ сборникахъ, 
вепранадлежность разбираемаго номера къ основному составу обличается не- 
душеспасительныхъ и недушепозезвымъ содержащемъ его иравоучешя. 

Точкою отправзешя для фабулы, по всей вфроятности, послужилъ 
ствхъ изъ Лсазтири (103, 17) (“5 31-535 Воду سوسة‎ СыЪубЪ M ارمح‎ 
— — | ديز 70 سوه‎ яишицы небесный выведут нтениовь, в 2147300 
аисша убъжище нлз (такъ читается въ арм. Бибин Пе. 104, 17). 

Но авторъ настоящей притчи уже вмфлъ передъ собою пносказатель- 
вую обработку бибзевскаго мотива. Въ Лримчаль Мхатара находямъ мы 
басвю № 122 (стр. 103—104): Лмашки в Аист, пра сравнеши съ ко- 
торой позднее пропехождеше нашей шесы изобличается вносимыми ею 
вовымя элемевтами, 220111610 въ сказочной части в сатирою въ нравоучеши. 

У 317318208 пратча разсказывается такъ: 
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Стая пташекъ шошла къ аисту и взмолилась сзфдующдим словани: чустуви 
33315 . сто въ твоемъ гифэдь чтобы вывести итенковъ и оберечь ихъ отъ зи\й». 
Отъ'говоритъ: «а что вы сдфлаете дзя мевя, есла а сдёлаю это для васъ». 0215 говорятъ: 
«Мы будемъ молиться, чтобы итенцы ваши росли здоровыми, ве воддавзаясь вредиому 
дъйств!ю воздуха и чтобы вы удостоились жизни въ будущемъ за вашу празехность», 
И за это аистъ устувить яхъ ифсто. Когда 0иф вывези итенцовъ, зифя 12010032327 
чтобы добыть ихъ; замфтиьъ зифю, ансть ударонъ умертвизъ ее, а затёиъ обо- 
шезъ кругомъ въ сзоемъ владфши, чтобы истребить заразъ зи для безонасвости 
втевцовъ. 

Притча учитъ сострадать слабымъ, чтобы за добро, едфлаиное киъ, васладиться 
спасещенъь въ обфихъ жизвятъ. 


При сзичеши ориганазовъ языкъ поздифДшей редакщия оказывается 
боафе вульгарнымъ. Одно слово источника реф ямашка въ истокЕ 
выражено опвсательно «Ль&р Варе бр мелия ишицы, быть можетъ подъ 
_ вмашемъ праведеннаго выше стяха изъ //сазтирн. 

$ 113. Гораздо больше есть шесъ, которыя отсутствуютъ въ 1, 20 пиЁ- 
ются въ \/, пменио всего семнадцать. Изъ вихъ № 15. (06648 02 лынной 
шкурь й № 161. Земледюлен в анстз восходятъ къ притчамъ, зав$домо 
плущамъ отъ самого Вардана (гз. \11); № 131. Голубь едва-зи можеть 
быть отиесенъ къ древнему составу вардановскихъ сборниковъ (8 106). 
Остальные же (№№ 38, 117, 120, 126, 127, 143, 152, 158—160, 
162—166) представляютъ наслоеше, поступавшее въ изслфдуемые сборники 
позднфе, какъ объ этомъ будемъ 811115 случай говорить въ своемъ мфстЁ 
(гл. У). Вирочемъ четыре номера — № 162. Деменя Кривь, № 163. Зайцы 
ч тушки, № 164. Обезьяна н зеркало в Х 166. Верблюдь в лиса —осо- 
бенно первый я послфдшй, вводу различвыхъ соображенй, могап бы быть 
отстаиваемы, какъ представители основного состава вардановскяхъ сбор- 
виковъ, и мы ихъ, въ качествф спорныхъ, предзагаемъ тутъ же. 


$ 114. Зайцы и лягушии (CLXIIIa). 


Въ баспваяхъ разсказынается: собрались тридцать зайцевъ и совфщазись, а ръ®- 
шизы: «пойдемте, ьсф погозонио бросимся въ море, чтобы освободиться отъ этой жал- 
кой жизни, такъ какъ Богъ соэдалзъ цасъ крайие Сезсильными; зэфруи зи, итицы эм, 
(всв) иасъ Здатъ. Лучше умереть, чфиъ жигь такой жизнью». Когда шзы опи, узмдныза 
иль толна длуушекь; загушки подиязи крикъ и въ бфгстьЪ бросизись въ золу и шо- 
прятались. Зайцы воздазы Сзагодареше Богу, такъ какъ увидфли 00316 сзабыхъ, чфиъ ` 
сами. 

Притча показываеть: ве смотри ша того, кто выше тебя, а сиотри на ТЪхъ, 
кто бди%е тебя, в утЬшайся. Если же ты грЬшень ие смотри ва очень празедиаго 
и ве отчалзайся, а смотри па иногогрёшныхъ и утфшайся, стремись къ Богу съ на- 
деждой и спасешься. 
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Претча пибется въ трехъ редакщахъ; нашъ переводъ сдёлахъ съ ре- 
дакщи 380:00, въ одномъ (25) свискЁ которой сохранилось указаше ва 
эсточиякъ — басни. Тозько въ этой редакщи указаво число зягушекъ. 

Другая редакщя (CLXIII), въ двухъ 0869585 VD, въ отноше 
эравоученя врамыкаетъ къ переведенной вами, сказочная же часть въ ней 
короче. Однако, руководясь иззожещемъ этой редакции, мы предпочзи въ 
вереволЁ (подчеркиутое место) текстъ ‹эбырЬ مس هدم مو ممح‎ 880881115 ВЪ — 
سوصةو‎ форева р, ЧТО 15 пифемъ ворочемъ въ савскахъ СС", съ 
опущевныхъ :سه مع‎ ВООбще краткость редакщи VD мы не считасмъ въ даВ- 
номъ случа поздайшемъ сокращешемъ. О другахъ редакщяхь той же 
басни рфчь будетъ въ гл. IX. 


$ 115. Обезьзиа и зеркало (СЕХГУ). 


Обезьява хотфза взглянуть ва себя въ зеркало, и бродя (въ повскахъ за зер- 
казонъ), вошза въ отхожее ифето, 5011072133 знизъ, 721833 себя и засифалась: 
такой рожф, какъ №04», схазаза оша, «нужно такое зеркало; вотъ это и подобаетъ миъ», 

Притча показываеть, что всашй чезовфкъ, 2611014685 ли овъ, безсиленъ изв 
безобразеяъ, 70315611 знать свою ифру, какъ обезьяна поняла свое безобраце. 


Судя по сказочной части, эти два номера (№№ 163 в 164), особевно 
первый, могли бы пранадзежать иносказателю Вардану, но житейекй ха- 
рактеръ правоучешй выдаетъ поздыфйшее происхождеще этихъ басенъ. 
Въ ^ 163 вмфется рядомъ съ жатейскою в душеспасительная мораль, во 
сама эта двойственность свихфтезьствуетъ о рукф 11032118501810 работника 
по шаблону, пе рёиившагося однако уничтожать прежнее нравоучеше. 


$ 116. Деревия Кривь (CLXII). 


112510 8635 въ деревию, которую звази Кривь, и сбился съ шути. Встрытиль 
ош друтого и говорить ему: сдружокъ, какъ идти мыф въ Кривь? А тотъ въ отафтъь: 
«© братъ, сверши съ пути, н кудд бы ты ви шелъ, все будешь идтв вкривь». ° 

Притза показываеть: человфкъ, оставивш!& божеске законы, сбитъ съ пути, 
ноторый ведетъ къ Богу, и пуда бы ошъ ви шелъ, сатана будетъ увлекать его въ за- 
блуждеше, и жазка его жизнь. 


$ 117. Верблюдъ и лиса (CLXVD. 


| . Верблюдъь и зяса побратазись, пришдв къ рфиЪ и стази переходить. Вербзюдь 
зошелъ ральше. Лиса сиросиза: ‹очень-зн глубока, братещъ, рёка или ифтъ? «Вода 
доходить до 1401151 голяшекъь, отвфтиль верблюдъ. «Горе ма\%! евазала лиса: ель 
‚бызаютъ голяшки верблюда и гозашки звсы» 
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Ipuras коказываетъ, что биваетъ грыхъ, тольхо-что по наззавю грыгъ, и бизаетъ 
гр№хъ смертельный, такъ какъ (новиявые въ такомъ гр\х$) тогибауть въ огненнонъ 
морф, 5215 ифтъ покоя, если ие вокаются своевременио. Caata Христу во вфка. 
Анипь. | 


Судя по иравоученю, эти два номера могли бы быть отвесевы къ 
числу основныхъ вардановскахь пратчъ; по характеръ сказочной части, 
основанной на острослови и, возможно, взятой прямо изъ устнытъ разска- 
зовъ, выдаеть 102115180066 происхождеше пратчв. Къ пей въ этомъ отно- 
шеви примыкаетъ, пожалуй, и Обеляна u зеркало (8 115). 

$ 118. Нельзя ве замбтать, что большинство несоотабтствующахъь 
8501462081 составляетъ заключительную часть какъ въ \ (№№ 158—160, 
162—166), такъ въ ١ (№№ 149—153), в такъ какъ эти несоотвётствуюцце 
номера мы выфемъ основаше считать поздяфйшимъ насзоешемъ, то въ 
этяхъ рукопвеяхъ такимъ образомъ мы захватываемъ моментъ, когда мо- 
выя наращешя не услЬзв затемнать Физономю сборника ма предшество- 
вавшей ступенк развятля. Въ \ среди позднфйшихъ оказызается взъ древ- 
няго состава, не говоря о спорныхъ, № 161. Земледюлена м анстз, воско- 

١ дяний къ притчамъ Вардана; яо древность провсхождещя сама по себЪ ве 
гарантируеть правадлежности пратчи къ древней редакщи Вульзатмаю 
сборника: въ 011101111118 названной притчи мы это можемъ утверждать еще по- 
тому, что. судя но нахожденно ея въ двухъ мфстахъ, частачио подъ № 9 8 
цфлекомъ подъ № 161, 112711939815, очевидно, козебался, не зная, куда ее 
помфстить, а колебаться онъ могъ въ томъ случа, сели эту притчу впер- 
вые ьносалъ онъ самъ. Нахождеше часта иобочныхъ изв пришлыхъ статей, 
вменно №№ 38, 117, 120, 126, 127, 143 в 152, виутри сбореяка во- 
очшо показываетъ, что если не тоть же самый, то другой пзи друпе, позд- 
нёйше переписчики не стфенялись вносить новыя шесы въ самый сбор- 
чвкъ. Не внесень ли въ такомъ случаЪ въ Уп № 15. Оселё or лавиной 
кур, хотя и восходящий, какъ уведамъ, къ иритчамъ Вардана? Повиди- 
мому, да. Во всякомъ случа эта 008198 независамо отъ ١ отсутствуетъ и 
въ другахъ вардановскахъ сборивкахъ (ср. $ 120). 

$ 119. Статьи V, отсутствующая въ 4, дёзятея на двф, почти равныя, 
части: восемь изъ нахъ (15, 143, 152, 159, 162, 164—165) отсут- 

` ствуютъ я въ Лисьей книю, а десять (9--161, 38, 117, 120, 126, 127, 
131, 158, 160, 163) въ „.]нсьей книь пмфются. Группы эти пе только 
езпшкомъ ограничены козочественно, по слишкомъ случайваго состава, 
чтобы произвести пхъ въ самостонтельные, хотя бы малые, сбориики. По- 
тому статьи обфахъ групиъ нами будутъ разсмотрфны, какъ случаёныя 

. поступлешя. 
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$ 120. Пралагаеный спасокъ паглядио показываетъ, какъ первая 
грушва, отсутствующая и въ 1, в въ „№ кимиь, представлена въ обе - 
мезикытъ вача сборавкахъ: 

| 15. Осоль съ تاعمد‎ шкуре || 68 Г. 

343. Ромклайекв суда. 

159. Собиратель женскиль продилонь-я 14 А. 

169. Бомачь м дышим, 

162. Деревил Кривъ [==$. Каз, Ъ. 6.[ 

364. Обездна м зеркале. 

168. №Молижеа бодилка. 

166. Верблюдь м диси. , 


Ни въ одномъ незазасвмомъ (о В. Гая. |, (*. сем. $95) сбориак® ие 
зазедяиъ всей групвы пбликомъ; только. № 153 оказывается въ А, сбор- 
15د‎ сиНшаннаго характера п поэдифётаго провскождешя, в это случавное 
созпадеше пе свидфтельствуетъ сще непремфино © родствВ двухъ памятии- 
ковъ: разсказъ Ообнрашель женскихз 91120014005 ие связаиъ средою, отно- 
сеатея къ одинокахлъ статьямъ, попадающамъ, иезазисимо отъ всякохъ 
грувпъ, то въ тоть, то въ другой сборишкъ. Что же касается № 15, то въ 
зачиматезьномъ сборник$ Р мы находимъ ие эту притчу, а басню. 

$ 1931. Другая группа представлена ифеколько лучше, судя по ert- 
дующему списку: 

94-161. Зелледьлець и анеть= 04 ар=$ А-110 В || 82 6-33 (8. 

38. Дирь и откующикь халюкъ-=101 а6=106 0. 

117. Стрчиники м зибельный колодет-—123.а6. 

120. Царь, племлиникь м ичибь =31 аб. 

126. Церковь м ледъииия 130 аб. 

137. Быкь и зомедь—= 181 ая. 

381. Голубь — 1338 аб. 

168. „Тыси м черевлга == Обезьяна м черепаха 41 عدجة‎ 10 С- 1009287 D. 

160. Три верблюдл в три лисы-=63 аб. 

163. ةك‎ м злушкия 110 0 | 161 ар=18 С==18 (2. 





Всё десять момеровъ обязательно появляются въ двухъ сборивкахтъ, 
8 это, конечно, ме случайно; ио десять померовъ, во нашему, ие вредстав- 
аяютъ самостоятельной групвы, а распадаются ва диф часта, изъ которыхъ 
همده‎ (№№ 161, 158 в 163), общая съ СС’, внесена въ эти два простраи- | 
вые сборивка вмЁств съ общамъ виъ всЁмЪ какимъ зибо мазымъ сборивкомъ, 
дфугая же—быть можетъ, съ другамв такими 260, вошедшимв въ составъ 
\У пак сборивками, | 

$ 122. Такимъ образомъ оказывается, что сборники \ п 1, если . 
искоючить изъ иихъ указанныя позднфйя поступлешя, содержатъ равное 
количество (147) притчь въ тождествепиомъ порядкф (только №№ 10 8 
11=У\№ 10 в 9 старой редакции Вулматнаю сборника). Кромф того, 


р Ч 
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всё соотафтствующе номера \/ 5 | явзяются спаскама 01900 и той‏ جوم 
же редакща: разночтешя объясвяются 110611113 111681180 тЁии вольностями,‏ : 
которыхъ рёдкй нерепвсчакъ взслёдуемыхъ пахятииковъ пе позволял‏ 
себ въ отношеши Формы, т. ©. ореографш, размфщешя въ предложена‏ 

словъ, рёже— употреблешя тЬхъ иди другахъ синоннмовъ, разм щеяя пред- 
_ зожен. 

Ееть, конечно, и исключешя, очень 861180019, когда соотабтствующия 
стать \ и ١ представляютъ двё редакции; къ такимъ исключенимь отно- 
сятся пратча № 11 Вдова м сынз-ворь (гл. УП). 

6 193. Но выясвяемый указаннымъ путемъ сбориикъ въ 147 воме- 
ровъ представллетъ намъ паматиакъ опять-таки ва поередствующей сту- 
пени разветя; эту ступевь характеризуетъ ноздвЪйшее наслоеше изъ за- 
иимательныхъ статей. Мы амфемъ въ зиду группу въ 21 номеръ, состаз- 
ляющую заключительную часть только-что выясвевнаго сбориака (128 V 
=135 1—148 У=1571) в состоящую сплошь взъ назадательныхъ в за- 
нямательныхъ разсказовъ: груяпа эта представляетъ мазый занимательный 
сборипкъ 3 (см. гл. У). 

6 124. Завимательный сборникъ 8 для насъ питересень еще въ томъ 
отношении, что онъ входитъ почтя цфликомъ въ составъ исключительных 
сравнателью съ „Гисьею книюю номеровъ Вулнаты; назвашные искночи- 
тезьшые номера (табл. 1%), по отвлечеши статей В, представзяютъ пратчи: 
это малый вардановскй сборникъ أو‎ (табл. УП). 


тва VII 


2. Мужь съ девиадцятью золотыии зеоздями. +5. Деищина, обнажеющался па нолитеою. 


8. „Тееъ, 83. Мужъь биликь и жена Киликь, 
6. Дураель —цлрь пмиць, 86. Ормузфь м эмтл. 

14. Мудрый осель. 87. Царь деревьев, 

15. Осель въ лвиной шкуре. 91. Волк м собака юичара, 

16. Аоменокь и волкъ-музыканть. 94. Муравей м олубь. | 

17. Стрекоза, пчела м муризей. 97. Львина м лиса. 

20. Сеитиющллся диски. 96. Баднлкь м иидийка, кладущал золотое 

21. Мышь м вербнодь. 640, 

22. Скомороль съ сумою. 104. Тростиикъ м деревья. 

33. Усрепяли, рики м оредь. 105. Лиса м охотники. 

28. Галка въ чужихь перьлль. 107. Топоры м деревья. 

31. Аозы м водки. 1078, Стрила м бревно. 

34. ЛАуронашка. 103. Капля воды м скала. 

86, Xavencxiũ бозачь, 112. Диса м эм. 

86. Скомирохь Меий и купець,` 113. Собака, пътухь и 468+ 

41. Лумець м ммемець, ` 114. Волкъ, лист м нудл, 

60, Деч спутника м ковер, 15. Humyrt в царь. 

63. Монал-конокрафь. 129. Нерелетивл сума. 

64. Медеьдь м винозрадь. . ' 183. Уемледюлець и эмьа. 


69. Лиса м пуси. 
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Въ свою очередь и 4? иредставзяетъ продуитъ востеоевнаго паелоена. 
Прежде всего изъ 1’ вужно устравать пратчу Царь, 008 деорца и девять 
ошрядовз, какъ поздифйшую эставку (8 102). — 


Царь, два дворца и девать отрадевъ. 


2 НЫ царь, 238162233 вефиъ (и!ронъ), построиль два прекрасвыхь дворца и 
воставилъ девать отрадовъ воёска въ своихъ дворщахъ, чтобы пребывали ови въ волхв 
дара. Часть парскаго войска возгордизась и лишилась слазы. Тогда парь приставить 
стражваковъ къ другому дворщу, чтобы 083 сторожизи, во ирешель гордый князь 
войскъ въ етражаниу другого дворца и обмапомъ 21185035 его изъ дворца. Стражникъ 
вовязъ, что ошъ обмануть: царь изгиазъ его 5085 изъ дворща. Стражанкъ нодаязся 
съ изачемъь и отиравизся въ чужую страну, но уповать, что царь позаботится о 
венъ, Тф же изъ вопиовъ, которые отиали, возгордялись и ие раскаялаеь, отирави- 
знеь и построизи 6015 жизище, и всфхъ увлекази овя туда—въ свой дворещъ. Дол- 
гое время воступалъ такъ гордый, упрамый квязь со своими войсками, и дворецъ 
его ваволинзся; между т%мъ люди уповази на царя, что придетъ ошъ и освободить — 
` отъ 531887633 вефхъ, которыхъ (киязь) увель въ 231833 въ свой дворещъ, т. е. въ 
темницу: то 530123312 (туда), ше выходизь, и парилъ тамъ безпросафтвый мракъ. 
Царь всезевяой увидфлъ, что полна тевница, сошель съ престола, принять обуазъ 
раба, который бызъ стражникомъ его дьорща, скитазса па 361138 триддать 3875 
отиравязся въ тениаду, гдВ ваходились взъивые, связазь князя, разрушиль темницу 
м оесвободизъ взфаныхъ, которые быди въ ирачной темнии$. 

Притча лено воказываетъ: царь всезенной есть Христосъ; изъ двухъ дворцовъ — 
охивъ есть ифетопребываше авгезовъ, другой — рай, куда поставизъ 0285 Адама 
сторожить; горлый ивязь есть сатана, который лашизся сзавы и 0011280115 2118631 
AAAaua изъ рал: вышелъ Адамъ съ пзаченъ и рыдашенъ и съ горькими слезама поваль въ 
эту страшу, во валфязея, что Царь будетъ искать его. Сатана съ войсками не рас- 
каязнсь и построили ©6018 алъ — дворецъ: давозы узодизи туда въ илфиъ родъ 
чезозфчесый 8 ве дазази 00116 свободы д2я выхода, пока ве пришел Норь м!ра 
Христосъ, разрушалъь темницу, т. ©. адъ, в освободилъ Адама съ его потоиками, 
иакъ говорить пророжъ Давидъ [Пс. 67,19}: «изошель 085 !) на высоты, изф иль 
вафиЪ, 8311ъ добычу, роздалъ дары и дазъ (вхъ) сывамъ чезовфчесациь», 


Притча эта пмфется 5 въ |, слБлдовательно, она внесена еще раньше 
‘вознякновевя той редакщи, которая предлежатъ въ \. Разночтешя | ств- 
зистическаго характера; кромЪ того, по дефектности рукописи въ начав 


ведостаетъ. доброй позовины сказочпой части, именно до словъ «увель 8 
7 215812 въ свой дворецт». 





}) Въ зрилискомъ текстВ Биби стоить третье лицо ви. второго. 
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Въ \ мы вмфемъ кратк!@ видъ (4?) этого сборника всего въ натиад- 
цать померовъ ($ 143); въ еще 602156 краткомъ видё (ч') предлежеть 02 
въ Г (8 139). Эта кратюе виды мы отифчаемъ أو‎ и 4 если изъ 4’ вычесть 
стать, общуя съ أو‎ пли 4', получится группа 4 (табл. VIID, которая, какъ 
мы полагаемъ, также обращалась первоначально аъ качествЕ малаго само- 
стоятезьнаго сборяика. 


ГАВУЛЕТТА “ТТ 


4 

3. Мужъ съ 19-мо золотыли моздали. 87. Царь деревъесь, 

8. Лог, 97. Львица м лися. 

6. Журае»—царь имицз. 98. Дедиякь м мидьйёка, пладущад 20200005 
14. Мудрый осель. 2840. 

16. Ocear въ дыеиной шкур. 104. Тростиикъ м деревья. 
16. Жненокь м волкз-музыканит. 107. Топоры м деревья, 

30. Соатающался заска. 1078. Отриза м бревно. 

38. Черепахи, раки м орел. 118. Хися м эльа, 

38. Галка въ чужихь перья. 118. Собака, пънухь ц 2005. 
34. Ауропашеа. 114. Водку, лиса м нуль, 
60, Доа спутника м когеръ. 115. Лрылу» м чер. 
83. Мужь Килыкь м жена Киликь, 129. Переметная суми. 
96, Ормуздь м эмьл. 133. Земледьдець м мод. 


6 125. Лмсья кыма также предлежитъ въ ифеколькахь вядахЪ; во 
крайней мЕрЁ намъ взафстенъ еще одинъ видъ, но это сравнательно нозд- 
иЪйш!й, еще болфе расиространенный пзводъ, который выфетея въ Эчёад- 
эвнф. Здёсь, въ монастырской 6863101145, хранятся рукопись'), перевле- 
тевная въ 1143 году арм. ,5ه‎ = 1694 во Р. Хр.; вочеркъ въ пей раз- 
личный; перепастчекъ пазванъ Давадомъ Крымскамъ ) فرق د“‎ 4[ ср}; 
ваинсана рукопись въ Каф дя арщенаскова Вардава, повидимому неза- 
долго до года переплета. Рукопись содержить "1[ م دسم سصس‎ «Ц, В То 
коване  литурии,  !"ياسس ووعوه وم‎ Гео وسهسوس ل ,نأل‎ Вр 
Обзъяснешя зоробоиь, ههمؤجءس]")]‎ Счоварь, | وباس»,‎ Ц ؤسطيسسومه! . تسومت‎ 


1) Ова быза доставлена въ 2382111400 киягохраиилаще пе 20145 возвращены въ 
Петербургь изъ вофадки иъ Эчиадзииъ, предпринятой сиещально для настоящей работы. 
СафдЬщемъ обт. этой рукописи, бозЪе того — ховольно обстоатезльвымъ съ иней зпаком- 
ствоиъ я обязанъ отифиной любезности о. Галуста Тэръ-Мкртчяна, который, сзичивъ ее 
съ печатныхъ издащенъ 1693 г. Дисъей киюши, иени Боицеся въ послфлдней номера сиисатъь дзя 
меця въ сотрудиичестви со стозь же зюбезнымъ, непзыфстныхъ миф по имени учитеземъ, 
ва что приношу икгъ обошмъ сердечное спасибо. Не зишше будетъ привести въ переводь 
елфдующее ифсто изъ письма Г. М. отъ 22 сент. 1890 г.: асаисокт. сдЬлаятъ нами вЪрио, 
т. е. свисано въ точности то, что бызо въ рукописи». Пакъ видно пе вочерку, санииъ 
©. Газустомъ созсаны первые двадиать померовъ списка. 
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Приичи сарданета Вардана, !١دجسسو ومتمسلغ وم سباؤدء!‎ Наставлещя муд- 
реца Хикара, وتسمسيْ‎ еде Житця 0904065 и пр. Въ этой рукописи )0( 
сбориику претчъ, предстазляющему вашу „]исыо кимзу съ 28 повыма поме- 
рама, предпосзано сезфдующее взедеше: 


Че وسبراسصه‎ — серр  Книш пришчь!, сочинешю св. варда- 
фору рф К ووو ياب‎ ПОТА Вардана на иользу души и тфза; 
ممه : وظلامسل ا رعوه>‎ Феде вритчи эти собралъ и нависаль я, гршный 

Варданъ, въ ущени 01346151115085 для ду-‏ مسد ذه ك م 
ховвыхъ дтей моихъ. Господи помоги!‏ * * 2 روات وم 
8 وم р‏ $" لب воет.‏ 
Та бра‏ 

| 5ب ةسسمسسه > توسياك‎ ЧЁор Beo бошествевное يمت‎ иутенъ притчъ - 
ساسم مدت عأ سياد مس‎ осу ЪЕЬ у И Приифровъ изображаеть нанъ добро я 310, 
ще ГВ & — 5 фу еб ры |“ эту жизнь и будущую. Вфдь Христосъ въ 


Еванели изобразилъ въ притчахь все ду- 
Пень كو «عسمام ل م‎ шеполезяое и 12215635506 дла насъ. 


$49) “آم 8 ديام كيو & ذ بسح‎ [м-в Оритчею, подобвою 1235215 ше надо 
عاع بل 243 :ورم وسباس ” «اآمؤنآسمصد‎ =. превебрегать, танъ канъ Богь изъ крабие 
طوناسيي ,نوه‎ [| ем? безнодезиой сдфзазь (ее) полезном. 
رصخ سو لأسعدسده ورووعا نأياسس ؤبسآت‎ | 

въ’, 


2460310111810 значешя пряведенныя строкя, конечно, не пмфютъь, тахъ 
какъ сПлующя за отимъ введешемъ статьнв (це всегда даже притчи) 
вовсе не пранадлежать цБлякомъ вла даже въ значительной части упому- 
нзаемому здёсь Вардану. Но строки эти для насъ все-же важны, и прежде 
всего въ томъ отношешя, что он свядбтельствуютъ о оранадлежноств 
сборника С, а слфдовательно и Лисьей киви, къ изсдуемымъ въ пастоя- 
щехь труд памятпикамъ, т. се. къ вардановскимъ сборникамъ притчъ. 

Рядомъ съ исключительными статьями въ спвскф, доставленномъ о. Га- 
зустомь Тэръ-Мкртчяномъ, оказались списаиными я иёсколько такихъ, 
имевно №№ 4, 9, 21 5 28, которыя у С обще съ аб №): судя по вимъ, С въ 
общятъ статьяхъ представляетъ иногда особыя редакции (9, 21 и 28), но 
всегда списокъ, съ большамъ или меныцимъ количествомъ вульгаризмовъ. 
Народвый элементъ еще въ (бльшей степени выступаеть въ слог всклю- 
чительныхь сравнительно съ „Лисьей хинюю статей. 





1 146 Вы. прибаваяетъ 6-1=ААр Сололона. — 3 фр. — 8 م 4 — , ملام سك‎ дер. — 
5 12555. — 6 موملن‎ ВР р. — .ورووة‎ — 8 Ре. — 9 ,اموس تدس موقيسو‎ 
10) Въ таблищь ГХ обаця съ а5 статьи заключены въ прямыя скобки. 
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ГАВЛЕТТА 2 
Составь наслоешая въ @ 
у А В 2 
1. Пуотоцениь. (еее. о. — = 10 — 
3. Мудрец ив цароколь пару .العا ها هاه‎ — 1 106 — 
3. Мудрець съ зостать у килз......... — — 107 116 
(4. Засющенс © кладь --141 а6] ... < 3 108 3 
в. Мудрость и бадность. ...... .ولاه‎ < — — — 
6. Gæem 606694 (еее . = —. — 
7. Ceuuta м про „(еее о . => — _ — 
8. Мужь, ис 00006615 па бани, ви 06020004 — — — — 
(9. Лиса м волкъ ده‎ занадиь —68 24] ..... 8 — بن‎ — 
30. „Хыса м водкь съ добычею. ..... ооо — — — — 
11. Волченокь в учени. ...... оо о — — — — 
13. Домохозамиь и сынъ-распорлдитоль. .... — — — — 
IB. Старый волкъ и оецы, си. 8 78. сес. — — — — 
14. Волкы м 06446. (су ماما مام‎ . .. о 1 11 — 16 
16. Итыцчеловь м сокол .امد م .ام .امام ماه‎ о — — — — 
16. Хльбонекь м МАСНЫКЪ, „сео ام ءام‎ — — — — 
17. Амель м бидиякь. .„..... ооокоее — — — лм 
18. Бодилкь м Bonnn..... — — — — 
39. Волкъ-дурень. „ое еее ممه‎ 169 82) — — 
20. Орель м Su umm....- 6 — 39 
(21. Отропимевл жссив м ворогой царь 6 а] 135 — 195 10 
22. 06م‎ художника. „еее — — — — 
33. Пропоспдиикь и даеоль ....... .. — — — — 
34. Четыре возраста. |... . о. — — — — 
36. Три друш. „ее еее . о. < — — — 
36. Осуждениый мудрець и дру. ....... — — — — 
27. белая трех цармичев.. ........ — — — 98 
(28. Отень-ворь при пышкь сына 31 аб, по въ мА р} — — 99 
29. Исповьдь امام م م مام م م م املاظ /6يو‎ о — — — — 


Новые номера рукописи С въ значительной степени отвосатея къ за- 
ивмательнымь сюжетамъ в ие могутъ быть причислены къ основному со- 
‚ставу изслфдуемыхъ сборьшковъ; но тЁиъ пе менфе добрая часть этихъ во- 
меровъ оказывается п въ другяхъ представителяхъ нардановскигь сбор- 
никовъ, какъ видно изъ таблицы IX. Зам фтамъ варочемъ, что значительная 
часть тЁхъ же номеровъ ноступила въ С, повидимому, цВликомъ изъ одного 
источника. По крайней мёрё у насъ есть возможность указать ва одиыъ, 
болфе древний синсокъ вардановскаго сборивка, съ такимъ же вступлешемъ, 
какъ ку(, в въ этомъ 11811 сгруппированы главнымъ образомъ интере- 
сующе насъ номера сборвика G; списокъ этоть вифемъ въ рукописи ВФи- 
скахъ Мхх. № 146. 


1) Одикъ эвизодъ изъ приключеш волка, ем. га. Х. 
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6 126. Рукопись 146 ВЪжскихь Мхетаристовъ, въ 16 домо anera, 
на тожтой вощеной бумаг, мелкимъ круглымъ письномъ представляетъ 
особый интересъ, такъ какъ для занамающаго насъ литературнаго рода 
она довольно древняя, какъ можно судать по слфдующей записи въ стахо- 
твораой Форм$: 


>! عسو اب‎ АБ سحاد عؤأس»ه‎ роды 6 р |  Нвявсана (руковись) рукою шедостойнаго, 
Пе |" هادف‎ ша бы; который вазывзается ве но заслугамъ епи- 
و عبس مس6 نمكت صهه[]‎ свомомъ Аветикомъ; окъ же варушитель 


завовё дей, престунающий законъ Господа. 


ое عمسب‎ У бин Аризисваго лфтосчислеша въ (18 Х 50) 


|4 م سوتسن‎ 55 огра +23 [т. ©. 9292—1473 но Р. Хр.], въ ألم‎ 
[١ .إناسباه .0 شآ سكوساب؟‎ родф Терусалим®, въ монастырь сватой 
ь «г ЕЦ. Богородицы, близь дверей НВиолеема ит. д. 
.]ل‎ перер 

ей عم‎ РФР. 


№ чб “е 13 قف‎ | 
ПРЕ كسم 5'] مسرو عل‎ 6$. 
(стр. 623) 


Притчи въ рукописи занимаютъ стр. 217—492, но онё распадаются 
на двЁ части: вторая '!), начинающаяся съ 420 страницы, предетавляетъь 
по начазу сивсокъ того сборника, который былъ доступенъ миЁ по Эчшад- 
зинской ри. въ кошя о. Газуста. Заглаше *) и вступительнал часть дословно 
тождествениы въ 000151 спяскахъ, какъ вядно изъ характера разночтешй, 
внесенныхъ 2011010 выше въ $ 125. Есть однако разияца въ состав между 
этими двумя спискамя, какъ это можно видЁть взъ сличительной таблицы 
(№ Х), но вззишекъ Вфискаго списка, за нсключещемь №№ 5 в 6, оказы- 
вается въ зв, а сяБдоватезьно вмфется и въ полномъ ©0101: С (см. 8 125). 

Съ 30-го номера, па 482 стр., по конець, на 492 стр., сборивкъ 
этотъ представляетъ сиясокъ Физолюа, съ позди йшами разсказами вродё 
ФИиЗюзОогаческихь статей. 

$ 127. Для „Лисый кншн у насъ ибтъ такого двойника, какимъ | 
представляется для V, но зато оказывается ©0160, стояций къ ней, هق‎ я 
пе къ ней одной, въ отношении болфе для насъ поучительномъ. Эго — 
Эчшадзанекая рукопись № 455 (В), опясанная нами въ ПГ ч., стр. 17—19. 


1) О аервой си. 5 141. 

2) Отецщъ Г. Оязилит 5 11 1890 № ХГ стр. 219, могт, еще, пожалуй, сомифваться, 
ировзл зи это заглазе и говорить орки Вррёа مغ وسطمؤذم‎ тв рак (в.—У Пфискаго Мка- 
. Заршета въ валваиной статьф таже руковись цитуется подл, старымъ померомъ (№. 132). 


г“ 
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ГАВУТЕЛТТА. 2 
Ри. ВФискихь Мах. № 146, стр. 420—489, 


1—4-=1-4 @ (Начижается съ Иустоцемна), 
مي‎ ..... ......... . 115 В (Ста ©. 
7. Человюкь м волк еее. ооо . . . . о 143 26 =4 0 (СС) 
8 =7 0. 

9 = 8 6. 

10, Козель 6 болиь еее еее ооо > 2 147 аб == 13 2 (ОСХУТ). 
11 - 10 6. 

13 == 110. 

13. Волкь м 064490 „ие еее. .. ٠... , . . . „ 143 ات هه‎ 6 (ССХП). 
14 120. 

16 = 13 6. 

16 --: 14 В. | 

17. Хозлииь осла м 604468 ........ .... . .. . о . ,. 144 عه هه‎ 8 О (СС. 
18 == 16 С. 

19 = 166. 

20 — 18 6. 

31 — 19 6. 

42. Три остроумные брате .. . 1158 В == 26 О (С1.ХУШ а) [| 1491 = 16 аб ес. (СЛУ). 
23. Судья-езлточникь и вадка 640لا‎ . . . . . . . 16725 —4 Ас= 116 Вэ 27 2 (ССХХЦ). 


34. Сеящениникь и иленикь ...... . . . . 160 аб 17 А= 119 В = 20 82 (ССИХ). 
38. Деа товарища м зородь съ черснани.. 7 5 2 2 161 а 2ت‎ 7 А عه‎ 120 В (ССХХ). 
28. Доюгорь мнока съ 006064014 „ее... о. 164 عه‎ = 123 В == 23 2 (ССХХШ). 
27. Вдова, разбавляешал молоко водою. се 7 5 2 145 حدهة‎ 124 В =9 0 (CCXIV 
28. Стронтиовл жени м лорской царь . 135 В 2100 = 31 С (СХХХУа) | 135 М == 138 == 
136 بهد‎ (СХХХУ)- 

. 29. Tpu чести „сое ооо ое 148 аб == 128 В == 14 2 0017511 


‚Рукопись не древняя — 1628 года, т. ©. начала того 7038715, во второй 
половниф котораго (1668) въ Амстердам появилось первое издаше „1нсьей 
xnuru; но мы пиЪемъ основише предпозагать въ рукодяси В иространный 


сбориикъ, случайно образовавцийся, но всей видимости въ шестнадцатомт. . 


` ЫЁКЬ, отъ свисываша радомъ одиородныхъ памятииковъ, а ие сознателыю 
обработанный кфыъ 3800, Разиица между намъ и Лнсьей книиою оказы- 
вается весьма значитезьною въ количественномъ отношеши. Но`прежде чфмъ 
пристунлть къ сличеню этихъ двухъ родствеиныхъ представлтелей варданов- 
скаго сборника, намъ вадо ознакомиться съ тфыъ, въ какомъ видБ сохра- 
низа цамъ вардановскй сборникъ назвапная рукопись. 

6 198. Эчадзицская ри. 453, обозначенная нача буквою В, 
стодь разнородна но составу, что о ней приходится говорить въ ибеколько 
иремовъ. Въ рукопися этой мы имфемъ сбориикъ пратчъ въ 128 во- 
меровъ но ел собственной нумерации; по первые 56 номеровъ ни что иное, 
какъ иространный ‘армянсый Физлолоа, и они цасъ займуть въ дру- 
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гомъ ифетё (гл. УШ). Вардановскй же сбориикъ начинается съ 57-го 
вомера, и безъ веякаго предупреждешя. Это еще 215610 : пазваше въ из- 
ел луемыхъ рпамятиикать ве является сколько-нибудь существенаымъ. Но 
. стражно то, что между 104 (48) и 105 (49) номерами мы ветрёчаемся со 
сзфлдующею строкою (Ш, етр. 19, 1'): «Квата нритчъ, сочинеше св. варда- 
пета Вардапа». 

Повидемому, это 33118816 073061111 къ послдующему тексту; но в 
т8 сорокъ восемь номеровъ, которые предшествуютъ приведенной зависв, 
оказываются почти цбликомъ въ другахъ вардановскихъ сборивкахъ. 

Не естественно ля предположить, что наша рукопась '), яв, точифе, ея 
бозфе древв:й 836015, ие содержавиий еще Физолова (1—56), и послу- 
жилъ поздифйтимъ обрабатывателямь освовашемъ для того, чтобы и nep- 
вую часть (57 (1) — 104 (48)) заодно со второю (105 (49) — 128 (73)) 
выдать за трудъ Вардана. Повидимому, дЬло такъ имешио и обстоитъ; мы 
евфшимъ предупредить, что во второй части мемфе, чЕмъ въ первой есть 
основаше вядфть подланиый трудъ Вардана, но ри. во-очию устанавли- 
ваетъ, что подлежация части одно время представляли два самостоятель- 
выть еборника *), при чемъ только вторая носиза кличку притчъ Вардана. 
У васъ есть независимое отъ рукопися В свидфтельство, правда — косвен- 
пое, въ пользу существовашя сборника Вардапа съ тБыв же начальнымв 
притзами, какя цаходимъ у второго мазаго сборника въ состазЪ В (105 
(49)—128(73)): тЁми именно притчами начинается вардановский 600111 
С ($ 125), а равно его двойшикъ но ри. ВФискаяхъ Мхх. № 146 ($ 126). 

Вторая часть, состоящая изъ двадцати пята статей (105—128 В, см. 
табл. XI), представляетъ особый изводъ (8‘) малаго занямательнаго ебор- 
вика $. Поелёдий дошель до насъ въ четырехъ соискахъ: $1 (ри. ВЕн- 
скихъ Мхх. 260, ем. гл. V), 55 (ав), & (0) и 8 (В). Каждый сиисокъ 
. предетавляеть особый изводъ, съ ифкоторою перемфною въ состав, и за 

вскзючешемъ 8, ве эти изводы сохрацены намъ пространными варда- 
`вовекими сборииками. Изводъ же 8’, бодфе бзизюй къ изводу (5%), погзо- 
зценному сборанкомъ Г (см. табл. XIa), предлежитъ намъ самостоятельно, и 
10ن80-05‎ показываетъ, что въ памятник мы имфемъ дЬло съ мазымъ завн- | 
мательнымъ сборивкомъ (гл. У). Впрочемъ 8 независимо отъ этого, самъ 
составъ паматиика, хотя бы въ 1380115 5* (табл. ХГ), облачаеть веприпад- 


1) Эта инеияо ри. ие noraa сыграть такую розь и потому еще, что оша написана во 
Львов, откуда, по всей вЪроятиоств, прямо попала въ Эчи!адзинскую библютеку тогда, 
когда въ Ариенши вардановск:е сбориикя уси лм уже вступить въ цосз Флай Фазисъ разватИ. 

3) Первоначазьная Самостоятезьность указавныхь ‘частей усматривается между про- 
чить изъ повторешя статей ($ 160+ 


г 
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11 هه‎ 570-1012 XI 


5 
' 9 8 | ١ 
_ 305 (1} Дустоцениь. 117 (14) Несюоствовнобиий مومه‎ 
306 (2). Мудроць ив чароколь пиру. 118 (15). Мужз, получасний сто ларь ильба. 
107 (8). Мудрець въ ممعم‎ у килал. 119 (16). Селщениияь м млемиль. 
108 (4). Заеющине © кладь, ТО 07} Деб معدت‎ м зородь съ черевали. 
109 (5). 001115 8 131 (18). Доажиикь. 
110 (6), Земледьлець м амето. 132 (19). Заемь безь семдиамлей м судья. 
111 (7). Выкь безь дзыка. 133 (20). Доюворь инока въ 0106604611 
112 (8). Ведилкь м форель. 124 (21). Вдова, разбавллешал нолоко 069695 


113 (9). Жисоштное, очищеющееся на зиму. 136 (22). Строитивал жена м морскоё царь. 
114.(10), Жагоронокь—царь итицз, СР. 83 (36), 126 )23( Баздадскй плотникь м царь. 

115 (11). Иэреченя. 127 (24). Царь, эмья м царевичь, см. 78 (22). 
1156 (12). Тры остроумные брата. 128 (25). Три чести, 

116 (18). Судья-езлточнихь м кадка ласла. 


$ 
о аб 8 
1. Орель м слаеа............. — — 
3. Затьиииие о кладь........ ... 1 108 (4) 
8. Выко бет дзыка............ 26 111: ©( 
4. Человткь м ممم ءءء غ660‎ . 14 — 
5. Лиса и волкь с зосподскою ‘рамотою. .. 66 — 
6. Волкь м цы. ..... боже 143 — 
7. Волкъ м пасту. ......... . — — 


9. Вдова, разбаваляешая молоко водо. . 145 124 (81) 
10. Строптивая жена м морской царь. .. 136 136 (22) 


11. Баадскй плотникь и царь... ... . "1 136 (23) 
13. Козель м вольт... م‎ ٠. ооо е , 147 — 
. 13. Дарь, этъя м царевич. ........ 69 127 (24) 

14. Три чести. „еее ь ... 148 138 (25) 
15. Задача о дфылежь 8 литрь масла... .. — — 

16-17. Задача о деуль садовникель....... — — 
18. Задача © птицах. (ее. — — 
19. №Мужъ, получавиий сто ларь хльба, .. 149 118 (16) 
20. Сеященникь м иленикь. ...... .‚. 180 139 (16) 
21. Должиыкь. „уе 163 121 (18) 
23. Заемь без свидителеб и суды...... 163 122 (19) 
23. Доюеоръ инока съ даеололь....... 154 123 (20) 
24. Жиеотное, очищаюниеся ма зиму. ... 156 113 (9) 
35. Жаворонокт—цпрь итиц...... .. 16 ١ 114 (9 
26. Три остроумные брата. ..... .. 15 1163(13) 
27. Судья-взяточиикь м кадкя масла.. ... 167 116 (13) . 
28. Неввжественнийиий 22061616. ..... 08 117 )14( 
29. Орель м филинь. (ее. — . — 


30. Цютухъь, auca м собака......... 100 — 
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зежность его къ тому роду еборинковъ, которые такъ взи вначе могутъ 
быть присвоены вли праписаны Вардану: въ памятивкЪ сошлись главнымъ 
образомъ занимательных статьа, притчв же въ немъ ила случавёныя посту- 
Вани, | или такл, который къ ввоеказателю Вардаву не могутъ восходить, 
какъ мапр. Пустоцеьтз, стоящдя во глав сборника. 

$ 139. Притчу Лустонеюиг (ССХХХУП), имБющуюся лишь въ ВС 
(см. также табл. Х), мы не рёшаемся отнести къ вардаповскимъ, такъ 
какъ нравоучеше не начинается съ шаблониаго بلسو هو‎ доказмоаеть, п 
кромф того эта притча, равно в слБдующая наже Орель в слава, от- 
восятся къ особому роду пносказашй, въ которыхъ разрабатывается пли 
только истозковывается какое ‘либо библейское изречеще, а подобвыхъ 
иносказанй, насколько пока 83811110, вашъ Варданъ вовсе ие нисалъ. Въ 
переводё снорныя ипритчв гзасятъ: 


Пустеца$ть (ССХХХУП). 

На физософъ овпредфзизъ, и, вздиъ, стази сфять въ ирисутсть пара chua 
растешл, которое 308515 вустоцифтомъ. Утромъ сфяли, къ обфденному времени ово 
выроста:о0 5 85830, за девь давало завязь и созрфназо, въ девятый часъ еъ пего 
вазали алоды, в ира закат® созаца 33141830 растеше пустоцифтъ. 

Сныслъ тоть, чтобы вида это цари, князья ы богатые 2015421, что такъ же 
нуста и тщетна сзаза и везие ирсходящаго м!ра. Хашг مؤاسة)‎ пустоцениь, бук- 
зазьно пусто!) звачить 32 ] ;„;] изи Ве [ &]. 

Въ другихъ сборникахъ, поглотавшоахъ малый еборвикъ $, ириведен- 
ной притчя ве имфемъ, но въ О се возмЕщдетъ иносказаше, посвящец- 


нос той же темЁ суетноете мрской славы в занимающее также пераое 
326170, — это 


Орелъ и слава (COXLII. 

Божествеваый Созомовъ говорить !): «быстрокрылый орелъ ировосится иодобпо 
вЪтру в откодитъ къ тому, кто его лалъ». 

Быетрокризымъ орзомъ п вфтроиъ оиъ вазываеть славу и иозие, достающияея 
чезоз$ку въ этой жизив, ибо какъ быстро приходить и уходитъ орелъ, а также про- 
восится вфтеръ, и пе выдио 315081 игра и орла, разъ оци исчезли, такимъ же об- 
разомъ исчезаютъ безсл®лио 5082806 26219116 и м! рская сзава, лостаюиЦася чезовфку 
ва короткое время, затфиъ исзезаюаца и ве показываюицяся бозфе, ибо смерть отии- 
маеть все — царское и килжеское велище, богатство и всякую земпую сзаву. Все 
это приходить къ челов1щу и съ быетротою 51788 уходить въ Тому, Кто дазлъ его, 
такъ какъ 081 вчный и безконечнцый царь, Кму же 632200301168136 во вЪки. Амищь. 


1) Авторъ статьм вмфетъ въ виду, очевылие, Иритчи 23, особенно стихт, 6, Бук- 
вазьно же тлкую цитату въ каигахъ Соломона нахт. ие удазось отыскать. Впрочемъ какъ 


для этой, такъ для предыдущей притчи источникы придется указывать еще въ другом 
1 м\стВ (отчасти см. га. \). 


— 


р м 
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_. $ 196. Возвращдемся къ сборнику В, собствелно къ составляющимъ 
его половинамтъ. Эта часта также не представляютъ чего либо однородваго, 
_разомъ вызвешагося въ предлежащую намъ Форму; и онё подвергались въ 
течеше временъь метаморфозамъ, хотя, понятно, въ ившатюрныхъ, легче 
узовамыхъ размёрахъ. Исторя второй половины, именно малаго занима- 
тельнаго сборивка $, пами уже выясиена, насколько вужно было для цёзей 
настоящаго азслёдовани. 

| Первая же половина, малый вардановск!й сборникъ ;, предлежаший м 
` въ ак, служетъь связующимъ звеномъ между главвыми видами изслфлуе- 
мыхЪ нами памятноковъ, и въ этой роли она насъ займетъ ниже ($ 145). 
Отифтимъ еще разв одвнъ въ своемъ родБ поучительный Фактъ: въ этомъ 
иЗвОдЬ +, сохрановшемся въ сравнительно архавческомъ видЁ варданов- 
скаго сбориака, upurua (№ 104) Лиса, утопающая 03 рюхъ представлена 
въ позднЕйшей редакци ($ 154), которая такамъ образомъ 3 
бодфе древнюю ($ 23). Подобныя перемфны объясняются вроизволомъ ие- 
веписчиковъ. Здфеь же мы удбанмъ мЪето тёмъ соображешиямъ о составф 
„Тисьей книи, которыя вызываются сличешемъ ея съ В. | 

в 131. Разница между „Гисьей книзою в вардановскихъ сборникомъ В, 
какъ мы уже говорвди объ этомъ, велика въ количествевномъ отвошени: 
Лисья киа два раза съ авшнимъ превосходить его числомъ номеровъ, и 
нБГЬ сомнфШя въ томъ, что такимъ умпожещемъ мы обязаны безыменнымъ 
авторамъ. Но это еще ве звачятъ, чтобы во вефхъ дешнахъ сравнительво 
съ В номерахъ аб мы пыфль самостоятельныя произведеня поздафйшахъ 
ькладчековъ; они продолжали работу свовхъ иредшественнековъ, а, слёдо- 
вательно, обогащали попавшийся ымъ въ руки оригиназъ не только отдльвыми 
новыми номерами, но и цблыми мазымо сборииками, до тБхъ поръ обращав- 
шимися самостоятельно. Ксли вардановск!й сборивкъ В, въ 78 номеровъ, 
состонтъ изъ двухъ малыхъ сборивковъ (5 + $), то „Лисья книга, въ 164 
`цомера, иезависямо оть этахъ общяхъ у цея съ В, очевидно, погзотила еще 
одинь другой малый сборнакъ. 

-$ 132. По исключени пратчъ, общихъ съ В, въ ‘зависимости отъ 
воспрацитыхъ ею малыхъ сборнаковъ 6 (табл. Х1) в > (таб. ХШ), оть 
Шисыей кнши остастся.102 номера; число это могло бы, конечно, пред- 
ставить сумму номеровъ двухъ или еще 60386 мазыхъ сборняковъ. Добрую 
часть изъ этого числа приходится выдёлить ие только въ качеств поздиёй- 
щаго поступлешя въ сборникъ, uo n въ качеств поздифвшихъ въ армлиской 
дитературф разсказовъ, которые съ зардацовскими притчами имбютъ хаю 
общаго. Раньше всего и безъ особепныхъ оговорюкъ такому исключению 
подлежитъ группа въ девятнадоать номеровъ 16—19, 19 2-324, 242—32: 
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это разсказы изъ мизин Александра (№№ 16—30), восточных сказки 
< 21—35, 81), душелолезныя исторш (№№ 26, 27, 83) 5 притчи Мхи- 
тара (№№ 28—30), еловомъ элементы, о пришломъ характерф которыхъ 
частью была рЁль, частью еще будетъ. 
Не маю еще другихъь померовъ въ ав, которые съ вардановеками 

притзами накакъ ше отождествимы; но 001 разсфяны по одиночк& али не- 
бозьшиии группами, в, весьма возможно, въ „1исью книзу вступили пе непо- 
ередственно, а черезъ поглощенные ею малые вардановеке сборинки. Ко- 
вечно, въ конц коицовъ таше номера являлись все-же невардлиовскими 
пратчама, и потому мы повробуемъ ихъ выдёлеть тутъ же: 


3. Царь м слу. 13. Крест. 

9. Церь Констаитииь ц подеижник, 13. Гдь сердие человька? 

8. Недь иошею соли. 18, Неполное раскалие. 

9. Цалолиика м селщениихь, 14. Дов прасвдиика въ Галатю. 


30. Мовать и судь Божуё у родинка. 


Эта группа одвамъ номеромъ (15) отдлева отъ всключенной выше 
группы, в этотъ номеръ— 1010 остроумные брата, впиЪющИся между про- 
чамъ и аъ В (№115а), —также представляеть ве только чуждую варданов- 
сквиъ сборипкамъ восточвую сказку, но и относящуюся къ категорш оди- 
вокихъ. Слфдователыью, въ сущности эти дБ группы, по крайней мЕрё 
17—14 5 16—32, минуя раньше всего № 15-ый, составляютъ какъ бы 
одно дБлюе. | 

$ 133. Только что выдфлеввые помера составляла, видимо, одну друж- 
вую группу, обращавшуюся въ разлачаыхъ паиятенкахъ, во не въ полномъ 
еостазЪ; надо исключать № 3. Царь н слувв 10. Монах н судё Божа у 
родника, внесенные въ пространные еборвнки заодно съ другимъ малымъ 
еборникомъ (8 145); затЁмъ надо всклочеть №№ 28 и 30, т. е. пратчя 
Мхатара, которые могли поступить въ Лисьо хнизу непосредственно изъ 
вазваннаго всточника: для насъ выб сомнфия такое поязлеще № 30 въ 
„Тисьей книю (8 85). Остальные №№ составятъ группу занимательныхъ 
разсказовъ: эго занимательный сборнакъ ©, извфстный памъ еще въ иф- 
сколькахъ другахъ изводахъ (см. гл. У). 

Варочемъ ифеколько номеровъ съ царемъ въ роли الاق ممعم ره جع قر‎ 
5003011 сюда потому, что въ „1нсьей 1116 замфчастся попытка групипро- 
вать статьи 0 царяхъ въ начать ($ 89); во всякомъ случа №№ 2, 6, 7, 7 
в 28, а также 30 въ Лнсью кншу вступала, но всей 5120815840618, съ тЬиъ 
мазымъ сборишкомъ 5, который родпвтъ ее съ Ди \ (8 134). 

6 134, Ееза исключамъ изъ ах номера, входящие въ составъ малыхъ 
завихательныхъ сборииковъ а и $, то замфтамъ, что асключеше это кос- 


_ же. _ 
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нется тёхъ статей, которыя составляютъ исключительное достояше Лисвей 
`кншн сравнительно съ Вульатою (табя. ПП); одповременао замфтимъ, что_ 
изъ остальныхъ исключательныхь же померовъ „Лнсьей книги получается 
веболылая группа однородныхъ статей, вменно — группа, представленная 
въ табл ХИ. 


ГАЗВУТЕТТТА 1ل‎ 


4 
25 | 86 
3. Собака и 211 309. Тры черена. 
6. Церъ м сецнья. 318. 


7. Дарь Констанишиь и подеижникь. 115. TMam мудрыхь & памо перазумеыхь кую- 


N. Делть лужчию и женщин. 90661 

38. Столбь © назрадою. | 116, Город. 

30. Тры сидьшл царя. 117. Мыши осерушинотся, 

44. Зеюрь © цллебиыии лёцели. 318. Зил м щель. 

61. Охотныкь м черенаха. 119. Злад м пагучб цомтоко, 
69. Царь, змил и царегичо. 120. Ворь м арбуз. 
77. Амсть м юрлица. 188. Грамать м олива. 

79. Аисть, шлка и удофдь. 139. Рыба. 

98. Сешиьл м жук. 140. Рыба в удочка. — 


Въ групп этой мы пибемъ малый вардановскй еборинкъ $ въ ная- 
Gorte пространиомъ взвод. Мы 81631 бы осповаше исключать изъ аъ 
‚ качеств побочныхъ или зазЪдомо чуждыхъ Вардану статей так номера, 
какъ напр. №№ 7, 69, 116, 120 в 139 (см. гл. У 5 97), если бы была 
пеобходимость представить сборивиъ этотъ въ возможно частомъ ваз. 
Мене пространны изаоды того же -сборивка, вошедиие въ \ ($ 142) 8 
осебенно въ Г (8 138). 

6 135. Тешерь-то и 8090 ваолнф, что какъ Вулмату обособляютъ 
малые сборника 4 -+- В, такъ Лисью книгу характеразуютъ мазые сборанка 
{$ -+- .8ه‎ Освобожденные 0115 иихъ, слечаемые памятники являются лить 
двумя изводами одного 8 того же вардаповскаго сборивка, к то ва поесред- 
ствующей ступени развитя, такъ какъ в у этого сборанка (0) есть своя 
° история ($8 144—145). 

Но намъ извфстны еще двф прострапныя редакщи вардановскаго ° 
сборинка, съ которыма и позвакомимся мы предварательно. 

$ 136, Одна редакщя, обозначенная нами буквою |), предлежитъ въ 
Эчейадзииской руконисв № 12. Съ провсхождещемъ этого павятиека от- 
части знакомить насъ слБдующая запись въ коицё рукопвся: 
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علو ее „Мавр бабе‏ 
ساس كس[ وءموممسمعة معوسه 
سم م ео‏ علب ضعا эр‏ علبست ومس] 
لآ موسو —R‏ مره «مآءه باجم إوصوده ك -- 
Гл.‏ نرم نوسح ее Ы‏ $ مس ИВ‏ 
Зы.‏ عه «ووسووط زه «وطقو واي 


. وهم سياس وت عامس осн. ОЕ‏ اسه حرم 
مت на са Ва на‏ سما С‏ جمسبا 


фа‏ [أو وباواع إن او لمعجه 
1 :مم зи‏ عا نآ ارسسومسة 
офиотиыр <},‏ .لكا 
أن وام؟ Обь рее‏ . 
عا ووم ار .سممه 41802 ЭГ‏ واواج 
ДА.‏ دروم نك رتت гы ОКР № ВБ‏ 
«ры.‏ مو مرسووط إه ببسم عار тре‏ 
ро‏ .روم؟ لاسا .مز لمم عا وساسر 
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.. Ш такъ!), помавите въ политвахь модо- 


дой ростокъ, للنكتطق‎ отарыскъ, кроткаго 
душою вардашета Степана; овъ запазаль 
списать для воучешя народа притчи, въ 
поторыхъ выставлена лиса па пользу 2ю- 
дамъ. Умоляю васъ, братья, поторымъ 
ва глаза 505126735 эта каига вритчъ при 
чтеши или сиясывами, помаците одивиъ 
1 6001 помилуй зардашета. Степана и 
сго родителей. Лфтосчисзен я 1118[-+-551 
2210669 во Р. Х.] августа 14-го. 


Погразшаго въ грфхахь священника 
Саргиса, переписчика *) сего, помянито въ 
Господ®. Помивающихь да всиомаветъ 
Христоеъ Богъ пашъ. Но вивите, браты, 
за ошибки и неуклюжесть нашего сииска: 
50 силамъ нашимъ было это. 


че бр‏ ومم تلك وسام»! 


Далеко не во всфхъ номерахъ сборника 1( вграетъ роль лиса; съ 
другой стороны, изъ заниси ясно видно, что перепесчякъ подразумфваетъ 
весь трудъ, а ве часть его, говоря © яримчахла, 6% копюрыль выставлена 
160ل‎ на пользу людяма. Отсюда 0119115 вфроятный выводъ, что указаннымъ 
опасательнымъ снособомъ намекается на хорошо знакомое намъ заглавие 
| جرم وس د كيمير‎ „Тисья кнша?) паи Кныш ансьить притче (гл. 1) а также 
$ 147). Понятно, сзФдовательно, и то, что васцу было приказано ве напа- 
сать вла сочинить „Тисью кину, существовавшую къ этому времена даже 
въ печата, а списать, какъ нопимаемъ мы въ данномъ случа глаголъ 421. 
Но въ рукахъ виеца свящ. Саргиса была, по всей вфроятностя, „Гисья 
иниа въ боле древяемъ краткомъ водЪ, а не въ той простравной редакщв, 
которая 5381:1118 намъ въ арабскомъ перевод и въ армянскихъ старопе- 
чатвыхъ изданяхъ. При сопсываши О, ковечно, не исключалась возмож- 
50615 обогащешя предлежавшаго текста 603156 или менфе значительными 





1) Мы оставалемт. безъ, перевода предшествующее вступлевю, обычное въ подоб- 
ныть записихь славосзове: ريع ف + سالة لأس وريدن سألا سي ودس‎ , 6460$. ро Брышей. де Льуюуер 
يغاط وه واسطبوطع ره وسكا نهل سار ؤس و مو .[مكؤسيسوطاسة]‎ Во ин ерр. وك‎ дер طره وه مذ عه‎ 
اكه سام اسم بسر‎ 
2) Вт. “7 д. переписчикомт, назваиъ свищеннакъ Саркавагъ, очевидно, по ведо- 
снотру. . 

3) Въ м .و‎ такт, и назвама наша рукопись; подт, отииъ же заглавщемъ цитована она въ 
1870 يزوم‎ редакщею Эчшадаиискаго журназа ДАрарчть (6 92, стр. 103, прим. 2). 


ра 
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ветавкаме пли добавлешлии. Списки нашихъ сбориикокъ р&дко обходились 
безъ такого характера наращевй. Не. столь важно, дфзались ли прибавле- 
мя въ спвскф, заказанномъ вардапетомъ Степаномъ, впервые пли ови уже 
нифлись въ рукописи, служевшей оригиналомъ писцу Саргису, хотя боле 
вЪроятно, что въ 0 имфемъ паращешя и того, в другого происхождещя. 
Важафе для васъ то, что въ самой ро. 1( находемъ указаше за эту часть 
работы, т.е. هذا‎ внесеще въ памятнакъ статей 831 различыхъ источваковъ; 
такъ понимаемъ мы нёсколько словъ, предпосланныхъ сборвику писцомъ Сар- 
гисомъ или одпамъ изъ его предшественепковъ по списывашию Лисьей кими: 


ша. — Пропрасао составлонвыя разиообразвыя‏ عا بوم لم سوس باوطوكيو وصسمن[ 
вравоучея!я съ ввосказа-‏ 113 #3 سمتلن إسطوسست اسع مماسياس  ١‏ 
‘тезльвыми разсвазахи, сочипенвыя мудре-‏ عم يدم В‏ ووس ووس عا ао‏ نوس 


| цами для произиошена въ духовныхь и 
Зорро В 16 عا مع لوه و ملس ل‎ житейскихь обстоатезьствакь при удоб- 


8 وسح $ لآم م سام سك‎ до درون آم‎ cayanh из 80113[ и выгоду зюбозна- 
оон. небо ыы бу. ال موسع لط" مسن‎ тельныхь лищъ; собравъ ихъ изъ иногооб- 
٠ روب‎ Че] бушр  развыхь сиисковъ, иомфстизи мы тутъ. 
موت‎ (ВЪ рп. 6 фирме), 


$ 137. По составу своему сборникъ Степана въ однихъ частяхъ ира- 
мыкасть къ Вульыать, въ другихъ къ 1900065 кнышь, но точки сопракосно- 
зешя исжду нвмъ я назвапными памятняками объясняются ве пепосред- 
ственною зависимостью, 3 общиостью источвиковъ. Какъ Вулмата п .Тисья 
книа, такъ и сборивкъ Степана восириняль рядъ мелкихъ сборнаковъ; 
уфкоторые изъ нихъ общи у него съ другимя редакщями. 


Средияя часть 0 (№№ 90а —133) занята группою статей (<), совер- 
щенио чуждыхъ вардановскимъ притчамъ: за едвничными всключешями 
это занимательный статьи (У гл.). 

_Изъ этвхъ статей деф (№№ 98 п 99) ваходамъ въ \ ць качеств част 
другого малаго сборника. Такого-же характера групоу () образуютъ деЁ- 
вадцать другахъ номеровъ (178 — 189, см. гл. \); ата деЁ группы во 
превмуществу 8 выдфляютъ сборникъ 1( вт, отдачпый отъ \/ я аб памятевкъ, 
иричемъ группа ‹ сбаожаетъ его V, въ которохъ опъ оказывается въ 
` болфе пространвомъ вод ($ 141). 


$ 138. Въ начал D сгруппорованы 29 нратчъ, составляющатъ осо- 
бую редакцию заивмательнаго: сборника 5, что роднить Г) сь ах п В, такъ 
какъ в въ постЁдиихъ оказывается тотъ-же сборникъ въ той вла иной Форм 
($128). Съ ав сблажаетъ еборникъ Степана еще группа отдёльныхъ статей, 
_ выдёлнемыхь нами въ качеств малаго сборника $ ($ 134). 
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Сбориикъ $ въ Г предлежить сравиателью въ краткомъ вадь: 


12 5 р м 

342 3. Обоса в вм. = 173=116. Tam мудрыль и плшь перазумеыхь 
Э0= 77. Дисть и юрлицо. хуючось, 

Э1== 79. Диета, чада и 720095 174== 99. 050465 съ назрадою. 

359-= 6 Дерь м соинья. 1762=117, Мышы огорумающея. 

2 68-100. Гры черепа. 176-119. Злед и пагуч цевшокь, 

309— 7. Царь Донстантииь и подоижииит. 177-=190. Вор и арбут. 

170-1153. Оребромобиеый. 178. Талбатскй ткачь, си. $ 86. 


371= 37. Десять мужечинь м зкеищиит. 


Пое{дияя пратча могла ветупать въ О и съ занимательнымъ сбор- 
шиком ‹ (8 137). 
$ 139. Рядъ номеровъ у D общи съ V, именно: 


э у р Уч 
39-2150. Аесвалие разеретиика. 163=в 22. Сволороку съ сулою. 
986-= 76. Женщина, обхажеющался па номия- 1523-1086, ВБаялл воды м скала. 
вы. 163= 31. Дозы м волкм. 
89 си. 1593. 164== 86. Хаченскй бомчь, 
144== 91. Волкь м собака юичара. 165=в 96. Скомерокь Мен м вупець, 


153 ==106. Зиса и охотники, 


Перечисленные статья составляютъ кратый — ванбоз6е кратюй — 
538035 (41') мазаго сборника а ($ 124). 

$ 149. Но сборникъ 1( раздёляетъ эначительно большее количество 
’ статей одвнаково и съ Вулыатою, в съ .1нсьею книюю. Чясю такихъ общяхъ 
статей доходить до 47, 8 онБ занимаютъ въ D съ ибкоторыми иеключе- 
вла (3$ 138, 139) №№ 39—89 8 134—177. Эта группа роднитъ сбор- 
викъ Степана не только съ Вульыатою, равно съ древиимъ ея вадомъ въ 1, 
в .7мсьей кныюю, по и съ памятиякомъ, сохраненнымъ рукопвсью ВЪаскяхъ 
Мхх, Х 146. 

$ 1411. Содержащесся въ ри. 146 Вфаскихъ Мхк. первое (8 126), 
603156 многочисленное собраше питересующаго паеъ матер!ала не сяабжено 
никакимъ загзавемъ, хотя рукопись въ началЁ, повадемому, не деФектна. 
Таблица ХШ представляетъ составъ въ 142!) вомера этого сборивка (\) 
сзичательно съ Вульатою и Лисьею книюю. 


1) Первопачально, вало полагать, было ифсколько больше, такъ какъ въ евредниь 
рукописи недостаеть трехъ зистиковъ, заключазшихъ между прочииъ вторую позовиву 
пратча № 109 (Отецъ Г. Овавянъ, ءمسدهودس-29‎ ар وسفشؤسطة‎ со ДорбЬЬ رورسم كي‎ 46, 1800, 
№ ХЬ стр. 249, прам. 3). | 
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ГАЗЗАТЯТТА ЖИТ 


Вардаповск сборкакъ по ри. Вфиекихь Мтафарастовь № 146, 
стр. 217—419, съ указащемъ общахъ у нея съ \ и ад вомеровъ: 


1. Золкы и оецы, въ ред. 41 Вг. (ие... ثانا‎ 
3. Верона съ сыром и див . .......... ..... 347 # 3346 
8, Орель, куропатка и лома .......... ..... . ЗЗУИ 8426 
4. Охотник» м куропатка.............. . . 99 عد لا‎ 86 ав 
B. Fues м ледь „еее еее . . ЗУ 36 6 
6. Миоюхитростнал лиса .... оо ... 99” | 37 ав 
7. Вдова м сытз-ворь ... ... ооо. о . 139 ” 38 аб 
8. Лиса м раю ...... ооо ооо о . . 29 ١” 3926 
®. Лесь со слуюю-лисою м лиоа съ волком ........... 78 У = 40 26 
10. Орель м дроздь (9=рВ 4) = Орель м филинь, си. 306 въ таба. 1Х. — — 
11. Iuen миимо мертвал и птицы, си. га. УШ. . бое — — 
12, Хоть м мышы ее... 46 мня 49 4 
13. Кото-сеюченосеиь. „сес оо о о о 469 = 60 аб 
14. Тры верблюда и три лисы... еее . . . . . 160 ل‎ = 52 арвышв ть. 
16. Мальчику м чынлата . (ее еее со ооо 46 Уж 63 26 
16. Охотникь м черепаха ....... ооо ооо — 51 аб 
17. Собака и ть.......... .اهام مام م(‎ о» о — 3 25 
18. Лослумнал иевистка ....... еее осо. 47 Уз 64 26 
19. Молитеа бодилка ... о 5 مه‎ 
20. Лисв м верблюдь при لويد‎ ооо сено . 62 У 67 هه‎ 
33. Момалл-кочопрадь .. ооо оо во ое о # 588 — 
23. Сеящениикь-воръ м одвов съ вором „т, Бы 68 ав 
23. Чезовюкоу غ0‎ ца. „еее еее ео но со о 66 Уз 69 аб 
24. Кабань м 4408 .. ...ا ...اماما .اماما ءا ما .ام‎ о 57 ١” — 61 26 
25. Орель ل ل م لم م لم‎ 0 ооо ооо ооо о .و‎ . 60 7# # 93 8# 
20. Осель м стрила ...الم ا م م م م م م م‎ . . . . Уж 63.25 
27. Сеящениикь былъ беземленъ вымолвить لع‎ 00 во вреия службы, 

пока ше произаесъ: отойдя, сатадао ата») | — — 
28. Волкъ-рыбол06 М 2908... еее осо , 65 Уж 66 аб 
39. Лиса м волкь съ 12282010000 „о. 66 Уж 67 аб 
30. Лиса м волкъ 5 западню... ....... с... с . 69 7” = 68 аб 
31. лов и вобла, ит родлким ооо ооо оо 86# \ 160 аб 
33. Чиея м зум ...... соо ве ... 69#” — 


33. Иумешествениия ие) —— — въ дереваю, 5-5 деб- | 


рЬйиий чедовфкъ в праведа в ви сващенникъ пазываются, 
цервый — Теурьанъ (24 р4ы}, а тер — А аевкуравь 
(бабка)... ح ح ع خ  ا‎ : < + : + + > 2 . 
34. Царь, змал и царевит „еее еее о 
35. Эмюл, звмледилень м 2908 „еее еее 
86. Мачиха съ коровою и пасынок съ овслот........... 
87. Роженица. „еее. сое 
38. Волкь м собака мичарв...... مد ها م هاه‎ ое нь * > 
39. Царь м мдоль, въ редакции У... еее но. 
40. Fecr больной, зисп м ледетдь, въ редакции ак ....... 
43. Сынь емледьльца пе созЪтуетъ отцу строить церковь ва своей 
земл$, такъ какъ толиа богонозьцевъ попортить — 


eean церковь сдается чудотворною..... с. . 


— 69 
70 Уж 71 аб 
90 Уж 73 هه‎ 
91 v — 
939 Уж 446 
96 Уж 74 аб 
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43. Вербмодь, волиз и 416646 .... 
43 Дерблюдь м лиеа........ 
44. Обезьлиа и рыболовь .,..... 
45. Ворона и вороилта....... 
46, Аиств, жа и удодь ..... 

49. Леса м камень مم‎ «Арте, ср. $ 23: 
49, „Тиса, утовлющиал 6% рю... 

491} Хиси м колчую........ 


51. Iuon м отошныки....... 
52. Осель м помёт. ....... 


50. Ослыца съ осленкомь м 06045 .... 


0 ٠ 


بهه 75 Ув‏ 50 © هه © 8# © (ه 0ه .ه0ه008 ٠.‏ 


83. Новобуачный сыиь поучаеть отца ل‎ 
супружескому дилу.. ...... 


а Кин ناه 2غ‎ 


© 


. 109 — 
ео . 106 У-= 85 ак 


64. Женщина, обиажающалел на молить ........... 78 — 
85. Осель званый на соадьбу . „еее оо 979 ١7 86 аб 
56. У осла рождается вну..... ооо ооо 77 # 87 аб 
687. Десять мужчимь м женщийь .. сс 6 6 هه 27 — 6 ا ا ا‎ 
58. Зеловилл, сажающей шерше м сыомий солчцы, вм, 18 Вг въ табл. 

ХУИ. „еее еее козе مام قا قافا .د‎ — — 
89. Свинья м жуь..... ооо — 93 مه‎ 
60. Соот, летучая мышь (лезь) м прот ميته‎ сета. — — 
61. Дарь м свинья ео ооо м 6 ак 
62. Мраволе ......... ооо ооо 63V = 98 36 
63. Медендь м визирь... ... ооо о в = У — 
64. Анил» м рыбы, см. гл. 1Х. „еее еее — — 
65. Дунець, УЗЕца м илевияь „еее со о . о ОУ 89 аб 
66. Земледьлекь м анемь „....` ...ا‎ . .. .. . . . . 161 Ум 94 ag, ه8989‎ ' 
67. Быкь бе языка ....... соо .... 10 7” 2 95 بّهه‎ 
68. Бадилкь м орель هيرزعي)‎ 694 аб)... لل م م امد مام .امام م‎ 11 У= 96 аб 
69. Хаворонокь— царь итиць . еее еее 20 У —156 ак 
#4. Павлинь— иль ятим......... .. .. . 27 = 97 а5 
11. Вр и иеонкмателиый плеилиникь ........... ‚ ЮУ— 8 
2. Кола м водки (редакщи №). еее ЗМ — 
23. Хаченекё бо ....... со ооо но о о 5 ЗМ — 
$4. Ссомороль Меня и купень’. „еее еее о ЗВ — 
15, Деа кума на ночеекь и тыка ........ ... . 371100 аб 
16. Царь и откующикь калыь. .. еее. . . . . 8 Уж101 авы ивтъ, 
11. Jec, волкь м лима ....... تح 2 1 يم‎ + о > + 3 . 00 ل‎ 102: ад 
رشنن‎ итенень. (........ оное о. оо М — 
19. Тиси м куропстка еее. о ооо о . 43 \ =104 аб 
80-+-81. „1ися м воробей. оо гос в оо 43 =2105 аб 
82. Сирискги-солщенникь и врилнинь (сес... ل‎ 44 =106 26 
83. рольной девъ м осель 6225 сердна и ушеё........... 6\=107 аб 
84. Прачь м ослиный хоость (редакции а)... ........ 25 ل‎ 2106 аб 
85. Три черепа „еее — 109085 
86. „Тевь пришеорно больной. „еее сос... 4 УМ а; 
87, Ceumu м бслята „еее еее ессно 18 У 111 ак 


88. Царь [ Кометаитин] м подвижник (царь تكد‎ 50 вазванъ) 


— — — — — — 


— 7%. 


1) При этой стать& въ рукописи по ошиби® выставлено вараидашемъ 60, и де № 116 
Въ дальяЪИшенъ моя нумерация ва едивицу меныме сравиительно съ пумеращею руковиею, 
затЁнъ вомера вдутъ безъ различия до 131, а въ остальной части мол нумеращя па единицу 
больше вумераца рукописи вазоть до Сборнив" Вардана, выдфляемаго мною въ особую 


статью ($ 126). 


р Ч 
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هه © © 6 هاه ها عه هاو اه .. )54 Помще-иророчича (реданжш‏ .89 
оа‏ © © ه© © 9 © © © © © 6ه © 60 هه © هسه اه Оробромобиеый'.‏ ,90 
(вр. № 57). .‏ سعد Дрсль мужчинь м‏ .91 


. 99, Гор ооо ооо 
93. Стелбь съ чазрадою ل م م م امام ام ام ام .ا م ا‎ 6 о 
94. Мышы сооружаются „еее ново 
95. Эмьд м миль... ооо ооо 
96. Зльл м паху чем. ......... оо م6‎ ое 
97. Ворь и арбуз соо ооо ودود‎ ооо ово 
96. Гранать м олива .... مد ها ماه مد هام مداه‎ ое 
99. Рыба... . о. . ‚.. 


100. Гадливал ворона: воров, поароспьшей مدوم مسد‎ для своего 
итенца, врачъ предложиль отыскать листокъ, который не 
бызъ-бы ею загащень.. с. оо сое قاع ما‎ 

101. Дерево живетъ водою, протекающею подъ вихъ....... 

102. Продажныв селщекиикь (и/еколько иная редакция). .. 

103, Тамбатскй ткачь, см. $ 06............ 

104. Удодь (иная редаици, вакъ воно судить п во сзАдумещену 
начал): бете .موسودم)مة‎ ве в, سواط لس لحيس‎ 
Зорь точь 8 фё>5Ъ "لمتشي‎ фоне لمح‎ >, 
ср. въ ч. Щ, стр. 149—150, Фихолов №10........ 

105, Непослушный сынъ-отшельникь. еее нью 


106. Дею браичлиеыл женщины (еее ео 
107. Бедилкь, сеященникь м Еоанмв....... 3 3 3 7 2 . 
108. Черенали м орвль (безъ 596)... .,. 
109. Льденокъ: рождается мертвымъ и оживаетъ па трет день при 

рёз® отца-льва........ ооо .. 
110. Дмзель м бадилиь...... еее не 
111. Тры безуица, притча Вардана изъ 2088 О притленени, 

ем. гл. УП „еее. кое оао 
113. Сшрекоза м муравей. „еее .` 


113, Дель смерти м мельник | Гаскалим разоратниха...... 
114. Волкъ: водку читази Enanreaie в поучали, a оиъ просилъ кои- 

чить проиовфдь поскорфе, чтобы по упустить стада, ср. 11 В. 
115. Даеольскл Орумя .. еее еее ... 
116. Воры-простакм. ........ ооо 
117. Гость: подъ гостемъ разостлали `дервый разъ семь козровъ 

(Ю-чАг) в каждый день убарали шо одному; гость это зам %- 


тизъ и ушелъь восвояси. (сене .ا‎ 
118, Свлщениикь м прихедь... . еее еее 
119. Понуюй. „еее еее. ооо .. 
120. 201453 м чаь........ "7 3 0 7 > . 

010 О осадиики, пзаомет Ба семньь, вь прыгтиминой مود ع سدوريه‎ 
)ذ١ كسمم‎ В ЧЕ شرب‎ бр бы)... ... 
122. Война нл-за каялы меда....... ое ео . 
123. Итица (Алк:оиъ], высижезающдя отенцовъ шооронъ, си. въ 
ч. Ш, стр. 166, Филолов № 34............. 
. 194. Царевна ч душа: царевна съ уродствомъ замужъ ие —— 
душа съ грьхомъ въ рай ше 20088631 пт. д...... . 
136 ор О, ер. №113....... وا هم ماه‎ ово не . 
126. Мышь м верблюдь. 66د م امال ام م ام ام ا ل م م م ا‎ 
197. Aepevo Перидексьв (55%) قرره) مه‎ — 
GJJJ..- 


$1 113س م‎ аб 
— 118 56 
— 116 56 
— 117 56 
— 18 
— 119 56 
هه 1920 سس‎ 
— 1838 بهة‎ 
— 1359 بهة‎ 
— 163 56 
у — 
179 — 
1509 — 
319 — 
° 33 114س لا‎ 6 
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136. Эньх бросаетея ка чамебаа, ننه رمه‎ ОДЬТЬ 0 — 


отъ пагого, см. въ ч. Ш, стр. 153, Фихолов, № 13.... — م‎ 
139, 130, О, تعمد موص‎ 153, 103 бель ده عومد‎ мнит ماه‎ 
НЗ. مسمس س0‎ пудре ы سوه‎ . вооон — — 
136, 136 безъ — —— ооо — — 
137. Желавл трехь царееичей. с. сес — — 
١ 138, Отещь-обрь при пышки выше. .... ооо вов — — 
139. Алле „уе ооо ооо во ه.ا عد ود ود‎ — — 
140. Зешида объ Гудю Предатель... еее. 7 — — 
141. роет Услоаижный вт ВАУ ال‎ соо — — 
142. Иеторая Нед... еее еее ..о — => 


85 кояцЕ 1 паводямъ четыре помера (139—149) чуждыхъ Вардаву 
статей, Поступили-ли оня вмЪетЁ съ занимательнымъ сборинкомъ г? пли 
принисаль воослдстви, — все равно: это поздивйиий, легко отдёляемый 
варостъ. 

Предшествующце этому наросту номера (103 — 138), за немногиии 
веключешния (№№ 104, 108, 111, 112, 124, 126 — 128), представляютъ 
огобый изводъ (#’) занимательнаго сборнака 6. Ядромъ въ немъ является 
назый запимательный сборяикъ :, роднящий \\М съ Г (гл. У); въ это в вне- 
сень рядъ новыхъ номеровъ, отчасти изречешй (№№ 106, 104, 107, 121, 
129 — 136, сюда-же, быть можетъ, и №№ 139 — 143), которые могли- 
бы составлять КЕлый завимательный сборивкъ (1). 

$ 1142. Съ .Лмсьею кныюю роднитъ У! малый сборинкъ $ (8 134), про- 
иекиий въ него въ слБдующей редакции: 


® 26 № аб 

16= 51. Ототиикь и черенига. . 92-110, Городь, 

[7-2 Собака и 111 93=: 28. Сшолбь съ 0 
M 69. Цирь эмьд и царевич. 94=117. Мыши оворужеющся, 
46= 79. Дысть, мака и удодь. 9652-2116. Злья м щель. 

6922 92. موده‎ к жук. 96==119. Зина м нагучй цоммюку, 
61= ©. Царь м свимл. у 97—120. Воръ и врбул. 

85=109. Тры черена. . 96138. Грамашь и олмов. 

88—= 7. Цирь Хометантияь м подеижиикь. 99—139. Рыба. 

90-1135. Сребромобивый. 0 0. ]102-162. Продажный селиминикт.] 


91 = 27. Деслюь лужчииь м женщин. 
$ 143. Съ Вулматою связываеть У въ частвости малый варданов- 
exis сборнякъ لو‎ (см. $ 124, табл. УП): 


9 у и Уч 

1= 81. Волкы м оецы, ем. № 79. 63 64. Медоюдь м ониозрадь. 
21 53, Монолъ-конокрлдь, 73=> 31. Дозы м волки. 
23 =108. Даплл воды м скала, 73== 86 Хаченс\ 60140 
$3 69. „Лиса м зуси. 74== 36. Сломорохь Менд м купець 
З8== 91. Волкь м собчка юичлра. 79== 41. Кумець м ютенеца. 
(13=168. Лерблюдь м диеп]. ١  №8= 25. Зеревахи м орел, 
$12103. „Лиса м охотники. 119= 17. Стрекоза и муравей. 

642 78. Женщини, обиежающался па воли- 126= 21. Мышь м 06120640001 

те. 
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По всей вфроятвости, въ составъ этого 4’ входяла пратча (№ 111) © 
трехъ безумцахъ, восходящая, весомифино, къ самому Вардазу, равао какъ 
Деревна ч душа (№ 124), такъ-же представляющая переработку пиоска- 
зашя Вардана. , 

Сборивкъ \ отличается еще рядомъ Физюлогическигъ статей, каковы 
№№ 109, 123, 127, 128, которыя прежде чБмъ вступить въ составъ \\, 
быть можетъ, также составляля одно 115306 съ малымъ еборникомъ 4?. Изъ 
нихъ № 127 \ вирочемъ раздёляетъ в съ ав, и съ \. 


$ 144. Но гораздо большее количество статей родинтъ W одповременио 
съ У, ав и О: эта связь обусловливается тфмъ, что вс оля восприняли 
малый сборнакъ О, каждый вврочемъ въ особой редакщи пли въ особомъ 
изаодЬ. Составъ его въ 103 или въ 95 (103 — 8, см. $ 119) вомеровъ ва 
поздифвшей ступена развит1я намъ извфетенъ (Табл. У): въ этомъ сравав- 
тельно все же пространномъ вид онъ (0) оказывается въ 1, У наб. 


$ 145. Сборнакъ О представляетъ промежуточный вадъ изсздуемаго 
памятника. Лдромъ въ немъ является группа пратчъ ($), въ той ила другой 
редакщи повторяющдяся во всфхъ пространныхъ представителяхь варда- 
новскаго сборивка: въ В вмфемъ редакщю +! въ сорокъ восемь 750116208 
(Табл. ХУ), въ О— $3 въ сорокъ четыре номера (Табл. ХУ) и въ М— 2? 
въ пятьдесятъ пять номеровъ (Табл. ХШ, №№ обиця съ М, аб, а также 1). 

Мы ие будемъ прослЬживать взавыныхъ отношен! $, $ и 3? до мезо- 
чей; отношешя эти приблизителью можно представить себЪ, слячая соотвфт- 
ственныя табзицы, — слачен!е текстовъ отдфльцыхъ статей, сопровождающее 
наши переводы, также 32671 матералъ для болБе подробной ястор!я каждаго 
138023. Замфтамъ только, что къ осповпой групоф, представляющей контии- 
гентъ общихъ всёмъ шесъ, въ каждомъ изъ трехъ $ прябазляется по ибеколь- 
ку новыхъ номеровъ. Въ 0 ($ 144) уже мы выфемъ сумму 80356 з 031015 
цлую группу (#) другихъ статей (Таба. № ХУ[): изъ нихъ №№ 31, 94, 130, 
131 8 1332 впесены, очевидно, 06060, такъ какъ въ древнЕйшемтъ предста- 
вител Дузматы вхъ еще ве был (3 119); такъ-же случайно, по всей 
°‘ фроятвостя, поступязи изъ одного источника съ С, отчаств Вг, №№ 1, 47, 
به‎ 8 и 159. 


$ 146. Остальныя двадцать съ лишиимъ статей могли, конечно, соста- 
ть самостоятельный малый вардановск!й сборивкъ по названо, но суще- 
ع‎ ` же въ нихъ сравиительно маю что возводимо къ Вардаяу, такъ какъ 
этлтъ сборникъ почти цБликомъ всчерпывается вазидательныме и занима- 
‚‘тельныма разсказами (№№ 32, 122 — 126, 129, 136, 137), еизюлогаче- 
скими статьямя (№№ 42, 45, 133) и эзоповсками вла иными баснями. 
10° 
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 ТАВУЗИАТТА. 
1 
Я A سروه‎ в ковер ..... .... 
50 ) 2} Хомь и лыми. (еее ьь.. 


60 ) 4}. Вербмьй, ол © неа ви. 86 (30). . 
[61 ( 5}. Собака в ا ضضم‎ ........ 


@ (6) Мелчикь и امب‎ Е 


`63 ) 1( Довлумиал неспеша هاه ه‎ © ©» 6٠١ 
64) 8} Молитов бедилка ٠. ооо 
3 можт 
66 )10( Зыса м серблюдь при слершы . . . 
67 (11), №овазт-конокрадь............. 
0 — оо 
60 (13). Зелоонкоуб виа... еее. 


10 (14). Кобаиь и змев . ооо ооо 
[70016 Орежь . оо оое ооо 
71 (16). بعك‎ см, $ 10.007. ооо 
713(17). Орель и стрила.... ه٠ ماه‎ ٠ ٠ 
ال ا‎ . 
73 (19). Волкь-рыболоет м лиса. „еее ное 
74 (20). Лиса и волаъ съ зрамотою ... ое 
75 в 16 прооущевы въ ра. В, в нёть сабдвеь суще 
ствовашщя тутъ аритть: перенвечикь, во 
всей видикости, ошибся эъ вумераци. 
Й (31) Лоев м ممه‎ 05 западию .......... 
(28 (23). Царь, مود‎ м царевич. „оне о 
[79 (23). Глупекь и србу........ о ооо 
80 84( Мачита съ коровою м пасышокь въ вело . . 
81 (25). Царь и мдол. „еее 


2588 ЗЕББЕБРЕЗТ! ЕТ 
يسا‎ 

5282 8552525855551 

مه 5 #2 5 * 5 855551 5828 


هدر 
$ 


89 (26; Ле м парома ............. 
83 (27). 3665 м челов. ...... соо 
84 (28). Левъ больной, лиса и медетдь....... 
85 (29). Jeor со слуюю-лисою м лмов въ соло. .. 
85 (30). Вербмедь, دوه‎ м лиса (другой 00ج تممه‎ )4( 
87 (31). Охотиикь м 3/2000 ..... 

8% (32). Челоенкь м блоге == Царь изв Царевич в блова 
—— لاسي‎ м Рива 5 0 5 3 
90 (34). Солщениикь. м приходь. сооое 
91 (35). Гранать и слив .... 

90 (36. Хаеоромокь—царь птиц», ср. 116 В въ таб. Х1 
99 (37). Паелииь—щарь птица. „се еььевь 
94 (38). Дол кума أل‎ почеекь м тыка ....... 
35 (39). Судь Бежзё уродиика . ооо ое 
36 (40). Купенъ, убёйца м мленит ..... ٠. 
97 )41( Лтица-пророчица-= Пицца Харедрь . 
98 (42). Тиса м кольчум. „очен. о 
% (43). „Тиса м ледь хозоеоо هوه — ها عه وهاه‎ 


22 م‎ > 
21818B8351111811151 


ааа الا‎ 
ато. 3 28# 
تة#81!1ا11!!|!اهاصاااا١‎ 


100 (44). Мноюхитростнал лига. ههه‎ م٠١‎ 
101 )45( Лиса м рак... لم‎ 


102 )46( Орель, 0 0 2 + > ج‎ 
: ЗСТ حمل‎ больно в ол бо مبافويه‎ м уж ٠ .. 


104 (46). Льса, упонающел 0 ри. ...امه‎ 


5 2 5 5 5 


>= 9 Г 
2 5 5 3 تج‎ 2:5 5 55 5 5١١ 55 5 3 5351١ 8 5 2| 8 
هدر‎ 


هس 09 - 
5-_|ا# 8١١172175‏ 


©6 
ىا 
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41. Купец, убча м маснил (ср, № 156). 
43. Орель, куропатка и лошка. 

$3. Тиса в воробей. 

44. Водку и соед. 

45, Лиса м рак. 

79. Царь м блога. 

82. Лиса, утопающая съ ри: > 

63. Лиса м кольчум, 

84. Ослица съ облеикомь м осела, 

88. Осель и помёиь, 

67. Осель зоаный на соадьбу, 

68. У ола рождается онук. 

124. Вдова и сынь-обрь, 

138. Осленокь и семнья | Сонни, волата в пр. 
334. Малочикь м цинлата. 
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150. Лиса м ледь. ٠ 
154. Хупеиь, 372008414 и лабиикь, 

156. Хума м солице. 

167. Зима. 

158, 0 ВБожл у родника, 


166. Царь м отхупщикь камьхь, 
172. Индвсков дорого. 


ГАЗВУМТТА 21 
Сборинкъ # 


6 
)1. Собака и кома] О 
8 см. 164. 
(81. Деръ, плеллинико и ивибь]. 
83. Добрый чарегичь и цоркогь, 


لي 

136. Набожный лалзикь и чародьв, 
127. Лиса и орел, 

136. Орьхь и ербузь, 

139. Грьшиикь раскалонимь умираота, 


(130. Церковь м мельииии]. 
(131. Бык в ломом]. 


(47. Влудливый ломал, помииё повлны, м 132. Вмокь лда и омокь мочой, 


С‏ [«عوممهنة 
Монахь, блудиомиё три шда] С‏ .48( 
Телдта м быки.‏ .60 
Землодьлемь м виото].‏ .94( 
Дорого, дов лыши, колодеь и 2304‏ .191 
Сеарлмвал жена и дугь.‏ .132 
Странники и ибельный колодозь. |‏ .1238 


133. Арово, 


(1833. Голуб]. 


184. Неглобыеее +14 

185. Осел, 

196. Спроптивал عومد‎ в морокой царь. 
137. Друв. 
165. Жисотное, на зу. 


`94. Попович, рукополаменый 06 содщениции. (169. Да потуха} С в Ве 


Три наставлшя мудреца, 


1644-8, Деды м сиела, 
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$6 147. Прежде чЕмъ верейти къ.разсмотрЁнио другихъ таловъ вар- 
давовекаго сборника, скажемъ два слова о назваши Лисьей кими. Въ руко- 
пусяхъ вамъ не удалось встрётить ие только объяслешя такого наззашя, 
во и самого этого названа въ точности: въ 2065156308111 рукописи 1( мы имфемъ 
шмекъ на витересующее насъ наззаше (3 136), во эта руконись того вре- 
хека, когда существовало уже печатное издаще „Тнсьей книги. Содержаню 
„мсыей книзы не оправдываетъ нисколько ея 82388118: ласа въ сборвикЪ ве 
играеть вовсе не только всключительной, во я господствующей роли. У ей- 
реевъ всяюл басни съ жавотныме въ роза дЕйствующихъ лоцъ называлась 
Mesehalot z3choualime, т. е. ярижчн 4:3 (ди Мег! 1, ор. с., стр. 103,2 ва 
освоваши Сагшо!у, Mischléè Sendubar); но у насъ вЁтъ никакахъ данныхъ, 
чтобы утверждать тоже самое про армянъ. Памъ казалось, 9550 
это возучиль сборявкъ отъ первыхъ издателей въ Амстердам, которые 
звазя © существования сказочинаго сборивка съ такимъ назвашемъ на евро- 
вейскихъ языкатъ (мы имфемъ иъ валу «Гиспзфисв»). Однако арабский пере- 
زمه‎ сдЁзавъ не съ печатцаго издашя, а между тЬмъ въ иемъ также нахо- 
дамъ. однородное 882388816, в оно сдва-ли. выставлено арабекемъ переводче- 
‚ вомъ пезависимо. Повелимому, назваше |* «Киш Вер „№Мсья книга ве есть 
особевно древиее явзеше, такъ какъ самъ сборишкъ, который такъ нов- 
мевоватъ, есть самый 2031018 представитель изслфдуемаго литературнаго 
рода. Но еели даже предпозожать, что другой, болфе кратый, язводъ той- 
же книги, судя по вамеку иисца Саргиса (3 136), носивший тоже наззваше, 
быть значатезьно древнимъ, то и тогда . Иисьею книгою называзся сбориикъ 
ве потому, что онъ весь состоялъ изъ пратчь съ сою въ роза героя; изъ 
подлежащаго матераза علا‎ удается, ио крайней мЬрЪ, намъ выдЬлеть въ 
еборникъ группу таквхъ претчъ. Назвашю можетъ быть дано ввое объяс- 
‚ веще. | 
Оевовная часть .Тнсьей книи, какъ в другихъ вардановекихъ сбория- 
ковъ, излюстрируетъ происки давола, старающагося погубить 0 
въ грёхахъ, посвящена его дфятезьноста, п возможно, что потому я цаз- 
зана книга эта ласьей: 1530 въ томъ, что са у армянъ явлнлась образомъ 
сатаны. Въ рп. № 1246 (но . д. 1216) Эчшадэниской 68631016168 но по- 
воду словъ Соасвтеля [Мате. 8,20] وامدكدهو؟]‎ игр دمو‎ & Рег. عا ةرمع‎ 
٠ روب عه وك .ومه‎ «64 праводятся даже 0620831018, почему въ лисЁ имфемъ 
85010616 сатавы. «Во-первыхъ», четаемъ у армянскаго толкователя'), «такъ 





ممه у.‏ 15 سروك 3255 лень‏ قن ар”‏ :129 روم )1 
- همه وث وسواك №{ سلسم = باس ود عه 444 в. зо мм‏ هنم фе 4 чё о-в, Ри д‏ وت laie)‏ 4 
لم نولصي ماك Ра.‏ كع شدي кро‏ 
.© © .رعشن Ве‏ شوم فاديت обеде,‏ — 
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какъ 2563 есть лукавое животное, и дазогь равнымъ образомъ востолано 
старается обмалуть каждаго, какъ это можно видфть ва случа съ Езою. 
Во-втерыхъ, ока льстива; разлымъ образомъ даволь изъ-за грёховъ пу- 
скаетъ въ дЁлю льставыя слова и губатъ. Въ третьахъ, шкура у вей нж- 
инфе, чЁмъ у вебхъ (другихъ) жизотвыхъ; равнымъ 062023035 даволъ боле, 
чвиъ всё гы — )220913( создашя, одобряетъ сладострасте. Въ четвертыхъ, 
мясо лисы горько, и его не Фестъ звфрь; раваымъ образомъ и въ давол8 
иётъ духовной сладости, въ которой находеть покой всяк враведивкъ. 
Въ пятыхъ, лиса хащизца; равзымъ образомъ дазоль раздираетъ всякую 
душу беззакошемъ и язвитъ ее грёхами. Въ шестыгъ, она портатъ вано- 


ме & оц. 2‏ 8ج .6 .مرسومته بيه نه طرروطه؟ реек Ь борбкеру скор‏ رمو وه يدث م 
.ناسو ورا К проведу прое той‏ وؤقسؤسوه T пр‏ .رمي لك Морен 6 ртов‏ ؤوم» 2ج (عأة) 44+ 
бер. 2 — «р‏ 15 سي + .2626 =Ъу. г ФА Ар Зорь‏ ث6 معطم إرسده & ورقؤطاه)سيروهت 0ه 
фк‏ ممعوسام هرد ”2 о ба‏ جسطم ايه سطاع م املك Зорь выл. © пр‏ طلامهيو 64 24804٠‏ (عزن) Фофбое»‏ 
سيوم 6% бедер‏ سدامة جنع 21 > م خخ терр.‏ 2 ذم опр‏ . وتسيه طهر فشر в‏ غ46 
або м =‏ وفوش مه و شه ماودمه عن .رامع وسح سواك фене‏ 
م م2 (С),‏ أسحفوس رط ое РЕ‏ يي أ .ؤم سمخ [خ] ры‏ امور РО‏ عن боб бое.‏ 
ору ⸗-‏ تل ا سناوذوع + وطس سمج اط امس رطع ро, ве‏ طم مسر طع ع ве‏ طلات لإمساج 
Приведенная характеристика лисы составлена въ заа-‏ — ,81 = ومو وه ору КЕРРИ‏ ١ة‏ طهي و إمه 
чительной степени по отдфльвымъ чертамъ, разбросаиныит, въ са. Писанши; мфкоторыа‏ 
иъста Биби авторъ характериствки саиъ приводить, по ввыхъ пе пазызаетъ, напр. 103е-‏ 
киль, говоря (13, 4}; «(а2же)оророки твои, Израиль, какъ лисицы въ развалинахт», также‏ 
указываетъ на аживость зисицъ в ва любовь ихъ къ безлюднымъ, ценасезеннымъ мьстаиЪ‏ 
›х Христосъ, назызая Ирохд‏ 2 يران = рф‏ 6 = نوق (въ армянекомъ перевод® увотреблево‏ 
ащемцею (Лук. 13, 13), предполагаетъь въ мей така ддавольскя качества, какъ зукавство, упор-‏ . 
ство эъ грёх& в дфательность ва пагубу другахъ. Подобная типаческая характеристика лисы‏ 
прослЪживается, конечво, в въ поздифёщитхъ памлтивкахъ, у отцовъ церизи, изор. у Васина‏ 
Везикаго’ въ Шестодисеь (арм. пер., Вем. 1830, стр. 184) читаем: езиса зуказа, изворотзива‏ 
в коварная, но виостраивыхъ писателей мы остаолаемъ въ стороиЪ. Лучше при-‏ (جه هسم سل 
ведемт, еще другую характеристику змсы по армянской рукописи (Вфиск. Мхх., № 260, по‏ 
прежней шиор® № 45, 2. 6\), помщенвую притомъ вепосредственио передъ вардлвовекаиъ‏ 
сбормикомъ (ib., ал. 7а—13Ъ, см. у насъ $ 256): въ этой характеристикЪ лиса является наобо-‏ 
ротъ образомъ чезовЬка, но опять таки въ борьб® съ дазозон\т.-собакою. Характеристика‏ 
уорбы о фр ор,‏ قي ок борЬ.‏ 4 مخ 2 эта по ариявски гласитъ: (4-14 оф‏ 
وبسطتس عه مه принце‏ ذا ده نه جه وبيب" لحتس غم ذيج 66 № ба вы 4 Фе‏ 7« مسة طخ Зеро‏ م عتسسبي 
—— عذطه Фр‏ مسقم طرصم م رطمو )سموسيه ولك 84 ولاج سمه لمرو اسه 
دسو ة )مي 5 Фо‏ سط4ة لم وذ رس امسهرار م фе‏ يدم ونا 
деф | оу‏ 4 مكمه орды‏ طدفءموت كرو в,‏ طخ قل مج уме‏ ووممؤمة هنا 
وحم م )62 в‏ وماك و ككلم رك قنع Вр р,‏ ره رشتردة ал обр. РЕВ Ле очи‏ امع 60 الطؤمسه 
)مسومو о‏ 6% قدسه др, 24 Рыыр Е‏ رطترسة Е‏ 46-6 م бе‏ 
جلك Пн г ВЫ Бе ор‏ + 64 شؤه كيج طكرسة чье‏ 
روه ЕЁ‏ موسطةع фбс Ве Ъ‏ مه .وسوطك .| وصسطشسءموع 6% يفانت هلك р‏ 56> وصزهاي ů‏ 
фе‏ | بز طاسؤنه бе‏ للممسمجع ميمه 
Ара фе в‏ لد оч (ЧС) Лоб‏ شاائ #اسافوصص قع ,طؤمطا موه 6 اطغ فإؤسس Бррерф‏ 
سي +5 ششسر ВЫ ребре‏ وعدم امموسع ولمع اسمس سه لومي رف фе‏ اوس وه еее‏ رولا 
لوعي" Корее‏ لماع وساءه طممر هو روه أنه مه ولو фор бр фр 64 вы‏ عن وسلمم سي ФЕ‏ 
,97645 مه مطل رود اوهو رسوعاك # ين ооо орону‏ , وناك .0 سياه سوس طايه = 
سطس ,— ساك ор‏ طبرج 45ج اسع ومع , يز ذلات؟ ماد واو سج 6 ومسي V ве‏ م بز مديود هخ 
زه يك وسشسسسه ее р‏ 
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градянка, какъ говоратъ (Созомонъ) въ Ллсии яплсней [3,15]; развымъ 
образемъ Дазоть растлёзаетъ добродётели. Въ седьныхъ, кожа ся зегче, 
чнъ у веёхъ (другахъ) животвыхъ; раввымъ образонъ у Давоза облачене 
егкое и дЬла беззаковвы. Въ восьмыхъ, ола ие 0687861 блазъ селен; 
развымъ образомъ обяталеще завоза вдали отъ божьшхъ подей, населев- 
выхъ добродфтелями. Въ девятыхъ, она постоянно скитается по лицу земли 
в ищеть пащи; равнымъ образомъ давохь постояняо скитается по вино- 
градникамъ грЫыпивкогъ, в какъ сказаль [самъ] Богу, съ лизашемъ исхо- 
_ Даль овъ вею поверхность землв [106. 2,3], а нророкъ [Пс. 90,6] [говоратъ 
про него: «не бойся] отъ вещи, во тьмЁ преходящей». Въ десятыхъ, богачи 
вадфваютъ ея шкуру; равиымъ образомъ даволь любатъ богачей и любо- 
стяжательныхъ; лобостяжательный одЁтъ въ давола. Вотъ почему говорить 
(Сизентель): «лисвцы 91111015 норы, а сынъ челов чески не выфетъ м{ста», 

$ 148. Рядомъ съ пространными представятелямв вардановскаго сбор- 
ника, какъ не разъ указывалось нами, въ средневфковой армяяской литера- 
турё существовази кратще; изъ этихъ-то краткахъ и слагались главныхъ 
образомъ пространные сборвики, попутно получавиие кое-каюя случайныя 
варащеня стороною и незавясимо отъ краткихъ сборниковъ; такъ по край-- 
цей мЕрЁ представляется намъ ястор!я вардаповскихъ сборниковъ, 8 этотъ 
азгаядъ старались мы обосновать между прочимъ в въ вастоящей главф. 
Но вмфстё съ тЬмъ мы отваюдь не думаемъ внушать, что всяк! кратый 
варлановскй сборивкъ дозженъ быть разсматриваемъ, какъ боле древы! 
сравнительно съ простравнымъ; кратюй сборвикъ можетъ быть простымъ 
извлечешемъ изъ поздифёшаго пространнаго сборника. 

$ 149. Изъ малыхъ равыше другвхъ подлежатъ обеуждению сбор- 
пикъ притчъ, во увфрешю рукопаёи, пранадлежаний Вардану: рукопись 
1614 года хранится въ Берлинской королевской бибмютек (№3. ог. Minut. 
273) и описана въ 1016 Ilandsehriſt-Verzeichnisso дег سعطءذلعتمقط‎ Biblio- 
thekx ги ВегНа. Ва. Х. Veraeickniss der armenischen ع !طامط‎ von Пг. 
Х. Karamianz, Вег\ш 1888, стр. 62—63. Сборвикъ такъ сильно тяго- 
Теть къ инымъ, бозфе древиимъ, памятникамъ армянской иносказательной 
. затературы, что разсмотрёше доброй его части намъ 4333065 16 
учЁетаымъ въ связи съ взыскащемъ о‘тЬхъ древавтъ сборникахъ. Туть 
мы ограничемся заифчанями, насколько памятивкъ льнетъ къ имени Вар- 
дана. 21131080114 его весьма 073111988 отъ другихъ 6600981081 Вардана: въ 
19105 ны выфемъ на первый взглядъ, не въ прамфръ ирочимъ, самостоятель- 
ный сборникъ, съ цЕзьнымъ однороднымъ характеромъ. Поэтому-то этотъ 
сборвакъ Вг нами напечатаяъ отдельно въ 111 ч., стр. 97—110. Сборпакъ 
состоитъ изъ 65 номеровъ. 





« 
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$ 150. Посльдий. померъ съ иратчами ие пыбетъ ничего общаго; 
‚ оиъ содержать описаше назоостроумнаго способа, какъ осмБать чеха ка, 
и въ перевод гласеть сл6дующее (ч. Ш, стр. 110): 

Если желаешь осифять кого-либо, срыжь нучекъ волосъ съ ушей сЗренькаго ') 
осла, едёзай изъ вего фитиль вря вомощи трапья, зажгя его въ сафтильниив съ ср 
имиъ масзомъ в вазови во имеви одного изъ своихъ друзей. Поел%® этого кто 20- 
смотритъ туда, увидать осливое ухо. 

Произведеше это примыкаетъ къ кругу распростразевныхъ въ ар- 
иянекомъ простовёродн заговорныхъ памятниковъ, съ однамъ взъ кото- 
рыхъ, Пятничнымь Есашежемь, знакомить насъ Перзъ Прошанцъ въ 
разсказ «ورجم «اسباسمؤسسابا .واج آسغبا لأسباسمغ بآسمسسطءت مؤوس80سعمل)‎ 
который былъ предназначенъ для сборника юючр» въ Москвф. 

$ 151. Но еще одинъ номеръ подлежатъ исключению взъ сборивка; 
какой вменио, нельзя съ точностью указать, но этотъ прашзый 5014610 
долженъ предшествовать номеру 29-му, на стр. 103. ДЁло въ томъ, что 
пратча сборника вомерами свабжены мною пря яздани; въ руковиси цаера 
армянсквмя буквами стовтъ тозько пра притч № 48, стр. 107, но пе сорокъ 
восемь, а сорокъ семь. СлФдовательно, мы имфемъ основаше предполагать, 
что одинъ померъ до № 48 вашего язданя появязся впослёдствш; однако 
его нельзя вскать въ промежуткЬ, начиная съ № 29 и 00 № 48, такъ какъ 
вомера эти представляютъ ифчто цБлое, распадающееся ва группы ($ 153), 
а ивкакъ не иа единяцы. 

Лешь гадательно можно считать номеромъ, впослдетвя проникшимтъ 
въ памятнакъ — 13. М№Мужь, сажаюнчий 30610116 м съюиий волчицы, такъ 
какъ эта притча не воспринята больыпинствомъ зардавовскахъь сборниковъ 
(8 153), мо всей. вЪфроятиости, потому, что въ рукахъ ихъ составателей 
вашъ памятиикъ вращался все еще безъ этого, какъ мы думаемъ, впо- 
сяфдстви внесеннаго въ Вг и \ (Таба. ХИ, № 58), разсказа. Притча гла- ` 
сатъ (ч. Ш, стр. 99): 

Одипъ мужъ задумаль васадить садъ м засфать ииву (букв.: ишеницу); взрилъ 
015 почву, васадиль терше и 8061435 возчцы. Въ часъ сбора (мужъ тотъ) остался 
въ нищетВ и умиралъ отъ голода. 

Показываетъ: вто инасаждаеть грфхи и 0633850136, будетъ жалкниъ въ девь 
страшнаго (суда), 

Какъ бы тамъ ив было, еборнакъ одно время, по всей вядимости, 
состоялъ изъ 63 номеровъ; видамость эта покажется боле ясной, когда 
мы познакомвмся съ его заключетельнымь номеромъ: 





5 1( гуф اللمتوعولء‎ отъ рез. ربوز‎ & © посяфдиень см. 1105568 ,همه‎ AG. стр. 278, 
165. 
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6 159. Пыухь لوطه ل‎ (ч. Ш, 110, № 64). 

Пфтухь вроифлъ ияого разъ я говорить: но истии® знаетъ Bors, что дла бди- 
тельвихь достаточно 02 140с065; собствевио 118010 [гласовъ] вужао для 2858651: 
етъ этого зирочемъ ве вробудятся, мо (свое) д%з0 скажу. 

Притча воказываеотъ: на одивъ разъ достаточно 62 пмсвикыхь поученй. 

Понятно, когла 6020115 состоялъ изъ 63 номеровъ, и только-что 
эривеленный въ переводБ быль шестьдесятъ третьшмъ, то редакторъ, го- 
воря о 63 писанныхь поучемяль, 114131 въ виду предшествующия шесть- 
decama 061 притчи. 

Сифшемъ оговораться, что заключительная претча запиствована изъ 
‚Прим Мхитара (№ 128) и, что важеЪе, у Мхитара 088 вовсе но 
нифетъ такого строго ограпиченнаго злаченя, какъ въ нашемъ сборивкё: 
тамъ рфча ифть о 62 яоученять, хотя текстъ буквально тотъ же самый. 
‚Редакторъ вардановскаго сборивка въ текст своего всточиика, гласив- 
мемъ одинз мам 066 заса 1311 раз или 006 раза, ©3080 филмы помЪеталъ 
водъ татломъ в получать армянскую цафру & 60, чтобы со сафдующею ве- 
посредствевно цифрою составалось 62; указанное вамфреше редактора, 0 
нашему, стоятъ ви всякаго сомяЪщя. 

$ 153. Изъ рукопвси Вг въ этой глав подлежатъ обсуждению лашь 
первые, 28 номеровъ, которые собственно и можно называть 88238808- . 
скахъ сборникомъ. Этоть малый вардановск!й сборивкъ (3), какъ можно 
28351515 225 табавцы № XVII, предлежетъь намъ въ четырехъ снаскахъ 
\Уа5Т:. веБ пять списковъ — представитези особыхъ редакций, при чемъ 
особая близость пабзюдается ‘между редакщями Вг п V, равно 1, в между 
рехакщями аз в О; можно сказать, что списка распредёляются между 
двуия редакщями: Вг\Л 5 аб О. 

У еборника $ открываются икоторыя точки соприкосновешя съ В и 
С (см. табл. № XVII): во общностью едвничвыхъ номеровъ доказывается 
зашь общлость источниковъ-—пратчъ Вардава Аёгекскаго или 88000 вно- 
сказателя (\№ 1, 7, 8, 9, 11, 20, 22, 25, 26, 28) и завимательныхъ 
сборниковъ (16, 18 и 19). 

Вирочемъ язъ числа общахъ съ В в С номеровъ надо исключить три 
(16, 18 и 19), которые съ № 13 представляютъ поздифйпия вставки въ 
كسمم‎ зардановск!й сборникъ ($8 151, гл. У я УП). 

Кром указаннаго 118910 вардановскаго сборяика з въ составъ памят- 
изка (Вг), сохранившагося иъ Берленской рукопяси н приписываемаго Вар- 
дану, входятъ (ط‎ Лритчи Мудрецовъ (№№ 29—33, ем, гл.1Х), с) Басни 
Ознив:ана (№№ 34—44, см. гл, 1Х) в 4) Притчи Мхитара (MX 45— 


——e 
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ТАВЛЕСТА حصي عد‎ ٠ 


Малый сборнакъ ؟‎ 

Ве . ١ ل‎ у ١١ м В Сыр А 
1. Царевич м 6 ........... 11 989 6 №8 — 89590 — 
3. Обезьлна и 29000440068 .......... 102 100 16 — — № — 
$. Дисть м юрлица ........... — - п - - 80 — 
4. Дисть, залка 6 удоь....... . — — 79 — — 981097 — 
6. Ворона и соронлша.......... 108 101 18 — — 148 — 
6. Тиса ч измостковый ваш ....... п 69 80 — — № — 
7. Лиса, утопающал’ в рю ....... 72 0 81 104 3910283 — 
8. „Лиса м 4645... .. 178 91 8889 № — 10 — 
9. „Тиса м кольчув...... о. 74 .29 8 91 - 381 — 
10, Осель званый на соадыбу ........ 76 14 8 — - 87 — 
11. У оела рождавтел внуь........ 17 15 8 — 95 88 — 
‚ 12. ,اوكا‎ покдаюнщий зра» м ив ..... Я — — - — 
(18. Мужь, сажающ:й терше и [س - — — — للد - .1 لاس‎ 
14. Плотиики (Топоры) u деревья .. .. 107 1 -—- —  - — 
15. Стрилв м бревно ....... . . . . №98 108 — - — — — 
16. Скоморохь съ сую ........ .. 9 — — 987 158 — 
17. Лайал воды м скала .......... 108 106 — — «834 - 
18. Судь Бом у родника........ . 109 17 8 9 — 1 — 
19. Кумець, لان‎ м иленикь........ 110 108 89 96 — 410154 18 
90. Земледюлень, зуси, журавль м висть. ... 1 — 94 110 3 — `% 
31. Яшенокь м волкз-музыканть..... .. № 14 — — — — 8 
92. Деапьтуха. (еее. .. 19 19 1859 | 1 — 9 
33. Мышь м верблюд ممم م مل م‎ . 21 19 — — — т — 
34. Сватающалел ласка ..........Н 90 1 — 9 — — — 
(28. Хагоронокь—ца ити........ 26 34 156 91114 3 3 -—] 
20. Пивлихльъ— царь итиць..... .... 1 20 9 %1 — — — 
37. Галка въ чужижь перл... ..... 28 26 - - — — — 
38. Лиса м ра ........ ..... 29 92 9 101 87 $41 — 


٠ 65, см. 88 63—83). По существу три вослЁдшя части (Ъ, с п 4) равноправеы 


съ первою: подобно ей каждая изъ иахъ занимаетъ самостоятельное отдфль- 
ное мЬсто. Если однако въ общемъ памятиакъ позучиль кличку «Сбориакъ 
Вардана», такъ это исключительно потому, что случайно иди ифтъ онъ нача- 
цается вардановскимя притчами. Нами уже ораводилось свидтельство въ 
позьзу того ($$ 151,152), что редакторъ хотфлъ предать памятивку вадъ чего- 
то однородного, цфльнаго. Но при всемъ томъ само вавменоване всего па- 
мятника «Сборникомъ притчъ Вардана» совершенно случайнаго провсхож- 
девя. Есть основаше предположить, что первопачальво въ рукописи бызи 
списаны рядомъ четыре сборнека вносказанй, цфавкомъ изв въ извзече- 
шяхъ, каждый съ свовмъ загламемъь а) //ризмчи Вардана, Ъ) Притчи 
Мудрецовъ, с) Басни Олими1ана в 4). Притчи Мхвтара, но въ одномъ 
"135 слфдующахъ свисковъ было удержано зишь заглаве перваго сборника, 
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остальные: же сбориякя были перевисаты въ качеств® вродозжешя перваго. 
Мы зввенъ друге случая, когда находвешеюся къ началь памятника rpyn- 
вою притчь объясняется его навменоваще. Такъ напр. тфже притчи Мхи- 
тара, которыя въ занимающемъь насъ вамятвикЕ представляются отъ 
ниези Вардана, въ одной венещанской руковаси (№ 1108, см. у васъ въ. 
гл. ГХ) обращены въ пратчи Олимшана вотому, что тамъ на первомъ 
ифет8 поифщевы произаедешя этого баевописца. 


$ 154. Вардановск:й сбориякъ притчъ опредфляется ие заглавемъ, 
которое авторомъ 2336188611 Вардава, и ие козичествомъ 80116208, а ха- 
рактеромъ если не большинства, то 600356 пли менфе значительной часта 
пратчъ, составзяющихь сборпакъ. На этомъ основашн къ изслБдуехымъ 
памятиикамъ отноевтся сборвякъ пратчъ въ 41 номеръ, съ которымъ мы 
заакомы 50 двумъ рукопиеяиъ С 5 (С°: 

Буквою С мы озвачаемъ Эчшадзнискую рукопись № 1684 '(, списокъ, 
судя по вяфшности, ХУП—ХУШв. Ивтересующий цасъ памятнакъ въ С _ 
озаглавзень ورسسف|‎ [Аня ووه[ م ]سوس‎ Изречешя мудремовъ*); опъ состовтъ 
изъ шестидесяти двухъ вомеровъ, но изъ двадцате одной притчи второй 
части лишь пять послфдвихъ номеровъ (58—62) подлежатъ обсуждению 
сейчасъ же, остальные семнадцать (№№ 41—57) представляютъ вокра- 
щелный Физ10лоза, о чемъ см. УШ. 

0 патв послЕднихъ номерахъ скажемъ только то, что они выдфляются 
ве только взолированностью положешя, но и общностью характера — боле 
обстоятельною разработною сюжета и сравнательно живымъ народнымъ 18330 - 
жешемъ. Она всф идутъ взъ одного, восточнаго, источвика, отчастя потер- 
ила и варолную редакцию, и съ притчама Вардапа ямБютъ мало общаго. 
Что эта грузпа пе представляетъ продозжешя первой, боле миогочислея- 
ной группы, вадно и язъ того, что № 62, поел дей взъ пяти, вредставляетъ 
чить варантъ къ № 23. Лиса, утонающая es рькь (823): такое повтореше . 
въ одяомъ пБльномъ памятник ны считаемъ невфроятвымъ (см. $ 160). 

`’Таквмъ образомъ сборвикъ, имфющй занять насъ, состовтъ изъ 
остающихся сорока одной статья ?). 
— —— 

1) По печатному каталогу нонастырской бибаютеки № 1643; руковись скорописью ва 

бушаг8 безь записи пежду прочиии статьзии, перечесленнымя въ Л д., содержитъ Смотол- 


ховвтел царя Нуширнаиа (въ / в. зарочень Новширана) и Поесть © Варлаамь и 
Лоасарь. 


2) 85 ” بع‎ 1 e. памятайкъ озаглевлень سرومسع 4 جص‎ + Ар Призы и зрасоучена, 
что въ дьйствительности п предстааляетъ его содержанию. 

3) Къ нему примыкаютъ статьз Филолом (№№ 43—57), в къ посафдиему пять приттъ 
(58—62). Сожазю, что съ самаго изчала ме разбиль а нанятаикъ ва три самостеятель- 
вых части, каждую съ пезависиною пумеращею, 
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8. اوعد‎ и ноониметельный плеллиникь 
4, Да кума ив ночеека и штыков. .... 


6, Онрёйекй оващонникь и врилици 
6. Доть и تيوه‎ 


13. Монать, блудиениё три 6 
18. Орель 
14. Мраволаь ........ 
16. Лиса м оодкь 0 западню ... 
_ 18, Дюмужь, лиса м собака ... 

37. Царь, змия и царевич .... 
18. Забцы м мушки ...... 
19. Змюл, землодилецу м лиса... 
30. Орель, куропатиа и лошка .. 
31. وك‎ больной, лиса и нодондь . 


22. Десь со слуюю-либою м лиса съ волком 


28. Фыса, упопающал 65 рик. 


34. Тростиикь м деревья... م‎ 
35. Уосла рождается 646 .... 
36. Лиса 6#6صردت 6ن‎ ........ 
27. Скоморохъь съ сумою ...... 


38, орда 8 تممه جمد‎ полны, в дол 


39. Скоморохъ Менд и купень .. 
80. Колы м волкы и... 
З1. 460ъ, офлкъ м лмеа...... 
$3. Земледьлень м висеть .. . 
83. Знатнал сраклелика ..... 
84. Волкь м осль........ 
38. Царь м рыбы ..... 


36. Сомньи, — — 
ЗТ. Лиса м ракъ. . ٠ 


88, Ворона въ сыромь и лмеа.... 


69. Верблюдь, волкь м лиса..... 
40. Скоморохъ, знающий по рыбыму . 


41. Девъ м человякь.. (су... 
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Точь въ точь тотъ же сборивкъ вифемъ ны въ другой Эчшадзинской 
руконаен № 1711'), обозначаемой вами С?. Это — списокъ, сдбланный до 
1601 г. Паматникъ и въ этомъ ©8518 03311883611. جره :سنا‎ Кими ри 
№речеша мудрецоез (ч. 111, стр. 61). Любонытно то, что в въ (С? за ua- 
‚ швиъ вамятанкомъ елёдуеть 4013404015, во тутъ онъ снабженъ собствен- 
кыхъ загзавцемъ. 

Разница между двумя ваззанныма синсками — почта исключительно’ 
ореографическаго характера. И въ этомъ отношени оба списка замфча- 
тельно дополияютъ другъ друга, папр. въ (С? тенденщя опускать у тамъ, 
115 отъ требуется по правязамъ общепранятой ороограФш, С же, вапро- 
1335, 2801311 его 8 тамъ, гдЁ мы вовсе не ожидали бы. Но объ 00028 
‚ см. $ 162. , 

6 155. Сборникъ С -=С* относится, судя уже но количеству номеровъ, 
къ категорш малыхъ, но малый еборникъ этотъ представляетъ пе извлече- 
не изъ извфетвыхъ вамъ простравлыхъ памятииковъ того же рода, а но- 
вый, стоямий иБсколько особиякомъ, изводъ сборника + (это уже т*, см. 
$ 145). Таблица ХУШ изображаетъ 00711011161116 его состава къ состазу 
другихъ сборниковъ. Исключательно 0 207 еборнаку привадлежить притча 
Зиатная сраклеянка (№ 33). | 

6 156. Восемь вомеровъ вардаповскихъ пратчъ паходимъ мы въ 
Олимжань-Вардань (№№ 16—23), какъ въ краткомъ (гл. [Х), такъ въ 
раепространенномъ (1. с.); если въ отношеши этой группы, представленной 
чаже (табз. ХХ), мы не можемъ утверждать, что опа сама самостоятельный 
вардановск!й сборникъ, то она по составу во крайней мфрЁ однородна, безъ 
приифеин запиматезьныхь статей, в извлечена вэъ древняго представотеля 
мазаго вардановскаго сборника, повидимому, изъ сборника ثب‎ ($ 145), пра 
томъ того — ибскозлько обогащепнаго — состава, съ какимъ опъ выступаетъ 

в 1в У. 


© ١ 1 “> همه ناا‎ В 5 12 1+ 
16. Орель, куропатев и лошка..... 9 90 85 3410 20 434 ل‎ 
17. Муравей м юлубь......... 92 94 - = — — -- 
18, Оготникь м курленка ...... 97 99 4 #8 8 — № — 
19. Лиса м 400%... еее 71 013 65 36482 9. — 150 8 
20. Мноютитростиал лиса....... 7 сс 873 100 - — — 
21. 280064 м сыиз-ворЪ еее. 11 13 7 №8 — — 194 и 
22. Лига и раю...... вое, = 37 2 в 81 10 837 4 9 
23. Лев во елумию-лисою м лиса съ волком, 16 178 9 №0 8 31 — - 


ااا ب الات 


1 116 .و‎ № 1069, подробное овиеаше см. у насъ ч. ИГ, стр. 47—54. 
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$ 157. Въ рукоався ВЪлекихь Мхитарастовь № 174') иыфемъ 
(32. 180а—181ап 183а—185Ъ) козлекцйю претчъ въ динадцать померовъ 
безъ заглавия и безъ всякаго указашя (отъ послЁдней пратче ие допесана 
до конца даже сказка); притча слфдующИ (нумера выставляю 2): 


1. Мудрый килзь м побидитель (иной редакщи) 114 02......... .. 0011 
3. Дод 2 (прамыкаетъ то къ аб, ткъУ.......... в... — хи 
8. Скала м капля воды (ред, 89 0) ооо .6ه 6ه وه اه .م م واوء اه‎ 6 CVIIIa 
4. Алексапдрь и наюнудрецы (ред. 118 2( 2 م مع م لم م‎ 011316 (er. 336) 


Исправляеть чтеш@ جنم زه © مومسمخ وت م) جنع‎ бр мои. Въ ра. 
№ 174 этому разеказу предвосидаются два объяспешя: во первыхъ, 
кто так пагомудрецы и, во вторыхЪ, кто такм дЪаственные мудрецы 


6. Гордал монахиня... ььнь ооо соевое IXXII 
Кратк  изводъ: а) сказка ДОХОДИТЬ - (ВЪ ра, 
та Кок.) Ь) правоученю исчерпывается одною съ побольшщит 
етрокою )11- 13: #234 مسق‎ 


7. Блудлиемй монах, السود0»‎ псалны, и Фаеоль (безъ празоучена)..... ILVMI 

. ® Оелыца съ Ослвикомь м 06648 „еее .الا .ا .د‎ соо . 6 
9. Осель и ПОМёть 5 5 5 г 5 3 2 > 3 2 5 2 сос ا‎ ое ооо СТ 

30. Кто круче? .د .د .د .د واد .د وا .د وا.ا .د .ا .ا ما .ا .اما .ام ا.‎ ооо ч. Ш, вер. 77 
. И. Вдова 2 сыиз-вор.......... ооо ооо о хи 
13. Сиррйстй сеященникь и врилнию еее еее. XLIV 


Opeorpaoin этого списка ибсколькихъ вардановскихъ ираттъ ие сво- 
‚ бодва отъ вульгаразмовъ (напр. въ № 5 пыфемъ ца 5-р), во языкъ все- 
же литературный, безъ народныхъ Формъ вродё фе ВМ. لاصهه‎ 
Сифшанный характеръ памятника (тутъ в занимательных статьз, и 
вардановскмя притчи) ве позволяетъ признать его первоначальнымъ варда- 
новскимъ сбориикомъ, съ одпородпымъ содержашемъ, каковъ напр. малый 
сборивкъ ع‎ (см. гл. УП). Черезчуръ ограниченные разифры памятивка ве 
позвозяютъ отвосить его къ тиапу позднёйшяхъ малыхъ вардановскахъ 
сборниковъ. Потому, въ памятникь, на нашъ взглядъ, праходитеа призвать 
`извлечеше изъ боле пространнаго, вардановскаго сборника, отличавшагося 
отъ обсуждаемыхъ нами вардановскахъ сборниковъ. Судя по нашему изазе- 
ченю, въ этомъ 161938186111015 сборивкф назидательныя статьи ве всё были 
свабжены шабловною моралазащею (напр. № 7), афкоторыя статьи редакта- 
рованы были своеобразно (напр. № 1), вногда съ 60886 вфрнымъ чтешехъ 
(№ 4), что впрочемъ каеается списка, и кромЁ того онъ заключаль еще 
одву притчу (№ 10), весомвЁнно принадлежащую Вардаву (см. гл. УП), 
но тфыъ не мене ие сохраненную другами вардановскими сборниками. 


1) Рукопись هأ‎ 139, ва бумаг, мелкимъ кругзымъ письмомт. можеть быть, довельно 
древияа (XIV — ХХ ве.). По каталогу о. Лкова (стр. 489), ома написана «за много врешени 
до 1674 г.». 
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$ 158. Сбораткь А соетоитъ изъ двадиата 110116020811 οαναναννεν 
въ одвомъ спвекв *) 1617 года. Въ рукопася онъ озаглавлеяъ пр وسؤأس عه‎ 
سكسومت [ تإسعابسه ومسل إسطوسست-‎ чето (ВС) Софллу إتسسؤبه وبنلامسك عا‎ 
121000414 притчь, состаелениая 0010011611035 Вардамомь, полезная 05 духов- 
мылз м мерскилз нуждаль. Притчамъ предпослано ифеколько строкъ о aua- 
чезщ ивосказащя, уже изафстныхъ намъ взъ другого сборавка ($ 125): 


] 5 كرد‎ 314 чер Bec божественное нисан! изображаетъ 

& سسباسةؤءعه‎ осу ЬЬЬ «Фа пор ما‎ 7315 добро и 320, 0 = и бу- 
$. 5 дущую 5776115 яритть и 1208: яз- 
1-6 1 * и вфство, что Христосъ вее душеполезное и 
в. فو‎ Ре 75 12“ сваситезьное для васъ изложить въ Евав- 

ь طلس ملل آم فإ سبام و‎ —RX reain пносказательно. Поэтому ше вадо 
٠ جاع إن .69479 وسبات ه-‎ оны مبأسعه‎ пренебрегать подобныиъ ипосказашену, 
مسي سيب‎ 5 ры أاآسصخ باه‎ разъ ово, совефиъ безпозезное, обращено 
2923 28 وسآاسس يهو‎ 5 —* 4 —R въ 503621106 Богомъ, Который бзагосзовень 


во вЪки. Аминь.‏ 41 ناب ناص مسق 


Вее это весьма похоже па Вардана, но настояний сборивкъ тёмъ ие 

1061156 иикакъ не можетъ быть сочтенъ дёвствятельно Вардановымъ, какъ 

везьзя его счесть в частымъ представитеземъ назадательныхь изи занима- 
_. тельвыхъ еборниковъ: достаточно бросить вглядъ ва таблицу ХХ. 

Не смотря на малочнелевность притчъ, сборникъ этотъ ве отличается 

едиородвостью состава: тутъ в притчи Вардана, в пазидательных статья, и 

басни. Какъ предупреждаетъ заглаве, сборнакъ этотъ разсчитанъ ва удов- 








1) Рунопись Эчи. новастыра № 2160 (/ в. 3146): 96 1. в 12° (токстъ 10,8 Х 6 вли 7си.).— 
Строкъ 18.—Вунага тоякая, жезтоватаи ст, водяными дивями.— Паганац{я зрилискиия 
букзака, черезъ каждые 12 зистовъ.—Письмо скоровиеь (Ъожретфр).—Перепдетъ досча- 
тый; кожа со скулныхъ тиспенемъ. — Состоаш{е дефектиое: въ концЪ педостаетъ не- 

-изафстпаго козичества листовъ.— Переплетчикъ Григор. — Врема رهج‎ т. ©. 1617 г. ٠ 
шо Р. Хр.—Седержане 1. гг مس مط طوطسك‎ 0-4 АЫ о نيد جم‎ 
سوه امم ووم جشع غ' وؤام وماس سسالع وسناح وصسوصح‎ Ве وش مات 4 مسي ومسوس يلجم‎ 1а— 
يمواوس؟ زاغ - ومره؟ إساسعفية 5% .3 ,)12 ه26‎ Баре ودرس؟ إسؤمءوزمج؟‎ 
ويسه إسرسيك وسكوسمه‎ `В ونه فلمو سؤسط اس ساسى وومجوشغ‎ [о موس خسة‎ у’ موسج‎ 
اورت الخحقم‎ 6 "١ ЗЬРГОБШЬ 2068 РО] (26—23 موسوسى يد إسمقي؟ .3 (.3ة‎ 
бобов وسؤومسيه وطؤشسسدسهؤم2 سر ” ,سوسا وعدومسج‎ од, `В 
ووووكعخ‎ в комби афер ЛЬ ,سمه‎ XV. (2вВа—85Ъ 32.), 4. Це &* -سادم‎ 
— Бои. ود ااموسوه‎ `В ع شسمخ وم مرسيدامسم روم وشم‎ 
3م وسؤسة صمع يوميوهن‎ мы ре مودوسي وه ةنمس ,6 . نأ85 نادة) وشسه‎ рр (33—63 41.) 6, 
سونو‎ S وسمخ-سصسمهم‎ (646—704 42. ) 7. Укр ومؤسدت‎ Аниш притчь Вардана (71а—. 
ЯЗЬ 24.) м 8, Слефию тр ولاسم‎ бое Ёр ووس سل‎ вы {5 Лу, дефектвая статья (90а— 
95١ 42.) Въ рукопиев, по крайней мърь въ части ея, питересующей насъ, мы низемъ сан- 
секъ, сдзанный съ того ви другого вохдлиниика добросовфетвыкъ, во механически рабо- 
таврамъ дицомъ, эсаЬдетв чего а вифенъ курьозвое 5722116 8200 Фразы, занесониое пана 
въ разпочтеня къ СГУ, سقة‎ 10. 
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А يه‎ у 28 р 
1. Мудрень на чарскомь пиру`. ......... — — 106 = . 
9. Засищаме © кладю с... . 141 — 109 3 
$. هضع م3‎ 0 м 42060698 فال لع مم ل م م م مه‎ 294 161 110 — 
4. Судья-взяточникь и падка лама ....... 157 — 116 37 
5. Невьжестввинюв نا‎ 1 2264104 ...... .. #8 — 117 33 
SF—6: — — — 9 
7. дев товарища и 90829006 съ черепани . .. 101 — 120 — 
8. Ишенокь и волкъ- музыкант... .. ее — 16 — — 
9. Два тътуха, въ ред. V. وها وه اه ه‎ ٠. هاه‎ ооо 169 10 - — — 
30. Вра и облиный хеобть. еее. 108 25... — — 
31. Аоэь м одлки ооо оовоеео розоо => 81 -— 
12. Солминиикъ-ворь м одога съ корогою ...... — 68 54 6 — 
13. Аутець убйца м мясник. .... ооо — 89 110 96 41 
14. Собиратель женскихь 9131001630468 . ها واه‎ 4 о — 162 — — 
15. Воръ м 01464048 „съ ььооььее .. — 155 — — 
10. Мужь, полуоси ото хору ква ооо.’ 149 — 118 19 
17. Сеящениикь м Мябии (еее о о... 100 — 119 20 
18. Жена бълаю, родиешая чериаю (с... د‎ — — — — 
19. Деа жаенстлиеые 001/144 „ее لاما م احا ءا‎ — — — 302 
30. Паукь ооо о ое» 35 ا م ا م"‎ 2 -—- — — — 


зетвореше в духовныхъ, и мрекихъ. вотребаостей. Памятивкъ съ такаиъ 
сыфшаннымъ назвачешемъь въ нашихь глазахъ является продуктомъ са- 
мыхъ поздвихъ переработокъ, когда источивками могла служать уже го- 
товые вардановске сбориаки всезозможныхь вадовъ. Сбориикъ А есть, 
о нашему, простое 838165816 изъ какого либо поздифёщаго простравваго 
. вардановскаго сборивка. Но этамъ извлечешемъ сохранено намъ одно вар- 
дановское иносказаше, котораго въ другихъ сборишкахъ мы не находимъ: 
это — № 20 Лау ($ 230). 

$ 159. Такемъ образомъ поздифёшему времена принадлежать пе 
только болЪе или менфе обширных сводных переработки, но и малыя редакши, 
` представляющия простыя извлечешя или сводъ взвлеченй изъ варданов- 
скихъ сбориаковъ, а также другахъ источивковъ. Въ 686310555 Вевещан- 
сквхъ Мхитаристовъ водъ № 1493 (1%. ‘]*.) хранатся руковисвое собраше 
притчъ, кфмъ-то присвоенное Мхитару. Въ этомъ собран дЁйствательно 
‚ имфются извёстныя притча Мхитара, но въ произвольномъ порядкЁ в въ 
перем шку съ басаями Олимп1ана, съ вардановскими притчами и раз- 
зичвыми изречешями. Этоть памятиякъ, озаглавленный ] ويناس‎ мл ورع مس نأ‎ 
Иносказательные разсказы в представзенный въ новой рукописи (тетразь 
въ 8-ую дозю, въ два стоабца, въ 28 стр., съ просьбою, выраженною 
въ ,لهم‎ помянуть въ молитвахь ды ЁЛьья موه مث‎ Чем |] рамильуф = 

| 11 
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меразумнаю 4 Доврв Оеастийча), ость такие одяо изъ указавнаго › 
рода сводныхъ взвлеченЙ. 

$ 160. Заслужязаютъ особаго виимашя тб случа, когла одна и таже 
статья является въ двухъ, довольно значительно расходящитея, изводахъ, 
которые впору принять за дэ совершенно самостоятельныя притчи вла 
разсказы; такого характера обработки одного и того же сюжета пли въ 
крайнемъ случа$ мотава представлиютъ слдуюния статьи: 


и ма (Хи ХУ | ня ор лем СП) 
«Тиса и РР ИИ (ХУ | | “Тосв м волк су зосподсою ураловиио (СХ УТ» ) 
66 2$ = 
«Тисв и سوه‎ (.ХХ!) Тиса u ледь (LXXIII) 
710-601 الج عي هاس هدلةت‎ | 18 = 1 ! - 30 ати 83 عد هه‎ 160 В, 8 Ве 
98) (ч. 111, етр. 98) 
о» — 0 | | у — 2 ты 
Судь Божей у редника (СХ) | Монать м судь Божий у родиина (СТХа) 
68 а5 1026 


Эти двойныя обработки одвого сюжета любовытны въ томъ отноше- 
ши, что порою в еъ тою, и еъ другою встрёчаемея въ одномъ сборник$; 
боле того, въ ав вдобавокъ одянъ иззодъ — Лиса u 4едё — предлежить въ 
двухъ редакщяхъ. Таюя повторешя притчь мы ваходвмъ дашь въ про- 
етранныхъ сборникахъ и объясияемъ процессомъ образоващя послЁдивхъ. 
Въ указавномъ ФактБ мы вадаиъ новое подтверждеше въ пользу того, что 
пространные сборники слагались взъ малыхъ: одна и таже статья въ раз- 
зичвыхъ малыхъ сбориякахъ успфвала значительно видоязмфнитьея, п за- 
тЁмъ ея разноводности, вступая съ малыми. сборппками въ нространные, 
еходазлвеь опять въ одномъ и томъ же памятник. 

Ковечно, тая дафферевцировашя одного и того же сюжета могли 
совершаться 886 нашахъ сборвиковъ; это можно почти съ 0 
предположить въ отношени слфдующихъ разсказовъ: 


, мимдилвиь м амса LXX) | Земледилень 
"10 = 681 | 183 У = 126 
Три —— дрен сх ١١ Дарь, племяннику м ивибь (СХХ) 
1198 == 1 | 120 У жа 31 аб 


Вор» и она ХЕ | Три черена (ССХХЖЩ а) 
23 аб | 109 ag 


Одяако п въ такомъ случаф появлеше подобныхъ 1808831085 въ одх- 
вомъ памятнакВ естественрфе всего объяснать процессомъ 060330832133 аро- 
етранныхъ сборниковъ: разлачаыми мазыми сборнакама вносилась въ про- 
странные — раззачвыя, изви$ взятыя, обработка одного 8 того же сюжета. 





’Р Ч 


$161] гл. м. ПРОСТРАШВЫЕ И КРАТИЕ ВАРДАНОВСКЯ 163 





Въ еборнекё В по два раза встрёчаемся со статьяии Жаеоромока — 
царь ятица (92 и 114) в Царь, змья м мареемч (78 и 127): вовтореше это 
оалть таки завясвтъ отъ того, что В составзенъ взъ деухь самостоятель- 
ныхъ сборников ($ -+- 8), каждый изъ которыхъ вифщаль по одному разу’ 
указанные статья. | 

Быть можетъ, по той же причин въ О мы ваходямъ два раза пратчу 
Купецз, убима м мясмияь (№ 41, у насъч. 11, стр. 335 въ допознитель- 
‚ вых разночтещяхъь къ СХ, в № 154, у насъ СХ). . 

6 161. Для характеристеки отдёльныхъ редакщй отчастя могли бы 
позучать значеше в реами: такъ еслв въ басияхь Доа иътуга (ХХ) в 
`Ворона съ сыромё м лиса (XXIV) такая подробность источника, какъ вы- 
сокая крыша въ одвомъ 1838015 статьи (19 \) обратилась въ 0 
мисто, пли обзышенное мьсто въ одвомъ изводЁ (24 \) 060812680 въ 
высокую скалу в въ другомъ (СС?) — въ высокое дерсео*), то такя разао- 
чтеша 16 указываютъ ва капризъ редакторовъ, а ца желаше пе оказаться 
въ противорфчт съ дЁйствительностью и придать разсказу въ изафствой 
степени мЕстный козоритъ. Въ одифхъ частяхъ Армеши жилища вовсе 
ве высоки, они еде возвышаются надъ ночвою, в тамъ-то 23 приходазось 
замфиять высокую крышу возвышеннымь мьъстомз пла, принаравляваясь къ 
мфетнымъ условямъ, вм. оозоышеннаю мюста вводать высокую скалу, & въ 
зфеистыхъ мфетностяхъ высокое дерево. 

Въ зависимости отъ мёстности, въ которой редактировава та изи дру- 
гая статья, мЬняются иногда в назвашя острёчающехся въ разсказё пред- 
метовъ, такъ въ 680818 Jama, земледилець н лиса (ХХ), какъ увидимъ, 
носохь поюнщика въ одномъ изводЁ названъ 43ап, въ другомъ шазиз. 

Конечно, въ подобныя детальныя разыскашя мы ве входила, счатая 
вхъ существенными ие столько для истори сборниковъ, сколько дла 
отдфльныхъ статей, такъ какъ сборииковъ, цБлакомъ окрашениыхъ м$ет- 
вымъ колоритомъ такого характера, мы ие встрёчали. ТЪФиъ ве мене 
однородныя подробности въ связи со стиластаческими особенвостяия и 
рукописвыми указашями мЪЬетопроисхождешя списковъ могли бы быть 
пепользованы для географаческой классифпкащши рукописей вардапов- 
скахъ сборниковъ, что въ свою очередь впесло бы ве мало свёта въ изу- 
чеше нашохъ памятинковъ, но подобная задача вевыполнима въ настоя- 
щее время, когда друге роды среднев$ковой армявской литературы ве 
изучены ви, что еще хуже, хежатъ подъ свудомъ. 


1) У Маме عل‎ Ргаисе также высокое дерево (Е. Ма!!, Фиг СМРТ, стр. 197) аъ 
той же баса. ١ 


- 
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$ 162. Въ вастоащемъ трудЁ враходатся отказатьея в отъ привзе- 
чевя къ д%лу ороограеовческихь хактовъ, раскрываемыхъ пашвив памят- 
инками. Факты эти представляютъ матераль для ветор{а армянскаго пра- 
вописаша, по пользоваться вии пра классвенкаща рукописей и заключаю- 
щахся въ вахъ 26025121081 можно будетъ дашь тогда, когда ДАЗЬНЫЙНИЯ 
взыскашя въ области средиевёковой армянской литературы устаповятъ 
разифры двухъ Факторовъ, по всей вялвмости, вуявшитъ 15 ρασονae 
особенностей въ ередвевфковомъ пвсьмф в слогЬ, именно школъ и живыхъ 
говоровъ в малектовъ. | 

Въ изданныхъ текстахъ ие опущена нами ни одва мелочь въ того 
матераза, который оказаля 50 этому вопросу въ рукописяхъ варданов- 
скигъ еборизковъ. Бывази для насъ несомифиные случаи описокъ пере- 
118691310851 во мы в такя чтешя 81106648 въ разночтешя; при малоразрабо- 
тавноств средневЁковаго армянскаго языка несомафиное для насъ другому 
вожетъ показаться сомнательнымъ, я, быть можетъ, правъ будетъ тотъ, 
кто въ сзучайной казалось бы опвскб признаетъ сзфдъ дазектическаго изя 
53010 вляшя. Дфлать 2315 еводъ ореограхическимъ особенностямъ асполь- 
зованвыхъ нами рукописей нашли мы неумЁстнымъ, но незьзя не обратать 
внамашя ва болфе характерныя отступлешя въ правописаши той или дру- 
гой рукописи, равно какъ на тё рЁдые случаа!), когда за безпрерывною 
повторяемостью какой зибо особенности оказалось нужнымъ въ вздани на- 
шенъ самихъ текстовъ удовольствоваться указашемъ ифеколькахъ случаевъ. 

1) Рукопись А въ общемъ не представзяетъ ороографическихь варан- 
товъ протавъ пранятаго правописашя, и было излишне запосоть въ качеств® 
разночтешя, когда А 2207881 положепной въ 0611083116 дапнаго текста ` 
рукописи 3120833 обычному 209800168258110, напр. 5», 8 ше 0 
ВМ. دعس‎ КОГДА ЭТа групиа произносится, какъ о. У А есть однако мистамн 
одна особеяность, это пропускъ ‚/ въ 8565015 Формъ, оканчивающихся глас- 
ными, такъ 

ВА اسمس‎ ВЫ. сему — 16, 61) 


10 ь مه سكسؤيه‎ 21 -Ъу 25 У, و‎ (въ разночтешахъ). 
» س4 ها‎ э ,لا 25 يه‎ 10 u 4 

М, 6‏ 25 99 ه مو « ه 

= #9 › موتك 6 5 11 

в Ле ووجمسك نه‎ = 


_№ 9 смей» в يوسناسدسه‎ = 8} №, 34 





1) Еданственно разпочтеня съ / или безъ / 130631 конечваго >, при чемъ съ ударенемъ 
(=>) ван безъ него (=), ны стази исключать со второго печатнаго листа, почему этому авлено 
и удфзево въ вастоащемь параграфЪ без Ъе обшириое иЪето, по существу исчерпывающее 
зесь педосказаниный въ саноиъ излаша рукописный матераль по вопросу. 

2) Нозерамъ рупописи V соота\тствуютъ тЬше номера нашего издлж!а (ч, Ц). 
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Отсутстые ن‎ ВЪ сфер (8 А == 16\,8) боле обычно, хотя мы 
предночитази бы 251615 взамфиъ его удареше яадъ Рю. Въ ри. ветрё- 
чается одно сокращеше 2 вм. музы (10 А = 25\/, 17). 

2) Ри. В также не выдается ореографическими особенаостаия, а встрё- 
чающуяся вс безъ всключешя внесены нами въ развочтешя. Въ В 
имфетъ мфето иногда процускъ ى‎ въ 506178 3081, такъ гро سوعط‎ (114 В—= 
26 \, 12), /ا 66 ع2 8 74( سح‎ ип в раз. ), гы (77 В-= 68, 1). Въ рукопвея 
этой употребляется ЗНАКЪ ° НАДЪ ме, когда послфдияя группа произаосится ` 
‚ (вульгарно), какъ دلوم‎ ТакЪ وك سسصمه‎ (101 В = 29 ر/ا‎ 164-17 въ разночт.). 

3) Лисья кинза (а5), печатное уже издаше, въ общемъ сл$дуетъ обще- 
принатой 0000024189: въ ней допускается 8282816 بس‎ вм. 5», когда это 
слово употреблено въ 39896811 союза мо (99 ав = 32 رلا‎ 11). 

4) Рукопвеь С а) употребляетъ о въ звуковомъ звачени же, такъ 


АА ев» 2С = 26 7 ماوسو‎ 13 0 > 49 |, в 


هوبرلا 63 = 0 14 въ раз. = от А‏ 9-16 ,لا 26 = مه مج ايخ جعا> 
5 رلا 63 عد в‏ طكقرمءءسكك о [>] об ви.‏ 0,1 = 0 5 مودسولطدثة 2 .. 
и оны 4 С = 37 у, $‏ 
Уи‏ 63 = م М, 6, 24 С=104\,1. “бони‏ 37 د СТО э‏ 
0,17 63 = م «А беюенор А ВЫ 37 М овъ рази. фот.‏ 
Мо фе 160 = СХУЦь, э‏ 37 = هم ф=ьо‏ 
С = 6,5‏ 23 مودصم سي 4 0,18 57 عد » سه 
разм.‏ 515 3,\ 104 عع С‏ 24 مو سالدم مدع —: رلا 49 = ры де 12 С‏ 
v. $—5‏ 49 = » == 
1 رلا 49 عد » وهم 


Ъ) прамфаяетъ الى‎ въ варушеше общенринятой ороограхш, такъ 


ع7 30 = ЗС = 26 У тиц ще ЗС‏ 
въ разв.‏ 16 ,لا 30 = ВИ. бар 8С‏ ويدسية 6“ 0 = э‏ = رسطاةام фр‏ 
0 ولا 830 = م ورسم # 9 رلا 926 عد э‏ ناس مس سحام هوج 
ив. 38 С = 48"?‏ ,لا 20 = Вы» ь‏ رسش-4ممه 
و“ 49 = раза. Ъереу 12С‏ :2-381 ,ل 50 = С‏ $ سوس ممم 
8 ,ل" 63 سس 0 14 وسدمطع .تهج звъ‏ رلا 850 = » وعدن 
“фур 34 С =: 104 9‏ 6,/ا 8580 = م олени.‏ 
(3.С == 30\, 5)‏ شاطام فى Однако‏ 


с) имфетъ особенность, въ другяхъ рукописяхъ нами ие найдевнутю, 
именно начерташе رى‎ когда ouo въ вульгарномъ проазиошеня сзышатся, 
какъ <, зам няетъ этой буквой, вапр. وع‎ 0=чь (22 С—=78\М, 13) вм. سرع‎ =, 
Это разиочтеше мы уже не старались заюсить въ 78 \ в начевая съ 
105 М, такъ какъ она повторяла уже извфетвое въ предшествующехь 
разночтещяхъ. Кромф того, случаю такого явлешя представлены безъ 
всключешя всб въ тбхъ текстахъ вашего излашя, въ осповф которыхъ 
лежетъ рукопись С. | 
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5) Ружовнсь С? а) гГруввы вм. ие замфилеть пачертащенъь о и тогда, 
когда Группа — произносется, напр. - (ХХИа, 5, 6 и рава.) سك‎ Рю 
(УХИа, 6) и др. | 

Ъ) овускаеть م‎ въ грувоё эь, когда она провзносатся (вузьгарао), 
какъ р, т. е. передъ гласными, изар. ив ы® (150 —= 68 ,لا‎ 4). Л 2-7 
въ ار‎ 155112 случаяхъ нарушено это правопнсаще, констатировая!:иъ 
котораго и довозьствуемея здесь. 

с) опускаетъ ى‎ въ олекаяхъ, какъ въ глаголахъ, такъ в въ Р°°онатъ 
и вообще въ 10015 2308. Примфры въ. развочтещать до А ХМХ. 1:0 
взданя, а друме призодамъ тутъ: - 


м 


БоЮоф, Ар 94 12 (3 رلا 49 عد‎ 0-9 въ разя. оф А 80 (8 = ЫХЬ, о 0 
4 امه 4 هاج اه‎ = 21118, 3 
— 14 С3 حلام 14 ,لا 63 عد‎ э = ХХХ 3 
ل‎ 80 )3 = ХХХ, и et pateæ. ه سواه‎ = 26192, в 
0-0 $7 )2 = ХХ, 3 ولاك‎ Ъ » = ХХХЬ 41 
— ع 3( 30 لوس‎ 27118, 5 вре» لهم‎ = 0518, 41 
0 87 С? = ХХ!Ха, 5 ар= » = 22518, 
و‎ 16 С? > ГХУЦа, в محافوموع‎ 37 02 = \МХа : 
д مح‎ 23 С3 = 77 رلا‎ въ раза. ф>рь э = \\ХМХа. 
ع‎ 30 (3 = ХХХ, и Зе ды э = Х\М Ха я 
э эхх уни مهم سالك‎ 39 2 - LIXb, м 


» э» = ХХХЬ, 2 фра » = ЫХ в 


Оговорамся, что это ороограхаческое явзеше ваблодается не исключи- 
тезью въ воздиЪВшихь рукопасяхъ. Броссе отифчаетъ его въ дат? `^заи- 
‚ вой эчшадзанской рукописи 1393 г., содержащей Исторго 428688: гла'). 
Въ надонеяхъ тоже самое встрфчаемъ гораздо раньше. Намъ приходилось 
отифтать тоже самое въ надписи 874 г. по 2. Хр. (Н. Марръ, Новые 
матералы то армянской эппрафикь, въ Зап. Вост. Отд. И. Р. Арх. O., 
УШ, стр. 100). Тоже самое, особенио въ прош. песов., встрфчаемь в въ 
древнЁйшихъ рукопвсяхъ. 

Въ зичпомъ мфстонмени 3 2. С* удерживаетъ иногда у, такъ 5. 

6) Рукопвсь О обыкновенао также опускаетъ у въ 3 дл. настоящаго 
времени гзагозовъ /-спряжешя, папр. ры» (1620 = 31 \, 110-11 въ 
рази.), чаще возифщая его ударешемъ: ,/ا 30 =— 0 161( سلسم‎ 4), = (1390 
== 66\У,1 въ рази.). Въ лачномъ мЬетопмешия 3 3., напротавъ, О удер- 
жаваетъ رى‎ такъ 1649 (1430 =91\,2), Лу (1390 = 66\,1, 1650 


1) Вгозвеь Trois гарр., стр. 84: -L'deriture да шавизсгИ est belle, mais lourde; le eo- 
разде omet tonjours 16 д; il éerit, р.е. سيمت‎ Фтор». О расарострашенности этого anaenin см. 
также Газусть Тэръ-Мкртчайъ, - ν 
Ф-ррь 6١ СА روؤرك؟)‎ Вагаршаватъ 1896, стр. 83 и сд. 
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== 36 \, в). За вевифщемъ въ 7880586611 начерташй мы ие. могла 2006155 
въ наше вздане дуть ззаковъь въ чтешяхь этой рукопвев: а) —, эжакъ 
эвергичесый, ТАКЪ :سدم‎ 4456 бд (127 0 عد‎ ХУШЬ, 10). 

Ъ) °, звакъ, уже изафетный намъ по употреблению въ ра. В (си. выше, 
стр. 165), папр. в6Ъе-В® (137 0 = ХУШСс, 11). 

Сокращеше جاب "وه‎ ВМ. ابوه‎ » ВЪ 2503 же рукописи (43 0 ==Х Ша, 11) 
можетъ быть простымъ капризомъ переписчака. 

7) Рукопась 1 а) не всегда замфняетъ начерташемъ о группу м. чатае- 
мую о, во часто употребляетъ его вм. той же группы رهد‎ когда послКдвяя 
произносится, КАКЪ لمعه‎ 


=> 130 = 14 ,لا‎ ю 3. 350 = 77 М3 
وييتسممم‎ 161 = 111,8 Л. 86 = 0 3 
لع‎ 201 = 23 “6 5« 904 =ж 2 “1 
سوستسبيذةة) 8 33 = 321 وسممهبي:ك‎ 931 04 9 
Убе 45 ١ 47 ,ل‎ 11 
مده مج طوءك مدال 8 ,لا 85 == 1 34 وس ذدممهس4ي‎ 94. 
,لا 87 = 861 وناوسو‎ в и вы 105 ١ == 105 ,لا‎ 5 
عه مس مي‎ Мо ,لا 1198 = 1101 موت‎ 
ممه«‎ 891 = 00 Мо ,لا 136 = 1211 موسسددع‎ 3 
ناس حمره‎ ро 126 ١ ж 133 ,لا‎ 6 
,ل 155 == | 128 عل :717 ع- | 69 ومأاووسي‎ 5 


ل 186 ع (١‏ 129 — 


Иногда въ такихъЪ 1758035 10735 о 708121 двуглася (°), такъ 
чо (421 = 44 V, 7 въ рази.). 

118018 رعس‎ ЗВУЧАЩАЯ =, 86 замфияется начертащемъ о, по въ таких 
. елучаяхъ группа = спабжена знакомъ двуглася (°): 


قاءلا 24 = 331 إستم 6 198 = 171 .أسوسمؤ4 
8 ولا 30 ع | 28 اسصسة 1 «Пр 1901 = 20 М,‏ 
,لا 80 = مه «фур‏ 83 0 ع ده 29> 


На этомъ 00102811175 ©2080 عت | 18) نح ءاسي‎ 20\, 3) вла 3830635610 171347 
же знакомъ по недосмотру 2626189812 такъ какъ 0830 обыкновенно чи- 
тается рошёш, в даже опшется =>, вла его надо чатать 6811360, вра- 
‚ чемъ это будетъ возможно точная транскрипщя персидскаго “كاوميش‎ 

Ъ) опускаетъ у, подобно ри. С? (си. выше, стр, 166), но при этомъ 
855 коицв словъ, съ гласвымъ исходомъ, взамбиъ его ставатъ удареше, 


такъ . 

19% =171 >= ©4,ل 14 =181 >> 
ь 311 = 32 М,» ве 11 = 23% 9‏ 
10 ,ل 23 = № ستسدمسيه рази.‏ 85 6 رلا 14 عد 181 نعو 
3 رلا 26 ع- 3241 سونط>مصم 47 = э‏ — 
30М, 4‏ = 2681 >= 418 = ١ه‏ > 


v, и‏ 45 4112 — 163 = 141 شنممميه 
٠ 126 == 186 Ум <<‏ 14 ع ه شد 


168 0 2301211501 12155 ВАРДАИА ' .]8 82 





— | 967 ,م36 ع‎ 7 46 1961 - 18383 Ум 


— 9 ١ عه‎ 96 У 11-5 ое 126 ١ عس‎ 138 0 


У, в > 197 1 == 134, в‏ 96 سه 1 94 . يي 
Се 155 ١ = 143 У, 900 рабо.‏ 0 | 
въ | отпадаетъ рёдко, прачемъ ва-‏ الى Поелв гласиаго = таже буква‏ 
мфетителенъ ея вм. ударешя ) ' ( является вопросительный знакъ (^):‏ 
ОМ, 1.‏ = 601 سيره , п 15 = НУ‏ 


Надо отвести къ опискамъ, когда ира отсутстви буквы ى‎ въ | отеут- 
ствуетъ и замфщающее ее удареще )' ( кли другой знакъ (”), такъ ЕЮ» 
(12515 13287, 3), ميب ,)132,4 == 1261( سكسم ووسي‎ (1261 == 183, 30). 

Въ сокращена гачяое иЪетоимен!е 3 д. имфетъ видъ 15, чт, конечно, 
ддетъ протвворфчащее правописанно рукопися | чтеше 15чу (191 = 21 \, 7). 


"Но въ отвошент этого ифетоимешя такое колебаще приходится наблюдать 


и въ другикъ руковисяхъ. 
с) употреблаетъ удареще въ качеств звака перевоса, такъ 


1. На страваць 13Ъ 1), строки 4 == | 


عسم 6 
э 0 .. 8 6‏ .3 
== 7 
سمو 4 » 14а‏ » » .3 
ودذع 65 
سه 18 0 0 ل » 4‚ 
ь 0 14 0 11 4-‏ .5 
сор‏ 12 
ь 15 =‏ » » ه ,6 
هعس فعسم 16 
سرد يى 14 0 18 0 8 
ويسى 18 . 
$42 $ 0 ا3 ه ه 8 
موه 4 


Въ перечнезенныхь приифрахъ этому знаку переноса праходится быть 
ШАЛЪ =, 80 7011 же знакъ встрЬчаетея в при другихъ гзаевыхъ, вирочемъ 
при = его 12580118 замфняетъ ” (ср. выше о зам и буквы ى‎ ударешемъ), такъ: 


(УП), страница 17а, строки 10 =‏ ع тетрадь‏ 
هسم 11 . 
12 ه % 0 )$15( وه » 
يدم 8 
== 9 ه 3% (ХУШ э‏ مك » 
= 10 
Г 11% о 6 чер‏ » 0 
9-8 6 
وبسي 14 ه 218 0 0 0 
ورد فق 16 , 
/لل-_إ/٠/؟)/9090؟9ا9؟/؟ببب ‏ ال м‏ 


1) 5 1: ١ указызають первый и эторой стозбцы 63723351213: въ 27100614613 


У 
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9) «х въ ней всегда съ ударещемъ: عك‎ (151 == 17\, 6); ври переносв 
вредюгъ 1 читается пр, а ие ,وم‎ такъ че — рёч (тетр. + (11), стр. 8 а, 
строки з—4); префиксъ въ З-емъ лицВ аор. и передъ гласными &, а ше &, 
такъ Кд 28 ١ == 30, 3. 

8) Рукопись У лежитъ въ 0680518 нашего излашя, и опа цфлекомъ со 
всфыи безъ всклочешя свовми особепностяма восороизведена у пасъ въ са 
момъ же текстф, и нётъ пужды веречасзять ихъ тутъ. Мы выфемъ въ валу, 
кошечно, не чисто Дазектичестя особенности текста, напр. — вм. мой 
(156 М, 16) вли (6Ъчу вм. (РЕВ (156 رلا‎ 15), а ивлешя, такъ изи иначе каса- 
ющился правовисавя, какъ вапр. بأسصدحمم ؟‎ 1) вм. Кремы, постоянное 4 
въ 3 3. аор., даже передъ согласнымя, „Лель ) вм. ,لس طلم‎ раны 3) 
ВМ. му Кь 8 т. д. Не можемъ тутъ обойтв молчашемъ лашь употребзеше 
буквы رى‎ которая въ однахъ случаяхъ исчезаетъ протевъ ожЕданя, въ 
другихъ — появляется также протавъ ожидашя: 

а) она опускается среде слова за =, такъ въ 3 1. ед. ч. , прош. несов. 
(фе 49°» ,(مس0م6‎ равно въ 51168351 |9 “) ВМ. ومروسبو‎ (31\,2) ит. п. 

b) она появляется въ концБ слова 38 =, образуя въ письм дву- 
52261106 му, будетъ 38 это слово стоять самостоятельно или составзять пер- 
вую часть сложнаго слова, такъ Берыд’ مسو ةلك‎ 
وجوه مةمسم ممم ومسي‎ 3 т. 1. 

Особаго виихашял заслуживаетъ одинъ случай 2561721171210, съ точка 
эра общепранятой ороографи, употреблешя у. Въ опредёзенныхъ ©30- 
вахъ, когда опредёявтельному члену предшествуетъ назазарованное гзасное 
- м, Т. ©, رس‎ чденъ отсутствуетъ, по какъ бы въ возмфщеше его гласное = 81 
посьм 6 ирвиомаетъ видъ двугласнаго му: де рый (1 0\, 6) вм. ماسم نامو‎ дБ وسح‎ 
(10 رلا‎ 5, 78 М, 3) вм. дегыбЬ, لومم‎ (53 М, 1) вм. طول‎ 


1) Подобныя ороограФичеся вольмости допусказись, повидимому, и вт, клаесиче- 
скихъ памятиакахт, такт, въ Шесмодиеь 132 315ل‎ Великаго (Вемец., стр. 199 два раза 
66 рава.) мы МАХОДМЫТ 422$, КАКТ, ВЪ ро. У, ВМ. Фра +سصر‎ | 

8) Читай α т. е. особенпость, зависящая, комечио, отт, ддазектическаго дазе- 
‚я, аназогичиаго съ возавкиовещемъ 4 передъ гзаспымт, > ВЪ Ферреф ВИ. لأسممت‎ 

8) Такое произмошене 2088 засвидфтельствовамо уже писателемь XIV-co вЪка 
Сыбатъ, Москва 1856, стр. 111); ер. еще разьше =. рёр`у Матеев Едесскаго, ра. Аз. 
Муз., № رلا‎ стр. 43. 

4) Когда другя рукописи примы сравиени съ зежащею въ осповавш вашего нэдаям 
рукописью (У) представаязи обычкый чтеня, то съ 3-го иечатнаго листа и избегать ить 
выосить вт, заранты; ио существоваею такихт, чтею & сахо собою подразушфвается, разъ 
въ пастоящемъ израграфЪ ($ 163) ие указываются изми присутстве такихъ же особение- 
стей въ подлежащихъ рукописяхъ. Въ частности разиочтенм одвого, часто побадлющагося 
слова, именно 1+ (* лиса, я персстазЪ давать еъ третьей строки 88 У притчи, и ЭдЬСЬ 33° 
иЪчу, что въ текст стоитъ, конечно, чтеше رلا‎ а развочтешия 1 (всегда тво), 26 (24), 
С (сек в»), 0 (ево) 5 (2 (1+ 8») опускаю. 
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(14 у, مه‎ ви. .. пробы ЯЗ, — (109 У, и ви. «الآسسء_سهسو‎ — 
455% (152 \, 8) вм, سباطة؛‎ ٠ | 
‚  Невоелбдоватезьность въ этомъ 07300061911 06116118610 пебрежвостью 
вересасчвка. На томъ же осповани 44% (135 V, 35, 38, 30; 152 \/,7 её разз.) 
вм. ожедаемаго $$ въ ри. У можно бы объяевить, какъ зепрНо defecta 
ви. 4 К/&, каковое начерташе слова ве допущено, такъ какъ ى‎ посл ثم‎ 
совершензо исклочается въ армянском ивсьм$. 

Въ закзючене— одно обстоятельство. Разночтешя въ вашихъ текстахъ 
въ икоторыхъ случаяхъ могутъ быть обязаны свовмъ провсхождещемъ . 
условнымъ начертатямъ для изафстныхъ 20821114 пря существовашиа двухъ 
nau бозфе сзовъ для каждаго поняття, такъ т значитъ хахз, во разные пере- 
ввечики могла прочатать его 08238950 كسمه 811 مومه‎ лю (иоЁ; рав- 
вымЪ образомъ < = ЧЕТАСТСЯ они =, НО 80009 пнсецъ могъ прочесть م طبام م‎ 
в такъ в внести въ свой совсокъ. 

6 163. Пра установлеши раззичпыхъ редакций сборинковъ можно пра- 
намать во внимаше и количественный ихъ составъ. Въ раземотрёиныхъ 
сборвикахъ мы замфчаемъ въ этомъ отношени 81561015150 78805: 


1. изъ 20— 30 номеровъ (ج*)‎ 
х Хх 


2. »› 40— 60 » (С, С, *%, Вг) 


| 

3. » 80-120 › (В *0( 
х х 
د لت‎ 


и || 
4. » 160—940 م«‎ (М, ая, 0, D, М). 


Получается довольно правильное прогрессивное возросташе, еъ orno- 
шещехъ 1:2 нежду божайшеми тапамя. Если же прамемъ во винмаще, 
что козвчество пратчъ въ древиёёшихъ дошедшихъ до васъ въ армянской 
лтературё сборивкахъ ве превышаетъ двухъ-трехъ десятковъ, то въ 
отифчевиомъ возросташи сборявковъ мы вифемъ ифкоторое освоваше пред- 
возагать хровологаческую постепениость. Сборника съ одинаковым часломъ 
померовъ, какъ проазведеюя одвой стада разветул, могутъ имфть 5 больше 
общаго. Въ такомъ случаф козичествевному родству въ той вла другой 
степеви соотвфтствуетъ и качественное, какъ это п видно ва разсмотрвныхъ 
сборивкахъ. 
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Не все это до 835167101 стенени; такъ какъ можетъ стучаться в такъ, 
что два кратые сборанка, состояние приблизительно изъ оданаковаго ко- 
звчества статей, ве пуфютъ ничего изи почта вичего общаго. Достаточно 
указать за С в Вг. 

$ 164. Не разъ приходилось иамъ касаться тёхЪ элементовъ въ вар- 
дановскихь сборизкахъ, которые не могутъ вифть нвкакого ‘отношешя къ 
Вардаву; какъ эти элементы ни многочисленны, однако ие они опредЁ- 
аяютъ наши памятнаки, в элементы эти мы выдёляемь подь общаиъ на- 
ззащемъ занимательныхь, со вкзючещемъ сюда статей вазидатезьнаго 
5 забавнаго содержашя, отличая охъ такимъ образомъ отъ правоучи- 
тельвыхъ, исключительно характервыхъ дла вардановскихь сборнаковъ- 
Въ пятой глав*ф мы коснемея завимательныхъ сборинковъ, а также 
перечисламъ всточнаки, откуда могли и непосредственно черпать заввма- 
тельныя статья составители вардановскихь или празоучетезьныхъ сбор- 
85115081. Занимательныя статья особенно обильвы въ пространныхъ вар- 
‚ даповскахъ сборивкахъ, т. е. позднфйшихь, каквмъ бы путехъ они туда 
815 проявкали. 

$ 165, Малые вардаиовсве сборивки какъ простые, такъ в сводвые, 
характеризуются сравиательною, виогда же безусловною однородвостью со- 
стаза. Но мы далеки оть того, чтобы утверждать, что малые вардановене 
сборника, даже простые, прниаллежатъ всф непремфнио Вардану; пока мы 
даже не имфемъ освоваши утверждать, что входящИя въ составъ такахъ сбор- 
пнковъ вардавовскя притчя восходятъ всф къ Вардаву. Наоротивъ того, 
намъ кажется, что указавные еборняки и въ своемъ простомъ вадЁ соста- 
взяютъ провзведешя раздичныхъ 86138186111515 зецъ: первовачально они 
паодилась в размножались анонимно; какъ анонимныя провзведеня, они 
првивсывалесь различнымъ иносказателямъ (гл. УШ в 1Х). Имя Вардана 
появляется позже частью иа томъ осповант, что очъ также былъ (см. гл. УП) 
вносказатель, быть можетъ даже авторъ одного 120710682810 сборивка, а 
’ главпымъ образомъ по тому, что 8106582388385 Вардана в сзужили, Бакъ 
узидимъ, образчикамв составителямъ отдёльныхъ притчъ. 

Называя притчи вардановсками, мы тЬмЪъ самыхъ еще ие предршаенъ 
вринадлежноста вхъ Вардану; мы могди бы въ данномъ случа повторать 
mutatis mutandis стаха Федра (1. \, ргоеш.): 9025 аезореаз, поп Aesopi 
вошшо. Еще менфе, конечно, освовашя превисывать самому Вардану цё- 
3510101 сборника, состоящие изъ полобныхъ вардановскихъ претчъ. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ, 


ВАРДАНОВСКЯ ПРИТЧИ, 


$166. Еданственный Варданъ, пиъющий въ нашихь глазахъ 0 
называться иносказателемъ, есть Айгексюй проповфдиякъ, 200 
эЪ свое время значительною популярностью. Но къ Вардану Айгекскому 
въ сборникахъ, ходящихъ подъ его вмевемъ, и вообще однородныхъ памят- 
ннкахъ могутъ восходять исключительно притчи съ зушеспасательными 
нразоученяии вла такъ называемыми морализащяма. Все иное, входящее 
въ состазъ вардавовекихь сборииковъ, является элементомъ пришлыхъ, 
варавяЁ съ занямательнымъ элемевтомъ ($ 164). Пришлыхъ элементовъ 

. 25255023065 вамъ касаться и на предыдущихъ стравацахъ. Полный пере- 
чень ихъ дается нами въ пятой глав. 

Остальное, довольно внушительное козичество статей, это — притчи, 
которыа въ русскомъ переводЬ и составляютъ главнымъ образомъ ©0276 ٠ 
жаше настоящей главы. Притча эти разефины по раззичнымъ сборникамъ, . 
во мы нашли совершенно безиозезнымъ звакомить съ 183:1 читателей груп- _ 
вами сообразно съ тфиъ, какъ 0115 ветрёчаются въ томъ или пномъ сбор- 
инк !), тмъ болфе, что оды встрёчаются во 86855 8338 въ 6011118 
изя, иаконець, въ ибсколькахъ сбориикахъ, друМя же искзючательно въ 
одномъ; дорожить таками 00156 8311 мене случайныма групопровкама иётъ 
оспвовашя. 120316 существенны въ варлановекохъ вносказашяхъ иправоученя, 
в мы хотЁзи было расположить протчи въ предзагаемомъ переводё по со- 
держашю нправоучешй, но п тутъ оказазся рядъ случаевъ, когда правоуче- 


3) Съ рупопиевычи группировками притчъ жезаюций однако можеть позвакомиться 
въ Ш гзавЪ, гдь при езичени еборииковъ раззичныхъ редакц& предзожены соотеётствую- 
ая табаицы, см. также $$ 252—263. 
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ше было двоякое вла слашкомъ общее и сообразно еъ этимъ то ирихо- 
дилось повторять пратчу ифскозько разъ, то приходилось педоумфзать, 
куда ее помфстать. Въ вастоящее время 112560316 пфлесообразвыиъ, во- 
. крайней ифрф практачныхмъ намъ казалось расположение пратчъ въ 2368- 
витномъ порядкВ 851 заглавй '). 


$ 167. Безпечный должникъ CLII. 


О безпечиости: въ исторыхъ разсказывается, что одииъ домохозаниъ въ цар- 
ствениномъ городф Коиставтиионолф былъ въ 2031855 безъ м%ры в безъ числа, во 
викто ше зналъ (объ этомъ), а самъ нисколько ае безвоконзся, папротивъ, свазь бы- 
вазо беззаботно. Когда 2:6 081 умеръ, обпаружилось, что 085 въ долтахъ, Уезышавъ 
(объ этомъ), императоръ сказалъ: «доставьте миф постезь покойшаго дозжвика, такъ 
какъ она (надо думить) чудодЪЬйствелиа м даетъ чезовфку сошъ, (имазе) надо уди- 
взАТЬся м поражаться, какъ таиузо ко cuy человфка при стозькихъ дозгахъ», 

Этотъ разсказъ показываетъ, каиъ 062320603980 11016615 спать, кто нифетъ ивого 
грыховъ, и ие мало удииляться, такъ какъ умъ лфивнаго челозфка с2$аъ; отъ вост 
зюди ие вкушаютъ духовнаго сзадкаго блюди, т, ©, ноналым, в ие просвфтлается итъ 
умъ; побфждены они сатаною и; сверженные въ адъ, горятъ въ огиЪф вфчиости. 


Притча имфется у насъ въ одномъ спискБ О. 


$ 168. Быкъ 6635 языка (Х). 


Одиаъ чезовЪкъ тайкомъ вырфзазъ мечемъ языкъ у соефдекаго тезенка; ноеда 
зелевокъ выросъ въ быка, чезловЪкъ тоть ношель къ судьф и сказазъ: сототь быкъ 
съизиаза 808». Явызся 50281485, искормизи!& быка, м оши стали тагатьея. Истекъ 
сказаль: чу моего теленка, потерявшагося, языкъ бызъ вырфзавъь, Открыли ротъ у 
быка, и ynuxkan иримфту. Взязъ 081 быка, а на сзфдующий день [В захотьлъ исвытать 
быка, 1108635 ша нашию] 1081631 заврагъ его и сталъ 7123275: вдругь быка раавулись: 
ошъ ушалъ передъ сощиикомъ, и сошцикъ проткиузъ ему брюхо масквозь. (Сосфдекй) 
быкъ съ вимъ (вдвоемъ) пришезь во дворъ своего хозяина. Люди, выйдя тозною ва 
эстрфчу говорили: «ирихолить чета [быкъ съ лжецонъ, см. $ 27] и приносить م2375‎ 

Притча показываеть: Христосъ творитъ весьма правый судъ еще хо Суда, 
чтобы зиали люди, что въ 10111838 депь зюдскимхъ дфламъ предстоятъ зоздааше. 


Эту притчу ныфемъ въ четырехъ споскахъ УазВО, со стизастиче- 
скими развочтешями. Ворочемъ въ ах пострадавший жалуется царю. Дру- 
гая редакщя (Ха), въ списк |, отличается болфе подробвымъ изюжешемъ 





1) Во изб жаще позтореня сюда ве виесемы шереведенныя уже въ предшествующихть 
главахъ зарлачовски притчи, разно какъ вЪсколько притчъ, несомифиио приладзежащихкть 
Варлацу, о которыхъ рычь въ гзавЪ объ.ниосказащяхь нащего иравоучитезя (га. 711). 
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того же сюжета да еще вульгаризмами; существевкая 7031188 лишь та, 
что туть ва сошаякъ ватыкается быкъ. 


$ 169. БЫдиакь и ,مايه‎ кладущая золотое яйце (ХСУТИ). 


У одного GRanaua бызо иного сыковей; Вогь даль ему нидЪ@ку, которая несла 
ваздый дель но зозотому айку: этого было’ достаточно ииъ ва всф даезныя вужды. 
Но бЪлвакъ пожадаичаль и говорить: «зарёжу эту втицу, достану золота, что у нед 
25 залась, п разбогатЬю». П когда зарфзаль птицу, 085 въ жезудиь у вея нашель 
тоже, что бызаетъ у другихь итицъ, в лишизся небольшого дохода, 

Притча показызаеть, что ито желаеть велищя, новодходящаго ему в песораз- 
ифриаго, и протягиваеть къ вему руку жадности, тоть потераетъ и | то, что низоть, 
каКЪ случилось это съ Адлнонъ и Езою, 


Пратча предлежатъ въ двухъ сонскахъ ,آلا‎ со сталастаческими раз- 
вочтеншлуя. 


$ 179. Вдова, разбааляющая молоко ведою (ССХИУ). 


_Разсказывается въ сказкать: ифаая вдока виза десять козъ, в у неа бызъ 
одввъ сикокъ. 210171 сывъ каждый день гвалъ 2035 пасти и кризодилъ, а мать 270138 
ихъ, 0166809110 разбавзяза молоко кузшиаомъ воды и такъ ссужаза [$ 46г]. Тогда сыпъ 
говоритъ своей матери: эотчего дёзаеть этотъ грыхъ — водою разбавляешь молоко 
в тахъ даещь въ ссуду?» «ЛДатал, сказала мать: «нозока у васъ назло, и потому дёзаю 
зацъ; авось малость узеличится ваше мозоко, чтобы 35811010 было у 82865 чфиъ. 
сточить!) [горзо}. Одважды, 20115 мальчикъ насъ козъ, ва 56618 появизась (буке: 
рохялась) пебольшая туча: пожелъ дождь, 1062108230 иакоднеще, и око 7236130 козъ 
и 38236630 ихъ въ р%ку, а мальчикь пришель къ матери ещё до завата созица 
GXIM и только съ вазкою въ рукахъ. VTAB козы, сыиъ (мой ]?» сказала мать, ви вочену 
сетолия ты пришель еще 3265173022 «Матушка нод», сказазъ сыиъ: «собралась та вода, 
которую ты 575881580115 прихфшиваза въ мозоко и дазала иъ ссуду, обратизась въ ио- 
тодъ и хлышувъ узлекла нашихъь козъ и занесла ихъ въ рфку. 

Эта притча коказываетъ, что Судъ Бога праведенъ, ибо хотя полное воздали!е 
32613529113005 взоздасть Ошъ въ будущемъ, иробу (воздали!я) однако даетъ въ этой 
жизни, хабы виля 270, зюдн вфризи, что существуеть 2031021116 при Судущемъ Суд®, 
в 5335118 ирезлеть во дёлашъ своихъ, 


Претча предлежатъ въ трехъ спяскахъ авВО, со сталиетеческами _ 
развочтешями; отибламъ два разиочтеня D, такъ какъ ови характери- 





1) Р-р=Ъ буквазьво 20, чаи сначивастсл отъ В-Ъе лочить, ср. грузиасное [1كة]‎ 
Азер Гааголь В. также увотребзяется въ зыачевш слачиоаю зорло (въ ари. 
дар роту) такъ у пасъ въ баса ССХГ توه‎ ср... В" опеуер арм ВыЪзу чтобы 
слочимь юрло (бука. елочился роз) 21011301 дьтей. 
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зуютъ 2318623 этой руковисв: вм. вароднаго, во единственно умфестнаго 
عمامسن‎ при солици, застынло Ш) имфетъ классаческое, но пеумфетное 
рыл а закать; а ви. вульгарнаго, во образнаго رسعو‎ [пер. 
САМ] пробу— литературное, но безцевтное 1&.=Ъ знакз. 


$ 171. Верблюдъ, волкъ и лиса (Г.Х). 


Верблюдъь, 20315 и лиса побратались и отаразились въ путь: вашли опа одлеъ 
чистый хуфбъ, и 209004715: 331505 пусть Ффсть тотъ, кто изъ пасъ старше». Возкъ 
3033310: «а ©1485 того волка, котораго Ной 823135 съ собою въ 5065655. «Жал» 
сказала лиса: «ты — сверстникъ моего изалшаго внука». Вербзюдъ, скватазъ хлфбъ, 
нодвязся и говоритъ: «ребата, эЪдь мои жилы не со вчерашнаго дни явились». Рньше 
дано было ния верблюду Багъ, волку Маркъ и 1ис® @еодоръ (Горосъ). Волкъ иота- 
музея было вверхъ, чтобы отвать у верблюда 531505, но верблюдъ забрать его 502087 


межь козфиъ, и сталь волкъ выть а лиса ходиза кругомъ и расаЪфзала ввосказа- 
тезьно: 


Высокъ Багъ, воеть Маркъ 
И обходить деодоръ!). 

Притча показываеть, что ие сзфдуетъ бЪдалку тлиуться за богаченъ в тагатьеж 
съ иимъ, такъ вакъ ие сзадить съ ииимъ, хакъ разсказывается въ притч © тохъ, 
ванъ ракъ повздорилъь со 381610, и бызъ ристерзанъ; еще говорится, что осезъ, сть 
95108015 сокровищъь, въ грязь 56 упадетъь. Но въ пос2$диШ день будеть правый 
судь и расираза. 


Претча эта пифетса въ ряд6 рукописей; во большинство Ма В со- 
держитъ именно этотъ изаодъ; изъ нахъ аб въ повфетвовательной части 
представаяетъ ифсколько отличную, 60386 пространную редакцию, тактль 
напр. лиса по вей не ограничивается голымъ утверждешемъ своего стар- 
шавства, а узфряетъ, что она та самая лиса, которую создалъ Богъ и при- 
велъ къ Адаму, и что послЁдн!й ее и назвать лисою. Какъ этою, такъ другими 
подробностями ай примыкаетъ къ редакщи СС? въ позфствовательной части 
в, какъ полагаю, редакшя аб цЕзякомъ совпадала съ редакщею орегапаза, 
легшаго въ освоваве СС ?. Редакщя же СС * наиболБе питересна для пасть 
въ данный момеитъ, такъ какъ она собственно и заставляетъ относить басвво 
въ отдёлъ правоучительныхъ сборавковъ. 

Изводъ Вузыаты 05081111 намъ первоначальный видъ басни; ия за 
однимъ изъ четырехъ сборнаковъ, въ когорыхъ ваходимъ этотъ изводъ, мы 
ие можемъ призвать принцешально занихательнаго характера: села эт 
9835 попадаются забавные помера, такъ потому тодько, что составители иа- 





1/Въ арабекомъ перевод Дисьей кии вм. имели «Торосъ» (Оеодоръ) стситъ تيياطاويس‎ 
2 1 : 
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$04818 ихъ готовымв; сам они вообще мало обработывали сюжетъ и во вся- 
комъ елузаВ была далеки отъ того, чтобы празоучительный разсказъ пе- 
рехЬзать въ занинательный. Въ 275081161 В мы находямъ (№ 60) еще 
другую редакцио этой же басни (Ха), опять ве въ иравоучетельномъ 
духф, и обстоятельство, что на разстоянш 1461156 чБыъ традцати вомеровъ 
одна и таже шеса поязляется дважды, доказываеть лишь то, что составя- 
тель В ие работалъ самостоятельно, а добросовЪстно спасываль то, что 
находить въ 250813 ораганалахъ. | 

Въ 60 В представленъ сжатый пересказъ повфствовательной частв, съ 
выпускомъ сцевы, въ которой играютъ розь вмена Багъ, Маркъ и деодоръ, 
по съ увфрешемъ лисы, что она та самая, которую 1838235 350010 Адамъ; 
гзавное ея отличе въ краткомъ, во характериомъ вравоучена: 


Притча показываеть, что богачи и начальники высасызають сокъ (букв.: иозгъ) 
варода, п бозьшииство бфдафетъь отъ этого. 


Существоваше же двухъ независимыхъ занимательныхъ редакщй 
одной 5 той же басни еще 60356 исключаетъь первоначальность празоучя- 
тезышюй обработки СС?. Варочемъ эта обработка мало коснулась повЁство- 
ватезьной части: въ этомъ отношеши редакторъ довольствовался унячтоже- 
шемъ эпизода съ вненамя, какъ въ 60 В, чего однако не раздфляетъ съ СС? 
списокъ аб. Въ соотвЁтетые этому эпизоду. въ СС? читаемъ: «волкъ й лиса 
вачазли ходить кругомъ верблюда, не смогли повредить ему, отстали отъ 
него 8 бЪжазй». Особенность редакщи СС? (МХЪЬ) въ нравоучени (14—21): 

Вербаюхдъ подобецъ справедливому человфку, а лиса и возкъ — несираведзи- 
выжъ, такъ какъ ови хотфли обмануть верблюда, вакъ обмапщики-— невииныхъ. Точно 
тавъ хе сатава изошрается обмануть 12286111135 и непорочныхъ, но т$, поторые по 
добролфтезв и сватости *) стоатъ выше, чфиъ духаетъ сатана, ме побфждлютса циъ, 
кавъ ме былъ побфхленъ вербзюдь зукавыми животными, возкомъ и зисою, которые 


еуть сатаннискя силы, такъ какъ лиса — льстова и обмаищица а 8203135: — 301% 8 
зищенъ, п сымъ Бож сокрушаетъ (ихъ) свошии сизами. 


Отифтииъ ту мелочь, что правоучене это пе начинается обычною | 
ФРАЗОЮ يمس ومو‎ иль Показывать эта яритча. 


$ 172. Верблюженокъ, осленокъ и свиньи (ХУ). 


Верблюжевокъ и осленокъ изакази отъ гозода и говоризи свониъ родителямъ: 
«горе вамъ, гозодвыхъ! Раздираенся отъ завиети, такъ какъ свиньлиъ даАЮТЪ 80 
ачиевл, а васъ гонятъ прочь», Родители говоратъ пиъ: погодите, ибо наставетъ время, 





1) Мы чатаенъ зв. пал, ви. род, понвившагося, вакъ дупается вамъ, по 081671 
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погда будете жалфть игъ». Настушило зимнее врема, и стали рёзать свиней. Верблю- 
женокъ п 00168015 заслышали страшный визгь и волнеше сзивей и спросили реди- 
тезей: «что зкачить ихъ крикъ?» Оши новели и ноказази имъ заръзавныхь свикей, 8 
т% подиязи ковыта свом, говоря: «бЪда! посмотрите, ве пристазо ли къ нашциъ во- 
гамъ 25531611106 260107 Сиимите крочь» 

Притча показываетъ: бфдные праведники зазидуютъ богатству и нокою бога- 
тыхъ гуБшанковъ, какъ говорить Давидъь Uſe. 72, 3]: «позавидовать и миру грфшии- 
5081 но 23285168806 Писаше ободраетъ, говоря: «потерците 861518070, п вы будете жа- 
° а$ть всфхь любащикъ удовольстве, богатыхъ грЬшииковъ, которые откаризаваютЪ 
свои тёла на съфдеше червамъ; когда 1286728675 девь Суда, сватые увиллтъ гршии- 
коиъ въ мукахъ и тогда скажутъ: вуны, почему пе была мы расвяты за Христа в во- 
чешу ве умерщаляли своей 53078 еще сильифе, чтобы получать изду отъ Бога»? 


Этоть кратюй изводъ притчи имфемъ въ двухъ спискахъ М: разно- 
чтещя касаются лишь ороограФш в отчасти слога. Другой — простразный 
азводъ — предзежитъь въ двухъ редакщяхъ: одна (ХУ Ша), по-простран- 
нфе — особенно въ правоучительной части, въ двухъ спескахъ СС:, другая 
(ХУШЬ)—еданственно въ ар. 0615 редакщи этого пзвода отличаются глав- 
нымъ образомъ тёмъ, что въ нихъ ноявлястел царь, заключающий сваней 
въ одно помбщеше для кормлешя и затбмъ производящий расправу. Для 
пратчи Вардана появлеше этого дЕйствующдаго ляца въ порядкЁ вещей: 
анце это понадобилось для того, чтобы въ правоучени ему уподобать Бога; 
съ подобнымъ осложнещемъ басениаго сюжета въ правоучительныхь цыяхъ 
встрёчаемся не разъ въ пносказашяхъ Вардана. Посему кратюй 183803 
пратча мы счатаемъ поздифёшемъ продуктомъ. Изъ двухъ редакшй про- 
страннаго извода боле древнею намъ кажется та, которая предлежить въ 
СС": въ вей, правда, встрЁчаемся съ вульгаризмамя, какъ напр. ор 4 — 
,سرأى‎ ®- АЕ ЕЬ و‎ ОТЪ 2.40.4 — أمين‎ , 45415, По ими характеризуются 
зишь данные сопеки. Этой редакции мы даемъ преимущество потому, что 
въ ея правоучеши подобно тому, какъ въ подланиыхъ вносказашяхь Вар- 
дана, мы паходамъ обращеше проповфднака къ паствф, какъ можно ва- 
АБть изъ слБдующаго перевода: 


Одииъ  арь 018631 сто сышией ва корилев!е, чтобы ошф размирёан нежху 7 
вниы были осденокъ и верблюженокь, иво слуги ше давали имъ кориа ихъ (свамей): 
088 били п отговязи ихъ. Везеромъ родители (ослемко и вербзюженкл) возвращалась 
домой —въ тотъ же дворецъ, гдф кормилы свиией, — возвращались съ работы, ва ка- 
. вой 535 32110111306 бывать. Осленокъ и’вербзюженокъ съ плачемъ шли ма встрЪчу 
сзонмъ матерахъ и говорили: «торе нлиъ, добрые родитеза паши! Мучатъ 535 рабо- 
тою и трудомъ, и мы гибиемъ голодвою сиертью, такъ какъ ие допускаютъ васъ 0 
корма ملاع تمد‎ Матери обиадеживали ихъ, говоря: 680760868706, дфта наши, ибо при- 
детъ пренл, и ны будете оилакивать свивей, когда ззыщутъ съ вихъ изатуа, Т% гозо- 
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рать: «шо даАЮТЬ ВАМЪ п одлого ачививаго зерна, осля подходииъ въ нимъ, да ещо 
быютъ васъ и гонять прочь, Матери 03311 утьшали ихъ. И вотъ наступило время за- 
взавя ихъ!), и стали оиф кричать и визжать страшвымь гозосонъ. Говорать осленну — 
в вербаюженку родитези: слышите этоть шумъ?» Оши говоратъ: «Да. Что это» Ощи 
гозоратЪ: етребуютъ ([вазадъ] ачиень и кориъ *)». Тогда тЬ (осленовъ и верблюже- 
2ОЕЪ) Ерикнузи: во горем, вали передъ матерлин и говоратъ: «аосиотрате ради Бога, 
во ирастало ли 855 пашимъ погамъ зернышхо ачиеня илы проса, отымите, чтобы ве 
востувала съ вами такъ хе, казъ съ акии». 

Такииъ хе образомъ праведвики в сватые, избранинки Вожьи, отъ Адава до ` 
воезфлвяго дня удивлены терафщемъ Бога, ибо рады гршниковъ спокойно Фдатъ и 
151015 и ифжатса въ этой жазаи, а рады съятыхъ нучатся, умирая отъ голода, и тер- 
ватъ отъ великихъ стралаш!й и опасностей. Между тВиъ всф боговдохновевные книги 
воучають словами: «териите! ие завылуйёте ззыиъ» Пастолщая жизнь принадле- 
жятъ вевфрующииъь и служить ифстовъ 50504 запоренфлымъ гружинкамъ, : 21 свя- 
тылъ в вфрующяхь она—ифсто терзашй и смерти, ибо будущая жазнь—г 4 ихъ 
и 55 ужасвый день на страшномъ судф краведвная усзышатъ repaania, вопли, вой 8 
прикзивые гозоса 2%в0й стороны, поразатса, востренещутъ отъ страта и будутъ рыться 
въ свовхъ иыезатъ, говоря: «горе, если осталось у васъ хотябы венного грфха, за како- 
вой придя отведутъ насъ въ рады грышииковъь. Ангелы будуть треистать въ день 
Страшваго суда, пе говоря о людлхъ. Поэтому умоляю васъ, о дёти ион, въ этой жазии 
жизуще во плоти въ свое удовольстве, кропикайте въ ваши нисзи, выносите из 
еэЪтъ ирачные грфхи ваши, мазые и велике, бросайте ихъ въ зыцо ддаволу и спасай- 
тесь отъ д1аз0за, и Христосъ отпустить такъ кавъ Опъ — ласкозъ. Но есзи умрете, 
ве расказвшись в ас обратившись, то вы—подобцы свиньяиъ: будете кричать и выть 
и будете осуждены съ иечестивыми, какъ и знаете хорошо и сзывите изъ Божьшхъ 
залов? дей. 


Въ редакщя ав (ХУ) иравоучеше значательно сокращено и сиаб- 
252680 шаблонвыиъ вступлешемъ: «[Притча эта] показываетъ». БолЁе 0 
- то, что въ ав вносвтся жатейскй элемеятъ особымъ упомиващенъ князей въ 
чис2Ё грешнаковъ и признашемъ бидныхь въ ослятахъ. КромЁ того, свянья 
отводятся на откорилеше въ колачествв тысячи, в отводатъ ихъ какой-то 
мужъ, а ве царь иля киязь. Вербложенка уже вфтъ въ этой редакщи. Это 
все поздифйиия черты для пратчи; въ данпомъ случаЁ мы ямфемъ нфкоторое 
водтверждеше такому взгляду въ сзЖдующемъ обстоятельств. Въ Ириж- 
чалз Д[удреновь, вошедшихь въ Физолов (ч. 111, стр. 147—148) в Озам- 
взанъ (гл. 1Х), а отсюда въ вардановскй сборнакъ Вг (ч. Ш, стр. 104, 
Х 32), мы вифемъ свиски той же пратчи, въ общемъ премыкающе — 060- 





1) Въ этояъ ифстЬ другая редакщя (ав) сохранила намъ бохфе пространиое п для 
иритчи Вардана бозЪе древяее чтеш:е: «арошло ифеколько времени, и фотъ пришезъ царь, 
لاماي‎ ва оград® в вез% аъ, чтобы вязази всЪхъ евиией и рёзали попозамъ»... 

3) Въ редакци аб родители отвфчаютъ: суплачиваотся свиньями за то, что 011 зозли». 
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668110 въ правоучеши — къ редакци ав, но въ частностяхь они сохранила 
еще кое-камя арханческя для притчи черты СС’, такъ свацей отведать 
для кормлешя انطع‎ благородный киязь» (СС? «парь»), въ иразоучени ии- 
какого намекх ибтъ на сощальное местроеше, ма киязей (богатыхъ) и бЁдая- 
ковъ, и вдобавокъ удержано обращеше проиовфдника къ паста, хота в 
въ сокращенной Форм. 

Въ вардановскахъ сборникахъ имфемъ еще одинъ изводь (ХУШе) 
той же статьи, но это уже басня эзоповская (гл. 1Х). 


$ 173. Волкъ - рыболовъ и лиса ([ХУ). 

Волкъ в лиса побратились и отправились ловить рыбу. «Закинь хвость въ ржу", 
говорить лиса волку: «и мы 2823081115 рыбы... Вызо 328148606 время, и когда 203155 заи- 
шулъ хвость въ золу, хвостъ у него примерзь и 386703315 (во льду). «Воть теперь, 
сказаза лиса: «дерци, братещъ, со всею силою хвостъ и потлии, такъ какъ © 
иного рыбъ. Когда 50315 дерпуль, хвост оторвался у него, и ошъ, завывая, овзаки- 
валъ себя и говорилъ со сзезаши: «горе миф, лишизея а хвоста и рыбы не нойналзъл, 

Притча воказываетъ, что такииъ же образомъ держитъ насъ до смертв въ 72231 

сатана грЕхами, и лишаемся мы и здшией, и будущей жизив. . 


Въ спискахъ М переписчикъ или, возможно, авторъ правоучительной 
части прибавляетъ: «горе! тысяча разъ горе». Всего пять списковъ У 55 ВО, 
` въкоторыхъ предлежатъ настоящая редакщя; разночтешя касаются Формы, 
хотя надо признать, что въ даниомъ случа вс списки чувствательно аро- 
вякпуты въ отношеши языка пароднымтъ элементомъ. Отифтимъ вирочемъ 
одно существенное разночтеше, поддерживаемое спасками agD: [пожалуй 
и В, такъ какъ стоящее тутъ طم طج‎ ялюнный, безпризорный, въ вульгарномъ 
произношеши звуча ,قزمي‎ можетъ идти за рёаф] въ нахъ 358 называеть 
волка عع‎ дядя. 


$ 174. Ворона и вероната (СШ). 


Ворона собрала итеицовъ и поучала ихъ, говора: «ие будьте, дфти, дерзкиия; 
остерегайтесь человёка, особенно тогда, когда маклоннется оиъ, чтобы водаять ка- 
мень, «Какъ же быть, мать наша», сказали ВТЕИЦЫ: «если человъкъ заранфе азахь въ 
руки камень?» «Теперь а узнаю», сказала мать: «что вы ие вогибиете», 


Притча показываеть, что падлежить безирестанио быть на сторож® кротавъ 
велояныхъ козней сатаны, его обиановъ и лукаветэъ. 


Къ этой же редакця, имфющейся въ четырехъ спискахъ МадС (аъ 1 
отсутствуетъ правоучеше), относится баспя 58+ (ч, Ш, стр. 98), правоучеще 
которой гласятъ: «отецъ поучаетъ сыновей, и изъ 01781858 узваетъ объ ихъ 
мудрости». 9 
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`$ 115. Верона съ сыренъ и лиса (ХХГУ). 

Ворева база близка къ голодной смерти: пошла оша, украла у зеизедфльца ие- 
7118666 спра, пришла съ ванъ и сфла па 2330613146 высокой скахь, чтобы пофсть его. 
Но 3055 у основан скалы ваходилась лиса: узидёла оша ворову съ сыронъ во рту 
в стала хвалить 60, говоря: «езаза жазому Богу! Откуда азизось это осзфантельное 
солнце? Красиво ово и подобно 2781 лище у мего святое, а перья 630674732 0 
зэфэды. Если бы я зназа что и голосъ у вего мощный, то помазаза бы его царемъ 
ра». Разсудокъ оставиль ворону, в оша, возгордившись оть лживой нохвалы, забыла 
про сиръв сказала въ своенъ укф: «если д такъ прекрасва, то 703065 ной (пало воза- 
гать) пощенъь». Расвростерла оша крылья, и громко паркнула разъ: сыръ зыскольз- 
зулъ в уваль къ лисЪ. Тогда лиса говорктъ 5020819: «да, голосъ у теба хорошъ, в ты 
съ иззиишкомъ нифеть. всЪ оспозащия, чтобы царствовать: только ума у тебя совер- 
шезао 181732: одивъ 3011075 сира ме съухфза ты сохравить, и вавииъ образомъ съу- 
ифешь сохранить царство?» 

Притча показываетъ: Богъ, придя въ этотъ иръ, ДаАЛЪ намъ * фориы Своего 
царственнаго величия, но изтъ 7 52265 совершенио мощи умственной, такъ накъ ио- 
eroanno съ 770803161816115 сзлушаемъ зживыя в обманчивыя рфчи ЖМавоза, который 
взюбзлеть васъ въ ложь этого шра, и мы гордимся сзавою и лестью; и друМе грфхи 
дазоль представзлеть нанъ инзыми, 0011280115 лишаеть насъ благодати святой ку- 
вези и ззповфдей Христовыхъ воторал есть у васъ и ХЬзаеть васъ жалкими и бЪд- 
553111, иыиеъ святого везичя.. 


Эта притча предежитъ въ двухъ совскахъ V, съ несущественными . 
разночтешями языка и ореограФш. Чтеше ‘деве 8, поддерживаемое по 
существу и рукописью | (све), въ обопхъ спискахъ есть 01111618 ВМ. ل‎ 

Другая редакщя (ХХГУЪ) любопытва въ томъ 071101361015, что ска- 
зочная часть, несколько осложненная, изложена съ таквиъ 06331345 вуль- 
гаризмовъ я кое ГДЕ мбстными реамямя, какъ если бы 082 была взята изъ 
устъ народа. Прошза ла сказка дёйствительно черезъ уста парода прежде, 
чЁмъ 8089 возвратиться въ книгу, пли неизвестный опроповфднакъ поддё- 
Aaaen такъ искус подъ тонъ народа, 5 въ томъ и другомъ случа ре- 
__дакця эта можетъ быть названа народной. 

Къ числу подробностей, предающяхъ сказкВ мёстный козорЕтъ, при- 
надлежить замфна сыра сзовомъ ЗагЧта. По сообщено А. Хачатура, это, 
можеть быть, областвое назваше ممع‎ Вы®’а: хтомЪ иъ армяпскомъ хозяй- 
ств отжемается 0 لس‎ 21602013: синеватая негодная жидкость, называемая 
2-4 (древ.-арм. (بأملاح‎ сыворотка, отзивается, а масса (умно سقس ل]‎ ] 
вла, эъ Шаракё — (ام لسك‎ сушятся; предварительно массЁ придаютъ ща- 
- рообразную Форму въ вид$ яблокъ, и эти шарики выставляются на плетеякВ 
для сушки, отеюда назваше втъ ممع‎ Юм сухой 20602018. Замою ихъ раз-. 
водятъ въ водВ ари педостаткВ молока (ср. Слорарь М хх. подъ 0%). Пока 
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шарики сушатся ва влетенкф, ихъ часто похищають воровы: такой отвер- 
,الأسوطع‎ сухой творогъ и надо позимать, по всей вБроятиоств, подъ фе» 
ВырЬЁачу жесткимь тоороомз, который былъ найденъ 201008010, во народ- 
ной редакдш. Варочемъ 32080 само персидское 42.52 и па пере. означаетъ 
сушеные шарики изь толченой ишеницы, отваренной въ водь со спешями 
لا‎ соком: незртлаю еннорада, а, за неимыщемь послидняю, 26 овечьимз мо- 
локомз (УиПега, Lexicon nom .(ترخوانه‎ Народная редакцзя пратча гласатъ: 

Ворона нашла комъ творога (кош\ Эаг{ша) и, держа его въ клювЪ, отъ радости 
садилась то таМЪ, то слиъ. Былъ воскресный девь, а оша хотфза отафдать, во дьзо было 
ва зарф, когда ие разрфшалось Фсть. Лиса, зазалфаъ вобъжаза за вороною я догназа 
ее: опа расположилась ва вЪткЪ одного дерева, чтобы фсть. Лиса подошла и гово- 
ритЪ: «сегодая матиица, и ие подобаеть тебь Фсть вотъ этеть 79000152. Лиса хотфла 
обмануть ворону, чтобы 0118 заговорила: откроетъ ротъ, дувала опа, и творогъ ува- 
деть къ ней. Но ворона ие дала 078873. Тогда лиса взазась за другую хитрость 8 
говоритЪ: «прекрасная между итицдии, блаженно то ухо, которое услызитъ твой мизый 
гозосъ, такъ какъ оть 110155 предковъ слышаза а, что вашъ родъ налфленъ веотрази- 
мымъ гозосонъ; 71103410 тебя—воззри на мой молеюя и гаркии во всю глотку твомиъ 
снипатичаыиь 70200 111, Лиса обмапула ворону зьстивыми словами: она гарквуза 
Громко окра», и творогь вывалъ у нея изо рта внизъ. Лиса водвязла его. Ворона гово- 
ритъ: 001121733 ты исая и взаза ты ною пищу, Богъ тебф судья «Пратаый у тебя 
5010630, 208001111 anca: «но ума 76061 недостаетъ». 

Лиса изображаетъ сатану, какъ объ 370115 говорили мы часто, а порока —чело- 
„ №№ка, который обладаеть вемпогими добродфтелами. Сатана изошрается во эсякихъ 
длукавствахь, нока пе 001132675 человёка и пе лишить его тфхъ 56118015 добродь- 
тезей. Одвахо мудрые и сиышлепые ше даются въ обмашъ, каяъ это в видихъ часто, 
что 80620115 и молитвою побфждази давоза. Да сподобитъ васъ небесный Богъ стёло- 
`зать стезямъ такихъ сватыхъ и усзышать гласъ, говориний [Мато. 39, 34]: «придите» 
благосзовенные Отца Моего, и упаслфдуйте уготоваиное», 

Народная редакщя имфется въ двухъ синскахъ СС’. Разпочтешя с 
какъ обыкновенно, ореографячесця; въ обошхъ спискахъ аор. слабый 
وسطاوسم‎ 12, иМфЮЩИЙ дйствятельное зпачеше, не ладитъ съ мЕстоимещемъ 
سمد‎ — мы ожидали бы [№р. 

Третья редакщя (ХХГУ@), стихотворная, въ одвомъ списк& О, при- 
надлежитъ, по всей видимости, составителю сборняка 0 и, слёдоватезью, 
слошкомъ вова, чтобы занять пасъ 060607 замфтамъ только, что въ морали- 
защи авторъ придерживается моралазащиа народной редакща: въ сказочной 
части характернымъ является садфше вороны на дерет, какъ в въ народной 
редакши. Пря всемъ томъ пародная редакщя не служяза нашему автору ма- 
тераломъ для стахотвореша: въ стихотворения ляса восхваляетъ в перья во- 
роны, какой подробности ифтЪ въ народной редакще. Помимо трехъ редакалй 
притчи, тотъ же сюжетъ разработанъ въ двухъ редакщяхъ басни (гл. [Х). 
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$ 176. Выекъ ада и выюкъ мечей (СХХУШ). 

Вьючное жизотвое несло па ©6019 2530815 сиертельнаго ада и выюжъ убйствоя- 
вихъ нечей;: зашло 080 въ узи кроходъ, по пути, и ве могло пройти: погда 0 
`его въ проходь, еъ одвой сторовы ранили мечи, а съ другой полизся адъ и убилъ 

Притча полазызаетъ: 263051100 животное ость челоэфкъ, который 2033156185 взва- 
` зщвать себф из санау добро, пока ошъ въ 37011 и!рЬ; по сатава дишаеть его 062 
судла, 8 081 вифсто добра назьючавается гр®хани, какъ бы убШетвевиыиь мечомъ 
и адохъ. Еще показываеть притча: сатака лишилъ разсудка человёка, и ошъ оставилъ 
добро, т. ©. л$карство жизан (св. причаст!е), и извазиль ©6018 па لقانلا‎ гргъ 3 320, 
что и есть дла 82610 смертельный адъ и убствеввый мечъ. 


Этотъ вомеръ имфется въ трехъ спиекахъ Vag, со сталистическвия 
'развочтенямя; въ 25 отсутствуетъ второе вравоучеше. 


$ 177. Галка въ чужихъ перьяхъ (ХХУШ). 


Собразись къ Ормузду (Драмазду) итицы в вынунались у берега нора, чтобы 
врасизф&шую поставить царемъ иахдь нии, Червокрылая газка собрала блестящя 
перья, выцавиия (у друтихъ) при купавы, убрала ини себя и привала бзестащ!В видъ.. 
Вадя это, Ормуздъ (Арамаздъ) воназаль 66 ва царстио. Но когда птицы полетвли, то 
чузя перья носыпалесь у галки, и опа осталась черной, какой была отъ природы. _ 

Притча показываетъ: всаюА, кто притворяется и представзяется ие тьиъ, что 
ошъ есть, собараетъ чужя вещи и присваизаетъ, въ день Суда возпратитъ ихъ хо- 
заниу, а самъ останется такихъ, какииъ есть, чужое же отпадетъ отъ него и отой- 
деть къ хозанну, какъ отнали у галки (чужая) перья. 


Эта притча представлена въ трехъ спиекахь \ (трет въ допол. 
раза., ч. П, стр. 333), съ несущественяымя разночтевщями; о другихъ ре- 
дакщятъ см. гл. ГХ. 


6 178. Гордая монахиия (ХХХ). 


Въ одвомъ городь жила иошатина; возгордалась опа въ душ$ 2075 вмашенъ 
длазола и вышла оглашать ва взощадяхь города: «сзущайте, пароды и илемена! Одияъ 
только Вогъ ва 8601 иепороченъ и сватъ, и я— 58 36и2%, прое — [вс$] вы — укло- 
шились 013 Бога». Но воть въ тотъ же часъ одолфлъ ее маволь бауда в прелюбо- 
давл и 5086215 въ бзудъ м 2262100052816: зачаза она и, нодальшись ка очевь вы- 
сокую террасу, кривнула: «внемли, родъ людской, только Богъ остался безгрЬшиымъ 
 непорочвымъ, тавъ дакъ я [вотъ] бросилась со стАны, и чрево ное разодралось до 
зрулев». 
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Пратча показиваоть, что талниъ образомъ погубать дазоль того, ито 2006 
датся, И если видишь что кто-либо превозносится вадъ ближнниъ, держать завосчи- 
вую рёчь 5 счатаеть себа сватыиъ, то говори эту притчу, 


Пратча имфется въ четырехь санскахъ Уаз), со - 
развочтенями. 


$ 179, Городъ (ССП). 


Вылъ одинъ городь, и было ивого путей, ноторые вели въ тот городъ. © 
аюдей пошло туда; одииъ изъ вихъ задоржалса-—окъ зазазываль ремии обузи—и бо- 
2%е ве догиалъ (скуткиковъ); городсиым ворота заперли, п онъ пе могъ войти. 

Показываеть: добродфтель, маза хи оша или велика, ведетъ челов%ка въ царств 
(шебесиос], подобно тому, какъ въ тотъ городъ вели одинаково и большая и назенькая 
дорога (букоальмо: подобао той дорог, которая вела въ городъ и везикаго, и малаго]. 
Кто же занимается мревихи дфлаии, ногразаетъ въ грхахъ, тотъ ие можеть посифть 
за празедлыви и войти въ городъ вервородцевъ подобво тому, который завялся езоею 
обупью, ие посиЪгь за товарищами и ие вошехь въ городъ, такъ какъ занерли зорота. 
‚ двери мазости такъ же будуть зашерты для безжалостныхь и заворен$лыхь грашия- 
ковъ въ день Суда, какъ были ошф захрыты для неразумныхь дфвъ. 


Притчу имфемъ въ одломъ спвскё аб. 


‚$ 180. Грфшиикъ раскалешись умираетъ (СХХУ). 


ЭФЕто всю жизаь пребываль въ гр®хакъ, въ различныхь злод$Аствахь, и ва 
разу ис 602255: пошелъ онъ поспать подъ сфиью заброшенной церкви, вочувствозать 
раскали!е, полиязся м сталь строить церковь. Когла 050850131 заболёль ошъ смер- 
тельною бозфзвью и умиразъ. «Госаоди Боже», говориль этотъ чезевфиъ: сколько 
вренени д иребызаль въ грфхахъ и злодЬйствахъь и ие болфлъ, когда же ностроизъ а 
церковь, заболфлъ и умираю. Разв% постройка иною церкви ше принята»? Авгезь 
храмитель сказаль ему тотчасъ же: «ие протавьса Гогу, такъ какъ Богъ еннлости- 
вился вадъ тобою. Тебф дашо отпущеще за вс грхи, 5010110 ты созершиль, разъ 
ты раскадася; постройка тобою церкзи выше эсфхъ добрыхъ дёлъ. Богь милостивъ 
къ теб%», 

Притча ноказиваеть, что ито раскаявается и остаззиеть грфхи, Богь но вено- 
минаеть ему грЪховъ. Богъ хочеть, чтобы чезовАкъ сдЪлалъ добро м 807015 ушеръ, 
дабы 081 быль достовиъ Его, такъ какъ Богь — мизостивъ (1 и чезозфколюбекъ). 


Притча имфется нъ трекъ сиаскахъ ,يقالا‎ со стиластическами разао- 
чтешлив. 


$ 181. Два ибтуха (ХТХ). 


Два иЪтуха боролись ва улиц; одннъ побфдаль другого м незахаль ого; вео- 
горддвшись, олъ позетфль, взобрался ва высокую кроалю и сталь шагать вахао, иъть 
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к товоржиться но случаю вобфлы, считая ее дла себа вредиетомъ гордости. Вдругь 
сверху поавялся орелъ, подхватиль его и валетфль въ подвобесье. 

Притча показываеть: кто радуется гибели протизника изи поселится съ гор- 
достью изъ-за побфды валъ врагомъ, того ностигиетъ неожиданно такая شاط‎ и страда- 
ще, что окъ будетъ оплавивать себя, а въ Страшный день удфлъ его 05025, накЪ нави- 
салъ Давилъ ( Пе. 56,1]: вырыли ишЪ даму, и сами повадази въ нее (©С* разво Хри- ٠" 
стосъ говорить (Мате. 7, 3]; чкакою мфрою вы ифрите, такою и отифрю вамъ» и пр.), 


Притча предлежить въ семи спискахъ Уаз АСС и 228+ (ч. Ш, 
стр. 101), со стилистическвия развочтевлми. Въ аб стать этой предло- 
езапы слова: «Разсказывается въ басняхъ, что». 


$ 182. Два художиина (COCLD. 


Нанисаво въ исторяхъ царей: аЪий царь построилъ прокрасный дворещъ и 
561135 расписать его такъ, чтобы ме бызо иигд® подобимыхъ картивъ. Выбралъ окъ 
двухъ живовисцевъ и поручилъ одыу стфиу одному живописку, другую — другому, a 
нежду ними вовфеизь завфсу. Коглд они написали свом работы, то прищель царь во- 
емотрёть ихъ произведен: омъ увидфль, что одинмъ написава прекрасная картива, 
и она очень поправилась ему; другой же совершенно нинчего ие рисовазлъ: 025 отдф- 
зазъ везиколФино стфиу, отполировазъ ее совершенно, какъ зеркало. Когда царь уви- 
1353م‎ что ошъ це рисоваль, а 70250 отнозировалъ, то удивился и спросилъ: еты что 
сдЪлазъ?» 015 сиазалъ: «я покажу евое произведеше», и затфиъ иодиязъ заифсу. И 
когда прошикъ сыфть и освфтилъ познровавиую стфиу такъ, что расинсаииая 8 
затиизась, такъ какъ точно въ зеркал отражалось въ ней ваписанное ва другой 
стЪиЪ то царь сказаль: «это красиифе, ЧЬМЪ 70 

Въ духозномъ емысяЪ царь царей есть Богъ, дзорещъ, построенный имъ,—этотъ 
Cipu, طهر‎ стим — два завфта, 562385 и повый, два живописца — Моисей и Христосъ 
Моисей расиисалъ стфниу ветхаго завЪта, такъ какъ древшй закомъ даиъ ихъ, какъ гово- 
рить 1038 11: а Христоеъ расписалъ стфну новаго завф та, такъ накъ новый 221081 данъ 
11363, какъ товоритъ ]108 5. 1,12}: езакоаъ дашъ чрезъ Моисея, благодать же и истина 
{произошла зрезъ 1. Христа}. Въ старомъ закои% бызи вачисави духовно раззичные кар- 
тивы, т. е. раззичиыа добродфтези; такъ въ Авразм+ пависаиъ образъ вфры, въ Исцакф — 
образъ тери4\я, въ Давилф образъ кротости, въ Созомоц+—образъ мудрости, въ Ис и 
изображена либонь, такъ хакъ онъ умеръ отъ пилы изъ-за любви къ Богу, и въ ه1620‎ 
жм 5 Iauiuat. изображена дТественпость. Но Господь нашъ 1исусъ Христосъ 715226131 
шозый заковъ, и такъ какъ святая Богородица быза пачиломъ понаго закона и Сыиъ 
Бой ее избрааъ себЪф иъ матери, то потому Омъ захотфлъ украсить ее, празожидлъ 
больш усизя я парадиль въ блескъ и чистоту ее, точио прозрачное зеркало. Когда 
же сэфтъ св. Духа возгорфлея въ вя серди%, и она зачала Сыва Боя, то такъ забила 
©1983, что передъ нею затмилось все въ старомъ заковВ и всяюй образъ добродфтеди, 
бывш! въ ветхомъ, озарился въ шей, такъ какъ она иифза вфру 00316, чфиъ Авраахъ, 
тервЪф ие Goate, чёиъ Исаакъ, кротость 603186, чфиъ Давидь, мудрость бозфе, чфаъ 
Соломонъ, дЪвствевпость 060216, чфиъ П1ерешя 5 Лашизлъ. Господь же нашъ 111676 
Жристосъ, Искусвый Живонисещъь, пе инсазъ ея образа, такъ какъ Опъ це устана- 
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ззизалъ нозаго закова: законъ тотъ ие, котораго держались ватрарки; но какъ ва | 
зикь Монсея бызо покрывало, такъ вЪра во св, Тровку и вочеловьченю Храста были 
какъ бы вокрызалонъ сокриты отъ дрезаихъ, и Христосъ садть это покрывало, во- 
чену и завфса въ крам® разодралась сверху внизъ, когда Христосъ бызъ пригвождеяъ 
ко кресту. Когда завфса была подадта, то вфра м добродфтели, сокрытыя въ 2722015 
_ завоиф, ифзикомъ проявились ярко во св. Богородищь; 5 когда Вогъ 07655 увихёлъ, 
что такъ прекрасно кроизведеше Хриёта, то кредпочель его старому (завову), почему 
Оаъ и сказалъ: «Сей есть Сыкъ Мой воззюбленвый въ которомъ Мое благоволен:» 


У васъ имфется только одивъ списокъ С этой пратчи. 


$ 183. Десять мумчинъ и менщинъ (СХС). 

Какой-то царь путежествоваль иъ своемъ государствВ и осматривать его. При- 
шель царь ва окрапяу одного города, и вотъ [видить онъ] десять мужчинъ и лев- 
щииъ нифли х2+бъ, молоко и 8101107 и, оставивъ вкусное молоко, вано и 3312059 3 
كاقل‎ калъ м пызи урину. Царь увидфаъ ыхъ неразуше и разгифвазся, «Убейте ихъл, 
приказазль озъ, и ихъ убизм. 

Повазынаеть: царь есть Богъ; оставива!е 803010, вимо в 521505 и ваш каТЪ 
в инав{е урину суть ТВ, которые оставзаютъ сватой 585:5 м святой бракъ и ухо- 
дать прелюбодфАствовать и бзудить. Всю, кто оставляеть свой сватой брахъ в 
честное зоже и идетъ къ другой женщан+, не принадлежащей ему, подобекь тЬмъ 
десати мужчиваиъь и жепщиваиъ которые San калъ и пили уриву. Царь есть Богъ, 
Который прелюбодфа и бзудиина въ день Суда папажеть съ убщаии и кровожадх- 
ицив, если ие обратятся и ие покаются, какъ говорить Павезь ſJEcp. 13, } «блудиика и 
презюбодфевъ судитъ Богъ». 


Эта редакщя предлежитъ въ двухъ спаскахъь 80. Развочтешя ка- 
саются не только Фориъ и словъ, но и оборотовъ: О боле правильный съ 
точки зрышя схозаствки текстъ, хотя одновременио въ немъ въ этомъ от- 
вошешя также вмфются 501011280618, а также 1арзиз calami. Кромф того, 
въ 1( двь три подробноств: дЬйствуютъ десять мужчянъ в десять женщияъ; 
царь находитъ вхъ па окрапиф города; помамо того, чго фан мерзость, сви 
еще совокуплязись. Всё эти подробноств, какъ я сравнительная праваль- 
зость языка, но вашему, являются плодомъ поздийшей обработка текста. 

Другая редакщя, совсфмъ краткая, имфется въ одномъ сиискё 12Вг 
(3. Ш, стр. 99): тутъ ифтъ вв слова о царф и, сяфдоватезьно, о карф, 80- 
стагшей пофдающаго гадости; десять мужчанъ я женщинь сведены къ 
одному мужу. Вотъ шесь текстъ въ перевод: 


Одмиъ нужъ оставизъ чистый 23105 и съфлъ вать; оставиль 083 103050 и вы- 
Виз ГНОЙ. 

Это — тотъ, ито оставляетъ добро и 3810892111406 Богомъ и 31008555 3306 хзо, 
въ которому подстрекаетъ сатана: оставляетъ овъ пенорочное ложе и баудить, 


م 
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$ 184. Жазеренокь — царь итицъ (ХХУТ. 


Собрались итицы и номазази царемъ у себа жазоронка, такъ какъ опъ ве стер- 
9518355, а монахъ бдительвый и ноющ псалиы. Жаворонокъ собралъ дружину, на- 
значить пачальниковъ в нозководщевъ; пустились въ вуть н пришли къ гразикь одной 
дерезии: хётьми были разставлены силки для итикъ жазоронокъ вабрезь на силоЕъ, 
(СС* протянуль кзюзъ) и взагь вшеничвое зерно, какъ вдругъ завадая хлоннула его 
no men, п ошъ замеръ. Войска, придл, связи у него съ шен силки и говорятъ: едобрый 
царь, мудрый монахъ, бдительный нсалионфэенъ, 570 это случилось съ тобою»? «До- 
брые воины монз, сказал ошъ: «жадность и чревоугодю зишизи мевя разсудка и му- 
дрости, такъ какъ отъ голода залумалъ съфсть именичиое зерво тайкомъ, чтобы ши- 
Ето изъ 1161111 50141081 ше видфлЪ этого». 

Притза воказываетъ: ирого сватыхъ 1011871085 и настолтелей гибаутъ въ аду 
вез дстце жадности (ав ВВОСС® среброзюбш) м чревоугодя, каовыия (пороками) 
они вводлтъ въ соблазиъ певъидъ и представуть предъь Христоиъ жалвнми (СС* سوه‎ 
добио инф). 


Претча предлежитъ въ десяте спвскахъ Уа8ВВСС?О в 258+ (ч. Ш, 
стр. 102; о десятомъ въ дополпительныхъ разноч., 5. П, стр. 333), 60 ста- 
лвстическами развочтенями; СС’ в Вг составаяютъ оду группу. Списки 
88 5 1( статью вачинаютъ словами: «Разсказывается въ басняхъ, что». 


$ 185. Желаны трехъ царевичей (ССГУТИ). 


О широтворщахъ иъ историхъ разсказывается, что жилъ одниъ царь, и бызо 
у вого три сина. Однажды они стали спрашивать другъ друга и говоратъ: екфиъ бы 
ты 26312315 быть, если бы ты быль животнихъ»? Одниъ сказалъ: 060211 бы я ше быль 
чезовЪконъ, то просить бы Вога сотворить шевя львомъ, такъ какъ ошъ царь эвфрей 
ши раздираеть эсфхъ». Другой сказазъ: «я хотфлъ бы быть орзомъ, тавъ 8055 0185 царь 
шернатыхъ, раздирасть каждаго и поднимается въ высь, Трей же сказалъ: га я же- 
затъ бы быть 70176011, такъ какъ отъ шевпиенъ, ис 3932671 пивону вреда, любить 
общество и пе летаеть одиноко, а также ипролюбивъ». Царь, отецъ ихъ, тайком вии- 
мазь имъ и поделущаль все это. Ошъ новялъ, что изъ двухъ сыновей одииъ 671615 
хищивкомъ для народа, а другой — высоком риымъ, гордыиъ и хищнымъ, и ие носта- 
вилъ ши 078050 изъ вихъ царемъ. 085 новлаъ, что трет! сывъ будетъь ипротворцемъ, 
и ето поставизъ царемъ. 

Притча новазываеть, что ве 35120100010146 по праву, вспыльчиные и хищимне 
воцаратея пахъ зюльны, изи вадъ своей же душою [и уваез$луютъ] царство Воже, 
a пезкиние и инротворщы, какъ сказапо въ Еваигези (Мате. 5, °]: «блаженны миро- 
творцы, ибо они будуть паречелы сынами Божьнии». | 


Притзу вмфемъ въ двухъ спяскахъ ПС, со сталистическамя разночте- 
мями. Въ 0 сказка вачинается словомъ «раэсказываютъ», безъ указайя 


© комъ в ГАЬ, а 852880390816 — словомъ «таквиъ же образомъ», безъ ша- 
бловнаго епратча показываетъ». 


يليا 
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6 186. Завьщаюю © кладь (ССХ). 


Наша бъдный мудрекь имфлъ 213181115 сыновей. Въ часъ смерте 085 приззазь 
детей и говорить: едфти, ивого сокровища зарыто монии предкамни въ пашемъ саду, 
во иъста д ие уважу вамъ; пайдеть 26 сокровище тотъ, кто вотрудитея в раско- 
паеть поглубже. По смерти отд дфти принялись съ большимъ реешенъ за трудъ и 
вснахазли садъ 7370050: каждый трудился изо всфхъ силъ, чтобы самому пайти сокро- 
вище. Садъ стазъ преумвожаться и разростаться, даль обильные илоды и обога- 
тизъ ихъ. 

Притча попазываетъ: трудъ есть великое добро в очевь 85036361815 вакъ для этой, 
такъ дзи той жизни. Нерадивые же ип въ этомъ и!рф пе будуть жить хорошо, пи въ 
томъ ме будуть наслаждаться, какъ сказано въ Писаши (В Паззомъ): «для иерадивыхъ 
и л$вивыхъ двери царстым закрытые. 


Пратча представлена въ пяти спяскахъ ав АВОО: АПС ие уноми- 
наютъ совсфмъ о Писана; въ С не упоманается, что отепъ 2013883 дЁ- 
тей «передъ смертью»; В мотиваруетъ нежелаше отца указать исто такъ: 
ечтобы вы», 108021155 0115 ИМЪ, «ве ссорились». Остальныя разночтешя 
касаются слога. 


$ 187. ЗаЪрь пожиратель огия (LXIXIXD. 


Въ морЪ водится зафрь который фстъ огонь. Охотявцеся за иниъ собираютса, 
зажигаютъ огонь и раскалаютъ уголья па берегу мора, а сами скрываютса; зафрь 
приходить в страстно лижетъ уголья, по отъ 15478313 огия 0155 пыифетъ. Тогда охот- 
иикы выходдтъ (изъ засады), убиваютъ его и берутъ. Качество его (| поразительно)— 
то, что если бросить его шкуру въ огонь, опа ие сгоритъ. 

Притча показывает: если человфкъ живетъь въ 1001 гр®хозвыть удовельствй 
и, разгораченный огиемъ бфсовской страсти, творитъ гр®хъ, безъ сердечнаго раская- 
ша, а оцьяыеывый остается въ тажкихь грфхахъ, то охотанкъ Даволь безь труда 
отыщетъ его душу, изловить ее и 7166615 въ адъ. 


Изъ трехъ списковъ этой редакщи (\ав) 88 нисколько отдаляется 
183181896101 отъ остальвыхъ; 1 посредственно или непосредственно сав- 
санъ съ такого текста, какой представляетъ \. 

Назваше опвсываемаго въ сказкф зафря а ерепёз. Этой же 
Физюлогоческой статьею воспользовался в Мхитаръ Гошъ въ № 71. 
Эеърь вепенэсз»: хотя притча Гоша и представляеть въ сказочной 
части краткую редакцио сравнительно съ вардановскою, непосредственной 


связи между ними не открываемъ. Нравоучене у Гоша боле общее — 
житейское. 
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$ 188, Зорь съ цьлебньши яйцами (СХСТУ). 


Водится за%рь яйца котораго-—ифзебное средство. Когда 0155. видитъ, что охот- 
визъ ваститаеть его, то ошъ свония зубами отрываетъ у себя айца и, 6206185 ихъ 
охотнику, евасается. 

Притча вохазываеть: отрьжь, что любать ДМаволь п изъ-за чего 085 говится 
за тобою, (рось то прочь отъ себа, чтобы пе оказалось въ тебф давольскить قت‎ 
и 61523 оть него, творя добро, 


Притча найдена пока только въ ав. 


$ 189. Зима и весна (LLXXI). 


Заною засыхаютъ листья деревьезъ, цьфты и растевя; въ вессакюю ме пору 
свева иаражаютса (деревья) и украшаются ивфты в растева. 

Эта хорошая и ясная притча показываетъ: когда захлатиза тоба, челозЪиъ, зима 
трыхозъ и озедениль суровый сЗверцый вфтеръ грыховъ, т. ©. 2018635 ты во вол 
давола в завяль, и сназа съ теба твоя красота, то ше отчаявайся, посчастный, а иди 
съ искрециею душою къ духовной веси —ко Христу, Который ласково приглашать 
теба, к Опъ Своею мизостью смоетъ твои прегрышешя и возобновить теба въ преж- 
мей твоей славЪ, 


Притча предлежетъ въ четырехъ сивскахъ Маз Г), со стидистическвми 
разночтетями. 


$ 196. Зма (ССХХхт. 


Зифя идетъ в входить въ тЪеное ифето, когда старфетъ, согрёзается, колотитея 
в т%евить себя тахъ, что рубаха свалаетъ, и сама мозодфетъ. 

разсказа показызаетъ: ис отчалвайся, грышаикъ, во воззри (съ увова-‏ لقت نالا 
веиъ) ва вебеса, подвергайся утиетенио, страдаю и мукамъ, тфсии себя говъщемъ‏ 
сзезани, и рубаха застарфзыхь злыкъ дфль твомхъ спадеть съ тебя милостью св,‏ 3 
Духа, какъ это бызо съ Дазидомъ съ распутаынъ сыпомъ, съ мытаремъ в иногими‏ 
хрутими.‏ 


Притчу © зм5Ъ въ этой редакци представляетъ одва рукопись В. 

Другая редакщя (ССХХХ Ша), въ спискЁ 0, 60386 обстоятельна: въ 
веё уже въ заглавш указано, что притча аллюстрируеть необходамость 
поста и что сюжетъ 28111618082145 отъ «мужей Физюлоговъ». Остальное до- 
скажетъ переводъ: 


Зыфа предается восту сорокъ дней, когда 0230182615 зрьщемъ и видить изохо:; 
она тогда ве Фсть пресмыкающихся, даме земли, 20902243, ие сть. Затфиъ ова 
сбрасываеть старую кожу и 021086724 въ вовую, п сефтъ очей возвращается. 
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Пратча повазызаеть: намъ слфдуеть спимать съ себа старую кожу востомъ, 
испоззлащемъ трёховъ 5012116145 плачем в молитвами, обиоваться добрыми مشر‎ 
лама и осзфтить добромъ ослЗише очи вашихъ سير‎ 


8101. зая и вахуча цибтокь )009( 


Зи идеть ва ронное поле, въ. 3636815 и цефты, стазозится на хвость, 72888071 
كه‎ кахой стороны несется дуповене, и становится навротивъ вфтра: эЗтерожъ облаетъ 
фе занахомъ цефтозъ, и ова васышдетса благовошемъ. Существуеть 09165 иоътожъ: 
когда занахъ того цафтка попадаетъь въ эмфю, на 02085 у 563 образуется сефтозэр- 
нал иемчужива. Куда ии пойдеть зыфа, вочью свфтомъ служить ей та 3561153151 
ова осзфщаетъ зифю (ночью), а 256115 меркветъ. 

(Притча) воказываеть: зеленое позе есть церковь Вол, а цезтокъ--запозЪ дя 
Вожья, авостольсва и пророческя. Велиюй цвфтокъ, дарующ прекрасвую сэЪто- 
зарную хсичужилну, есть Христово Еваигене, а дуновеше— святой Духъ. Вто съ шу- 
дростью войдетъ въ церковь Божию слушать и съ вфрою будетъ виимать словачъ 
Божьниь, того сватой Духъ 22580835 благоухащемъ; если же ошъ восвриметь езаи- 
тельское 03080 съ вфрою п испреино, то отъ этого образуется безифивая, свфтозар- 
вал хемчужниа, которал изгонитъ мракъ, т. ©. грфхъ, и 38714855 жизнь этого юра, 
т. ©. дхожиный сафтъ. 


Притча имфется въ двухъ саискахъ аз 0) этой редакцли; развочтеня 
ихъ касаются только слога. Непосредственной связи между двумя спа- 
сками усмотрёть вельзя. 


$ 193. 39553 и щель (ССТУ). 


Зыфя сгибается въ иять изгибовъ, когда выползаеть изъ своей щели и соба- 
раетса, пуда бы то ии быз0, и только тогда можетъ давиуться; & 50174 ВОДХОЛЕТЬ ЕЪ 
дверамъ щели, опа расправляется, и только тогда вожетъ влфеть въ мель— въ сзою 
опочивазьню, 

(Прятча) коказываетъ: у человфка вать оргавовъ чувствъ — глаза, ушя, ротъ, 
руки м ноги; когда чезовфкъ идетъ къ грфху, то 085 калфчить 5618 вять оргавовъ, 
‘газами видить эл0, ушами слышитъ 320, устами говоритъ 330, руками творить без- 
законе, ногашя стухаетъ во злому пути; а когда человфкъ идетъ къ дверамъ церком 
молиться, то 0115 дозженъ исправить 1425 органовъ, отофчь 330, затфиъ 20878 въ цер- 
козь которая есть мать и мфсто нашего унокосишм, м шозиться, и тогда молитва бу- 
детъ угодва Богу. Кокъ зифя це можеть войти въ щель — въ опочивальню, если ве 
расправитъ ияти изгибовъ, такъ чезовфкъ ие зойдеть въ царство Боже, если пе от- 
сфчеть злыхъ привычекъ отъ плати оргавовъ чувствъ. Такому человЪку ие 217767 
входить въ церковь Boxim. 


Притча въ одномъ только сиаскв аб. ` 
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$ 193. Зкаткая ораллевика (СОХТ). 


25 Ераклеф жила знатвая старуха (чтимая), какъ мать° вофхъ горощанъ (6 
вари, текстив: горедовъ). Пошли къ вей женщины города и говорятъ: овидишь? Мы 
сзышали, что иного шенщиаъ изъ вашего города позыходило занужъ». Опа обрадо- 
зазась и сказаза: везава Богу, дочери мои! У кого есть сиза и евфть въ очать — 
воть теверь вреня, чтобы выходили замужъ. Время осенмее, в земля полна всакаго 
добра, ивы ше меллите, дочери мои, если памфрены (выходить занужъ)». 

Такое ке хорошее время было, когда Богь вочеловфчилея и звалъ людей на 
небо, и мпожество людей, мужчииъ и женщииъ, умирази въ мукахъ и шла за Хри- 
стоиъ, и ше переставая взываеть Онъ и говоритъ: приходите во МиЪ всЪ обременен- 
вые грёхами я иё медзите, такъ какъ смерть есть воръ; ока явится внезаниое. Соло- 
зошь говорить [Ежккл. 12,1]: «номим Создателя твоего 50 Дим юности», 5855 какъ 
за всЪ твош трфха Богъ ипривлечеть теба къ суду. (Апостолъ) Павель говорить: 
09015 хорошее время, которое освободить тебя 011 жестовихъь мукъ, такъ какъ Богъ, 
قرت‎ для суда на трошВ милосерда, даруеть всякову милость, просииую у Него, и 
стреватса къ Нему отъ всего сердца». Поэтому говорить апостоаъ [Ао4. 8, ®}: © 
гораемъ номышзайте», тд% наша надежда Христосъ, идите къ Нему съ добрыми дЪ- 
ззив ا‎ зразою вфрою, ибо вы—и%ва крови Ехо, м 02681 и Духъ Его 50221061115 васъ, 
eean отречетесь 051 мерзкихъ дфль.. 


Претча предлежетъ въ двутъ спвскахъ СС?, съ обычныма вмъ ($ 154, 
стр. 158) ороографаческами разночтешями. 


$ 194. Кабанъ и лиса ([УП). 


Кабзаиъ весьма старательно и усердно точилъ зубы. Приходитъ лиса и гово- 
ритъ: «почему трудишься, когда въ настоящее зремя ме ныфется вредноложенй о 60 
#18 6 вой». Кабаиъ 2080011175 лисЪ: «молчи, шерзкая лисица; ты пе сэфдуща въ воен. 
вонъ дЬзь. Можетъ-ли кто удосуживаться во время войны и точить 0272467 ОружЮ 
336لا‎ точить тогла, когда есть досугь. 
| Притча 5053311884671: падлежить въ этой жизни постараться, раскааться в во- 
вазтъея въ 701532251, такъ вакъ въдень Суда ие будетъ никоимъ образомъ пи пощады, 
ви жазости, какъ 2053311831015: принфры богача и перазуивыхь дфвъ. 


Притча предлежетъ въ четырехъ спискахъ УввВ, съ разночтеняма 
слога. Въ | курьозна попытка перепиечика вставить въ уста сы въ обра- 
щен къ кабану 3080 «господинъ». 


$ 195: Калля воды и скала (СУШ). — 


05 высокой скалы дозго канала вода на грапитную скалу в пробила во 8 
auy. | 


$ 196—197] 
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Притча показываеть, что гр№миикя постолино долины елушать законъ Бом 
Ш ВИКОГЛА 56 утомлаться, такъ какъ при постоаввомъ слушанш заковъ постевенно 
дылаеть завоезаве и сиагчаеть сердце. Многе спаслись оттого, что слушали, и 
много 2018030, такъ какъ ме слышали, Если кто слушаеть в ве дълаеть, то это однаъ 
грьхъ во кто ие хочетъ слышать, обрекаетъ себя ва неосказанную гибель, такъ какъ 
ме хочеть слышать законовъ своего Творца. 


Притча имфется въ двухъ редакщахъ, изъ коахъ одна (СУШа), въ 
одномъ сивскф О, отличается лешь ифеколько 60186 подробной обработкой 
нравоучательной части 8 вообще вульгарвымъ языкомъ. Другая редакця— 
переведенная нами, — въ пяти спяскахь УШ а 1718+ (ч. Ш, стр. 101; © 
пятомъ см. дополн. рази., ч. П, стр. 335), въ отпошени Формы панлучие 
представлена въ предпослЬднемъ спаскф. | 


$ 196. Клубокъ и судья (ССЬХХХ!). 


Раэсказывается въ сказкахъ, что дьЪ жеищкиы спорили другъ съ другомъ изъ- 
за одного кзубка митокъ: камдая (утверждала), что этотъ клубокъ принадлежать ей. 
Отиравились ов къ одвому справедливому, искусиому судьф. 085 сиросилъ одву: «у 
теба черный или бФлый подматокъ»? «Червый», сказаза опа. Другая сказала, что — 
бЪлый. Тогда размотали клубокъ совсфиъ, и намотавное досталось той, которая ска- 
заза иразду. 

Притча ноказываетъ: въ девь Суда Даволь и челов®къ будуть спорать مهفل‎ 
возъ скажетъ: «с дла, содфаиныя тобою, мом». Тогда д%2о (дойдетъ) де поднатка, 
т. е. совфсти. Есзи подматокъ будетъ быль, т. е. совфеть будетъ чиста и праведна, 
то человфиъ войдеть въ царстве, такъ какъ, значить, всь дфза свои 085 содфаль 
дза Бога; если же будетъ черенъ, т.е. душа будетъ со злымъ и ирачвыхъ врошлыиъ, 
то тогда дмаволъ возьметъ душу челов ка и будетъ её мучить въ аду. 


Пратча имЪется у васъ въ одномъ спаскЁ О. 


$ 197. Князь и рыбы. 


' (Ш, стр. 103, АВ в стр. 148—149) 


Нк родовитый иназь отпразился ма 
берегь мора, гл было въ 6021 мио- 
167180 рыбъ; началъь ошъ веселиться и 
31808675 и звалъ рыбъ слозаци: «выходите 
изъ моря, пожазуйте ко миф зикуя, вотъ 
эремя слушаться меня». Рыбы инскозько 
’ ме мослушались и ие вышли взъ моря па 
игры. Тогда кадзь свазазь рыбозонамъ: 
извлеките ихъь Потлаувъ 8658015 ови 


Царь и рыбы (ССХЫТ). . 


02535 царь взаль съ собою квазей и 
мвожество рыболововъ и, прижедши съ ку 
зыкаитами, сфаъ ма берегу моря, гд® бызо 
иного рыбъ; стали они (царь съ клязьзии 
и рыбодовами) Фсть, ивть увеселятьея 
ифсвлии и громко говорили рыбам: «вы- 
ходите изъ вашего моря, посмотрииъ (па 
васъ) в ворадуемса». Но ош ме вышла. 
Когда же вастувиль вечеръ, царь 26221 
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зызалили ихъ ва сушу, и рыбы стала вод- 
скакззать и барахтаться узъ еторовы въ 
сторову, такъ калъ дыхаше спиразо [Ф в 
оиф умирала] Но [Ф добромобивый] 
князь сказаль: «калия рыбы, пи къ чему 
теверь и безволезна ваша рфзвость, такъ 
вакъ день уже. склоиилея къ вечеру, а 
_ вогда я звать, вы ше явизясь.» 

Сипокъ, (пратча) показываетъь пропо- 
вфль Христа, Который зоветъ م‎ 
езозами: «едите ко Ми®, остазьте тяжезое 
бреня граховъ, выходите изъ 0 
поря, вывЪ рыдайте и хайтесь въ вашяхъ 
грАхахъ» По истечена же времеви вос- 
зрубитъ труба Гаврила и сялою Божьею 
воскресить мертвыхъ, ы тогда-то авихся 
во Христу рыдать выть и оплакивать 
себа, 8 Господь скажетъ: «горе вам 
безнозезенъ 23255 и вой 56 въ свое 
время; когла Я мизостиво звать, вы 6 
послушались, такъ горите въ пеугасимомъ 
تنيب‎ тенерь время судить». 


рыбоелезаиь закинуть возодь ва рыбъ, 
бывмикъь въ морЪ, и иногда извлекли ихъ, 
(ве2%2ъ) вывазить ва суму. Рыбы стала 
водекакивать и рёзаиться. Царь говорятъ: 
«калия, когда я 71103510116 звать идта въ 
вамъ и веселиться, вы ие пришли и по 
р®звились во время собран! дла игръ, a 
теперь предстали u рёзэнтесь, безъ пользы 
для себя». 
И такъ, еващенника и пародъ Бой, 
съ нами случалось такъ же и случится, 
ибо Царь Христосъ взываеть къ вамъ 
пенрестанио: чадите ко Миф в выходите 
535 гр%ёховнаго моря»! Апостолы Его, 
патрархи и учители церкви взываютъ къ 
ванъ ы говоратъ: есжальтссь валъ собою, 
выходите изъ гр»ховцаго моря, со слезами 
рыдайте и кайтесь въ вашихъ грфхахъ, 
такъ кавъ тецерь-то время каяться и ила- 
вать: смерть — тать, опа придетъ вдругъ, 
когда мы ие будемъ звать 85 ме будемъ 
думать © ней, и ме 5620671285 грАшить, 


зозаые грфховъ спустиися въ адъ и землю. Въ послфдюй день воззоветь Гаврилъ, 
зозсталемъ изъ могизъ и [предстацемъ] чериозецыми цередъ Безсмертнымъ Царемъ: 
трки будуть громозлатьса у кажлаго чезоьфка па головф и обваружатся. Тогда 
чачаемъ плакать рыдать стовать и вопить «горе намъ», какъ дфзалы перазумвыя 
д%зы, богачъ и зюде 1вой стороны, и это безъ выгоды, безъ пользы, ви въ чему, 
такъ Бакъ то ие Судеть врема сострадаши, а суда 353 


Первая редакщя предлежитъ въ двухъ спискахъ — одинъ имфемъ въ 
вардановскомъ сборникЪ Вг, другой въ витериолированиомь 401424010116: въ 
поезвдиемъ иравоучеше пространнёе двумя-тремя фразами, напоминаю- 
щами кое-что изъ соотвфтствующей части второй редакша. Вторая, про- 
странная редакщя имфется въ двухъ соискахъ СС?. Третья редакщя той 
же притчи (CCXLIIa), въ одномъ ©0815 О, представляетъ краткое пзлю- 
жеше второй редакции, нфеколько своеобразное въ правоученш: вмЪфютея у 
нея особенности в въ сказочной части, такъ вм. наря 311:65 князь, какъ и 
въ первой редакща, но князь ярекрасный, который беретъ съ собою 6 
только емпожество рыболововъ и неводовъ», но и «прятныя на вкусъ ку- 
шанья в напитки, краспвыхъ женщанъ и музыкантовт». 
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$ 198. Козы и волки (XXXD. 


Собрались веб козы 5 отаразази 50676835 къ волчьему роду оказать: чечему 
воддерживаете съ вахи вепримиримую вражлу? Умолленъ засъ закмочить съ нами 
миръ, какъ это дылаютъ цари пародоьъ». Собрались волки, обрадозались 00 
радостью и отиразили пословъ къкозьему роду со множествомъ даровъ и крестрав- 
выиъ висьномъ, въ которомъ говоралось: евысзушази мы иро ваши Gaaris ваизреша, 
воздазли бзатодареше Богу, ибо велика радость 0 шир®, м сообщлемъ вашей мудрости, 
что прачена и начало вашей вражды и воёвы есть вастухъ да собака; 0633 удазите 
ихъ, миръ вастувитъь быстрое. Когда козы выслушазь это, onk прогнали ирочь пасту- 
ховъ и собакъ, и 3353105151 съ волками нисьменный договоръ, скрфилевный клатвою. 
Затфиъ оиф поднялась, разсывазись 06386510 во горамъ и ущезьниъ в стали настась 
и благодарить Бога. Возжн вотерифзи десять дией, зат®мъ собрались протавъ козъ в 
передушизи ихъ всфтъ. 

Притча калюстрируеть двф мысли: во иервыхь ту, что трудаю утвердить 
зюбовь в ииръ среди тфхъ, у которыхъ сердке отъ прароды ожесточилось во вражд® 
всафдств!е 56388116713 иарода къ народу, иземени къ илемени изв человЪка къ %е20- 
аку, 2355 это зидимъ въ 07211014601232 Согатыхъ в б$диыхь. Во вторыть, — ту 
мысль, что мы вый ирогнали прочь оть себя Пастырая всего человЪческаго рода, 
т. ©. Христа съ Его святыми, в собаку, т. ©. нашу доблесть и гафиъ ва грьхи, в за- 
ключизи любовный ивръ съ сатавою и сго даволахи, тавъ какъ всяк!й, кто исти- 
телекъ, гордъ, вьвица, обадчикъ. 2314561357 кодлунъь ии 808168 въ друтихъ 
грыхахъ, тфиъ самниъ добровольно ноддерживаетъ съ сатаною любовный ииръ, шо ве 
можетъ (этого) 1101171 


Эта редакщя представляется въ четырехъ спискахъ УАО: развочте- 
щя касаются слога; между разаочтешями D встрёчаются тая, которыя 
обличаютъ въ переписчикф претензно редактировать текстъ въ корректномъ 
классическомъ стизЪ, измыфияя иногда тсксть протавъ нам реш автора, 
такъ B. ووه‎ 1—2, 3311 впадая въ шаржъ: въ 1102116315 1 
курьозно разиочтеше къ тексту 4—5. Изъ двухъ частей, ва которыя рас- 
падается нравоучеше въ этой редакще, первая, жетейская по значению, 
внесена вносаЁдствш авторомъ настолщей редакщи. , | 

Другая редакшя (ХХХ1а) сохрапена двумя рукописями СС”, которыя 
извЪетны своими ороограхическимя, каждая въ своемъ родЁ, крайностями; 
ворочемъ С? въ даниомъ мёстЁ представзяетъ много пробфзовъ.за порчею 
рукописи. За одно съ вульгарной до крайности 0200108091610 эту редак- 
цю характеризуютъ вузьгарныя Формы в одно ипостравное с2080 1% /-=../5$; 
посафдвее лвалется туть не въ качествЕ показателя ипостраниаго провс- 
хождешя разсказа, а въ качеств народнаго элемента: въ средЁ вознакно- 
вешя нашей редакши ©4080 ميدمو‎ очевидно, было вполиЁ обычиымъ. За 


зсфиъ тЁмъ вторая редакщия 8178156 передаетъ первоначальный вадъ притчя: 
13 
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въ ей на 2510 лать дрезиая душесвасательная часть правоученя; въ вей 
ве пропущека ип одла подробность сказочной части; папротивъ, этимъ но- 
дробностямъ приданы еще другя, nan 08615 иЪфсколько ведовзифнены, такъ 
веремире 38131095600 зозкама па сто лётъ, и черезъ сто дней они пару- 
шпають его: въ перзоначальной редакция числительное — сорокь (см. гл, УП; 
предзагая заключать перемаре, козы обфщаютъ волкамъ платить дань 
ежегодно «1,000 литръ масла и 1,000 литръ ароматнаго сыра». КромБ 
того, волки въ своемъ отабтномъ письмё въ похвалу козамъ праводятъ 
евангельска слова (Мате. 5,9) в вообще ссызаются па св. Писаше. Въ об- 
щемъ вторая редакщя является распространенной; такого же характера 
распростравению подверглось вравоучеще. 
О другатъ редакщахъ см. гл. УИ в [Х. 


$ 199. Кроть (СХХХ). 


У крота такой правъ: 8061041180 взрызаетъ съ иоверхвости землю в ше ужи- 
ваетел въ одлоиъ ифст®. Говорятъ, что у мего скоерный запахъ, и что 0155 сакъ 2535-8 
езоего заваха переходить съ ифста ва изсто, думая, что закахъ отъ иъста, и взры. 
23615 зензю все 2216 и дазфе, а сввервый завахъ )566( съ изиъ. 

Протча ноназываетъ: ва ©2878 ссть люди, цоторые безирестанио кочуютъ въ 
иЗста на 151670 и иаходдтся въ постоякыомъ безвокойств®, а 66380508780 причи- 
влетъ вмъ северный 338353 грЪховъ. 


Притза амЁется въ трехъ спвскахъ Vlag 2708 же редакща; ав, по- 
вздемому, добавляетъ въ Koumb другое правоучеше, во это — недоразум 
ше. Второе нравоучеше относится къ другой, пепоередетвепно слЁдующей 
притч Голубь (у насъ СХХХЦ), сказочная часть которой опущена въ 36 по 
чьему-то недосмотру ($ 106). 


$ 200. Куропатка (XXXIV). 


Куроватка кредетъ (букс.: упрала) 20450 другой куропатки я кладеть въ свое 
тафздо. Когда ойх пыводить итевцовъ, то ١1761611 (вызулави! вся изъ) чужого яйца, 
38621118381 гозосъ натери, оставлдетъ ту, которая украла его, я идеть къ своей 
матери. 

Притча воказываеть: Мазолъ крадетъ человфка у Бога, воэлекая его 22 7 
взи староста въ грфха—вэЗроотступиичество, блудъ и всяще тяжи гр®ха и уводитъ. 
въ адъ. Ногрышвикъ оставляеть грфхи, дазола в АДЪ, БОГЛА 133835 2010 Христа, 


4 


езоето Творца, призызающИй къ ноказию, и 0116 въ радости и весеи идеть 50 


Хриету съ надеждою, вокаяшемь и со сзезами. Слаза Христу во вфии. Амонь. 


Пратча амфется въ двухъ спескахъ У! одной. редакции. 
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$ 201. Левъ (Ш. 


Левъ влачить хвость и сразпизаеть 092018 сады (сиризаясь) отъ охотизковъ 
(чтобы охотника ие увидьли и ие дозназись его). 

Притча воказываетъ: Христосъ илотью покрылъ Свое божество, чтобы ве узвалъ 
Его Давозь. Постувай такъ же ты, человЪкъ, и ме позволай сатань внушать тебЪ 
гордость, когда творишь добро, валъ приказызаеть Хриетосъ [Мал 6, 3} «пусть 3фвая. 
рука твоя ме зваеть, что дфзасть правале, 


Изътрехъ списковъ— М! 8 8. Газ. [ + (въ дополи. рази., стр. 333)— 
этой редакща У къ слову плотью» прибавзяетъ «Бога»: «плотью Бога», а 
не человбка Храстосъ покрылъ Свое божество; такую прабавку могъ 
сдфлать кто-лабо, склопный къ моноФизатству. 


$ 202. Левъ больной и оселъ безъ сердца и ушей (У). 


Левъ 38001315: пришли врачи в сказази, что вротиоъ этой 6034383 14варство 
одио: пусть сваратъ сердще в уши осла 8 дазутъ льву нить назаръ, тогда вызхоро- 
эъетъ. Призвази зису и говоратъ: «ухатрись, праведи осла», «Хорошо», говоритъ опа: >” 
авъ такомъ-то ущеди находится чрезвычайно тучный 066257 мой побратииъе. При- 
7507475 диса и говорить 027: «добрый братъ, бзащенъь ты, такъ кавъ 4 вашза 
твоего старшаго брата, который жезаеть повидаться съ тобою; оаъ — царь и ты 
будешь царствоаать съ 5910110. Осезлъ повфрилъ и 85081035 зобызать льва: 23055 хот ль 
было задушить осла, ио осель б%жалъ. Лиса догиала его и говорить: 0105617 С%- 
ЕШЬ?» Осслъ говоритъ: елевъ до боди сдазиль мив горло, когда 51308336. «Это 
отъ езльной любви», сказала 31404: епотому, если ты его разафлуешь, будетъ 61 
neceaos. Оселъ возвратился ифловать льва, а левъ, схвативъ сго за шею, умертвилъ 
и отошелъ отдохпуть. Тогда лиса достаза сердце и ушн осла и съ%за, приговаривая: 
весли это — хЁёкарство, то опо 5031631116 миф, чфиъ льву, Сама же вошла въ 
врачу и зьву сказать: езамфчатезьно, у 7010 ocaa ие оказывастся ии сердща, ин ушей» 
Когда зришли и увил®зм, что, дЬйствительно, ке Сыло у него cepana и ушей, то (эс%) 
удивились, а лиеа говоритъ: «ше удивлайтесы есзи бы у мего было сердце изи уши, 
онъ де возвратился бы вторично и ме бросвзся бы въ 2801 0612135 ма смерть вос2Ъ 
того, какъ усзышаль твой резъ п спасся изъ тьомхъ рукъ» Лиса такимъ образохъ 
иридаза дфлу вилъ правдополоби. 

Притча воказывастъ: точно такъ же обезуи% зи мы всЪ и огзуафли и отдазись 
добровольно сатаа$, который убизаеть нами душа; 312405112111415 избаззленся 5 
овать гршихъ, и вотъ вфтъу масъ ви сердца, вы ушей, и ме слышим мы сказанааго 
аъ Писашм м угрозъ ада. 


Эта редакшя притчи предзежетъ въ двухъ сияскахъ М, въ общемъ 
со стилистическами разночтешями, но въ 1 наблюдается в произвольная пе- 
редёлка въ концф сказочной части, вменио съ того мёста, гдё auea с00б- 


щаетЪъ «врачу» 0 состояша осза (текстъ въ разночтешяхъ къ У, 16—21): 


13° 
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са видъха, о врать, удивительную вещь: 2091 70825 одлего осла, и пе оказалось 
У 56460 ви сердца, ви ушей». Когда пришли и узадьла, что (дьло дъбстаительно) такъ 
обетовть, какъ говорила л8са, то ока сказала: «ие удивляйтесь тому, что у осела ифтъ 
сердид и ушей такъ какъ когда ошъ услышать ревъ пара лъва и сваосл изъ его 
залъ (буке: рукъ), то отъ страшиаго 703068 (лъза) ущи у него крекали (буке: истер- 
знсь) я сердде растаязо: потому 061 631136 вервузся ко льзу и быль умерщаленъ». 
Такииъ образонъ увфрила вефхъ зиса. 


Другая редакщя (\а), предлежащая въ трехъ спвекахъ agBD, иф- 
скозько пространифе, во отъ первой отличается лашь въ подробяостяхъ: 
такъ врачи являются по зову льза и предлагаютъ «скушать уши и сердце 
осза, левъ лично обращается къ лисЁ за содйствемъ, лиса ослу говоритъ: 
«0 добрый 5 кротый оселъ, хочу доставить теб великую славу! Левъ, 
царь звфрей, заболЬлть, блазокъ къ смерти и желаетъ вилфть тебя и пере- 
дать тебф царетвое. Такимъ образомъ о старшемъ брат осла рфчи нЁтъ. 
Нразоучеще приведемъ цЁзикомъ: 


Горе намъ! Инфенъ мы уши и ше слышииъ объ угрозахъ ада, инЗемъ сердце 
[—зифсталеще ува] о ве разумфемъ обмавовь 21320139. ВсакВ, остааляюнИй грхъ 
и 042715 возвращающ! ся къ этому гр®ху, умреть оть руки 2135028, какъ Сызъ 
унерщезевъ оселъ льзомъ. Левъ и лиса — жщаволы, а оселъ закороафлый грушвоку, 
ве обращающИся 05 2715081 


Разночтешя спасковъ этой редакщя — стилистаческаго характера; въ 
епискВ ад одвако по певиамашю пропущевы два тра слова, именно, 0 
«левъ схватиль осла в задушалъ его», и выходитъ такъ, какъ будто лиса 
схватиза оела за горю 5 вырзала у него, очевидво, живого, сердце и пр. 
Это искаженное чтеше Лисьей книи повторяетъ в арабекй переводъ того 
же памятнака. | 


$ 203. Левъ больной, лиса и медвьдь (ХСУ1). 


Левъ 33836110111 всф жизотныя приходиза повидаться; лиса заноздаза, в медефдь 
окзеветазль ее. Когда 2233865 лиса друзья сообщили ей 20 330630816 медафдя. 
Чвеа пошла ко льву. Левъ говоратъ лисф: «ве къ добру приходишь, мерзкая! Говори, 
вочему ты запозлаза», «Не гифвайся, добрый царь, ша мевл», говоретъ оба: окзавусь 
твоею жизнью (букв.: головою), только что обошла я всфхъ докторовъ изъ-за тебя — 
ме мазо стоило ии% это труда — в узнала 2$карство отъ твоей бозфзпи». Добро 
5033308325 мудрое животное», говорить 3685: «а что это за 3582261807٠ — «Очень 
возезвое и доетуниоее, говоратъ опа: едоктора сказали — свимите шкуру съ медьвдя 
м пабросьте, ме давъ ей остыть ва зъза, и оша быетро вытаветъ 60318385 изъ него 
Левъ отдаль праказь, схватили медефдя и стали едирать шкуру. Медвфдь пыхь и 


В 
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разражазея гроивеми 28). Киса сказала: «та (ззузн) въ задо в бороду тоб® ш 


тому, кто клезещеть ва пог ‚ Вогда входатъ во дворещъе, 
Притча вохазызаетъ, засфиъ ше слфдуеть злослозать вла влозотать ва 


5020-1160. Заботься о своем, $ в заифчай 6506 грАхи, чтф вередъ тобожх это 
волезво в хорошо. | 


Притчу вифемъ въ 2  юхъ редакщяхь. Первая, ориганаль пашего 
перевода, представлена 85 1 спаскахъ У; вторая (ХСУТа), также въ 
двухъ спискахъ agB, г вляетъ особую редакцию лишь въ отношени 
слога. Третья (ХСУ),. —ь таки въ двухъ сояскахъ СС*, отличается ва- 
ращяма въ мелочатъ я в` которыми подробностями: 33030816 медеЁдя лиса 
сама подсзушиваетъ у дверей; появляясь, ова паддетъ передъ львомъ, отъ 
изнеможешя высупувъ языкъ; обходя докторовъ, она отыскала мудраго, 
прекраснаго врача و( حكيم = ويه ؟)‎ которому обфщала хорошенькаго годо- 
валаго барашка (2 2ыф == перс. 84.1); отъ шкуры медввдя левъ «всво- 
тфетъ, в бозёзвь живо разсфетеяь; у медефдя مم يمف ةطروط‎ К 44849 
еее مياوسل‎ ота боли пъинлась зря [т. زبيسلك‎ по сообщеню сту- 
дента Н. Адонца, въ живой рфчи встрёчается еб, караб. бр 
въ значени. слюны] м нзрызалась вонь. Вифсто «дворца» въ этой редакщи 
«судъ». Въ общемъ получается 601:6 живое изложеше разсказа. Указаявныя 
иностранныя сдова являются въ качеств простовародвыхь вуфстЁ съ 
простовародиымъ фур ей. 

Четвертая редакщя (ХСУ1с), въ едвиственномъ спаскЁ F, отличается 
отъ всфхъ прочиахъ прежде всего правоучешемъ: «Также будутъ опозореяы 
передъ князьями й [будутъ] въ страхВ предъ судомъ Христа тё, которые 
окзевещутъ блажнихъ свояхъ». Повфствовательная часть предетавляетъ въ 
общемъ кратк перссказъь сюжета, но въ конц замфтно ифкоторое от- 
ступзеше: врача наказали шкуру съ медвЁдя содрать едо колфаъ и до шей», 

в когда потомъ ободранвый медефль спасается, ‘то anea кричитъ ему въ 
١ еддъ: «другъ мой, съ мЕховой (ес28 фмрекя. ОПИСКА ВМ. وعامو‎ == т. (كيرك‎ 
Фуражкою, съ штиблетамиа по колЁна, когда дойдеть до царя, жазобу 0 
132011513 наедлиф ')». 


$ 204. Левъ, волкъ и лиса (ХХХГХа). 


Левъ, 50255 в лиса довлязись другь другу (въ друшбЪ), побраталась в, уйла 
въ одну гору, вабрези па 5озла, озцу и ягненка. Когда вастуиизо обфдевиое время, 
3681 сказаль волку: «даденька, дЪла ихъ, поздииъ». Волкъ говорить: «иилостивый 


1) Иначе у Павла Д1акома (2еНаськ А (иг dautaches Alterthum, 1865, ХИ, стр. 459, 
вр. Зиафге, 142 5., стр. 120} 


Фа dedit, موجه‎ рабег, сарНе Баве gestare tyaran 
et nanleas пезЫ 18 дам dedit Баз шав и? (стихи 25—96 —- 65—66 позвы). 
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овца 151 31‏ املاظ 
`зисф», 321655 въ ароетв 29136015 волку 3037 въ 0 оба глаза, 65 глазания абзовами,‏ 
вихатилось у волка 20865 в онъ вать мертениъ, пе усифаъ паеледаться (экуспымъ‏ 
баилонъ). Левъ обретилса къ лис® со слозани: «дФли ихъ, вофдииь. Ласа гозоритъ:‏ 
«назостивый царь, (добыча) эта разхфлена Самииъ Богонъ — козза фаь въ обфль,‏ 
озщу въ поздаикъ, агненка въ ужинъ и затфыъ обзажи себ азыкомъ зубы». Левъ‏ 
гозоратъ: «луказая лиса, кто каучяль тебя такому правильному д\лёжу?» «Славный‏ 
изрь, научила (меня этому) глаза воза пыскочиаие 5085. Я 5060823865 чтобы того‏ 
же сачаго ше едфзать ты ео икою, в яе остазась д 0625 врвзора»,‏ 

Вотъ ‘дати, обратите звимане ша идею этой притчи: мы ве 52011888615 о قز‎ 
Страшваго суда, ви 320 Согатаго, горфвшаго въ изашени, ви иро Двразма, который 
ше оказаль ему милости; ве думаемъ © перазуивыхъь дфаахъ, какъ 081 плакали 
горько, во Храстось ве сжалился вадъ инив и ие открылъ 2115 Царства. Чтобы мы 
ва творила, но номпихъ дня Воскресеви, елезъ въ глазахъ и скрежета зубовъ 5 
меугасвмой геевф, съ веусыивыми червями, ви того, что шо одимочЕф свяжуть (в 
ввергиутъ) во тьму кроиЪфшаую, ив того, что [сказано у Мате. 25, 41[ — чадоте въ 
©5015 прокзятиеве. 1160 подобно льву, потребовавшему трехъ животвыхъ только 6) 
въ вижу, Богъь требуетъ душу, 1130 в умъ безпорочвыми Себ$ только, а ве Даволамъ, 
которые въ иритчь пазываются 50350115 в’ 21600, Водкъ раздиратель и хищиикъ, a 
звеа — порочна и позарва. Поэтому умозаю васъ — дайте въ ващу Богу 281815 умь и 
очастите его отъ мерэкихъ, бфеовскихь иыслей; предоставьте вашу душу Богу дза 
25025014 в очисткте 06 011 эзыхъ помыслов, отъ зловаматства, гордостя в другихъ 
вороковъ; ир;уготовьте каше 2230 дворцомъ Богу в очиетите его отъ всфхъ гр®хоа- 
шытъ дылъ, тавъ какъ 33802113100 Богомъ [Не. 66, :زه‎ «чвочю а ва проткитъ и сии- 
ренныхъ и ва тёхъ, которые очищаютъ себя в трепещутъ отъ монхъ угрозъ. Сатана 
товоритъ: «а 8059110 ва гордомъ и зловамятномъь и ва тошъ, кто безъ раскалшя 
упорствуеть въ грхахъ и 068501118611 себа грфхами мерзостя». По этову свравед- 
2850 вависази святые отцы, что священвикъ п, вообще, христавваъ, грушае и ис 
каюшиеся, происходдть отъ отца-сатавы, 8 грЬшпые и очищаюниеся исиовЪ- 
даЩенъ васзфлдуютъ царство Божье. 


Эту редакцию амЪемъ въ двухъ спискахъСС?. Другал редакция (ХХХ!Х), 
представлениая въ четырехъ спяскахъ Мая и $. Гах. [№ (* (въ довозв. 
разя., стр. 334), разватея гзавнЁйше двойствениымъ характеромъ право- 
_ учешя, въ общемъ значательно бодфе краткаго: 


1320516 ззодфи вразуилаютса я нерестаютъ творить $40, когда цари и квазья 
эфшають воровъ в чинитезей иеправды. Разнымь образонъ грешники раскаява- 
ютса, перестаютъ грышить в съ вокалщемь пдуть ко Христу, когда слышать, что . 
богачъ томизса въ огиЪ въ алу, а перазумныя дьзы 6638036380 взаказли и была от- 
враззены въ веугасвный оговь, | 


Сказочная часть этой редвкцуи отличается отъ другой самыми neaua- 
чательными мелочами въ изложении, пропускомъ мелких штраховъ и пре- 
мущественнио вой эразаровкой. 
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$6 205. حار‎ и цареена OXXXIV). 


Лезъ узадфль, что дочь царя была крёкрасна; восаызаль 085 въ шей 5606262 
страстью и вослаль къ царю (сказать), чтобы даль 085 66 ему въ жевы. Царь 
вел ль сказать: сты достовиъ ед, такъ какъ ты— царь anpei одвако дочери своей 
а ше могу дать 063, тахъ кахъ клыки в когти въ высшей етевеви ужасны у теба, 
и оть страха вередъ инив дочь моя умреть. Лезъ гозоратъ:‘евреданся т0б% въ 
рука, 3 ты вырзз у меня влыни и когте, только сжазься вало масю и лАЁ ма\ 
твою дочь, такъ 8355, вадишь, сердще мое тоинтся (букв: варатса), в я умираю отъ 
зюбви къ ней», Тогда царь вригласиль его къ себЪ и извлекъ у вего клыки в когтя: 
аевъ оказался обезоружеаныхмь: царь связалъ его в, изавъ афсволько  иалокъ, стать 
бить, кона онъ ие умеръ. Такииъ образомъ левъ ие достигь (предмета) 650650 кезаши. 

Притча показываеть, что такимъ образомъ, © горе ми, вс людя воспзамеля- 
ются иерзкой страстью къ вохоти блуда и презюбодфашая, къ грыханъ в заыиъ 
Афламъ, & 3308 духъ свдзываеть насъ и!рскиии гр®хаии, вырываеть у насъ боемия 
оружщя инашихъ душъь, 216810 терифис, сииреке и сватость, и въ путахъ узодятъ 
масъ ц ввергаетъ въ гсепу огвевиую, откуда афтъ исхода. 


Изъ двухъ списковъ ВО этой пратча послдьйй представляетъ усф- 
чеще, по всей вфроятноств, по небрежности, въ конц сказочной части, въ 
тоуЪ мЪстЁ, гдЬ девъ говорвтъ о томъ, что умираетъ отъ любви къ ца- 
ревиё. Нравоучательная часть въ рукахъ редактора О подверглась neaua- 
чательной перехразировкЪ. 


$ 206. Левъ со слугою-лисою и лиса съ волкомъ (СХХУШ). 


Левъ взазъ въ усзужене лесу в усзовился съ нею такъ: «когда заифтивь у 
мевл въ глазатъ кровь, ты дай миф знать, тавъ какъ это звачить (, что насталь) часъ 
моей охоты». Такииъ образомъ лиса должна быда говорить объ этой прииё т, левъ 
охотился, и здвоемъ фли они добычу ы веселизись. Лиса возгордизась, ушла отъ льза 
и и321а въ служители волка. «Будетъ ли кровь или ифтъь въ глазахь у вейя», сказаза 
лиса волку: екогда спрошу я тебя, ты говори: «да, иного крови у тебя въ глазакъ» 
такъ какъ это озпачаеть (настувлев!е часа) воей охоты», Прошло иЪкоторое время, 
в зиса спросила возка, какъ выучизась 088 у 25806: осмотра, есть зи кровь у нена 
иъ гдазахтъ?» «Да», сказалъ 520251: емаого у тебя въ гзазахъ крова, и очень густой». 
Лиса обрадовалась и сфза ва ифетВ, гдф дозжаы были пройти 03681 (, СС? сказавъ 
80257: «я саду на этомъ нерекрссти®, а ты иди, вспугии побозьше оленев»). Оземи 
ВОШЗи БЪ 31%, и она бросизась ввъ ина встрёчу, вавъ зыучизась у льва. Озеня 
ударила лвсу конытаии ио 202081: голова тресыула, и зиса ушаза безъ чузстеъ. 
Возкъ водходить м говорить: евставай, тедерь правда, сгустизась кровь 7 тебя въ 
тзазахъо, , 

Притча повазываеть, что чезозЪку ви въ духозныхь, ви въ м!рекихъ дваалъ, ве 
подобает 50 гордости тапуться за тфиъ, что нономфрио 5 выше его сваъ; если же 


ть 
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201718612 будеть пеудача, вакъ случалось съ лисею. Сиотри ва Адана в ватаау, 
которые защились сзазы и нотерали В то, что вифза, талъ какъ пыталась сдёлаться 
Богомъ. 


Пратча предлзежать въ шеств спвекахь МаеВСС?, съ corte ни мене 
значительными стилистическиия разночтенами. 


$ 2607. Лиса и верблюдъ при омерти (11). 


Лвса узад®за (буие.: вашза) вербаюда пря смерти в подефла къ веь .. Вер- 
бзюдъ говорить 2ис%: تزه‎ чего ты пришла сюда (а6В сле адфсь ты, ленка)?» Лиса 
тозоритъ: 011015615 твоего изса, есав умрешь. Вербаюдъ говорить: 00 проалатая 262 
ты ие можешь дождаться, такъ какъ у мешая длиниза шея, в душа моя будетъ долго 
встодлть». Лиса говорить: «по д восьма терифлиза во своей пербдь, и буду тутъ 
لايق‎ хотя ва сорокъ 25618 завоздаешь смертью». 

Притча показываеть, что вардлаету падлежить быть терафлизыиь, кротостью 
ериносить возьзу пароду в ласково призывать грыманковъ (\ и азычинковъ) ка- 
атьса, такъ вакъ вътъ блага выше тераЗа(л: авостолы, вророки и патрархи ироса\- 
тии мръ дозготерефаенъ. 


Пратчу вифехъ въ четырехъ спаскахъ УзЕВ, со стилистаческвыя 
разаочтешяма. 


$ 208. 5 волиъ (ХУ). 


Лиса увилдфла въ запада сыръ; идетъ опа къ волиу и говоратъ: «иди, братець, 
бери сыръ и Ффщь; д ножусь, тавъ какъ сегодия илтинца». Прашель 50255 (Г ликуа) 
в 850820608811 взять сыръ: занадая захлойнулась, сыръ полетфалъ прочь, а лиса иод- 
вала его в стаза Фсть. Волкъ 20500811: «горе теб®, сестрица! сегодня — илтанца, #0 
Фиь сыра, чтобы ве разгифвазся ва тебя Bori-. Лиса говоритъ возку: спатвица вотъ 
то, что вало теб ва шею, воть это гафиъ Вож 4». Возкъ сталь дергаться изъ сто- 
рокы въ сторону. AInes говоритЪ: въ 8502009015 твоему иоложени и д дергахась и\- 
когда, во ие спасзась. Возкъ говорить: «горе миф, страдаю ужасное, Лиса гоно- 
ритъ: «это еще ве горе, братещъ, нока пе пришезъ хозлияъ твоей занадвил, 

Притча показываетъ: будь осторожнымъ, чтобы ие даться въ 0011381 дазолу 
в лукавыиъ люддмъ, тавъ какъ дДазоль 03778625 теба грфхами и удовольстваии, и 
горе будетъ теб\, когда придетъ Хриетосъ судить. 


Эту шабюввую Форму пратчи вмфемъ въ шести свискахъ ,ممالا‎ 

Въ СС’ пратча начинается съ того, что «лиса и волкъ заключили товари- _ 

щество (букс.: стази товарищами) и шли». Еще боле любопытна одна 

авшняя подробность списка |: указывая на гибвъ Бож!й, постигиий волка, 

заса внушаетъ, что Божья кара не могла коспуться ея, «такъ какъ Богъ 

`зваетъ», говоратъ волку она: ечто я ве инокъ и не монахъ, во ты потерпи 
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немного, в будешь облакизать себя и день своего рожденыю. Туть какъ 
будто мы имфемъ намёкъ ва тияъ волка-монаха, столь хорошо взабствый 
въ европейской средневфковой литературв. Apyria разногзлаея списков 
касаются слога. Сказочная часть обработана кратче, но. драматичие въ 
другой редакци («ХУ Ша), въ едавственномъ совскЁ F, безъ всякаго право- 
ученая: 


Лиса зам тала дну в 26035 нею западию съ 278085 сыра сверху. Ласа зала 
азвестковый камень м сфла поодаль, притвораясь, будто фетъ его. Пришель م5621‎ 
узилфлъ и свросидъ: ечто дАлаешь» Она отафтила: евъ аи% нашла д сыръ, взяха 
кусокъ в Зиъ, Водвъ 208216425 (съ мыслью): ея также возьму». Сзализся 0825 въ яму, 
сыръ отскочилъ, а дса подняла сыръ в маправилась въ гору. «Горе ма\, беззащит- 
8301316 `говорилъ золкъ. Лиса сказала: «беззащитиа а, которая ухожу въ горы: кътеб®- 
зе тепорь давится тысяча 5033681 


Къ этой редакщи примыкаетъ третья (Г.ХУШЬ, въ дополнательныхь 
разночтешяхъ, стр. 334), въ одномъ спаскф С; зафеь ибтъ хитрости съ 
известковымъ камцемъ; лиса, увад6въ крохи сыра, посфяиных на западий, 
вошла къ волку я говоратъ: едяденька [68 арм. кз معطي‎ «дядя еще при- 
бавлено مومه‎ сыны; быть можеть, надо читать рёаерар: «деоюродный 
братзь|, я нашла колодезь съ сыромъ, пофза в нафлась; пойдемъ вокажу, 
чтобы 8 ты покушать». Въ остазьномъ существеввыхь уклонешй отъ 
второй редакщи 51815, только въ ( статья наченается вступзещемъ: «ска- 
залъ (кто?) въ басяяхъ, что». 


$ 209. Лиса и кольчуга (LXXIV). 


Лиса вашза козьчугу в нодумала что это — одежда Адама, которой озъ 
авшизся, такъ какъ (объ одеждь Адама) 82553807 что опа сверкала, Лиса одфлась 
въ вольчугу въ 21571166 время, во, расказившись, кольчуга стаза 66 жечь (1 сазла сова 
в сохраниза ее до энинаго врешени), Одфлась ова въ вее въ 3211816 дни в стала 
мерзиуть. Тогда лиса сияза кольчугу, поставила и прапалась дать въ вее воду, такъ 
какъ подумала, что это сосудъ для воды, но она ие вапозиялась водой. (П кольчуга 
быза козьчатал, и вода пызивалась зовъ.) Разсердившись, лиса бросяза 06 въ гзубину 
моря со еловама: «аровади, разъ ты совершенко безволезиа: ты ви а%тила одежда, 
ви зиниля и ве сосудъ для воды, а думаю, что ты вевасытвое брюхо чревоугодиака 
и 251 

Притча иоказываетъ, что такъ же пепригодна шрекая слава; ова безволезва 
и 55 370135 и въ 70115 и!рё, такъ какъ въ 22035 м!рЪ 66 прекращаеть смерть а въ 
тоиъ будутъ сотворевы повыя создани. 


Претчу выфемъ въ шестая совскахь УвёВО в Ве (ч. Ш, стр. 98, 
№9). Въ В лиса падЁваетъ кольчугу сначала зимою, а потомъ 11703: въ 
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D кольчугу обзываетъ лиса «брюхомъ чревоугоднаго священника, пьющаго 
взно такъ певасытво, какъ эта (кольчуга) не насыщается водою». Друмя 
укзовени спнсковъ ваесевы въ перезодъ; въ остальномъ разаочтеня исчер- 
вызаются сталистаческима вараятаия. 


$ 210. Лиса и ледъ (СХХШ). 


Голодная лиса увад%за въ звиа дна восхитительный кръик золъ и, ври- 
вазиась (ВВг грызть его и) Sers, говорить: эгоре миф, какъ ужасевъ трескъ, во 
хруститъ лашь въ голов у мева и на зубахъ, а въ жезудовъ вой розно вичто. ие 
нозадлеть». 

Прятча показываеть: мредал слава и велич (аб ВО подобвы сву и) производать 
только трескъ и кловоты, а потомъ ив въ ченъ вхъ ше ведво, такъ кавъ ови поз риы, 
мреходящи, обмаичизы и безволезиы. 


Эта пратча, съ другамъ взводомъ которой мы уже знакомы (8 22), 
представлена въ семв сивскахъ Уабаз ВО в Вг (ч. Ш, стр. 98, № 8), съ. 
разночтещями слога; въ 0 пошлая попытка объясвить, почему заса правя- 
зась Фсть ледъ: потому-де, что вечего было Феть. 


, 


6211. Лиса м орелъ (СХХШ). 


Даса и 05635 побратазись, заключали клатвенный союзъ в условились другь - 
еъ 272770115 сзосить добычу въ одво 111670 и затьиъ Фсть (сообща). Когда охоталась 
заса, преходить орезъ, в 0211 $1а добычу ви%ст$; а когда 050233614 орелъ, то онъ съ 
добичею уходиль садиться ва высовахъ дерезьяхь в высокахь сказахъ, чтобы лиса . 
не вогза взойте туда. Лиса поняла козарство орла и говорить: сбратещъ, ты оказы- 
заешься разбойвикомъ, коварвымъ в жадамиъ.. 

Притча воказываетъ: (У! чезовфкъ съ 208829186115 дозжень жать праздою, а 
ве луказеть и зицемф рать.) Кто вравитъ [душой] вередъ товарищемъ, тотъ подобевъ 
вору, разбойвику, уд, Кавву и чезовькоу( 1 щ%, 


Претча имфетея въ трехъ спискахъ Уак одной редакщи: ав опу- 
скаетъ одну Фразу изъ правоучешя, поставленную въ перевод въ скобкахъ, 
и этотъ пропускъ раздфляется в арабекамъ переводомъ. Въ послёднемъ 
высокая а 1ы ($ рыгАр 45) 0281111233 замфиены высоким» минаретомз 
.«(على منا نار عالية)‎ Остальныя разночтешая армявскихь совсковъ ороогра- 
Фическя или случайныя, если исключить то, что | обращене правдою съ 
ближивмъ кромБ человЪка выфияетъ въ обязанность евсякому, кого создалъ 
Богъ». 
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$ 3193. Лиса и ехотиния (СУ). 


Лису истерезли в замучизи охотивки собахама» оша повернулось и говорить 
‘унозаю засъ, скажите маф, взъ-за чего преслфдуето мевя?» Охотники гозоратъ: 
«чтобы спать съ тебя швуру», Лиса оставовилась и говоратъ: «Влагодарю Тоба, Гес- 
нода-Воше, что такова ихъ ифзь а то я дуназа что опа 501475 воставать мевя 
3736586016 этой обзасти или вастолтезенъ монастыра порватитъ ! № 

Притча показизаеть: нолечатель ие иожетъ блоготворить всЪиъ разамиъ 
образомъ и пастоятель мовастыра..... 


Отъ перевода заключаетельной части мы отказываемея, хотя въ ру- 
кахъ у насъ помныо трехъ 0581081 У, своевременно использованныхъ 
въ нашемъ издаши (СУ), имфется еще два: это рукопиев №95 Берлинской 
королевской библютеки (8 263) и № 146 ВЪискяхь Мхатаристовъ (3 141), 
съ которыми мы познакомились позже. Списка распадаются на тра группы 
а) رالا‎ 5) ис) рип. Берлинская и ВЪиская, прамыкаюция частью къ \, 
частью къ 0). 


$ 213. Луна и солнце (LXII). 


Когда вроаскодитъ 28716816 зувы, и ©5855 ел убызаетъ и гесшеть, то зушь 
ставоватсая иапротавъ солица в снова беретъ у шего свой сеть. 

Пратча воказызаеть: сиертвый, осла ты согр®шель — вогасъ сафть сзатой 
вунели, пребывавиВ въ тебз, а благодать оставила тебя, ие сомифзайсая напраешо и 
ве будь мазовфренъ, а вадфйса ва Христа еъ твердою 5522019 и обратись къ Нему 
съ раскаащемъ в слезами, и 083 осьфтить Своииъ 81870115 твою душу и очистить 
твою беззакошя ко Своему милосердию, 


Эта притча представлена въ четырехъ спискахъ \Лаё О, со сталисти- 
ческими разночтешями; списки ав 0 статью эту называютъ въ правоучени 
ве «притчею», & «раэсказомъ и примфромъ». 


1) По М впатрархомъ» или енастоятеземъ курятеикае كيو مس‎ Фчуречье; ВЪ | ВИ. 
روسك ساك‎ | Паро] СТОИТЬ getaοoο, изв во опискЪ, изи потому, что пасецъ созна- 
тельно «исправизлъ» такъ, предаозагая вт, немъ ©2080, произведениое отъ классическаго 
سنال‎ {61 нотолство, отродш, и сообразно съ этаиъ понимая letano⸗ въ значеща ласта, м 
плодлтесл (шо кто?). Мы въ текстЬ дази переводъ чтенш другихъ рукописей, глЪ оддаке 
“реф => Пракап, по иашену, описку, предварительно падо исправить въ ирееф» رتل1‎ 
т. е. въ призагательное, образованиое отъ |1. Поса%диее же, очевадао, вузьгарнее ©3080, 
отъ котораго образовано и titanoò (М), можию тозковать или 1) въ эначенш ишицы, курицы 
въ связи въ арм. غ41 || غلا‎ || ЭМ имичка, 0029666, груз. 9: птица и курл, جبط‎ курица, لق‎ 
2) въ звачены чыпленка въ связи съ 27116 ари. qut чыпленокь, груз. tutuli, оере. 202826 
Энек (В. Жуковск! 8, Машергалы для изученл персидских пери, ч. П, стр. 172%: чи ёК). 

3) Варанты Берлинской и Вфиской рукописей си. у насъ въ допознительныхь разие- 
чтевихъ, ч. ЦП, стр. 335. 


آي 
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214. Льица и лиса (ХСУП). 


Льзаца редяза дъзевка: собрались жязотныя нозадать и позосолиться, При- 
ходить 2иса и среда ивогочислевнаго собрашя и везикаго торжества оворочиль 
зьзащу и 086230868206 эъ врасутстьи толаы (свазавъ ей) 2016232680: «это ди твое 
могущество, что рождлеть 0218040 льзевка, а ие иногихъ?» Льзаца саокойво م0761‎ 
таза ей и говорить: еда, а рождаю одвого, 20 льва, а ие лису, подобао тебф», 

Притча показызаеть: Богу впрутифе одивъ добродётезьный [1] а справедливый] << 
нужъ, чЧфиъ тысача закореафлыть грешиакогъ, врытафе одикъ бЪдвякъ ше обре- 
чемвый на адъ, 512115 тысача царей и богатыхь, которые наслФдують адъ, я 3учшо 
вифть одного хорошаго сыза, тъиъ сто беззаковныхь и 2315115 


Претчу выфемъ въ двухъ спаскахъ М, съ немногими стилистаческиия 
разночтешяия. | 


' $2143. Мальчикъ м цыплята (XLVI). 


Одва жевщиво отзравилась въ садъ за фруктани в гозоритъ сыну: «дитя, во 
скускай глазъ съ цыизать и стереги ихъ, зока вервусь. Подвязся нальчикъ, пере- 
взязазъ циклать веревкою, ковецъ веревки арикрфвиль къ 20 васъдан и самъ 
завазся игрою. И вотъ сверху явизся воршувъ [Э10, 100666 этого слова по :لا‎ что есть 
urur] и поххзатизь одного изъ цыилать, а за авиъ вотлиузась мать и всф цынлата. 

`Юритча воказываетъ: когда Христосъ возцесся ка вебо, то пародъ Овъ дов$- 
ризъ цлрамъ и вастырамъ; 80 эти вогрязли въ и!рскихъ 330601855 в гр%®хахъ и ае 
велись о пасть Христовой; тогда дДаволъ вагрузилъь грфхами а увлекъ заизъ въ 
AF всфхъ поголовно, царей, князей, пастырей м вародъ: 561 мы одивалово сопрати- 
11265 (съ пута зстивы) и стала цегодвыии, такъ какъ пародъ вривазамъ вь вастырю, 
а вастырь къ царю '). 





1) Пра чтеяш притча ХГ « Мальчихь и цыплята» ие ногу ие вспомиить объ одионъ 
аФкар®-имеретнаЪ, серьозао вретемдовавшемъ на роль героя этой басни. Гиниазистоиъь 
прашаось ив гостить у сельскаго священника въ сезеви Цихэ (въ Озургетскомъ уфзд® 
Кутаисской губериш). О.1есе очень любилъ сельскаго лЪкаря за его епозвую прикзюченшии 
жизнь», и 103 дшй часто заниналь его своею вавтобюграеею», всею изи отдЪльвыми изъ 
вея эпизодани. Случайно зашеть оцъ при инь къ о. [есе, который я упросилъ его разска- 
зать изъ своей жизии пфеколько эпизодовъ. Въ другикъ елучаяхъ зфкарь охотно яепол- 
вязъ просьбу, пе стфепяясь въ круг зазкопыхъ ни незфроятиостью позоженй, ни ска- 
брезиостью сюжетовъ. Разеказы его аъ 70101 изи иномъ вид со временемтъ могутъ оказаться 
въ натеразахь у собирателей грузимекаго о1К-]юге’а въ Гуршы, когда таковые появятся. 
Вотъ что при 81: разсказалъ про себя з№карь, хотя, конечно, въ значятельно боле про- 
етраинохъ видЁ: «2Кизнь свою я лачать пастухомъ. Меня отддам вт. пастухи одному . 
дворлиииу въ г. Хоим (Кутаисской губериш), я паеъ гусей; ио скоро ниф это падофло. 
Выгиавъ отицъ ва позяиу, я распозожился для отдыха, и чтобы быть покойи%е, цысзять 
призяазлъ я къ вае\лк%. Просиувшиеь, я васладился потЬшнымъ эрфаищенъ: въ выси - 
витаеть коршуинъ, вифоианийея въ гуся, а па поса%двяго повиеза длинная нить цыслятъ. 
Возвращаться домов было иесподручно, я я СЪжалъ». За этииъ разсказчикъ прявелъ длио- 
ный радъ своихъ приключений и проказъ во время страиствовашя его восд$ бЪгства. Друг 


8 315—216] Га. 1. ВАР با‎ БРЕТЧИ 305 





Притчу вифенъ въ пети сннскахъ VeagBD, со ствластическими разно- 
لبن‎ |" 1 ْ | 


$ 215, Медаьдь (ХИ. 


, Медэфдь иромываеть мелудокъ и уходить свать эъ расщезивать сказь до аа- 
erynaenia весовваго времени. П осла въ жявоть остаетел у вого помвого нищие, то 
это убазаеть его, 

Притча ноказиваетъ: кто сохранаетъ грёхь, ие ясвовЪдузсь оъ вемъ, и безъ 
вокази{я сходать въ могилу, того въ страшный день (Суда) 7025 гр№хъ помзеть въ 
веугасциый оговь, 


Изъ двухъ снасковъ VI этой редакша правоучеще сохранать только 
в ему же прападлежитъ вставка въ сказочную часть касательно того, что 
медефдь, оставаясь въ берлогЁ ло весны, 60066115 лапы до костей, чтобы 
переварить остатокъ пище». Другая редакшя (ХШа) есть пезвачительная 
переработка первой, по по болфе древнему спаску: въ вей вия эвёря пе 
. мазвано, по зато удержаны нфкоторыя слова изъ источивка притча, т. © 
Филолоа. КромЁ того, изъ трехъ сиисковъ ав ВО этой редакща двое а5В 
вачиваютъ его словами: «Говорятся въ притчахъ», т.е. въ данномъ сзучаЪ 
въ Филолот. В представзяетъ соясокъ, урфзапный в въ ковцф. 

Третья редакщя (XIIID) есть простраввая переработка сказки п осо- 
бенио правоучешя, гдф введеца и цитата изъ пророка Давида и сразвеше 
участя въ день Суда грЕшнаго, ие исповфлавшагося человфка, съ плеве- 
` дама, которые подожгли бы огнемъ. Подробности въ сказкБ не восходятъ 

‚ къ первоисточнику (Физолозу); одна изъ вихъ совпадаетъ со 851381010 въ 
совскБ ! первой редакщи; этотъ списокъ и предлежаль, по всей вфроят- 
ности, автору третьей редакци, имбющейся въ 0180115 ©8806 D. 


$ 216. Многохитростная лиса (LXXIXAa). 


Спросила лису: есколько родовъ хитростей знаешь?» Лиса вошла, вадузась и 
говоретъ: «Знаю тысачу родовъ хитростей. Тридцать, (виляя) хвостоиъ вередъ соба- 
кою, ие говоря. 0 тфхъ, которыя (зродфлываю я) свониъ тузовищемъ. Но напбольшая 
хитрость состоитъ въ тоиъ, что вн а ше зижу собаки, ши собака мена», 


разеказы ше всЪ одинаково помиятся ин®, ио веб оми были одниаково шезроятны п Фам- 
тастичны. Во время своего скиташа разсказчикъ бызъ также въ г. Ахазцахф, населенном 
армяпани, гд® оиъ, ина службЪ у армянина, и совершилъ одиу изъ своикъ продфзоктъ. Еези 
ше вею комическую эпоцею, то интересуюцув иасъ эпизодъ съ гусятвии разсказчикъ, во 
всей вфроятности, позаниствовать у ариянъ, среды которыхъ Лисья кииш, виБщдиищдя 
одииъ ит. свисковъ нашей притчи, была очемь популириа до посафдияго времени. 
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Прилча вовазызаеть, что изтъ’ чиеза тфиъ, которые каютсл эъ грёхахь и 
дёлаются угодимии Богу; во созершенный челоз%къ — тотъ, ито ве ржать 

«и 063108611 зьповКдя Бога», прабавляетъ другая редакщя (OXXIX), 
въ повфетвовательной части ифеколько краткая сравнительно съ редакщею, 
зереведенной нами. Пространная редакщя представзена въ двухъ созскахъ 
з8В и краткая также въ двухъ — М. Разночтешя — стилистаческя. Въ В 
заса 0 своей ваибольшей хитрости говоритъ, когда ее спрашиваютъ: «а 
какая наибольшая хатрость?» 


6 217. Мудрый оселъ (ХГУ). 


Тозна 063085 шза ва дарекую работу; нежду авии находился старвйй, муд- 
قمع‎ в болфе рослый, чЪиъ друЦе ослы: всЪ чтвзи его, кавъ отца и наставиека. И 
вогда водлинались они въ гору, то стар! 06635 ужасво заревфлъ в заоралъ, а 
езали разразился гроичайшими раскатами. Подошза друЦе осзы и говорятъ: евоз- 
тевзый 0726935, ревъ свереди общъ вефиъ, ао что это за страшаые раскаты, которые 
ветодизя у теба сзада? скажи вамъ, умолаемъ 7636. 055 говоритъ: «дфти моя (1 воз- 
аюбзевцые), пе буду клясться ванъ во лжа в скажу правду: отъ силы звука спереди 
а ие могу разслышать всходитъ зи у нева сзади накой-лабо звукъ иза раскаты». 

Пратча показываеть: такъ мы, весь челокфческ родъ, оглуюфли, обезуифли в 
овьзафзи отъ грыховъ в з:рской зюбви, т. е. вламениой 704638 в дюбаи въ 7883211 
ora честозюб, жадности и другихъ грфховъ, которые мы вагроноздили!) вередъ 
сзозив гзазани, в 010780 творииъ грЪхи, ве аомва и соершевао ве думая © томъ, 
зто ожидаетъ пасъ пос2% этой жизши, аменио о страшвыхъ мукахъ ада. 


Притчу имфемъ въ четырехъ сиискахъ М, 88 (ч. ПТ, стр. 104—105, 
Х 33) и въ ра. 5 питерполированиаго Физго-юга (ч. Ш, стр. 148, № 95). 
Въ $ к особенно въ Вг правоучеше короче, нречемъ въ послфднемъ а) no- 
учаемые зюда выстуцаютъ то 3-амъ 3800115 («людв оглупфан»), то первымъ 
(емъз не помним») и 5( названы ифкоторыя стращныя муки, о которыхъ 
«пе думаемъ», вмейно «неугасимый огонь 5 веусынный червь. Остальвыя 
paauor aacia спасковъ касаются стиластическихь мелочей. 


$ 918. Мудрый судья (CCLVI). 


О сывахъ, ие лищемфрёыхъ въ вфр% въ астормхъ разсдазывается, что 
У одлого господняа была злая жеца; щеза 8308380928398 съ пихъ Ш саза2а: «50 





1) Такъ во ра. $: въ Вг эта ораза совсфиъ опущена, въ У пеумфетвое (>46 Оли 
ровали, во нашему, исхажеш 0 ви. 4] رعس فس هقخ = 64“ [ى‎ ВЪ | также певодходанаее اداه‎ 
эвирали, какъ мы думаемъ, даЗьнЪ в шее искажен!6 $46, 
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думаешь ла ты, что 26195 три сыпа отъ 1еба? Только одязъ врападхежать тебь, а 
двое — убаюдяаь Тотъ свросиль: «поторый ме мой сывъ?» Жева ше открыза. 
Укврая, отекъ зазЪщалЪ: «вое 70202116 мое пусть отойдеть къ 506117 рохнеому сыпу». 
Братья заспоразя: (оданъ узфраль), что 085 родной снаъ, другой (утверждаль), что, 
' 1388078835, ошъ и есть пастой. Отаравились 088 55 мудрому судьф. Судья пра- 
казазь зыконать отца изъ ногалы и пустить въ него стрызою: кто повадеть въ отца 
_ 8 проязить стрёзою насквозь, тотъ и есть родной сыпъ. Два сына ранели отд, 
А`ствательный же сышъ и не زا‎ стр%®зы, а 8393655 ножъ, чтобы убать 
братьевъ, прелиль горькая слезы в 8050001835 1825-9 узнали, что 035 весть 
родной сыпъ, и зручяли ему отцовское состолие. 

Тажииъ хе образомъ у Христа Бога вашего мвого духовныхъ сызовъ, но и%- 
которые иезаковиорождевы, точно иевфрующе, такъ какъ ве криззаютъ Бога и, 
творя смертельные грфхи, раваять Христа. О нихъь говорить Павелъ [Еёр. 6, в], что 
25516 эторачио нодвергаютъ Христа страдашанъ и расциваютъ. Таве 22622 ا‎ 
вебесваго Отца ие будуть. НаезФдвики Божьяго дарства т%, которые любать Отца 
своего Христа 85 ревнуютъ о لوطم‎ Его въ такой стевени, чт6 256 териятъ, когда слы- 
_шатъ повошса!а Христа 5 обрекаютъ себа из смерть изъ-за Храста, клкъ умарази 
861 святые, замучевные идозовокзовникани, 


Притча имфется только въ рукописи О. 


$ 219. Муравей и голубь (ХСТУ). 


| Муравей воваль въ воду и тоцулъ; является голубь и бросаеть въ 2017 

=%тку: нуразей 23018635 на вЗтку = ощель. И вотъ тогда-же атицеловъ расарызт, 
ефть и собиразса 853302816 голубя; муравей ареходитъ, пробирается но бедру итице- 
аова и кусаетъ у верхушки бедра. Птицезовъ вдругъ вскочиль отъ бозщ и вочесался: 
тростазкъ и сфть качиулись, и голубь 73611831 я свасел. 

Притча иоказываетъ: съ опасностью жизии подвезайся но вользу тому, кто 
раньше сдфлаль тебф добро (;а Храстосъ, уповаше наше, везитъ и врагам дёлать 
добро]. Еще воказызаеть эта притча: 72152115 же 062830115 568 зюдв возгорёлись 
мерзкою к корочною страстью блуда и врезюбодвавя в (вогрязле) въ другихъ гр%- 
хахъ и злыхъ дфлахъ. Поймите, что 33006 демовы привазали васъ въ этому шру 
грёхами, вырвали у васъ наше боевое оружю — тераВше, кротость святость в 
друйа доброхфтезв, и ударомъ убьютъ насъ. 

Претча предлежатъ въ двухъ сонскахъ М! этой редакщи: развочтеня 
| формальных, между ними 8 1арзиз ealami вродё ВМ. {р 
И إسءام صمت‎ (2) 14 ВЫ. рб. | 

Правоучеше, какъ перфдко, двойное: а) житейское 8 Ъ) душесвасв- 
тезьшое. Но въ житейское виесено, какъ намъ кажется, впослёлста!и кое- 
что изъ Евангейя, 2813109601106 вами, въ переводЬ, въ прямыя скобки. 
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$ 270. Мыши особружаются (ССП). 


Миша сказаза другь другу: «отчего это мы ве вифенъ ви оружща (Г) вольчуги), 
ет рогъ, 3 БОШЕа 20750 зозить 22617 (2 Ну-ка, 23300215761+ кахое-либо хорошое 
ередетво (для защити)», Мыша заеестризи палки и призазали ЕЪ ГОЗОВАМЪ: «ёс28 
азатеа кошка, имо, гозорили 0иф, ссразниея, и она ве забереть насъ. Но вотъ 
2281838 кошка, в выши бЪхазк и 80132 въ воры; однако у 50702115 
бызе палки въ качеств® рогь, +В ве могла войти въ щель, я кошка сцанала ихъ а 
Eokaa. 

(Притча) вохазываеть: сиыши, поастазизии себЪ рога это зюди (D женщены), 
5010116 паражаются; водкрашивають себя сурьмой и мажутъ лицо бфлизама; извра- 
шаютъ [зюда] прекраевое, ие одобраютъ того, что 6031331 Богъ, сами себя раскра- 
шиваютъ в новалають эъ зазаляю сатавы, какъ воваза ниши въ лавы (буке.: эъ 
руву) кошаи. 


Пратчу выфемъ въ двухъ сояскахъ ав), въ большвиствЕ съ разяо- 
чтещями слога; но въ О есть а другаго характера 0731538: «мыши собра- 
звсь въ одномъ мфстб 8 стали 6658108815 другъ съ другомъ», такъ вачв- 
вается притча въ 0; затёмъ, когда кошка поймала мышей, то по О) ве 
съЁза вхъ, а «принялась иэбивать всфхъ»; наковецъ, вм. «азвращаютъ [люди] 
прекрасное» въ 1( читаемъ: водфваются [женщены] въ прекрасвыя платья 
и совращаютъ многихъ съ [вуте] добродётела». Другя уклонешя показаны 
въ перевод$. 


_ $ 2491. Мышь м верблюдъ (ХХ]). 


Ола мышь возгордезасё: сердце ел проваклось гордостью, и благоразуще оста- 
зизо ее. Пришла 0238 къ верблюду и говоритъ: «дай миф разрфшеще свить 2106 60 
въ 505111 твоеЙ ноги в восезиться там. «Вива въ 2028138 твоей крови да па- 
деть ва самоё теба'» 523335 верблюдъ: «ие замышлай этого смертовосваго дфла», 
«У тебя нозыто чагкое., сказаза мышь «ово ве возредить чифе, Мышь свиза гиф 0 
водъЪ вогой верблюда. Одважды вербаюдъ шагпуль съ тяжезой пошею и раздавизъ 
иышь 088 васкаула, и жиръ выскочазль у вея сзади». Увадёвъ это, верблюдь ска- 
3331: воть что, братецщъ, 063180509830 тебя, пока 0110 ие вышло 201812. 

Притча показываетъ: 6118501136 зазнаются отъ богатства, друНе отъ випадающей 
ихъ м!рекой славы, а ивые отъ 388813. 110 кто обладаетъ благоразушенъ, тотъ тогда 
111161180 и сипраетса п ставовется кроткамъ, чтобы засзужить похвалу у Бога и 
зюдей, 50233 восфщлаетъ его 1 рская слава. 


Эту редакщю разсказа имфемъ въ двухъ спаскахъ \1; разночтевя | 
ороографическ!я и перифрастическя, посад дя зишь въ нравоученш. Одно 
разночтеше, также въ иравоучитезыюй части, — простая описка م‎ вр. 
. РЕМ от жнра ви. ءهم ب م‎ ОБЬ омь знаня. Другая редакщя (XXIa) пред- 
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ставлева въ одномъ спаскё Г: ока — нересказъ перзой редакща, точный 
по содержанно, во въ вной, боле вульгарной Форм. Нразоучещо въ ней 
однако обработано болве самостоятельно и гласитъ такъ: 


Притча похазываеть: всяи!й, кто зазвается, уподобляется тей ина, а вер- 
баюдъ есть даволъ, который повпраетъ гордеца, такъ какъ черезъ гордость и ввашю 
(мазотъ) провакаетъ во внутрь (чезовф аа), и человЪкъ вадаетъ 515 пренсподиюю, кахъ 
вазь Даволъ. 


$ 222, Незлобивое животное (СХХХПИ). 


Есть жизотное, крайае веззобивое и безвредкое; ивтается оно тразою на 2067 7 
вего одииъ рогъ съ 501180111, загиутыиъ знизъ, в коденъ тотъ 526670062823681. Когда ово 
чузствуетъь жадду, адеть къ вод®, ифшаеть свопиъ рогомъ воду, и вода ставозитса 
сзадкой; ее 85675 я ошо само, 8 какя ии ссть животиыя, тавъ какъ вс® мязотвыя 
сиотратъ ва вего въ ожидаща, что ово повдетъ къ морю и заифиаетъ воду регомъ. 

Притча показываетъ: всяк добрый человЪкъ 5263300688152 какъ то 21507806, a 
добрые зюда, варлапеты, катрарха, священники, водважнакя и вс избранники, безъ 
33001317 могутъ горькое аретворить въ сладость и злого обратить въ добраго. 


Три списка Vlag этой притча отзичаются другъ отъ друга незначя- 
тельными разночтешями слога. 


$ 233. Орелъ (СХ). 


Орель подвимается къ солищу тогда, когда старфеть, согрЬзается, восетса 
вверху съ большой сизою, спускается къ вохь, крещается въ студеномъ родинки и, 
вывлд изъ зоды, встрахаваетсл; в извстшавия перья спадаютъ съ него, и овъ ме- 
307615 п обвовзяется во всфхъ отношевятъ. 

Притча показываетъ: зозцесивь духомъ во Христу, о чезозфаъ, состарави Шея 
въ беззавоввыхъ и злыхъ дфзахъ, согрЬвея 53211656115 220658 къ Нену, крести себа 
въ горючехъ елезахь в оной гаой свовхъ гр®ховъ сзезани и рыдащлии, калеь съ 
везикой надеждой: иизостью Божьею сиадутъ съ тебя изветшавиця перья тэозтъ 
грьховъ, осаободащься ты отъ ала к возучещь блага Вожья, какъ говорить 5202015 
_ Давадъь (Пс. 102, 23 «насыщаестъ ко бзагу жедаше твое, обвовляеть, кавъ у орла, 
2011025 ТВОЮ», . 


Въ 153073 эта редакщя притча предлежатъ въ двухъ соискахъ VI. 
Въ сказочной части | вм. еобвовдяется во всфхъ отношешяхтъ» даетъ: 8 
питаютъ его по природЁ, пока не обвовляетсяе; въ остазьномъ разаочтеня 
стизастаческаго характера. Нравоучительная часть этой редакща имфется 
еще въ трехъ рукописяхъ ВСС? (въ В безъ библейской цитаты, вфроятно, 


^^ дефектности списка), которыя даютъ защь стазастачесыя разночтеща, 
14 
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Другая редакщя (Т.Ха) представлева въ костя въ одномъ спек 
а, 9Ъ сказочной же части — въ трехъ еще другахъ ВОС", изъ коахъ въ 
СС* находимъ развочтеня в вестилистическаго характера, такъ 1) орелъ въ 
самомъ же нача статья получаетъ праложеше «царь пернатыхъь и 2) когда 
вриблазившиеь къ солнау, орелъ согрЪвается, то «ослабЪваетъ каждое перо, 
нубющееся у него». Въ общемъ вторая. редакщя отзичается въ сказочной 
части слабымъ пзифиешемъ оразеровки, а въ правоучени почта исключа- 
тезьно TE, что ваставлеше преподается беззачно, в не въ Форм обра- 
щеня ко второму лицу, съ глагозами въ повелательномъ паклонеша. Нра- 
воучеше это вмфемъ зашь въ одномъ совскЕ 25 '). 


$ 2321. Обрелъ и стрфла (LXXXIV). 


Орель 262231 по педнебесью, и воцали въ него 70193010: 085 съ удивзещемъ 
5073113325, кто бы 20155 это слфлать 8306110125235 и узидфль въ 70233 свое перо, 
«Горе ии!» сказать оаъ: евотъ, причина моей смерти асходетъ отъ мева 

_  Пратча воказызаеть, что въ васъ обрфтается матерюль, благодаря которому 
дазозь 76883615 ваши души, такъ какъ 085 побуждаеть насъ на дуршое, а мы до- 
бровольно и 020780 слфдуенъ его 2011 


Эту редакшю имфемъ въ четырехъ спискахъ УвЕВ, съ пезвачитель- 
рыми стазастаческими разночтенями. 

Особый 238035 этой же притчи вифемъ въ статьБ Стрьла м бревно 
(СУП 2), которая предлежитъ также въ двухъ спаскахъ VI, со стилистиче- 
скими разпочтешями, в гзасатъ такъ: 


Во преня боя стрлою поназн въ 626880: ono иризпазо, что стрёла быза вы- 
етрутава изъ него (бревна), 8 гокоритъ: «изд! 108151 рукъ да Фдятъ уста мов, = 
достойно д этого», ١ 

. 28 لذ‎ образомъ мы даемъ ззымъ духамъ эъ вомощь и въ 5256672 матераза 
изшу волю в усерще, 326806136 и слалострасте, и опи, взявъ наше ядзвять имъ васъ 
и убиваютъ. 





° 1) Нравоучещемъ обеуждденой притчи по этому сниску, вабраяныхъ, исправленныить 
и подоисавныхь нама аъ сверсткф, дозжемъ быль начинаться шестой зистъ П ч. нашего 
труда, какъ инепосредственинымъ продозжезцемъ сказочной части, закаичивающей пятый 
апстъ (стр. 60), во шестой листъ вы получила изъ типограФшы (И. Н. Скороходова) безъ 
этого текста, который потому и воспроизводимъ тутъ: 8-١ رخسو‎ а 4ه‎ ар ЭБры№ну 8. Фе. 
‚Ау «Верь Юань В مسر‎ ферфо р, пиры وسشممامسع‎ Фрфотое вк (Бр. 
Зр-й ору عط سوعط‎ реа طقسي‎ M (6 р” 2ك وسوناك‎ 
Ра ءطا‎ офор В سن مزل‎ ва. Ве „ры ذاعم سا4 عه فلوسا »و‎ M оо 6 $49 
«ناوسووساك بارت 6) مايدمه ررك موس اوسع — كوسع‎ рые КО. фоне ‘Боев пре ВЫ Ъ 
مي‎ 8% фербокр ам фе. 
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Особую этого извода имЪемъ въ Вг (ч. Ш, стр. 99, № 15). 
Въ пей находамъ подробный въ празоучещая перечень того, что мы 
«добровольно» даемъ въ руки ззымъ духамъ, именно «нашу волю и усерде, 
сладострасте, перадфае, прелюбодёяше, пьяаство, шутовство, 330630816 И 
друге веды грёховъ, которые мы совершаемъ по доброй вол в отдаемъ 


в руки Давоза». Эта подробность однако пе существенна; опа случайно 


могла быть опущена въ рукопасяхъ М. Сиясокъ вашей притча въ Вг обо- 
собляется особою редакщею, пожалуй даже— особымъ изводомъ сказочной 
части, гласящамъ такъ: 


Стр®лою иопази дьзателю стр®лъ въ уста; оиъ поснотрьль, узваль и сказахь: 
«изд$ 6 1401151 рукъ да Фдатъ уста мош! Достойно 5208301530 это», 


Сказочная часть въ этомъ спаскВ, по нашему, представлена лучше; 
во крайней мЁрЬ изречеше, празодимое въ обфахъ редакщяхъ, «аз ще 
рукъ моихъ» и пр. — боле подходнтъ къ дёлателю стрёлъ, чВмъ брезну. 
Дюлателемь стрныз мы переводамъ طم م مودت نآ‎ повидимому род. падежъ 
съ членомъ, съ случайнымъ пропускомъ # вм. м-р مم‎ nan 7228 вм. 
Ур" с, ОТЪ 2083 бы» م‎ , 6070206 можетъ буквально означать стру- 
затель стрьлз. Такого“ слова въ словаряхъ не паходимъ: поведвмому, ово 
аскусствепно сочвнено, и, быть можетъ, этимъ обстоятельствомъ объясняется 
появлеше редакща съ бревномъ, гдф дю обходатся безъ спорваго слова. 


$ 225. Ормуздъ и зыфя (LXXXVI). 


Ориуздъ (Арамаздъ) саравзаль свадьбу своего сыпа: аркшли вс ивзотвыя и 
вришесли привощеня а водарки. Приходатъ зифа, аеса ароматвые красивые листья, 
т, е. розу съ зистьзма; во Орнуздъ (Драмаздъ) прогиазь арочь зи ю, сказал: 0 
достойно брать что 35060 835 72061 касти, волной яда». 

Пратча показываеть, что ве сафдуетъ брить что-лабо оть 1160350155 а жесто- 
косердыхъ, которые пе хотатъ обратиться къ Богу съ поклашемъ я со слезами, 


Изъ двухъ списковъ У! притча, со сталистаческихи разночтешями, | 
называетъ Арамазда (Ормузда) Ерамаздомъ. 


$ 226. Орьхъ и арбузъ (СХХГУ). 


Н+кто восфазъ 8305 ор$ховымъ деревомъ въ огород арбузы. Во вреия изо- 

3085 пришель 01531 и увидьль огромвые арбузы, взгзануль ша дерево, в видить ма» 

361553316 орфхи. «Господи», слазаль 083, усе, что Ты создалъ, аЁлесообразно а гарио- 

вячло, во эти два плода несуразвы и иесоразифриые. 085 дежаль 8025 деревомъ и 
14° 
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гзахфль взеркь ва дерево, палъ вдругь волею Божьею верзалея одиаъ орфхъ съ де- 
реза и съ большою сизою повазь ему въ зобъ 2юбъ разбилея, и полизась кровь. 
Тогда овъ всхочиль и сталь громко взывать въ Богу: «Господа Боже, все, ЧТО СОЗДАЛЪ 
в слфлаль Ты, 593660002943110 и гармонично, 3 кто ие одобрить твоего создая, у того 
со 2божъ елучитея то же, что случилось съ нониъ: если на орфховомъ дерев биль 
бы арбузъ, 0235 70335 бы нева». Нбо 055 самъ сказаль, что арбузу сл довало бы 
быть هه‎ ифет® орфха ва дерев\, а орфху на 82367855 (буке.: ва куст) ва ифеть 
арбуза. 

Пратча воказываеть, что вое, что сдфлаль и создаль Богь, хорошо 50 ααν 
отвошеняхь и иълесообразно, и чезовЪку ие слфдуетъ гозорить что-лабо протавъ 
созда Бога или во одобрять и говорить что ово — плохо или скверно. (ав Горе 
ин\, горе!) | 


ВсЁ тра еписка притча Vlag предетавзяютъ эту редакцию со стали- 
стическиии разночтенями. 


$ 227. Ослица и осленокъ (С). 


Ослада взяла своего ослевка в отиравилаеь вастись въ безлюдную изетвость 
ва везикол%ваой лумайкь. 110 вотъ водошель 06245 и ионюхаль 66 сзади. Ослица 
сальшо aarayaa; уларвла осла въ челюсть и 2830833 ее. Осель бъжаль и ушелъ от- 
туда, а осзевокъ говорить съ илачемъ: «горе, вать мол! Почему страдаемъ мы тутъ 
въ одвночествь, когда такъ страшно 075 зэфрей? Скажи вв®, почену ты ударила 
хеза и ранила еге погда 083 прешезь къ вамъ/» «Сывовъ ной’, сказала мать 6 
бойся, ошъ ве замедлить явиться: ошъ июхауль въ такомъ ифстВ, что ©6385 даЖе 
довдетъ до Взутренией Нидла или Хорасана, всеже 2020787613 въ вамъ скорое. 

Притча показызаетъ, что ше можетъ легко осзободиться отъ 70183081 тотъ, кто <5 
бзудить, чанатъь зесправедливость, крадетъ, убизаетъ изи творитъ иной грыхъ, такъ 
вэкъ страсть и зашахъ грфха свизывзаеть его 8 тянетъ какъ бы веренкою и тахъ 
вакъ трфхъ — (своего рода) зм11, которую ие можешь выташуть обратно, разъ ова 
20131641 въ щезь, 


Редакщя эта предлежитъ въ трехъ спискахъ Vlag. Разночтешя ка- 
саются Формы; ав впрочемъ прибавляетъ въ концб правоучешя фразу: «ио- 
тому что чешуя ея )31:1:8( ифшаетт». 
| Другал редакщя (Са) въ одномъ спиек D: это—редакщя слога; въ 0 
кое-что сокращево, собственныя пмена (Внутренияя Индя, Хорасанъ) со- 
всЪиъ опущены, а цитаты изъ св. Писания ($ 46 к) внесевы цфльнфе. 


8 228. Отецъ-воръ при пытиЪ сына (CLXXXIII). 


Одвого нужа задеризли за воровство; дв% медфази истязаза его сильно, во 
Фвъ ше призваиазся. Когда же повфенли его дита к ударила пазкою разъ, отець 
эскриклузъ к презиазся вЪ воровств%. Тогда схазази: «дв® иедфли истязали мы тебя, 
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1 8 ты во призвавался, и лищь раз (ударили) назкою твое датя, какъ ты вразназовь 
055 сказаль: «мое 5150 0755 мовхъ родителей, и 050 26 6023550 у мешя такъ, пакъ 
тогда, когда база моего сыва: т%ло его отъ моей утробы; утробе моя взаралась и я 
призвался». 

Любовь родитезой и Бога одаваковы. Въ самомъ д если бы ве было такой 
зюбви у родителей, когда рождается ребевокъ, то родительваца, родивъ одного, ше 
рожаза бы другихъ а ве думала бы объ удевольстьи. Увы, горе ми! 


Эта редакщя притчи предлежать въ двухъ спискахъь а: въ Р 
нифемъ списокъ этой редакщи со стилистическими разночтещями; самое 
значительное развочтене— въ 0181811 отца, который по 1" говоритъ: «когда 
ударили разъ палкою (сына), меня кольпуло въ 03081 '), 5 я призвалея». 
Кром того, въ конц правоучеша Р прибавляетъ: «она (мать) не посио- 
трёза бы ни на что въ мрф, такъ какъ день родовъ для жевщявы день 
смерти». 

Другая редакща (СГ.ХХХШа) предлежетъ также въ двухъ спаскахъ 
ОС: 0 этой реддкщи воромъ выведель сынъ; отецъ отказывался выдать 
сына, по когда послВдеяго поймали и стали мучать, отецъ ввну правялъ ва 
себл. Въ D притча начинается словами: «О любви повфствуется въ исто- 
ряхъ», въ (} гзухо: «Написано, что». . Нравоучительная часть въ этой-то 
редакщи и представляетъ моралазацию въ дух вардановскихъ притчъ и по 
О гласитъ такъ: 


Притча воказываетъ: Храетосъ есть 01685 чезовфческаго рода, такъ какъ 05 
въ такой стешены возлюбиль человёчеся:й родъ, что когда Адамъ вреступиль © 
в%ли Божьи и оказался воромъ закона, а Дазолы и квазья сатанвисше, схзативъ 
Адама, истязали его 8 его родъ, то Овъ усзышаль гозосъ влача чезовЪчееваго рода 
и пе вытерафль отъ великой 32083, какъ свидфтельствуеть слово врорека [ПЕ. 
103, 13]: «какъ отець жалфеть. На сыт три рода любен: одинь родь — любовь 
отиа м матеры къ сыну; друкй — 1406066 мужа кь жень и мены кь мужу, и 
шрем — 406065 ниша къ этому ру, м любовь къ этому мру сустма. 


Подчеркиутая часть, по всей 55202111018, приписана впослВдстваа: 
ея ифтъ въ 0. Въ послфднемъ спяскё правоучеше редактировано ифсколько 
вначе, именно, начиная 861815 за 2223010 воказался воромъ закона», оао по 
0 гласитъ: 


3) مسسوسه‎ ваКЫ мы отожестваленъ съ персидекниъ ١ К. تتعاجوه‎ серв; ие асакомъ 
елуча% это, очезадяо, какая-то часть тёла. Въ Словарю Мтк. тоже 1050 перезодится бол 
بوه‎ иелощиый, по въ едииственной датат®, приведенаой въ Слова, виземъ сл080, по всей 
эфроатности, также со значешектъ какой-то части тВла. 
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Аданъ быть 5681555 эъ ворозета въ раю: ва грфхи Алама быль замученъ 
Храстосъ. Хота иного вздругалиеь вадъ Намъ, во Ошъ ничего ве возражаль, погда 
быль ша крест%; ногда же пресзфдоваль Его дётей 1122625 то 1055, Который ве 
сходить съ креста для Себя, когда говорили Ему: «Сыпъ Бога, сойди съ сего креста 
ве вышесъ истазавй Своитъ дутеВ, сошеть съ небесъ в сказазъ (Дьян. 9,4[: «Сава, 
Савль, что ты говишь ие хрисцанъ, а 2 


$ 220. Охотникъ и черелаха (СХСУ). 


Находясь ва завал, охотвикъ увидёль черешаху ва восток, и аустилея въ 
нуть, чтобы войёмать ее, но дорогою сталь задерживаться по другому дфлу. Учекики 
стали тородать его, чтобы ие убфжала дичь тогла 016 сказал: «ве бойтесы ова 
тлува, завлючева въ коста, безсальна в ше можеть бфжать. И когди ии войдемъ, 
она паша», 

(Притча) показываетъ: охотивкъ есть Дазоль, а черевата грышинкя, и Давзоль 
говорить свовмъ бЪфсамъ: «ше тороватесь и не старайтесь вдти въ домъ коллувовъ, 
обилчиковъ, 85155939115, блудязковъ, убщць и другихъ грфшииковъ, тажъ какъ она до- 
бровольво идут за изия и творатъ вашу волю: изъ-за авхъ пе утруждайтесь. Идите - 
къ еватииъ людлиъ и боритесь съ ними, ибо ито беретъ ир\вость и городъ, тому 
ириналлежитЪь в (вс2) та страна». | 


Претчу вмфемъ въ одномъ совскб ав. 


6 230. Паукъ (ССХХХ!|). 


Паукъ во ‘своей арирод® ткетъ сфть, чтобы охотиться; иногда паукъ тиетъ 
такъ 118070, что занемогаеть и уипраетъ, а вся добыча его, когда ловъ удается, — 
нахая вибудь муха. 

Разаниъ образонъ жадные губать душу, собирая м!рекое богатство, воторое 
въ сразнешя съ пебесвымь парствомъ водобио мухф, 


Претча предлежитъ въ одномъ спаск$ А. 


$ 231. Переметная сума (OXXIX). 


У челов%аа въ этомъ мрЪ перевивута черезъ 236950 одва сумка о двухъ ао- 
зовинахъь: 572516 гр\хи ваходлтса въ передией нозовои®, на груди и надъ серддемъ, 
чтобы 270670211180 ([ихъ чожво было] видьть и злослозеть, а свои грёхи въ зедней 
,مهدهع‎ ва 323112, чтобы [ихъ] ие задфть и ве вспомякать о вихъ и постозано 
ззоезовить кого зибо другого. 

Притча покозываетъ: кто иметь на себЪ грьха и злослозать 573516, ше зам\- 
434 сзонхъ, тотъ самъ 730321335 501155 грЬховъ и, 33063081, береть ша себя чуще. 
Азоетоль говорить (1 Лорнме., 6, №): езлорфчивые царства Божа ие наслфдуютъ». 


’ Притча предлежатъ въ двухъ спаскахъ V, со сталистическими разно- 
чтении. 
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$ 239, Педвермениый хихорадкь и прокаманный (.ХХХУ). 


Нёфато долго страдазъ отъ горачки, а ему восозфтовази: естунай къ городскямЪ 
зоротамъ и скаши первому встрЬчаому —стзое ми и мое 106%», Отиравизся опъ, и 
вотъ на встрёчу вену 2635 прокажевный, у котораго съ тфла стекать гвой. Гора- 
чечный издрогвудъ отъ страха и сказать: е«братецъ, воззри ша Бога, и да останется 
твое при тебЪ и мое ври миф», 

Пратза показываетъ: если явится كتمممتج‎ 3 11292615 зовергать тебя, гр®- 
хознаго, въ 07982836 8 удазать 075 Бога, какъ это случилось съ памъ, то ты 
сваи: «твое б638%рю пусть остается при теб Я же, хотя и грышенъ, ве могу от- 
стувиться отъ Бога, такъ какъ Овъ ивпрерызло 3086175 мевл ласково. Потому остаззю 
свов гр$ха и съ надеждой пойду къ Госводу Богу, Свасвтезю 2061135 


Притчзу имфемъ въ пята спискахъ \МазВО, со стилистическими разао- 
чтешями. Въ) вм. «Нфкто долго страдалъ отъ горячки» чатаемъ «Горячеч- 
ный шетль по рутв», # это еданственное разночтеше, касающееся содер- 
ЖАШЯ, 


$ 233. Послушная незъстка (XLVID). 


Молодая 202167178 была кротца и терафаива: свекровь и сзекоръ иожелала 
исвытать ое. Овекровь говорить: озашри дьера» Сзекоръ гозоратъ: «отоприь Одиз 
говоритъ: ‹иодымись вапра дверя — дуетъ [1 сильно дуетъ сюла]е. Когда опа вошза 
и заверла двери, то другой говоратъ: застаць, отозри двери—дымить [26 ВП а дииъ 
безиоконть насъ)». П стали ови (такъ ноперемфиео) говорить: «завриь ‹отоараь А 
вевЪстка ириаззась во очереди запирать. отвирать, араговаравоя: «для тебя за- 
вираю, для шего отаараю». Долго كلاه‎ д%заза такъ и ве сердилась. 

Притча нохазываеть: апостолы и пророки [260 а ватр!архи) 65 большимъ тер- 
иЗвемъ и кротостью пропозфдывали въ и!рф, и везикнии угрозами заверли адъ, 
чтобы ие входези туда, и открызи рай Божьею инзостью к благодатью, чтобы грыш- 
накя обратазась съ 1509881615 и вокалщень и вошли; это заачить зазирать и 
отапрать. 


Притчу амфемъ въ пята спаскахъ УвеВО, въ болышиветьй со сти- 
листическами развочтешама; но въ ав ВП) морализащя звачитезьно кратче, 
ие заходя датЬе того, что сватые мужи «съ большамь терпЬщемъ в кро- 
тостью пропоафлывазя въ шрЪь, п то ви. цитозавиой «разы въ В читаенъ: 
обзагодаря бозьшому териЁнио в кротоста удостоалесь славы». Въ | ве- 
вфстка рекомендуется ие только «кроткою и терибливою», № п <= 
[خلال]‎ праесдною. 


$ 234. Птица Харадръ (Т.Х1). 


Олаа честаа, ивзая атеца, во имева Хародръ, во сзотритъ вовое ва чезевцка, 
осла оаъ бозоаъ смертельной больззьк; вез же больвему по утроизоть спорть, ваз 


١ 


216 ْ 030912123031 11141 ВАРДАВА ($ 235—286 





зохходить къ большему радостве, прикасается въ вему устама, ударяеть крильдии, 
иззлекаеть 602435115 и нскьлаеть больного, ' 

Претча новазызаеть: Христосъ аезалится, когда видать грыманка, не ни ю- 
щрго воли отвратиться оть гр%ховъ, и вотому отворачивается лицомъ отъ него. 
Когла хе грьшизкъ каетел в идетъ по Христу, Ожъ радуется ему и зобизаеть его, 
в крылья св. Духа оеЗалютъ его м охравдютъ. 


Редакщя эта предлежать въ двухъ совскахъ У. Въ | замфчается 
етремлеше КЪ ТОЧНОСТИ: зустами» замфнево «клювомъ», а въ нравоучеши 
опущенъ «св. Духъ», такъ что больного Хриетосъ осфняетъ своими крыльями. 
Другая редакщя (LXIa) есть пространиая обработка первой, но по вному 
епзеку; въ ней иётъ назвашШя яХарадръ», но зато сказано, что это «бЪзая 
отаца въ домф царей» и Что 0823 «обнамаетъ» больного, па котораго есть. 
вадежда. Въ нравоучеше внесены двф цататы: а) изъ св. Писашя [1ез. 
18, 25] b) изъ пророка ]163. 7, 22]. Изъ двухъ списковъ 2613 этой редакщи 
пое16 д отзачается сравнительно архавзмами языка @ отсутстшемъ одной 
позднЁе введенной подробности (зАгё = ры обнимает»). 


6 235. Ракъ и рачата (CCLXXIX). 


Разсказываютъ, что ракъ паставляль дфтепышей ходить 522110 во дорог, а 
езиъ 56335 криво; ови ме видя, какъ ходила мать, такъ в шли. И когда мать съ 
угрозою паказывала аиъ кодать прямо, то 0831 говоркли: екакъ ты ходишь, такъ и мы», 

Такъ бивзаеть в съ ваставликами, которые сами поступаютъ криво, а народъ 
‚ веучають идти во вразому кути; пародъ видитъ, какъ востуваеть вастазвикъ его, в 
©0115 — ТАБЪ Же. 


_ Пратча преджежеть 51 одномъ спаскЕ О; другая редакщя (OLXxxIx- 
стр. 338)—это басня, безъ веякаго нравоучешя (гл. IX). 


$ 236. Сватающаяся ласка (ХХ). 


Ласва зошза въ коизату царя, вофла 185010 добра и, зазнавшись оть жира, хо- 
двза къ лошади и верблюду, буйвозу по очереди и въ пебесвымъ сефтиламъ: «будьте 
сзатание [говоряла опа]: «вора пристроать мою дочь». Опи поняли, что заска зазпа- 
заеь, и отвразила ее къ облаку. Обзако 233330: «я гопимо !( эфтромъ». 110838 088 ^ 
въ эфтру; вфтеръ сказалъ: «ва одвой горЪ, ва постои$, патодится башиа, которая 
сильв$е мевл; л бью ее, но 083 перушинма». Ласка пошза къ (аши® 85 
едай, посватаенсяе, Бошая сказала: «я слаба, такъ какъ вотъ въ осповащи моемъ 
водятся жазотвых, которыя сверзатъ в раздирають меня, во я в@ 70738 03255 
изъ стувай ты къ измъ. Ласка пошза къ вамъ: это были ласки и мыши, водобвыя 
её, к кавъ сказаза опа: «дайте, посватаемся», такъ в 2063878385 


‚ %) Ве читаекь Фес очевидао, вм. لهس ]وس‎ 


$ 237] ГЛ. 17. ВАРДАНОВСКЯ 217 





Притча показызаеть: каждый челоэЪкъ рищетъ, пока ие найдотъ 60615 подобнаго, 
вто хорошаго, кто дурного; въ Страшный же 2686 пораскальт!юся гражанкя войдутъ 
и обрьтуть подобныхь ©0065 дазоловъ и всакахъь 330736857 а празедлики узизлтъь 
ангеловъ в сошмь благакъ сватытъ, котерые предстолтъ передъ 8202016 

«Мевя, грЫшиаго, помяни предь Христомъ Богомъ нашамъ», приба- 
вллетъ писецъ ри. У. ВеЁ три сциска этой басни М! 8 Ве (ч. Ш, стр. 102, 
№24) представзяютъ одну редакцию: въ Вг 8 | не упоминается о томъ, что 
ласка обращалась КЪ лошадЕ, 8 459 عسه‎ АВ тоднаа къ лошади списка V 
вало исправить, 208125100117, ВЪ 45-9 ма БЬ ходила 06000 (въ верблюду, 
буйволу ат. д.), какъ и читается въ | в Вг; затЬмъ, первая позована хож- 
aenin ласки въ Вг гласатъ такъ: «пошла 06000 къ верблюду 8 говоритъ: 
«будь мнё сватомъ!» 13606110335: говоритъ: «меня побфждаетъ буйвозь. Иди 
къ нему!» Пошла 083 къ буйволу. Буйволъ говоратъ: «я безъ воды ве могу 
жить. Иди къ облаку!» Пошла она къ облаку. Облако говоритъ» 8 т. д. 
Остальные разночтешя совсковъ стилистическаго характера. |“рЁы 2915, 
переводимый вами даскою, представляетъ оспову 015 — *дищ съ приставкою 
«а» и ваходатся, очевидно, въ родствё съ саршскамъ 142052 2 
(Нос {е14, SF, стр. 15). ПослФднее же слово значатъ варочемъ и комла, 
судя по слфдующему мЁфсту въ Откровеви 816602175 ) 2405, т. Г, р. П, 
стр. o: Маф> ο Дьэа22 «дадйшую а», т. ©. кошки"). Русское 
киса в кошка едва-зи случайно совиадаютъ съ указанными основами. 
О различныхъь формахъ этого слова въ арамейскихъ памятиикахь см. de 
Гаваг4е, СА, 1866, стр. 80, № 2034. 


$ 237. Священиикъ-воръ и вдова (ГУ). 


Сващенникъ укралъ у 01808 вловы корову 8 повелъ въ коровникъ. девщияа 
узнала и говорить сващенниеу: «батюшка мастушиль часъ мосй смерти; иди въ ко- 
роввикъ, исиовфдаюсь». Но вотъ священиякъ провель корову во виутрен покой, 
оттуда въ часовню, оттуда въ церковь, Тогда женщина сказала: батюшка, предсиерт- 
вую исповфдь падлежить держать у алтаря». Погвази корову ва солею в задернули 
38156010. Когда вошли въ церковь в усфлись, то жеащина праводияла зав$еу, в гово- 
рить коровф: «мерзавка, я звала тебя коровою; скажи миф, кто рукоположиль тебя 
во священники 


1) Эту raoeey, конечно, податель Е А. 809466 виЪлъ право отвергнуть (№. стр. 129, 
прим. 1), разъ въ текст у 15666185 дозжны быть ласки, а ие коми, но т2осса иитересую- 
تقوو‎ васъ слова сохраваеть свою силу, свидфтельствуя о томъ, что сирВцы такъ понимазя 
езово |Д2025. Баребрей نط‎ САгою. буг., 205, 3%, употребалеть' это же |\2022 ие въ 
смыезЪ ласки, какъ тозкуеть Broe Ke шава въ своем 205301 — ustela Uerret), — а ВЪ 
смыеаЪ кошки, васколько ножно судить по сзфдующему тексту (№., 305,28—14); въ ХорасанЬ 
такъ усилился гозодъ, что литръ я2%ба иродазался за одииъ зозотой динар! В, м люд фи е0- 
бакъ и кошек». Кстати, сир. 94.2 кошка зе ары. Katu عد‎ груз. уе» Ка (изъ °Кмат), 
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Притча попазызаеть: съ талниъ же терифиюмъ и мудростью падленитъ еви- 
вхоку и зардавету пзсгАдовать все, прозфрить кандаго свашранааа и разузнать 0 
его жазль, в кто ведоетониь совершать затурено, того облачить сезретво в ве дову-_ 
стать вторично расвлть Сива ВБожьяго недостойною литурцею а пробщещенъ. 


Притзу вмфенъ въ пята свискахъ \МабАВ, со стизистическами разно- 
чтешлия. 


$ 238, Сазщенникъ и масникъ (ССХ1Х). 


Разсвазиваетея въ свазкахь, что бЪдвый священиикь вошель къ naenuxy (и 
говоритъ): «дай ив 56118010 маса, чтобы попести его монмъ дётямъ — сша сваратъ 
в човуваютъ Масяакъ, правяеъ (слоза сзящевиика про дЬтей] за шутку, далъ ему 
затръ маса в сказаль: сотсзлужи обфдаю моему отщуз. Сващеваикъ, пранавъ (аросьбу) 
за правду, 2920131: овакъ вил 780640 отца?» Мяеникъ свазаль: «вия моего отца 
Мксаръ., какъ [на арилискомъ азы] ифкоторые называют рукоатку (3ه4)‎ топора 
(соошми.р(). Сващевникь отправился дощой и пошесъ илса дЪтлиъ. Затфиъ пошел 
отезужать обфдаю а за службою 7901131735 во инени Мкеара. По Божьему внушеню 
рукоятка [топора] илсниха пустиза корня и поднялась, прорвавъ совершенно ното- 
30615 давине, Тазочнакъ въ 73:31 отправился, бросизся въ воги сващенниеу (и сиро- 
силъ):; евого ты помлнузь въ 06%диЪ» 0815 говорить «Мксара, такъ какъ ты ска- 
33317 что ича твоего отца Месаръ. Тотъ, видя это, 711014435 вторачно служить 8 
вомянуть хЪйстватезьно [по вчеви) его отца. | 

Притча повазываетъ: ше обманивайтесы Свлою Божьею шельзя ирепебрегать; 
هده‎ 56 осза(фваетъ, 200 Богъ во всемъ силенъ и чудодф@ственеаъ. 


Претза предлежитъ въ четырехъ спвокахъ agABD. Разпочтешя сти- 
застичесмя кромф одного, именно по А корня пускаеть зодыжка’), и 
черезъ потозокъ прорывается мяснакъ. 


6 239. Телята и быии (LVI). 


Тезата рАзвизись в сыФалясь вадъ былина, что оши викогда ие отдыхаютъ, 
вогонають ихъ, в они трудятся. Воть иришель царь страны; собрази телятъ и стали 
5155 р»\зать чтобы устроить обфдъ царю и его войскамъ. «Воть дЪтЕ ваши», сказази 
быки: едля этого двя поконлись вы въ праздаостя и жара», 

Притза повазызаеть: точие такъ ше скажуть всЪ святые радамъ 26504 сто- 





3) Сзово 4-3 Кор значить ледыжка; вышю въ переводЪ мы ему усвомли значе 
зрунолики, по лишь гадатезьно, такъ какъ, если подъ змег’омъ понимать топора, сикиру 
(сар. Во 10 большой ножъ пооара, арыб. ب(سطور‎ то Коф aaturq, вускаюмуй пории, во всей 
эЪроятности, дреско, руколтка топора (ер. ари. 4-12 503 и груз. نمحر‎ Коба руколшка). Вообще, 
въ точности вашего перевода въ даННОМЪ ифстЬ, эключающемъ влова мКзаг, вабиг м Кот, 
мы ме совсфиъ увЪрены: 4 Ко} въ разговорной арилиской учи означаетъ, во сообще- 
во стул. Н. Адоица, балку, ибрекладину въ 2070355 — тоже, что مجح‎ Koti въ грузии- 
кои, — и возможно, что зцаг нифетъ тутъ значеню кровли, потолка (сре груз. مجيومس كنا‎ 
загдаН кровлл), 
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ponu: 05011 дёти, это ожидало васъ—идти въ огоаь, такъ кахъ въ зоной илзав вы 
откарилизали` свою плоть въ 20201 и во ведкакъ грфхать, а празоджиковь, которые 
водвизались, вы уважали и дфлали посифиищекть, 


` Настоящая притча, по правоучещю примыкающая къ иносказанню 


Верблюженокь, осленокь и свиньи (8 172), предлежитъ въ.трехъ спискакъ 
Vlag, со ствлистачееками разночтеншями. 


$ 240. Топоры и деревья (СУП). 


Дровосфия захватили орудл для срубжи деревьевь т. ©. товоры, вошли въ 
дубразу и стали срубать дерезья. Деревья говорятъ: «чфиъ это обрабатывають (васъ)№ 
Сосна говорить: «горе вамъ, братья! У того, чфиъ насъ срубаютъ, рукоятка едфльва 
изъ насъ». 

Притча вожазываеть: ше давай, чезовфкъ, отъ себя орудя сатая® (—ве де- 
пускай), чтобы 085 иришелъ и убалъ тебя имъ, т. ©. твонии грфхами, 2206350, еза- 
дострастемъ и перадфщемъ. 1160 па ту же мысль разсказываетса вноеказательный 
разсказъ о тоиъ, какъ... 


Самого -иносказательнаго разсказа здесь не повторамъ, такъ какъ 08:1 
уже извфстевъ намъ: это Отмрьла м бревно (8 224). Пратчу же Топоры и 
деревья мы имфемъ въ трехъ спиекахъ УГ а Вг (ч. Ш, етр. 99, № 14). 
Въ Вг ыбтъ заключительной Фразы, служащей переходомъ къ другой 
притчб: затфиъ, вм. «сладостраспемъ в перадёшемъ» въ Вг четаемъ ежад- 
ностью я гордостью». Въ остальномъ разночтешя сиасковъ ве касаются 
содержашя. 


$ 241. Три царевича и драгоцфиный камень (CCLXXVI). 


Въ исторяхъ разсказывается, что жалъ ифи!В царь, и было у него громадное 
богатстио, три сына и одинъ драгоцфапый камевь, ифлебиый. Овъ усзовился съ eu- 
208521187 что вто по его смерти будеть владфть драгоцфивыхь камнемъ, тотъ в во- 
лучатъ его царство. Умирая, царь передазъ камевь одному изъ свонхъ сывозой. 
Тогда два друце сдфлази себф изъ стекла 800016 того драгокфанаго канвя; сойдясь, 
братьы препирались другь еъ другоиъ изъ-за царства в отиравились въ одному му- 
дрому вульф, чтобы 0585 разсудалъь вкъ. Судья взалъ настоянй камень и положиль 
на больного, и оСваружизась его подлвшиость, и ошъ ирисудиль царство тому выву, 
воторый 2383355 тьиъ драгоцфиныхъ камибит» 

Пратча воказываеть Цара всЪхъ — Бога: у Него, какъ у Создателя, много сы- 
вовей, 50 драгокфивую вфру дазЪ 085 только хриспанамъ. Кто будеть ее вифть, 
5025 23263103851 царетьм, какъ сказано [Тоам. 3, 8): «кто не родитса огиемъ в 
духомъ, ше войдетъ въ царство Божье». Мвоце люди нифють видъ вфрующить во 
иътъ у 5815 50788308 вЪры, такъ какъ у незфриыхъ чудесъ ве бываеть, ови только 
7 хрисцанъ: у храспанъ истиипый драгоцфивый кашешь, благодаря воторому ови 
уааса$дують царстзо отцовъ. ١ 


находится только въ рукописи D.‏ ود 


م 
0 


220 3011301 11217151 ВАРДАНА | (8 242—344 





$ 242, Трестиикь’и деревья (СГУ). 


Надйен@ نجهم‎ зифтать погулять дла развлеченя во горанъ в ущельниь; ве 
датъ овъ: огромаыя деревья сломаны и превращены въ щения, а троствикъ (СС® вы- 
езв1 1) стоатъ прамой, потровутый (СС* одивово ка иоз%). Царь 260800255: ескажа ииф, 
троствакъ, павъ это ты стоишь твердо, а огромзыя дерезья превращены въ щевки— 
а удиззаюсь. «Добрый парье, сказазь 085: «вари полвзеши сизьной бури деревья 
горхе созротевзлются ой, в 088 сокрушаетъ и вовергаеть изъ аа земь, а я сгибаюсь 
56 2ه‎ воз (СС? любезио то въ эту, то въ ту сторову), и опа ве 3011306175 мевя», 

Пратча похазываеть: с2луетъ зюбить сипреше, кротость, терифше и покор- 
зость; ивопе (СС* свасзись синрещенъ и ивоЦе) погибли отъ гордости. 


Притча предлежатъ въ четырехъ епискахъ УСС»: 002 выдЁлялются 
рядомъ подробиостей, впесевныхъ въ пашъ переводъ; по этамъ же спвскамъ, 
царь выфзжаетъ «на охоту». Другя разночтешя содержащая ве касаются. 


6 313. Убыща (CCLX). 


О добрыхъ вомишлен{яхъ нудрецаии сказано: если рацатъ и убьютъ кого- 
260, и уб№аа другой разъ носмотритъ ва раву, то ова вторично будетъ истекать 

Это показывадть, что Христосъ пашъ быль 2883685 в умеръ: когда мы съ го-. 
рачею зюбозью всвоманиъ е разЪ Его бедра, страдашяхь Его и смерти за цасъ, 
тогда свова изизетъ крозь изъ бедра Христа ва наше сердке, и вотъ это и пифемъ 
мы въ виду (‚ когда говоринъ), что сегодвя епоза рашевъ Храстосъ за пвасъ. 


Пратча амфется только въ 0. 


$ 214. У осла рождается виукъ (LXXVII). 


Ослу прашесзи радостную вЪсть: еликуй 5 веселись, и дай иамъ ваграду —у 
тебя ролдизея ввукъ»ю Оседъ говоратъ: увы, друзья мон, тащести моихъ выющовъ ие 
обзегчать съ 1068 сянны ввуки, если ихъ и сто родится 075 мовкъ чресезъь, 

Притча 205831198613: всакъ 70235081 лично дать отчетъ за себя в ©9315 5 
. 851085 своихъ гр%фховъ. Еще показываеть эта притча: це нолагайся па то, что твои 
д%та 5 дфти твоихъ дётей исвушать 7201 грёхи, а еаиъ старайся искушить ихъ ио- 
каащемъ в сзезани, нока можешь, 


Эта редакщя притча предежитъ въ шести спаскахъ )تاج قا/ا‎ и Вг 
(ч. Ш, стр. 99, № 11): разночтевя ие касаются содержашя. "Только СС 
отступаютъ въ нравоучительной части, скомкавъ ее и рядомъ съ потом- 
ствоиъ, на которое пельзя возлагать надежды, упомянувъ также родителей 
в братъевъ. 
Другая редакщя (LXXVIIa), въ одномъ спаскё О, отличается сл8дую- 
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щрии, сколько инбудь значительными, подробаостяия: у осла рождается ве 
«анукъ», a «сын»; если родится «тысяча сыповей», говорить осегь, а пе 
сто внуковъ». Остальных разаочтешл касаются слога. ` 


$ 245. Форель (ССЕХХХУЦ). 


Мудрецы гбворатъ: существуетъ порода рыбы, которую’ называють вагцамаЫ: 
она рождается въ ирфевой вох®, а когда входить въ воды мора, ие можеть тамъ взо- 
диться, такъ какъ морская вода горька. По этому, когда она вкушаеть отъ ирфезихъ 
рЕвъ, втекающихь въ море, ова удаляется изъ иоря, входить въ воды рфла, и тамъ 


` размиожаетса в кзодится. 


Притча воказыезеть храсмааъ, рокдающахся въ прЪсвой 59 сладкой) ведь 
кувела: они палаютъ въ горькое море мра, т.е. въ гр$ги, ие васзаждаются добрыми 
АЗзамя и ие влоллтъ ихъ, нова ис вкусятъ сладости ркъ—божествеивыхь запоз%- 
дей и обрататся къ 8815 изодить и разиножать добродфтела, питаясь въ тЬхъ ис 
точинкахь, которые отведены отъ Рфка, какъ сказашо [1о0аи. 6.43): «вто будетъ 
жаждать, прадетъь ко Mas и пащьется», 


Въ загдаша в, повидимому, вифемъ перевдеюя слова зигд سرغ ( تلقن‎ 
кро), которых искусственно соединены въ одно слово по правилу армян- | 
скаго словосложеня; если это вёрино, то буквально зигдаша в красная рыба; 
передаемъ же мы зигцашаь форелью потому, ято сообщдемое въ нашей 
притч8 касательно вигдашай’а доводилось вамъ слышать про рыбу веба- 
Чи, одинъ изъ видовъ форели, водящахея въ Севавскомъ (Гокчайскомъ) 
озер. Пратча только въ О. 


$ 216. Царь деревьзаъ (LXXXVII). 


Собразись деревья моставить вадъ собою даря: приглашали ови в предлагаха 
эту честь всф поочереди 5010851, гравату, орфху, миндазю и прочимъ красизымъ 
пзодоныиъ деревьямъ во 1% ие согласились; тогда иных дерезья вздураля в поста- 
визи царемъ колючку. Яблоня подкодитъ и говоратъ: «калыл, вфдь у нед ифтъ 
тфии, чтобы доставлать прохладу тому, кто приближается къ ией, а кто приближается 
въ ней, того 01185 503635 и ранитъ, и изодовъ опа ив приносить», 

Притча показываетъ: начальникомъ, царемъ, кияземъ и судьею вадлежатъ ста- 
вать добромислащаго, кроткаго и тервфлаваго, а ше беэстрашлаго, жестокого, 320- 
правааго и сзирфиаго. 


Притча предлежать въ двухъ соискахь М: разночтешя касаются 
слога. 


6 241. Человъноубйца (ГУ). 


VGiuna 6135355 и сталь было исреправлаться черезъ р»ву, которая называется 
Наломъ, во па берегу р%®ки увихдфль льва, бЬжаль и забралеа на большое дерево; 
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тазъ жаль ужасвый 27262025: уб ща овалалоя оть страха, В Воть изъ раки 2110625 
прозодяль и проглотизь ого, 

Приза воказызаеть: ить наханой зозножнести вэбыжать (кареющей) рук 
`Воньей трёшацку, который ис раскаязаетеа, во обращдется ко Христу, ве م5626‎ 
дуется, не кается въ 6901235 грфхахь со слезани, ве искунаеть прегр№шеш В, ве 
очищается сзато отъ злыхъ 7225, которыя ошъ сотвориль, в пе 0658000286163 отъ 
ёховь. Таше грфшинкл позучаютъ мзду за свом дла иъ этой, наи въ той жизни, 
кавъ говорить 1085 [13,4]: «кто золь, пусть мо надфется быть опраздазнымъ», 
особенно же убйкы и обидчики, которые лашаютъ и отвимаютъ у кого либо иму- 
щество. 

Притчу имфемъ въ четырехъ сняскахъ VlagB. Въ В ибтъ упомананя 
объ Тов, ни цитаты изъ него. Въ остальномъ свиски въ отвошемш содер- 
жашя — тожествевны. 


‚ $ 248, Ящерица (ССХХХШЬ). 

Ящерица здетъ, когда старитса 5 сзабфетъ глазами, в входить въ узкую щель, 
в съ восходонъ созица до [пронускь] у вея прозрфваютъ глаза. 

Смыслъ этого разеказа показызаетъь: грыввикъ, не отчалвайся, если 16 
м екрачизся у тебя духъ оть грфха, беззаношя в мерзкихь 335, а кайся, ириаи- 
мадся за говфще в стфснай себя; 6635 страха в искренно воззри 50 Христу, нашей 
вадежа®, на мебесахъ, душою и тёломъ и слезами моли 0 ивр и прощеши своихъ 
72125081. Тогла будуть сныты твой грЪхи инзостью Христа, м осафтитса дукъ твой 
вторачао свфтомъ святой купели. 

Пратча предлежитъ въ одномъ спвск6 0, по всей вфроятности, по- 
‚врежделномъ въ сказочной части. Подчеркнутыя слова попали сюда изъ 
° вратчи Змья (8 100). 

6 219. Мы дазеки отъ мысли, что предложенных избравныя пратчи 
въ цблости представзяютъ первоначазьный, одновременио возникиий, слой 
«Сборинковт, Вардава»; выдфляя ихъ 831 дошедшихъ до паеъ списковъ варда- 
повскихъеборваковъ, мы получаемъ лишь осповной, одиородпый по характеру, 
©30й, который однако, по всей вфроятиости, образовался путемъ постепец- 
паго ٠ накопзенщя; дойскаться въ подробностяхъ всфхъ стад разватия этой 
осповы прв ичфющихея у насъ въ рукахъ матерзалахъ пезьзя, а 01 празд- 
выхьъ догадокъ мы по возможности старались воздержаться. ИмБющеся 
пока иатералы позволяютъ лишь вамфтить всторио основного состава вар- 
даповскахъь сборивковъ въ самыхъ общихъ чертахъ, 8 мы возвратимся къ 
этой истор, выяенивъ предварительно, насколько мы правы въ томъ, 0 
громадную массу иомеровъ мы выключили, какъ позанфйшее насзоеще, куда 
еще вадо отнести и ибкоторые изъ предложенныхъ здфеь въ перевод$. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. . 


НАСЛОЕШЯ, 


$ 250, Эта глаза посвящена наноснымъ элемеятамъ варданозскихь 
_ еборавковъ. Подлежанце тутъ обсуждению разсказы къ Вардаву ие ни - 
ютъ прямого отвошеня: ихъ необходимо изучать въ съ развообраз- 
нымая сбориикаия, оригинальнымя вле перевозвыми, душенолезвыхъ, 33815 
мательныхъ и забавпыхъ разсказовъ. Добрая часть такихъ разсказовъ 
совсЁыъ уже поздняго провсхождешя в относвтся къ ХУП--ХУШ вфкамъ. 

$ 251. Занимательные разсказы, съ течешемъ времени сиБшиваю- 
щреся съ вардановсками пратчами, составляютъ особую статью. Суще- 
ствозали сборнаки исключительно занимательныхъ разсказовъ, какъ 
‘пространные, такъ особенио малые. Посла тёмъ легче сливались съ 
вардацовскями сборнакама, что 0118 была алонамны. О разнородномъ харак- 
терф занимательныхъ разсказовъ даетъ 110111716 настоящая глава. Пред- 
варитезьно мы представимъ разлачные виды извфстныхъ намъ малыхъ зани- 
мательныхъ сбориаковъ, такъ пли вначе виявшихъь на взса$дуемые пами 
паматиоки. Изъ пихъ съ большанствомъ намъ пришлось озиакомяться, когда 
печаташе второй части пастоящей работы, т. ©. основного армлнекаго 
текста шло къ коицу, почему 0110 в не 8110453082110 въ пашемъ яздаши, за 
немпогимя исключениями, когда это бызо возможно в крайне желательно 
ввиду сомнительныхъ чтешй виЁвшагося въ нашемъ распоряжеша лекета. 

6 252. Занимательные сборивки безъ велкой примфси иравоученя 
ва первыхъ порахъ не попазазись намъ въ рука. Сбориакъ Е, въ которохъ , 
можно было бы водёть р6дк экземпляръ такого рода пропзведешй, де- 
фФектенъ !), и по части — всего сохранилось окозо девяти вомеровъ—незьзя 


1) Сбормикъ Е входить въ составъ сборпой рукопием 1617-го года Эчидзивекаго 
иоваетыря, описаиной пизше въ 6 158, примфч., стр. 160. Е запимаетъ въ ней 24. 908-551. 
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судить © состав цлаго памятника. Дехектный сбориикъ озаглавлонъ такъ: 

Иносказательные резсказы, полезные для душы м для 110740 (арм. текстъ см. . 
въ описан рукописи). Въ полвомъ видё онъ, быть можетъ, предетаз- 

аль особый изводъ взи особую редакцию Е, одного изъ предетавителей 

завимательныхъ еборинковъ, въ которомъ в находимъ всё дошедице до насъ 

номера Ё съ такимъ воотафтствемъ: 


Е р 
1. Праведный юноша „еее еее. 23 
3. Три правды. . ооо о в 24 
3. Вино ©» ооо اه اه‎ фо ‹ ф © 6 © © © 6 © © 1 
4. Подь 669260 694948 „еее. 16 
. Мал в بوه‎ Дек у роды, ٠ . ® 
6. Вардяйекая Бозоматерь . .. 7 
, 7. Гдю сердие 47ج «صميعه‎ ......... . 9 
8. Неполное рискалюе ........... 10 


9. Мудрый царь м тры остроунима браша . 23 


$ 353. Другой представитель (Е) занвмательнаго сборанка, предле- 
жаной въ эчи{адзанской рп. № 2281 '), въ коицБ воеприняль тривадцать 
басеяъ (№№ 65—77). Эта номера и вяфшиямъ образомъ обоеоблевы, бу- 
дучи снабжены собственнымъ заглавемъ ول‎ рираьюфени Фрид Изз нраво- 
учительной кнми; 0 составЪ этого наслоешя можно получить предетавлеше 
по слфдующему списку: 


65. О лмушкю м рмею ви. Ллушка м лиса. 

66. О гороню м лись см. Порона съ сыром м дисв. 

67. 0 залкь м птенцаль см. Галка въ чужихь перьях. 

68. Обь ослю м львь см, Осель в львиной шхурю. 

69. О льзю м невксталь, 

30. О дьбъ, лись см. Лесь больной м осель без сердца м ушей. 
71. О ينافك‎ лись м медендь си. Левъ больной, лиса м медеидь. 
73. О зайцахь м злушкахгь си. Заёцы и ا‎ 

73. Обь обезълиаль ем. Обеълиым и охотники. 

74. Левъ м человькз. 

95. Iues м волкъ въ западню. 

76. „Тиса м еълтель сыра. 

35. Зиса м висит. 


Остальная часть (№№ 1—64, 78) содержатъ псключатёзьно вазидатель- 
выя вл занимательныя статьи, здфсь впервые зыстувающия самостоя- 
тельно, но въ значительной степени уже извфетныя вамъ, такъ какъ ими 
пользовались составитезо вардаповскахъ сборниковъ, главвымъ образомъ 
„Тисьей книи, какъ можио ввдЁть взъ таблицы XXI. 





1) 110 а. № 2237. Рукопись эта, па видъ Х\У1-—ХУИ в., дефектна въ кови%, в по- 
тому за гибезью засиси точизя ея дата исизэвфстиа. Интерссующ васъ памятиикь ве 
иифетъ загзашя и завимлетъ 34. 46 10—48 5Ъ. Номера статей выставзеды мною. 
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6 254. Въ рукопвея ВЪаскихь Мха{аристовь № 398 [по стар. вум. 
`117°], ве. датировавной, повидимому 771111-50 ака, мы имфемъ (11. 
Sa — 18%) вебозьшое собраще разсказовъ безъ заглавя и безъ какого 
2500 указашя. Этозанвиательный сбориякъ изъ 26 номеровъ, взафствыхъ 
намъ изъ ад 8 главнымъ образомъ изъ Р. Въ порядкё слдозашя разсказовъ 
сборнакъ этоть ближе къ соотафтствующей части Лисьей кнши, а слт- 
чеше отдёльяыхъ номеровъ устанавливаетъ сравиительную блазость его 
къ Е (см. табл. ХХ). 

6 255. Къ изслфдуемому нами роду сборивковъ относятся и группа 
зазидательныхъ и занямательныхъ статей, имфющаяся въ рукописи, 
вфроятно, ХУ в., бвблютека ВФаскихъ Мхиларистовъ № 29 [по прежней 
нумераци № 56]* (а) ]. Группа эта 6061018715 взъ дваддати шести вомеровъ, 
вачинаясь съ 24-го, в составляетъ по названной рукописи часть (11. 6 1١ — 
72Ъ) сборника. Олвмшана (въ ра. 34. 572-72 Ъ). Почти половина этахъ 
статей поглощена вардановскама сборавкама, главнымъ образомъ D, какъ 
можно 881575 по таблиц № ХХ Ш, и по стольку 0111 представляютъ для васъ 
внтересъ въ настоящей работБ. 


6 256. Върукопися ВБискахъ Мхитаристовъ № 45 [ныя8 № 260] вшита 
въ начал тетрадка со скорописью ХУШ-го вфка, и въ этой тетрадкК ша 
51. 72-131 занимаетъ дехектный эъ конц сбориикъ будто-бы Вардава 
подъ заглащемъ: 


{ге мобы v Кинга притчь, сочиненная св. вар- 
تإساد ور‎ есть اهتلق ووه سيا م‎ Вардавоит ва пользу души в 
عا‎ об, ее Зее" أوام؟‎ АВ воторто обр — * 


Пьеро “обрыве بأوس')‎ 29 ٠ грьшиый Нереэсъ نس دعم‎ 


За 3313394145 слфдуетъ такое же вступлеше, какое мы вмъемъ въ ра. С 
(8 125, ср. 8 158): оно начинается словами طلس‎ му моем. أنه‎ 165 Ё 8 108- 
чается предложещемъ совм ورووع دناسم‎ . Но п само 3838816 пред- 
ставзяетъ повтореше загзавя еборника С съ тою разницею, что въпослёднемъ 
«грёшнымъ собирателемъ и перепясчекомтъ» является самъ Вардааъ. Есзи 
С такъ пзи иваче еще можпо было связать съ вменемъ Вардана, то 0 из- 
стоящемъ дефектномъ сборнакё этого никакъ сказать пельзя: вардлиов- 
_ скахъ протчъ въ немъ одна, деф, в тЕ сомнительныя. Этотъ дефектный памят- 
некъ представллетъ особую редакщю 1421300 запаматезьнаго сборника 8. 
Но ночему онъ озаглавлень «Книзою примча сочинешя Вардана»? Мы ду- 
маемъ, что—по недоразумфнию: памятавкъ вашъ не есть самостоятезьное 


сочпнене, а извлечеше изъ вардановскаго сборника пли, быть можетъ, изъ 
15 
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ГАУ 


30. Неполнов раскалию со ооо ооо воно ٠. . о о 1386 
11. Дов прассдиика 66 Гомашь .. „ос .م مم‎ . . 1486 
13. Отшельнихь и порекой чарь 
38. سد‎ Урны. 
14. Застина ада. 
16. Ллто лукъ 0д8 „ео еее ь сооовае о 1100 
36. Лодь ношею ебли ........ ооо ово 
17. Духовный отекь и умниль 
38. Сльной и .اعرد‎ 
39. Зетыре рода .66د‎ 
20. «Паеронъе м килл. 
21. Четыре рода поста. 
22. Мудрый черь в три остроушиые брата соевое . . › 16861491 || 11508 2260 
33. Праведный юноша. 
24. Три праеды, 
325. Дов кума. 
36. Длостоесиность, 
37. Лена и свдщениии, 
роб пориво Ва 
39. Покоёникь и работиикь, 
30, Суд» паломника واوا م واما م ماه‎ ово . 


31. Мышь, 0 0 жельзо, и орел, قمعو ممه‎ наличие. 
$2. Мужъ, получаений сто мир клиба..... ооо о о оо В 1490611688 1100 
53. Пропоепдникь м 0026048 „еее. позе (236 


ряда вардавовскихъь сборишковъ; изъ одного такого сборника авторъ пз- 
взечешя в запмствоваль, по всей вфроятности, это стереотанное заглаве, 
украшающее компизяцю, по существу ие вибющую уже начего общаго съ 
Вардавомъ. О составЁ этой компалящи можно судить по таблецЕ XXIV. 

6 257. Мы уже знакомы съ пространнымъ вардановскямъ сборни- 
комъ, предлежащимъ въ рукописи ПО (3 136). Какъ бы сказано ($ 137), 
въ 1( 211018316 между прочвыъ двф группы статей, два малепьюе сбор- 
НИКа с 5 (, почти сплошь состоящие изъ назидательныхъ в заниматезь- 
пыхъ разсказовь. Запиматезьный сборникъ ا‎ мало того, что отсут- 
ствуетъ въ другохъ обработкахъ вашего памятиика, онъ не выфетъ начего 
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ТТА. т 

р 

35. Толковате на стих Лузи 22. 

36. Толкованы на стиль Довииа 16,14 0 

1380 0 ص ص ص ص ل ل لال لالدو جامد царь м‏ فاخعة مسي .57 


88. Сузтень Махнудь и слу. 
39. Соарлиеал мена и дуг. . оо сво соо о 0 193.6 ау 


40. Отець-горь пры вышки сыша 0. ':.. .. .,. о © 3 9186 8 900996 
41. Султан Матвудь в четыре молодца: 
43. Царевичь и ооспитатель. 


45. Лор м покобница. .... о оз ٠. в ١ . ٠. . ٠ . ٠ 0 ٠ $345 

46. Царь м казшачев. (ос. еь,.. слоеное о . 3486 

47. Ходжа м вади соо оо ооо ооо ое و‎ 3636 

48. Добро м Зло. 1 

49. До пооарита м юродь о мротали соо соо . . Й 161261308 
50. 70200643 м бубооль هاه ٠ه ١ه ه هه ه 65 هه‎ ٠١ #ه © هاه‎ © а ل‎ 


62. Значенм букоы =. 

63. Посланиичество Александра Великаю ........ . . . 1436-1501 

64. Похороны Алексаидра Велико. ..... ‘о ое . о в 87186 =16И 

65. Алекспидрь м наюлудрецы „се. оке .. = . . 155515318 50 
50. Алекспидрь и блаюдатнал страна. „сс... . . . 1986=16% 

67. Длексаидрь м черенаха . уе еее о о ь 19.26 

68. Александрь 6 004002 ....... ооо сео + + + 3 3085 

59. Семь талисманов. 

60. Соломонь Мудрый. 

61. Ной, зльл м ласточка. 
62. Дмеоль м Гаврил. 
63. Окровавлениая 0000 
64. ВБынлкь и судьба. 
65—77 см. ف‎ 253. 

38. Лыба млм кошка? 


общаго съ пратчами Вардана, да и вообще съ пратчами, села исключить 
два три номера, зыдающе свое позднее проясхождеше грубою подража- 
телыюстью. Этотъ малый сборивкъ занииаетъ въ D отдёльное иЪсто, 11 
безъ прочфси пносказательныхъь номеровъ, а именно №№ 90—133, съ 
исключешемь №№ 124 и 127 (см. табл. ХУ). О состав его можно судить 
по оглавлешю, помфщеняову въ таблацё ХХУ, источники же въ общахъ 
чертахъ будутъ указаны няже. 

$ 258. Групиа ع‎ (табл. ХХУа) условно называется вама сборивкоиъ; 
она цамъ пе кажетсл самостоятельвымъ сборивкомъ, хотя бы и мазымъ: 


статьв, составзляющия его, впервые сошлись эмфетВ, по всей вфроятноств, 
15° 
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Бабл, ВЪае. Мхх. № 398 р аб 11 
L 0 4 ا 5 ا‎ еее 3 1 — لعفي‎ 
34. Семь талисманов ®) مل م ل ل م ل‎ се 59 — 02001 
8, 1109: пошею сам مال م ممم م م م‎ 16 08 СЫ 
4. Пеломиица м солщениихь (ближе къ свиеку agh. 4 9 cLXXVI 
8. Церь Константииг` и подоижнихь (ближе къ Г). * 8 7 СЬХХУ 
ا‎ иже къ И . _ ® 10 CIXa 
7. Вердиёекая Боюлатерь **( ......... 7 — 0000 
حا لون سس سياه‎ 8 11 СЬХХУП 
9. Гдь сердив челостка? (блаже къ Г). ...... 9 3 ( 11 
30. Неполное раскалий *4#( . еее. 10 18 CLXXIX 
31. Два праведника въ Галата (блаше къ 26). ... * 1 14 CLXXX 
13. Лосленничество Александра Великаю **%%)‹, `. . 83 16 CLXIX 
IS. Цогорфны Александра Велихаю 1)....... 8 и CLXX 
14. Александуь м наюнудрецы Н)......... 68 18 CLXXI 

` 25. Алессатдрь 05 4 стран (башшо къ ». 56 19 CLXXII 
16. Ллексвидрь м черенлха . لماه .امام وا عه‎ 87 о № CLXXXI 
17. Александрь м لالم اماما ما (0:444مممو‎ 68 20 CLXXXII 
18. Отець-ворь при ныткю لات‎ „о... . 40 я (LXXXIII 
13. Воръ и покобница +) هم هاه © هه ها ءاه‎ $46 32 CLXXXIV 
20. Hamt иевозможныхь вещей 0 م م‎ о 28 23 CLXXXV. 1-5 
21. Три отраны ОТЪ 248... ео у.е — 33 CLXXXV, — 
22. Царь м казначей °4). „еее 46 24 CLXXXVI 
23. Ходжа м 5 (бавже къ спиеву Р). кое 47 248 CLXXXVII 
24. Добро м Зло *»4+( . ооочень 48 — CCCXXIX 
25 Дов товарища м зродь съ черепами НН}, 5 3 49 151 ССХХа 
26. Судь палониика........ со зоф о 7 80 36 CLXXXIX 


*( Но въ ри., въ начат опозыщаницой © сени тазвеманахь, синвываются всаго одинъ 
тазненанъ—о правдорфчивой стату\, какъ 5 въ ра. L. 

*0( Въ ра. Этой фра вр, انوع‎ въ Е (СССГУ, в), 

92%) سمب‎ ро рту 3, КаКЪ и Въ 26, бе9ъ запутцияого что F. 

****) Царь Пой й въ этомъ сиискЪ названъ разъ Чего (Полъ), разъ Чего (Пели). 

+) Вм. طم ءسسوسي‎ 2 въ этой ри. 2 .ميات‎ @РЬ, что боле уифетно; вм. РА « читается 
عق ا‎ = 25 24: рф. Соисокъ, пожалуй, бляже къ Р, по въ чемъ вифенъ такую аузьгариую: 
Фериу, КАКЪ A ВИ. чур 10. 

++) Любопытио граиматическое разиочтеше [> ви. до 13, 

++) ,لزلا‎ Релл لأووه‎ 5 въ ро. 2 ووه يم‎ и прибавадетъ че (. 

НН) Ро. слово обрёл صخ خم‎ 1 333011461 3090151: брал هه يدود ؤس‎ 

*4) Соисокъ подтверждаетъ нашу догадку نظمه مسو 8 م‎ 10. 

9540 Ро. читаетъ также عامس‎ 1, ПО фир: ВМ. لسن‎ 1. 

*144( Га. Мхх. даетъ списокъ той краткой редакци, иоторую имфенъ въ РГ. 
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ТАВЛЕСТА. 


Баба. Васе. Мах. № 0 


1 (24). Скоморохь №4 в сум ...... 

3 (25). Мудрый судья и три брата...... 

ое м дов омиа , соо‏ ا 

$ (37). Желашл трехъ чаревичей. .... 

6 (28), Отшекь при пышкь сыха..... 

6 (29). Охота: съ ехотою сравнивается —— 

ден; охотникЪ — дДазолъ, ищейки — 

глаза, борзыя — эзыя мыели, азфиаю- 

серхце.‏ عنس 

7 (30). Сердие м دعم‎ тра объта пужио хранить 
гаазамь и стозьке же вердду, 

свастись отъ Давоза....... 

8 (81). Вредкьвиий члень тнаа . 

9 (33). Обезьлны м охотники. . . 

30 (83). Рыболовь м вода..... 

13 (84). Слюной м месъ-вожакь . . 


С] 
® 
© © 
لل‎ 
م ه‎ © © © оо 


33 (35). Бетечный должиикь . 
38 (36). Мудрые купиы.... 
14 (37). Плшь мукъ ада. . 
36 (38). Воюмолець м осель см. 6275 
16 (39), Вючио зеленьюнил деревья: олива и пальма 
афчно зеленфютъ. Олива и пальма это 
кающеся: ихт, 56 соблазмаютъ даволы- 
ИСКусители. .,.. + 7 7 2 > ь 
17 (40). Построеше башии * мальчина, см. 
$26, 18...... 
. 18 (41). Жизкь человтка: она иоарерывиля مسوم‎ 
озоти ст духом ..... . 
19 (43), Ворь съ —— см. و‎ 305 95 
30 (43). Tonaar: Описаше шести качествъ товаза 
и уподобзеще ему Богородицы. ... 
.21 (44). Соколь м курица: При жизии сокоза хо- 
затт, а курицу быотъ, а по смерти со- 
коза выбрасываютъ въ помои, а кури- 
цу подаютъ ва господлск столт. Со- 
коз, —ззые богачи, а курица—доброд®- 
тезьные бЬдинки..... ое 
33 (45). Соколь: Выпорхпувшаго сокола охотщики 
мавитъ— сиачаза рожкомъ, затфиъ чу. 
чедомъ курицы м, паколецъь, зарфзаи- 
мой курицей. Точно такт, же, по уходв 
Аламаи Евы изъ рая, 2041: لط انع‎ 
чезоифчество черезть иророковт,, патр/- 
арховъ и, изконецт., черезъ Сына Сио- 
1 ег 0 7 5 5 5 5 3 2 7 7 2 3 .... 
$3 (46), Сад... ما ماما .ا ما م .ا‎ о 
34 (47). Сахарный тростникъ м م م فاشك‎ ٠ 
35 (48). Воль м 062483 الام وال ام م ام عام اه‎ 
36 (49). طبرت‎ членовь тила. لمم م م م ع‎ 


9 
٠ 
9 
® 
® 
٠ 


: 


© ت ع ع ع ع 
> بع ااا 
211114 
ЗО | | «‏ | 


111138 


РЕКЕ! 
11111 
КЕТЬ 
11111 
ШИ 
1111171 
ВЕРЕ 


111111111 


ОИ И 
ГОО ВВ В В ВИ ВИ ВВ ВИ 
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ГАВУТЕТТА ИТ 


Бобл. ВЪае. Мах. № 46 6 هه‎ 
3. Пустоцевьть (свноскъ 6)....... 1 — — 6 
3. Зевьщеие © кладь (си. )....... 4 14 
_ 20 Мудрость — бомтество или Мудрость и 
бедность ط[*‎ . с. ьовово 6 — 1 


06 — 
8. Быть бел مم ع م لماه ##لاقض‎ [=] 95 8 шт 
4. 3042660615 м 604%. соо. عا مام‎ ес [9] м 4 -— 
5. Лиса и офлку ©ъ 'осподокою гранотою . . (3] 66 68 — 
@. Волкь 7ح > اح يح حي يي ا ا ل‎ (%] 148 6 — ١ 
7. Хозлинь осла и 66 ...ص م .ص م ص‎ (93} 04 8 — 
8. ,6م200‎ ра»Савллещал иолоко водою... [8] 145 ® 04 
®. ممم سمرت‎ жена м лорскоё царь (ви. @) 21 16 0151 
30. Бадедскей плотникь м цер...... ]#[ 16 11 18 
13. Дозель м 604528 „усе ь [№] 19 12 — 
33. Царь, змюл м цареоич (св. ))..... (3] 69 18 1937 8 
33. Три чести „осень... (9) 148 14 8 
34. Задача © 8 литраль насла....... — — 18 | 


15. Задача 060 эбъюхаль взи доузь содовииваль — — №1 — 
36. Задача © 200 итицать م م ع م م‎ — — 18 - 


55111111111111181111151 
1111255111111111111111 


37. Мужз, получаений сто ларь клюба .. [1] 149 19 18 1037 
26. Селщениикь и лени ........ [#]) 150 20 19 
39. Дов товарища и سي اميم‎ ”. (3] м — 10 
20. Должиниь ®*®). . ]8[ 1 м 1 
21. Заем бел соидютемй “ судья (а, 2 .. (5) 13 394 13 
32. Дозогоръ инока съ дФаемон ...... (] 154 3 123 
. 33. Жисотное, очищающевся на зылу (ев. 0). [1] 165 24 18 
24. Хаворонок— царь ятиць ....... (=) 168 25 8 — |130 


25. Мудрый чарь 6 три остроумные бра , 
ма 9*°%) (са. 2) ......... ов 936 11588 - Фа 
$) مق‎ = Ър роны 0 ظمخم‎ 6 Ва 6+ .جم (عذة) سييهت هن -4يه)2 , دنسي وده (عأة)‎ 
*6( Пачиаая съ этой статьа въ рукевиси выставлены 217356728 33, 33 ит. д, до 28 ви. 
39, 20 мт. д. 


**°) Въ этохъ свискё ومكاس>ه‎ ща} (ССХХИ, 11) читается لسرم‎ Бадаб. 


*®**) Отъ этой сказки сохрапизись четыре иервыя строки съ послАдаииъ слевонъ 
ح ده همق‎ CLXVIIIa, 1-6 


въ сбориакЪ О, составитель котораго самъ могъ набрать 851 изъ различныхъ 
всточниковъ '). Можво даже думать, что два посзфдше номера (188 8 189) 





1) Кстати, относительно двойной пумераци статей этой и вообще посл дией части О 
заиф тии, что 51 руковисм вм. ожидлемыхъ иомеровъ 181, 182, 153, 184, 185 ит, А. пра 
статьяхл. оказазись 190, 191, 192, 198, 194 ит. д., и то чаще въ дефектиомъ эядЪ, такъ 
190 = [<] 1. 191 == ,[ج] ينه = 193 ,]^.““[ = 192 ,]4.6[ كه‎ 194 == (ш%.Ф], 195 = [<] 45, 
190 عد‎ [&4.Я, 197 == [&4.)Ъ, 193 == [&%.]6., 109 — &%.[®], 200 = №, 201 — [50], 202 = гА. 
Вдобавокъ, при притчахт., иззоженныхъ въ стихахъ, па одну статью рукопись удфалетъ два 
вомера (такъ 202-4+-203, 201-+-205\, одииъ дзя сказочной части, а другой—лла иравоучитель- 
вой; тоже eauoe при 01900 задачф— О 60 лблокилъ (CCXLVI. одииъ померъ стоитъ при самой 
зазачЪ, другой—при ея рышени. Мы уже ие говоримъ о тохъ, что подъ одиимъ момеромъ 
виотлл въ D, какъ в въ другихъ сборихкахъ, приводятся двЪ различные статьи, въ накихъ 
езучазхъь при повторемш иемеръ у иасъ смабжается циерою 3, приставзениою 211137, такъ 
варр. 110 и 1102 ит. п. 


ра 
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90. Бомьнь оть иоприсычнаю. 110. Осоерымиство ученооти. 
908. Умиренность лъ08. 1108. Совершенотое лудрости, 
908. Обжеретво ичель, 111. Хромоб воин, 
904. Обезьяна (6108). .113. Отранвикь и пудрый, 
91. Плачь новорожденною иелюльЗороветра. 113. Длекоаидрь и наюмудроцы. 
99. Пость зим, | 114. Мудрый кид» и побадитоль, 
98. Аилосерде собаки. 115. Бользнь м рот, 
94. Любовь дочери. 116, АРудрець ذه‎ юстлль у киаза. 
95. Мудрый судья и шри брата. 117. Мудрые кумцы. 
96, Бовачь и два сыив. 318. Подарокь Алексвидра. .. 
97. Лтенцы виста. 119. Ллиь мукъ ада. 
98. Хелатя трехъ чаревичей, 120. Три царевича и драоцаниый вамонь. 
99. Отець яры пыткю сыша. 121. Дееоль съ недочиомиными псалмани, 
300. 42 133. Рак м ричата, 
301. Рана. 133. Гомець Лудёлиа Отетупииха. 
103. Два завистлиеые вониа. 195. Деь жейщииы и подлатокь, 
108, Вредиьйёмий члень тала, 126. Вючно прусшный. 
104. Сльной м 14460-66312801 129. Tuun м охотники, 
105. Безнечный должиникь, 129. Арокодиль и амья. 
106. Мудрость —бошитстьо, ` 130. Изречетл философов, 
107. Скитани. 131. Форель. 
108. Аудрыц. 182. Малютка-царегичь и собена. 
109. Ученый и мудрый. 133. Уародюйкы на пути съ Риль, 


ГАЗВУТЕТТА ХХ» 


р р 

178. Тамбатскй ткач. 184. Деесльста орудба. 

179. Непослушный сыиъ-овииельник, 185. Сеащенныка и приходы. 
180. Бедилкь, сеященникь и Еовиюме, 196. Лопуай. 

181. Дмедь м бидилкь, 187. Бедилку м царь. 

182. Ужушкеа-ерачь. 188. Воры-пруостаки. 

183. Амиль м мельникь 189. Вобиа из-за кали ода, 


къ группё приписаны воосзёдеташ, и вообще сборникъ 0 одно время 
заканчивалея вомеромъ 187-мъ, который имфетъ видъ заключительной 
стать, какъ 140100 судать во слфдующему переводу: 


Бднекъ и царь (ССХСУТ). 


Какой-то бЪдиакъ отиравился въ горы, собралъ немножко меду в отвесъ его царю 
той .لاقت‎ Доходъ того царя иъликомъ состоялъ изъ меда, однако 011 ‘зе اللي يني لا‎ 
бЪдизиа, хотя [меду его] было мало, а одобрилъ [приношеще). 


- 838 | _ СВОРНЕКИ 5581955 ВАРДАНА [$ 259. 





1 TA 
Баба. Вию. Мля. № 81 "9 щ р Ев в 
3. Тры правды... .. озооофосое — —— 2 34 
3. Вино. .. ه هم هه ه هه ه‎ ооо ооо سد ده = = ما 2ه © هج‎ | 1 
$ и 4 статей 13677060615 , 
8. Добро и Зло (дефектие). هم هج © ها واه‎ о ое ده = = سد ده‎ 48 
G. Совершенство учености ооо с 30 عع‎ ——— и - — 
T. Бадилкь, седщеннияь и Котел. 2... = = 9 — 1 — — 
.8, „Фьвенокь, си. 109 (табл. ХШ). ه هم هاه‎ © -- — .-— — — — 
| 193 
9. Хавольетл орудл . ه © ه ا هاه جا اه وأه‎ © © - -— — 184 = -— 
10. Городь „ооо оосно = ` 816 =. = سب‎ 
195 
11. Лонумё ооо о оо оо ооо هج‎ © © © -— — — -— 386 — — 
12. Хенщиза, обнажеющелея из 2200110016 ... 76 لمث 8 — = اله‎ — 
13. Зенла: инитъь себя побомъ == притча Мхи. 
тара Гоша № 6 восооооооофоо — = = — وه هه‎ 
14. Мурасеб и юлубь ес .. оооооо о 94 — = عه‎ — = = 


15. Дизель м мельникъ (ред. 1631) ооо © © ٠. 150 سه ده ⸗ — — هه‎ 


16. Есреб и драюцьнный калеь иг 2 

Дарона . „с ьо ооо 
19. Скоморохь Мен и купець ........ 
38. Притлзательный ворь: обижается за те, что 

зозяниъ ве от لا‎ ди 

тара Гоша № 177..... бе о - — 
39. Газбоёникт: его одозфваетъ. —— ان‎ и 

тогда ошъ уднезается, почену духовное 

anno парушаеть «миръ въ вание в притча 

Мхатара Гоша \ 178.. ... — — — 
20. Грьшникз, поуебенный 0 понести, ем. $214 — — — 
21. Вол м ходжа (въ этемъ сиискЪ вм. к=Иу 

ВЕЮДУ СТОИТЬ Уно)... 18 => < - — 


1108331482121: мы гозорамъ 522115 богатымъ, подобно тому царю, эти позначи- 
тельвыя сзова, и да будеть вамъ иратио это малое, 0 чемъ я бесфлую съ ваик, кахъ 
царю бизо имятао 1161180180 меда отъ б%дияка, 


$ 259. Рукопвсь 1), хранящдяея въ бибщотекь Вфискахъ Мхи{ари- 
стовъ подъ № 51 [ныиё № 31], содержатъ различные сборийки, которымя 
мы пользуемся отчасти въ раззячныхъ иёстахъ 5363180881113. ГзавиЕйоюе 
вивмане мы сосредоточвли было на большомъ сбораик& разсказовъ, изъ 192 | 
номеровъ, занпмающихъ стр. 42—214: онъ 03311883615 ياسع مه سباسع,؟"]‎ 





1) Нз вощеной бумагВ въ четвертую дозю зиста характернымъ письномъ, которое 
можно бы мазаать выродившиися кругаымъ иосьмомъ (лесег 12} مه‎ мифано о. 
1. Дашана, 210 —позда% В шая плохая скоропиысь (%-Р 9ёг). 
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ТТА. EXVAI 


Библ. ВЪие. Мхх. № 81. у 


22. Упрамал мусульнанка и находеиоый пужь . 
33. Мусульнанстй зако... о 
34. Скомореховь сыпь, нанмдиий динарма ... 
35. Дов завистлиеые вомна (ред. 0)=19А .. 
26. Подарокь Длековидра ооо ооо <® 
37. Одинь зрить м четыре добродьвмаи: такъ ис- 
повфдАлся изк мужъ своему духовному 
` 0тщу; оказазось, что омъ украхь корову, 
всю ее употребилъ на свом вужды, а четыре 
ноги раздаль Сфдаынъ......... 
38. Боюмолець м осел, си. 8 278 ....... 
39. Ненослушный сынь-отшельник ...... 
30. Изреченя (юри вк сна В >’ وشسفهه‎ &-Ъ). 
31. Дов художники = 28 С........ .. 
$3—385. Ногознеьтных лееиды си. 6 269 . . . 
36. Лустоцеьть ...للع م م له‎ . .щ 10 
57. Мудрець на чарскомь пиру... . 1 Аж 8 
38. удрень въ юстлхь у килл .... . =3 8 
39. Сыль бомча..... ... . . . . هع‎ 0 
40. Мужъ, ие видавиий ии бани, ии сенньм =8 0 
41. Домохозлииз м сынъ-распорядитель . 13 С 
42. Хаьбонекь м илсникю....... . = 16 @ 
48—45. Зашдки..... ото. о. 
46 в 47. Разказы объ меповиды еее 
48. Лажкал © любом къ бюдиыль ... 
49, Разсказь о зордости, подобный —— — 
разсказу объ unueparopkæ ال ل . 1 شهشسنتهه1‎ — 
50. Крестинкь артанмла #شن”أبرمت1‎ ...... 67 
61 м 63. Ражказы из» орелены шехе Аббаса си. - 
прим чаше внизу. 


И. 
111118 


> فد‎ 
55١١١1١ 85 
Гы 
РРР м 


ео ооо $ 
> خنع ضع‎ 
5 5 5 
111114 


105 
106 
107 
109 


ا 
١‏ 
١‏ 
И‏ 
И.‏ 
| 


фонт Иносказательные интересные раз-‏ بسح بأجه بيه ممع عا بر إآسص اد 
сказы и душеполезныя поученя отз мудрецоез. Но разсказы №№ 51 п 52, изъ‏ 
царствовашя шаха Аббаса [+ 1627/, |, раскрыли поздифйшее провсхождене‏ 
не только рукописи, что было вадно 8 по пясьму ХУШ—ХХ в., но в самого‏ 
сборивка, и витересъ нашъ совершенно охладфлъ!). Замфтамъ, что руко-‏ 





1) Олимъ (№ 61) изъ этикъ разсказовъ гзаситъ, что у шаха Аббаса быль верблохъ, 
который сорокт, з4тъ таскал, пазамкииъ [въ текстЪ стоитъ реф, которое я 7035710 гала- 


тельзо, видл вт, пемт, видоязи Е веше персадскаго :كاي = كزاوو‎ еси же читать ero 21, 
то Фраза Судеть непонатва, по крайией мЪрф ва нашЪ взглялъ, тАКЪ КАКЪ ре, Собственно 
يدي‎ значить вучль, покрывало] шаха Аббаса. Когда вербзюдъ состарился, то его отвустизи 
па возю, съ падомсью ма aby: «Горе тому, кто ударитт, ила обидитъ царскаго верблюда!» 
Разгузивая безбоязиенио по городскимъ узаицамъ, верблюдъ подошелъ къ 135% мезочного 
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твеь, по всей вЪроятности, инеана въ Пере!в; в! лю татарскаго и персядскаго 
языка сказывается вастолько сзльно, что въ угоду амъ для точности траз- 
скрепи введена въинсьно буква رق‎ такъ папр. مهمه ده فأبل حد رؤسسق‎ № 52, 
стр. 95 (ем. также прамЁ чаше па 233 стр. !). Значительная часть вомеровъ 
выфется въ другихъ нашехъ сборипкахъ, особлаво въ сборнекф Степава, 
также происходящемъ, повидамому, изъПереш.Свещально для вардановскихъ 
сборииковъ эта коллекщя разсказовъ не представляетъ 0606111810 7: 
все звачеше ея въ этомъ отпошешя вечерпывается тЁмъ, что вахождеше 
въ ней той ила другой статья, пропакшей въ зардановсве сборнеки, яв- 
зяетеся пногда если ве гарант?сю, то взвфетнымъ указашемъ ея пронсхо- 
ждешая изъ персидских всточивковъ; затмъ, чтешя этой рукописв могутъ 
помочь кое رك‎ въ 778608361118 текста въ прваиессниой части варданов- 
скихъ сборниковъ. Въ общемъ же колдекщя эта бодфе важна для веторш 
занимательныхъ сборяиковъ въ позднфйшее время, именно въ ХУП 5 
ХУШ вфкахъ. 

О составЪ части этого памятника, вменно первой четверти, в объ от- 
вошешв его къ вошихъ сборивкамъ можно судить по таблиц ХХУ1. 0 и+- 
которыхъ статьяхъ изъ другахъ частей кое-гдф вамъ приходелось гово- 
рить’). | 

$ 260. Занимательныхь в назидательныхь сборивковь въ 
средневфковой армянской литератур большое 068316, чтобы 07161151 o- 
ваться въ нахъ, безусловно ١160030239110 ва первыхъ порахъ ограничиться 
разыскашемъ и обсяфдовашемъ простыхъ видовъ, съ однороднымъ содер- 
жашемъ ила во всякомъ случаЪ съ самостоятезльнымъ, рфзко обозначен- 
вымъ характеромъ. Къ многочаезенвымъ сборинкамъ смЫпаниаго содер- 
жашя, возннкавшимъ позднЁфе, 4егче будетъ перейти тогда, когда будутъ 


торговца (ар [т. ((شسوممو 8ك ]> ` جى.‎ просувулъ гозову внутрь в опрокипудъ ащикъ съ 
гвездикою и ирочиим пряяостяяи ( «МА [т. مغ زه [قوطى‎ Бе (“ФВ ]8206. перс. т. 
[قرد نفل‎ 42١ лез»). Лазочивкъ, прижавшись вл, угоаъ, сталъ бать пазкою по 06 06102031: -سسع)‎ 
ое — ,(لأروسيده دس هو‎ чтобы отогнать непрошеннаго гостя. Тогда вербзюдъ сказазлъ ему: 
адуракъ., сорокт, 2%тъ я тасизаъ повозку (о ليده‎ и (أرأبه‎ шаза Аббаса, и им разу ше 
шугаася; отъ, тооего дм громыхдий (р= Вере, uoeak диее eaoro тур. 9) пугаться 


ми: Подъ № 53 разсказывается, акт шахъ Аббас везфлЪ отефчь посъ у б®лаго 
мегра п приваять (%1ыв носъ иегру, а червый б\лому. 


. 3) Такое примфиеше арабской буквы ل‎ въ арилискоит, висьиЪ иаходниъ еще вл, иа- 
звзиш деренни يعصق‎ {Ча Кар. Фочх, приписанномъ ва первомъ пергамеитвомт, зисть 
зри. ри. № 7 Азитскаго Музея. 


2) На всяк случаВ еще замфтииъ, что подъ № 67 въ панятник® стоитъ Скоморолъ, 
اباو هددع‎ во рыбъему, а подъ № 68—Строниисая экена м морской царь. 


$ 361] Гл. т. ВАСОКШЯ ’ 385 





уставовлевы главиф Вице ввды тапичныхь заппмательныхъ и пазида- 
тельвыхъ сборинковъ съ цльнымъ характеромъ. 
$ 261, Къ поздиёйшемъ сборникамъ ситавнаго характера отио- 
сятся собрайя пазидательныхъ статей въ двухъ берлинскахъ руконвсяхъ; 
ва нахъ указываль еще Пг. №. 182812218122 (Усг2есАп:з8 der Агтетаесйев 
Haondschriften, Berlin, 1888, стр. 73, Ш и 77, 17, 2 а 3). Блежайнее 
знакомство съ самими рукопвсями насъ убфдило въ томъ, что 708310 38 
‚ва вопросъ о занимательныхъ сборникахъ эти рукописи прозать не мо- 
гуть, по для ветори отдфльвыхъ статей 081 прелставзяютъ, конечно, вите- 
ресъ, и въ пажесяфдующемт, мы предлагаемъ подлежаций матералъ. 
Собраше интересвыхъ для насъ статей въ рукопася № 901) Берлвн- 
ской королевской бибмотекя — она ХУШ-го вфка — озагзавлено такъ: 
1] ياسع‎ 4 сеня. В ده وص سمي دوب م‎ бр» бело Ро ша 4 دم دنا و‎ ам, 
لاألآسعاجم إوسووك ممم‎ Различныя притчи и исторён, 91121/10011192 проповъ- 
дялз м доступных понимано народа. Составъ собрашя слЁлующИ: 
1. Сердце er золотою надписыо, стр. 145 (ССС.ХХ И), 
2. Подарожъ Алексамдра, стр. 145—146 = 118 2 (ССЬХХУ) 


8. Mam муть ада, стр. 146—147 (00 LXXVID, стр. 337—138 ®) }, ср. 1190 (ССЫХХУТ), 
®) Здфсь по обечати® вм. ررعة اه‎ 90» СТОИТЬ «АЗ. 96. 


4. Тры цереенча м дреюоцанный камень — 120 0 (ССТ.ХХУП). 

5. Гомець Лумана Отступника, стр. 148 = 128 р (CCLXXXM 

6. Селщениикь м впископь, стр. 146—149. Священиикъ (6245) пожелать свисковствевоть: 
камисиъ, позоженнымт. имъ палъ дверью, убило епископа, приходвешаго каждое утро 
молиться. Сзуга, рзавий& иясо иа пиру по поводу руковезожеща злого соямуиа- 
ника во епископы, имфль видфише, разобзачившее злодфаи@ руковозожениаго еи- 
скопа, и послфдияго постигда злая смерть. 

7. Первый лучь солица, стр. 149—150 (СССЬХХ И). 

8. Царь, лебаваиь м царевичь, стр. 150—168. Царь уревилъ въ море драгодфиный камевь, ио- 
торый тутъ же быдъ погаощент, зеваозномъ. Царевич удочкою выудилъ зевдеава 
м достать пропавшую драгоц%иность. Лезаоанъ — сатана, паревичь — Храстось 
«рыболова, 





1) Это момеръ рукописи въ 251708811110113: каталог, въ бибаютекь же опа хравится 
водъ шифромъ Ма. ог. ос'. 282; описаше си. Пг. М. Кагашащх, ор. с., стр. 73, ГЛЬ въ сеылк® 
ва ВЯортар» в Атшг’и. вр. 185» стоитъ по обечатк® эм. вр. 18%». Въ досолнеше этого опв- 
сащи скажемт., что № 90 представаиетъ въ одномъ церепзеть ды рукописи: 1) стр. 1—144 
одиныъ почеркомт,—а) ФДлр سامت ع ديه‎ Ь شرو ممه‎ СД ев وونسك ومسم‎ БА ЦР ЛЬ 
въ, стр. 1-140. С23080 246$: налечатанкый, вт. этомт, загалдишм и иъ комцЪ, ве дозжко 
ввушать, что ны вифемъ дЬзо ст, печатвыит, текстомъ: на зицо рукозись. Въ конц статья, 
на 140 стр., цечать съ мадиисью— 

ФЗ № 
61-0108650 
чего 
٠ 1228 ]+ 561-1779 مه‎ Р. Хр.]. 
Ь) مره مه ريمقة‎ объ Ю Лу, стр. 140—144, 3) стр. 145 — 306 другишъ почервонь— 
8) Притчы м исторы, стр. 146—197, Ь) Исторл Мары Мазшалииы в ея чудесь, стр. 197— 
203 и с) Аллендарныл предсказашл, стр. 2080 - 206. 
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9 Марь ет. 152: оо зов تسوه مو مده‎ ырь متك مايه‎ колесу съ четырьия —— 
ми чезовЪка: одно поднимается — челозфкъ рожддется, другое подиалось — 081 дд- 
ретъ третье опускается — постигиутъ несчастенъ п четвертое опустилось ввизъ— 
наздеть въ аДъ. 

30. Самвильныхь ночи, стр. 183—155: Царь построихъ дворещъ; окъ былъ тенный; поифбстиль 
въ еередниф блествы{ камень который называется софтильникомъь почи (5 
эра чу} омъ васить, поддерживаеный пратагиванемъ магнита. Цлрь—Богъ, домъ— 
шруъ, драгоцфивый камень—Сынъ Бога. 

13. Дтика =. Ю №, стр. 165—156: Богоматерь уподобзяется оптик =; Въ, котерая ненио- 
гимъ больше воробья (КЪЕо- 6) в выводитъ итевцовъ заною в т. в. 

29. Шослызранный камень, стр. 156 — 167: Богоматерь уводобаается шестиграявому камию, 
позоженному среди рька для подлержаня двухарочнаго моста, съ которымъ воервые 
открылось сообщеще съ баагрдатиыиъ городоиъ. 

33. Слонь и лисицы, стр. 168—159: Дла вомики сзоша сзужатъ дэЪ афонцы, съ ибжльнъ 
гозосомъ; 0141 зананвваютъ слова офиитъ, тогда одиа отрЬзываетъ языкъ (355), дру- 
гли— оризимаетъ кровь иъ сосудъ. Сзоиъ—богачи, а даЪ пфаицы—сатана и шръ. 

14. Законнал жена м незаконнал жена, стр. 159 (СССЕХ У). 

15. Полководень, ослиленный врезомь, стр. 159—161: эрёще زلا‎ могъ возаратить драгодфи- 
вый камемь съ одной горы, отбитый рукой дЪаствеивицы, принирившей даухъ исири- 
ииримыхл, враговъ: уподобзее Богоматери. 

38. Tuna и. охотники, стр. 163—163 == 128 0 (ССЬХХХШ). 

37. Крокодиль м змьл, стр. 163 = 199 0 (CCLXXXIV) 

368. Лостроеше башни кровью лалочика, стр. 163—165: царю удается выстроить башию зишь 
тогда, когда 0151: могъ обагрить каиии кровью мальчика, родившагося безъ отца: упо- 
доблете искуозенио шра Христомъ. 

19. Порь съ калиену-невидиикою, стр. 165—166 (СССЬХХУ). 

30. Слушм м ность, стр. 167—168 (СССЬХХУ1. 

31. Жисотное, называюниеся фри, стр. 109: три дня соитъ, и на тшрезьель просыпается. 
Уподоблеше Христу, 

33. Доа гудожника, стр. 168—170 == 22 С (СССЫ). 

33. ед 41447 её Исторёд сошестввл [св.] Духа, стр. 170—174: два путешест- 
вепяяка илходатъ два пустыхъ и трет, позный всякаго Свага, домъ; одияъ отвЪдаЛЪ 
венного отъ яствт, забразл, цфицости и ушелъ; другову еискусествениый чезоаЪ къ» 
(тазиснаяъ) предложидь едфаать тоже, угрожая въ протинномъ сдуча® погасить 
сев%ть. Когда тотъ ие посалушался, софту, быль погашен: жадный путешествеи- 
викт. во мракф свалился въ яму и погибъ. Пространиое тозковане (стр. 172 — 174), 
813: которомъ между прочимъ дому Сзагодати уподобляется донъ, гдЪ сошезлъ св. Духъ 
ва аростозовт.. 

34. .44дь, стр. 115 = 100 8 (ССЫХ). 

$5. Адамь м Еза, стр. 175—176: Адаиъ п Каз уподобаюются сокозу (речи), котораго за- 
измиваеть стицезовъ. 

96. Алекс, 66 царь н лонахцил, стр. 176: Моназния, поиравиьшлаяея царю Anralu (СЪ 6 

`фат-^), вырывзстъь у себа пафвительный гзазъ и посызаетъ царю, Посл дшй раска- 
1836111 вт, своемъ домогательствв, а монахинЪ чудесяо возвращается эръше. 

21. Раккаь ил ки. Цирствъ о женщии®, обратвашейся за помощью протинъ дозжинковъ 
къ пророку Елисею, еъ тозковащемъ, стр. 176—177. 

328. Обельлиы м олотинки, стр. 117—178: разсказъ о томъ, какъ сапогами зовятъ обезьзиъ 
см. 73 РКССАХХУИИ), мо въ берлинской рукописи статья скабжена правоучешенъ: 
такъ же саташа губит зюдей. 

29. Роса, стр. 178 - 119: мать росы есть луна; росы ие бываетъ въ 380111106 31570 изи зимою; 
жемчужива рождается изъ росы; четыре условм для лучшаго качества женчужины. 
Въ тозконаяш уподобзеня ст, са. Духомъ и Богородицею. 

30. Госпожа и служниха, стр. 119—180: У афиивой госпожи была еще бодЪе лФиивая елу- 
ждика, благодаря которой госпожа приза въ церковь, когда уже отезужилм, м двери 
`бызи заперты. Госпожа—душа, сзужанка— то. 
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31. Мёрь, стр. 100: ру уподобазетса домъ въ 34 вооруженными, угрожающиии убать кли» 
даго остувающаго въ пего. Одно пеизвъство, кто убъеть взъ 34-7 

$3. Разсказь иро Доебсалона из кии Цорстоз, стр. 190—181, въ толковащеит. 

33. Лекобникь и ошиновне, стр. 181: Покойникъ явился въ нонастырь просить эторичнаго 
© راكذا لظام‎ тагъ какъ первое пошло въ прокъ тому покойвику, о которонъ ира жизаи 
011 забылъ пемолиться. 

34. Толковате, стр. 181—109: пачинаясь словами Орбу‘ طتردساك‎ (А بوحسم وذ ورور ةط‎ 
مايه‎ Ве ЛЬ م "5 يذج سه امد “كلوقه‎ рее С طممسب‎ , Вр "р (1و) شممعبنك‎ 2١ `6 фоетерийыь 
фоне Ъ روطع‎ сОдержитъ 01098310116 заключевиой въ ковычки фразы и эвачен четы- 
كراعم‎ цафтовъ и бзаговом:й 1. $4264, 2. Бай чъ, 3. Лол пли ока и 4. طم‎ 

85. Опальныё вельможа и царевна, стр. 189—191: съ царемъ примиряетъ опальнаго везь- 
можу царевиа. Цлреви% умодобляется Божья милость. 

36. Церковь, стр. 191—193: св. церковь уподобзяется городу. 

$7. Чудовище и диеица, стр. 193—197: Чудовище, опустошавшее страну и ве подлазаошееся 
никакому иаваденно, Сфжазо отъ дрицы, съ ароматнымъ яблокомъ въ карнаи®. Чу- 
довище — сатана, дЪрица — са. Два, витстилшая въ себь ароматъ всфхъ чезовЪче- 
скихъ добродфтелей съ ароматонт» божества. 


6 262. Рукопись № 951) Берланской королевской 686310723 сохра- 
виза собраше занамательныхъ п назидатезльныхъ статей, отчасти и 
притчъ въ сафдующемъ составЪ: 


1. Жестокй царь, добрый сынь м церковь = 123 (СХХИ). 

8. Крестиикь Арханмла Гаврдила, а. 208 — 165 М (СЬУЦ). 

8. ¶ م سوه‎ ыь О жадности: Тры безумия, 22. 204—206, иепозиая редакща притчи 
Лять видьиз& или Пять мукъ ада CLXXVI вы доголи. раза., стр. 336). 

4. Праведный юноша, 3. 055—207 == 23 Р (СССХШ). 

8. Деь браичливыл женщины, 3. 207—307 (СССЬХХУИ). 


6. 431641 м мельшыкь, 21. 2075—7208. == لبد‎ (СЪ). 


7. Влвлочестивый моналъ, 22: 208—210, иосватавиийся за дочь жреца, его вокала п вро- 
щен{е. 

8. Совлщениикь Дрюбаиь (СофбыЪ»е), 31. 2101-2111, споясаль саощиъ 2086015 (чорадене) 
бЪдияка, м когда онЪ привужденъ быдъ совершить 2157265130 по пастовино епископа, 
то даконъ ца мемт, узидфлъ царскую Сагряницу; узиавъ въ чехъ д%20, евписконъ 
011028371: его 8001151: 1801160141: (щеерё фе). 

9. О шедромь м жидномь монахалъ, 24. 211-2121: у щедраго, сколько омъ ии разлавалть, 
551:01 ие иереводизся, что пов а 20 и ва жившаго съ вимъ монаха, 





1( Библютечиный померъ: Мз. oriental. اعه‎ 841, Описанию см. Пг. М. Кага вах, ор. с. 
стр. 76—78. Дополаяемъ описаще интересующей васъ части. Въ этой рукови-а съ 190% 4. 
начинаются духозвые стихи: عروه سق‎ (©) 6 зоб مه‎ = (24. 1906—1926). Посад اكه‎ 
часть самой иожией строки иа 192 4. оредстаяляеть загзаме, красными чернизамиы, (4 =] 
ودب سوام‎ O жадности, съ чфиъ инкакъ це внжетси содержаще ел®дукици :ا‎ 193—2006 
зистовт,, закаючающихь частью на армянскомъ изыкЪ, частью арияискиим бузпани ва т]- 
рецкомъ язык$, тозковаще раззичеыхь стихов св. Писащя (Нач.: Сор ей. سرع 32ت‎ 
6 طوس سم هذ‎ V о Др 6 р خوك سمب ملك‎ , ВЕ во 4ط‎ A &4Ъ.— СЪ 1936 1. ить 
веречислене миогообразмой позьзы отъ помцнаюмя (,626) Бога, и начинается съ платой 
пользы, тогда какъ о первыхт, четытехъ вт. предылущемъ (193— 1%3Ъ) афтлт. слева: отры - 


вокт, очевилио, дефектный. — Ком.: .هش‎ Будь фееёрр (وسومة‎ Писана 21а проиеюу 


точная часть почеркоить рукописи, своеобразаыиъ, жирным, во боге тусклыми черамозии, 
Интересующл шасъ стать: начинаются съ 201 4. м составзаютъ аъ общем самьтвакъ, 
равных образоиъ дехектный: передъ, 201 д. медостветъ, повидимому, из. скольких листовъ. 
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30, Дов феремонока, 25. 3125—9314: ображдють ва путь петивы блуту اه بإوسساو) تمد دامر‎ 
печатью (12°) демововъ ва рук®. . 

11. И» кяши Дарстоь: وسقي‎ 4 ово وسيم صو‎ [Чат. ů— или учи مود‎ 
ола, 24 يرسك جيرا‎ ЛЬ (عنة)‎ Брфое ويستسج‎ Написано въ кии Царетоь [1,13], что 
у Ежаны было дею жены, одиа по имени Длина, друмл Пелиниа 5 пр., ءقة‎ 214-216. 

13. Гдь сердие опии? аз. 315—916, особая релакщя притчи 13 аб (С.ХХУ Ш), 

33. Ридаюнеб лоналу, за. 916--217: отъ рыдали мепатъ ве ногъ дочитывать асалны, в ока- 
зазось, что оиъ кажлый разъ, при произнесены псалиовъ, нифлъ видфаю—судизи 
его ва страшном судё. ` 

14. 4 ><\ отоВа О нолитеь. Сосють старца монаху, какъ молитуел, дл. 917—917: «Госводи, 
удостой шеяя, чтобы я служаль 166%, какъ езужу давозлу, и чтобы я любилъ теба, 
какъ 3106310 творать грфхи», совфтуетъ старецъ между прочииъ произносить. 
IIpevenia 000001: церкои о чрегоуюдги, вл. 3171,—219, предшествуютъ спритчё» — 

36. О тохъ, какъ больной старецъ (582 =) предлочель 30 2%тъ еща 6021835, чфиъ отабдать 
_ рыбнаго бзюда, 23. 219-319. 

Такого же характера разсказы: 

38. О посткикю-старцю, 1. 219%, творившемъ чудеса. 

33. Обь отшельникю, 1. 220, обезвокоеннонъ тъиъ, что пересталъ болфть тВлесно. 

38. О доброиравиомь юношть, 23, 220—221, который, выговоривъ себ® у Бога, чтобы пре- 
хдусредизи его о смерти, преддзлея разерату и откзадызаль показше со дия на депь 
пока не Сылъ взять дагезохъ схерти, предуаредившимъ его о сперти передъ исзо- 
الام‎ души, ер. Раскалие разератиика (СТ.). 

39. Иэречены отца Дункана (9.4 рае) © ПОСТ, 24. 831—221. . 

Здесь, т. ©, передъ 222 листомъ педостаетъ одвого изи ибсколькихъ листовъ. 

30. Оелицд съ Осленколь м 06643, а. 223 (начинается ео второй половины) =е 1001 (С). 

21. Тиса и охотники, за, 222-222 -= 1051 (СУ, въ доволи. рази., стр. 835}. 

23. Осель м помёть, 32, 222—223 == 1061 (СУТ, аъ дополи. рази., стр. 335). 

33. Новобрачный сынъ, 24. 323—223 (ССС.ХХУШ. 

24. Хеищина, обназжающалсл на молитеь, ад. 223-224 7ع‎ 61| (СХХУ, въ дов. раза., стр. 884) 

25. Осель званый на свадьбу, 22. 224—9324Ъ جد‎ 701 (6ХХУТ). 

36. У осла рождается внукз, 2. 7746 = 77% (Е.Х ХУ), 

Съ 225 аиста, который повидимому есть продозжето 2396 листа, 505332107613 опять 
поучешя о тонъ, кахт, мало зюбить Христа, и кто Его зюбетъ, дд. 325—996. 

37. О пьлистей, СЪ 41. 226 — 227%, о хорощихтъ качествахъ вина, затфиъ е вред\ 
энна (1>-Ъ Фока < Ъ), 41. 2276—3295; въ связи съ гзазою © 3611163518 нено- 
средственыо плачъ по поводу страшваго суда и призиакать его ваступлев Я, 24, 
3-9 —233. 

39. Съ 9323315 1. совфты отца сыву. Начаз0: «рвы. وعدم 1 م‎ (4) № був. 96 تك‎ 
сое ф مم‎ в. Ъ. 

Въ этой части 602%6 ифтъ притчъ; думается, притчи въ рукописи случайио иерем®- 
шаны съ поученами и изречемлии, и пратчи во веякомъ езуча® идутъ изъ 
сборника, представзепиаго въ этой рукописи дефектио. 


$ 263. Къ категории поздьфйшахь занямательныхъ сборинковъ 
сифшаниаго характера 071106871 также памятникъ (Н), заключающийся въ 
эбадзанской рукопнен № 2282 (у. 2238, дл. .وك‎ 5а— 445, 109) 1 
озаглавленный ١ мьбр сеты وهم ؟ عن + بس عاليهوءك زم ]يسح جاجه 5 دوخ‎ = + 
реет بآسبا ومسل‎ Интересные душеполезные разсказы из св. Писаня?) для 


1) Овислию руковиси си. $ 59, ирим®ч. 1 ва стр. 70. 
2( Священное Посащо эдфсь пало поввмать, ковечво, въ салон паровожь снысаА, 


„№ 
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поучешя людей. Начинается опъ съ разсказа про Марио Магдалину, етира- 
вившуюся ва ирововёдь سي ل بأطم])‎ РЕ шбу» 801 لسممس'[]‎ рые. 
سوممسع. $ 159 5م و لطع‎ РЬ-Ъ ر(قط‎ и содержитъ всего дваддать сень воме- 
ровъ. Мы язъ ввхъ списали дашь 118 номера, которые вифютъ какое хибо 
отношеше къ вашамъ сборивкамъ, и это составило почти возозину рамят- 
. ника (см. табл. ХХУИ). НФкоторыхъ изъ нахъ памъ преходилось касаться, 
другихъ придется косвуться. Въ чвел этахъ 801162085 есть пратча (№ 14), 
извфстная намъи изъ вардановскаго сборивка, именно Лисьей кнызим (5 12). 
Быть можетъ, изъ какого либо вардаповскаго сборника, намъ неизафстваго, 
происходетъ другая притча, именно № 16. Предлагаемаго ноже перевода 
достаточно, чтобы вядфть, что въ этой стать мы пмфемъ, есзи ве ппосказаше 
самого Вардана, то во всякомъ елуча$ вардановскую прятчу, со сказкою 
изъ жавотнаго мра и съ душеспасятельнымъ нравоучешемъ. 


$ 264. Павлинъ (CCCLXI). 


Еще зосзуживаеть порицашя свЪтъ, подобао итищь вавзииу. Когла наззияъ 
видить красоту своихъ шерьевъ, овъ любуется собою, вытягиваетъ хвостъ, расиускаеть 
крылья и, падувшись, крутится съ ифста на ифсто; во когда носмотритъ 0145 ва своя 
ноги 3 увидитъ свое 068005083136, онъ опускаетъ хвостъ, собираетъ крылья, досадуеть я 
выстунаетъ съ повикшей главою. 

Точно также грьшиики и исчестивые, которые гордятся богатствомъ, ве зам%- 
чаютъ к ие думаютъ ‘о томъ, откуда у пихъ (все то), а причиною его считаютъ себя 
и свою мудрость. Велфдств!е этого падувшись съ запосчивостью таскаются она тамъ 
и еямъ по сказавному (Пе. 11») «кругомъ шечестивые Сроддтъ», 83 затфиъ будутъ 
осрашзены передъ Borons м азюдьми. 


ГАВУТЕТТТА XXVXAXI 


Н Н 
9. Киязь м одова. 17. Слаел въ видь женщины. 
12. Спорь членовь тала. 18. №:рь—обманщикъ. 
13. Сахарный тростиикь м змьд. 22. Вавилоне царь и старику садовник, 
138. Воль м осел. 23. Соломонь м воробышеку, 
14. Садь. | 24. Сапфир. 
15. Александ м драюцьиный камень, 25. Ариетадль. 
16. Паелмиз. 26. Свойства кристалла. 


$ 265. Въ раземотрённыхъ заппмательныхъ сборищкахъ мы вахо- 
димъ добрую часть занвматезьныхъ статей, вошедшихъ №ъ язэс2Клдуемые 
нами памятники групвамя вла въ разбивку. Не всё статья занимательных 
‚ еборнаковъ вошли, какъ оказывается, въ пзафстные памъ вардановске 
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сборники. Но для насъ болфе достойно сожалЬщя то, что въ поречаслен- 
выть занивиательныхъ сборякахЪ мы ие заходимъ всЁхъ запиматель- 
ныхъ статей, сошедашхся съ вардановскими притчами, и это, конечно, за- 
висатъ отъ непозной 002150881180171 подлежащихь памятивковъ. Истор!я 
запимательныхъ сборивковъ въ армянской литератур ждетъ еще своего 
взелЖдователя. Въ частности 2783110118110 назвдательвыхъ и занвма- 
тезьныхъ статей, проилкшахъ въ вардановске сборнвка, мы удляемъ 
особую книгу; въ вастоящей же главф мы ограничиваемся веречнемъ ихъ 
по отдёзьнымъ группамъ, соотабтетвенао съ псточникомъ, откуда каждая 
изъ ивтъ, по нашему мифешю, провсходатъ. Разеиотршю самихъ всточна- 
5051 311565 не мЪсто, в даже вопросъ о томъ, вепосредственио пли 511 запи- 
ствована изъ даннаго источника та взи другая въ частности статья, мы обхо- 
димъ мозчашемъ. Но предварительно два замбчашя о влящши армянскаго 
ФолЬКЗора в запедвыхъ средневфковыхъ памятнаковъ на вардановск!е 
сборники. 

6266. ттооека пащюнальнаго армянскаго фольклора мы ве можемъ 
отвести на счетъ дрезнЬйшаго соетава вардановскихь сборивковъ. Древ- 
пя части нашехъ памятинковъ возникала и развивались эъ монастыр- 
скахъ стЬнахъ: монастырская школа, монастырская братья, въ крайпемъ 
сзучаЪ вообще духовенство, вотъ среда, въ которой было положено оспова- 
ше «Сборникамз Вардана». 

1576087702, развивавшаяся въ этой средБ, являлась вы разптельнацею 
помыеловъ ушедшахъ отъ мра божьатъ зюдей. Духовною пещею пред- 
ставителей такой литературы были зашь книги священааго Пасашя 
в овсания свв. 0158081: для писателей такого закала все сьфтское раваялось 
азыческому, было ли ово иностраннымъ, вапр. элланскимъ, или 80181211 
вароднымъ. 

. Духовенство однако 1110 дальше; все родное вароду, а выфстВ съ намъ 
в наролныя сказащя изговялесь изъ затературы, но этого было маю. Ду- 
` ховепство старазось созсфмъ уначтожать народныя, вообще свётскя ска- 
зая, 38118855 ихъ самодфльвыми разсказамв, составлевнымя на осповани 
духовнаго книжнаго матер!ала; такъ «Нерсэсъ (Благодатный), будучв во 
всфхъ отпошешяхъ паходчивымъ, составалЪ на 0080821111 ппсашя аллего- 
ричесыя (مسمس وموم مم)‎ притчи, чтобы па попойкахъ в свадьбахъ разека- 
зывали ихъ вифсто сказокъ» (Кирлакъ, лм Юр Ь «وموه؟‎ Москва 1858, 
стр. 86, ем. также у насъ $322). 

Позже, когда въ зитературу начанаетъ 5008111875 м’рское течеше, 
народные эземевты вторгаются в въ вардаповске сборники, но это происхо- 
детъ уже слашкомъ поздио, чтобы вмфть звачеше для первоначальной ясто- 
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ра вардавовскакъ сборашковъ. Качество в количество этого паслоешя ع‎ 
не менфе заслужеваютъ особаго внимашя, в выяевенно назболфе существея- 
вой его части, именно народныхъ элементовь въ пратчахъ и басаятъ, 
‘поезящается вами часть десятой главы. 

6 267, Западно-европейскя сказка, ие подлежать сомафино, оказази 
изэфстное вяше на наши сбориаки. Вопросъ лашь въ разифрЁ, въ какомъ 
сказалось это вяще, въ козочествЕ эанадныхъ разсказовъ, пронокшяхъ въ 
вардановске сборнеки. Для точнаго опредфлешя этого размфра настоатъ ве 
разъ указывавшаяся памв потребиость въ изучешя сборииковъ пазяда- 
тельныхъ я зачимательныхъ разсказовъ. 

Факты, свидётельствующие о связи евровейскихъ памятивковъь съ ` 
вашими сборииками, инока не выяснены; потому мы считаемъ весвоевре- 
меннымъ вопросъ о пути, по которому шло это 50315875816. Лишь для 
сэфдёшя праведемъ слфлующя строка г. Дасоь за (ТАе РаШез of Aecop, 
1, стр. 184, иримфз.), высказанныя имъ по поводу того, что по возвра- 
щен изъ пафаа въ 1194 г. Рачардъ Льшоное Сердце въ вазядане баро- 
вамъ разсказаль восточную баеню о челобькю, лы и эмм: «We шау 
have here the сще 10 Ше relatiouship hetween Berachyah's collection and 
that of the Armeniun Егепиа [о маонческой роли этого Iepenin си. у васъ 
$ 1, стр. 1 — 2], Siuce Сургиз, Ше Воше 04 Riebard's Оцееп, Berengaria, 
vas at that Ише in intimate relations with Агшеша (сё. Stubbs' Lectu- 
res, р. 161). Isaac Comnenus, the Basileus of Cyprus, "Ном Richard de- 
posed, had been {ог some time ruler of Armenia. 16 is not, howerer, in 
AMarie ог Вегасвуа». Путь черезъ Кипръ, угадываемый авг йскамъ уче- 
вымъ, весьма возможенъ, по инока мы не знаемъ, что изъ ивтересущей 881 
области проходило по этому путя, въ какую сторону провсходило дважене 
8 шло 4 вообще во немъ что 160, тЬмъ 60182, что и указываемой виъ 
` басни Рачардъ не праносвлъ, поввдемому ! непосредственно съ Востока (Вев- 
{еу, Г, стр. 204 — 206). 

Европейское внше могло оказывать —* на армянскую лате- 
ратуру непосредственно, въ самой Европ, 811610110 въ армянскихъ мова- 
стыряхъ, довольно 0880 полвзяющихся на ЗавадЪ. Какъ извфстио (Гр. Ка- 
зацкяръ, (а{а109 4ег Armenischen Hundsckriſten 1 4ег К. Hof- und 
Staatsbibliothek хи Munchen, Wien 18412, ри. № 3, стр. 11), существуетъ 
сборникъ съ ii ولآسمس و ع‎ въ руконася 1283 г. по Р. Хр., перевасанной 
вЪ Салерно, въ южной Италии, въ арулискомъ монастырё. Въ таке спаски 
сборноковъ могла ‘вноситься шесы изъ спещально-западиыхъ источниковъ. 

Впрочемъ составители вардановскихъ сборияковъ, по всей вфроятио- 
١ сти, ие пользовалясь европейскими источинками непосредственно, а завх- 
16 
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ствовалясь ври посредствй готовытъ уже армявскить переводовъ. На ар- 
манек!й языкъ охотно переводязись съ латиискаго языка правоучетельные 
_ еборивки. Въ Ажятскомъ музеф мы вмфемъ рукопись Агш. № 7, за- 
_ ключающую, судя по содержанию, одивъ такой переводный сбориикъ. 
КромЁ того, оть Аракела Тавразскаго, 27008108 ХУП вфка, энаемъ 
(Эчжадзатъ 1884, стр. 315—316), что вардапетъ Степанъ перевелъ съ ла- 
rauexaro рыб мые др иносказательныя погзстоосоащя подъ 118388 - 
темъ Зеркаю жити. Въ это позднее время и раньше переводы съ 2а- 
тавегаго могли дфлаться въ средб польскахъ армлиъ, постепенно подпадав- 
шихъ катозическому в1янио в въ кониВ концовъ совершенио поглощенныхь 
госводствовавшими нащюнальностямя — польскою и венгерекою. 

Статья № 26 въ Берлинской ро. 90 (8 261) воочю доказывзаетъ, что 
въ ариянске пазидательные сборники тфмъ 935 другимъ путемъ проникали 
разсказы европейскаго происхождешя. 

О ифкоторыхъ совпадешяхъь со сборнекомь Маге 06 Егавее'), 
послужевшихь г. ЛасоЪз’у опорою дляего смфлыхъ гипотезъ, равно какъ о 
еовпадещяхъ съ прятчами Офо عل‎ Ceringtonia пока не приходится много 
распростравяться: они могутъ ваёти объяснеше въ общности истозниковъ. 
"Теперь обратамся къ аналазу напоснаго слоя въ вардановскихъ сборилкахъ'). 

6 268. Баблейск!я легенды въ самахъ вардановскихъь сборникахъ 
вамъ не попадались, а зоть въ занимательпыхъ, и то зегевды эти боль- 
шею частью ветхозавфтныя, таковы Ной, эмъя и ласточка (СССХХХШ), 
Даволь в Гавриль (СССХХМУ), Лормлеше жиоотныть Соломономь 
«СССХХХИ), Соломона 1١ воробышекз (СССГХУ), Сыновья Урны Гевусея- 
мина (СССУ1). Къ ветхозавфтнымъ легендамъ относится и 16-ый разсказъ 
ри. 31 Вин. Мхх. (см. $ 259), стр. 55 — 57, © храгоцфиномъ ками изъ 
облачешя евр ый) Аарона. 

6269. Изъ этой же рукописи Вфяскихъ Мхх. (стр. 76—80) изафстны 
намъ повозавфтныя дегенды: 32. Освятомь мгрь, которымъ былъ пома- 
38851 Христосъ въ домЪ Самеона (иБ к Муракъ, повЁствуется, сохранилъ потъ 
еъ заца Христа, в потъ Спасителя Отрока в былъ то муро), 34. Схолько 
разз Мармя помазала мгромь Спасителя, 33. Лакъ Адамь услышаль сз 
ونه‎ 10105 Спасителя в 35. Исторя 1уды Предателя, 

1) По Е. Ма!Рувъь 2СМЕГ, это произведен — переводь утериинаго загайекаго 
сказочмаго сборинка, ие идущдго даз&е ХЦ вфка въ гзубь старины (ор. с., стр. 201). 

3) Въ нижесафлуюцце перечии вазвдательвыхъ и завииательвыхъ статей той 
. вам иной категорш, проиикшихъ въ вардановеке сборввки, ны за одно ввосимтъ статьитфхъ же 
ватегорй изт. заАПНИЗТельныхъ сборвиковл. Путавицы отъ этого произойти пе пожетъ, 
такъ какъ разеказы, имфюицеся исключительно въ заиниательныхъ сбориикахъ, вы 


вомфщдезмтъ эъ пряных скобки; по такиит, путемЪ каждая категор!я статей оказывается лучше 
представаеныой и паглядафе обилруживается, куда таготфютъ чуждые Вардаиу разсказы. 
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$ 370. Толковые разсказы состазляютъ особую грушну статей, 
предлазначенвытъ для нагляднаго объясвешя различных ифетъ сз. Писащя, 
такъ: 
. Т№ موجه‎ человька? (CLXXVIII) Тозкованю ва Мате. вм. 

Орель и слава (ССХЫП), см. $ 139. 

{Толковни:в на стиль Луки 168 (СССХХИ])] 

({Толковаие на стиль Гоаина 1613 (СССХЖШ)] 

(Воль и осел (СССЫХ). 


$ 271. Сюда же относятся статьи, объясияющия разлачвыя подробео- 
ста церковныхъ установлен, такъ [ Четыре рода поста (СССХП)], пли во- 
свящевныя разрЪшен!ю схоластаческахъ вопросовъ, какъ то Число серокз 
(ССХЬУ) а [Значеше буквы ш (СССХХХ)]. 

$ 279. Вадфн!я въ нашахъ сборнакахъ представлены чрезвычайно 
въ ограначенномъ колачествф, таковы—[ Уастича ада (СССУП)], 4% 
(ССЫХ) 5 Пять мукз ада 835 Пять ондъьн:й со. отца (CCLXXVII). 

$ 273. Душесвасптельные, назидатезьные п занимательные 
разсказы представляютъ самую обширную групиу пришлыхъ статей. Источ- 
ноки ихъ носялью будутъ выяснены нами въ упомянутомъ уже вами трудЁ; 
طعطية‎ огранвчимея простымъ перечнемъ: 


Блудливый монахь м собака (УИ) 


Foum м дев сына (ССП 


Хаченски бомчь м сыпъ-христоемдень (ХХХУ) Вредиьбий члень шила (ССЬХ) 


Два куми на ночеекь и тыхоа (ХХХУИ) 
Моназъ, блудиений три да (ХЫХ) 
Соатаюций бомть и дивица-палонниица (Ш) 


Духъ-юнень Лужана Отступниха (ССЬХХХ) 
Царь Киликы м юиець-колдуи (ССЬХХ Ха) 
Цпревич-малютка и войска (ССЬХХХУ Ш) 


Женщииа, обиажающелся па нолитев (Г.ХХУ) Мокалъ м родители (ССХС) 


Капля воды м скала (СУШ 
Судь Божий у родника (С1Х), см. 33 24 5 
Протогреё (СХУШ) 


(Амель м бедна (ССХСИа)] 
(Вино (СС 1)) 
(Отець Арсений (СССП)) 


Жестокзй царь, добрый сынь м церковь (СХХП) [Пабойнигь Иетрь (СССИ) 


монага и старець (СХХХУПИ‏ وما 
Раскалше разератника (С1.)‏ 

Анишль м мелъиикь (СШ) о 
Каменотесь Еелонй (СТ) 

Молчаливый царь ل‎ клревичь (СЫПИ) 
Крестиикь арланиза Гаврила (СЪУИ) 
Молитев бъдклка (СЬХУ) 

Царь Константииь м подвижник (СЬХХТ) 
Паломница и сеящениияь CLXXVI) 
Кресть (СЬХХУИ) 

Неполное раскалше ((LXXIX) 

Дева праведники въ Галать (СЬХХХ) 
Судъ налолиика CLXXXIX) 


(Пардийская Боюмятерь (СССУ)] 
(Отшельныхь м морской царь (СССТ)] 
(Иумень и послушииеь (СССУ)] 
(Сльтой м зращи (СССХ)] 

[дева сума (СССХУ)] 

(Покжойникъ и работинаь (СССХУ)] 
) Еврей и гристганимь (СССХЖ)] 
(Осуждениый мудрець и друп (СССЫТ)] 
Исповидь убийцы (СССЬТ) 

(Князь м одова (ССС 1] 

(Сяорь членовь шили (СССГТ)] 
(№М:рскал слава (СССЬХЦ])] 
(А!:рь-обмаищикь (СССЬХЩ] 


Мужъ, получавш:и сто морь хлюба (ССХУ) [Вивнлонскей царь и садониикь (СССЬХИУ)] 


Ден энемстливые воина (ССХХХТ) 


Сльпой м селтоб (ПТ, стр. 117), си. $ 50 


селщениикь м Вланилы (ССХХХУ) —Рибойникь и отшельник (Ш, стр. 119—130}‏ حفط 


Милосердба собаки (ССТЛУ) 
Тюбовь дочери (ССЬХ) 
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$ 274. 11315 душенолезныхъ еборивковъ проиикъ въ ваши сборники 
во сявску ра. 31 Вфиек. Мхх., № 20, стр. 60—61, разеказъ о томъ, какъ 
грЫышиекъ быль погребенъ въ монастырё: родные дала щедрые подарка 
засгоятезю, по это не помогло; душа покойника была увлечена въ адъ, а у 
его могазы Даволы убила старосту аля разначаго (مس مس هدهع)‎ 2 ДВухЪ другахъ 
8801:2081, которыхъ ставили ио очереди сторожить. Четвертому, пришедшему 
ва тоть же постъ по вспрошеша у Богоматера помощи, язвлея давозъ въ 
образЪ умершаго гр+пника, зза ве могъ сдЁзать ему, а сказалъь зищь: 
«пусть придуть выкопать меня, в гдЁ быки позожатъ, то — [мЕсто моего 
nor peGeuia }» (Ё эр موده‎ РаКЪь з[9ЁЪ دوب‎ 6). Когда сдЁзази такъ, то одянъ 
монахъ, сзЁловавиий за арбою (эт ЬЪ), увидЬль, что разверазась земля— 
1201101833 трупъ, а Даволы повеслы его въ превсподиюю: Сатайззь (D- 
=.) веть тЪ мучать. “| د‎ ами سس إسعام‎ Фора سي‎ РЁ ты разскажи 
[быть можеть въ емыс1%: представь 0940 сет] полностью, 1010163 какъ [нами] 
сдплано извдечеше [изз разсказа], читаемъ въ этомъ мфстБ руковеси; тен- 
деншею разсказа оказывается жезаше внушить, что ие слфдуетъ хоронить 
гршнаковъи невфрныхъ, ви стилеща 8132803081 نس مسياسةم)‎ драм), 
въ церква, гдф пребываютъ праведивкя п ангезы. 

Эта статья направлена вообще протввъ обычая хоронать покойниковъ 
не тольхо въ оградф церкви, но и внутри ея. Поздние обычай этотъ 781 вы- 
водиться у армянъ. Разсказъ, быть можетъ, указываетъ также ва другое 
неустройство въ средневЪковой армянской жизни, есле поймемъ مسن ونه‎ 
мевьрный буквазльшо въ смысаВ вехристя: обращенные въ псзамъ члевы 
знатиыхъ армянских Фамилй настааваля, возможио, на своемъ насафд- 
ственномъ правЪ быть погребенными въ семейной усыцальивцЪ, в разсказами 
подобными нашему учителя арияиской церква настраввали общественное 
мн$ёше противъ подобнаго порядка. 

6 275. Сюжетамъ азъ душенолезныхъ сборниковъ позже стала при- 
давать юмористичесый оттнокъ; этотъ элементъ особенио сильно высту- 
паетъ въ разсказф Богюмолеиь и осель, по .0م‎ 31 Вфн. Мхх., № 281]: 


(52 رسونآسغخ؟ ل مب سوسم ذة‎ Жиль الئاه‎ старикъ, 05685 больз- 
آي‎ 5 оЪ р عان مياموسبا عه عا .ذل ويا‎ денвый, и нифль овъ осла. Ходить въ 


ев . то. 68) ررب ياس & مق‎ МеРКОВЬ старивъ ие могь такъ какъ 
اوعاب‎ 01 $ т т 68) Эр 1 * бызъ 0285 старъ м киль, Одважды иод- 
عا بغ فل مه عا .م‎ Вы. В ур роз вазся омъ а, 8ط‎ ва осза, вришель 


ь دبا‎ АЕ ЗЕЗЁ مباسه‎ соо لطا رو‎ въ церковь мозиться; правязаль осла у 
фей م مآع جاو وس‎ фот Ъ Бабе عأ‎ дверей церкви, вошезъ виутрь и, obua- 





1) Въ другой рукопвисы ВЪи, Мах. (№ 29, см. у васъ табл. ХХШ, М 16) теть же ею- 
жетъ обработаиъ въ, 601:6 строгомъ празоучительномъ духв. 


8 376] 


ГЛ. Т. ИАСЗОЕМЯ 
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ممم تسج робот.‏ عا ЬБро‏ م Бью‏ 
.ال مه ووم .اسه عا ор‏ سمه 
دعس كل احا . عع سمه مستخ؟ 
ومسل ."همه оф‏ مب ]مف 23 
ДМ 4‏ مو 8مط عا عو ملقسع 
Ст‏ .مم ؤبام عاى عا ستؤيام عا «عابهمه مي 
عوك وسى К)‏ متسبسه وسبه نآوبح م سباع «ЗЕ.‏ 
ذه "يسؤياس 6 .وس كل "مومه И‏ يده معد مده $ 
مسو وك РЕ гб я‏ $ اربعم تزل 


| مع وه آم معدو ممدمية ребе 5 р Ва".‏ 


4 عر] ونا اسه مع ша в,‏ — واب г‏ 
عأسه .“م4 ووه .“مها ча В‏ مإناسه 
لاط مسوسلاى Зеро.‏ رو تومه 
рр”.‏ جا رمي في О‏ ومعارسة قلط عياب عا .$ 
де Г‏ ؤس Горы‏ . ."4 & "مهو 

ماع ج01 لآح لو 


инеъ голову, стать молатьса, 00 
Orao пажЪ, ино 008 ва нобосЪтъ, да сва- 
татся има (Какъ бы ве отвязазея оселъ 
и ве ушегы), А иршдлетъ царство (Не 
узезь бы кто либо осла и ше ушель’), 
да будеть возя Твоя, 220 ва кебеси 
и ша земза (Й векому сторожить оеда'), 
53105 зашъ пасущзый дажль вашъ 
длесь (Питересве звать, ва осль за по- 
кзаша изв ифтъ) остави вемъ доли 
ваши, ако же ямы оставляеиъ (Н сфлло 
كتلاه‎ повое — ведазао только я купить: 
какъ бы ве стащязи!) в ве взеди васъ 
во искушеще, во избави (удаза тоже зэ- 
ново отданы, ифаь (т. ©. путы] ветро- 
путал, в осель только что подковавъ 
мною). 2150 Тзое есть царство а сала 
и слава во вия (Пойду — найду انق‎ 0 
оса изи ифтъ?)». 


6 276. Одна группа разсказовъ связана съ саталнискимы силами. 


Въ пемъ не находомъ народнаго на вадъ раэсказа о Шадарф, дотедшаго 
до насъ въ различныхъ книжвыхъ обработкахъ (М. Кагаш!авх, др. с., 
° стр. 35; 601386 подробные матералы по вопросу си. Г. Халатьянцъ, 4р- 
мянскзй ↄ2noca, Москва 1896, гл. XIII). Изводъ съ Шидаромъ любовытенъ 
. ВЪ томъ отношешяа, что само имя геров, какъ намъ кажется, не арияаскаго, 
даже не ар! йскаго провсхождешя: это арменизованиое сир!йское слово Шо 
meda, означающее .دود‎ Виссено ди это имя поздние или ошо характеразуеть 
первовачазьную редакцию, сказывается ди тутъ киижное сир4ское 5312916 вла 
° народное, пока трудно сказать. Замфтимъ только, что еще въ Еовмежи 
имфемъ мы разсказъ о Гадаринскомъ бфеноватомъ, который, живя въ ве- 
щерЁ («зо гробахъ»), 86 могъ быть 3815082181 98 въ какя цфии: въ ненъ 
садфлъ бЪеъ, и его гиалъ въ впустышо. беъ, по сирайскому тексту ешефа» 
(Лук. 8, 26—25). 
Въ вашахъ сборникахъ группу съ даволами составляютъ елбдующе 
разсказы, заимствованные изъ книжныхъ источнаковъ: 


Баудлиеый монаху, поюица исалны, м сатана (ХЕ). 
Набожный мальчикь и чаредюй CXXI) 

Яёцо раздора (СУ) 

Ворь м дыеволь (CLV) 

Доюворь инока съ даволомь (ССХХШ) 

Даволь съ мюшкомь недочитениыхь повлмовь (ССТ.ХХУШ) 
Зародьйки па пути въ Риль (CCLIXXIX) 

diueoncxia opydia (CCXCIV) 

Вардапеть и даеоль (СССХХа) 
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$ 277. Далеко бозЪе значительную статью вредставляють въ вашихъ 
сборивкахъ восточныя сказки и басни. Въ 06006710 груаву ны выдь- 
ляемъ номера, залиствованные взъ навболёе популяриаго сборника — Ка- 
лизы и Димны в однородныхъ памятивковь. Отвошеше Лисьей книзи, од- 
вого изъ вардаповскихь сборвиковъ, къ Калиль м Димнь интересовало 
многахъ. Въ ней и вообще въ нашихь сбориакахъ, конечно, паходимъ вз- 
вфетное количество статей, провстекающихъ изъ общеизвфстваго сказоч- 
113100 памятивка, но мы педоумфваемъ, когда о. Гаковъ Дащшянъ, |‘ ы5р 
مه‎ отм م‎ ٠0 ,وطخ‎ стр. 170, Лалилу и Димну называетъ основой .1исьей 
кними. Поступлешя въ вардавовеве сборивки азъ Лалилы м Димны распре- 
дЬляются между разлачными эпохами, но мы по разъ пранятому плану 
эдЪеь огранячамся простымъ ихъ перечнемъ: 


Соавтающалел ласка (ХХ), си. $ 338. 

Лиса в موسد‎ (СХИ) 

Обезьяна и лиса (СГУ) 

Обезьлиа м черепаха (СЬУ Ша) . 

Даръ, элья м наревичь (СХСУ1) 

Бошчь и дет еыца ))0) 1.١ И) 

Воры-простаки (ССХСУ П) ١ 

Война из-за نمع‎ меда (ССХСУШ) 

Мышь, яовдающал жельзю, и орел, похищаюний ламчииа (СОСХО) 

(Голубь м золубка (ч. Ш, стр. 172—173)) 

{Волкь, кабань и охошиикь (ч. Ш, стр. 173)] 

. Iuca в барабань (ч. Ш, стр. 174([ | 

$ 278. Въ предложенный перечень надо внести, пожалуй, еще дав 
претчя. Изъ нихъ Тростникь u деревья (8 242) имЪетъ своп параллели въ гре- 
ческой литературф: сюжетъ изьфетень уже Софокзу (1. Guidi, Studii 
ебс., стр. 27, прам. а); но ив различныя редакща этой басня у Эзова (179, 
179% в 179с Ваш), уп переработанный изъ первой АФоошемъ р090б بإ‎ 
6риё$ кой 250 ка). ино (Аз. ХХХУ1), ни стихотворная басия Бабр;я (№36, 
ед. Crusius, стр. 38, см. также Robert, Fables тедй., II, стр. 86) не 
представляютъ оригциаза нашей притчи, хотя в по правоученио она весьма 
бзизка къ баснё Эзопа (179 Halmi) 120 أده‎ хай 6205. Армянская претча 
представляетъ сокращеше восточной басни. Другая притча — .166% м оселз 
безь сердца и ушей ($ 202)—, повидимому, также тяготфетъ къ Халиль 
и Димнь, но о ней потомъ (га. 1Х). 
$ 279. Небольшая группа притчъ въ наша сбориикв пронакла изъ 

душеполезной` повфсти Дарлаамё м Лоасафь: 

„Умее и куропатка (ХПГ!) 

и воробей (ХИ)‏ وعدا 

Jepeoo, don мыши, колодезь м зтьл (СУП, см. $ 88. 

Грустный цлрь (ССЬХХХ), ем. Н. Марръ, Арм.-1руз. маш., етр. 14—76. 

Три друш (ССС) см. 11. Марръ, ор. е., стр. 77-8 
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‚Н%которыя претчи у этой позфети, папр. Дерего, деь мыши и т. д., 
какъ взафетво, общи съ Калилою и Димною; обсуждению такихъ подробие- 
стей отведено мфето въ самостоятельвой работЬ, посвященной занима- 
тезьвымтъ статьяиъ вардавовскихь сборааковъ. 

$ 280, Болье значительное количество восточныхъ сказокъ восто- 
детъ къ другамъ источникамъ; тутъ рядомъ ео сказками встрЕчаемся съ 
анекдотами, основанными на бозЁе или менфе остроумныхъ 018118351 взи 
заифчашяхъ. СафдующИй перечень знакомить съ тБиъ, какъ представлены 
всё эта статьи восточнаго происхождешя въ нашихъ сборникахъ: 


Царь и ошкукщикь калькь (XXXVIII) 
Кулець м итенець (ХЛ) 

Мужъ, сварливая жена м духъ (СФУ) 
Страниики и зибельный колоде (СХУП) 
Три наставлежа мудреца (СХТ) 

Царь, племлиникь м ивибь (СХХ) 

Opuær и арбуз (СХХИ\}, си. 5 4 

„Мужъ, строитисая жмна и морской царь (СХХХТ) 
Друп (CXXXVI) 

Собиратель женскиль продьлокь (С) 
Ворь м ходжа CLVI) 

Вовчь и дити (СЫХ) 

Мудры царь м шри остроумии брата (СЕХУШ) 
Ворь м покойнииа (CLXXXIV) 

Три черена (CLXXXIVA&) 

Царь м казначей (СЬХХХУ 

Ходжа и кайй (С&ХХХУИЙ) 

Торговець м буйвол (СЬХХХУШ) 
Бададскли плотиикь м царь (ССХУ) 

Деа товарища и зородь съ черепани (ССХХ) 
Засмь беть сендютелей м судья (ССХХИ) 
Судьл-взаточиикь и кадка масла (ССХХТ) 
Нельжестосииюиики человиаъ (ССХХУ) 
ИНопушй `(ССХСУ) 

(Праведный юноша (СССХШ])] 

(Три правды (СССХУ)] 

(Султинь Махмудь и рабь (СССХХУ)] 
(Султань Махмудь м четыре вора (ССХХУ)] 
{Царевичь м воспитатель (СССХХУ]] 
(Добро м Зло (СССХХХ)] 

(Окроваелвниая олова (СССХХХУ)] 
(Ведилкь м судьба (СССХХХУ]]. 


$ 281. Особую групиу мусульмаяскихъ статей вла во тем, вл 
во разработкв, ила по дЬйствующемъ зицамъ составляютъ ибсколько во- 
меровъ, собравныхъ въ одиомъ мЪстЪ сборипка \: 
Царь м чшець корана (СХХХИХ) 


Мусульмании, раздающй милостыню (СХГ.) 
Соеященникь и кадфй (СХ) 
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Хрисвнанию и пусульманихь (СХЬЫП) 

Роиилайеша всуфёё м сояшринияь (СХЛАИ) 
Отшельнияь и сеножникь (СИТ) 

Меолитов лусульнакиза CILV) 

Упранал нусулманка и находчиеый пума (OXL.VI) 
Мусульмансктё закокь CXLVII). 


$ 282. Радъ разсказовъ, отчаств пепоередствевно  праныкакнаяхь къ 
мусульманскихь статьяхъ, ‘грувипруется около традещюннаго скомороха, 
изафстваго подъ именемъ «Чун»; стола же мы относвмъ совершенно одно- 
родныя во характеру статьи, хотя лица, играющ/я въ нихъ роль скомороха- 
проказнака иза дурачка, и не называются «Чуци»'): 


Скомороть съ сулою (ХХИ) 

Скомороаъ Меня и купец (ХХХУ!) 

дев спутнива м коверь (1) 

Глупец м арбуп ([ХХЖМХ) 

Скомороль м сыт (CXLVIII) 

Скоморолу, знающй по рыбылу (СХЫХ) 

Деревия Кривь (CLXII), см. $ 116) 

Зеловикь м ورممه‎ (ССХ!) 

Canno u песъбожакь (ССЬХП) 

[Рыба или кошка? (СССХ1])] 

Зелосюкь, ие бидаеш:й ни бани, им сенши (СОСХАИ) 

Домохозлинь и сым (CCTCXLVI) 

Покупатель, хльбонеку и иленияь (СССХЬУ Ш) 
' ВБьдилкь и Бов (СССХЫХ). 


6 283. Восточвыя басня, выдёляемыя нами въ особую грувау, 
предетавзеютъ интересъ зишь большей или меньшей ифткостью замфчанй, 





1) Въ ариаискомъ встрёчаехъ различныя Формы этого слова: 5244 بلطم‎ ت١‎ 64 (а и 
كمسو‎ @8Ы. Въ воситез этого имени, очевидно, имфемъ тоже лицо, которое у арабозъ 
яэзяется героенъ рада скоморошьитъ прод®локтъ, полъ 11116861 «фара» Dr. 11885 Взашме, 
Таюеосле Магейев миа СейсМе, 1арв 1893, 2Ьд, ч. 1, стр. 15—68 == ПесъаЪае Abentever, 
ч. П, стр. 128—140). Еще въ كسمه‎ IV- ro вЪка гиджры авторъ روكناب الفهريت‎ изд, 216- 


كتاب النوادر Зевацигъ, 1971, 1, стр. 813, 21, мазываетъ книгу анеклотовь Джуи:‏ باعع 


لجل 
а затфиъ упоманасть о я? Мейллим (1. А. Sehultens, Meidunii prorerbiorum ата‏ رجعأ 
bicorum ратз, Гапдиы Datarorum 1795, етр. 208—209 == 0. \. Freytag, Агафогит proterbia,‏ 
Воапае ad ВЪевиш 183$, 1, стр. 103). О попузяриоста этого тива въ Сиры, Египт® ву‏ 
бСерберовъ, а также въ Итаци и Азбанш ск. Ргум ча] Soe п, Der Мем-ататабзейе Dinlekt‏ 
ſourberies de 6%‏ 106 ,82895261 6م86 Фет Тёг Abdia, 1, стр. ХХУ, прин. 1 и А. Moulieras её‏ 
Дуеа contes Каъуев ete. Рав, 1892, стр. 1—16. ЧУЫЙ это диойвыкъ Мола-Паередима, мо‏ 
эъ южной Армеми, въ сос\дств® съ Сирею, пу сирйскивт, ариянъ. Арияиская Форма с208%‏ 
$}8Ы [грам. основа |и№са], ставшаго собетвеннымъ имемемъ, могла бы быть воставлева въ‏ 


связь съ дрезаесирИскииъ مقذدا‎ шутка, ира и 12 enn rouioope moo: семит. بحكّ‎ за 01 
eyreraieri. равиозиачущей бужзы, зъ арвпискоиъ висьи® передлется черезъ < Ь [въ начал 
сзовЪъ. у}, а въ паразлель соотаЪтствцо армянскаго и | сирйскому © ш см. реф (таб (груз. 
341 traqi] ча сир. сефтилуиикь [слоро персидекаго происхожден а]. Вирочемъ, вЪроят- 


иЪе—такая Форма слова tuhi, гезр. 9461275 существовала въ какомъ либо сир#ёскомъ да- 
٠ зект®, откуда и иогла она войти какъ въ арилиск!В, такъ въ арабев!в языкъ. 
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которыя влагаются въ уста животнымъ, а пе дЫстваии вхъ. Таюмл басни, 
пожалуй, ваши сборники также завиствовали изъ киижныхь источинковъ 
готовымя, но веегда мы въ этомъ ве можемъ быть 7512625517113, и въ коацё 
10110815 ВОЗМОЖНО, ЧТО 08615 ВОСХОДЯТЪ КЪ «изречешамъ животныхъ», весьма 
излюбленвымъ и въ настоящее время на Восток, по крайней ибёрф въ Ар- 
меши и Грузш. Въ такихъ басняхъ вся суть обыкновенно въ указавной 
репзвкф дЬйствующаго лица, замфаяющей нравоучеше, въ иошахь 
сборивкахъ овф бываютъ снабжены правоучешями, три томъ житейсками. 
Мы даемъ здЁсь перечень такихъ статей, но не полпый, такъ какъ о иБ- 
которыхъ изъ нигъ придется говорить въ главф объ армянскомъ жазот- 
номъ эпосф (гл. Х): 


Лиса и уси (LXIX) 

Осель зоаный на свадьбу (LXXVI) 

Волк м собажа зоичара (ХСТ) 

Цеаревичь м блоха (СТ) 

Fuca м охотники ((СУТ) 

Осель м помёть (СУ!) . 
Пютулу и царь (СХУ), ер. Царь м ооинья въ га. УП. 
Лиса (ч. Ш, етр. 174) 

Обезьяна u зеркало (СЬХГУ), си. $ 115. 

Верблюдь м лмса (С.М), см. $ 117. 

Хезликь осла и волкъ (ССХШ) 

[Iuco м съятель сыра (СССХХХ{}] 

(Тиса и аметь (CCCXL)] 

Свинья м ниров (СССХШТ) 

Итикеловь и соколь (СССХЬУЙ). 


$ 284. Звачительная часть разсказовъ изъ жизни Александра 
Македонскаго, именно щесть номеровъ, также сгруппирована въ одвомъ 
ифстВ аб (№№ 16—20), остальные разбросаны по раззичнымъ сборникамъ: 


Поеланничество Алекопидра Великаю (CLXIX) 
Похороны Александра Великаю (СЬХХ) 
Алексаидрь им назомудрекы (СГ.ХХ!) 

Александрь и блаюдатиая страка (СЬХХИ) 
Алексаидрь м черепаха (СЬХХХ]) 

Александр 6 юлодь CLXXXI) 

Подарокь Александра (ССТ.ХХУ) 

Дева художника (ССС) 

{Алекспидрь м чудный камень (СССГХ)] 
Аристотель и дурачекь (ч. ПП, стр. 130), ем. $ 58. 


`$ 285. Изречен!я мудрецовъ.и святыхъ отцовъ также наши 
доступъ въ паши сборники, куда они однако проникли весьма поздно, гзав- 
нымъ образомъ черезъ списокъ 0; порою изречешя бызаютъ обработаны 
въ прятча. Въ общенъ эта группа состоятъ изъ слВдующихъ вомеровъ: 
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سس ل ا ا ل و 11717 د 


Мудрень © метать у чард )60117111( 
Мудрець въ остла» у килза (ССХХХУ) 
Мудрень и сми бомча (ССХХХИХ) 
Норечеща (ССХИ.) 
МудроввА-бомнастов (ССЬХХ) ‚ 
Скимате (ССЬХУ) у 
Мудрыё (ССТ.Х\!) 
Ученый и мудрый (ССЬХУП) 
ات‎ учности (DCCLXVII 
ршенетео мудрости (ССЬХИХ) 
* вошиь (C CLXX) 
Страпиикь м мудрець (ССЬХХИ) 
Мудрый килзь и царь побадител (ССЬХХИ) 
Больть м حدمي‎ CCLXXII) 
Изречета Аристотеля и Сократа (ССЬХХХУТ, 
$ 386. Къ перечисленнымъ изречещямъ прамыкаютъ еще ифеколько 
статей, запмствованныхъ, по всей вфроятиоств, изъ восточныхь правоучи- 
тельвыхъ сборииковъ: 
Три чаети (CXLVIII) 
Иать непозивеаеныхь вещей (СЬХХХУ) 
Три охраны отъ зла (CLXXXV, в—1) 
(Устыре рода людей (СССХ)] 
(«Парень м килл (СССХ])] 
Четыре облраета (ССС). 


Редакторы вардановскихъ сборниковъ могли запиствовать тая статья 
вэъ разичиыхь сипсковь Лоученй мудреновь (юрамяр (وسمؤسسسسئكم‎ 
восточваго провсхождешя, въ которыхъ кое-что, конечно, могло быть ори- 
гавальнымь арманскамъ. 

$ 287. Казалось бы, что прямо изъ усть народа выхвачены во- 
в ,18م‎ которыя однако, какъ свидътёльствуетъ самъ составитель, заам- 
ствованы изъ пясанныхъ источияковъ, таковы статья исключительно F: 

{Ведержаие (СССХУ1)] 
(Жена м священник (СССХУШ). 

$ 288. Изъ поговорокъ и пословицъ имфемъ одинъ образчакъ въ 
D — Волкь м пастухь (ССХЬПУ), другой въ ЕЁ. Въ послЁдиемъ это — داقع‎ 
дующее четверостише (СССХХУШ). 


23106060315 ша слазу, у кого есть стадо; 
Дфлаетъ, что хочетъ, у кого есть девьгк 
Флетъ, куда хочетъ, 570 копа взадьзець; 
03153615, ГдЬ ве хочетъ, кто 06323 хозаниъ. 


Въ подлавиикВ во всёхъ чегырехъ случаяхъ взадЬе тмъ вла дру- 
гимъ предметомъ выражается каждый разъ повторающимся 2080101 бр 
зосяодинз, тозяинь, отъ чего четверостишие имфетъ вадъ раомованиаго. 
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00ت‎ 


Поговорка, вошедшая въ D, т. е. въ 0778831 изъ вардаяозскихь сборинкогъ, 
изложена прозою в гласятъ такъ: 


Вь поговорить говоралоя: вкъ тогда пададдеть ва стало, вобла ваотухь ва 
бываетъ страхъ волка. 


$289, Въ одномъ слу (ХХХШ) поговорка обработана въ пратчу 
Мужъ Киликь и жена Киликз: поговорка у 118311661131: армявъ гзасятъ 
ind Шо &, دة‎ ВШКа رة‎ HUlammadiln и {г Коко &`чмо Ilauxa [въ вереводв: 
веретено], шо и Быликз, (что) Шамшадилень, то и сю жена') (Г. Тэръ- 
Азексапдряиъ, (фев уеая ممسسك‎ Цбыбрр» سنك‎ |» Тиоласъ 1886, 
стр. 109). 

Такого же рода поговорка, по мобезному "сообщено А. Хачатура, 
въ Алашкерт$ гласитъ: 


109 ШК, وها‎ qͥibilix. 

‚ 129 بمقصقاهه‎ 119 ur Кы: 
Чтоб Холикъ, 570 Хобиливъ, 
Чт6 сатапа, что его жена *), 


такъ гозорятъ азашкертщы про мотенниковъ вла проказниковъ, когда шо- 
еде сойдутся вдвоемъ. 

Авторъ لاسب برحست؟ ني‎ Рыбовьцьь (редр $ «وعوب‎ Вепеця 1895, 
стр. 228 —229, указывая на то, что 0015 ЧЫШК пли qibili ныиЁ армляе 
нонвмаютъ кошмара, счатаетъ его языческииъ богомъ; это, намъ кажется, — 
слишкомъ зегый способъ засезешя армянскаго Озамоа: dibilix или во 
отвлечеши армямекаго окончашя №, ЧЪЦ есть, по всей видлмости, ничто 


аное, какъ сир!#ское سكلا‎ зибельный, искуситель, 0106043 (Рейгиз der Iberer. 
изя. Ваае, текстъ, стр. 116, 4), въ вульгариомъ произиошена. 

Во всфхъ этахъ случаяхъ поговорка основава на игр слозъ, ва почта- 
что полномъ совоадени двухъ словъ Ши— МЫШЬ, qᷣrix —prik [см. пром. 1] 8 
qĩlik qibilix. Въ основ же нашей нратчи такая же игра съ именама КИК- 
Kiliq; сама притча такова — 


Мужъ Киликъ и жена Килийъ (ХХХ). 


Одиаъ мужъ изъ простоварода, назывался Килакъ, а жена его называлась 
Киликъ: «о ты, иужь, говорить она: ‹ужъ черезчуръ миого зла ты ватвориль моннъ 
имепемъь, ' 


1) Ср. F رسؤقده رذق ,مجم سم‎ Въ ومن اينم أومخصمات‎ бе (Т. Навасардавць, 
470 سجس برهمهوهة‎ бабы, УП обще, Таолисъ 1901, стр. 95). 


2) Двуствице насомицаеть русскую поговорку: «пужъ да жева—одиа сатана». 


— 
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Пратча воказызаеть: въ дель страшнаго суда Богъ скажеть ваитъ(, встуви- 
шаиъ въ союзъ съ сатазою]: -20 дали! (5 Ке На), черезчурь иного удалились зы отъ 
nena, оставили ион заноны в завоэфди, пошли за сатапою (Ё и шослфдовали за его 


хЁзани)ь, 


Пратча предзежеть въ трегь слвскахъ М (© третьемъ!) си. ч. П, 
етр. 334); разночтешя касаются Формъ в оборотовъ (косвенная рёчь вм. 


‚прямой въ правоучен!и); одна лишняя Фраза въ концё, внесенная нами въ 


скобкахъ въ русск й переводъ. Одво разночтеще وندصت ؟‎ р есть ЕШЬ ОПИСКА 
вм. $. تان مدع‎ р 

$ 290. Армяншеке 1185661215518 и особенно npounnmis 8 15335 
сказки совсфиъ пе обеллованы; по всей 582082713101511, изъ такахъ всточ- 
8210585: вошла въ паши сборанки слёдуюния статьи: 

Яена былаю, родисшал чернаю (ССХХХ) 

Болзьзиь оть ипривычнаю (ССХЫХ) 

Умюренкость 4508 (ССГ) 

Лчели-обжеры (СС. 

Плачь новорожденияю и смиль Зороастра сеып) 
Убйча (ССЬХ), си. $ 248. 

Н\Ъкоторыя изъ этахъ статей могутъ восходить а къ расиространея- 
вымъ Филолоамь; но, uecounkuno, лёчебиики доставили Исторно цертка 
датазуит (СССа), которая вирочемъ стоитъ совершенно 06060 отъ варда- 
новскахъ сборниковъ, приписанная въ конц 0 *). 

$ 291. Наконепъ, къ позднЕйшимъ наслоешямъ вардавовскикъ ебор- 
никовъ относятся и задачи, внесевныя коключатезьно въ D: 

Задача © 8 зитралъ масла (ССХЬУ) 
Задачи о 60 яблоках (CCXLVI) 
Задача о 100 итицалъ (CCXLVII. 
$ 292, Разсказы изъ армявской жизни попадалась намъ во превму- 
ществу таже, которые имфютъ какое либо отношеще къ духовенству: 
Cupiũcxiũ священкикь м армлиииз (ХУ). 
Монахъ-конокрадь (ЛИ) 
Кто вллетеиь судить? (СХХХУИ) 
Священникь м приходь (ССХХХ\1) 
{Паронъ Вурдель м вардаметь (CCCLXXIX)] 
[Пером Бурдель м соящбниихь ссьххх}} 

Въ разсказф, назвавномъ въ начал перечня, иллюстрируется умствеи- 

ное превосходство молодого армянина, повидимому, священиика, надъ си- 


1) За%еь има мужа Кликъ, а жевы — Казакъ, 

2) Одяо ero этой ивтересной Исторти о. Азашазъ цитуетъ, Пурерче, 1000, стр.125 
ſen. также стр. 18, равао 4-е», стр. 354—867], по другой рукописи въ связи съ 
а\чебнаками. 
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рбскамъ сзащенивкомъ; разсказъ этотъ, во всей вфроятвоста, возвекъ въ 
такой средь, طبرم‎ была обычны врилао-сирйек!а столкновеня, быть можетъ и 
вы предёловъ коренной Армеши, вмевно въ Каликш, если ие въ самой 
Сарш. Во всБхъ перечисленныхъ статьяхъ доказывается превосходство и 
сиза армянскаго духовенства: онф, хотя и прашлыя въ нашихъ сборникахъ, 
но сами но себ могутъ быть древними. 

$ 293. 11031516, въ литературу проникаетъ голосъ пародд, и тогда 
затрогинается не только духовенство, и дазеко ие съ сампатичной сто- 
роны, но в знать; такой гозосъ сзышенъ въ 0836183352: = 


Селшениикь-ворь м 00066 (ТЛУ), си. 6 7 
l· Hapoms м рабь (CCCXXVIIj. 


Курьозво то, что первый разсказъ, представляющий сатиру ка свя- 
щенивковъ, какимъ-то духовнымъ нравоучителемъ — конечно, ие нашимъ 
Варданомъ—взаятъ въ качеств сюжета для пносказаня. 

$ 294, Тотъ же голосъ народа слышенъ въ ифкоторыхъ пратчахъ, 
быть можетъ, к запыствованныхъ, но подходвенить и къ ибстной 7 


Церковь и мельница (СХХУТ). 


Церковь стаза гордиться своей сзатостью и сказаза: «я храмъ беж, и иро- 
ходатъ духовенство и пародъ возносить во 8818 мозитвы къ Вогу и (совершать) ла- 
турию, 8 Вогъ примирается съ шмрошъ, и за этимъ слфдуетъ прощеше грыховъа, Тогда 
яазяетел мельница и говорить церкви: «что ты говоришь, правда п истина; по ты ве 
забывай, чфиъ.ты обязана миф: я днемъ и почью тружусь и работаю, чтобы корми- 
зись духовенство и пародъ, а затфиъ шли къ тебЪ молиться в покзоваться Богу». 

Притча показываетъ: есть люди, которые востозимо работаютъ м трудятся, 
какъ ичезы, а дари, каязья, священники и всЪ друпе корматся ихъ трудомъ и но- 
томъ идутъ въ церковь бзагословзять Бога и момавуть Его. 


Быкъ и лошадь (СХХУП). 


Бывъ и зошадь засворали другъ с другомъ. Лошадь сказала быку: «ты кто? 
ва что ты годепъ? Я — ошадь: цари, колзья м «варопы. украшаютъь мена зозотомъ и 
серебромъ и садятся на меня». Быкъ сказалъ: «а— 012001081014 (а5 гордость) всей 
земли, такъ казъ я тружусь, страдаю и утомлаюсь, а вотомъ ты и твой царь пофлаете; и 
есзи и ше буду трудиться, то ты и твой царь въ могъ умрете. Не будь иеблагодарной» 

Притча показываетъ, что одви трудятся, какъ волы, а друМе 1240108880 здать 
верхомъ и производать овустошеше страшны, и если трудящийся зюлъ ве будетъ ра- 
ботать, то 010111075 лошадь и ея ©1205 
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Въ правоученяхъь двухъ предюжевеыхъ пратчъ, вредетавленныхъ въ 
двухъ спвскахъ Vag, со стилистическимя разпочтешлии, слышенъ уже голосъ 
протявъ обществениой пеурядицы; о томъ, что одни работаютъ въ потё 
лица, & друге васлаждаются плодам чужихъ трудовъ, приходилось гово- 
рить и правоучителю Вардазу Айгекскому (8332), 50 0865 паходилъ 
это естественнымъ, во всякомъ случа 2002115 заурядлымъ и законнымъ 
общеизафстлымъ явлешемъ, которымъ опъ и пользовалея для нагаяднаго 
изюжешя передъ христанами душесоасвтельныхъ поученй. 

$ 295. Въ осповф притча ЛЮслушная негъстка (8 233) также лежитъ 
сказка, сложившаяся на ифстиой армявской почвф; эта сказка является 
отражешемъ одной сторопы армянской семейной жизив: въ ней картинно 
изображепъ тотъ тпраническй строй въ средневЁковой ') армянской семь, 
особешно то тяжелое положеше невфстки, въ качеств безотвфтнаго, загная- 
ваго существа, которое еще вывф самихъ же армянъ, выработавшихъ 
иные взгляды ва семью 8 возмущающиехся ори водё этой отживающей, 
пало позагать, семейной неурядицы, заставляетъ разражаться сзфдующема 
словами: «Охъ, эта свекоры, свекрови и девера! Как!л только штука они пе 
выкодываютъ съ несчастной армянской жендиной. На каждомъ шагу из- 
рыгать ругапь, прокляте по адресу невфестки, оставаться недовольными 
всфымъ, что на дБлаетъ 2651:6114 (хотя опа работаетъ съ раниихъ иобтуховъ 
до темной ночи, и работастъ съ жаромъ, 0638821465 пбтомъ), выжимать изъ 
нея посл5дыя капли еще жавой матери, свободно притфенять ее, клеветать 
на вее, приписывая ей несправедливо педостатки, — вотъ 663060831106 отно- 
шеше къ невфеткё свекора, свекрови и деверя» (Г. Гнуни, ومم'؟ مسب سس يح‎ 6 
„ом «و كسم‎ ВЫ В ый .هعس عسي‎ 

6 296. Нечего говорить, что тая пространпыл статьи, какъ Семь 
чудесз (СССХХХ1) и особенно Лиса u волку 05 западнь (ч. Ш, стр. 177— 
192)*), если бы в проникли въ вардановеюе сборники, сойти за варданов- 
семя притчи никакъ не моглв бы. Первая относотся къ разряду вазидатель- 
выхъ разсказовъ, а во второй имфемъ восточную сказку, переработанную 
изъ эзоповской басни. Эта восточная сказка, 0 ближайшемъ источникф ко- 
торой мы будемъ говорать въ другой книг, имфется въ двухъ издашяхъ, 
кром$ пашего— въ (“ЛЬ 1881, ХХХ, стр. 193—198 [сокращен- 
вый итальянскй переводъ см. Га Cultura, Рамъ, 1862, №№9—10] а въ 


1) Что эъ древисарияиской, оеобевво вахарарекой семь, жевщиана завимаза 
высокое к почетное и\сто, это другое д®ло. 
‚2) Первовачазьно гозый переводъ сказкы бызъ зама напечатаюъь въ Жавой ста- 
рии%, выи. 1% 1891 г., стр. 144-165, см. متددعوجم‎ бар. В, 203618 въ Зап. Вост. و07‎ т. 
УГ, 189>, стр. 856—857. 
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дб е | Корё» 1891, ГХ, стр. 829—831, иъ каждомъ елучаЕ по особой 
рукописи. На 260806 мы ссылались и въ самомъ издаши нашемъ, но, къ 
сожалЕию, мы тогда еще ие думали, что въ этомъ печатеомъ текст могутъ 
быть допущены веоговоренныя ясправлешя, а между тёмъ это теперь для 
насъ месомифино. Въ бытпость нашу въ 1894 году въ гостепрамномъ мова- 
стырё 00. Мхиятаристовь въ Венеци, мы допскались рукописного списка 
нашей сказки (3 95), бывшаго, по всей видимости, въ рукахъ издателя, и 
оказалось, что помфченныя при пашемъ яздаша (ч. Ш, стр. 177—192) 
разночтешя по (“увы ’у 81: значительной степени принадлежать пеклю- 
чительно печатному тексту этого журнала, такъ: 


эм. размочтешя رورسم نمم‎ (у насъ ч. Ш, стр. 132, 18) въ рукописи 8рёред 

9 Г офи бы брёракЪ ( 0 » 155, 5) » 0 حتسوناح ةل ذا.ءس>كسه‎ 
2 2 v*“⸗⁊ в зе (5 5 156,18) » Р-Р 

» 2 —xX ( > 2 186, в) » 45 


Затьмъ, въ издана (“му Ль/ выра 0038110 0 сПИСКОМЪ отсутствуетъ 
правоучеше (у пасъ: ч. Ш стр. 192, 23—34), во при этомъ ве 050502680, 
что въ рукопаси посади ласть вырванъ, однако не цбзикомъ, и ва 
оставшемся кускб сохранизась буква &, очевидно, нача шаблюзваго 
вступаеня нравоучешй — $ [д ша йь] П[оказываета эта притча]. 

6 297. Если древшй составъ вардановскехъ сборниковъ является 
показателемъ монашескаго вли духовнаго направлешя армянской латера- 
туры, то въ поздифйшихь наслоешяхъ, разсмотрфииыхъ аъ предиествую- 
щилхъ параграхахъ, прорывается струя 8200101810 направлешя, включая 
сюда и направлеше городского населешя. Недостаетъ рыцарскаго элземеята, 
чтобы признать у армяиъ существоваше всфхъ трехъ 1138015811151 теченй 
средневфковой европейской литературы; 8 есзи его ие досчитывземся въ 
зардановскахъ сборниках, такъ это не потому, что ваша сбораикя ве- 
способны были воспринять романтичесме сюжеты, а исключительно по 
тому, что вся книжная армянская латература чужда совершенно рыцар- 
скаго паправзешя, Мы указываемъ ва этотъ зюбопытный Фактъ, находящий 
свое объяснеше це столько въ услощяхъ армянской жазни, сколько въ харак- 
терф той монастырско-схозастической среды, въ которой развявалась армяй- 
ская зитература, но отъ дальнфйшаго обсужденя его пока мы отказываемся. 

$ 298. Пратчи, въ основ которыхъ лежить сказка, отиосящаяся къ 
одной изъ перечиеленпыхъ въ 55 270—294 групоъ, къ Вардану восхо- 
дить пс могутъ. За рёдкими псключешямя, Варданъ сюжеты ддя 6580831 
пносказашй бралъ, какъ увидамъ, изъ немногихъ строго опредфзевныхъ 
памятивковъ вного совсфмъ порядка. Съ большою рЕшительностью мы мо- 
жемъ протестовать протавъ прянисывашя проповфднику ХШ-го эф ка тёхъ = 
статей вардановскихъ сборниковъ, которыя, пеоблаченныя вовсе въ ино- 
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сказательную Форму (ср. 8302), иредставляютъ развородный матераль 
исклочетезьно для назвдательнаго и завимательнаго чтешя ила забав"ые 
и сатиряческе разсказы. Н\которая перфшительность овзадфзаетъ намя 
передъ ватеричными разсказами (8$ 272—273), равно толковым (8270) 
и схозастаческими (8271) статьями. Пратчи Вардана, составляющия 
осповной сзой нашихъ памятииковъ, восходятъ значительною частью къ 
его проповфдямъ, откуда онф 8 извлекалясь для составзешя сборииковъ. 

Но не вносиль ла уже Варданъ Айгекскй въ проповфди патерач- 
выхъ разсказовъ взъ { وأسمه > يعت‎ въ свой обработкЁ? 116 могли ди . 
вифстЕ съ притчама въ древнфйний типъ иэслфдуемыхъ сборииковъ перейти 
язъ проаловфдей Вардана в подобвые 2836183512 Могли, конечно, но у 
ваеъ пе было въ рукахъ данныхъ, чтобы 0 такой возможности говорить, 
какъ о ФактБ. Что же касается перваго вопроса, т. ©, того, ве вносилъ да 
уже Варданъ патерачныхъ разсказовъ въ свои проповфдв, то утверда- 
тезьный его 078511 мы ичфемъ прежде всего въ заглавин одного краткаго 
поучения, 0 которомъ рёчь въ 8315. Въ этомъ же поучеша ислЁдъ за тремя 
краткими, въ изслдуемыхъ сбориикахъ исазафстными'), орвифрама суро- 
вой жизни подвижнаковъ, умерщеляющихъ свою плоть, читаемъ (рп. Азят- 
скаго Музея Магг № 5, 3. 124а): 


мб ll ивого сему —— душенозез-‏ ولام ٠موسم чом‏ روب مر] 
ры ныхъ уроковъ пайлешь въ инсаншть и‏ ونيب مني > об К дыры Бр‏ 
—e ли Бы Ahbaninxi свв. 078055‏ 


Въ другомъ поучеша по одному случаю Вардааъ рекомеидуетъ (рп. 
Аз. Муз. Marr № 5, 1. 151Ъ) вниманию чатателеё — 


 вныя еще подобвыя прекрасныя поста-‏ لآصمته مام لمهم مسو مسرا море‏ ووه 
повлеша касательно воздержани, о чемъ‏ 1 برو 01نم مهو لآ عا 0غ دماح ايام يده 


| 1 $ вы 110702180 читаете въ дфащахъ све. 
РР ومسو مم ومن | ع ل‎ отцовъ и слышите. 


Тая строки свидтезьствуютъ объ уважени Вардана къ {] “пр еее, 
о пачатанности его въ назваиномъ памятнакф п 0 томъ, что въ проповф- 
дахъ этотъ писатель пользовался пмъ?). 

Въ такомъ же родЁ обстовтъ дЁлю со схозастеческими статьями: есле . 
не ТБ, которыя перечислены у насъ въ 8271, то тая емастическя» 





1) Также ме 200313308065 иоЪф въ вардановскихь сборинкахъ даа друге разеказа изъ 
4 هم‎ мы въ коаць этого же поучен!я (12. 126а — 1235). 

3) Друге пропояфдиики также позьзовазись, повидимоку, этамъ источиикомъ; 0 
 раввей иЪфрЪ одииъ изъ паздифбшихъ писателей, Георий Ерзикайск#, 85 Фред реш 
مأس سرام كوس ساود‎ &.Ъ прямо ссылается (ри. Г. А. Эзоза, стр. 2) ва пате- 
рикы عخودمه)‎ тебя 6 م‎ Фыре (واسمت»؟‎ приводя одииъ разсказъ о вардапет® а дДаводф. 
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разсуждещя о самыхъ 220611115 вещать могля выйти изъ-подъ вера Вар- 
дана и дёйстветельно выходили, какъ это видио изъ загламя 19-го его 
слова, по Эчшадзвиской рукопвси № 719—0 числь «10», что это число 
_ совершенное, таииствениое м полное высшей мудрости (8 314,3, ср.8 3 16 в 
322). Кто можетъ поручиться также въ томъ, что толковые разсказы 
(8 270), хота бы отчасти, ие взяты изъ пропов дей Вардана, или ноизвЪст- 
ныхъ намъ герменевтическихъ его трудовъ. Но если бы въ этахъ 563480119111 
сомнительныхъ случаяхъ тБ ила дру я статьи, исключевныя вамв въ качеств в 
ваноснаго элемента изъ состава пашахъ паматниковъ, оказались впосл&д- 
сташ подлинными произведешями армянскаго правоучитезя, то дЁло отъ 
этого по существу пе измЪиалось бы, такъ какъ, даже будучи подлинными 
произведешями Вардана, так статья, ве вносказашя, въ варданозскахъ 
сборвикахъ, гдё основу составляютъ притчи этого учателя, могли явяться 
зашь въ качеств посторонняго элемента. 

$ 299. Для отличешя въ вардановскихь сборивкахь шесъ, чуж- 
дыхъ Вардану, мы располагаемъ и ифкоторыми вифшними призваками; 
такъ въ проповфдяхъ Вардана, гдф встрёчаемся съ подлинными притчами 
этого правоучителя, мы ие нахбодамъ ссылокъ на как!е 211060 источники: про- 
повфдникъ приступаетъь къ прятчЁ, не предиаряя, откуда опъ беретъ сю- 
жетъ; нётъ такого рода ссылокъ и въ древифйшемъ, 221603156 вЪроятномъ 
сборнвикё пратчь Вардана (а), да и вообще въ вардановскихъ сборникахъ 
такое яелеше приходатся 011611815, какъ исключительное и поздифйшее. 
Ссылка эта, когда бываетъ, выражается обыкновенно двояко: ме رسمسس‎ 
وس‎ разсказывается вз притчата (боснять, скатать, послосицать Е т. в.) 
17 حت وآسعا فإ .وأ صسبه 4 ست‎ — 4 „ыы разсказыевется 05 
исторять == въ 14610010114 времена. 

Съ первымъ спобобомъ ссылки мы встрёчасмея чаще y. Въ „Лисъей 
книть фраза «разсказывается въ сказкахъ» *) иредшествуетъ отчасти басиямъ 
в сказкамъ восточнаго или вароднаго происхождешя: 


25 

84. Орель, куропатка и иошка, (ХСШа) 

41. Обезьлиа м черепаха (СЬУШа) 

66. Лиса м оолкъ ى‎ 1оснодскою зрамотою (1ХУ18) 
60. Царь, эмюл м чорсемчь (СХСУТ) 

78. Верблюдь, دوه‎ и лмеа 3) (1ХЬ). 


1) Въ еборашкахь М иЪтъ инкакой ссылка ва источаакъ. Въ СС? есылка, в та ви- 
чего ие говорящда, инфется при одной стать® 40. Схомороль, энаюиий по рыбыну (СХЫХа}: 
A صل‎ ه١‎ 64 разсказмесють о Джумы, шо кто в гдЪ, поизаЪ ство. 

3) Въ арабекомъ перерод® аногда ие досчитывзаемся отихъ слов ($ 48). 

8) Басвя № 70. Глунень и арбуз (LXXXIX) также начинается словани сразеказалие, 
‚ №8 зишь въ арабскомъ перевод ($ 54, 7), и тутъ, по всей вфроатности, указав! па калой 

ибо восточвый источщикъ. ‘ 


17 
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‚ Тотъ же евособъ ссылка №кыя китае прамфилеть однако чаша въ 
XX 142—163 (си. табл. Г, етр. 5), т. е. въ той части, которая за ие- 
иногиив всклочешями:) представляетъ особую редакцию малаго занииа- 
тельнаго сборника 8, воспринятаго въ разлачныхъ редакщахъ и простран- 
нымя сборапками, т.е. ВР (5 128). Въ родакщи 3" (ем. табл. Ха, стр. 135), 
вошедшей въ О), за всключетемъ трехъ первыхъ пратчъ и трехъ задачъ 
(№№15—18, объ этихъ ем. 8 301, стр. 261), всЁ статьи спабжевы тёмъ 
же вступленемъ وسياب عسو طعت‎ разсказыгается 605 сказкать. Какъ въ аб, 
такъ въ О это вступлеше оказывается такииъ образомъ 5 у заниматель- 
пыхъ разсказовъ, в у басенъ. СяФдующия статьи, почти исключительно въ 
D епабжевныя тою же «разою, еще разъ похазываютъ, какъ вногда она 
мазо говорить относительно источнака: 


р 


81. Дод кумя ва почек м штыков (ХХХУИ) 

32. Сирейск:в сеящениикь и ормдимиь (ХТ ЛУ а) 

83. Хоть м мыши и Кошт-севченосець (Ха) 

35. Собаки в комюа (СХТа) 

36. „Левъ, притоорно больной (ГТЪЬ) 

37. Обеллиа и черепаха (СГУ Ша, вр. 41аб, выше втр. 967) 

42. Орель, куропатка и лошка (ХС, ер. З4аб, выше стр. 957) 
44. Волкъ м осель (ХТа} 


Такниъ образомъ, въ аби D ссылка ВА мм бр 86 указываетъ ка 
одпородный памятвикъ, в если въ ней будемъ искать все же указаше на 
опредёленный эсточнакъ, то такимъ ближайшимъ источвикомъ въ подоб- 
выхъ случаяхъ пало празнать какой лабо сборвикъ сифшаннаго характера, > 
ГДЕ, какъ в въ зардановскихь сборишкахъ, успбли сойтась самыя разио- 
образныя по характеру статьи *). 





1) Эта ненмоЧя аскаючени: 166. Жиеотное, очищающеесл на зиму (Ха), 156. Жа- 
вороноку— цпрь ишиць (ХХУТ), 159. Дея вътули (ХХ), 160. Июмуль, анса м собака (.ХУПа) 
м 161. Забцы и длушкы (СГХШа}; въ О инф ютея веЬ эти притчи, кром® третьей, ио злии- 
мающиит насъ вступленемтъ снабжены зишь вторая в четвертая. Напомииитъ, что въ 5 
части (№№ 149—163) у Лисыей киммы только названные сять притчъ общи съ \, осталь Я. 
сестаазяютъ нскзючитезьнос достоящше первой (см. табл. Ш, стр. 110). | 

2) Ссызку ина ваолиЪ опредфленный источиакъ, именно на Озиип{ ана, въ О вм 
единственный разь въ № 127. Осленокь м семньм (XVIIIe; кстати, въ таблии® ХУ, стр. .40, 
у масъ по опечаткь эта притча поифчена 126-ымъ номеромъ ви. 1297-го}; можеть быть, 
указаще. на тотъ же впамятвикъ нифемъ въ предиелов а притча № 123. Аль м рачата 
«ССЬХХ1Х), состоящемъ всего ва всего въ одномъ ©3085 =-ёЪ ражказмеають. Во 5624501171 
сзучаЪ ина какой 2н60 сборвикъ басевъ памеклется, въ томъ же сбориик® D, въ стихо- > 
творвыхъ пратчахъ. № 202/193. Ворона съ сыроль и лиса (XXXIVd) а № 204/194. Собака и 
этьнь (СЬХ\ Ша), въ первой стихомъ — ورت سي‎ вр Еще разсказывается басил, 
зо аторой СТИХОМЪ — — це Въ басилхь разсказывается. 


2%. 





لل 
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Изъ дзаднати пята статей, т. ©. всего состава того же малаго заии- 
мательнаго сборинка въ редакщи 3“ (см, табл. ХТ, етр. 185), вошедшей 
въ В, 602586 полованы, именно №№ 115, (13) - 138 (35), также предва- 
12211011 ССЫЛЕОЮ се وسرأس سه‎ разсказысается вз сказкахз, два раза, пре 
№№ 124 (21) 5 125 (22), въ сокращенной Форм فيس‎ разсказыеается, во 
здесь статьи опредфлениаго характера — занимательные расказы | 
сказки, и ви одной басвя. 

Въ С ораза мер واس عه‎ разсказывается 05 скажатз, судя по достав- 
лепному намъ санску, замфияется пногда (№№ 7 8, также 9) другою وس‎ 
р وساس دده‎ разсказаль онз (кто?) 65 сказкать, и тою вли другою начинаются 
басни, сказки н раэсказы народные по происхожденю или no 123102esio: 


7. Семнья м пиров (ССС 
8. Мужь, ме емдазиий им бани, им семньм (СОСХЛЛИ) 
9. Тиса м водкь въ западню (С.ХУШЩЬ, стр. 834) 
10. Iuen м волкь съ добычею (СССХЛАТ) 
11. Волченокь въ ученым (СССХГТ) 
13. Домохозлииь м сымз-распо»лдитель (ОССХИУ 1) 
13. Старый волкъ и овцы (ХХХ!) 
14. Волки u оекы (ХХХ) 
16. Итицеловь м соколь (СССХГУИ) 
16. Хлюболекь м масимиь (CCCXLVIII) 
17. Атель м бидилкъ (ССХСИа) 


.° 3 16. Бадилкь м Боь (СССМАХ) 
№ 19, Нолкз-дурень (СССТ.) 
-..й 20. Орель м филииь (ССХХХ) 
ممصمل سوه .31 : 1 اا‎ жена и морской чарь CLIIVA). 


Два раза въ С занимающая васъ Фраза укорочена в ГлаСяТЪ ند‎ 

_. эоказмевюта, но въ эти два раза разеказы книжные, пра томъ въ Форий 

2. атчь, именно 26. Осужденный мудренз и друз (СССЫТ) а 27. Жела- 
ма трель царевичей (ССЕУШ, ср. 98) въ 8 800, стр. 260). 

Въ А` словами мы ‚ума وسبات‎ разсказыеается вз сказкахть паченаются 
‚четыре статья, свабженныя тёмъ же вступлешемъ и въ другяхъ сбор- 
никахъ; изъ этахъ статей тра — занимательные разсказы 4. Судя 

. м кадка масла (ССХХГУ), 5. Несьжественньймий человькь (ССХХУ) в 
7. Два товарища м 107005 сз черенами (ССХХ), а одна — басия 6. Орелз м 
° филинз (COXXIX). 
6 300. Со второго рода ссылкою встрЁчаемся сравнительно рЬже. 
Въ аб ее имфемъ разъ въ ФормЁ .تلصسيه م‎ ЮЁ ыы веб раз- 
сказывается из истор времени, т. ©. ве хронорафуи, такъ вачавается 
статья 14. Деа празедника вз Галать (СЬХХХ). 


1) 126816 ءءء مسو‎ (СЕХХХ, 1) есть, во всей вфроятвеств, пепразильно вовятее 
сокращен 15011: ТИТЛОМЪ مك عسو‎ ДЕ Е مسيم‎ ДД ,طح‎ ^ 
19° 
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Въ ag статья вокала, надо полагать, ше изъ перзовсточинка, а изъ 
` какого 3860 сборашка заинмательныхъ 2036133081, которые также ця- 
туются состазителемъ одного вардановскаго сборипка подъ ваззащенъ. 
فإمخلسسب‎ Хр истор, разсказы; вступлещемь шей | وآسءا 8 سه‎ раз 
сказмевется 06 исторляхз начинаются слдующе помера 0), очевидно, запи- 
ствозавные изъ какого-1260 занимательнаго сборивка, одного вла нф- 
скольквхъ !): 


96 شما‎ u деа сына (ССЬУИ) 

98. Желашк трехъ царсоичей (СС) | 

99. Отець при пышхю مه‎ (СЬХХХ Ша) 
102. Дод заеметлиеые воциа (сССХХЖМ) 
105. Безнечный должник CCLXIII 
118, Ледарокь Алекенидра (ССТХХУ) 

130. Тры царевича и дриюциниый камень (ССУХХУШ) 
194. Отець м сым-ворз (ХЛ) 
126. Вичио 'рустниё (ССЫХХХИ) 

152. Малютка-царегичь м войска (СС.ХХХУЩ). 

Сиещальвый видъ истор цатуется разъ въ 0. Здфеь вратча 33. Дов 
художника (СССТЛ) вачивается словами В уе ЮВ 0 رسو‎ 
коре 1611168010 65 историять царей (8 182); въ двухъ другихъ случаятъ, 
въ статьяхь 28.Оменз при пыткь сына (СЬ.ХХХШа) в 29. Нсповидь 
уЯйны (CCOLV), составатель довольствуется общими слозами رسام‎ $ 
написано, указывающими лашь на то, что источнакъ — киажный, . 

Бозфе или мене опредфлепный книжный источнякъ цитуетса въ 0 
رسطمب لالاقهمق‎ 6 ре ولآسمس؟‎ 2091100900 65 ЖИТИЯТЬ 011/065 ШЛИ вер ф 
{ео Фырыфу разсказысается 65 201/1112: 018001408, такъ вводятся статья: 


р . 

100.- 42: (ССТАХ). 

119. Пять мукъ вда (ССЬХХУ]) 

123. Гомечь 1умана Отстуниика (ССЕХХХ) 
133. Зародьйки на пути въ Риль (ССЬХХХХ). 


Остатки и отчасти искажещя этихъ вступленй праззаемъ мы въ созахъ 
Бобы جا _إسعام وحسمتومعم» 8 عا‎ ® [ре] طأومممه‎ наяисамо 65 [жизцала] свя- 





1) Въ завакательновъ 6602010116 058003502335 Г могъ найти готозыми друча 
также статья и повторить ихъ съ ихъ сеызнами на жит а отцов в т. п. Вамию заиина- 
тезьныкъ сборинковъ на D сказывается въ томъ, что изъ вихъ усвоевы рубрики 4. = 
серы ونس‎ О лилостынь (931), 4—2 وسمسمسوسوسم‎ О лиротоорцать (080), 4, 
оч О любом (990), О эавистлиемль (10210), а а ش26‎ Ди 
печности (1050) а т. в: подъ такиии а однородныма рубриками в группируются обыкие- 
зевзо раззичвые разсказы въ заваиательныхь сборвикахъ. 
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мыша [ое], которыми 23538867 статья 1160. «مدمطكظ‎ м معدي‎ 
OLXXII), в въ словатъь веб [Ё уро [وأسمت؟‎ разсказывають [05 эки- 
илл они], предпосланныхь разсказу 1210. Aiccom сз недочитанными 
исалмами (ССГХХУШ). 

$ 301, Въ пашихь сбориякакъ ифстами попадаются ссылки на му- 
дрецовъ'). Ивогда водъ этими мудрецами, дЬйствителью, приходится пони- 
мать мудрецовъ хат оу, т. е. хилософовъ, 06066810 тогда, когда въ по- . 
слдующемъ за такамъ تنيت‎ вмфемъ короче какого бо -وقعة‎ 
софа, такъ когда въ 10: ' 


Иэзречено: Предшоствуютъь слова: 
106, Мудрость—бозатетое COLXIV) «Одинъ иудрецъ сказать» 
107. Скиташе (CCLXV) «Олваъ прекрасвый мудресъ оказагье 
100. Мудрыё (ССЕХУ1) «Одигъ мудрецъ сказахтъь» 
109. Ученый и нудрыё (ССЬХУП) е«Одикъ мудрецъ сказалъ» 


110, Совершенство ученосты (ССЬХУШ) «Другой мудрецъ сказаль» 

1108. Совершенство мудрости OCLXIX) «Другой нудрещъ сказатье 

113. Ошранникь и мудрець (ССЕХХ!) Одажъ мудрецъ еказалъе. 

Еще ясиЪе дЁю, когда прямо по вмени называются Философы, вы- 
сказавшие то влк другое ивфще, такъ въ изречемяль, изданвыхъ у насъ 
тюль 1001:5511 )1302(« | 

Разъ подъ мудрецами подразумё вается математикъ, такъ задача 
О 100 птицах. (180 =ССХЬУП) пачивается словами: вмудрецами гово- 
. рится»’). 

Въ томъ же сборипк® 1( [-АььеиХ мудрец» понимается иъ самомъ 
общемъ значеша, имепно звачеми вообще сафдущаго человЪка, такъ въ 
притч 117. Мудрые купны (ССЕХХИУ), въ которой сказочною частью 
служатъ существозаше из свфтЁ такого удобнаго для куацовъ учреждена, 
какъ баикиреюе дома, 1( ссылается въ подтверждеще реальности такого 
учреждения на мудреповъ: «разсказывается мудрецами» и T. д. 

` Однако ипогда подъ Леши. мудрецомз, по всей вЪроятности, пони- 
мается орачё, вменно то, что понимаютъ обыкновенно въ обыденномъ раз- 
говор подъ 'هكيم‎ омъ"), первоначально означающамъ мудрый, такъ-—— когда 





1) Сюда ие относится, когда 1030. Вреднюйиыё члены тля (ССЫХЛ) вачивается 
Фразою: «Возникъ среди мудрецовъ 2002061: какой члешъ человфческаго та нанбол ве 
вреденъ?» в т. д. ЗдВсь собственпо вЪтъ ссылка на мудрещовъ, в на то, какъ мудрецы 
обсуждали в рышизи приведенный воиросъ, о чемъ вашъ комоиляторъ могъ узнать напр. 
изъ какого либо А чебаниа, куда вносились подобнаго и иного рода «запимательные» 
анекдоты, 

2) Во встувленш другой задачи (ССХГУ) опущеме 3080 «мудрецание, д у третьей 
(ССХЕУ) ацтъь никакого ветуплемя. 

3) Въ аривискомъ (6=рё“^ لمن‎ $1464), равие въ грузинскомъ (1.3. или ) это араб- 
ское слово сеначаетъ исключительно сврачть. 


٠ 
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въ А чатаенъ «Разеказываютъ мудрецью передъ статьею 18. Жена билаю, 
родиешая чернею (ССХХХ); такъ — когда въ П чатаемъ «еще разсказы- 
заютъ мудрецы» передъ статьею 91. 1106105 ногорождениаю и كاله‎ Зоро-. 
астра (ССЬШ).. | 

Какъ разъ воел6дией стать зъ П предшествуютъ четыре номера ` 
(90, 90,, 90,, 90,), повадамому, завиствованные изъ хЬчебниковъ, и пер- 
вый изъ. 11811 90. Рользнь 0803 меприоычнаю (ССХШХ) начинается такъ: 
«я слышаль') оть учителей медацины», а слдующ три разсказа — 90,. 
Умтренность льва (ССГ), 90,. Обжорство пчель (СС) и 90,. Обежяна 
)001:11( — также являются «слышанными отъ учетелей медицины», почему 
они вводятся 23093318: «еще разсказываютъ [учителя медицины |». Когда за 
этамъ вепосредственно начивается новая статья 91. 114615 нооорожденнаго 94 
смюхь Зороастра (ССП) словами «еще разсказываютъ мудрецых, то иодъ 
мудрецами мы вифемъ основаше подразумфвать врачей, какъ это уже 
говорилось. Врачи подразумфваются у О подъ мудрецамв (Лью) 8 

_: во вступления ‘пратчи 101. Рана (COLX), гласящемъ «Сказано мудрецами», 
в, пожалуй, во вступлени пратчи 131. Форель (COLXXXVII), гласящемъ: 
«Мудрецы говорятъ» вли «разсказываютъ» (3245). ПосаФдияя статья, 
какъ и ибкоторыя изъ приписанныхъ нами лчебиикамъ, можетъ восходить 
и, по всей вфролтиости, восходить къ какому 2160 Физологу*), но въ Р 
опа заимствована, повидимому, при посредстаВ того или иного средневфко- 
ваго 1Ёчебника, такъ какъ, когда комниляторъ О завяситъ непосредственно 
отъ Филолов, ссылка бываетъ точная, такъ въ 92. /юстё змюн (ССХАХ Ша) 
встуизешемъ служатъ слова: «еще разсказывается мужами, описывающимя 
прароду *)», т.е. Физюлогами, а статья 97. Лмениы аиста (СХСУШа) 
предваряетея словамя: «Физ1ологя (рб ابرعم غ‎ ( говорятъ». 

И такъ, ни одвнъ изъ указанныхъь видовъ ссызка ше свойственсвъ 
пносказаямъ Вардана Айгекскаго, ириступавшаго къ притчаиъ, какъ 
сказано, не предваряя, откуда объ береть сюжетъ. Бодфе того, ив при 
одномъ изъ перечисленныхь видовъ ссылки не подразумфвались, судя 0 

_ ' веему, спещально притча нашего Вардана, если же ссылкою «разсказы- 


3) Въ руновиси чтем => ор, чт кожно толковать, какъ вульгарвую Фориу вм. 
уф д сказал, по мы предпочитаемь пеоравить его въ другую вузьгарную Форм] .يجام‎ 
Вароченъ существа д®ла это пе касается. 

2) При оваюзогической статьф компиляторь 10 цитуеть иудрецовъ и въ Л 138. 
Тузрь м охотники (ССЬХХХШ)} «Теперь вадо звать какъ мудрецы въ ории%ръ из- 
етойчизости всегла призодять тотъ разезазъь, что существуеть зафрь, называеный ти- 
гроиъ» ит. д. 

$3) مسرستسم‎ рукописи есть опаска вм. ръер о. 


$ 303] ru. v. вск 2363 
ö— —— —— — مس‎ 


paerea въ иратчахъ» ввогда и пачанается дёйстватезьно зарданезская 
`пратча вл даже водлащиая пратча Вардаза, такъ это случайно, такъ 
какъ въ такахъ случаяхь (268) составители сборизковъ пользовалась си%- 
° шаниаго характера памятинками, въ которыхъ въ часл8 разиородныхъ 
_ статей могли оказаться и متمومسميوفة مسن مم‎ притча اسه‎ дажо مسييدة‎ 
выя притча Bapaana. 


_$ 303. Если указанные эъ предыдущяхь парагравахь ($3 299—801) 
наросты сами во себ® ве рекомендуютъ статей паиъ въ качеств поллии- 
ныхъ произведен Вардана, то совсфмъ уже сомиительна принадлежность 
статьз Авгекскому проповфКдавку, есла въ ней ие досчатываемся нравоуче- 
,انألا‎ Наши памятники выдаютъ себя за сборняки притчъ Вардана: ираво- 
учеше, пеотъемлемая часть притчи, въ 258506183301183 Вардана нифетъ 
‘осцовное значеше. Конечно, не всякое правоучеше можетъ служить пока- 
зателемъь принадлежности притча Вардану, но нашему Вардану иикакъ 
не можеть принадлежать голая «сказка» безъ морали, если посл&дняя ше 
отсутствуетъь случайно, напр. по дефектностя рукописи, по пебрежноств 
2368 828 т. и. Поэтому اناما زرطم‎ статьи, неспабженныя празоучешаями, 
хотя и красуются въ вардановскахъь сборивкахъ притчъ, во къ пропо- 
١ вфдивку Варданцу ие могутъ вифть никакого отиошешя: 


Скоморохь съ сумою (ХХИ) Алекснидрь ف‎ юлодь (СГ.ХХХИ) 
Полки м овцы (ХХХ) Ворь м мокойница ((1.ХХЖМУ) 
Старыв волкъ и овцы (ХХХ) Пять певозможиныхь вещей |. 
Купень и итенещь (XL Три олрины фть зла j« LXXxXxV) 
Янов и горобев (ХАИа) Царь м пизиачей (СГХХХУ) 

‚ Момахъ, блудиешй три نهم‎ (ХЫХ) Ходжи и каб (С.ХХХУИ) 


Лиса м волкъ съ осподскою зрамотею (LXVIa) Торювець м буйеоль (С.ХХХУШ) 
Женщина, обичжиющилсл на полить (LXXV) Судь пчлонника (CLXXXIX) 


Осель зопный на сендьбу (LXXVN Человькь м волиъ (ССХТ) 

Мониль м судь Вомчи у родника (СИХа) Волкь м овцы (ССХИ) 

Селщениикь и каб (СХТ) Хозлинь осла м вфакъ (ССК) 

Цодь мошею соли (СХ1.Иа) Мудрец» на царскому пиру (ССХХУШ) 
Ломклибскив суф м свящекиикь CXLIII) Жена бълаю, родиешал чернию (ССХХХ) 
Модитен мусульминиия (СХЕТ) Дева завистливые воива (ССХХД) 

Три остроумные брата (СЬХУШ) Священиикь м прихофь (ССХХХУ1) 
Послаиничество Алексиидра ((1.20Х) Иэречетя (ССХ1.) 

Длекслидрь м мпомудрецы CLIXI) Волкъ м пастулхъ (ССХЫТ) 


Алекслидрь и биподатнал стрчна (СЬХХИ) Задачи (CCXLV-CCILVII) 
Царь Константинь м поденжникь (СЬХХУ) — Число сорокь (ССХЬУШ) 


- Паломиица м священиикь (СЬХХУ1) ДБользнь еть яеприемчитю (ССХЫХ) 
Крестз (СТЖХУИ) Унтренность льга (ССТ,) 
Гдъь сердив человтки? (СЬХХУШ) Обжоретво ичель (ССЫ) 
Неполное раскалив (CLXXIX) Обезьлиа (СС. 
дев праведника въ Галата (СЬХХХ) Преднийний члень шила (CCL.XI) 


Млехсаидрь м череняхе (ССХХХ!) Мудрость —боатство OCLXIV) 
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Скитаюи (ССЬХТ) , Соинья ١ пироь (СОСКИ) 

Мудрый (ССТХУТ) -  ^ ‚ЖМужь «+ сидевмёё пы баны, пи сом 

Ученый и лудрыб (ССТХУИ) (ССП) 

Совериияство лудрости CCLXIX) Лиса и возкъ в. добычею (СОСХЛАТ) 

Стрчиник и лудрещь CCLXXD Водченокь въ учени CCCILV) 

Мудрый ممه‎ и побадитель (ССЕХХИ) Доложозлииь и сыпъ-управитель 

Бользь м зроль (ССЬХХ) Птичеловь м соколь (СССХИЛИ) 

Дмеоль © подочилилили поланани Хиьбонекь м мленикь (СССХУПИ) 
(ССЫХХУШ) . Додилкь и Бе (CCCXILIX) 

Вичио 'рустный ССЕХХХП) Волкъ-дурень (ССОО) 

Изэречешл философовь (ССЕХХХУ!) Испоетдь убчы (СССЬУ) 


Димль и бидилкь (ССХСИа) 


$ 303. Для выдьлешя доброй часта чуждыхъ Вардапу статей изъ 
изелЕдуемыхъ сбориаковъ отчасти можетъ служить и характеръ языка, 
Вардаиъ еще писалъ мертвыиъ языкомъ; въ его произведещяхь ифстама 
попадаютея вульгаризны, и это объясяяется тёмъ латературвымъ родомъ— 
проповбдами —, въ которомъ онъ подвизался, новъ общемъ вашъ ивсатель 
держатся языка, освлщеннаго летературными традащями. Bainnie народное 
у Вардана сказывается больше въ сяитаксисв — въ простотВ изложена, 
что же касается этвмозог!и и лексическаго матерала, Варданъ ва детъ въ 
. общемъ правильвымъ древнеариявскимъ языкомъ. 


Такого характера древнеармянскаго языка 8080858 мы ожидать 8 8 
основной части вардановскихь сборивковъ, такъ ила 511856 возводамой къ 
Айвгекскому проповзднику. Когда же элементы живого говора изобилуютъ 
въ статьб п слогъ 63838101 къ вародному, то, 09816010, мы уже це имфемъ 
дЪла еъ произзедещемь Вардаиа. 


Запвматезьные сборники, откуда глазввымъ образомъ и попадали въ 
вардановске сборники статьш съ вульгаразмами, сильнфе претерофваля 
вляше народной рЬчи, и это вполн$ естественно. Занаматель зле сбораики 
стали возявкать воэднфе, когда знаше древиеармянекаго языка uo достоя- 
жщенъ весьна пемвогахъ люцъ; затБиъ, они были обращевы гльснымъ обра- 
30115 къ народу, была разсчатаны на удовлетвореще не только духовнаго, 0 
и еэфтскаго любопытства м7рянъ. Еела въ проповёДяхъ и душеепаситель- 
ныхъ чтевяхь самъ предиетъ, равно 15670 вроповЁди, а еще боле свя- 
занныя съ нами традиши предписывали изафетныя границы духовнымъ 
писатезамъ, тфиъ ве 146136 позволявшимъ 601 до 838517801 степена упро- 
щать в вульгаризовать свое изложеше, то авторы, 6061881181116 сборвики 
для забавы шрянъ, быза свободпы отъ подобныхъ препятствай, и, напро- 
тавъ, чмъ 021136 оби становились вароду, тёмъ лучше достигалась цфль— 
позанять и позабавить читателей; чфиъ больше отражалея въ памятникв 
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самъ вародь لاق‎ ше пародлыми сюжетами, то народвымя оориамя, сло- 
вами и 066 ‚ш—, тЁмЪ занимательнЪе в забазафе становился данный 
памятивкь — 'аивмъ образомъ, дазая просторъ вульгаризиаиъ, занама- 
тельвые сё; ' ‘к способствовали упадку в порчё армяискаго классвдязма, 
80 въ тож п мя, эбирая въ себи элементы 158808 рёчи, она клаля начало 
вовому ли”  риному языку вли содфйствовали его выработк$. 

Прое  «родпый слогъ 50118310 этамологаческихь и синтаксических 
особениос° . характеризуется прасутствемъ словъ, употреблявшихся въ 
158801 риой рфчи; значительная часть этого народнаго элемента 
представляетъ завиствованныя арабск!я, персадския и турецк!я слова?), иногда 
довольно таки искаженныя переписчаками, такъ напр. въ разсказ Heenoce- 
стеениьцинй человьз мы пыфемъ (ССХХУ, в—1) Загача? (25), 50 разню- 
чтеню А urqad: это — Цагафа9 и [#]игфаЭ, т. е., по всей видимости, ark 
Формы арабскаго слова 45,» ремесло съ опискою $ Г 81 4: Повятао, этаить 
внфшнимъ иразнакомъ— качествомъ азыка— можно пользоваться для выдЬ- 
дешя позднфёшаго наслоешя въ томъ случаЪ, есле имъ характеразуется 
сама статья, 3 не данный сонсокъ; когда же грамматическя и зексачестя 
«пеправальности» подъ вияшемъ 2832011104 рфча проходятъ черезъ весь 
сборникъ, какъ ваор. въ С’, то это теряеть значеше для настоящаго во- 
проса. 

Равнымъ образомъ 067018141 мы молчашемъ, если въ той али другой 
редакщи прятча, эъ общемъ’ изложеняой схозастическимъ языкомъ, по- 
являются два-три вульгаризма, очевидно, во воз или капризу переписчика, 
какъ напр. въ 110 ар, въ одпой изъ редакщй песомифанаго влосказатя 
Вардана, мы находимъ такую вульгарную Форму, Какъ (IVa, 1, 13 8 
18) вм. Е. м, Шли 58155 напр. въ спяскв \ притча „Лиса м ракз попадается 
Вы (ХХХ, у вм. #4Ё% 3). 


1) Кахъ ва образчик занимательнаго сборника съ характерными вульгоризмама, 
мы можемъ указать на Г. Саодъ заключающится въ этомъ паматникф пародвыхъ Фериь 
нами будетъь данЪъ 06060 въ числЬ матераловъ для исторш средлевфкогого армавскаго 
азыка. 

3) Оговоримея, что почти всё эти слоза одилакове употребительны въ разговораой 
Фори® паждаГо въ отдфльности наззаннаго языка, и въ арияяскомъ опи могли аватьса водъ 
вщащемъ зюбого взъ наззанныхь азыковъ, особенир турецкаго в персилекаго. 

3) Мы отлично сознаемъ, что въ 5080065 © слогв Вардана сравиительно со слогокъ 
позди$Ашихъ статей вардавовскихъ сборииковЪ 701111 на жаткой вочав, поскольку мы де 
можемтъ отрицать, что и подлинные вроизведешя Варлака, особенно 220905 ди, ие свободны, 
вовидимому, отъ иЗкоторыхт. вульгаразмовъ, присущикъ наслоешяиъ нашихъ цаматавкоеъ; 
но разница между сзогомъ прововфдей Варлана м слогомъ прилисывзаеныкь ему пратть 
все же чувствуется, в указызаеные пазы ниже по этому цоведу матералы если п пе سلاج‎ 
шаюТЪ вопроса, то ио крайлей мВ рё даютъ матераль для правильной его постановка. 
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Еще метыше эвачешя приходятся дазать такой скудной наличности 
вульгаризмовъ, есле вифемъ дёю съ 2750016530, въ которой лево обиа- 
ружизается хотя бы 5 ифетами, пристрасте къ пароднымъ выражещямъ, . 
какъ напр. въ 5’ есзи потому въ редакща | притча وباط‎ без языка мы 
встрёзаемся съ такими вульгарными формами, Какъ фоуеуйр هط‎ (Ха, 5), 
ماوسبه‎ Ве (8), 1 (8), Бань (9 м 18) لط مغامص؟‎ (П—12) В бе. (12), 0 
это можеть быть поставлено въ счетъ опять така даннаго спвска, а ие 
` самой пратчи *). ‘ | 

Ореографя вульгарная, паходящаяся въ связи съ вульгарнымъ язы- 
комъ того 8.38 иного номера, естественио, принимается пами въ разсчетъ ие- 
разрывно съ вопросомъ объ языкб. Понятное дю, что ореограеФпческимъ 
особениостямъ, какъ и лвигвистачеекимь, въ указаниомъ нами смыс26 мы 
придаемъ эначеше зишь въ т6хъ случаяхъ, когда ошф присущи данному 
тексту, & не случайны, характеризуя лашь изафстный сивеокъ; мы знаемъ, 
что рукопась \У писака вея съ взафстныма особенностями ($3 162,8 см. 
также внизу прим. 3), которыл соблюдаются ею одинаково. въ текстахъ 
какъ поэди$вшаго, такъ древизйшаго провсхождешя, в съ нами не счя- 
таемся. Такого же безразлачнаго для насъ, въ даниомъ случаЪ, характера 
ореографичесмя уклошешя С в особенио С* (8 162,4). Когда въ томъ вли 
8980115 свискВ всплызаютъ вульгарныя развочтешя случайнаго характера 
къ тексту той или другой притчи, какъ напр. въ رأ‎ те это также ше касается 
вопроса *). 

Теперь поемотрамъ, какъ размфщевъ вульгарный слой въ сбор- 
никф \/, а также въ другихъ вардановскихъ сборнакахъ, когда они вмЪютъ 
общя съ У статьи, при томъ разсказы изъ жавотнаго мра раземотремъ 
ocobo 3). 


1) Мствии въ той же 072006464 замфчается пристрасте яъ киижвымъ оориамъ, пъ 
частности заиЪиа иностранныхъь ©3081, прюбрытшихъ празо гражданства въ разговорной 
р®чи, книжныма арияискиии: эти два иротизопозожных течеша могутъ восходить къ двумъ 
раззичвыхъ назынъ сбориикамъ, вошедшим въ составъ [. 

2) Ворочемъ случайными к поэднфИиими могутт быть ве одви вульгаризмы: иногда 
въ рукописи наблюдлется стремленю иъ пуризму, в ваар. свисокъ 0, сравнительно свобод- 
вый отъ ороограоическихь уклонешй въ сторону просторьч, но всегда хожетъ быть при- 
шинзенъ вт. разсчетъ, такъ какъ перецисчикъ его одновремесмо редактируетъ тексть въ 
отвошиенш чистоты зитерзтурнаго сзога. 

3) Въ вижесзфлующенъ ифкоторые вульгаризны У принадлежать самому сашеку, такъ 
отрицлие 24 8 رع‎ ВЫ, وه‎ Мам رع‎ иногла, пожалуй, аор. сильный вы. слабаго съ нереходнымъ 
звачещенъ, гласный = ви, ره‎ подъ ударешемъ и, быть можеть, еще иое-что. Несомифино, 
этому ниенно списку У присуще во иногихъ случаяхъ употреблене ми. ч. наф вм. ед. м без- 
различное употребленю пменительнаго ми. ч. въ значешщи вивительнаго того же чисза (см. 
также $ 628) 
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$ 304, Отатьи ке изъ ихвотнаго эра, съ пульгаразжама: 


1) Смемероль ده‎ сумею (КХП) 
р ны ИК То к лены م‎ $) чо м вы. 

Такъ У; въ 1 исчезаютъ 1 13 вульгаризиы '), во зато повалаются да другихъ: 6) حيست‎ 
شير فيسل‎ 5 ть оао دول عد‎ 5 5( 4-20 1—8, 


$) Скомороль Мед м купець (КХХУТ) въ вульгеризиаия: 
|) а 8( نزاوه‎ зар مقدفت‎ в, 30 —B 
3) عذهذ-‎ 64 16, И, 19 4) Меры 1 


Это въ Уи, отчасти въ О. Крешь того, къ Е) зе и о 7) еде لله باذ‎ 9: ле в, 
9) -هة )19 5 14 عسصو )1 ,8 — )10 ,11—13 ليسم كج‎ ар 14. 


$) Хупснь м иземень (КЕ): 1) (ؤغوه) وقوه‎ 6. 
4) Сирбекй священник и врилнить (ХМ; 1) соч 3. 
$) Малочихь и цинляша (XLVIX 
1) ممع ,3—4 ستس يمر )3 38 ,3 ظرفوسة‎ =АДЬ 6 $) А. рр ва قسن‎ 
Это въ У, а также въ 46 ВП; 202:98 того, въ } 61 и 268 да вы. 614% в, 


@) Дов спушника м воверь ([); 1) ==> В) 3) 212 & 
Такъ въ У; В выставзяеть ч-№ ви. т», по зато въ вомъ, равно въ ,أ‎ серф ВИ. отр. 


?) Монахь-конокрадь (111); 
$) ое 3 3) مقع )$ 3—4 ملسست‎ (0 меди) 6 4( يقس‎ 2. . 


Тахъ въ У; | выфетъь зитературных форвы въ 06828011: и 85063 ار‎ 607 а 
В — въ 1-омъ, З-ьенъ и 4-оиъ. 


8) Солщенииьь -ворь у одова съ коровою (МУ); 1) ль» 1. 
®) Церь м слум (ГХХХУШ): 1). (сы, $ був 3) قيس‎ (ем. $ 8) + 
$9) Глуавнь и арбуз ((ХХИХ) 


3) درد ]202№[ حيس‎ 3) пене (АВВ 14=) = 3) 42481 4) #مممع‎ за, м. 


Въ иЗкоторыхъ сонекахъ той же редакции нахедииъ друге вузьгориены (въ раза.), 
такъ въ ЕЁ 5) سب‎ (4 (вм. (عدك‎ 5, 6) в 1% — въ В: 7) م‎ В (также въ аб: ثم‎ Юм р 
№4.) 0, 8) п ее ,لز و1‎ Кром того, въ (В раза ДВА — . — 
№—11, 11. 


19) Ханла соды и скала (СУШ), въ иравоученш: 1) خأطوردهء؟ه؟‎ 6 


Въ другой редакщи (СУ1Ша), иредотазленаой въ одномъ П, вульгеразмевь больше а 
опять танки въ правоучены: 32) ثم' )8 بق عفعس) “كر‎ МВА бек а © 


1) Въ D также отсутствуютъ эти два вульгаризиа, но это въ силу пуриема, свовствев- 
наго этей руковиси (см. стр. 266, прим. 3). Ваилу такого характера 0 мы будемъ праззекать 
его въ даЗЬУЗйшень къ дфзу только въ томъ случаф, если ит, пенъ окажутся вульгаризиы, 
какъ ныбудь ускользвувице отъ вмимаяя педдитичваго исправителя. 
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43) Оу» (СХ; 1) рае ب وشحسوه‎ 3) гро [А вер, 
разбойник] М. ' : 


Тахъ въ У отчасти въ Б въ остальныхь 36053570 же ليه الشف‎ эта вузьгаризны 


уют. 

Въ другой редакщи (СТХа) ивые вузьгаризкы, какъ то:‏ له 
9 [سباى ]هيك سوسم Эрл В‏ . ,3 سسر 3 
о в 6 ИП.‏ . ,3 وسفيضج )3 


Такъ въ 2$; въ другихъ списках (ЕР) этой редакаш паролный эленеать въ языкь 
предстазленъ бильн\о, ве это уже соиско ваииматезльныхъ сборинковъ. 


13) Муз, сгорлисал жена и духь (СХУ1 


[أرمغان م سي-هم» 159 2 90 0 ,1 Пар‏ 
—XX 9‏ و — 
م лм‏ (18 8 عمطي (10 3 — )3 
№ هده بقه أهره )19 8 ва‏ (11 4 [ شع لسوسودت ] شمالة مسيسه )$ 
© > )13 .اله 

Бом [خاغل]‎ м- НЫ 20) <=льр (повяъзогь) 

5 14) — 21) سه‎ (воезфаогь и 
©) وسقول‎ u 15( и =-ы @ предлегъ) м 
3( اربناك سحي؟ روغ )22 . لقص .لل وطلطت» ونخهمة‎ 87-84 

м 6( ве о] »‏ وهم 


Такъ эъ \, отчасти въ بأ‎ 3 56 аб عد‎ 27318031433 226700316111340 и гаагольвыкъ 
Фориъ (aop. наст., нов, и пр.) ОТСутствуютъ, 20 ВЫ. 2206 М 6-06. Въ аб остаются въ каче- 
©1181: вульгаризиовь прениущиственно ипостранвыя слова. 

О вульгаризмахть другой редаищи (СХУ1а) мы уже не говорниъ, такъ какъ она се- 
зранена намъ исключительно въ списк® Ё, въ которомъ, накъ въ звивиатольненъ ебор- 
них, народный элементъ ноязаяется ва совершенно иномъ основаны. 


14) Странники м пибельный поледе» (СХУП): | 
ПА оным = нес, 37 ler {14% м 


пере. ؛ (كأروآن‎ на 4-- : зе, а وه‎ 1 

Ар 88.‏ سي بيست )10 8 عقطايم سير 6١‏ 6 م4شهواصه )6 7 — 
п 6) 5-6 9‏ مقس )3 
م 42 )7 3 = (3 


Такъ въ У; въ | еще 31) وفع‎ 4-=е6р 83, во зато въ ненъ плассическы Формы ви. даувъ 
таагозьныхь вузьгоризногь 9 и 8. 


13) Прошойреё (СХУЩ) 

1) مامت‎ 6 ВЫ. عد مسنزولت (8 رودقم‎ рр дл и 

13 رسفو سوم ة (5 د ]>[ 7 = سسا سه م (2 
эъ другомъ 0‏ م1 36 231 رمج ده ١ вв. эр СТОЕТЪ‏ 835 


горное (870% وسغو‎ 3311175 классическою Фориею, но ©706111900 77171: (42206 13078 جال1‎ 
9176611111301 оплассическая» Форид, 


96) Три настоолежл мудрена )6111( 


هه [طبل بأ زع] سودي (9 به мы‏ سر رو о‏ وتيت амер‏ 
а —‏ — —— 
© [خبر ] مسيوسم(11 ف بده بده (تائب] سند رق ль р ве и.‏ 


5) يسرم‎ мов ذا‎ © рые. 13) «м и. 
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Такъ эъ إلا‎ ١ прибаваяеть: 18) (= ЛЬ ©, пе огъ побёгаоть вульгерваго олова 
11 аб ваходлиь اانا‎ 14) , 20 въ ШОКЪ Ан: ВЫ. —, В И Въ 
одлонъ изъ вихъ воть 13 «4. 


#7) Царь, пценлиникь м ивибь (СХХ}; 


وفص )$ م 45 )6 э‏ 4-28 )3 
в.‏ 443 عد وسوة (8 64-Е‏ ده كأن س خسى © раза.‏ 04 6 بسغردة )3 


$) علطت‎ ВИ. وعسطلمت‎ Ц 
Такъ въ رزلا‎ въ 1١ 1-ый и 4-ый вульгаразмы замфиены классическими словами; шо съ 
другой стороны въ 26101: 9) (=. صم‎ м. 


18) Набожный سعد‎ м чаредий (СХХГ}: 1) горе (6 46, р) в, м, 6 سنب‎ 37 въ 
значе власть. 

#9) Добрый чаревичь м церковь (СХХИ}; 
1( و2 مس وت‎ м, м . 8( إضربه] غيم‎ 9 
2) وقكسم‎ 91, 0 4) р 38 

Такъ въ У, но | и аб одиваково чужды вульгериены 1, Зи 8, а сашеку ١ и 4-ый, 


30) دول‎ и арбую (СХХИУ) 1) قوست‎ 1, 6, 3) — (мъ 6230015 0 ц. 
21) Грьымиивь равколошись умираеть (СХХУ} 1) مخوس وخسمقي»‎ 8, 
Тахъ въ И, не въ аб классическая Фориа дор. сольного, 


$3) Церковь и иельница (СХХУТ) 
3) фо دوخ )2 7مس سريت‎ сел? 
Такъ въ У, 54 въ аб >< в фч/ отсутствуютъ. 


6) 4рё .5ه‎ 


$) روخ‎ лье 3. 


33) صو‎ лда м сыоку иемё (СХХУШЩ) 1) $=4 в 2.24% 
24) Сиронтисал жена и порской царь (СХХХУ}; 


1) гот 10) == 38, a. М 16) وشت‎ 

$) пабе ونه فسيك6 )13 أو مم‎ 17( бол бе „ль 8 
_ 8) ори. 6 13) ме [مال]‎ м 30) tv ودحو سي‎ 

$) 4غوت‎ 7-8 91 13 1 раза. 19) 46 © 

*— * © وفرسة )14 .2 — )8 

7) <-> въ злачены ра в ственно и عسو‎ вузь- 24) мыл 9. 

8) 4-м 4 гаризиъ] 

Учи в 


Такъ въ У. ١ поддержнааеть эти вульгаризны въ той или иной степеяя, зота не 


всегда, такъ въ вуиктахъ 8 5 0 [7 ١ классически Формы; зато въ [ вульгарвая форма отлож. 
мадежа: 28) م‎ рёо-м 4. Въ 26 пе обыкновенно вм. вульгоризиовъ паходниъ книжный 
Формы, особенно въ гаагозахъ, такъ 8. срыер, —б, У — 6, Уф ,ممعامت‎ в, كلسي سس‎ 
16, к-ъь 5 т. д, [20 зато въ пемъ въ гаагозахь 2: 34) 6-06 М и 25) 4% متبحيده‎ 33], 5 
также юъ офотовиенм (30). 


в) Въ другой редахаш (СХХХУа) ——— ош больше, ко евиску В: 
1) ее ов, م (9 6 سي هخ )4 ]782 1$[ عع>سب‎ $ къ م‎ 


зв м 6 бе فلم‎ 0) — 
3) « 6) [Ро 90—21 
3) че, род. ии. отъ 7) دام جكم عه‎ 14-15 11) 124 3% 


2) ЛР 11—10 ВИ. «Ар 


eaona чув в 12) — 39 
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18) .هخ )39 م يك بسي‎ ее @ 50) 647 эры. © 
14) Рем 3) حم‎ Здечь © 01) 04% п 
15) 2 А ونس 6% )$34 7 +سترو‎ м 53) лица п 

Фа 4‏ يردزي] )83 © سروس شمث = )38 30 مسوسؤسسة )#6 ‚ 

-17( чё < )2 ©4(2شب‎ 36) Ла و‎ 54) 26 му 4 
18) خخ كيه‎ 2-0 $7) бы Лю 66) фе» 36—15 
19) سه‎ 2255 © ٠١ 0 58( معش‎ быв в 56( ты ثم‎ реку 6 
20) 24% ар 4 $39) 244 سامت )67 1 49 فس‎ 7 

7 شجدسو )68 م يه зд’‏ (40 6 فرش гр‏ )31 

22( чучер & 4 и 41) = м 50) رمتست تاداس‎ 8 
23( و5 سرب‎ 56 7 ٠ 4%) > сч 6 _ 60) >р д 5 

ыы 61) „фроЪ бы Дгр 8—6 `‏ سن )43 37-0 54> ва‏ )24 
6 سدم )62 5 )856( قيطا )44 هد وذخ )35 
00 بون عه ВМ.‏ رو عوك )63 ب شمءخ سذ4 )45 9 كت جزمغر )26 
رزبان шем.‏ = ف ريع и а‏ سس ЭТ) ар‏ 
91 فسن че т древиеарим.‏ ,69 شيعي (47 2 
.91 عه )65 © в «еее м,‏ ككرة )29 

30) 68 . 48) 24 р» 68 

1) ара вр 4 49) سمهب‎ = о © 


Въ евися® О бозышая часть этихъ вузьгаризиовъ отвутетвуетъ, по ввиду изофетнаго 
. зарактера этого впиека (ем. стр. 267, ирим. 1) сзоластичевкая правильность его разночтен И 
можеть быть результатомъ досужикт. испрарлеш  перевиечиаюнъ; во всякомъ сзучаь и въ 
D оказывается часть указаваыхь вудьгаризновъ (1—3, 56—10, 12—20, 83—34, 87—89, 48, 
44, 48 и 51); кром® того, 31-06 разночтеюе D замфилетъ 602% вульгаркымь выраженеитЪ 
لسسع‎ разво 34-00 (26% веб р), & вы. 49-го выстааляеть (о. كنك سوه‎ и 50 всЪхЪ Этихъ 
зрехъ случаях въ 0 примыплетъ 0. По въ D пифются още друЧе вульгаризиы: 


15 انهم .م )76 6 46 (71 1 سس )660 

67) Ср цз == м 72) جسم مه‎ © 17) 0044-14-6 

68) مسلالةج‎ В ١5, 0 $3) 26 عغذم-؛‎ (С б=РЬР) 6 78) وذوسه‎ (ср. m 
69) هد كط‎ 74) 16 -Ър 6 79) 4 ae В р (в свв 
20) 546 35, 5+ 0 у 95) 6 фе (0 8 фе) % 42) #— 98. 


Бозьшаветво этихъ в зьгаризмовт, (67, 71—75, 77, 79) у D обще съ 0. Но въ С, также 
ве заключающень бозышииства вузьгаризмовъ В (4, 21—25, 28—31, 36, 40—42, 46, 47, 49, 
ВО, 52—60, 62, 68 в 65), виЪютса свом вульгаризиы: 


80) фичу 2 88) كسدذو م‎ Л 01-3 88) бек За سروس‎ 30 
81) طذطية عه )85 27-6 يك‎ 1 ْ 69) иыъ ai - . 
82) ль бр 41 86) ф=аёрь 18 
23) Друв (СХХХУ1; 

1) деи 4) 5) لهسيس م‎ 7 10( 464 рал № 

а 6) وده‎ В ФР и КА 1 11) сме J [جور‎ 37 
2) وسهم قلي‎ ан —XX 
3) - 3 и ( [خمر ] ثم (18 . 4 يتامام‎ 137 


4) قا ياف سه (9 6 مسو موس‎ 
Въ ١ веЪ эти вульгаризны 11115053 въ тожёствеанемъ или иномт, виль (такъ вм. 11-7 
#-$>^), за аскзючещентъ 7 м 13; кромЪ того въ шешъ: 14) 6=ре4 هخ )16 ,7 وس‎ (№ 12-12 


Въ 36 въ З-ьемъ вуиктЬ изассическая фориа, и ифтъ также 7, 6 и 10 вульгаризмовъ, а эм. 
4-го иное народное выражен тр»-ф 4. 


26) Ато властень судить? cxxxvii 1) срам بيه‎ 
Въ upou того: 1) лм 9, 3) 51 ви, 2+ 16 
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27) Да монаха в опоре (СХХХУШ} 
1) م‎ 7 Фра $) بة حصي‎ 1, вен س5 )$ 0 عسي‎ = Ло 6 
Въ 1 ви. 8. سني‎ стоить А. 
28) Царь м مه‎ Корава (СХХХМХ} 
ул [ملك]‎ въ 6( م (كأفر) 199 :[ملرس] شوممس.ت‎ 
9( [فتوى] 2-24 7 7 [سلطان ] تميس‎ 1 11) жеве (منأفق)‎ м 
3) №--Ы р 3 8) وسوس ومرضة‎ 9 9 12) $фекор (изъ Фр 
4) $ لركوموسجمد؟‎ 6 . вар, КАКЪ 8: ] № 
уе [قاضى]‎ : 9( лев به [ملّة]‎ в, ц 


Въ 1 вм. фр ф (4) другое пульг. и. ч. فشرفوموسهومتة‎ (940), ‘совет отсутствуеть 
11-ы@ пушктъ в заключаеть еще вульгарныя Формы: 18) бе №, 14) شه‎ 1, 19. 


39) А/усулиакииь, раздаюний милостыню (СХ: 1) оо Ад 8. 


30) Свлмениихь в вадё )) 11: 
3) «$ какъ чдекъ, вел®дъ 8) Лель (| Леше р) بق‎ 
ва словом 1 عاك ممه مناك‎ (© ‚съ 
2) — 1, 3, 4 04 раза. 


змачещемт, сд. ч.. каКЪ 


3) э=гАе. = كشيش‎ (сир. въ турецкомъ] 0 

№22): 9) عه‎ (ие) = АЦ» в 4 
7 10( ونذسة‎ 6 

4) م4‎ [= съ араб. сух. 11) сад = В [перс. [بنياد‎ 
1-го зица [ى‎ 8, ? зи 

49501 )19 8-4 وعموه4 )6 

ке.) 6, 10, 1‏ 1( وسوسع )38 1 4 49 م )6 

7 [مغالن] عم سنن رود 4-5 [شريمة] ن-( ]مس‎ в 


1 ,30 ,8 عصصو )16 


وودقونذسس (16 ' 


17( 4980 п 

18) 444 Ли 

в, №‏ سكسسس ساك )19 

00 علم عد (كيره [)جع ير ЗО)‏ 


91) $4 هد‎ 
22) чичв №. ` 


Въ 1$ 4. ед, аор. во донускаеть вузьгарнаго спостодиваго ослаблена» (16 м 17) и 


избфгаеть ифкоторыхъ народныхъ Фориъ (5, 22) и иностраваыхъь сзовъ (4; Алеко ЬЬ د‎ 
39 строкЪ замфилетъь >», другой разъ опускаетъ), но имфетъ 8561 вузьгарвые 0собее- 
ности: 23) че 6, 11, фе. №, 36) 76 (كتاب) بدح‎ 13 (Это eaono было, во всей вфроатооств, п 
_ №Ъ У, гдё изъ шего и предиюствующаго #24 перепасчикъ скроилъ ©2080 2 ايه‎ совефиъ веу- 
иъстное въ длиной оразВ), 25) Лель» [ЬЬРЬ Ц. 


.31) Хрислиник м нусульманикь (СХТ; 


3) AM эакл.-члемъ 7, и 8) р 11, 060 14) верх م‎ 
Зло 7 8) фе. по, 38 15) дед © 

8 ,39 63-5 )16 30-7 ,38 +#سوسر въ‏ )10 1 وس شجيسع )8 

горб кос вр 38‏ (17 3 اتوسسع ,38 توس سج )11 16 ,9 фр‏ ممت )4 
38 مسومب )18 عد الاك ساسج *) МВ‏ ممع )13 9 16а‏ )6 

.28 بود M‏ )19 3 )$ امسج 5 فاته бы‏ (6 

2 ليك .فيب )18 3 ,38-10 И,‏ 35-6 )7 


Въ | шочтв полозива (3, 7—9, 12, 13, 15, 16) этихъ вульгаразмоеь совеБгь стей 
стзуетъ, а изъ двухъ елучаевъ одного (11-го) вульгаризиа этотъ свисовъ удерюлеветь 
еднаъ, въ 37-0й Строй — гео уы, но иифетъ сзои вульгаризиы: 
30) 6- 6-4 [>< 1 31) موذم‎ а 32) ларь 3 

а) Въ другомъ извод® пратчи (СХ1.Па) вузьгаризмы таковы: 


23) га фа 8. 


1عذل 6 فى موسج وص 92 86 )3 
ة طشم ذل م )2 


>7 اوس وسساتج ,1 طمفدسة رومن (8 


—XRXX 9 
4) '8 4-е чув 1 


9 برست -هخ عرد 8' )6 
3 بود Чар‏ م' شرسو م' (6 


[جوال مومه ومست п‏ 


16-11 
8) сд тиф 


9( شراكحو ؤسرس‎ в 
10) AM фе: 8 
И) عفجوسع‎ 12, 15 
13) لطي انوس سو ده‎ 12-4 
13) مغر‎ гр. 16. 
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Такъ въ 2, про вузьгарозвы ше двукъ друтикъ олисковъ, паходящихоя 0 


изтозьныхтъ обериокать Ё и F, адёеь во зачфитъ говорать, 


Ъ) Тремё пзеодъ (СХУЛЬ} въ одвонь сваек® 26 '), вможонь порроктвымъь каиж- 
выть слогокъ, 26 это, ве нашему, воздяфАшая редакида (см. $ 40}, зышь вывозненная въ 


$7) Реихлеёоа суб в солщениикт (СОЛИ 


11( يريو ول م‎ в 
19) هعست طيبمقددة‎ 6 


_ 33) 585$ (клае. ею 


14) 24 Физ» فلام]‎ пре- 
усьевие] © 


و وظسوسه مَ (186 | 


16) طتيجذةمْ‎ отъ ممع‎ = „р 11 


10 سدقي (10 
10 سوسم (11 
6 رسن (13 
هن 6-м‏ 26 )18 


6 إييساسسسه ذاه )8 


© عقمسبو 6 )$ 


1( كاك ترومجسم‎ 5 = : 
2( رسكي‎ позднее оремл 1 12 ——6 
— 16, — 7( وشصسفم م سك‎ 6 
#13 . 8( ыыы (мые ма 
4) верь 4ه‎ нА] ة مس4‎ 
8( منت مدر )9 6,1 )>( ب مهس‎ 
* ны 
33) Опиелиикь и сапозеникь ))1111 . 
1( مسهر)‎ пере. ЛЬ, бы ьь 
4, 4—5 ©) рав. 6( [كين عد فسر] نسيف‎ в 
3) دج‎ бл 1 31( و ءس4ه‎ 
8( 9و ويسوذجت6‎ 8) перо 6 
4) — و‎ 9( 24 сти 6 
Зъ | ифть 6, Фи 13-56 вульгаризмовъ п ви. 6-ГО СТОИТЬ 64 سه‎ „22. 
34) Мозишов мугульмавина (СХИХ} 
пуле [перс 
. #4 ба به ,3 ,9 أ‎ 5 
3( )نقيت )6 حك‎ 
Флер عد‎ уф 7) речь и в 


Въ } ви. отрицая 24 книжное رع‎ но съ другой Оторошы مدقت‎ лей عد‎ уе (р مسعويدة‎ 
оозився, илтожный ноповято перевисчикомъ и заифиено ноуиветвымъ =, В меории, 


5) Упрамал мусульманка и пагодчиомё нужь (СХТ 


1 عسؤة )39 

13) 8 11-3 

3 مسوم )14 

15( зле в. فر يأد‎ 4 
18) чирез 14 

17) 4-е 16 


и ла 6 

фак) 6, 7‏ @ رسل ترسخ )10 
:7 مءج- 6 )13 

و مءصره )12 

13) م‎ зе => © 


3) M ВИ, مسقا ب3 ]7 9 موستسه‎ 9-4, в 
2) و 4-9 )8 5 عفش‎ 
$) 756 174 (6) в @ Ар) 8) وعم‎ 
4) جتك؟ 24 )10 14 ,11 7 طعخ تمسق تسم‎ ры © 
5) 4v 1-1 11( ыы )( БЫ) 
6( рыла, ыы 1 = т. خالعه‎ в 
١ отрицали 24 (10) заифаяеть киижвымъ روه‎ равно 6-06 п 14-06 разночтеша — ввиж- 
ными фориаии. 
1 36( تاأمعسوسمسوصولة‎ закон ))0 111 
1( (معمس» 0 موسج‎ = т 8ع نمه := مادا‎ 
[би 4 
3) - مسوطايؤلا- ا مسوذ ب ذاذر 8 لع مغو‎ 5 
5( طلزق = حيسم‎ : ١ مزجن‎ ла عد ع‎ «У, 09. 
4( ؤنية‎ : 1 ` нова тур. сзагоза أحتيق‎ 
5) че ح‎ УР. بيش‎ « ‚ олодать ١ 





14( اؤمدة م‎ м. 


1) Поввленю двузъ воводозъ притча въ одлонъ и томъ ме сборник — Лисый комю— 


евидЪтельствуеть о тоиъ же, © чемъ рычь у насъ въ 6 160. 
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Эъ ١ كلت‎ зузьгоризиевь 6-го с 3-го ибть и 4-го, не васмфаъ таже مسو در‎ 
Фориа 4584 فنك‎ въ 612006 6; кром® того: 15) شده هخ‎ © 


27( Сеоморолось بحسهه‎ помодой لعرمسة‎ (СКАЛЛИ 


1( бе» 1, 20 شرب‎ 5 .4( Форс مسجم )سه 7 ة‎ и 
2) وسعجع )6 4 عسصو‎ & у 6) A п, в, 
8) وذيت؟ )6 9 بعصو‎ 1 


Въ Г ибть 6-го вульгаризма, по зато: 8) Р.Ль+ (<) ви. Ре-вр-. بخ‎ 


38) Скоморохь, знаний но рыбыему (СХМХ); 


© ومووس؟ )8 61 مفمسه )4 1-2 5 ,544 (1 

ст=68) м‏ ) وسكسيج )9 в‏ مجشمك ,4 اروشستيجع )5 et рава.‏ وه[ ]مك 
м.‏ م246 )10 ь‏ 4 $5 م (6 4-61 )3 
бе чет - 7) серф 3‏ )8 


Въ { ифтъ 4-го, 5-го в 7-го вульгаризиовъ. 
а) Въ другой مه ممعم‎ (СХИХа), въ двухъ сопиекакь 007, вузьгеризкы وده سوباق‎ 


. бы в еее 6 © 4) [6] حيسي‎ томчась 6 $) كريقسي‎ ину гро 2 
рае. 6) ويم‎ (3 а) 9( аще 14 
9( <هرأمزأد ع وسيدةسمسم‎ бубен و‎ 10( им 
3) слег 5 7) يسوم‎ И 11( 5 м. 


39) Раскалие разоратиика (СТ); 1) 3-Ате 3, 2) ترك ,11 وشكمسيم‎ Бр 14, 

Первый вузьгаризмъ только въ \, второй въ обокхъ 556525 (\') этой редакщи. . 

а) Другая редакции (СГа), въ одномъ списк® D, во седержатъ ви одлого вульгоранюа 
ЭЪ 6503058001 части, къ равоучени же, представлающиемь воздаЪ йшее присочиненю, деау-. 
щевы вульгаризны: 
2) 4. Би 3 2) ويم ده‎ 18-4 8( фор u 4) фе امسلل‎ 36 

Ь) Въ тротьей редакщи (СГЬ) собствемио въ особомъ изводь разсказа, также эт 
одиомт свискЪ, иаходниъ пфехозько случайныхЪ вульгаризиовъ: 


1( мы 7 2) ومو م (4 6 140 )3 7 وس طم‎ 6 
40( Хаменошесь Еолоцй (С 

1( عمسم‎ 1) буме в 13) ре в 

3) +سهمع‎ 5, 35, м, 7 8) ча u 33) و مؤحسيه‎ 

0 5ب (14 7 ,14 ,5 وزبر = مؤيوس) [9 7 كمد مهس )$ 

4) وءسسن‎ et раде. 16( рогу м 

6) ومة )16 19 وذمجهم (10 و يمسم‎ = $629 м 

6) олень 11 © разве. 13) 42 4у (42) وقسءجسم م )17 سه‎ 35, 


Въ | ибть 13-го и 13 вульгаризиовъ, мо зато въ ненъ ещо: 18) -=Ыр 7 (составатела 
Слов. Мкх. и само 62080 = — خا ن‎ (у سداء زر ررةه©‎ въ веБлеви, см. НаосЬшава, 40, 


1 стр. 158, 347] — считаютъ вульгариымъ, хотя едиаствеаная ихъ цитата озять изъ М. Хо- 
реискаго, П, 46), 19) аб-прго- ВА 16. 


41) Собиратель эюеискыхь продюлокь CLII 


3) $416Р 1 6) 94 عشسب )12 0 39 ,10 ,3 قيب‎ п 

3) чуме 1 7) Фа Ч=Р 4—5 7 18) р=раёр 1 

8) №--ЬЮ пав Вы 3, 14 8) وناك ممم‎ т قياش‎ в 14) == 13, 30, 9 

$) وغطدذم‎ 3, роль р 7—6, 3 94-м ю 16) Зее 5 
et раза. 10) 4 =24р 0 16) в-Ъёр 15, 3 

5 وشتوسيك- )17 11 مغؤة ”ىش )11 44а 1006 разв.‏ ,3 فعل Фе,‏ )8 
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4ه كعم (37 9 ؤس مم تن )33 7 м,‏ وسقع )18 

(предлогъ) 7‏ $ )$8 نه помощь 33) бе‏ مد == تيسسلك (19 
م عغذية )29 8 426 )34 п‏ 
.30 > هسم теб 2 30) г‏ )25 أطوسم و 

51 и и, - 26) 4 въ зачет кости 1 


Такъ въ \; Д, ше виюний дли 2361 въ отноюншы слога 006810 значеша, ковечно, 
ведлержизаеть эти вульгаризмы, зь всключещемъ 17-го, 19-го и 34-го, в содержитъ оны: 
31) рб 14 


_ $39, Молеалисый церь и царевичь (СТЛИ): 
1) Лк @ ла) 3, гг 2) وعدمع هع‎ болююсия 9—3 4) 9вг в 
гран ‚ 8) كر‎ оны р 3 6) طسوؤممت؟‎ 10-1 
Въ | муть 8-го м 5-го вузьгаризмовъ. | 


$3) Яко раздора (СЛАУ); 
1) ومسكت‎ 5) “ча д-р 60 9) n 
2) 4 رسناذج م ذر(10 3 مغشطة & (6 نش‎ 30. 
3) лм + 7 .مراع‎ Хх 38 . 


$) фола бро 8) يوموملك 45 م‎ 8 


Въ | афтъ 211358303320835 3, 4, 6 и 7-го, ше зато киотся друг: 11) ممقستجه‎ 3, М, u, 
$1, 13) вре 10. 


84) Верь в дао (СТУЕ = I 
UV—A 1 в) лоб © 13) فاوسصر قوتيان‎ 39 
3) ضصس )14 7 عسعرة )7 8 رومع فنسيهه‎ 33 
3) يس‎ яодь 4 8) وعديي‎ 7 16) M 6 
4) 4 ثم رامعم و‎ 45 —A— | 16) рен 1) عد‎ (45$ зв, 6 
ودع سه‎ . 
5) موصصصع‎ == nepe. —2 11) ф=3. 3 17) يسم‎ ли [خلص] و‎ |. 
— разв. Го) че 1 أ‎ ра 18( اونكس مه‎ 


Иэъ отакъ вульгаризиовъ въ |А ифтъ 1-го; кромЪ того, эъ | ибтъ 2, 8, Ви 14-го, a 
въ 4-6, 7 и 11-го; въ Е 19) р-Ъ ну 3. | 


Воръ м ходжа )) 111‏ )83 
31 ,19 )1 و«مامس ب (11 ,19 [вере. ае[9>]‏ يسم )6 ;)8 в отъ‏ ,3 مذجمت6 )3 
لديو عطاس 4 )19 - * Верба 1 13 et разв.‏ ,5 وسذهمك 6 )32 
7 جره = == )18 3 مم )7 وعغم-؟ 26% )3 
نب هلال عديوس-» )13 .7 о‏ 9 ضربة 22 — 
7 وانت (15 17 2 (10 0 ,0-16 ععسطمه ВИ.‏ وفكدت )5 


Въ | 115ظك‎ 4, 9, 10 82 16-го вузьгаризмовъ, и коего ©1715 новый вульгаризиъ: 16) حه4‎ 
>66 33. 





1) Читай дада: заниствовлие того времени, когда ьР ие произносилось еще, какъ 8, 
»>«. عمسم > قاضى‎ (чит. да). 

2) Относится, несоииЗано, къ особеиноствиъ списка V. 

8) Отвосится, весомиф ино, къ особенностанъ списка \. 
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48) Крестивияь орхатела Гаорбила (СТУП) 0 
За 6) им ®) 24060 80, фор. 3 
ыы = 6) و مشكمت‎ 10( учун — ра = 
3) A = 4 7) 5ب‎ п, 0 11) сай 3 
4) фообо 99 ` 8) 25 38 


Въ ١ ибть 1, 3, 8, 6, 9-го и испраззяетъ 10-й въ отложательный вах. سمه‎ — «А, 
мо цеудачко, такъ каКЪ по свысау требуетси иъстный вадежъ, что и вифемЪ въ чтен У, 
РАВ ذخو‎ 1) ие опоичаще, а—22080, Озыачающее сморона (ер. пародное ч4-до о4ЪАа). Но въ 1 
еще схфдующие вузьгаризмы: 12) 26256 3, 13) = 15, 14) عله 65—24( مسشدفسع‎ У) М, عسشك-‎ 
15—17, 15) 626 99, 16) عسسصب‎ 30. 


$7) Бозачь и дюти (СХ): 
3) هن 6№ $ )13 1 لمن مار )1 1—3 لسومت)‎ 
3) [ملك] عنمت‎ в مان‎ —R 13( مومس يه‎ 
НИ 9) Зер-ЪёРЬ 6, М, бер. 14) مرسطخ‎ 16 
5) У و‎ 10) 42 р عد‎ фар 10 16) فتسوءلك‎ и 
6) =щеёр рб 11( ج64‎ = перс. بوه عه )17 13 نَم‎ 


6 305. Басни в сказка изъ животнаго мра, съ вуз.гаризмами: 
$) Левь, волк м лиса (ХХХ): 
3) ее وتدد سمه )3 5—0 ,5 مغطس سم & )2 و‎ 0. ° 


Такт. въ М; въ аб ви. первыхъ двукъ вульгаризмовъ стоять затератураыя хершы, 
ве зато въ 86155 4) مرت‎ р 13, съ вузьгарвымъ ми. ч. из «К, 


?) Вербаюдь, волкъ м лиса (ЫХ): 
1) == 1: 8) tat هرمو )6 6 عهم‎ в. 
3) قسية 26256 )4 3 همسب‎ в 


Такъ въ \!; В по обыкаовешю выставзять литературвыя Формы въ пятоит случаь . 
ниЗетъ 59, 30 2850 ИЗ ЛРЬ4 &1=3 переписчикъ В сочинил #46 1=Ф. Кром того, ви. 
9% 8 въ 18 стоять совершенио вудьгарных Фермы, въ первомъ 6) 9216 2оЪ и во вто- 
ромъ—7) ви 4. | 

а) Въ другой редакщы (ЛХ а) той же притчи, ир”детавлениой въ одаекъ енаскЪ В, 
также находимъ ме мен: характервые вульгаризмы, какъ-то: 


سق ة ]92 $ lryp.‏ ويه (5 == خطرة اعم خوع 4 (вм.‏ غرة )4 9 ظشمسب )1 
1—8 وقوءمع طوسهنة фм]‏ 3 ممامسدج )3 
въ 5 6) 24 ٠.‏ )8` 


Ь) Третья редлакща (ГХЬ), въ снискахъ СС1, отчасти и въ аб, иззежена бозЪе кор- 
ректныхъ зитературвымъ языкомъ, что пе въ характерь рукопасей 602, мо это, погили- 
мом7, поэдифйшее искусственное исправзеше языка, ие стушезавшее однако такихъ вузь- 
гарвыхь чертъ, какЪ 1) фе وه‎ 11, 3) ЗрёфЁ روه‎ 68 13 5 3) фе 13. 


3) Волкъ-рыболовь м лиса (LXV): 


.1 عدسكوؤع) )$ 6 (معددة وشدمع 0( ود فلوشسجع )3 ة معدت 25 )3 ` 


Друце вульгаризны текста могутъ быть отвесевы на счетъ соиска. 





1) Осмова саова *94 (يذب؟*)‎ = 954, а ® —суффикоъ. 
16 
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$) Лиоа в جندده‎ вь зралотою LXV: 
1) شيياه سكمس روفو م‎ 8 8( рые. بة‎ в 0 لؤوسيت‎ 5 20 уеваочто. 
2) م شموةي-686‎ очи 8 ешё — 4( تملع مسقي مث‎ 

а) „Лиса м соль وه‎ зоелодоною зралошею (ХУ Та): 


مه [عليفه] зов 92 Бы‏ ⏑ “ث مسؤضيسم (3 
2 ).4951 


первый разъ №4 [ هرفك (6 [مي‎ п 
2( #إكرسي م‎ 2 —* ие 7) >66 38. 
$) Льтуть лиео и собала (ГХУИП} 
3) ثم‎ 6» “ра (шовъ 1 р 46 2) г-ъ у 9 4 56) 
رمس‎ $тер УР) 3) 53% 5 0 254%). 
8) مس‎ больше вузьгаризмовъ въ другой редакща (Г.ХУПа), имение — 
1) مجممو )6 1 ومنم )$ 1 ظبديي-»‎ (ССОО) в. 
3) г—Ъ Рау 5 4) واقدم‎ : 
6) Лиса м волку هه‎ западиь (ГХУШ 
1) موه برسي م‎ 3) ab فين غوسم )6 ة سطس جمسم‎ в. 
2( Въ 4 4) 2-51 
Эта груваа 50820618411: ешо изт, разаочтен : 
6) هو‎ (а5В) 3 8) Че (В), جزمت‎ (СС?) в 11) جاسسزوه دن 5 وفؤق‎ 
2) سم .هه‎ (00%) в 9( 4 ردهت‎ (ВС 8-1. هو ر(8)‎ 
10) реф سس‎ (8) 7 13) 5-м (В) 10, 
О редакции ХУ Ша уже ие говорю, такъ каяъ она шаль изаъстна во вашезу Р ($ 368). 
7) Зиса и уси (LXIXX 
3) >=>о т 3) ممده )$ 3 ضيه‎ кз. 


$) Зльл, зенлодыевиа м лиса (ХХ); , 
3) Фрбо 4ёрбе 6—1 8) لوه يه )5 9 «عممداك‎ 10 
3( وددك ثم (4 6 وسةؤمت ذه‎ во 6) جمميه‎ 11. 
Въ разаочтеватъ ваходикъ еще ташо вузьгеризны, каКЪ: 7) де برغو‎ (26) 7, 
3) قحس وكسو‎ (0), —— — (ырЬ > )1(( 1, 10) 449 (0) 31 и 11) ф6Ъ-е (10) 12, фе (26) 11 
Другая редакщи (1-ХХа), въ сааскахъ СС’, изобилуеть вузьгаризмами. 


®) „1мса м изместковый камень (1.ХХТ): 1) م‎ 4-р “р ь, 3) مسوسمم‎ 1. 
$9) Зиса, утонающал въ рикь (.XXIIF 
' فاسهوم(1‎ 3 $) Леры 3, 1 5( م فهسرسو م‎ фе 6. 
3) وقمت؟ )4 1 ينث ,2 عسرة‎ = р $ , 
Олииъ изъ саиековъ, именно тотъ (0), который 602% другихъ избёгаеть эульгарие- 
мовть, длетъ въ правоучени 232306 вульгариое чтеше, каКЪ р ووسدوناك‎ пе (у 16-11. Съ дру- 
гой стороны въ Вг иЪътъ ифкоторыхъ отифченныкъ вульгаризмовъ (1, 5). 
&) Въ другой (.ХХПа), Чространной, редакщи, предетвезенной въ двухъ есискахъ В 
в С (ч. Ш, стр. 175), вузьгаризиовт, еще больше, такъ — 


1) 6⸗ 3, 11, 18 7) 2 фе 3 Въ правоученщ: 

2( = фл в 8) чары нь, موس فى (212 بازاركان‎ 

8) سكم‎ 8 у 13) 244 36—97 

4) фе و طشوهمي‎ 9) чё» 7 14) 

[يتيارو .2] фаер‏ )16 52 2 (10 0 موغريم 6-е‏ تمك م )5 
тред 3 11( №4 п. 30.‏ . . . وقكوه )6 


Такъ въ В, & въ С тфиъ бо2е. 


га т. насловая 7 277‏ _ | ]805 $ 
ااا ا سس سس سس هسم 


VB. третьей редакиш (XXIM), въ СС?, краткой, находриъ токой хоралтервый 
_ вузьгеризиь, какъ — 1) يمي فراع‎ ори р بة رسي‎ | 


#1) Лев м зд (1ХХШ): 1) مرو فسوومو‎ 5 (АВ ВО есле въ разлочныхь формату). 

12) Хиев м кольчую (L-XXIVX 
1( ميلك‎ 4 ٠ . 2) вд-= 6 - $) صو سيق‎ ©. 

Второй вузьгаризиь изъ шести свисвовь МабВО в Вг (ч. Ш, стр. 96) сотралали 
مسقم‎ двое .آلا‎ 7 | 


$3) Осоль званый на вевдьбу (LXXVIX 1) فسوسي لظم‎ 3, 

$4) Уесла розидаетел لزنه‎ въ одной редакщи (.ХХУП), предстаззенаой въ вати 
спискахъ, ие содержитъ характервыхкъ вузьгаризмовъ. 

8) Въ ‘другой же редакщи, въ одяомъ свиск® D, находямъ таке вульгаризны, какъ 
1) (сё) вт 1 (ото чтем в въ одномъ свискЪ (25) первой редлкаи), 3( 492 و‎ Чюбе- 
вытио то, что какъ разъ свисокъ Ш ваибол%е избЪгаеть ориъ и оборотевъ 8 


$3) Волкь и собака юичара (xclx 
1) مه‎ = 74 3) чи ФР + 8) جه‎ в, 
3) стос ВМ. توم ممه‎ 4 4) фи 40442 5 

1-го вульгаризиа изтъ аъ О. 


16) Ослыца съ осленкомь м осель (С): 1) سم‎ ГФФарь 1. 

а) Въ другой редакии (Са), въ едвиствениомь спек О, вузьгаризновъ больше: 
1( طقسي‎ 2, 2) краб, 3) ео ьр أسو4‎ (послЪдиее, очевидно, въ качеств глоссы верваго 
слова) 3, 4( وشسب م'‎ 610 5, 5) < ургбЪ 9, 6( фе Лем №, 7) سمو‎ 20% ф-РЫ. В. 


$7) Лиса м эмъя (СХИ} 
1) две во (1 يسن‎ з 3) مذؤمفع‎ убора. 4 6) وميه‎ ео 1. 
2) م‎ Чё з 4) وش‎ з 


Такъ въ У; аъ | ибтЪ 4-го вульгаризма, по за то въ немъ: 6) سكب‎ дёа а, 7) че И. 


4$) Собака, пьмухь м лиса (СХ); 


عد إقلى 4-м в Там ВТР.‏ ردق )4 АИ‏ 
п ١‏ يلل )$ 16 خط ويد مقس кое‏ )6 00 4 ونس )2 
ف وسوس )6 14 جعرفكسة (8 


Такъ въ У, а въ } изъ этихъ вульгаризновъ имфемъ только 3, би 6. 


Волку, лиса и муз (СМУ): .‏ )19 
4 عرس هم фед‏ )3 8 رقم وغخمسى ثم (1 
зьшёр 19.‏ عط & وفم دهده (4 1—8 «Аыф‏ سر وما (2 


Тахъ въ رلا‎ в въ { 325 вульгаризмы, кроиф В-ьяго, отсутетвуютъ. 


36( Лиса м орел (СХХШ} въ правоучеши — 1) 48% ©. 
21) Бык и лошадь (СХХУП) въ правоучени—1) 44392 (аб $) №, 3) $ в. 
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37) Эеллодомнь м амыя (СХХХИТ 
1) 642 1, به‎ 3 et раз. ТА и’ 14) Лос М, 5 
2) لامسيسيت )16 4ك فعسال ود (8 3 ,13 ,© 54ي-‎ 90-6 
3) وفكه‎ 6, «Або 8, «5 (| ود (9 ممح‎ ФР Ц 16) /2 
34) 6 30) مقصرو‎ 14 17) +. 34-5 
4) $4 ЗреА 0 31) هتلام‎ u 10) u. 
b) ها عفطهومف4 يو4 )12 1 يذه‎ 
6) مرفمة؛‎ 1 13) 44$ 12-8 
Тахъ въ زلا‎ въ | ифтъ вузьгаризмовъ 4, 5, 8—13. 
33) Осель (CXXXIV) 
1) عسضتهو‎ 1 8) 48 въ значещи рад 67 6) مفقمءي‎ +7 
2( 6-- 234 4( سوه )6 6 رعذة4‎ В в, 


Такъ въ \; изъ этизъ вульгаризновъ ие ваходниь въ К $, 6, в въ аб: 1, 2, 6, 6, 50 25 
аб эзанЪиЪ: 7) ينوطع‎ 1. 


23) Лиса м чрепаза (СТУ И} 
1) — 4 4) зору пор 2١ واسو‎ 6) 754 44 6 
3) 14 4=Арьу 31-3 7) съ « 
3) 4-ю ٠١ бам 
а) Въ другой редакщи CLVIIIA˖M вредстазленной въ четырехъ сояскатъ 25 000: 
1( وموس‎ [№], в, п, 33 4) عمج‎ 18 7) во 33 
3) лор 16 6) 6—6 а 16 8) +سنية‎ 3 
3) مسكدسة‎ 20313061١6 GA طيسب كرّءسة‎ 8 9) им. 


Въ COD изть 3-го, 8-го, 8-го и 9-го, во въ вихъ зато: 10) $ 14, 11) $2 دهج‎ 4 88. 


25) Тры оерблюда в три лисы (С1Х}; 1) 9—1, 3) ета ® 
Такъ въ \; | избфгаетъ этихъ вузьгаризновъ, но заилючаетъ: 8) 4=№р в. 


96) Обе»лна м зеркало CLXIVX 
1) Мульъ . 16 3) سوه )6 1 ععك ثم‎ 9 
—e م‎ 4( у وستفسوو (6 1 وسو‎ в. 


067 331252015621 пока на 270351 


$ 306. Достаточно взглянуть внимательно на матералъ, собравный 
нами на предыдущяхъь стразпцахъ, чтобы получать довольно 56806 пред- 
ставлеше о томъ, какою разнородностью в пеетротою отличается елогъ иа- 
шихъ вамятооковъ. Чтобы ярче представить себ эту пестроту, надо имть 
въ веду, что иноге номера сборивка V, подвергиутаго обелфловамио, oco- 
бенно опущенные нами, писаны 8110311 корректнымъ кивжнымъ языкомъ. 
"Такой же, ecan ве боле пестрый характеръ представляютъ въ сталисти- 
ческомъ отношени сборивки |, ах, А, В, С, С в отчаста О. 258 
очевадно, не случайная, а проистекаетъ изъ самаго существа простравныхъь 
вардавовскахъ сборняковъ, изъ того именно, что ни одинъ взъ этахъ сбор- 
нековъ пе есть въ точиомъ смысл слова сочвпеше одного заца, а, вапро- 
тизъ, каждый изъ пихъ—самая грубая компилящя на основанш разнообраз- 
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ныхъ 30709881081, обрезовывзавшаяся постененио. Изъ источянковъ нозд- 
эйшехъ времсиъ, 10809180, в вносились въ наши памятники статья, сально 
насыщенных народвыми Формама в оборотами. Очевадяо, мы пифемъ полное 
право сразу подвергать сомвфишо принадлежность померовъ съ подобвыхтъ 
слогомъ писателю ХИ — 2111-50 вфка в безъ дальнЬйшаго разсужденя 
исключать ихъ изъ числа произведешй Вардана Айгекскаго, если вуль- 
гаризмы пе объяснаются случайпыми вла побочнымв обстоятельствами, ука- 
занными въ 5 303, стр. 265—266. ПродЁлывать в съ прочими варданов- 
скими сборивкамн (1, аб, А, В, С, О, С) ту работу, которую мы выполниза 
дзя \, излишние, и мы здбсь дадемъ простой спасокъ тёхъ статей 835 не- 
тронутыхъ частей !( перечисленныхъ сборниковъ, которыя на указавномъ 
основании также могутъ быть признаны совершенио чуждыма нашему Вар- 
дану; какъ раньше, такъ и здесь притчи изъ животнаго мра мы групив- 
” руемъ особо. 

6 307. Разсказы вардавовскихъ сборииковь съ вульгаризмами, 
присущими изложено: 
Три остроумные брата (СТ.ХУ1Ш 2) и СГХУ Ша)Судья-взяточникь м кадка масла (ССХУПУ) 


Посланинчество Алексакдра (CLXIX) Наевижествениийний челоеткь (ССУХУ) 
Похороны Александра CLXX) Бедкякь, селщениикь и Езанмаы (ССУХХТ а 
Александрь н иазомудрены CLXXI) ССУХХУа) 


„Алексаидрь м блаюдаткал страна (СГХХИ) —Селщшенникь в приходь (ССХХХУ1) 
°Царь Констаитиць и подонженик (CLXXV в Вредиьйшй члень тома (ССЬХТ) 


СЬХХУа) Беличный должник (ССЕХШ) 
Паломиица и селщекиикь CLXXVI) Чародьйки на путы въ Римь CCLXXXIXV- 
Алексиидрь м зододь (СТ.ХХХ|) Тамбатск@ шкачь (ССХС) 
Вор» и покойница (CLXIXXIV) ` Непослушиый сыиь-отшельнииь (ССХС!) 
Пнть невозможныхь вещей } 013737 Ашель и бьдилиь (ССХСП в ССХСИа) 
Три охраны оть зла „бавольеля оруйя (ССХСУ) 
Царь и казмачей (CLXXXVI) ВБьдилкь ц царь CCXCVI) 
Ходжа м 0ه‎ (СЬХХХУ И) Воры-проетикы (ССХСУИ) 
Томовець и буйеволь CLXXXVIINI Пойна нзь-за каплы меда (ССХСУШ) 
Суд паломника (CLXXXIX Мужу, иё видавичЕ ин баны, вы оониет 
210060 , разбавляешая молоко водою (ССЖТ) (СССХЬШ) 
Вададскй пиютникь и царь (ССХУ) домохозлииь и сынь- риспорадитель (СОСУТ) 
„ва тогарыща и породь съ черепами (ССХХ) — Хлибонекь и масинкь CCXLLVIII) 
„фолжникь (CCXXI) , Бидилкь м Бо CCOCXLIX). 


$ 308. Разсказы изъ животнаго м;ра, съ 60356 или менфе вуль- 
гариымъ иззожешемъ, вошедие въ вардановске сборнака: 


Человикь м مهمه‎ (ССХ1 3) 
Хоздииь осла м вол (ССХШ) 
Хозель м волк (ССХУ) ` 





1) Части ихъ, общая съ У, привлечены къ дёлу въ $3 304—303. . 
2) До этого номера см. 8 804. 
8) До этого номера си. $ 305. 


978 — ЗРК ع‎ ВАРДАНА | ($ 300 





31) Зеллодолень и амы (СХХХШ} 
3) مقع‎ 1, &, в её раза. 7) ظرعوة‎ и: 14) Льозье М 5 
32) 44ي-‎ 6, 1 в 8) фи (ги 36) кокер 39—30 
3) >48, «Ао بغ‎ «М (| رو )9 ممح‎ Ц 16) = 8 
\) 5 10) ميسقت )17 4 مفصوروع‎ 34-5 
4) 11( هلام‎ в 18( مكمه‎ 36. 
$) هذه‎ п 13) «مفطظهومة) يو4‎ 13 
6) 6824г п 18) لس نه‎ 11-8 
Тахъ въ \; въ | كله‎ вузьгаризиовъ 4, 5, 8-12 
33) Осел (СХХХ ТТ) 
1) مهو‎ 1 8( 440 въ злачени مغقمسي )6 7 ات‎ 7 
3) يسذة؟ )4 4 ,3 سس‎ 6 6( орк لمق‎ в, 


Техъ въ №; изъ этахъ вульгаризновъ ве находииъ въ К 9, 6, а въ аб: 1, 2, 6, 6, 20 5 
26 эзаифиъ: 7) сор 1. 


24) Лев и череназа (СГУ 

3) д 4 4) рр мо Ар д 4ك )6 بيقسبو‎ 46 39 

.5 وز (؟ 91-3 вм,‏ 1 )3 

3( م‎ ةك١ه‎ № 6) 2 
а) Въ другой peßAOnis (СТЛ Па), врехставленией въ четырехъ списках ав ОСП: —< 

3) ومسو‎ [К 1, 16, м, 23 4) 4 16 7 +48 

3) чер 16 6) $=Ъ8а м 8) бак. 32 

$) $=Аьр посл логъ 6 0( ` طهسى 6رءسة‎ 9 9( им. 


Въ COD 83335 2-18, 8-го, 8-го в 9-го, во въ 30853 36756: 10) Фил 14, 11) фе фр زه‎ 0 


23) Три серблюда и тры лисы (СТХ}: 1) خصو‎ 1, 3) еее. 5. 
Такъ въ زلا‎ | избфгаеть этихъ вульгаризиовъ, ие заилючаетъ: 8) ونس‎ 6. 


96) Обезьлиа в зеркало CLXIVF 
' 1( خسعييت‎ [5ур. [ميمون‎ во 308 اح‎ —XRX 
ام‎ ١ 4) ويسقوسهو )6 مسو به‎ 6. 


Остансанися пока на этомъ. 


$ 306. Достаточно взглянуть випмателью на матералъ, собравный 
вами на предыдущихъ странвцахъ, чтобы получать довольно 836806 апред- 
ставзеше о томъ, какою развородностью в пестротою отлачается езогъ иа- 
шахъ памятовковъ. Чтобы ярче представить себё эту пестроту, надо им ть 
въ виду, что 100516 номера сбориока V, подвергнутаго обелфловаиио, 060- 
бенно опущенные вама, писаны впозиф корректнымъ иняжнымъ языкомъ.. 
Такой же, есза ве 603156 пестрый характеръ представляютъ въ стазистя- 
ческомъ отношена сборнака |, ах, А, В, С, С в отчаста О. Эга пестрота, 
очевидно, ве случайная, а проистекаетъ изъ самаго существа простравныхь 
вардавовскахь сборинковт, изъ того именно, что ни одинъ изъ этитъ сбор- 
118915081 пе есть въ точномъ смысл слова сочанеше одного лаца, а, вапро- 
тизъ, каЖДый изъ нихъ-—самая грубая компилящя на основан развообраз- . 
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ныхъ истозавковъ, образовывавшаяся постепенно. Изъ псточяаковъ поал- 
_ ивйитхь временъ, 10956980, в вносились въ ваши паматники статья, сазьно 
васыщенныя народными Формама и оборотамн. Очевидно, мы вмБемъ позпое 
право сразу подвергать сомебщю принадзежность померовъ съ подобяымтъ 
слогомъ пщсатеню ХИ — 5111-50 вфка в безъ дальнёёшаго разсуждещя 
исключать ихъ изъ часла произведен! Вардана Авгекскаго, если вуль- 
гаризмы не объясняются случайныме пли побочными обстоятельствами, ука- 
завными въ 5 303, стр. 265—266. ПродЁзывать и съ 200518115 варданов- 
скнии сборивкама (1, аб, А, В, С, О, С) ту работу, которую мы выпозеялв 
. для V, иззашие, н мы эдЪсь дадемъ простой списокъ тёхъ статей азъ ве- 
тровутыхъ частей ') перечасленныхъ сборниковъ, которыя на указанномъ 
осиоваши также могутъ быть призвавы совершенно чуждыми нашему Вар- 
дану; какъ раньше, такъ в 311:65 пратчв изъ животваго мра мы группи- 
руемъ 06066. — 

8 307. Разсказы вардавовскихъ сборинковъ съ вульгаризмами, 
присущема изложению: 


Три остроумные брата (СХ и СЕХУИГа) Судья-вляточиикь м кадев масле (ССХХГУ) 


Послакинчестео Александра (СГМХ) Невъжествениьй ний челоеткь (ССХХУ) 
Похороны Александра (CLXX) Бедилкь, селщенникь м Езаныз (ССХХХТ в 
Алексакдрь н каюмудрецы CLXXI) ССХХХУа) 


Ллександрь и блазюдатиал страна (СЕХХИ) —Селщениикь и приходь (ССХХХУ1) 
°Царь Констаитинь и подвижникь (С.ХХУ и Вредиьйш:в члень шила (ССЬХИ) 


СЬХХУа) Бенычный должиикь (СС.ХШ) 
Паломница м священинкь —CLXXVI) Чародийки на пути въ Рим تع‎ 
Алексаидрь и золофь CLXXXI) Томбатск в шкачь (ССХС) 
Ворь и покойника (CLXXXIV) Непослущиый сыиу-отшельнииь (ССХС!) 
Иять хевозможныхь вещий } 562 Ашель м быдилкь (ССХСП а ССХСИа) 
Три охраны оть зла Двольслл орумл (ССХСХ) 
Царь и казмачей (CLXXXVI) Бьдиякь ц царь (ССХСУ1) 
Ходжа и кадёи (СЬХХХУИ) Воры-простакы (ССХСУИ) 
Торовень и буйеоль (С.ХХХУ Ш) Пойна н-за каналы ملع‎ (CCXCVIII) 
Судь паломиика (СГАХМХ) = Мужь «© бидавийй ии баны, им ба 
Пдова, ризбавляешал молоко водою (COXIV) (CCXLIII) 
Бададскай плотиикь и царь (ССХУ) Яомохозлыиь ц сымь- риспорадитель (СОСХЕХ) 
Два товарища и зородь съ черепами (ССХХ) — Хльбомекь м иасиикь (СССХЕУ Ш 
„флжиикь (ССХХ Бюдилкь м Бо (СССХЩХ). 


$ 308. Разсказы изъ животнаго м: ра, съ болфе или менфе вуд- 
гарнымъ изложешемъ, вошедшие въ вардановске сборинкя: 


Челоеькь 6 волкъ (ССХ1 3) 
Хозлииь осла м вол (ССХШ) 
Хозель м волкь (ССАУ1) 





3) Части ихъ, обица съ.У, вривлечены къ дьлу въ $3 804—805. 
3) До этого номера см. 8 804. 
8) До этого номера си. $ 305. 
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Миловерёе вобаги (ССТАТ) ١ 
Пепушё (ССХСТ) 

Обиныя и пирох 

Тиса u соль съ добыче (ССХЫТ) 

Волленокь وه‎ ученым (OOCXLV) 

Лиииеловь и сокола (СССХЕТ И) 

Волкъ-дурень (ССС!.), 


$309. Вульгарный слогъ, если овъ ие зависить отъ указанныхъ случай- 
выть о побочвыхъ обстоятельств ؟)‎ 303, стр. 265—266), таквыъ образомъ 
самъ по себё предрёшаетъ прввадлежность данной статья къ наелоешаиъ 
вардановскихъ сборниковъ; но съдругой сторовы, если изюжеще свободноотъ 
вульгаразмювъ, то это вовсе не означаетъ еще, что въ даННОМЪ номерф варда- 
новскаго сборника мы имфемъ произведеше Вардана Авгекскаго изи даже 
ифчто изъ основного слоя памятника. Въ вардановеке сбориека въ качествв 
500186831860 паезоешя проникали статья в изъ такихъ памятиаковъ, кото- 
рые бызи писаны 0010115 6035 кножнымъ, чфиъ-произведешя Айгекскаго 
проповфднака, иногда прямо таки классическамъ языкомъ; къ такимъ памят- 
викамъ относятся Патерики, Mumia святыль, 0112104013, 930115, Нритчи 
Мтимара 8 ифкоторые друге. Конечно, и статьш изъ этахъ веточниковъ, 
входиви!я въ вардаповеве сборники въ самое позднее время, могутъ пред- 
зежать съ ифкоторыми неологазмами; мы говоримъ о такихъ пеологазмахъ, 
которые возяикази въ ифкоторыхъ спвскахъ при перепвсывашы памятии-’ 
ковъ, еще до внесешя изъ вихъ тЁхъ изя другахъ статей въ вардановеке 
сборники, а также в по вцесеши, когда вардановск{е еборнеки, размножаясь, 
все 60316 п бодфе воспирвничази вульгарные эзементы, а выфстВ съ тБыъ 
отчасти вульгаризаровазась внесенныя изъ классическихь источниковъ 
статьи. Однако въ такяхъ случаяхъ благонробрётевные неологизмы ые за- 
темняютъ, если можно такъ выразиться, «классическаго Фопа» 851 слогЬ 
TLIXA ве другахъ статей: старый основной стиль замфтно прорывается изъ 
цодъ зегкаго налета ороографФоческихъь, этимологическихь н иныхъ вульга- 
ризмовъ. Сильнфе бываетъ этоть назетъ, повятно, въ нравоучительной части, 
которая 338080 пристегивалась къ готовому уже разсказу при внесешн его 
въ вардавовскй сборявкъ, во эта подробность не пзмфияеть поюжешя. 
Н$екозько 111846 0661011 дю съ патеричнымн вли жетЙными раз- 
сказами, заимствованными составателями вардановскахъ сборниковъ ие 831 
первопсточинковъ, & черезъ запиматезьные сбориики, гДЬ течеше живого, 
вароднаго языка особенно зегко находило доступъ !). Но 8 тащя уклонешн 


1) Такимъ путемльъ орониила въ вардавовске сборивка, повидимому, разсказы Хамено- 
злесь Еолонй, Церь Константинь м подеижникь в радъ другихъ. 
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це нарушаютъ исторической перспективы и во велкомъ случаВ ве пдутъ въ 
разрёзъ съ той картивою, которую мы старалиеь набросать относятельно 
слога нашить памятивковь. د‎ | 
$ 310. Если вульгараый слогъ является падежвымъ до изафетвой 
63606115 обличителемъ вольнаго вли невольнаго зитературнаго подлога, учи- 
вавщагося именемъ Вардана, то стихотворная Форма подавно безповоротио 
рёшаетъ непринадлежность нратчъ вашему Вардаяу: Варданъ Айгекски в, 
виновнакъ вознакновешя вардановскихъ сборивковъ въ армянской лятера- 
турф, стяхотворешя, быть можетъ, в пасалъ, но притчъ во всякомъ случа - 
чё перелагалъ на стехя. Въ D имфемъ да ташя стихотворныя притчв: 

1031). Ворона съ сыромь м лмеа (XXIVd) 

194. Собака и ть (СГХХШа). 

Отъ этахъ притчь въ стихахъ надо отличать стихотворных басне; изъ 
нахъ одна, быть можетъ, пе безъ намека на современные непзвфетиому 
автору полатическя события, 000083865 намъ въ 391412138111095 рукописи 
№86 (см. у насъч. П, стр. 333—334), нокъ Вардану тая басни, конечно, 
абсолютно нокакого отношешя не вмфютъ. 

5 341. Поздыфйшее проясхождеше самого всточивка, откуда зави- 
ствовался тотъ или другой эдементъ зардановскахъ сборниковъ, само, ко- 
нечно, служитъ ручатезьствомъ того, что подобнаго рода элементъ ие могъ 
находиться въ древнёйшщемъ тиоЪ вэслфдуемаго памятнека; но съ другой 
сторовы, це всякая статья, басия изн разсказъ, исходящая безспорио изъ 
дрезилго псточника, можетъ считаться составной частью’ вардановскаго 
еборника въ его первоначальномъ вая древийшемъ видё. На предшествую- 
щихъ стравяцахъ выяснено достаточно Фактовъ въ подтверждеше в той, 
и другой нысли. Мы здёсь укажемъ на двЪ группы, требующя по ха- 
рактеру предмета самостоятельнаго обсуждешя. 

Изъ нахъ одна — Филолоз съ его наращешями — подзежетъ разсмо- 
трёвшю ве въ качестьБ лошь простой поздиЪйшей вставка взи нароста, & аъ 
качествВ равносильнаго аъ изьфетвой степени притчамъ Вардана помят- 
ника, имбвшого свою самостоятельную всторю до сияшя, отчасти и по 
сдяши съ вардановсками сбориокамв в въ общемъ прошедшаго фазасы 
разватя, однородные съ Фазясами развития притчъ Вардана. Въ подливныхь 
притчахъ Вардана мы увадемъ ифсколько 21011808, заомствованныхь 831 
Фкзолога, ‘но рисковаио включать въ число вброятиыхъ провзведенй 


3) Въ рукомиси при пратчахъ سيريا‎ момера, ри этой 203 -+- 203, а при другой — 
304 -+ 2065, см. $ 258, стр. 230, прим. 1 
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Вардава веЁ псы, составзенный въ водражаще статьяиъ Физолов, ие 
говоря © тёхъ, которыя цёликомъ’ перевесены изъ него въ вардановсте 
` еборавкя. Въ этомъ пункт истора 02385111 «Сборникоез притча Вердана» 
такъ переплетается съ всторею Фихолоа, что пра паличныхъ, изафствыхь 
пока, матералать ибтъ возможности провести съ увфревностью демарка- 
шювную зишю между тЁмъ, что тяготфетъ къ Физюолозу, и тёмъ, что тяго- 
тБетъ къ «СОборнихамз пришчь Вардана». Фактичестя данныя по этому во- 
проеу нама ‘собраны въ ١111-01 глав, гдВ раземотрфиа всторя Филолова, 
кспечяо, главным образомъ вастолько, васколько онъ отразизся на вар- 
дановскихъ сборникахъ. | 

Въ качеств® поздафйшаго приращешя должна быть разсматраваема 
2ругая группа, состоящая изъ эзоповскахъ басенъ. Эзоповск!я басна служила 
матер азомъ, притомъ основныхъ матераломъ, также я Вардану при состав- 
зеши имъ притчъ; но водъ перомъ Варлана, 8 также, сибшамъ мы добазять, 
первыхъ нодражателей прославленваго проповфдниика, повфствовательная 
часть басенъ терифла изыфстную редакщовную обработку, бозышею чаетью по 
требованию иавязываемаго ей нравоучешя, во всякомъ случа$ центръ тяже- 
стЕ у нахъ передвинуть въ нравоучеше, со строго выдержанныхъ душе- 
спаситезьнымъ характеромъ; въ тЕхъ же экземплярахъ эзоповскихъ бассиъ, 
которые поздафе пропвкази въ вардановскме сборияки, сказочная часть 
удерживаетъ за собою первеиствующее зназеше, а вравоучеше занимаетъ 
такое же подчиненное позожеще, какъ въ эзоповскахъ басняхъ: иногда даже 
еохраняется эзоповское нравоучеше, по чаще всего взамфнъ сго навязы- 
вается повое, хотя все въ томъ же характер житейской мудрости. Суще- 
ственная и отзечательная черта всей оговариваемой группы въ томъ 0 
и состоитъ, что пензьфстные авторы въ нехъ учать практическому уму ра- 
зуму, стараются дать руководяция начала для счастлввой земиой жезна. 
Catatnin объ эзоповскихъ басняхъ сгруппированы въ 1Х-ой гзавф, посвя- 
щенаой судьбЪ этого легендарнаго баснописца въ армянской литератур$. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


_ ВАРДАНЪ АЙГЕКОКИЙ. / 


$ 312. «Горе миф, о вы — отроки Ciona, которые 285831565 въ шръ 
«поел меня, такъ какъ желаю вядфться съ вама п ве могу, обратавсась 
_ въ прахъ въ могил; по при помощи этого писашя я бес$лую съ вамя, (съ 
«потомками) пятаго шли даже седьмого цоколя, в стою среди васъ 
«духовно». Такъ писало въ тренадцатомъ вфкЪ!) лицо, которому посвящева 
настоящая глава. 

Его называли Варданомъ. Много было у арманъ Вардавовъ, noes - 
димому, ие одинъ былъ даже въ Х-омъ вфкф, однако зашь одаяъ изъ 
нихъ, писатель ХШ вфка, быль отличегь орозвищемъ шее (40), означаю- 
щимъ оеликй, 





1) Слово 0 иолитев, Аз. Муз., Мав. Ага. Мат № Б, 1. 31а: 4 بو‎ 0 ААА ВА مه‎ 
Феде 56 (<) Бр 8ع .غك وساؤرسر‎ Ан وه علا 626 امات‎ бро гор نوطب غ لذ يسطوسيه4‎ 
Сыр. про لاله سم‎ А جنك‎ Де م‎ За عن‎ Ле مسومب مشج دن اطووس‎ В 
дарк. «Г. Къ этой мысли или 2063614130 бесфдовзать съ 303131 йшини покоз ةلفط‎ 1611 до окоачаша 
эЪкогъ Вардаит возарашдется еще разъ въ, другомъ сзов® и выскамаваетъ 0е въ ть же 
выражешахъ, какъ можно видёть во сяфдующей цитать (ри. Лаз. Ивст. № 1193, си. вико 
$ 314,5, 22. 43. —44а); ورت وه 23ل مسح‎ Ъер уро Во طن جومت 4 م لمم مسمس يه‎ рр, тов 
(ве) وسحسكسم يي‎ [о] C (44а) وسامسطع‎ би ира ابره ,لج‎ ео ре “ثيه جيه مه هه ممعم طنز‎ 
4مس روسى و وموسو وه ءة‎ ЧР م‎ про. № 92 - عدبا ] سك‎ в. M يء & 12464 وششسووةى اممؤإشمع‎ 
وسطوسيءة 96 الالامت؟‎ РВ ОБРЫВ. صيده‎ оо غ لدف‎ ГР لموطة‎ ртов وش‎ 
نار شا نب‎ р В 5-5 ви в ثم ءة ب‎ а وشءة‎ paaauua образомъ 2 Дущепеленыл 
поучешлхь къ молодымь монахам (ри. Аз. Муз., Магг № 5, 2. 1416}; 4 لظم رك‎ срубы و مم‎ 
Феррер وخ رذ حاار خب‎ Фред, рыла #سونسج‎ бы وذ‎ ве ومو وه‎ ЗЪер. Род 52 هخ “لم‎ 
РИ 3 سي إ-مج لا كءممذة‎ про لؤساسم‎ БА ج44‎ 3١ م غوررب؟‎ Эша مدوم لطس يطذج روث جوغرب‎ в 
دع وشو وام جلاع نج .مهس مناا-ه وساوسيوه؟‎ ера. هن نمه واج نج عمسم‎ о ИМ 
مإسمءه‎ ору طراسدت‎ ооо م جه الاقم َم‎ = идеи 64, 
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0. Алешанъ, едвиственио обратявиий внамаще на путавицу, иро- 
встолящую оть существоващя ифсколькихь Вардановъ!), могъ прёта 
зить къ се2ёдующему гадатезьюму рышенно вопроса ) «افموس سي‎ мя, 
Ка. Обь 0 مت‎ еж س دمن !و‎ о В Венешя, 1862, стр. ]؟-١(:‎ 

57 называется этотъ 88 (0111671  Варданъ о во вебхъ запясяхъ 
озеличаютъ его нанпочетяфйшими прозавщами, какъ то: достойный осяхой 
«поховлы, плодовитый, сз блестящею славою, со созьзтлой душою, велемудрый, 
«мудро мысляний, трижоуы великий, ученый, Фалектика, 001064065, веднкй 
есофистз, всемрноизенстный, осесамнный зроповъдникь, сеъточь мра, 
асвятой и др. Но 920555 этихъ ночетныхъ назван оказалось педостаточно, 
ечтобы сохранить дла в сочинешя его отъ сибшешя съ чужами, и труды 
вмногихъ совменныхъ писателей, какъ годные, такъ негодные присванва- 
«ются ему. Заблуждаются не только относительно жизия и литературвыхъ 
атрудовъ, во в, какь мнЁ кажется, въ названы его роданы, считая его 
«бардзрбердекимъ, тогда какъ никто изъ древнихъ писателей того времени 
«ше называеть его такъ; наиротивъ, изъ ихъ словъ видио, что онъ иро- 
висходить съ востока Великой Армен 8 1156101610 дфтъ жилъ скатальии- 
«комъ въ Ромкза$, а не въ Бардзрберд$; съ другой стороны его маадшимъ 
«современиикомъ оказывается ифюй Варланъ Бардзрбердск!й, какъ 
«убпомвнаетъь объ этомъ олвнъ (?) книгописатель (лоб لمم وسءة‎ ١ (ظأذه‎ подЪ` 
«1286 годомъ, т. ©. спустя шестнадцать 35115 50011 смерти Вардана Ве- 
елнкаго. Катозикось „Тазарь ДжарукскйЙ (9 «94 9р) называетъ того 
«другого мзадшаго Вардана и ему присваиваеть Кратхое молковаше 
«Четвероеватеня, Пришчи, Краткую 16011200110, Толковаме зрамматики, 
«взъ конхъ 00111816 (два? три?], какъ полагаютъ, принадлежать какому -то 
«третьему Вардану». 

Покойный о. Гевовдъ Онанлиъ (>. Ч. $.) въ Е بيغم 0/»مسموسه‎ 
هبالسه وس طاقؤسة‎ рбЪВЬ سمل‎ (21, 1890, ХТ) также доказывалъ, что Вар- 
данъ Велик! й не есть авторъ нашахъ сборнековъ (ор. с., стр. 253—254), 
& это 511011351: понятно, разъ ваше сборвакя не представляютъ произведешя 
одного заца, какъ признавалъ это и ученый ВЪнекй мхитаристь (ор. c., 





3) Въ довольно пространисиъ жизвеописаиш историка Вардаиа (Всеобщая исторал 
Варлана Везикаго, Москва 1861, стр. \1—ХУП) Н.Эхииъ вопроса о существовании 


ифсколькихъ ВарлдавовЪ ве подиимаетъ, но указываетъ на миогосторониюю зитературвую = 


д%ятельность историка, ориписывная ему вс® памятвикы, дошедице до масъ съ именемъ Вар- 
даша, вакъ историческе, такъ экзегетическе, ванагиричеся, гомизетическю, поэтическю 
(духоввые гинны) м ивосказатезьные. Съ другой стороны Ёт, Prud'hom mo въ бюграош 
Вардана (Лого! Atlatique, 1867, 1Х, стр. 147—156) пользуогся указания о. Азишана, 
во насатезьно нашего Вардана также ие даетъ пикакихь свфдЪи!й. 
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стр. 350). Но затфиъ тотъ же ученый мовахъ призасываще Вардвну 
Велвкому вашего ваматинка объяеняль (ор. с., стр. 255) тЁмъ, что 
١ огдв-то (овать гдф-то!] упомвнается о какомъ-то иносказателВ Вардаиф, 
«который, по всей вфроятяости, записать (р مفب‎ ) басии въ огра- 
«ничевномъ количеств»; и будто этого Вардана армяше естественно ото- 
° жествали съ однонмениымъ зваменитымъ писателемъь Варданомъ Во- 
сточнымъ вли Велакимъ, почему де в врипвсали посл диему баснв маз0- 
пзвфетнаго Вардана, смЪшавшя съ ними в воздафйиия прибавлетя. Двторъ 
цатованной статья, очевидно, быль 78180685 въ томъ, что Варлданъ Везе- 
к1й есть Варданъ Восточный, a вносказатель Вардавъ есть какой-то 
жалк малоизафстный писатель. 113380016 обсуждать тутъ праведенныя 
догадки:) ВЪаскаго ихитараета. Отифтамъ только, что писательская лч- 
ность вносказателя Вардана, надо полагать, вовсе была невзьфстна уче- 
uouy монаху, разъ онъ счатаеть вфроятнымъ (ор. с., стр. 250), что этотъ 
Вардапъ запасывать басни, слышанвые изъ 76055 napoia. Во | 21150161 
cayauk мы ве знаемъ такого Вардана. 

Вопросъ о писателяхъ Варданахъ мы оставляемъ пока въ сторонЪ. 
Намъ кажется пока праздпымъ п тоть вопросъ, который язъ Вардановъ 
ХШ-го вфка 5 ивяду какахъ заслугъ просзылъ у армяяъ «великим», тБиъ 
бозфе празднымъ, что прозвище Вардана те! (№3) въ армянскомъ, оео- 
_ бенво средвевфковомъ, можетъ означать ие только ведикй, во и старшей. 

' 118813 задача выяснить по возможности лачность пасателя Вардзна, оре- 
частнаго къ созвданю изслфдуемыхъ сборинковъ; 80 быль 21 этотъ Вар- 
данъ старшй или мзадинй въ числ одноименныхъь писателей 5111-50 
8618, вли признавали an его армяне-современикки велакимъ пли ничтож- 
нымъ, этимъ можно и не интересоваться, по крайней мфрЪ на первыхъ 
порахъ. 4| 

$ 313. Пояятно, что при существующей путанацё въ хлатературё 
предмета трудно разобраться 8 въ томъ, кому собственно расточаютъ дрез- 
ве армянеке пвсатели своя непомфрвыя похвалы. Что Варданъ, имфющий 
непосредствениое 0180001116 къ нашямъ притзамъ, не былъ, какъ часто 
впушаютъ, мелкою писательскою лочностью, по крайней мрф въ глазахъ 
современникозъ, в что значительная часть этахъ похвалъ, если не 21385001 
его именно в касается, это не подлежитъ сомифщю.. Нашего Вардана, празо- 


1) Мы обходимъ молчащемъ также миЪшя тхъ, которые о Шритчахъ, привисывае- 
мыкъ Вардану, судятъ зишь съ эстетической точки эръия п въ никъ видлтъ грузо) 
басекъ, пемифющитъ особемиаго достопнетра (си. Н. Эмииъ, Вееобщал قايرت‎ Вердана 
Великаю, Москва 1881, стр. ХУ): дзя маука каждый затературвый вамятиикъ вифетъ свое 
особенное значеше м, саловатезьно, достониство. 
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учетеля в проповфдивка, подвизавтагося поелфдие дня с;еди отшезльявковъ, 
между прочвиъ нифетъ, по всей 51208180119, въ виду с2фдующее четве- 
ростиш!е изъ стихотворной занися 1427—1432 въ одлой Мюнхенской ру- 
конвев (о. Гр. Калемкяръ, Са{а10д 4ег .2ت‎ Напдесёг. е(с., стр. 20а). 


ме: ара 53 перрЬ تسجمى [ا‎ Г ... Beannit рабби, во имени Вардаяъ, 


. ودعت آبام آسوم 5 فى؟'|]‎ ели Кии Тотъ бзаженвиый, обоготворенный, 
م‎ 4 —2R $, بع ناوه بأسصمح عام‎ Который 320 530173 быль ангезомъ 
| “гро ودمسي‎ Бабе]. Н быль проповфданкомъ дла м!ра. 


_Ора такихъ хвалебныхъ отзывахъ соотечественниковъ объ арияяскомъ 
вравоучотез певозьно препомпнаются слова Фрапцузскаго баснопаеца объ 
Эзопф, которыя впору намъ примфиать къ Вардаву, mutatis mutandis: 


51 се qu'on 016 4’Езоре est vrai, 
С’ваи l'oraele عل‎ 1а Сгёсе: 
Lui seul avait plus 06 sagesse 
Que tout Гагбораре 
(Га Fontaine, 1. II, ВЫ. ХХ). 


Но оракулу Армеши судьба улыбалась лашь при жизни, и то от- 
части, в при блажайшехь покозфшяхъ сородичей, затфиъ зеЪфзда его 80- 
гасла и память о немъ среди армяяъ исчезла; но писашя его, дошедпия до 
ваеъ въ р6дкахъ старинныхъ рукопасяхъ, хорошо свидётельствуютъ 0 
немъ: опия, дЕйствительно, оказазвсь для него monumentum аеге perennius. 

$314. СвёдЕшя о вашемъ Вардан%, о томъ 1382238, который 
дЁбствительво имфетъ отношеше къ раэбираемыхъ въ настоящемъ трудё 
сбориакамъ, мы вашли въ рукопосяхъ. Руковисей этахъ 115101510, во мы 
ими 110111 пользоваться не لالااعة‎ въ одинаковой мЪрф '). 

1) Эчм. ри. № 1767 доставила характерныя разночтешя (0) къ вите- 
ресующему васъ тексту (Ш, стр. 67 в сз.). Рукопись, ва желтоватой во- 
щевой бумаг, 0868111183 круглымъ письчомъ (مفروسم مرمع)‎ писцомъ Дави- 
домъ, помфщена въ одномъ досчатомъ переплет съ другами современ- 
вымп али 60316 поздними рукопвсями, но снабжена своею особою пагвна- 
щею в вмфетъ водъ сипска ХУ—ХУТ стола; къ сожазлбнию, сонеокъ 
оказался дефектнымъ. Занимающее насъ пропзведеше озаглавзево въ вемъ 
121515: ١[ وس بأوسسه إسداوسس ومسل لسومت‎ Сочинеше вардапета Вирдана. 

2) Въ Эчм. ра. № 1631 (по .و لله‎ № 1593, оппсаше см. у 88 Ш, 
стр. 20—31), въ общемъ представзяющей Ззаточреез, извфстный трактатъ 


1) Въ допознеше сядующаго сейчаеъ перечкя си. 8 325. 
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_ , Вашего автора посвтъ заглаще О сокровенном смысль «Десяти купцовт, 
простымь слоюмз, сочинеще оардапета Айекскоо Вардана (ирм. текстъ 
° заглавя см. Ш, стр. 20). Въ этомъ 886015, давшемъ указанныя водъ М 
разночтешя къ издавному нами тексту Пришч Варлава Айгекскаго 
(Ш, стр. 67—93), за вступительною частью (ПП, стр. 70—74), разъяс- 
няющею значеше упомянутой въ заголовкБ пратча о десати купцахъ, слё- 
дуютъ восемь главъ идн словъ (&а), каждое по ногоду одного изъ зосьми 
главныхъ или смертныхъ гр5ёховъ, именно: 


в. 42 ناس ذ هع مس ورسيه؟‎ | 1. 0 юрдоеши ( вь— в а.) 
К. Чо реф № 1. 0 злопалятетеь ) 86-128 2.) 
+. Ч. 14а Ш. О aocaociu (12^— 16а д.) 
$. 42 سارب سمه‎ Ада => ТУ. О чуиевоуюдш (16а—20% 3.) 
Ъ. 45 شوسط ومع‎ ١ У. О пришиснеши — (20—3та 2.) 
э. 4 سطع‎ В VI. 0 блудь (37а—8 я.) 
Ъ. 45 фереру А УИ. О волшебствь (325—375 2.) 
е. 43 .م زووه‎ Ва ناس‎ VIII. 0 1 20 auix (875—446 3.) 


3) Кратюмя, но драгоцённыя саб дЁ я о личности Вардана Аёгекекаго, 
‚ долго остававшагося для меня 301821010, даза Эчшадзонская рукопись № 719, 
относящаяся ко времени до 1771-го года برأ‎ свфдЫия эти заключаются въ 
праводимыхъ ниже записи и переписк Вардана, сопровождающахъ его 
трудъ. Трудъ этотъ въ 3308018 названъ Аниюю Пардана (4 АР 
онъ представзяетъ собраше двадцати съ зишиимъ мелкихъ статей Вардава 
`[Айгекскаго), именно: 


С. 4 كنت‎ р фрроррок Вы 1. О се. Троииь, 

ВАА (с) р-р 11. О письмю килза.‏ سي .م 

+. Чел طدة فخل.م4 مو‎ ры 11. О похоаль князю. 

Фи. IV О юриемь Пврусалимь и 026615838136‏ مساك طح в‏ وباك فيا سه مسمر] هقرم 3ل Че»‏ .+ 
мохо» праведниковь,‏ وموس ووس مهسيو 

У. О момь, бъ какомь состоянии обри-‏ س4 ЗЫ ре» среде‏ كوه ودب شد 4 .ا 

маюшсл души усопшиль. 

Я. ¶ рр وه اممو‎ VI. О добрыхь дьлахь. 

Ь. Че чер УП. О молытек. 

©. Че че ور‎ УШ. О поесть. 

р. 4 صو ود مت‎ (В ЬЪ 0 4 طلسة فإ مي‎ 1Х. О бидиость [ и] кротости, 


1) Ри. въ 89 3, вш— 87, въ два столбид скорописью (ъ->реч{е) ва бумаг, эъ ножа- 
80101, мо ые дусчатомъ шереплетв; написана оца вт, КоолЬ какиит,-то дьячкомъ (че в), 
ие пазывающимь себя, въ цериви (25$ 6-6.) ГеорЧя ПобЪфдоноеца для заказчика (ое 
2-9) врача Тороса (34 “ارم‎ Рерче); вЪ печатиомъ « р. ра. значится подъ № 705, гдЁ годен 
ея маписаши указан. 1771, во это скорфе годъ переплета, какъ можие заключить ить 
ифсколько впрочень поврежденныхь строкъ на заглаввомъ лист, гд® читается сз®дующие: 
рае لس 0 مومسم‎ ар бы [тутъ что-то иедовисано] рыбе Ччучу р-р р че ليح طنش‎ 
امه 44ل‎ орде ле مه مخ اوشى‎ В سوه‎ В يؤوسمسم‎ Вой مجن مين‎ ор & фр. = ЛЬ. 1 52ج‎ 
этогъ воспроизаедевъ буказ въ букву. 
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ν ν‏ 4 .لق 
ФС. 4 — ро Бе терр‏ 
— لم826 سيوع _ 

ФА. 4 شه‎ одород 64 фиг по وصنك‎ Зеро 

$3. A 24 опр в Зеро Вр 
—X 
وسؤمسر #عموسم‎ тред Ар 
شل 2 ومسوسيدة‎ 4 . 

مو موعت ل طشمهطة] 4 ФУ.‏ 
вь- |‏ 

ФЬ. ЧА бош Я Вы бы фофиреь 
8 (вю) 


سق 4-2 ,35 


фтор 
м. $ م ع يات جه شت‎ ем سجس ثور .= . (عله)‎ 
. وسجة”‎ 
دمت سورد وير ده 4 . .عل‎ ту 
يغ وه رعق‎ Вр фтор 
фе سنو (عاة) وسطورة 64 سعد وممصم‎ 
герм لك مط 89 عمد‎ 
شت ع رج‎ ое وك شوومة‎ V- 
УВ سرد‎ 
ل 0 عه‎ Зы طتهءدفية‎ 6 оке حساك‎ 
ممه‎ 
شت 4 ,كاج‎ де А 6 ед وماك مده عث‎ - 
هذ فَخغّءهاسة‎ 
مسرت يجو‎ 


Х. О милосердии, 21056617 в 220481011 
ХЕ. О раскалти, испосндати и поналиби. . 


ХИ. 0% едь и 606 жестоких» музаху. 

1111. О зрикахь, иленио что такое мр- 
дость, омсокомюрве, шщвелаею, м о 
друшмль иношыхь злыхть дилать, 
мать которых юрдость. 


‚ МУ. О يوق وو مير‎ и пьлистви, 


ХУ. Обь идолопокленстоь и колдоостви. 


Х\1. О блуд, прелободвяжи, нужелози- 
стеь м дихоиметею. 
ХУЙ. 0 глопалятствь и друмлу 'рохаль 
блуда. 
ХУШ. О скоериоеловаль, 
31Х. О чиель «Юз, что это число ©006р- 
шекиое, танцстоеииое Ш Полив 
высшей мудрости. 
ХХ. О пришестом Сина Божьто м Ею 


судью. 

ХУ О рождети Дитихриста и чибели . 
ею. 

ХХИ. 0 льии, пльхь м наывети. 


ХХШ. 0 полииви за ира. 


Такамъ образомъ въ чве2в статей данной рукописи мы находимъ эва- 


комыя намъ по другемъ рукопвсямъ Слова, посвященныя тёмъ же смерт- 
пымъ грфхамъ— гордоств, чревоугод!ю, истительпости, колдоветву 
вт. д., но въ иной редакци, чфыъ та, которая предзежетъ въ Златочрееь 
(Эчм. ра. №1631) и въ рп. Лазаревскаго Института или даже въ 3931. 
№ 1767. 

4) Очевь кстати пришлись свёдшя сизьшо пострадавшей рукописи 
(Аз. Муз. Marr № 5), попавшей вамъ въ руки во время археологическахъ 
изыскан!й у Арагаца изв Алагеза (см. Н. Марръ, Сказаше о католикось 
Иетрь и пр., стр. 13). Произведешя Вардана, вошедния въ эту рукопись 
1320 года, бызи бы, судя по ифкоторымъ указашямъ въ ней же, еще 
00356 цъинымв по нашему вопросу, если бы ея отсырфешеми листами не 
позакомизись мыша какъ разъ въ вашболфе для насъ интересной части‘). 
Статья Вардана, вошедиия въ эту рукопась, занимаютъ начало (12. 1 2—3 За, 





1) Руковись 1в-8%, 16,7Х 12,3 с., ва тозстой вощеной бумаг, круглымъ вивьноиъ въ 
37 строкъ на каждой страницы до 68% 3., а @ъ 598 4. въ 19—20 строкъ, дефектная въ ва- 
ча: 8 (недостаетъ двухъ тетрадей, по двфиадцате зистовъ) въ конц® в ибстам въ сере- 
днаЪ; всего сохранилось 247 лвстовъ, въ досчатоиъ истрепаииомъ переплеть. Закаэчекъ 
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см. 88 320, 821) и середиву (11. 109-1771, ем. внизу въ примбчая 
подъ В, а также 88 322, 323). 835 эти статья, какъ и большинство извфст- 
ныхъ вамъ провзведенй Вардаца, относятся ко второй — отшельнической — 
пор дфятельности Вардапа, по изгнаши его изъ Длука. 








—сващенникъ Григор (58%). Писецъ--священиикъ Гаковъ (22. 68Ъ, 1838, 164, 1942). Седер- 
житъ рукопись помимо сочикен! Вардана, о которыхъ рЬчь у насъ въ текст® ($$ 315, 
816, особенно 820, 821, 322), сзВлующца произведена: 

в) وعاس مم :معطم دس مالم وسمطاوه؟ فرسطغنسان‎ обр وه سسسمت 8 ناكو يع ,مو‎ Вдохио- 

мудреца Анащи душеполезныя поученя о раскалии и слезах (22. 83а—68%),‏ ماواروعة 
Ь < од тет Исповидани виры )]98--6084(, ото 606679561980 во 826513518‏ 0 
пачальныя слова поучен, въ которомтъ излагаются 831400316 важны обязавиости вЪрую-‏ 8 
щаго, особеммио момаха, а затЪиъ говорится о праведности (63,—66а). Авторъ во назваятъ.‏ 
БЫ був‏ — 6 لمم سوس وسرهة رسدس ك0 رعجمه ووصمين كاءمورسة )© 
арилискаю царя Ашота и отеьть арилискаю ученаю 12100 вла‏ 2018401166[ 13010 ؤس ايده جممد4 
ب(708--008 .11( Езака, судя по родной Фори® имени въ самохъ текеть‏ 

0( 32-№М ореуЪ اسم ذي"‎ ей (ВС) ودرت؟‎ Пидьий арилискаю патубарга се. Нер- 
266 (12. Т0а —90%), 0 

е) م80‎ Лоанив Козе.ма .قة)‎ 60% — 93а), см. 11. Марръ, 068361004 о католикосю Петро 
и ученоль Лоанию Кори въ Восточимкъ замфткахь, Сборник статей прое. в прегод. 
Факузьтета восточныхъ изыковъ, Сиб. 1895, стр. 9—34; эл%сь же факсимиле 68% листа ша- 
стоящей pyxouuen. 

Г) реоро {ее Хоерол (14. 988—985) поучеще, обращениое къ тфиъ, которые говоратъ: 
екъ чему сзушать в ме д®лать? Чучше совсфмъ ше слышать, чтобы ве заслужить бозышаго 
осужден! я». 

&) К -В مسر‎ Зло [дугъ. Слово] Момсел (11. 98 —101а). 

Ко же по просьбь Лоаниа (32. 101—100) наставлешя‏ 6 ]=[ = 6-4 رمعم وشم $ VM‏ (ط 
крещен въ связи съ перечислещентъ обязаиностей восоремника и родителей во отиое-‏ © 
во къ крестинку и пъ связи со эзгаядомть автора иа воспитак и бракъ (101а—10%), ©‏ 
воблюдещи воскресмаго дия (12. 1045—1052), объь исповЪди (21. 106а—100%).‏ ` 

Съ 100 листа 5088 качинаются произведсы!я Варданша и прекращаются съ 17% 
дистомъ, т. 6. съ цервымъ дистоиъ посемиадцатой тетради: отъ двухъ тетрадей ХУШ-ой 
в Х1Х-0й, изгрызевныхъ мышами, въ цёлости остались начальный листъ первой в посл ля й 
аиетъ второй тетради, остальные же зисты сохранились въ нижнихъ частяхъ эъ 3—$ 
строки частью во всю длину, частью ва протаженш одного, двукъ словъ. Эти обрызка, 
числомъ 22, ке вяесемные вами въ общую помсрацио рукописи, находятся между застаня 
177 [== первый зиеть 181111-08 тетради] м 178 [= посади листь Х1Х-ой тетради] и, 
судя по остэтку заглавя на одномъ обрывкЪ, четыриадцатомт, эдЪсь помфщдзовь какое-то | 
ироизведеше Кирилза Алексаидр/вскаго (5 322, стр. 814, шриым. 2). 

Поса%лдния часть чьего-то покаяинаго слова (11. 178а—1822),‏ (أ 

}) وسيه؟ طؤمدوخم؟ كوممنا‎ еек رمه‎ К [ее] [ Поучеии?] се. Гризорвя, Проввьтителя 
ормяиъ (24. 182а—1845), 

К) سوسوه8‎ [ро] طق ومدوسة مؤسك‎ В لوسك‎ Ве ры [Форест] О ,نعطت‎ которые 
безторлдочно пробщаются плоти ц крови [Христа] (12. 1545—1910), Въ числ педостойёаыть 
сэ. Причастя перечисляются (12. 1065—187Ъ) различнаго рода гадазыцики на зераахъ 
(= ферог), съ птицами ), на хаЪбЪ (4= =>) к др. в таКЖе епустосзвоы, 
любители сафтскикь эрфлищуъ [буке.: смотряице ва пустое], гулиюще изъ дома эъ дом, 
аюбопытвые, ифстовщики (т. ©. сообщаюцие нозости и слухи], разсказчики сказок» © 
др. ريسم سج سمج رومطؤوعوسمدة؟ رطمه م اسه وومامع روه فسسوع نس‎ „—— —— 

1) ао Вр 8 عمشش ب‎ соборе: م‎ фор تإطاع ل مؤت ل م عم عصسن مفوسددمه‎ —* Молиытов оовте 
чиста Лоаниа, которую скажешь въ день ©2063 смерти (ла. 1916—1922), 
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5) Любопытныя въ 207051 отвошещяхь данвыя во вопросу о 
Вардан оказались въ рукописи ') Лазаревскаго Института Восточныхъ 
языковъ (№ 1192 по печатному катаюгу = № 83 рукоп. кат.), которою мы - 
позьзовазась по отвечатани двухЪъ частей (Пи ПТ) нашей работы. Въ глав- 
вой заппея въ ковцЕ (1. 314%) весь этотъ руконисный сборовкъ паззанъ 
«сочинещемъ вардапета Вардана» (\] اس ومسل سوم‎ р إساوسده‎ (, 8 
сочинешя нашего автора 334111121011 12115 дд. 22а — 78 въ 32171061 


порядкё: 





№) — фоеА وسوس مسدسي‎ ор Фтор фо طوس فى 6ط‎ (4090 Кирилла 
© службать, совершаеныть [въ панлть] 005 усойшиль (12. 192.—193а), 

в) 62682 عط مسي رع‎ 2454 Лю истори церкем (в. 108а). На самомъ عدا‎ эдфвь 2 
© 13503131: сорокоуста для усопшихъ, 
| ©) وغ ل]سيوه نت 4 وساطوسسه إسونامفجمع استسومع‎ бе وس وسوس سسيه‎ ЗЫ وس ذى نا‎ 01060 Гоаниа 
Златоуста о 3616ل مد‎ и службаль ио усопшиль )83. ب(1943--1838‎ 

р) ЧеельВь  همموش موموممة‎ тер | ممع قمعم سمءه‎ 54529 ЧАР = МР 
ФотоРР ГЫ» Исторл тео, какъ св. Гриюр@, Просвитишель арилиь, въ бытность въ 
Машёской пещерю, спрашиепль атела (зд. 194-200, между 1955 в 1968 педостаетъ двузъ, 
трехъ зистовъ,), см. внизу прии. 1. 

4) БРА БАК серб م‎ лор ВЫХ 4 К рь & ‘леч ودود‎ се. Еишо © воскресеши 
Христа, Бо чашею (11 20%—7213а), 

т) كرو جمدم‎ поро سه رده ؤسايه‎ р ع عسيبه عملم جنك سمي‎ [му 6 В 26 )81( 
مسؤمره 7 شرو‎ 55 (32. 2135--218( По началу, это слово еп. 11267538 )372 4 
Боюродицы (см. 0 стр. 663). 

3) Э`Ъ .كته ومع‎ борефо офор бы фе طن َع مم مسر سيدت‎ © 
Фладыки Л0акиа Златоуета о милости и покалшиы (21. ب(2200--2182‎ 

{3-е وسمه سمي نك 435 — ممت مقع‎ 9р20р (846) Тою же Юаниа Сл009 606 обра- 

чижи зрюшниковъ (2215—323Ъ), 

в) شردممه 08.59 امتسمسي ؤي‎ УНР БВ марте [пе] مث مه‎ 
صؤوة كيوسزي‎ Мученичество св. Енрилла, ерусалилскаю патршрха, который раньым назы- 
валея Тудою и который и нашель Креетъ (12. 2236—2355). 

Еези пе допустить нашего 16603336031, то ам. еназывалея Гудою» чит. ебылъ ев- 
э. 

т) 66-м سم جشس44ع 0 إمسك فلح‎ борренценрЬ пор бобы В مت غ طوم سومسخ مك‎ 846161 
55 8:01:16 Аоанося, Александр йскаю 9183122062328, что Фит 0140152606 селтой церкем за св. 
Таинетеол (22. 335—940), 

2) 94» كوم‎ — А о جومم وس‎ ه١‎ НЫ В سم إسؤنا >0 روم وم‎ белы 
Слово оврдапета Георнл 0 селтомь 9012009106110, по 002206016 селщениика 196 80:6 (13. 340%— 
246), 

У) бл لم4‎ ВЕ чаи ди Еше кратко [о томь же предиетя], всли нужно (32. 4ба— 
941%). 

Рукопесь оСрываетея на посзфдией строк® 3242 4. مير‎ те, 4م || سشستب*‎ 
عدص وسال وك‎ 6 —XX 49. 

1) На вощеной азотной бумаг®, круглымъ письнохъ, аъ два стозбид, 8—6°, 814 42., 
(въ нечат. кат. 312) безъ даты (часть 331113616, в.роятно, закзючавшая ее, оторвана), на видъ 
ря. ХУ—Х\! ва. Въ перечеЪ содержашя печатвый катазогъ (стр. 77) овускаетъ иъкото- 
рыя статья, такъ напр. первую &5-е чорт Фераерр > وسرب‎ сон مومه‎ Видьий 00. Гриорл, 
Просптителя Арлешы (31. 48-145, ем. Н. Марръ, Замьшеи м изелеченл ил ерл. рп. ШУ). 
Budanie Ловниа Козерна (ал. 158—222) начинается со стр. 20,8 нашего взлаши: Сказание © 
- католикос Петрь и учномь Ловихь مسإدمة‎ в даетъ радъ разночтеш в, 736 83311 ‚обра 

зоиъ стизастическихъ. 
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1. Везъ 38228812 (31. 33—98), 
Нач фр عت وو سس كته مسقت‎ Бель ре >>. 
3. طهومي؟‎ ò — هه‎ ПН سيرب‎ > птуер> Того 4 
варданета Вардапа О ناهر‎ 006114101, какими عمسم سيره‎ сиреть м 606665 (ал. 
39—31), 
Нач.: - ее ата, 
3. чье م اميه شد 4 وس امسو‎ Его же опять О лилосердём (2. Заа— 33). 
Нач: Че мои» 44 Ве ,لوس شي سيرب‎ Ра تسسات‎ Бор В طاو‎ ре 
фр لك‎ 
4. РР — مس وسيب © مه ذا‎ ]2 6 ба. — وم سي‎ Того же 
вардацета Вардана 07660 о юрдости и злоплилтствю (лл. З35— 83.) 
Нач.: БЫ бе зори. ар wD о. 
همسر ذاه‎ 
5. фра) وسفوسست‎ Опять (его же] وممد)‎ © любом (2. (حكة-ط33‎ 
Нач.: 62 му يه رمغة سطع لاسر وعممسره) شياسج‎ профф В تسق 55 كياه‎ 
6. 9-рф &. 
6. ش جم طرومي؟‎ —— — P رعلم) — طلسي‎ 
Того же 383278867248 Вардана 004060 © колдунахъ, какъ оны обланывнющь модез 
(32. 85ба—87а). 
Нач.: لوسرب ه64‎ форброр В سوم ساس‎ ВЫ, ووس‎ В) — . 
7, V طسومت ا‎ Черрочбер — боем по م33‎ M Того 
же вардацета Варлаяа a Caoco © злоязыциы и упранстию (21. ЗТа— 38а). 
Нач.: 654 пуоорЬ АВ را مه :م وود نوم رو لوذيدت4‎ фир ору 2١ ووجيشحسو‎ 64 
ев Кр ومسو‎ бер чб مسو فينع‎ Ар. 
8, A Ч-Ъ Серик Фо ый Рго ще О юрдосни (1. ЗВа— 368). 
Нач. : رسدنح‎ ребру روعسمذية‎ ору بيج‎ В مه‎ 45$ форчким 5٠ سرطب‎ Дир 8% Фе 
А 
9. ‘г ырою Чо фровыбЪ Его же 2م21‎ 6940 01061131 011066 в парода 
(33. ЗВ. —43а), 
Нач.: ,عرد يود سمو وس قامس‎ ОД ‘ор رشبيه سق‎ пр ومع فطع ونس :سس سرصم‎ ВЫ, чув 
в лее” бобов ото. 
Между .قد‎ 8% и 40а заифтенъ просускъ зиста, другого. 
10. ‘= Ч. ا وس فوسهه ؤم كيده وودل سورت‎ Ч شاي‎ уеду مسوم‎ Того же вардашета Вар- 
дана Поучене о скоернословаы (14. 42а — 46а). 
Нач: موطامءه ورسر وسذلمس‎ (ШС) دسي‎ рыбки орон تسويت. 4 ري اإسدسة ثم جوغ‎ 
4 احاسع عمج ذإو . باس نيهت جومت‎ 461. 
11. бл Бом وطس لسع يسمه وعسم»ل‎ Еще поучены © добродительной жизни (33. 46% - 6.0) 
Нач. С & ؤمسم‎ 6% пу 6 24 كاسني وسامسم‎ ١ оррофь ووم‎ 6% В ريقف وس‎ 
ры. 

12 اك سس !به‎ КД ومه طمدييشه طول‎ ДА в ‚= ‚ Юбы№ Зарю бы рр ونس ة‎ (0% пра В ды 
зов Ва Зе ор» Исторд иеусыяныхь черосй: иль ссырюлость и заость, что вам 
маме м откуда родомь (12. б8а—62а). 

Нач.: Бе بيك34 ومه‎ Чедофьрероку 6 В Уф روغده‎ вору ة‎ Верные 6% سيق‎ 
= бе фин срр مداه هه لك = عة‎ рф —* 

18, . Ча روم سه كو‎ БЕ عن مره‎ омут (66) 6. 24 224 опор Ар Слово 060 ад, иненио 
о томь что омъ дюйствительно существуеть и ис ость простал утроза (ал. 62а—7За). 

Нач.: Бе «рф ه3442‎ (ЧС) мур بيده وكات‎ горыфорфтв в ри ороу عه‎ р. 

14. طوسم م لوم № برس سونح‎ (МС) امم اطعءمات‎ рр СЪ طمسلاسه‎ Зоя, ор & Лори مشخ‎ 
в. لسلسم‎ M Поучене © диз 2101190, ноша разрушается Боеюль созданный 
храмь души, щ. в. тью, м (душа съ шюломь) разстаются (41. 73а—76Ъ). 

Нач.: هومن‎ черо & 34م ,== 4 روقةهس ماك سويبهعج وو و صاك “لدج‎ 66 тосе. 
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15, ماع مسر‎ — оао مه إسيه وعوصم م‎ 2 & 6-е —— 
"يدح جمس سويت 4 ثم 4 وسقود4فينت معيو‎ Иоповидаше истииноё опры, слова, 
обращенных къ Вму из мубыны сердца и установленный чип. 1102 1686 рабовъ 
Христа вардавотопъ Вардьвонъ (2, 166—785) 

Нач.: №69-у يدسيوذك‎ “че 5. Тау ν фир бе арфе я ع‎ 

429-44 =ррчу. 

Указаня перечасленныхъ рукопвсей со времецемъ удастся попозиить, мы 6 

томЪ ве сомифваемея, новыми рукопасныма данными '!), но и ва основан 

нуфющагося ‘у насъ скудпаго матераза теперь уже есть возможность 
наифтить афкоторые момепты изъ жизая в литературной дфятельности пите- 

ресующаго насъ 2115. 

6 315. Время рождешя вашего Вардаяа съ точностью 1161328161110, 0 
ше подлежитъ спору, что его дтство, мозодость и десятокъ другой лЁтъ зр$- 
злости протекзв во второй нолованЪ дафнадцатаго вфка. Варданъ урожелець 
Сара * родной его край окрестпоств Халеба. Вокругъь Халеба, въ обза- 
стяхъ “Авзевмъ в Каннесритъ, расположены миогочасленныя сезешя, съ 
тождественныхъ иззващемъ Марата; въ одномъ взъ пехъ, гдф, надо пола- 
гать, ютизаеь армянская колошя *), и родился, по всей видамостя, будущий 
проповфанвкъ. Въ трехъ занпасяхъ (& 316, 316, 325) Варданъ самъ свв- 

дфтельствуетъ о 661, что онъ взъ Мараты ‘). О домашшей сред Вардана 





1) Въ вофздку, прелиринатую въ Эчщадлияъ съ цлью собрать натеразы дая па. 
стоящей работы, въ 2106155 распоряжеши было столь ограничениое ареми, что между про- 
чииъ изъ трехъ экзеназяровь Блин 41414 يعمو‎ вардапета Вардана (№№ 719, هه‎ 
كل‎ д. 708, 720, во .ع ك‎ 706, и 721, 50 7” д. 707) я усяфлъ проесмотрфть два, и 50 0 
зизь церелистать № 721, рукопись 1400 г., содержащую, васкозько я могъь заифтить при 
тадонъ б%гломъ оемотрь, иную редакцио слоаъ Вардава о грЬхахъ. 

3) Па дазтезьность Вардава, несомифино, въ сфер килиюекихъ аридиъ указы. 
8234011: выясалемые инжке Факты; это же можно заключить изъ того, что въ Исвор м шеу- 
сыяныхь чероей ма вопросъ, сколько 2%тъ будутъ нучиться грЬшянки, Варданъ вишетъ 
(ра. Лазар. Ивст. № 1193, 4. 60%): 4ه١سؤوؤو مصسكع‎ L ф ثم هذ‎ бойне عوؤمنم‎ обр 
Вер, وذ ء امسر ع مه‎ ва (2-9 م‎ вере . 26 رمسط؟ فطق‎ оф اعنام‎ Феи م‎ ВЬ. 
д م‎ Лор свесите порчичныя зериа въ кучу величиною съ зору Тиръ, чтд на востокь рода 
Тарсона, м сслы окажется возможным:, подесдите миль счеть. Писателю коренной Армеши, 
еъ ея Араратомъ, Арагацомъ (Азагёзомт.) и другими гориыми высотами п громадами, ме 
бызо бы вужлы ори сравиенш обращатьея къ гор® «Тиръ». 

- 8( Новый, если мб первый каплывъ арияискаго эземеита въ эти края ногъ вифть 
исто съ позвлещемъ ариямекаго киязя МлеБа вт. Кюриеф вл, 1164 году (см. -тр. 295, прим. 2). 
Въ 5236615 сдЬланъ и вышитъ аъ 633 г. ариявскаго дЪтосчиеленИ я (== 1334 г. 50 Р. Хр.) омо- 
Форъ (5/4) съ арийпскою иадрисью, храняцИйся въ ризвии Сисской церкзы (\. 
18261018, Гоуаде даяз 1а Cilicie, erp. 401—402). 

4) Ь جد من لسوت"‎ р Гир ырю) ОТЪ ПЫемиТельнаго ГороЮецу ЗИ Пиры .معرانا تح‎ 
си. 3 86 و8‎ Aſuschtariſtt, ua3. F. Naatenſeld's, Gottingen 1846, стр. 0660 — Мо |, 6000م‎ 00 
четырвалядть 12801561 съ 22316151 ,معرانا‎ всЪ четыриаддать въ 7182301015 выше - 


районЪ, ср. танже 356815 СеодгарАвелее Worterbuch, изд. Р. У амев(е в, Leiprit, 1066, 1, 
стр. 11 о в У, ОД, в прим чая издатеза \, стр. 11. Изъ армавскихь источанковъ @ _ 
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намъ изафстно очень мало; мы знаехъ только, что омъ быль члевомъ иного- 
часленаой семьи, повадимому, духовнаго соеюща и пиёль братьезъ и 
20167860915081. Въ записяхь въ конц ©8085 проаззедешй въ чес 
завъ, 0 прощеща коимъ грёховъ просить онъ помолаться, радомъ съ 
родителями Вардацъ всегда пазываеть свовхъ «братьезъ и родствев- 
никовЪ» '). 

Начал учешю Вардана 65130 позожено, по всей афроятности, на ро- 
дви, въ Мара? —съ семь пли у мЬстнаго учителя, быть можетъ, приход- 
ского священника. Въ занасяхъь онъ не упускаетъ случая просить мозетвъ 
для свовхъ учателей هاسم٠وسةموسوأ‎ (см. вназу, прамбчаше 1); несомаЁ иво, 
были у вего учателя въ Аркакагия, гдф Варланъ, по всей вфроятноств, 
в закончилъ свое образоваше. О пребываши Вардана въ этой ибкогда вре- 
менной кизик ской католикосской резиденщи узпаемъ изъ его же устъ’). . 
Указавъ из то, что жертвовать нужио изъ благопрюбрфтениаго, иначе «Богъ 
0069532571 в изда будетъ зошь тЬмъ, чьнма трудами дЕйствитезьно добыты 
‚ дары», Вардацъ въ подтверждеше правоты этой мысли ссылается на пи- 
саше, 3 также на тра вихдфшя, которыя опъ амфль, когда приивмахть что- 
211060 отъ князей; мы эдфсь и предложвиъ одпо интересное для пастоящдго во- 
проса вид ще о князьяхъ, еъ которымя Вардавъ «находился на очень ко- 
роткой ног знакомства» по особой 310080 къ нему Бога (./=у% سةسة‎ Юр 
سومة‎ ифродь 5, 3. 132а). Вотъ подлинныя слова Айгекскаго проповфдника 
(рп. Азёятскаго музея Магг № 5, д. 132а): 


Марат® ничего мы ше эваемъ; у псторика Сыбата (Моск. стр. 133 = Пар, стр. 181) حزمت‎ 
778 годоиъ арм. %т. [== 1329 шо Р. Хр.] упомииалется Моротавл, (Морогт. ао Парижекону 
изданию, собств: род. пад,: Моро =), ШО ЭТО 00 Форм совершенио другое вазали, в ари тоиъ 
церкем, а ие иВотности ) .ممه سه يوذية4ذى م‎ По родии® Варданъ 
ногь называться Шеф Маратийекй: ие издо зы оризаать изшего имсателя въ 
ВардавЪ Марат! Шсколъ سوم ي4)‎ Пиры ор), аатор® того мозитееннака, свисокъ 
котораго краиатся въ библютекЪ братства Мкитаристовъ въ Венеща? 

1( وسفوذن‎ ор обретут وذ‎ сена (4) Лао Воть ВРУ ева лу № 
كوسي‎ M , طوسطاهبأسووت‎ 8٠ طوس ومسو سمءه‎ бк Берю пр У مسر‎ 86 6 
سوصااط طؤواؤسامه وفعت‎ рр وساه جومت 4 مؤمساسج لك فطع 6 كسمت غمرسم جلك‎ ор пб дер 
فواوسك‎ 4 Во كحم 5ت‎ (въ другомъ ифстЬ 2. 1416 464) فوملكمميء‎ (ри. Аз, Муз. Marr № 5, 
3. 1268( Существевиаи часть этой записм поаторепа еще два раза въ той же руковиси 
(22. 141 м 163а). 

3) Въ настоящее аремя раззазины, момастырь Дркакагии (въ переводь Царедубь) воз- 
зышазся на одной 2028 съ сВвера Сиса (Ниджиджяятъ, (ро ррок В рьЪ, ч. 1, т. 1, Ве- 
неця 1600, стр. 864, У. LAngIois, Гоуаде вая (а Cvilicie, стр. 407, иваче пом Ыщаеть его 
1. Азашанъ, иленно--на запад отт Копитара, какъ указываеть 0013: въ 94 =, ст). 229, 
253—255, 617, 546). О. АДзишаму изафстоаъ (ор. с., стр. 253) въ Аркахагия какой-то Варданъ 
Вербаюженокъ (4+4->), во воезЪ' 1266-го года. Монастырь упоминается ещо ве второй по- 
2овии® 11111 вкл (04 -Ъ, стр. 353), но онъ палъ, по всей видимости, с9 времена 3и26- 
трисеща эъ 1269 году (ор, с., стр. 8): 
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42 во р рвы عست‎ ро سوام‎ | 


Перзое вядъв!е а 23833 въ туже ночь, 


$ зоб عا‎ бы سور‎ рёрыф Г кавъ 703550 привал [даръ отъ одного кна- 


جه ا إعوبه م اموسو и лом.‏ 
]م رسام طم م пм‏ راس إءاموسا 
واه فإرمبا |[سإطاموةغخ لم ما ,جل 
رسك عه امس عمو عا фе лы,‏ 
4 — 22— آم 4 г бр фам фра‏ 
رسك ثم سكس وق бу: | УГ‏ ومكحي 
верь рр =.‏ — 4 عاو بات آهل 
бр‏ ماحم Ее [м мак‏ دوس ب 
وسراسم سس ؟ سه مهو бе есь,‏ 


‘за}, вотъ уста у мева вдругь 2303121386 


оверзительною гразью, 3 не могь выилю- 
вуть ее в,, отыскавъ 715101341406 ифсто, а 
изрыгвулъ 66: однако нерзк!й ея зацахъ 
не разсфавался восемь даей изъ моей гор- 
тави, Это случалось въ годы учен} а 
въ 63370115 братств% въ Аркакагв{в. 
ع لاحم‎ квязя бызо 2015 червовца (да\е- 


кана), который 085 дать ва всю ‘братью. . 


8 مس عا لهم وسمو ا 


Какь почтв всё армянские писатели, Варданъ бызъ духовнаго звав я, 
во и. тутъ есть ифкоторыя сомифшя, такъ-—— правадлежаль ла онъ съ самаго 
вачаза къ черному духовенству? Въ одвой американской армянской газет® 
)] مسو‎ Вр. Нью-Торкъ 1896, № 46, стр. 3) нфеколько его притчъ были 
вацечатаны въ качеств произведешя Амидскаго священнвка (егё9) Вар- 
дана, надо полагать, ва основаши какахъ 1860 рукописныхъ давныхъ!). Что 
онъ быль 1ереемъ, это весьма вфроятио, по, какъ можно думать, 1ереемъ 
 монашествующаемъ пля 160011011850101 '), такъ какъ въ болышинствВ случаевъ 
онъ титузоваиъ варланстомъ. Такъ или 88256, въ качеств iepea 08 
3115315 особый приходъ спачазла въ 431835, есла указанный выше источ- 
викъ падбженъ, а затЁмъ на запад оть Евфрата, въ Длу1:. Ворочемъ о 
длуК'скомъ приходЁ мы говоримъ во догадк$:. Варданъ говорить, какъ уви- 
димъ (8317, стр. 306) лишь о своемъ «родиомъ» вл «родовомъ наса д!» .), 





1) Ариявск текстъ въ иазванаой газетЪ снабжен с%лующемъ загзавемъ: 
و0421 ماطؤسدت وس الشؤسيية‎ Ч ры 62 фрак Басин дфревнихь [ариаиз], написанных 
селменникомь Вардаконь Амидскиль, Дальайшихъ померовъ этой газеты, къ ввозу въ Росено 
запраценвыхт., къ сожазфано, мы ше погли достать. 

2) Выражеше وامة‎ море ( =, встрьчающееся мапр. у Кир1ака Гаидз., стр. 118, 
вредрозагаеть само собою существоваще и ВР р (ее ом рынЪ, Допуская 75072060636818 8 
8245 етё) въ восзфдиемъ значещи, ны пойнемъ я то, почему Матоей Едесск{й иазываеть 
ееба то егсу’омъ, то словоит, означающимь момальъ. Впрочень Джроетяиъ ио этому 
поводу дЬзаетъ догадку, Notice عل‎ сих мализстИв аттетеяе сотлепави l'IIiatoire 06 Mathieu 
Ereta ве. Парижъ 1819, стр. 7, что историкъ Матоезй равьше бызъ сващенвикомъ п 
лашь во смерти своей жены опъ удализся въ одинъ изь Елесскизъ монастырей. О Вар- 
` дав вамъ трудво сдЪдать а такую догадку; есла бы олъ быть когда либо жешатъ, то въ 
331116121 ве усустиль бы сзучал просить молетвъ для жены. 

3) Родовымъ 28263816141 (№544 2=-= 4 ВЫХ) взадёли въ армапской церкви 
саященавки и дЁти свяденниковъ. Арминсиое духовенство встариву ииЪзо двоякаго рода 
собствевность: церковную п частвую, увасзВдовавиую отъ предковъ (духознаго же эзая (я), 


١ 
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030 был въ ДлукВ '), въ области Кюриса '), значать 08275 такя ваф Ки- 
лаки, но все же въ ифстности, армянское населен которой тяготЁзо въ 

Калакш. Какъ вросвфщевный человЪкъ и дароватый проповЪдиикь, Вар- 
_давъ ве могъ огравачеться буденчной розью пратодского священника, 
отиравляющаго извфетныя службы в совершающаго требы: качества 
7213107288810 провозфдинка овъ долженъ былъ проязвть, если не раныше, 
то со дня своей дфательноста въ Амаль в Дук ”( 





т. в. родовую (-644 буквально: кореииую, природную, родную). Права духовныхъ лицъ полде- 
жазы извфетнымт ограниченяяъ и въ родовой собственности, но послфдная была, возиди- 
мому, неотъемзема изъ, правоорееиствующаго рода взах®льца. Вироченъ, ны ие энлемъ, вла- 
AMAo зн подобною частною собственностью парави® съ бЪзынъ хуковенствокь и чераое. 
Вообще, пнститутъ арилиской церкви, взвфстный 2003: назващенъ жарангутон [букзазьво: 
наслд 0], мазо выясяенъ (Каноны ‚Деиискаю У собора [645 г.], ст. 5—6, арм. ра. СПб, 
Уипвер. биба., стр. 401—402, Мхитаръ Гош, سدس‎ вод, 1, 105). Въ церковвой 
термивозоги  كسمسكوس‎ Въ жаравгупон, судя по словаряиъ, значить ещё «духовное 
сослове, клиръ», а также «епарця». 

1) Hean транскрибировать буквы, — Тзукъ, но въ киликвекохь далектЬ > т въ это 
врея звучало, какъ + д. Длукъ (До иа}, извфстный аъ Сиршм городъ, С. 814162, Die Erd- 
مع‎ ron Атен, X, 1848, стр. 1034—1035; объ этонъ городф у Баребрея читаенъ (САгом. 
буг., Paris 1890, стр. 183, 16—13), что коглл, въ десятбмъ вЪъкЪ, евизаат1ёцы выстувили во на- 
правлекНо къ Халебу, икъ астрётиль Сейоадлавле у Дазука, гдЬ визант цы в едержазя 
иобфлуз.-—По Матосю Едесскому, въ 536 г. [= 1077 со Р. Хр.] этоть городъ постраделъь 
отъ гозода (ро. Аз. Музея № 9, стр. 343); онъ же называеть его въ قعل‎ ифствостей, во- 
страдавшихъ въ 528 г. [== 1079 по Р. Хр.) отъ турокъ (изд, Iep. стр» 261 == ри. Аз. Музея, 
стр. 313). 

3) Городъ въ Сишы (Ко:225), имешемъ котораго иъ древности пазывазась изая об- 
засть (С. 11165, Die Егаия4е ron ,مل‎ Х, 1843, стр. 928 — 928}; во его же ишеви Длукъ 
назывался (‘уггезЦса [ДоЦса], си. С. Ritter, др. с., стр. 1035. Изъ арияискихъ источивковъ © 
' Вюрис® у заст, весьма скудныя сэ .لاط‎ По Матоею Елесскому (ри. Аз. Музея № 9, стр. 
91—92), изъ города Кюриса происходить крестьяинит, призрфвиий полумертааго везвакомца, 
> который оказазея инператоромъ Романомъ и ипосл®дствы вт, паграду за спасет оожазо- 
вадЪ ему окрестных области Куриса изи Кюриса سطع مرسمت)‎ бр (ه٠‎ ру 
тоже самое, безъ увоминашА о пожаловаша Кюриса, повторястъ историкъ Сибатъ (Моск. 
1856, стр.38 ==Пар., стр. 50—51). Еще разъ упомииаетса тотъ городъ у продозжателя Сибата 
(Моск., стр. 125 (здфсь въ одномъ издаши по опвскф УД» Кирюсь, въ другомъ — ЧАр=е Ки- 
росъ] =Пар., стр. 133), но изъ нихъ объ армяиахъ въ этоиъ городв тоже ничего ие узиаенъ; 
машъ городъ Кюриеъ надо понимать подт. Кюросомт., какт, это предпозагаетъь посковскй 
мзлатель (см. также о. Азишавъ, 144-Ъ Ш$-=9=рё, стр. 4619) въ сз%лдующемъ разсказ® 
Сыбата (Моск., стр. 87 == Пар., стр. 99) о Maeht подъ 613 годомъ аринискаго 4% тосчислешя 
{==1104 по 2. Хр.]: когда з10й умыеелъ брата Млеца бызъ обиаруженъ, то Торосъ изгиззъ 
его, в объ пошелъ къ Нуредипу, султану شط‎ 26068, и вступилъ къ пему па сзужбу. ) 7 345 
تدقع‎ ему Кюросъ съ его областью سدمء غم واو)‎ к تمسيس وي‎ ре р), 

8) Жителей этихъ иТстиостей, быть можетъ, своихъ прихожалъ, и имфеть, какъ 
ваиъ кажется, Вардаит. въ визу, когда въ слов О добродътельной жизни (ра. Лазар. 
Иист. № 1192, 2. 52^—52,) отъ обращастся, по всей вфроятиости, въ цериви съ отеческииь 
3080151: 060060 КЪ ерядамъ жемщиит» (т д’ фону 45) 8 06000 «къ рядамъ мужченъ» 
(ред بيءسبو‎ ырыьз), увфщевая первыхъ быть покорными и заботзивыми женани, а вторыхъ— 
любить жеит, и 63361080 поучать» (2229 эро 246 ир реш }, ТАКЪ КАКЪ ОКВ «короткоунныя 
в елабосильныйе ((=рКо سارك‎ бе о фыр) тВОрешя. 
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 Прововдиаческая дфятельность Вардане въ "Дл, ترم‎ 085 вить 
ЕЮ глаззымъ образомъ съ иранама, превмущественио 1381618310 райопа, 
вели ве своего прихода, колечео, должиа быза носить особый ифетный ха-’_ 
рактеръ. Лучшее знакомство съ произведениями этой поры могло бы прозать 
езфтъ па ту среду, въ которой приходилось вращаться 02000518377. Пока 
можемъ лишь сказать, что, въ АмадЁ 18 пли въ ДлукЕ, поприще Вардана ие 
бызю ГДЕ 3860 въ глуша, а въ богатомъ торгово-промышлениомъ центр, 
васкозько позволительно судать во двумъ поучешямъ, обращеннымъ, по 
всей 5520287110111, къ его эдфшивиъ слушательнацахъ в слушатезямъ. Въ 
одномъ?) изъ иихъ, бичуя пороки свовхъ духовныхъ дётей, Варданъ обзи- 
чаетъ «женщанъ,. любательнацъ варяжаться и украшать глаза и зацо 083- 
зичными средствами ва соблазиъ 105010121555 (1. 28а), а также «жепщииъ, 
которыя векуоственно лишаютъ себя злыми лфкарствами 11060611018 рож- 
дать дЕтей в тому же учатъ другихъ» (1. 285). Въ другомъ 3088 *) Вар- 
данъ страшотъ ужасами ада етбхъ, кто даетъ деньга въ ростъ», «тбхъ, 
кто урфзываетъ пзату рабочимъ (+21 [Ъ) nan обдЁлястъ сиротъ в бездом- 
НыхЪ (1545), т6хъ, кто ие додаеть при займ 6 али продаже (чем м2 
مسلاسل عا‎ БЫ) 8 грЬшить, обмфравая вли обвЪшивая, а также кто раз- 
бавзяетъ молоко в вино водою 7 такъ продаетъ» (1. 29Ъ). 

Оратореюмя качества Варлана съ течешемъ времена ие могла це cat- 
латьея извфстныма въ округ$. Къ нему стале обращаться, какъ къ ученому 
Gorocaony, за разрёшешемъ свонхъ недоуми!й ие тозько простые смертные, 
но в представитеза высшей 16022518. Впрочемъ, возникшее на такой uoaut, 
посаше Вардана къ преосвященному Махаплу относится къ 6031: noaaneũ 
порЁ его дфятельцости, когда онъ бызъ вдали ие тозько 015 Амада, ио 5011 
«родпого ваез дя» въ ДзукБ. Вообще, овсательская слаза Вардана уета- 
повизась, какъ памъ кажется, виф его изаюбзеннаго мёетопребыван!я: ив проз- 
вище посатезя, ив какое 1800 другое произведеше не папомонаетъ Кюриса 8 
Длука; если бы ве одна строка въ пасьхЕ самого Bapaaua (8 317, етр. 306, 
ср. 8316, стр. 301, прам.1), мы 5 86 31810 бы начего о связи нашего автора 
еъпазванпымо мбстностямв. Однако съ пребывашемъ здЁсь, какъ оно печально 
ии кончизось, въ памяти Вардана были связаны 14840116 прятные часы, 
проведенные въ обществ любимыхъ авторовъ средв окружавшахъ 0 
коугъ. Объ этихъ кнагахъ, невольно покппутыхъ изъ, Варданъ не забы- 
ваетъ упомявуть в не разъ, какъ увадимъ ниже. Позже Варданъ быль 
13183181 52318 выну ع‎ быль бФжать изъ «Длу ка, въ области Кюриса, сво-. 


3) Безъ заглащая, по ра. Лазаревекаго Инет. № 1193, см. $ 214, стр. 291. 
2) 4» شت‎ O притисиеши, рп. Лаз, Инет. № 1192. 
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его ородлого изелв`. . Трудио сказать, быжаль ли оиъ отъ жестокостей ие- 
вфраытъ или отъ 5 с1блозашя сородичей, въ послёдяемъ случа разхЁляя 
участь маогихъ 808 .ь соотечествевиякогъ, какъ напр. 48206044 Мопсея, 
Лазаря Парискаго, 11606263 Лаиброискаго. Естественно взроченъ, 
что его обличетельвыя проповЁла противъ ибкоторыхъ премовъ торговли 
це سروم‎ прийтась по вкусу въ ДлукЕ, гл купцы, если и не бызи едваствея- 
выма представитезямя армянскаго эземента, то все же, по всей вроятноств, 
занимали господствующее положеше въ армянской козоиш. Невспомонаетъ 
дп Варданъ отчасти свою пастырскую роль въ ДлукЕ, не просказьзываетъ 
48 у него субъективная нотка въ сабдующяхь слювахъ (см. виже, стр. 299): 
«горе тому, кого поставятъ княземъ изи пастыремъ въ иашъ 2308, жесток! 
вЁкъ» 

Мы пе зваемъ, когда Вардавъ осЁёлъ !) в устроазся въ ДзукЕ, но 
поквиузъ онъ его въ преклопномъ возраст. Такъ заключаехлъ мы изъ того, 
что съ этого момента папгь писатель п разрываетъ съ м!ромъ, становится 
отшельникомъ, а одно мфсто изъ его поучешй, обращенвыхъ къ моюдыхъ 
монахамъ 3), даетъ 0610881116 утверждать, что отшельникомъ 05 сдЁзазся 
достаточно така познакомившись съ пустотою жазни, мы предпозагаемъ, въ 
качеств духовпаго пастырл: упомянузъ 0 жизин Соломона, отъ мудроста ко- 
тораго себя, темшаго въ сравнеши съ намъ, счятаетъ настолько далекамъ, 
насколько земля отстоатъ отъ солнца *), Вардапъ говоритъ (1. 1155): 


образомъ и я, 252,025 юао-‏ 22631415 اسل م Ё Бо = эра р,‏ هجابسةرع,؟ 
сти до старости скиталея въ м{р%: ивого‏ او مزح 5 غمقؤ. همةة م ماع مآلك امآ له 
а видфзь тажкихь грЫховъ, [8 06‏ على مومع معام عأ . م بم سساحس В р‏ وهو 
ихъ 4 7842830 слышать [въ ка-‏ 8021560780 وسور رآ عا “Ади ди ь‏ مرطلو 
—V 95“. %»м  чествЪф духовпаго отща] отъ творящахъ‏ 4 ممع سباة س3 
Чл) 310, 8 тавжо изъ божествевваго писавя‏ يه ДБОбАЕЪ рту "ред‏ سس.ه ءا 
Ве, узнать а о вихъ, ииъ же вфтъ чисзя.‏ 





1) 112866316 темаою 702011600 въ жизни Вардаиа является врема отъ 34 
جلاع‎ учешя въ АркакаГищ до прибыт(а въ Длукъ; за это время Варданонмъ, наиъ сдается, 
быз0 пережито много, п предполагаемое ;рейство въ АмилдВ можио разсматривать مات‎ 
какЪ одниЪ изъ эпизодозъ его, надо позагать, позной превратиостей жизни за этот перюдхъ. 

2) 6=5-, Се ودبيو‎ Крома عن وولاءت؟ 6 كامس طه21] سام يسمه وسرم)‎ Сидр к У 
١ طوطغشسمج‎ ОР. опера وساسومرت ا‎ ор . Бы اضرب‎ В дары ВЕ مسطممقة‎ - 
إحاساله‎ ад موه سم سمغ‎ оф 9 طلس قم لتساك هع وق “24ءسره ساسم سودت م‎ M 62 سوسم‎ 16 
(Аз. Муз., Маз. агш. Магг № رة‎ 22. 1006—1108). 

$) مذ 2 إمجمذر كثّمذه دامع‎ бер 4 م‎ Вор عط .طناك مومه‎ орчцо 
طمي طااسوامت 4 ؤيهكغخشهو 6 هوسمع‎ пир. وسددصوه سوط‎ 64 фо уфа 6 Зорю (3. 13а). 
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Изгианный изъ «родного вася», Варлаяъ съ 0606010 горечью дол- 
женъ быль празиать хрускость земной славы, о чемъ такъ часто чаталь у 
свояхъ вззюблевныть ивсателей. Матеральвыя его обстоятельства была 
стсневы: праходалось оставлять безъ удезлетворев!я насущныя Физяческ!я 
потребности. Но для нашего писатезя не въ этомъ было дю. Зарабатывать 
свое скудное пропиташе Вардаиъ всегда могъ, есза не въ негостеврим- 
номъ ДлукЬ, то у себя на родинв въ кругу родныхъ в близкахъ, въ Марат, 
куда هون‎ в направался, надо полагать, посл пеудача въ ДлукЕ. Нфтъ, 6 
матеральныя соображешя, а духовныя стремлешя обуревази въ это время 
нашего овсатезя. Душа кинфза эпермею, разватой отвлеченнымъ мышае- 
шемъ въ областы 601506308611151 вопросовъ, умъ воснарялъ въ 20161251 
за встиною в богатый запасъ знашя зюдей и кнегъ просился ва какое 
31060 позезвое прамфиене во славу Бога, но ГДБ? Конечно, не въ мрской 
средь, будь то въ армянскахь козошяхъ въ Сврш вл въ самомъ оплотЬ 
южныхъ армянъ, гдЬ — аъ Кадима — только что зародилось новое на- 
цюназьное царство Рубвнянцевъ. Кизак@ске порядки ему 639310 были 
знакомы: вЪль онъ быль воспитанинкъ Аркакагийской школы; парт@ныя 
расири въ самомъ духовеиствф, борьба поклоинаковъ Запада съ ревив- 
тезями восточной родной старвны в пререкашя свфтской власти съ 
духовпой, вотъ что ожидало его въ Кизикш; окунуться въ 270112 мръ 
Аля Вардана значизо погубить душу, посвятить себя сзужбФ сатании- 
екамъ сазамъ, «впновивкамЪ всякихъ распрей»; проповфдиюческая же дфятель- 
ность среди шрянъ ему хорошо была памятна по Амаду и Дзуку, в какая 
ей пфна, этой проповфди о возвышенныхъ предметахъ зюдямъ, жизнь 
которыхъ построена на 32358 п притёенеши? Газвф непорядка обществен- 
вые в нравственные отъ недостатка званй? Насколько: вземля полна знашй, 
п 508810 нечего 116 скажешь», 86 разъ воскапцаеть Варданъ. Koueauo, 
ана © 81:11 ие бызо бы вовсе бфдныхъ в обиженныхъ, есла бы 861 бога- 
тые 8 знатвые были милостивы» '), и «вовее пе творилея бы въ мрЪ 
бзудъ и распутетво, есзибы 81 мужчаны были воздержны и терофлавы п 
всф женщины цЪзомудренны 8 чисты» 3) вт. д., но для этого нужна enaa 
воза, свойствепная зашь иэбраввымъ лачностямъ, подвожникамъ. Тане по- 
дважники п ие дозжаы оставаться въ м рф 8 не остаются. Варданъ о 
١ вихъ эналъ, конечно, в пе только 110 каигамъ, во и по устнымъ разсказаиъ, 
которые должны была вращаться въ Сирш, богатой выдающемися подваж- 
никами хроспанскаго аскетизма; при томъ овъ находился вЪдь по сосЪдетву 





1) Вардаяъ, Вморое поучеим къ лолодымь ломахамь (ра. Аз. Муз. Магг № 5, 2. 138). 
3) ор. е. 23. 133а—133Ъ, 
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съ такамъ центромъ аскетической жизни, какъ Черная гора; быть ножетъ, 
Варданъ ве разъ любовался взъ родной Мараты па верошны Святой горы, ма- 
` вившей его свонми легендами о божьнхЪ людахъ. Этотъ мръ, еще тапаствеи- 
ный для Вардача, пря вастоящемъ его пастроеша долженъ былъ представить 
особую прелесть. Жазвь ва этомъ святомъ мост должна была ему казаться 
_ тфыъ болфе превлекательною, что поселиться тамъ не значило еще думать 
‘аршь 0 своемъ лачномъ спасеши; этамъ вутемъ Варданъ избфгаль мр- 
١ скахъ 2063838081 в вскушешй, во общеще съ 11100315 могъ овъ продолжать 
зучшею своею частью: его слово и перо 01115181 при полной свобол% 8 отр®- 
щениости отъ м:ра могла быть носвящены вредметамъ 601: возвышевнымъ, 
чёмъ людея отношевя, съ ихъ грязвыми порокама и сомнительными до- 
бродётеляма. Однако какъ вступить въ эту новую среду вдеальныхъ под- 
важииковъ желаннымъ члепомъ пожизому неудачнику, безъ ередствъ я безъ 
покровителя? | 
Въ этотъ-то моментъ Вардаиъ, естественно, дозжентъ быль вспом- 
unri 0 ТЁХЪ многочвелевныхъ князьяхъ, съ которыми 0115 сходилея по 
особой къ нему любви Бога я вивмащемъ которыхъ ему праходалось пользо- 
ваться (см. выше, стр. 293—294). Блежайшее общеше съ кяязьями назо- 
жило особый отпечатокъ па Вардава въ видБ спесходётельнаго я нобознаго 
отношешя къ прегрёшешямъ лацъ этого соезовя, никогда однако ве дохо- 
дившаго до лести къ сильнымъ м!ра сего '). Въ Послани кз молодымз мона- 
хамз, приведя трехъ князей въ орвмфръ подателей «вебзагопробрётевяаго», 
Варданъ сафшеть оговораться (14. 133а—1331). 


. 2 سوبو مرا‎ Не عه‎ 681 вере. 
.موه وخ إل عا لطا‎ 

رح ]و ماسسؤلسع ذل 8 1 _إسعام؟ ар‏ 
كم هوه 1 امي مأ عاوم إودوه ل لك 
ووعوعة иль‏ آنآ فإمه مسر و سوم وم 
чу Е д‏ مولس إل Аба:‏ ل اآسومهو 


رسو وومهبا ро феей мет м РТ‏ ممع 


وعدم باس بآ ساسك عب م عأ مسع سرس بدن 
سباع / р р ото фама. И‏ 6م 3 © 


Я это ие говорю въ 06736816 князей, 
Воже сохрани; вфдь вависаво: «но осуж- 
дай князя твоего народа» Я показываю 
зишь 21028780 ‘давола, сострадая къ 
592131211. Горе тому, кого постазать кза- 
86135 вли вастыремъ въ вашъ 310й и же- 


сток эфкы 15 сахмомъ بنش‎ если мы, 


`ымфд назо вотребвостей и ие имфа ши- 


1) Хотя, конечио, отношеща Вардава къ различным саодиъ общества въ значи- 


тезьной степена опред%лязнеь позитическою средою, гдЪф руна сильвыхъ киязей озицатворя- 
зась съ правоиъ, гдф каждый иогущественный каязь былъ 06 (сто царемтъ своей земла. Этою 
эоокою отзывавгся эт, писащахъ Вардана папр. с2®дующее его изречеше: ссыиъ мой, 
еези не будешь жестоко бить раба своего, то ошъ усилится в убьетъ царя» جد ذجمء)‎ 226 
Фета мую ="; انك )مرت‎ рр) а عمسو هس قاع عطاس تسريه 66 سطات‎ ра. Аз. Му Мат № 5, 
а. 189а, см. также 5 832). 
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оне» 
РЕ عه‎ БЫ, انسح م مومسم ووسم‎ 
عه‎ РЕ т 
سيت‎ ОКЕ مم . وؤوسمه‎ 
ماسارم آؤق.ه‎ РАФ موه مسباو عا‎ 
РЕУЪ] رسو عا تعإمسبا ليسم عا‎ 
رسم مم .مابإعاسة سوسم عا أوم مره‎ 
سعاى اسوك لمعو‎ Огре. عل غ‎ 
д 8 | м. جي ومن طسو ونه رومت‎ у 


опер.‏ ول عا سومة ذه ويم وممم» 


هباغ ومسا وواسي Ве‏ لامع 


казой власти и богатетва; 266 же ве ко- 
женъ жить, ве учинивъ боле взи ие- 
2136 притёсаеща, то что говорить о тВхъ, 
у воторыхъ взасть средства, много во- 
требностей и иного раскодовъ, какъ до- 
велось 28115 часто вилёть когд мы вра- 
шазись среди вихъ. Молитвь 2 всЪхъ 
свазыхъ да простить Богъ 8335 в цамъ 
во Своей милости, тавъ вакъ [(в6% вы] 
зюди, легко падаю. 


ساقم مباسع م جزل 6 


Среди. князей нашелея оданъ благочеставый, который съ удоволь- 
стшемъ поспфшизЪ оказать ему нужное содфйстве. Это быль Балдванъ, князь 
царскаго рода!). На Червой горф блазъ Антохи, усБянной маожествомъ мо- 
вастырей в скатовъ, въ это время киифза аскетическая п духовная жизнь. 
Пользуясь покровительствомъ «пдрероднаго»г Балдвина, Вардавъ посл 
двухлЬтисй песпокойной скатальческой жазни вашель убфжаще въ Айгекв 
или въ Айгексгой пустыни, расположениой, если пе па самой Черной гор ®), 
то гдЁ-то по бзизости. | 


1) Завадиоезровейскя имена у каликШскихт, арилиъ пе рёлкость. Назониииъ при- 
ыфрио о «паронф» Джоер> (беойгоу), заказавшемт, для себя арианек! списокъ Еоанеид 
въ 1348 году ) ١. Langlois, موعوه!‎ dune м Се, стр. 852). 0 какомъ БаздвмиЪ идетъ рьчь 
3 823238113, мы однако ше могаи доискаться, быть можеть, это—одниъ изъ тфЕЪ двух 
Баздвивовъ, которые вт, 1198 году присутствовазы ма коромаши армяискаго царя Леона 
(У. Lan gIois, Le trevor des chartes, стр. 59). Кстати, па этомъ торжествениомт, аат® ори 
сутствовалъ и какой-то Вардамъ (ор. с., стр. 65), ие этоть Вардаит, быль епискойт, 

2) فورخ‎ аубеК, класс. “7944, уденьшительное отъ 2751 6003 (граимат. осп. aygea), па 
эрияискомъ заачить садикъ; 8283881118 аназогичиое съ наззащехнъ того вовастыря, который 
Матоей, сотрудникт, Григор! я Мучевиколюбща, пазываеть Пга ау, 
т. е. Сидомь Божъимь. Ноезфдий мовастырь также находился ка Черной горЪ, и сир цы 
пазызазы его Бар-зара (Це ركه‎ стр. 4061 стозбещъ). Вифсто Авгека въ записяхъ опогла 
($ 819, стр. 309) пояазается въ одимочествЬ с2080 СЪ Дпара\, означающее собственно = 
пусты. На карть Кизикы у \. 5861018, Гоуаде даме а Сей, мы находиит, Anabad, 
Т. ©. ТОЖ سسودسلات‎ ВЪ 3308110111 произмошекш, на празомтъ берегу ДжейЬана, съ горахъ, 
иримыкающихь съ юга кт Дурлунъ-тагу и Гяуръ-тагу, сЪеерной оконечности Чернов горы. 
О. 2. Алишаиъ (5 =, стр. 203), справедливо, паходитъ жезательныхъ обсафдоваш этого 
пункта: обоя в ловав открыло бы какую либо армянскую обитель, быть ножетъ, одяу изъ за- 
ифчательныхъ п, оожазуй, прибавииъ мы отъ себя, АВгекскую. Впрочемъ Айгокская пу- 
стынвь ие была 22681104 048 быза оспозана въ коацё ХИ -го вфка (8 323, стр. 318, прим. 1). 
Чгобы подъ 6/зёф пошималея изафетоый портовый городъ въ Кизикш Эгея или АВгея 
„ (Ала, Алма, АГлаь Децеае), положитезьно невозможно: во дин Варлама городъ сда- 
визся, какъ. торговый пуиктъ съ кипучею комннерческой дфятельвостью, гл никакой ву- 
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6 816. Въ 43:35 Варданъ оставался долго, во всякомъ езучаЁ ве 
менфе трехъ лётъ, какъ видно изъ слфдующей вступительной части 5061 
ствозашя объ учинениомъ имъ зюслова, въ его Первом поучени (Аз. Муз., 
.نولا‎ ата. Магг № 6, .ند‎ 1188—1185): 


Семи Бар. Вр эф Пир 
АВЕ اس ج صقل .(' وبيوه 5 عسو م‎ 
عديام ذأ عا * سات هو .سه وأ )سصسيه‎ 
о: О Л سام‎ 
обет Боб موه ؟؟ وس واسسولسم‎ 
.مآعأ سم مآ ل سباعام سع هله روبو 35 ومسل‎ 


Когда вы вришав сюда въ саатое брать - 
ство, въ Айгекъ изъ города (буке.: об- 
ласти) Длука, во прошествш трекъ 2%ть 


два раза случизось, 570 я и двое مد‎ 


выть изъ новастырской братш садились 
в ззоеловиги про настоятеля новастыря 
в вро одно лицо, друга его: 


Другая, болфе пространпая запись Вардапа, пасьмо къ святогорскииъь 
` отцамъ, предпосланное его Досланйю кз сеятоюрнцамь, безъ загламя (Аз. 
Муз., Мьз. Ага. Мат № 5, 44. 164а—165а), удостовфряетъ, что трей 
`годъ не`быль послфдиамъ годомъ пребывашя проповфдника въ АйгекБ: 


يو لغ Фе‏ _سامسصسسسم كو () 


.»$ جيم طم سد ومن ومن كدمته ؟ ١عرمجومه‏ عا ГР‏ 
би фи и ария ли.‏ عاو أي 
"пр‏ .مآوعا فلغ هس шоб‏ ة نه بأمسسام عا له 
وه طول دي آم لإ а‏ لهم سصدمه بأودسعع 
مه ини Кр Я В р‏ وس 
у‏ جومم пор‏ مسرا تاؤمرس] ег‏ 
مبدمعأة م ооердыфы бб‏ م مه عا 
مو фидо‏ الاسم غباسس عنام ؟ ‏ وسل إل 
؟ فعا веры‏ عا م عم بو صني Це‏ 
M..‏ م وت 5 269 мов.‏ وعم + مج 
ع عل فإ мар 5 эр‏ »مساح اله هده 
5 وممكة лм‏ ذال وسعء م ше‏ روه $ 





О иречестиые отцы 1011, 628255 в 27م‎ 
равные во всенъ духозвыхиъ безтёлесвыиъ 
вовиствамъ горвахъ ватраршествь, вы, въ 
мозитвахь съ воздфтыми руками водви- 
заюзциеся, какъ герои, въ богопасезевномъ 
братств, которое пазызается Хорав- 
камкъ*) ] Глубокал воля) п ХорЬурд-астуко 
(Тайна Бо], разво какъ вы, отшельвики, 
вигельскими совмами (распозоживицеся) 
въ разефлииахь скалъ окрестныхъ горы 
Желаю выиь а, духовно ралоствый, ва- 
писать вамъ друбя слова о мудрости 62- 
гостью и милостью св. Духа длЯ тог®, 


стыши ие могло быть иЪфста, и при томъ древшее его назван давно вытВсяиля искажен- 
вых Форны, мазо похожа па Айгекъ, вмевие Амеши, Гас, Olacia въ затнаскяхь 
теистахъ, Тадазго, Адалло, Гаалга въ итазьавскихъ документахь, Layas и Гауза во орая- 
цузскихъ грамотахъ в Г.а1аз м Alas у арилитъ (\. 18851010, Гоувре Фала М Cilicie, стр. 438). 

1) Такъ съ перваго взгляда читается слово; всмотр®ешись, заифчаете какую то ве 
зовкость въ мачерташи буквы =, а часть т кат, ‘будто исиравлева въ с, такъ что مه‎ 
етаенио передъ глазами 8372163 0 7-- ,دروم‎ которое, какъ мы полагаем, есть lapaus أسملةء‎ 
Вы. веру», ЧТ и передано вами въ перевод®. 

3) 0. Аг=павъ въ чисаь киликШекихкь монвстырей назызаеть Хории-ванкъ вая 
Хорын-ачаватъ (Уре =>, стр. 66, 151—162, 231, 634—535), ие тоже да это самое съ пышанъ 
_ Хориа-камконъ, мы пе можемъ сказать. 
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р.‏ ا ЗВ род.‏ وتسلقى (م1640(0)سقكقوم 
ЗВ род «ДК.‏ وموه؟ فنا عت سوسم 1 
تويسوسم م لومم ة,ومساره إرسة 
ша‏ )ا КБЕ посол‏ عه وسإتسم جوت 
مه 59 Бр‏ مم نا .آغإاسسم ЭРЫ‏ 
рый.‏ وس اكمس را مر ] آوسس В‏ واناع 
В Веры‏ 

آاباامسع ИЗ‏ .م 9إسمسح معمسز) 
Синь «р $ РЁ.‏ كسب نأل .ناسو 
M‏ 2« عاةد رسعو 5 оби В‏ سسدصمعه ب 
]رمح ندم ؟ عا ماه جنم —— PAx.‏ 
фены Вр‏ — 5 م لم ماس عه قن 
عن م Е‏ ؤومس ее В‏ | مه سات و 
)مو غومسك Зори‏ م ا .كؤوه؟ 
“جو جم ؟ م() ١م А‏ 
4ن .سمي ] ط рысь‏ 168ئلم[] 
.ممصم '[] عا нь Дитер.‏ 
вы, пы.‏ وخر سسب"] 5 . سكس" [] 
(“роды би, [ре‏ عا .تلآ 
عا .ع عاص م باك | рыбы‏ 
рев. Кр, а‏ 
Прето (916), Дм еы р,‏ نرقم [] 
И‏ صم а Г‏ 220 #9( 9 35 
عام باسآوس مب К Алвин И‏ همه 
رو الآووه؟ كلم همهو سومة ميقتسم 
سل مسو у.‏ مقلم ذلمعوه مهو (1658) 
مقس ومس إل دا == орз‏ ونام 
В‏ وملا اسكسيسو الس ومعومي [١‏ 
تباغو إن рае‏ عد م مس مسمد"'[] 
Кр.‏ .ععسة طوطمو معو ар ребе"‏ عا 
مه Воры‏ توسمعسبس() وومج مْ 
امسو |" عه 
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чтобы 71055 ваши бызи завлти, сами вы 
радозались в душа заши возносились къ 
Богу въ идейный жръ сафта, въ городъ 
вервородцевь — къ Отку Сэфта в Сыву 
СаЗтородному ‘и св. Духу, истекающему 
изъ Сэфта. Благословень 085 во всфхъ 
устахъ. 

Въ девь субботы ша наславикь © 
числ% «десять», чис18 056218611015 и 
всиознехвомъ божественной мудрости: за. 
одно съ этииъ чудных разсуждеща © ВБогь 
и правое 233026816 ناولع‎ въ Отца п Сына 
и св, Духа и въ иствиное вочезовЬ чаю 
Слова Гога 1573 Христа, вротивъ козх- 
за Свиова в Ар/я и иротазъ Македон(а, 
Моитава, Маз, Пасилида Вазсвтива, 
Вардезапа, Савина, Вактубаие, Емократа, 
Topriana, Евтия, Еввоа, Савеза, Не- 
сторш, Езношиа и другикъ богоборствую- 
щихъ 6006715081, дабы уста ихъ, иасо- 
зсавыхя девозами, ио 261011 замвиузись 
силою са. Духа, и это иммлостью Божьею 
сочициль а, жазый Вардавъ, на четвер- 
томъ году по арибыти нашемъ 235 Ма- 
раты ша св. гору ملك‎ въ ДАйгекъ, п виесъ 
въ каигу взъ 23 слозъ, которую мависазъ 
а но вросьбЪ квязя, парскаго проискож- 
дешя, Баздвица во вмеви. 


У насъ есть возможность вычиелать, съ какамъ годомъ по Р. Хр. со- 
зоадаетъ четвертый годъ пребывая Вардава въ Айгекф, и вычаслеше это 
ваходотся въ связи съ составлешемъ упомянутой въ нисьмф Ёншы из 22 
_ слюеъ, по просьб$ квязя Балдвана. Сохранилась церепаска по этому поводу 


между Варданомъ в Баздваномъ. 


6 317. Переписка Вардана съ царероднымъ Баздвавомъ намъ вз- 
эЪества по Эчиадавиской ри. № 719: собствеано это два пнсьма, одно Бал- 
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` двяна къ Вардану, другое Вардана къ Балдазну, состазляюнуя вервыя 


деф статьи 275083161: пеграмотньй в пебрежный вереввечакъ вазожаль свою 
нечать и ва эту часть искажещемъ 11905831 мЪстъ. Варочемъ, свасвбо ему 
и за то, что 0815 свопиъ спаскомъ сохравиль намъ этотъ 2831478111151 въ 79361 


_ весовертениомъ видЪ, въ какомъ тольков можемъ, за ненифшемъ лучшаго 


списка \), предложать его ииже, сиабдивъ руссквмъ перегодомъ. 


P щер[2] — Письмо господина Баздвниа, христе- 
مادسنني ذأ وسم منت ؟‎ «д рорьфрЬ пюбиваго везикаго кияза взъ адрскаго 
رسكم ومسو ا عناو طغلناس مؤأساي. م‎ = рода. | 
اس‎ фобии سطى نا لطا ومس 9 آم‎ Я, братъ [твой во Христ\] Баздзавъ, 





1) Одно время была у насъ надежда дать зучеЦй текстъ, во опа ие опраздалась. 
Вотъ исторш этой надежды. Въ 1800 году, интересуясь ифстовозожешентъ Авгока, ны обрати- ` 
дись съ зааросоит, къ о. Алишаиу при посредств\ о. Зарбаналяна; посада эъ восьн® 
21-го авг. == 1 сет. того же гола по этому поводу зюбезао сообщилъ наи сафлуюиие, которое 
и позаоломт. мы себф привести въ русскойъ переводьв: «о сустыви Айгек® я саресиль ©. 
Азишана; опъ отвфтизт., что эта ифстиость еиу изафстиа исключительно изъ пясавщ Вар- 


дама, который говоритъ, что олъ бызЪ изгианъ мзь родины [6 4-8 ед — ФЧЕФЕДИО, ТАБЛ 


поняты слова م‎ 2% Чон рок , См. 8 315, стр. 293, врим. 3] نذؤم جم فيه‎ Чо ррочу 6١ В سمج‎ ть Ъ 
يومرعة‎ 6 Вбр Ио. о لس مسي‎ рые рыбы بجوي مماسيدسطه‎ 
طسو سر سم عس ا بأسعدصهه‎ орроре 0. ЦАЗЪЬ . 0 مقس ؤياسمه‎ MP--M ВАО (1213) قم‎ ů- 
Вань 6: شه‎ Це. Изл, этихъ слоиъ [представляющихъ, добазииъ мы, поиторен одного 11 
иЪ цисьи® Вардава, см. стр. 306 — 807] можно заключить, что АЙгекъ находился въ Ка- 
,16ت‎ во ат, каКОЙ части, объ этомъ самъ ©. Алишацъ ие можетъ сказать ничего впрез ®- 
зенмаго. Вы говорите, что памт, изафстна переписка Вардава съ квяземъ Баддевиомь; 
13115 также изафтстиы эты письша по [рукописи] {ерусаземскаго кмигохрамизищя, а еще 
ихфются сши въ Эчшадаииской бибзютек. Жезатезльйо бызо бы эвать, какую древность 
вралствазяетъ заша руковись изи откуда вы её списази. Наше киигохранизищае содлержитть 
еще труды того же Варлана, судя по имеши. Отифчаю заглаве: у Алу وذ‎ Фора р 4 р 
وذرد رقنا‎ В Сорри لاؤسميهه إسؤيدة‎ В Фанера Чоу -№чу. Начало труда такое: 94 م76‎ 
دس دسل وسقيدت‎ вау ве اشغ ومسك م‎ ОрёрофильсЬ Берфофочее «р - 
نه مم يمه‎ ры, ор Че: В фены уе [ср. $ 322, стр. 813, прым. 2). На это я сообщиль, что ше- 
рециска Варлаама миою печатается по плохому Эчшадзиискому спиеку, и, быть можетъ, 
извбствый чденамъ братства вецещаискихъ Мхитаристоеъ {ерусазинси В свисокъ дастъ эъ 
ифкоторыхъ мфстахъ лучшш vrenia. 0, Зарбаналзеяъ тогда предзожиль высаать коррек- 
турмые аисты для сличеня съ инЪющимся у никъ вт, рукахъ соискомъ. Лечатае затанузесь, 
и иотему въ пачаль позя 18956 г., ваходясь профэдомь вт. Венецы, а 502 .ات‎ бСызо паченвить 
о. Зарбамаляиу про его обязатезьмое предложеще; ввиду болфзтениаго, къ сожазфано, 
состолщя упажаемаго автора Исторм армлисгой литературы я ие рышизся его безвоковтъ. 
Отецъ же Азишаиъ на мой вопрост. во тому же поводу отвфтиаъ, что про [ерусазамскую 
рукопись съ шиськани сил. ме зиаетт. мичего, мо вт. его рукахъ когда-то была. сва- 
بكوم‎ этой переписки, сд заяный кЪиЪъ-то съ одной 530306 Парижской рукописи. Тешерь 
остается у васъ другая иазежда, а именмо, что одохое состояще вашего излашя вызовет 
иа сафть самски съ зучшими чтешани. — Это орииёчаше бы2о уже приготоазешо для ве- 
чати, когда мы получила возможность позизкомиться съ третьиит. (1897) пзлдаемть труда 
.ه‎ Зарбаиаляша مناه‎ littéraire مك‎ ГАгисте ancieane (па арм. яз); поваго про ваозего 
Вардаиз въ мемъ цичего 06 оказазось, кромф небозьшого извлечения изл. ориводимаго виже 
поезам а Базданиа къ зардапету Вардаму, съ зосроситезьнымъ знаком при восл®даенъ 
имени (ор. с., стр. 152—753). 
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—E 
ب سوم اباقع «بلدسةو معاموسآرمع وهو‎ 
لمن عا مآؤسود!؟ سروم‎ па рифа 
معسمممخ بوسر اوه؟ عا طؤمسم مكذ جم‎ 
تمس بهءا_إسعامب؟ ومو‎ фед у 
هس سباتع علس غا0 ممه لد عا وسعامسع‎ 
مكبسآوه عا رت سآسلسم 5و ممم‎ пер. 
.سوسم‎ рее РЕ مأسرس اواو لشو‎ Бр 
بسنا‎ ФЕД مال با ءمسوسمه و لإنا‎ 
عناو‎ “$ —XR Гы لا‎ дд ke. 
كاسم‎ 
اسمس سباء ابه او زعلا وس ذهو م نل‎ Кр 
| :ه تسمه *— ع و كعمس‎ рено 
مهو موهمو نهل‎ РГ و .وا‎ 
о бы مهم إهم» ومآسعا ذ.هوم مم ا‎ 
عأ مجه < عأ ممه‎ —R جيه عا‎ 
«رسوسلام بآرموسعسة‎ ф ЛЬ, عا فك‎ 
غك .عقام8 م فسوموممسم (أد) اطمسقد‎ 
وسسع + سوبو‎ г بأمه ؟ ذل رنتا‎ Ця "إل لج‎ 
مه‎ Зе мер _إسعامسام‎ профы, 
ПаьГ سال‎ Уфо де نتسوا‎ И ферм. 
ста реф 2) رمس ديو ؟ «إله و > و أيه مه‎ 
РАВ عمسمو ا‎ Иды“) رمس‎ 
إسبا وموس مسرا زو .19« )516( راوها‎ 8 
ممع لامعا ممت جمربت سوم ساح‎ 
УК سك م ول اورب؟ عا .رتت نأوماسسمم‎ 
عه ١و رق بآوام إسسع‎ пор هم لذ‎ 
ووم ممه‎ M مود صمت من رآسمو جاوه موس‎ Ара) 
8 سم ؟ وإ ممسميم صمع .م لله ساراس‎ 
وعم ا تأوساسل‎ фея آم بام عاى مه‎ 
чел. Зрения Ц. سوه عا‎ 
.РЕ4 مه‎ ла“ ды аа ь —8 اواو‎ 
وباوسبه وسوولءاه ملل هرس‎ В هدك‎ 
ريسم‎ мо" مطذ عا مطذ‎ р عا‎ 
عمد يأعت وعد تآمنه و مآلك بسع جاوه؟‎ 


عابس فنك رطرد وه قنك 7 عد 95 


(8 7 | 


1205625 7204 полезное, 7671100 и призЪт- 
ственвое вослав{е, о христоносвый ликъ, 
учитель Вардааъ, надежда ваша 0 
Христа, и очень обрадовался хорошииъ 
в душевозезвыхъ наставлещавъ, которыя 
ванисали вы нанъ одобрыхъ дфлакъ; мы 
приняли тв ваставзеня} съ готовностью, 
чакъ волю Божью, и такъ образовазись 
[в=ъ), какъ будто мы узрЪли жавыми 
усовшихъ вашихъ родвыхъ [братьевъ) — 
enaroro {ред Васима, везпкаго князя 
Сибата п славпаго предка нашего, воз- 
зюбзеннаго Богомъ, вашего епископа Ва- 
сил}; 0000461110 же обрадовазись мы кинг, 
которую ты присзазъ вамъ (вари висьи*, 
ибо оша корень вфры и сокровищница 
Пресвятой Тровцы, которою просафтилъ 
ты васъ духовио и тёлеспо, и изъ 3 
(этой книги) мы асифе уразуифли велик! 
божествениныя мысзн. Знай в. то, © 22- 
бравый учевый, какъ велика здезуга 
(твоя) вередъ Богомъ, что ваша [шпига) 
будетъ во вся часъ вапоичнать иамъ 
о завовфдлхъ Божьяхъ, чтобы пе сзломизи 
пасъ оковчательно заботы м’рекя и заця- 
ria в чтобы могзи вы вребывать въ стезахъ 
справедливости и вещись о божественвой 
пранд®. И мы просниъ чезозЗколюби. 
вого Бога, чтобы вашний сзатыми мозит- 
взум 085 учительская ©3088 ваши сдф- 
33315 влодотворными въ нашихь ушахъ по 
просзфмающему сзову Нашего [Госвода] 
въ Его [учевикамъ, Который товоритъ], 
что упало قلاط‎ въ добрую зенаю и уро- 
лившись д220 изодъ сторицею. Васъ же. 
7110336115, чтобы во всяк часъ хравизи, 
[въ пачяти) п ие забывали васъ и иа- 
шихъ усопшихъь въ заЩИХЬ чистых мо- 
зитвахъ, ве зимали васъ вамихь добрыхъ 
и душеполезвыхь поучен@ и вззагази 


Хх 
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те»‏ وق мор.‏ دمو Вы В‏ .يلقع 
ша $‏ № عه арфе а Збьео‏ رق ٠‏ 
عا ملا уе‏ عا ؤوهبو رعامه سدسم 
Ru бий ом у:‏ 


На это нисьмо князя Баздьвиа Варданъ отьфчалъ хвазебвымъ поела- 
. шемъ, озаглавзеннымь مم0 موه[‎ уефа рт كسام © س0‎ 
Блаюдареше за смиреше князя, взъ котораго мы приводемъ пачало вотры- 
вокъ 835 середины, какъ нанбозфе иитересные по Фактическахъ занвымъ. 
Послаше Вардана слдуетъ въ той же рукописи велфдъ за пасьмомъ князя 


вахъ письменно закоаы Бежья, дабы [ии- 
саам ваши} остались съ пани дзя иро- 
свфщешя машей души и понислогь 8 
Христосъ осуществизся среди наст. 


Бааздвяна: | 


0 عا وسوس ةط تاسرباسل طه IN‏ 
لغ روه وسدمى فى آوسمماسع 
تسم ومرومع Зы. (рты)‏ 
عوه؟ .ا إسوس[1 أسعاجدم مموسؤذة Зы‏ 
авиа. Га‏ لآم 195 اس ومت Ч‏ 
"р‏ طن рб‏ عم مال Ве‏ = وهب ات 0 

و مسامع عا وا؟ Зе‏ واي وساوم ساح 
верен Бы шт | 1. чер Ъы 2) 5‏ | 
وساساسم؟ طرعوسم1مسم ‏ بللاسمسو ‚ 
ا عا بسطضاسة مم «ؤسو(/ م عا همعو 
фоты бы Вы о.‏ مه .مي لم ее‏ 
р“. (44.‏ & وله ВВ‏ مص ءلم مدعا 
Веры‏ تأ يأو عاسو عأ )2 نآو َم مره Вы‏ 
ونا [А‏ مومه “4:9 #ы‏ يدم عدبا 5 
سه وعروء لاسب عا وي [Ь]‏ اله م" سهمسبا 
... م 

_ م Foql ор д швы фыф аа. фе‏ .... 
ЧР‏ رمي нор БОВЕ‏ عزن وربرسلسم 
.1 ."12 وعلة سه وال مطوناوتلسم؟ 
ЗЕ‏ رسجب ناسيم سس рф‏ .رتت اجام 
مم عس عووم؟ مآرووسم لمسع ВРУ‏ 
прое‏ لمي В‏ قم ساسى обе ь БВ‏ 
وسعاءاعام ربل ف]م سوسس ع и‏ 


О высоый, великопрестольный, изр- 
ствеввый! Уловай на Бога, взрощенаий 2 
для пасъ ростокъ, славаый, сильный въ 
Богф киазь Бэздвииъ; а, прахъ Вардажъ, . 
исволанлся певиразимой радостя и воз- 
далъ благодареше Богу за то, что 055 
даровалъ тебф духъ кротости в смиревл, 
[способный] съ радостью сзушать заковы 
Божьи и постигать высочавия Его за- 
вовфди, о которыхъ доложиль Вань 
500-910 иисьменио. Изъ твоего нисьма & 
узвазъ u твою кротость, и .то, что ты се- 
верщененъ въ духовной мудрости, очеаь 
сьфдущь въ законахъь Бога, зааешь Его 
волю, иожещь‘ учить сё и ше нуждаещься 
طلا‎ вась мзи въ друтихъ, чтобы учази 
... божестиениая просьба съ которою 
ты извозилъ обратиться ко 181 0 
иззохить Вамъ висьмепио завоцы Бога, 
обогатиза мемя духоввымъ божествев- 
вымъ сокровищемъ; ибо ло прибыл ко 
ии Вашего смирециаго и высочаймаго 
оисьма, а видфлЪ во сиф, когда слать 
вочью, что собиралъ сэфтозарныя женчу- 


3) Я предпочел бы чтеше ولك‎ БЫ 8-Ъ, чтобы вовать въ евыезь 
Бозюмь взрощениия для нась надежда и пр., по буква текста пе позволяетъ. 





Воров. Зое [520 عد‎ д, 
вез] пер. مول «مصإؤمسومك‎ 
КР موه عا .ؤءاوسبه وسعامصسمة عا‎ бы 
رساك مذة‎ перер .م‎ ры 
[ؤ]مسبا‎ БЫ عا‎ бабы бо وك‎ 
اسبامت تؤإو 3ت 1223 مو[ ر]‎ Ша, 
В عه‎ о АХ رعمسبا بابس امسصس؟‎ 
теор пре وومسلاقسه؟ 6 قس86‎ 
مسسسلم‎ мы к - КЗ би Ве 
фоты $ шуму т السام‎ Зорь —RX 
رعام؟ وسموطةم.‎ Того عا رن‎ р .عاك‎ 
Зи” рать РЕ ذه‎ 4 ре) مه‎ 
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жнны еъ диких распустившихся деревь- 
еаъ, въ 36361010 листвою, и сохранлль 
итъ въ уззать, Это [зади] заставило 
насъ забыть о нашемъ знаши, такъ какъ 
черезчуръ 2060203111210 и пепосильно 
было памъ браться за это божественное 
10: у пасъ ить въ совершемствь ви . 
©1315 паучачхь, ии врожденной мудрости. 
Но (теперь, по позучеша Вашего висьма] 
я ошать возым$лъ надежду на Бога и ири- 
б%гъ къ Его 830169561370, чтобы изписать 
© 338018275 Вога и перелать къ Вашему 
везвхоху килжескому престолу. 


Время составлея}я двадпати двухгзаваго поучешя еще точифе опред - 
ляется изъ сзфдующей записи въ той же рукопвсв самого Вардана: 


м есь Ч عسوت أآسومس‎ ф 
ово бо مسوم دبا عأ معآمنلءمآحآس ما‎ ря 
هسه لأسو س لمت مودو .أوعام و‎ ф ووم جاع‎ 
تغؤسيس| اممسيه طإنآساوغ مسقت‎ 
عا .إمعسوسم ]1[ 9 ا مه‎ ры 
ао ماو عاط‎ р عم‎ 
PE (орех Рф), و٠ موه‎ бр 
عا ملق نامسا‎ ор В 
4 р ولس عا ل دام موه‎ * доча. 
Че عا رت لأوسططمهلو]‎ бы | 
. روه ا ناه‎ луз) مسلاسة‎ ВЫ وك‎ р كز‎ 
مغل موشمو) أ سمو يآ أ‎ ры 
غؤومساحه‎ бы شعذمؤجةم عه لا‎ 
) 06م‎ сум) اياسم .وءم؟‎ рок ا‎ 
وا مس؟‎ МА و .يام باسيه “لف مدهو‎ 
ؤس ره ؟‎ РЫБЫ آسعسل‎ 
+. РР وجسام مرا طيامام عاق لم لل‎ 
]6 8 تؤعسسي‎ Ури (Зем *] в 
Ве عا «باكور أن‎ 29 8 рырЁ фе. 


1) Ся. $ 815, стр. 294, прим. 3. 


Я, жалый Варллиъ вевфжлда нежлу 
учеными и недостойный, мовахъ, нанасаль 
эту богословскую каигу во просьб бого- 
аюбивего князя Косударя Баздвина, цар- 
ского рода, и прошу ие ввиить за гзу- 
мость сочивещия, ибо это только 0 
намъ по сизамъ: чилостию Бога вы со- 
бразы изъ законовъ Бога, васколько во- 
стагалъ вашъ унъ, и соедивили въ этой 
виг$: зарочень и это Guao для пасъ 
очевь трудло: уже два года, какъ мы за- 
влти рекими „хфлами, a 86 чтешемъ 
xAurs, ибо потребности нрироды сизькы, 
когла есть педостатокъ (въ ихъ удовле- 
трореши); мы б%жази изъ родного вашего 
изез%дул» 1) изъ земли Кюриса [и изъ об- 
засти Дзука] и пришли сюда въ Дйгедъ. 
Богь узФачаль добрымъ усифхомъ наши 
дфза и (удовлетворил) наши матеразь- 


2) Вся ораза, поставленная изми въ ирамыя скобки, надписана вадъ строкою, во 
вочеркомъ теяста; во зенкоиъ сзлучаф эта оразь вифотся в въ другой рукошиси, гд® пра 
тонъ ви. веромятиаго Вии стовтъ روم يق‎ (см. выше, стр. 301, прим. 1). 


8 817] 
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р.‏ سيابس عا مطل مهو تنو وسطو 
سادق اسه مم вы В‏ .ربك 
- عا سمج емо бор‏ 
سمو سوام سصسبا عا [شه م وسسباءه] 
هباون | убью‏ بأسامس ةد 
Фрау.‏ عا إسبالام قط سس عااسله؟ جنم 
إس كيس مسرا عن ا ؤامم[] عا Броды‏ نآسيو 
в‏ — 222— عن علب ]٠ه‏ ووم سناو ска‏ عأ 
ربس لأسوسعمه (سط)سة/[م/ جتسصههرا 
д.‏ مه ,مومع يعد صمت .$ ودعت صام تأ َم ديه ديا 
رطا موس وت وه عاءآمدلءه ل —R2‏ ودر عاج 
42 - ووم رب $ рта бы р‏ مج — 
مي | وموه؟ ممعسوس8 бр‏ № )545( 
سني < [ЛЬВЫ Во‏ ختس[طةم إمءء'] 
ل * («بامسوس) «بامسه بس عا мик‏ 
امو انكس جنم 4 لط وسامممنآت 
ما كع) وساؤممتس[ر] ا رساءخمو) 
عا м шьу‏ 5م لهم مسوهم8 سام ]2[ 
دام وآسصهه رأ مده )' морфемы‏ مآ يود 
ды.‏ سوا[ ءال #اه اموب عا .سرمبه 
0]سباو фене‏ مء .(لطت]') سل 
وسباسبيي | م عله مسياسه نكم ف مسمجا 
—R‏ قووف фе,‏ دبي دمو عا ونام يمه 
Чо.‏ باءمسبه Коро ьВЬ‏ ماسس قد 
سه ыЪ‏ .موسوسم 2 مو مكسمه 
دروم ومع مسوسمه؟ سو أو4؟ 
دياو وممح 5 ملم موهء8 M‏ آم وهم .م 
4:29 يأوبهل] مإبو тд боры.‏ مأو اؤءاءة كد 
Быт ЗЕ.‏ ماس 98 ( بت 2 ВЕ‏ 23( 
م6 Ч р‏ = == عا )96( جيعاوؤح 
و عا لام وو ذو ع مده ومده وت عأ مم دم هك مو ممه 
ماعن опр‏ عا عتسباوع سبي عا مومم 
عاذت عاحؤى ««آسوام؟ سس مه ТА‏ 
ЛЬ фир‏ عا مإموسع .مآ سطاواو ةنو 


ныя нужды, и я 003890515 это, 1 
то, чему въ старану учизся, и когда при. 
Шлзись за ЭТО Ш 0501157133 6050 въ этой 
богообитаемой желанной пустыни, въ ДАЁ- 
гек%, подъ сфвью богошосвыхь и чуло- 
родныхъ сватыхъ— св. Сюва п св. Пред- 
течи, пра пастоятельств® въ нашей саа- 
той браты преосвлщениаго евискова Коа- 
стантина молодого 1$тами, который ва 
зар® достигь апостольской стешени, тогда 
бызо армяискаго 31701335 661 голь 
(г. е. 1212 во Р. Х.], царемъ армяиъ въ 
Килоюая быль Леокъ Рубивяащъ, вЪочав- 
зый Храстонъ и наводаший страхъ ва ве- 
вЪриыкь; уже 24 года, какъ Герусалинъь 
запать вевфраыии; греческое парство 
прекратилось и Ооблестный маредь ') 
взаль Коастантивоноль: въ этотъ голь 
вреставился Давадъ, который немного 
зфтъ [1206—1308] быль католивосовъ 
въ Аркакалшы. И 5م2686‎ умозаю эсъхъ 
васъ, которые будете читать эту киагу, 
сотворите молитву о. богозюбивомь квязь 
государ Баздваи$, чтобы Вогъ сохрапиль 
его съ родными братыми въ мирЪ, а иро- 
сите прощеша эсфиъ усоншахжъ его, чтобы 
085 отпустидъ вмъ 515 ирегршешя. По- 
1138576 5 мена, жазкаго Вардава, который 
составилъь эту ЕвигГу, и родитезсй ноить 
и родствеваиковъ, и кто номашеть васъ, 
пазваиаыхь злЁеь да помаветь Богъ его 
и усояшихь его во благ, ند‎ же сзава. 


1) Ср. п. Марръ Сказание о католикосю Петр и ученомь овлию Козер нь, въ Ве- 
сточныхт, 3811878751, 1895, стр. 17, прим. 1 عد‎ отд, отт., стр. 17, шрам. 1. 
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° $318. Мы пе думаенъ однако я того, что четвертый годъ быль по-. 
слёдиниъ годомъ пребыватя Вардана въ Авгек$. Изъ похвалы его Баздазну 
видло, что въ этой «богоспасаемой» пустыни онъ вашелъ, не безъ содёйств:я 
князя, спокойное пристанище. Посзё жезневиой бури, обстоятельства кото- 
рой намъ пе удается выяснять, 10631 разрыва съ «роднымъ насл6демт» въ 
Дзугь, Варданъ устраввается въ тихой пристани, въ Айгекё, гдЁ и пре- 
‘дается съ особевпымъ увдечешемъ атературнымъ занятямъ, и это на дод- 
rie годы. Чфмъ какъ не дозговременнымъ пребывашемъ въ этомъ случай- 
номъ его убфжищЬ можно объяснить, что въ литератур, судя по рукопнс- 
нымъ записямъ, Варданъ получазь прозвище Айгекекаго? Болфе того. 
Самъ Варданъ, упоминая о четвертолъ год своего пребывашя въ Айгекф, 
въ иисьх4, которое опъ пяшеть въ АйгекТ же, тёмъ самымъ дастъ осно- 
ваше подразумфвать, что четвертый годъ пребывая въ ЛАйгекБ не быль 
въ депь соетавзешя письма прошлымъ иле позапрошлымъ, а эвачительно 
60116 отдазеннымъ, пастолько значительно бозфе отдазениымъ, что онъ не 
счеть удобвымъ отечатывать его вазадъ отъ текущаго. 

Наконець, тозько къ перюду пребывашя Вардана въ Айгекф мы 
можемъ прурочать рядъ послашй его къ армянскому евискову Михаилу. 
Авто йскому, а время ихъ написашя намт, пэвЪетио весьма и весьма точно, 
в оно требуетъ также многолфтняго пребывашя проповфднака въ Айгек$. 

$ 3182. Прежде чфмъ заняться статьями Вардана, свидбтельствую- 
щлуи объ умствениомъ общен его съ енископомъ 11181213031, 113341 113025680 
сказать два слова о пребываши Айгекскаго отшельнока въ ДразаркЁ '). 
Варланъ въ этой прославзениой обптеля, какъ увидомъ ($ 325, стр. 395), 
передёзалъ взи нфеколько распространилъ свое двадцатидвухглавое 6 
къ Баздвину. Въ связя съ мыслями, высказанными вмЪъ въ упомянутомъ по- 
учент, его маниза одна иносказательная тема; Bapaany 50183065 разрабо- 
тать се п внести рпосказаше въ двадцатедвухглавое поучеше, по это долго 
ему не удавалось. Наконецъ, на него вашзо вдохиовене; это было въ Дра- 
заркЕ и, по всей вфролтности, зашь ибскозько 1Ътъ спустя по составлен 
١ имъ двадцатодвухгзаваго ноучешя, такъ какъ трудио предположать, чтобы 
такая простая тема, какъ притча о десяти купцахъ, могла занять Вардана 
бозфе восьми зётъ. Эго пребываше Вардана въ Дразаркф, въ резидеящи 


3) У европевцевъ Сопхещиз (гот arelum, Тго|х-агса, Тгезагса изи Тгазаге. Осповаше 
этого монастыря восходить къ Х1-му зЪку; Дразаркъ служил резидеищею Сисскихъ ар- 
зевусковл. Посзфдья извъстя упоминають о немъ въ ХГУ-омъ вфкв. Дразаркъ изи его 
какое зибе 0211:2316 называзось еще пустынью Поеъ (Ф-«). Въ иастоящее время Дразаркть, 
расположенный ина одномъ дневиомъ пути отъ Сиса,— развалины (У. 8061013, Vovuge م‎ 
а СЦе стр. 408, Л. Азишанл,, ОрозьыЪ, стр. 230—236). 
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‚ Сисскаго армепиекопа, куда 081 могъ яваться не разъ по дёламъ своей 
пустьши, мы склоивы такимъ образомъ относить ко времеви ие позже 
‚1220-го года. Быть можетъ, нашъ писатель и есть тотъ «какой-то Вардаяъ», 
который, судя.но словамъ о. Алищана (= е-мЪ, стр. 233), упомвнается 
въ Дразаркв около 1220 года '). 

6 319. Обратамся къ нослашямъ къ владык Михаилу. 2 ру. متت‎ 
дров фирму تم سمامؤسط‎ РЕ سباسآإم عه إساسم»‎ ре رسسبه‎ 
ЕР —A— | м. دنآ مع بحأ مه من صمت يمه‎ Ч раны طإبد ةله‎ —V Вопрошане Анино- 
211861010 епископа владыки Михацаа о томз, какимь образом челюеткь есть 
образь Буа, u 01116165115 Амексказю вардалета Вардана, заиимаетъ первое 
мЪсто въ статьяхъ, обращенныхъ къ еннскону Антохш Мяхаялу, и по вре- 
мени, и по категоричности записи, упомнвающей, къ кому обращено посзаше. 
Начальныя слова (4. 1545) (У عا د.مسهءشكم‎ рырбыбр معطوه؟‎ орабыф [Г 
عم مم ونام .ومع '[] مجاب‎ ШВ БЫ موسآسص طبه‎ Е 0 мудрый, любямий 
добро, дутовный сынз мой, владыка Миханль, вопрось твой божественень м 
полезена и роч., не только подтверждаютъ устамя автора, что онъ 111511161 къ 
енископу Увхаилу, но бросаютъ cukri п па то, что Вардаяъ былъ въ пре- 
клонныхЪъ зфтахъ, разъ духовный его сыиъ уже 118610067808255, и па то, 
что онть пользовазся славою учителя, къ которому обращазвсь за разъясяе- 
’ щемъ трудныхъ богословскихъ вопросовъ. Послаше это писалось Варда- 
номъ въ первые годы иребывашя его въ АйгекВ, когда опъ еще ве 5603 
обзавестись княгами и работать па основан прежней своей иачатанноств. 
110 памяти бызо составлено имъ двадцатадвухглавое поучеше для Балдаина 
въ 1212 году (3 317, стр. 307); такамъ же образомъ 226017835 онъ еще 
дая 3117101101810 еппскопа, о чемъ сообщдетъ Варданъ во вступптезьной 
. части (зд. 1545—1662); اصعب لصم ينسكسن م لاسرا‎ (1568) <6а В Ё ры 
وس وساآباءا م عا‎ Живу въ этов пустыни, вдали отз книа и толкователей *). 





1) 0. Азвшамъ упомиваетт, (1. с.) о другомъ еще Вардав\%, бывшеит, въ Дразархь 
окозо 1241 года, мо этоть Вардаитъ — переводчикъь Иемомы Миханая Сир Й ца, а мы 
пока ме ныфемъ даиныхъ, чтобы въ Айгехскомъ отшезьник® иризнать переводчика иазави- 
наго труда. 

2) Цитую по ра. М; иифется во иногочислениыхь спиекакъ, особенио въ Зламочре- 
вах$, см. напр. у насъ ч. Ш, стр. 205. 

3) Вт. ри. Самасаровскаго училища, въ Эрзерум%, о которой рычь виже ($ 331), иъсто съ 
33000 же самою оразою редактировамо тадъ: ممصدت $ ل سدم دن‎ фу ص ممدتانه‎ тиф) юр مسظاسر لم شيم‎ 
مكسامن مومسم ضيه مضه‎ ве مس4‎ обе وطر؟ 5غ‎ рыбе, نج‎ боба وكوذمب ١ث إسطلمه‎ ١ Ст 
бо وساناى إو]‎ Фирр 6 رللساؤسطتت ريودت نه رطقو » وم‎ 6j 
وسور شه خاساكاذة م افويه؟‎ ор, фени 4 عمج واوس مدت‎ ЛЬ مسر رطقي م رطق وهب مومءده وده مسي رهم‎ 
4-20 روشالءه سر ءة‎ веда ве إن‎ Вы дерма ططق مه‎ Ве مسوامت سخ مومع ,وسلت] ملك م اوه‎ 
8ك‎ ны ون مدوم درون سبو ذأ سمط 0 سل > مساخ‎ пи би ин 3 6 .مم‎ бра, ديه‎ (А مي‎ Ал 
У. سج هلثم ردت‎ ЛЬНА, مك مااي نوه دق هي 8— ثم سمه اودساطة م دفص‎ - 


310 _ СВОРНИКИ ВРИТЧЪ ВАРДАША $ 320—321] 





$ 320. Изъ статей Вардана, обращенвыхъ къ Михавлу Ажцох!й- 
скому, только касательно разсиотрЕннаго въ предыдущемъ naparpaot по- 
учешя нифлось у насъ значазВ категорическое заявлеше рукописей, что 


©80 адресовано данному зацу, относительно же другихъ рукопась (Аз. Муз., _. 


М5. Ага. Магг. № 5), первовачально едявственио миф взвЪфетная, молчала, 
быть 11015611 по своей дефектности, но при чтеша самихъ поучешй въ 21016 
отвошенш раскрылись весьма любопытные Факты. Рёчь идетъ о двухъ uep- 
выть поучешяхъ, съ сохранввшаемися 331108192118 (11. 66—33а), вазванной 
рукопвеи. Сколько предшествовало вмъ еще ноучешй, неязвЪство, такъ 
какъ въ вачазф иедостаеть двухъ тетрадей. (|*› )١( цЕзакомъ. Назазю 
третьей тетради (31. 1а—1\) содержетъ текстъ, по всей вфроятностл, 831 
елова О жадностн. 

$ 321. Изъ двухъ же другихъ поучешй первое سمه $ رطمو 04م]‎ Вр 
بإسع م كلسم حا‎ боль عا .سم سآ‎ КЕ وطل ماص بسح‎ Что такое молитва, 
камя ся свойства н какую пользу приносит она нам (ри. Аз. Музея, Marr 
№ 5, .ند‎ 6,—22Ъ) даетъ мазо по интересующему насъ вопросу. Изъ него 
узнаемъ, что лицо, которому писалось, былъ «Богомъ содбянный пастырь» 
_رسؤمسقد)‎ нам беру, 1. 6), т. е. спаскоиъ; далбе, моля Бога © помощи, 
Варданъ 1050201 (75—8а): 


سما рен‏ عاسم ساسع ص مسق 

رمه لمح умен. ры‏ (6أة) بولسم 
(С) <=.‏ ووه وإوسمسبا إن обе‏ 
Ч ь25.(8а).‏ وسم & لصنت оо‏ 
سم مه وشطووه؟ مهو уе‏ ساسج 
سم سس مم م В‏ «الؤسسيم عا ص 


изъ богатой Твоей сокровищницы обогатв 
меня, Офдваго, чтобы а могъ сжато, но пра- 
визьво иззожить м дать Голкованю пяти 
таннстиенныхь вопросовъ, о которихъ 
спрашивает у мспа, мочной м хищяой 


итицы, голубь съ чистою душою и свфт- 


дЪнуы зыми крыльями,‏ »0 م اباسح مب م عا مياه 


сиё‏ +« صوسي ва. Бобу‏ ورم :مغر سؤه قله про собр ЛЬ уе, ор (8% р ФбЪЫЬЬ‏ صذوه44 
وساسواسر عم فإطه وريه رمال م وردوه ]سم سوسم شين اولع سنج روهط ое‏ 6 مو )856( 
=Ёр=4 Передь Боюмь утверждаю иеложио, что 9101 у‏ ونم وس دغة م سسبو РА‏ عدب ١0‏ روطام 
и 3130178 шолковашя идти ١00017206006: [заданиыть ениско-‏ لانن 11/000921 мена эдись 61 пустыин‏ 
поль Михаилом: ], чтобы положить [ихз] ми въ качестоеь подлинника [передь собою] м спи-‏ 
сывать; по 22010113 в03зрювъ съ мольбою къ Боу Отцу м незлобмвому св. Духу, медро дарующему,‏ 
кода ст еврою прослшь у #е:0 0 польль друшху, начну исполилть тебе приказаше, по скольку‏ 
сподобить св. Дулз, по памлти старой, по тому, чему д раньше учился, а также по всей‏ 
проистскающей [отъ Нею] блазодати, по ие ноиии силами, шакъ какъ отъ смарости мысль‏ 
моилъь очей полеркъ, и д сталь иемощень Однако любовь къ тебю‏ لاف ло атуланилась,‏ 
заставалеть игил забыть 02 2то, лишь бы [трудъ] себ осталел въ теоихь рухахь па памлть‏ 
икь, чтобы ты поминаль исил тослю смерти передь бежмертиымь Аляцем, Который‏ 060 
неиспюмимо закаливается ради касъ. Кроль шою, я’прииллея за это [дтл0] из-за страха‏ 
передъ Боюль, чтобы” Оиз ие паказаль мена помимо мныхь безчисленныхь лоилъ прарюшенй 08‏ 
одно съ укрыгателень шаланта. Ты же, прбими съ любовью это [произоедете] отъ меня.‏ 
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Голубь это епискоаъ, просивийй разъяскошя ифеколькихь вопросогъ. 

Изъ начала другого поучения ] مك 01م‎ $ «Кобе риф جع سس عا متبروطك‎ 
бе وجار طامط د48‎ р ле عا‎ Ру يا مث عا يوسا + جا يزو‎ Какой прил 
смертенз, почему Христос» боялся смерти и что таков 005 и 1016 омз? (Ъ., 13. 
. 22, —33Ъ) мы узнаемъ, что оно адресовано едуховному сыву». Изъ дальзЁй- 
шаго обнаруживается, что этотъ духовный сыяъ, какъ азресать 11 
о божьемь образ» человека, есть епископь. Что епаскопь этотъ — также 
Aurioxiſenis, ясно видно изъ сзфлующихъ, и въ нныхъ отношешяхь 2юбо- 


нытныхъ, строкъ (11. 23а—244): 


ЕЕ‏ عا مهعم؟ سوه مه لارسيو- 
НЧ‏ طوسوم و مصخو ا اس كومعم ناا 
سوس ا عنام «طاسويمواومح )236( 
اسه ؟ و مو ماعط | تإوطونباط سي 
Ц ма. M‏ .لط Ко‏ مآعف и ть Те‏ 
عا نام ممباع مء مدذ[ط] سامخ عا кок‏ 
«مآعاوه عألاه- من Я Мы чув‏ يام مسب مه 
سودة ساسع مإ ماو г. бб‏ :وهام +؟ 
جساسم له عا Ч‏ ٠وسءطة؛ؤ‏ 5ممو م 
веб ЧЕ.‏ وعبا ومس سسب ما بهياآسم 
رسك وه ОБ Ба‏ مه «طنآس طوممومكة رمو ٠‏ 
عا ]= А4Ъ9‏ م سة ويل Ди БВ‏ ومه “ل عأنآبأه 
مم سمه باومسه لأس جءابا اوسسنة 
фор ток‏ معنا طاح ا собр»‏ 
у.‏ آم لغ م ومسو جا ممه & $чуяу:‏ | 
ши бер»‏ مس قنة оу‏ سبه] 
ماوطم ونام مهو سيتسم سكب (و 
جسم ١بيؤرسدسم؟‏ № В‏ ومس سأ 
سل إمسبا سس م(ه24)وم»؟ زوم ال 

» وسور وس جوم وممم طأرك وعم مس‎ ٠ 


прощу нустить въ 1015 въ святой м ара- 
восзавной Авто Аской церков это виса- 
ве, равао Хеалу церкен и Аннау ша- 
0414600161 такъкакъ (Антойская церковь) — 
твои шевфста и ты 703331455 ея; такъ 
возьми [эти мон сочивен 4], дд [этой вез 
сть] и цекись, чтобы ова ме восибза. Кто 
же можеть саисывать съ этитъ [труловъ 
мохъ] для ухаожены сацсковъ, има того 
пусть Гогъ ваишеть въ кииту жизни. Въ 
Хоаль не]жин вазисаво такое ирокзате 
м облзательство-—-пусть въ случа$, если а 
ме доживу до взята [хрисцавами] Iepy- 
сазима, отиссетъ ес хриспйаазиъ тоть въ 
васъ, кто остаистся въ живыхь, и будеть 
[мит. БЫ ром. РК] опа ыъ арманскомь 
мопастыр® [букв.: домъ] св. Такова 1) в 
позучить благословсше Божье. 11 такъ 
змай, богольбивый настырь, что сзазвы 
8 чудпы всф вопросы, залаваые тобою, 
во uocax aniâ воаросъ особевно преисвоз- 
83085 мыслей славиЪАщихъ. 


Наконецъ, что 250135 41171051818 епаскопъ есть 21161180 Миханлть, 





не можеть подлежать сомнфн!ю, такъ какъ оно обращено къ тому же ладу, 
кому посызалось /оучеще о божлема образъь человька, какъ вадно изъ с1- 
дующаго мФста (1. 24а): 


Вожество есть Троица, едипосумдал и‏ وب ب من دك م > يا مم له وم«ممءا قم لمق 
M  перазхфзьная, 8 Ошо во образу своему‏ وامو قواصه) مه «مإر اناس فسوبتآت عا 


1) Кеды оставить гРоё, то ораза будетъ гласить: «м устроится арманск! 8 монастырь 
св. 1акова». 
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создало тебя, воторый еси духъ,‏ 0 هم مه бро‏ ععومدمم 8 مم 16 1[ سسيه 
т$30 и разумъ какъ 2263 а уже въ‏ عا прщёе‏ مبوصنك عا .ثللمسك عا .نإوه؟ 
Обь образь человика мо 0‏ طروت ОРУ‏ موياسم اباس 9". РЕЗ Ё Жень в‏ 
Божъму.‏ ` 4 ه سك а‏ مم »25 


Это же мфето служить намъ осповащемъ того, что Слову 065 образь 
челостка 110 подобтю Бола (8 319) мы отводямъ срававтельно первое по времени 
ифсто. Изъ другого отрывка этого же слова (стр. 311) видли, что 0 
911623065 въ эпоху чаяшй храсманъ касатезьно освобождешя Терусазима. 
Такъ какъ посзашая къ епископу Митавлу мы счатаемъ напосанныме посл 
23-главаго поучешя (1212 г.), которое первымъ появилось взъ-подъ пера 
Вардана въ ЛёгекВ, какъ выражеше празнательноств высокому покрови- 
тезю, то христ1анское чаяше, изливающееея въ послан къ Мохаязу, можетъ . 
быть 2015009680 къ одному изъ моментовъ носзЁ третьяго крестоваго по- 
хода (1188 г.). Моментъ этотъ быль, 5016980, 106318 четвертаго (1203) п, 
повядвмому, также 20651: пятаго (1228) крестоваго походовъ, такъ какъ въ 
концё поучешя (3. ЗЗа) сказано: [м .دق 0م م؟‎ Зыу. Уре تسوسعية كلسل مق‎ ше 
Биль 678-04 зодь (+-551==1229) армянскаю аттосчисленя, 10100 было это 
сочннено. 

Позже мы раздобызля рукописное сведфтельство о количеств статей, 
нарисанныхь Варданомъ по предзожению антох!скаго епаскопа, и при- 
надежность перечислениыхъ, даеще нфеколькихъ другихъ статей Вардана 
къ груоо$ 0186108: данныхъ вмъ на вопросы епископа 318528348, 0 
таки подтверждлетея имъ. СивдЕтельство это извлечено пзъ одной рукописи, 
хранящейся въ Санасаровскомъ училещь, въ ЭрзерумЪ '). Здёсь подъ об- 
طلاقس‎ заглащемь бе [ор & бро еЬр ](' وسمءغسط | سمغ‎ быррифинуяфЬ 
р «يامعمسوطه‎ ра ومسآس‎ Вопросы 00111001010 епискона Михаила ко мнъ, 
эрюшному Вардану названы садующия статьи: 1) [›2$ 2рыфый ساس ممه‎ 
К ومسل‎ ооо рр و مسد معاباسسيه‎ Какимь образомь человъкз есть солной 
образ Бом? 2) معت عيايسية فوب لاسباوم سك ووه جاهإر]‎ БВ ол 
سومة‎ 125 какомь 01140110011) нынь души людей м 1015 находится 112:5 мисто- 
пребыванге? 3) 10% با ينهو‎ “тор با إسوية عا‎ сы ры لاحو عا‎ 
نردلا وطك © ديه‎ такое молитеа, 201111 сн свойства и какая оть нея намз 
польза? 4) |2 чет БОВ أامسةؤ 06 عا همومه‎ дыр عه‎ а Какз 
яоляются святые 1) моуть ли пртн кз нам? 5) [>08 جا م‎ бок рф 
ас Ъ 5 متجربامه لكي 4 774[ عا قاس هبسك م مراع نيام ا مص مم م اجنام‎ 35 


1) Зиакомствомь съ этой рукописью я обязант» сод%йств во мозодого дингвиста 
А. Хачатура, которому и припошу гзубокую бзагодариость за доставзенвых миб изт, мен 
натересныя выписки. 
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' أصسس»ه‎ в. ыы $ Какой зрихь смертенз, почему Христосв боялся смерти, 
что такое 605 съ ею ужасами и 6016 онз? Въ названной рукописи статьямъ 
` предпосзаны ифеколько словъ въ Форм$ послашя къ Михаилу '), гдЁ Вар- 
لاقع‎ между прочимъ пвшетъ: [м «рф سب‎ СРАф رمعو اكتسوسو النسومه؟‎ 
В О ИОН 
ростер يه وسآسص ابه عا سبوعه دعا‎ вый о رديه ؟‎ И такъ эти яять 
вопрошамй указываютз на то, что страхз Бож пребывает» вез 110064 
серди», и открывают теою мудрость, такз какз онн злубокомысленны и 
полезны для осякой души 3), 
$ 329. Особал группа словъ Вардана связана съ обатателями 09 

_ горы, т, е., какъ мы кумаемъ, Червой горы блязъ Anrioxin; въ ивхъ Вар- 

данъ является то зацомъ, находящемся лишь въ перенискё со свв. отцами, 
то звцомъ, вращающимся среди нихъ. Слова этой группы такямъ 060230261 
сами собою распредфлиются между двумя перодамв въ спошешяхъ съ свя- 
тогорцами, перодомъ переписки съ нами и 062102014 пепосредствениаго, 
зачнаго общешя. Однако и первый перодъ, когда онъ 118023 раззичнымъ’ 
братствамъ и пещериякамъ, раэсфяннымъ по Св. горё, Варданъ жать, 
судя во ичфющимся у насъ матераламъ, если нена той же горф, то по бли- 
зоста, именио въ Айгекской впустьши (8 315, стр. 300, прим. 2). Ветувая 
съ святогорцами въ перепаску, Варданъ такимъ образомъ входить въ бзи- 
жайция сношешя съ свопми сосблами нослЁ того, какъ но малостя одлого 
8315 иокроватезьствовавшахъ ему князей ошъ вашелъ прастанеще въ Ай- 


1) О Михаиз® Антюзскомъ, духовномъ сымф ДАйгексваго провозЪлвшка, вамъ ше 
улазось добыть пикакихт. дальн шах софАНЫЙ. Но всей вЪроятвости, отъ быль аризи- 
ск3В епискоиъ, узравзязии духоваыми дфзани своихъ едвзозёрщезъ въ Датютш, Г ва 
состоят. еще игупемомт. са. братства Incyes (см. вшизу, прим. 3 5 $ 817, стр. 93, прах, 1) и 
гд® за عتمم‎ еще до этого времени процафтаза нногочисленная арилаская козовя. Хота 
Аипе цы, во свидфлтезльству Матоея Клесскаго, ие особенно инраолиза арняванъ, и 
пародъ позволил се: вт. отношеашщкгь съ вими подчасъ жестекш выходки п глуизева, 
ие савп, въ доказатедьство сего, ириволиные (Аз. Муз. Ата. № 9, стр. 855—357) анекдоты 
предпозагаютъ массу арияаскаго населеша въ пазизинонъ горел®. Для вакъ достаезазась 
каразанаии (стр. 556) рыба етарехь», которая водится исключительно эъ Влисколь о2ер8 и 
вовых® среди армант. пользуется гастренонической славою, соперцичая съ кпазенъ (в- 
зан, редь Форези) Севаискаго @2ера, хотя ворочемь ванск معتمدمدييد طن‎ п ие для 
одватЪ армаиъ (см. 1а1аБЪЬгЕ, ВЫ. geogr. агаМсегаза, изд. وق‎ Соезе, 1, стр. 14»). Изъ того же 
историка (ри. Аз. Муз. № 9, стр. 436 عد‎ Ищаамег, стр. 331) ны энаконы съ ДицезВЩскинъ 
ариднскниъ описковонт. Кииранонъ, погебоиить въ 648 г. ари. д%т. (== 1099 هه‎ Р. Х.] эъ 
батеЪф Едесскаго правитеза Боэнуала съ Длинанмевдонъ. 

426 نسح وعيمك фу 8% ф‏ مسر ويسط Нача2о этого послаща гзасить: ů——,‏ )3 
- ممصي офор ор (ар Фра‏ معدم 64 че‏ مجه معي إساييدة اعم )سمح 
— ميس В гА Зее‏ ونام جنع يمر ايم ايدة 
. اميه ةساك حت 20-0 مدو خسياسخ МА ор‏ جه 64 Фе‏ 
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гекф и поел того, какъ отдаль дань кразвательности этому родозитому 
бзагодфтено въ изафствой уже намъ хориф (& 317, см. также 8 816, стр. 
302). Къ проазведещаямъ этого’ верзаго перюда отаоситея Лосламе 
кз сеятоюриамь, относящееся къ 1216 году (ем. 88 316, 817) в содержащее, 
какъ отчасти можно было вядёть изъ предпосланиаго ему пвсьма (5 316, 
стр. 302): 

1) схозастическя, безъ спешальнаго названя, разсуждешя о томъ, 
что изъ всфхъ чиселъ самыя совершениыя едицица в три, азатЕмъ— число 
десять, выше котораго ифтъ числа, такъ какъ сотна, тысячи и десятки 
тысячъ предетавляютъ изъ себя лишь 208170261116 десяти; за этямъ позоже- 
шемъ авторъ переходатъ къ прославлешю Высокаго п Непоствжамаго Кди- 
8210 въ трехъ зацахъ Бога (11. 1650-1718 '). 

2) [4 مأإناسم تأآسءا9] مغ جمس [ذعت‎ Ву مه‎ фены روم طك‎ фрфе- اسان‎ О 60- 
человичени Слова Бла ради нашео спасемя (за. 1718 — 14771 *). 8 
представляетъ популярное иззожеше господствовавшаго среди армяиъ воз- 
зря на вочеловфчеше Бога, на качество чезовфческаго и божескаго 
есгествъ въ ХристБ, съ обычными въ подобныхъ трактатахъ сравнешями. 
eainnin естествъ съ расказенныхь жезфзомъ в т. п. и обычными ссылками | 
па общя мфета въ творешяхъ 82865338 Великаго, Грегор! я Просвф- 
тителя, Григор! я Богоезова и др. 





1( Пача20: 80 عه سمخ 6 وووسطاس) سام وس شع 2ج لذ ووم اطاسمت تسوسممه‎ Лоре 
وؤوسم 1مرمع 6 لخو مسسزرت ولاسك يسمه وومواسرمذة مسوؤنع‎ обе. وك‎ ре :قلغ مسر نأي وممسسخن‎ бе 
= مغ هخ‎ Перл رسو سم روسك عرز‎ терр Заре аъ وعم عوط ا‎ ТОРТЫ Ве 
سلى 6 قل‎ лы مادسمج :ونام‎ пб م واشمعم وؤوسمت4‎ Бер ЗОВ عط ودين‎ бер عطاس‎ 
8 215 15 وعددة‎ реа سردم ساك سه سه ندمل ع اناي عن وي طخ عسؤسم و‎ «№, Ковецъ: 4 ند‎ ору 
5١ 0خ 2ه ومدممة م2 رو سكسك اذ سوه ةدو - 64 غم ننطه ولك‎ Ари 
Чар = Крлоррю вы يدقع عذ امم يوأي ةجشى سؤرسكمخ ,ؤمط إن‎ ЧЪаы ودومه‎ бое اط عه .ست‎ 
مرهصم اأوسممح ع‎ Ур معظاام سطع 0 عا‎ АТС ВО ةث١ عق لم ساب رمس جذم‎ M يدءسي‎ 
طرسطةادت [ر‎ варез موه‎ 

2) Начало: م مرا‎ 141 рый قث‎ УР ны. про هن - 3855م‎ фар- 
Зы фреш بزل‎ ЗЛА ماصخ ووعيمه‎ ре لسر‎ фоне م سوسم عه ساك مسج‎ в به‎ и سل إل مساك‎ 
2 رمم ة‎ рыла .شه‎ 150160: Фе 53 ВАЛЬ фл سطس 60 ثم و‎ ыщфыф в 
5ك موده‎ В Ве بوش امس مع‎ ä ا إطس سي <اوسث‎ 6١ جنك واسسممع ا صوطعخ‎ 84 
ولالاسسيه‎ ЧА Ко фе رشعم نم طرسطاك سو وسططهمسطكم مه اوه وت طوو ع سامل ميو‎ 1100 
82 13-34 32101132 сзопомъ читается иедоконченное 20315230816 автора, т. ©. Вардапа, кото- 
рое 73361171: نا ناه حاذاءا 2 سي ل "فوس همه عا‎ , (рф р Кое سوج‎ орд و يأو‎ феи р «ЛЬ هة .يكم ظاس عدي‎ ы 
ولواإس سر ؤر‎ ООТЫ Е طلطه‎ Г ,رعق لاسو‎ в عن :نغ وسمسدسي مك ثم‎ Бароф чбпро سرب‎ ЧР 
سدذة م زيم حساك باه اق‎ ЗАр ор, |. <2 مه «لس4عسوره؟ طلروه؟‎ в حدس رمز فيش م‎ (ма 23150141 
обрывается посзфел08 съ рпосзфдиею строкою 1775 листа). Продозжазось аи м дазыце 
Поелане пъ свлтоюрцаль и привалзежазо зи вообще что-зибо Вардану въ лдальяфВшей 
чзези, представленной въ зоскуткактъ, въ настоящее время незьзя оспредфзить, во есзи и 
орамадзежазо что либо, то 801411010, такЪъ какъ аз сохранившемся 14-омъ обрывк%, каАКЪ 
бызо сказаво ($ 314, стр. 289, №), шачинается статьл, посомифиио, другого азтора, судя 
по ирасной строкЪ недококчемиаго заглав Бр=Ъ& ал» + [216] Блаженнаю Ки[рилаа]. 
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$ 833. Литературныя схошешя Вардана съ святогорцама заверши- 
зись зичнымъ свидашемъ съ ними; находя большое духовное васлажденюе 
въ послашяхъ проповфднака, святогорске отшельники посафшали изи пре- 
гласать его къ себф или нримкнуть къ нему, решить не можемъ, но во вса- 
комъ случа? оня сошлись съ иимъ, надфясь извлечь еще бдльшую пользу для 
души изъ пепосредственнаго общешя. Одно не подлежитъ сомиЕню: Вар- 
° данъ вскорф быль окруженъ на Св. горЪ тозною монашествующиехъ, искзв- 
шихъ его просвфщениаго руководятельства; это доказывается записью, соб- 
ственпо заглавемъ краткаго Лоученя, приведеннымъ вами на стр. 297, 
прим. 2, (6 315) и гласящемъ въ переводЪ слфдующее: 


Поучещя © добродфтеляхъ изъ божестаемнаго сзященааго 518218, во только 
кратко и сжато объ этихъ вопросахъ, паписланыя мною, жаляниъ Вархавомъ взъ 
Мараты, иыи+ф (проживающамъ) въ ущени сей Св. горы отшельшиковъ, [оброщелвыя] 
къ ваиболфе молодымъ ивокамъ, которые ариходатъ сюда дла мовашества или д2я 
отшезьнической жизпи въ расщелинахь скалъ. 


Эта поучешя, обращенныя къ ювымъ инокамъ, часломъ три, въ об- 
щемъ представляютъ изъ себя нфчто цфлое, именно Шослане кз молодым 
монатама: 

1) Пероое ') яоучене (ля. 110а — 126а), безъ спещальнаго, какъ и 
проч!я, назвашя *), трактуетъ о трудностяхъ монашескаго иразвашя, кото- 
рыя одвако не должны смущать «отроковъ 1108210 Сна», о мрскахъ ©о- 
бзазнахъ, суету которыхъ Вардаиъ, подобно Соломону, личао познать, о 
необходимости празаго исповбдашя вфры, о тяжкихъ грёхахъ и правязахъ 
порядочвой жезия для молодыхъ монаховъ, съ прамфрами изъ жизия свв. 
отцовъ. 

9) Второе?) поучене (зл. 136. — 1415) трактуетъ о благод6тезьноств 
божьяго страха, о томъ, какъ вести себя въ различныхъ случаяхъ, 061 обя- 
занности монаховъ кормиться свовмъ трудомъ, а подаящемъ тозько по ве- 
’ мощи, в то отъ «земледёльцевъ 8 нелукавыхъ ремесзенниковъ», и ашьвъ 


1) 1184830: 3 مرت‎ ä قم فلطصسطى ديوع ظم‎ ва м كت عش مرو شط رونا‎ фе) 
Я رعسل عسعاعي‎ Дом Да 
3) Приведенное выше загзаше относится одиваково ко всфит, тремъ статьямъ: ео, 
съ несуществениыми пзыфмещини, ровторяется передъ вторыиъ поучещенть (1. 126%), гд® 
чатаемь— раб е р ЪАА рербее т رطم ساطشر‎ пред. Крету وو سجاوه‎ феерии то 
م هن مه رموه ءسطءسم؟ طردب سوناحاك‎ фирме. Это общее заглаще, по всей ифроатности, вое- 
торялось по существу и передъ третьциъ поучешенъ (д. 1416), гдЪ остались зипль 2003 — 
نسم جو سكمسع طردط غ فلاوسو‎ ры [ев]... 
8) Начало: - № бе 4 Феуреиф طاطة لغؤءه) لطس‎ Бе — 4 Шьор | 
طاسم»‎ ву. اموس وسيسطت دري‎ öä р سم 2 02 كوه رق شاسسساطه‎ биде ويسم‎ 6-Ъ. 
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езучаф крайней вужды — оть каязей, однако отъ поелёдивхь пренимать 
дары съ разборомъ 1), о желательныхъ добродётелахъ, о соблюдеши вос- 


креснаго дия, объ обуадаши страстей и 0 блажевныхъ. 
.3) Третье поучеще (11. 141—145), представляетъ правоучатель- 
вое тожоваше Пс. 1,1: облаженъ хужъ, который не ходать. на совётъ ие- 


честивыхъ». 


Что эти три поучешя составляютъ одно цфлое, это вадно изъ словъ 


самого Вардана (1. 1435): 


ль‏ اإتسةاهكس «سسمة سرغ 
.»5 ومسس مم سمو مإ وعاب مسب ه Жена‏ 
وهمكة —— 6 


Я, восзфд во всемъ, эти правоучи- 
тельныя слова для повопосващенныхь мо- 
наховъ, хозодыхь & ве етарыхъ раздф- 
зилъ на три главы, 


11 такое дЁзеше 085 довустизъ по тремъ лецамъ Божества (лл. 148. 


144а). 


| Представзаяетъ-ли допозчеще Iloc auuia кз молодым монахамз пли иВтъ. 
езово, пепосредствевно слфдующее за пимъ и ие свабжениое викакимъ за- 
гзавемъ, трудно сказать, но, внф всякаго сомибшя, оно относится къ’ но- 





1) Здфсь Варлантъ ссызается вх мафию двухъ вардапетовь Тарана (си. 44 


стр. 763—104) и Салака (24. 1310- 181by 


سرسيه اموسع 2 ту‏ وورسورنا 
أ#سكسنا وسربه؟ حا فيس ووت] Ленок‏ جع ومرسة 
вм Ъ обе,‏ طروامب سوعط 64 J.‏ ولع 4.١‏ 
В (р‏ وسطا» )جه اسم سرسبدذوسم 4 ]-[ ©9] 
سخ В‏ وسطه4مه — 
ساسج مه م) غم وموم ]سمه 4# موميسوت 0 لمت 
аль афер фе‏ مه سي لاإمسة V‏ 
مس قمعو م [1915] вы бер‏ شوق شرق وستصم 
ام عسو هه роте ВЕ в горок ВЕ В+‏ طوصيه 
ع ВЕ ве‏ موسو [ مه бр‏ هه бе рифов РБ‏ 
в р‏ دس 28 مسظادم ор‏ 


По этому предмету какой-то благочести- 
вый каязь Армешщи соросилъ мудрего ариав- 
скаго вардапета Сафака, равно Тирана, и оли 
насисази сяу сафдуюцЦй отвЪТЪ: «благоче- 
стивый каязь квяжеск зы домъ милы цар- 
ск В изи пастырск пикоимъ образомъ ме 
можетт, остаться чистымъотъ обирательстаъ, 
частью вольнытт, такъ какъ требуеттъ. необ- 
зодимость, частью невольныхъь, такъ какъ 
ие можетъ [кяязь изы царь изи пастырь) 
узмать правду, частью по виа жестокихъ я 
ззыхЪ чиповниковъ, частью [отъ того, что 
هه‎ обогащдется) то добычею я расхише- 
8163115, то воровствомъ, то насищемъ м ище- 
щехъ. 


Надо ворочемъ добазить, что въ число пеправеднытхт, доходовъ князей Вардаиъ 
между прочим 0706111 (1. 130а) то, что они позучаютъ изъ таможен سدم ثر)‎ Ъ9) 5 021 


штрафовъ (рек إوسطس بو‎ - 


2) Между 141% п 142 аастами педостаетъь одного зиста: это первый зистъ 15-08 те- 


тради, съ которыиъ погибло начало третьяго поучеш!я, обращеннаго къ мозодыитъ монахамъ, 
Сохрамившаяся часть пачиияется такъ — съ Кр وس سمو سرج مخ‎ шее Дирфюр(Ь 
ره تووم م وس ممح فقس‎ Ве 924 В «РА пред عم‎ реа طعت‎ 
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сяфдней порф дфятельности Вардана, такъ какъ 085 тутъ является ве 
только извфдавшемъ м ръ, но и пзучивщимъ на овытЁ всё виды мовашеской 
жизин, Это веозагзавленное слово трактуеть О жрехь видатз монашества 
(зд. 145% — 164а), имепво кановш, идюрати п 16310658 '). Всё свмпаив 
Вардана на сторон общежития, хотя онъ ие отрицаетъ того, что и между 
келейниками [штатныхъ монастырей] и отшельниками [,т. e. кежотама] 
могутъ встрётиться праведники; сильно возстаеть Варданъ противъ ка- 
кой-бы то ни было собственности мопаховъ, особенио же 0115 воэстаетъ 
противъ певужиаго обогащевшя отшельниковъ даже невевнымъ путемъ, 
путемъ огородныхъ, садовыхъ п вообще позевыхъ работъ (3. 152а—152): 


лы РА» пробы» 866 себе 
لاسب عا اوم سساعه مار‎ | Бучер 
م روصقب لمهي .وثمةزا1.152)سل‎ 
سوب يوطي‎ мини м А А 


Скажи миф, сынъ ной, зачфиъ ушель 
ты озъ мра или изъ нопаетиря съ кель- 
ами, если тебф вужао бызо разбить вяво- 
грахиики и сады. Вотъ ты обхавуль 0 
дей и Бога, 5 ты также обизвиваешься, 


مسواموسع од»‏ عا рые ара‏ 
"р‏ مه .ومع اباد نآو ءاه Ч вы‏ .== 9 0 
معدم جا يده وه سحي مإ ром роз. Ра. мм. в‏ 


طنأسممم عا ووب ما 


سوه طم ماجناب مغ عا همع ما إبعباسسعل 
ешь‏ كمه р‏ أو سعآمه رودت ؟ = 4% ;46 
Рае 3Ъ‏ سأرو مإمسيسسمسبه ارمع 
«д 35 24.‏ م.م И‏ 4 00 


عب بالْودسوبه سمذئل م беса ь м.‏ 


دمر هب عا 45% Пороки. ЧЁ‏ رويطل 
ممع ٠‏ يأمدعءه بأد يده عه ساسك عا لآسؤسءة 
تيوس зря‏ ايه .غم وه مالا 

орел ув ув» وم سساح س_روه‎ ыыы. 


такъ какъ ты ве отшельвакъ. Вогда 
сверхъ пужды зедутса нолевыя расоти, 
пасаждается випоградиикъ п салъ и взрэ- 
щисается трудомъ u орошешемъ, когла 
вочью (хопатъ] гоматся еъ крикомъ за 
звфрямн, а лнемъ орёть съ 91101401463 
итицамы, чтобы огралить фрукты и вихо- 
градвмя кисти; когда 50 всему этому 
(ирибавзается) иная, 608156 великая иа- 
губа, таБЪ какъ споры ы драки, зааасть я 
оззобяеше не уиимаются [изь-за того, 
что] это— мое, а то— твое, то такая жезвь 
ве есть жизнь отшельниха, а жизнь м!ра- 
вина. 


Въ этомъ 80100701: Варданъ быль до жестокости прямозинеень въ 
самой жизни, но предоставимъ слово ему самому (33. 153а—154а): 


ПУ :لم هباسغكومه‎ ВЧ’ чузщыв 


О дфтя мон, подобное возмущеще, сво- 


аи" عا كا 5 آم لم‎ ры A рии 0330630810 имфаи ифсто среди васъ, 
ЕТ لآذمم يو متب‎ и тогда-то исвытазь я то, о чемъ ину. 
مهو‎ ЗС 5Ё. ры ЧЬ سعسة ل موسم‎ 16. ДЬзо въ томъ что первые монахи, от- 


1) Въ этомъ словф Вардаиъ ссылается оз извфстнаго арманскаго пюсатезя [озива 
Саркавага (12. 1626—163а); Ярый» Кон ومرسة ماس ووه‎ 49261, 16За\оё ее бер 
GoHqV/y ووس امو‎ В Кремы вы Быаы ВрАд مه ,طومسمروة‎ 64821 Зеробь РАФ عمط‎ ЧеЪ рерр фырокд в 
وؤنءسم4‎ бе 295. 


ЗВ مم اوسهجل‎ об ВБ ши; 
مه عا تإوسع مه كووساباستو4 ذاعم‎ 
عَم ماصع وأ مع © 4 مه .— تاؤوطع‎ 
مه بأسه بعه‎ К عر != لومس مسي‎ 
себе يالل‎ у нтв 
А لمم كه مو بم‎ — —— 
ودعت & 43 اودمءسة م ماسج مأء سام عاو‎ _ 
4—4. & (53 بأسسبده‎ рее =. бр а 
К مام سوب كمخ0 “تاسمه‎ = 
В ди Вл و٠ إونمسم‎ 


عاب Вит)‏ امس Че летнее ВР‏ 
и А В ВА‏ 
يا и ль‏ مإ مسحل م 
.«وسم ре‏ م ول وبا عه Ве‏ نصح 
Е 4. & R⸗‏ 174 مم مله عم وم-ه 
пы фо‏ عا آباس РУ чер.‏ وأونالسم ؟ 
مر عاآسو.ه و мор в‏ آَم 9 — $ 
и‏ 5 آوم سمب ءا وم ناويات *79{ ря‏ 
ممه عا مم مسعسه م معز تاسبيسمى] 
Бы февр уно‏ سمخل م 
В Кри‏ 
р. КЕ‏ .دومج م ؤس Фен "р‏ 
ь‏ دما ماعابامناء- مما مجانم 53 سإءا اوم 
ع инь ри. ь‏ مت 5 م Иры‏ دم م رست 
ممآسم سووعاو ١‏ إوام بار سوسم ممسس ولك 1 
عا 6 هفمسل عب ذو беге:‏ ام 
О» мы. 15-42).‏ عمسم سسبو عه 
ورم ساس هيم 5 меня Бы‏ بيده عتما مده & РЗ р‏ 
بإام و السك وو م عا بيسمؤسمه مرو عر] 
كخم Бы‏ عوط عا سبو مم|؟و 
ا ولع عاق обе‏ ف4رهر 


"СВОРВИКЕ ПРЕТЧЪ متنتعدة‎ 


و9 


00 


крывшю я разчистиваю эту пустынь, 
почти  сорокъ 21575 тому назадъ '), паса- 
дизи много прекрасныхь плодовыкъ де- 


„ревьевъ, Вотъ уже два года, какъ Дазолъ 


пасазаль среди масъ вражду и зазисть 
835-38 взодовыхь деревьевъ споры и 
ссоры, 8 мы ваходизись въ войш$ н сворби 
этн два года и ие могли найты средства, 
чтобы увичтожить ссору и вражду, и 320 
изо дал въ девь креусаЪва1о 50 0 
ззытхъ духовъ. На кавун$ одвого воскрс- 
сенья сошзась брат, и мы подумали, 
какая памъ 1103138 отъ изодовыхъь деревь- 
евъ? Й изъ-за чего у пасъ есоры? Вфдь 
Храстосъ велить отсфчь правый гзазъ и 
зравую руку и спасти душу. Такъ ско- 
заза брат!я; затфиъ каждый отправился 
за свовиъ 17208607011, и мы, наложиьъ 
остре, срубила всЪ плодовые деревья, 
бохфе сотпи, стоивиця у дверей денята 
ке тутовыя деревья, орфховых, айво- 
выя, сзиввыя, абрикосовия и цареше дубы, 
كا‎ а, грышаакъ, ободраль братью, говоря: 
«ие бойтесь Поступить такъ значить за- 
сзужить мзду, а ше осуждеще, [такой во- 
стувокъ}— слава для нашей пустыни, а ие 
возоръ». Ц это сдзазы мы; какъ разъ въ 
это времи я писазъ кастоащую кингу. { 
пастувиль глубок чиръ по иилости 
Бога. 


Побесфдовавъ о раззичныхъ порочвыхъ 2198061831, успфвающихъ во 
всёхъ трехъ видахъ мовашества, Варданъ выетавзяетъ себя, какъ худ- 





1) Такъ какъ настоящИй трактать ву ств съ Посзащень къ лолодыль мовалаиъ отво- 
сатся ко временя посзВ 1216 года, то возникновеню ДЁтекекой пустына ше можеть захе- 


дить за 1176 حتتم‎ 
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щаго изъ нахъ, со 61481765111010 откровенностью, искренности которой мы ве 
амфемъ основашя заводозрить (лл. 1595—160Ъ): 


نكسي مخ ليم سوه моб о‏ سمر] 
سمو طاباساع О,‏ م عسسهم سبا أرب لسع 
منفصيت عا АЗ‏ معو ومسب هبام عار 
бр‏ دمعو مه وس طامصع م سسع 
بإوامؤه لاسب زو رب бр ١|‏ ساسك وس 
В Зе‏ ؤومسا(ده سعسيع 
.نآمه جا وم سك Аше а шо‏ 5 سوماق مح 
سب م 3 ры‏ علس ءا 9غ .دمب عا نولت 
60а)‏ 1 ( اناده но Би‏ سحي مر مالم هوه 
[Вер Ё‏ ممعة ααννα‏ وس 
р =.‏ 283— لأس عا لمع مه р‏ 5 .3% 
Ар «$ 5"‏ مصنله م مه ва» дб‏ 
лы‏ و0 ماهم بيجا ؟ معأ سجي 5 موجاءة ши‏ 
رعسو عا يساوستسعسي -مو .= РУ‏ رس 
об ры.‏ موسي مه ег»‏ = مزاج 
رسك سطع عا وي ساممي مسع مغوسسم 
مسب عا ؤسم طباسح» ومسو م [س] تاعاسل 
у,‏ عآجام .مسي وطله عام بأره مه بره ل_رسطة 
289 & "للق «معاو]اوسبه ويه -“1 ممه 
سوسم ЧЁ А.А‏ .| علط سرس هيده 5 .#1" 
г‏ ماله حرص ممه آم وي مع رأ ص رومن مه & КР р‏ 15 
Ё = т. демоны рот. ДБ ٠‏ 
шоб»‏ ل Б-Р‏ عنام يج ونه 6 Ч»‏ 
مهو بأوبطل ووسم «Ле»‏ السسبه Заре‏ 
р. ٠‏ مال Ё Лобо ЮБЪЕ‏ مول عام و اوسني 
у БВ‏ موده مه وم به عا "لؤنآس سه بوه 034 
.)60 1مسبا مم مغذ سآ 0 هلي 
وقلم рр Вы‏ سر" لمم مسا| جيءا 
همه Г 4 р‏ عاءةباءآسبا سنس هم به "ا موسع 
كعم م Ча‏ وم عانات معدم ون سم 
سم عا لعا май‏ جاه ٠وسياسةاسلس.‏ لف 
ممصمو Оо‏ سي Ве [м ЧР‏ 
آنآيت عالموم وسوس اسع рим‏ )#5 وله 1 9/ 
اسه وغ ومرت ما .بد مغسسم] عا ؤةنلاموه[] 
ЗВ‏ السهبه وام عاب وسمهة ув‏ 


Еще въ ббльшей стенени, ل‎ къ дру- 
ruus монахаиъ, [эти осуждении ворочаыхъ] 
касаются меня, жалкаго. Я жить во трехъ 
монашескимъ устазамъ, описавиниъ иною, 
ил ие 7220235 добрыхь ды, коториа 
творатся въ трехъ нашихъ [нонашессать] 
устаповлешяхъ. Горе! а добровольно воз- 
310011135 мрскую сзавзу, скитазся лице- 
ифрво в притворялся ина глазахъ зюдей, 
Добровольно и сознательно грышиль и 
стазъ я жазокъ бозфе всфхъ. По, отроки 
новаго Сюна и порождеше его святого 
чрева, д знаю, что въ душф вы сифетесь 
м 5011061176 ном слова, говоря: «о ты, вы- 
жосш!й изъ ума и мерзкй старикъ, 503- 
вый беззаконвыхъ и гаойвыхъ злохфан В, 
ие достаги!Й стенеив учевика, а все же 
уча 8215 Рожьимъ заковамъ, которых 
ты ве соблюдалъ. вора тебф 3231103118775 
н заюкауть уста! Нашъ сзухъ уточизся в 
пашимъ сердцам тошао отъ твоего ву- 
стого мпогосзовш. 11 ничего ты ве раз- 
сказываешь намъ воваго и нензьфстваго, 
8 только то, 0 ‘мы отзично знаемъ съ 
дтетва». Что же? д согзашаюсь и счи- 
таю эФриыхи ваши думы, что вы думаете 
обо миф. Я собствевворучимиъ иисащень 
розднигаю въ стран множество панат- 
виковъ для свидфтельства до скоичашя 
вЪкоаъ. что а— певфжда и иногогрф мент. 
Зешля инаполнизась богопозващемъ но 
сзозу Созомова и Исаш, и откуда же а 
смогу повфдать вамъ 570-3800 возаго? 
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Вирочемъ Варданъ, какъ говоритъ овъ въ дальнЕйтемъ (лл. 1606 - 
161а), пишетъ не для того, чтобы поучать 60770605 Сюна», а чтобы пе 
‘быть наказаннымь 51515671 съ укрывателемъ тазданта; кромЁ того, его по- 
буждаетъ къ 186301110 любовь къ нимъ и забота о себф, чтобы о 8610 вспо- 
мипзя и помолились. Паконецъ, не надо удивляться, что онъ, грЕщникъ, 
_ призываетъ другахъ грёшиаковъ творить добро «словами своихъ устъ в 
преащемъ своей руки». Съ одвой стороны истор я ветхаго завфта полна 
причфровъ подобнаго явзешя [ср. $ 325, стр. 326], и это служетъ аешь 


къ большему прославлению Бога; съ другой стороны — 


ع Ар шузы < 8 мы‏ =2 6 سة 
مسع عا وسباسوس سو عكمم ون Берия.‏ 
.وسعلس صساسم وهو عا чот‏ يساحن 
еее.‏ نوج يروب рр дет‏ ما لآاذسو 
_ ممه م يندم - معأ بأسصعده $ фоты‏ دسجي 
Во Ч‏ مآ وى عابأاسةع ину‏ ود نالل 
اسه وسيي день‏ عننزة1 16 .1(1 № 
м ыы |‏ عأ . بام عهدبده | В а‏ وداه 
—XRX Ё‏ .وماس هت و مومسوع مآمآسه تاق 
وسم инь‏ عأاصسمروهو عا р.‏ عصياب»ه 
Ви‏ امسسيي عا واباسامت «رهر 
ا لإسرام ا م«يمط عا مومس + سدنارسساس 
نم لم ممه سيعت Ё‏ اطعاومسبه 3 
رسوعامسله و ععايسه ل | ٠وسمطك‏ وسغنارا 
«Г.‏ وه لمم ساسم عا سنن يمو عا рем‏ 
عا _إسباسومسلاح реке‏ رتت عا Веер‏ 
обрывы] феи —R‏ وم نمي 


эЪдь и псы стерегуть стада овецъ и во- 
рота оть 28300811141087, равао скверными 
колючкаин защищаютъ випноградвскъ 8 
كلو‎ и з1ыо рабы обволатъ рвомь городъ, 
чтобы обитатели его остазиеь neupeau- 
إلالاناكز‎ а таке невиыное дитя ` свящеп- 
вика кормитъ распутная илия, пеофори- 
зеввый 0603015 остратъ мечь для иа- 
шихъ пуждь отвратительный ва видъ 
сизтильшикъь иевусклеть сэфтъ и paaro- 
пасть тьму; пегодвый кремень и кусокъ 
жезфза даютъ огонь который саужитъ 
28145 иъ жизни. Такимъ образомъ и смо- 
трите вы, духи, па меня и ва мом слова, 
8 благодаримин будьто Богу: 1+0 60 
и прославзайте! 


$ 324, Годъ смерти Вардана намъ пеизвфстень. Несомифнио, 0 
опъ 2011:8531 до старости, быть можеть 8 глубокой, если принять во виима- 
не его же слова изъ //оученя на основан н св. нисамя (ри. Берлацской 


бабмотека, \№ 88 1), 4. 176Ъ): 


Чет‏ © ووسام رسي سيسمر 

села وطق سوه‎ миф اك‎ выд 
مهو ٠ردمع عل وققة ملي مده مآعده مإ مإ :م صو مده هده‎ бам. 
مس؟‎ ЕР عا‎ пр مااع( سرااسل م‎ 
واه :مهمع بو 6 19 من‎ &. 4 


Й такъ, сващевники и пародъ Вож, 
вотъ эти 8361180118 слова изъ заповфлей 
вашего Бога для васъ, что вы nenpe- 
стаицо слышази и зиоли съ дфтства, 


٠ Такъ какъ земля волна 352818 о БогЬ, то 


1) По каталогу علا‎ Х. Кагашао’а (см. у масъ $ 825, стр. 824, ирим. 3). 


$ 324] 
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مه .ؤوام؟ болеет‏ لامسؤ رومه 
عا .أسياود عا ملؤت БЫ‏ امس 
مه جم ناه سجتسم 25 «إو ТО‏ 
Ир.‏ عا سامخ 0.مماة В. ЧЬ‏ بحسب 
رسو عا مسإو ورووسم دبا уро‏ مسرا 

 -‏ الم 


а 3328568345 22673120 и сжато, 270051 10461 
803275 глувый в нев жида. Не корате, что 
слога мон ие таща, какнии быть шиъ шо- 
добало бы: старость и продезжительные 
бол%зни охрачизи мой умъ и эрЪаю. 


Въ этой старости Варданъ дожилъ до появленя монголовъ въ Сирш, 


:)168—169 .قد 


عه قه سوسؤمسمع سملن И‏ 
مآسياجم مال ووس وسطولاع ا مغ وعسسم . 
.4 هوه .ممم 075 Ё 445 мб д «фо‏ 


مه Вы‏ .وزؤرغاموسى 5% مهو Ве‏ 


سم ويا بآس لسك عه و موسر 5 рем‏ 


Ё‏ 50 ومةسلاؤسميله صسح سسة ,مهو 
_ معد هصدمت يمه م جأيمه مه ولد وده «д.6 {Ар‏ 
Ё‏ آم مإ ЗЫ [9 а Вы‏ 4 نآ 


_ какъ можно заключить изъ слфдующихъ строкъ въ томъ же Поучени (1., 


Й такъ водфломъ разгифвался Богь ша 
нашу страпу и истребиль пааъ родъ 9е- 
зовЪчесх чрезъ веизафетвые парвар- 
све пароды, которые вывель 0855 съ 
востока. Если же ито и въ наше тажкое 
эремя постарается дфзать добро, то Богъ 
очемь обрадуется и дасть ему везикую 
мзду, какъ и цыътокъ ل عمقو همير‎ 


١ ыы МЧ 6 


ое لا باااسصي طلسم لبذ‎ «ВФ иша_ ,دالا‎ когда иаходаТЬ 650 среди эниы въ 
| замерзшенъ сиу. 

Первое появлеше въ Армеши 608613816111210 варварскаго народа съ 
8010148 01510618101 къ 1220-му, а затбмъ въ боле вяушительномъ кола- 
честв$ — къ 1222-му году. Но имфетъ 18 въ виду Варданъ Айгекский, 
живший въ Сирщ, эта нафзды, о которыхъ 015 могъ знать лишь по наслышк? 
Едва ди. `Болфе вфролтно, что сова Вардана относятся къ 1235 году, 
когда монгольске отряды вцервые вторглись въ Сарю п цавели ужасъ 3 
ея обитателей 8 свовыъ появешемъ, в сопровождавшими это появзеще 
жестокостями. Тогда-то Мазатя, городъ пограничный между Армешею 8 
`Спрею, была захвачена мопгозами, при ханахъ Октаф и Гузагу, в церкви 
ея предапы позному разграблешю, какъ новфствуетъ объ этомъ очевидець 
событя Григор й Абу-ль Фараджъ (№. дупазбатит, стр. 318, 333). 

Въ одномъ поученв Вардана казалюсь-бы есть указаше на то, что 
оиъ жилъ гораздо позже. Въ Дразаркской редакции ($3 325) Сова ояре- 
любодъяни мы находимъ сл6дующЯя строки (Эчм. ри. № 1767, 18 4.), въ 
° точноств опредфляющя, поводамому, время, когда Варданъ садёть за 
этою работою: | 
21 


7 


323 | СБОРНИКИ ПРИТЧЪ ВАРДАНА [8 324 





сы {9 © Е Давствательно, горе наиы Вотъ ужа 
عاوسمح $ يا لد‎ ОБЬ 55 ما وك‎ $ 1275 21215 съ рмвлия Господа до насъ, 
ولك «آبأجدمسيي وسسسةس ومهو مه .وطلك‎ пакъ пеуставво вровозфдують вамъ 56 
ع وزوط “لبذ‎ ртр] لأ مسوم‎ Ш) الأ‎ святые и избравные 3008621131 Боге, го- 
دس‎ 0 офор وعمس و‎ ыы у АЕ. воря: осжальтесь вадъ собою и разставь- 
عا وهم‎ бр $ "Ау. هو‎ Феерь ыЪ.  тесь съ грЬхами, тавъ какъ огопь веута- 
259 5 همه عا‎ бро |=} Бр а;  симъ в червь пеусыщевъь» Но мы ке сзы- 
16 р عه عا «أوسوعودمسي طنئيسة‎ В]. ШИиЪ 3868 500083608 В ШО ВОБИ- _ 
5. А ملل وهممب؟ موسع‎ роз 7626111 нашихъ ззыхъ дфлъ. 


Но дата внесена тутъ, по всей вфроятности, грамотБемъ, спасывав- 
шахъ цатованное слово Вардана въ 1275 г. Въ другой редакция того же 
езова (Эчм. рп. № 1631) въ соотвётствующемъ мфстЁ даты !( нбтъ, и это, 
во вашему, нужно истолковать въ томъ смысл, что въ Эчм. ри. № 1631 
мы имфемъ спнсокъ, редактированный самимъ Варданомъ безъ точнаго 
указашя времени. 

Чтобы дата 1275 была выставлена самамъ Варданомъ, во вся- 
КОМЪ случа мазо вфроятно. Въ священники Варданъ могЪ быть посвя- 
щенъ по господствовавшему тогда церковному устаповлешю (МхиТаръ 
Гошъ, “| وسآسصءسصس‎ Лор, Эчм. 1880, Т, гл. 60, стр. 160 — 161) 
звшь 00 достежене 30-ти лётвяго возраста. Сколько 3575 пробылъ 
Варданъ священникомъ въ Амидф и сколько лётъ управлялъ онъ «родовымъ 
паеземъ» въ ДзугЁ, намъ неизвестно, во повидимому не мало, такъ 
какъ въ 1212 году, два года спустя по разлукф Съ «родовымъ насаф- 
демъ», Вардаятъ пользовался славою проповфдника, и съ иимъ, какъ съ 
извъетностью, вступалъ въ переписку ецареродный» Базлдвинъ. 

Указанная дата— вторая 20408188 Х-го вЪка — т6мъ 060286 не вя- 
жется съ другими данными о проповфднической дфятезьности нашего Вар- 
‚дана, что уже въ //ослаюн кз сеятоюорнамь ошъ самъ называетъ себя 
жалкпиъь старякомъ: ممم ناوعا «اسباستوس وإمم لذ يمم تسوه سكسم مك‎ 
المح هود‎ оброк مآ عأ فإ‎ БЫ сашими лучезарными молитвами окажите содьй- 
‚ стае моей жалкой старости, пишетъ Парданъ святогорекимъ старцамъ 
(© 322, стр. 314+, прам. 1), а 001321116 это онъ нисалъь изъ Айгека. Не- 
сомпфино, изъ Айгскской пустыни 8, по всей вфроятностя, въ тридцатыхъ 
годахъ (8 321) перепасывазея нашъ проповфдиекъ съ антюмйскамъ епи- 


عش Па,‏ قم" طرشك ل خط همس .مأاسذومه يه Ва‏ يدل عون )3 
дыре‏ فو سطءصيسه عا مه ЪерРЬ,‏ ودووه طوسطلااسب ذا يوه Траур‏ وت Фея 226$ Че‏ 
фербор “род.‏ مسر غ' то‏ وه В р‏ طهاء فجي 
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сковомъ Миланломъ, а въ предаслоаш къ пяти статьзиъ, обращевыхь къ 
Махавлу, онъ созершеано 2130 говоратъ о своей старческой немощи ($ 319, 
стр. 308 — 309, прииф чаше 3). 

Въ Слов о разставащи души съ тплома (ри. Лазарев. Ивет., №1193, 
.قد‎ 13а—75%), составленвомъ, повидамому, въ Айгекф, Варданъ также 
называеть себя «сбдымъ старикомъ» (Бо Зри сб (سديس‎ 

_  Матераломъ для опред лешя времени смерти Вардана можетъ послу- 
‚жить одно мфето во Всеобщем: поучемщи Тоанна Ерзнкайскаго, по предва- 
рательно надо указать па 011101116816 Вардава къ «сквернословио». Въ поуче- 
ша О скоернословалть (ри. Лаз. Инст. № 1192, 41. 42 —43а) Вардаяъ ка 
освоваши «каноновъ», а также свидфтельства Григор!я сквервослововъ 
объявляетъ «ироклятыми»; въ другомъ словё (Шоучеше священниковь и ив- 
рода, ри. Лазар. Инет. № 1192, 1.41а) Варданъ указываетъ на правило, 
установленное «Григоремъ в другими свв. патрархама», въ праздникъ 
ПЯТИДеСятницы (P سوسم لسع‎ м рыьу) предавать прокзат!ю скверио- 
слововъ за одно съ еретпками, буитовщиками (ка ,(مسمه ليه‎ КоздунаМЕ Ш 
отравителяме. Сквернословамъ наравиф съ другими отказываетъ Парданъ 
въ прав на предемертное причащенше и на погребеше со свящевникомъ 
(л. 40а), въ случаЪ, если они ие покаются, чтобы «пе давать святыни всамъ. 
в не бросать бисера предъ свиньями» (1. 401. 

По всей вфроятноств, автора цатованныхъ м$фстъ и пифетъь въ валу 
Гоаннъ Ерзнкайск!й, когда во Всеобщемь поучеми онъ пашетъ (у насъ: 
ч. Ш, стр. 22): 


Св. 02255 вашъ велик зарданеть Вардаиъ 112503550 разЪ созывать соборъ 
при своей жизни и 7672891008135 тотъ 585033, что ии католикосъ, ви енискоеъ, па 
вардаиетъ, вв сващенникъ ие 31114035 права благословлать сквернослова, изя арача- 
щать, оли хоронить, или крестить дфтей, или эФичать, чтобы ие давать святыни исаиъ 
и ве раздфаать ихъ 20112114. 


Тоаннъ Ерзнкайск!й, родевиИйся, какъ предполагается (Зарбана- 
зяиъ, 25‘, стр. 732), въ 1250 году, говоратъ, во всей видамоста, о 
нашемъ Вардан$. Учателемъ Гоаниа Ерзикайскаго и пазызаютъ Вар- 
дана историки армянской литературы, одвако этоть Варданъ жилъь, по 
Сомалю (стр. 115), въ Сепуйскомъ монастырф, а, но Зарбаналяму 
(>> **, стр. 733), въ Кайенскомъ ущелш, между ПААбатомъ в 08821152035+ 
о пребываши же нашего Вардапа въ этахъ ибетностяхъ намъ нячего ве- 
83517110, Во всякомъ случаЁ изъ приведенныхъ выше ©3081 можно заклю- 
чать, что Вардааъ учительствоваль, быть можетъ, еще на памята [. Ерон- 


кайскаго, сяБдовательно позже 1250-го г., но при составлеши имъ Всеоб- 
| 31° 


чм 
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ucuo поучещя его уже не быю въ жязыхъ. Но когда работаль 10815 
(+ 1826) вадъ Всеобщииз яоучещема?— Для установеша хроаолоци тру- 
довъ названнаго писателя пока не едБлано ничего. 

6 325. Варданъ посл себя дозжеть быль оставать огромпое васдф- 
де въ вед зитературныхъ работъ, судать объ объем$ котораго по дошед- 
шемъ до 11365 случайнымъ обрывкамъ едва-ли основательно. Естественно, 
что рукописи, находимыя въ коренной Арменш, да еще въ сфверной ея частв, 
не могутъ дать полной картины зитературной дфятельности пасателя, про- 

ведшаго большую, и притомъ продуктавную пору своей жизни не только 6 
коренной Армеши, но в виф армянской Килиюа: въ армяискихъ колошяхъ в 
обвтеляхъ Сирии '). 

Обвлемъ произведешй основательно дозжна быза выдаваться затера- 
турвая двятельность Вардана, который въ квижныхъ запяпяхъ, помимо 
ипыхъ сопряжедныхъ съ ними хорошихъ сторонъ, видлъ богоугодное дЁло. 
: Въ перечнЪ занят, которымъ пеустанио должны посвящать себя пвокв, 
первое мфсто Варданъ, ссызающийся при этомъ на .طق‎ отцовъ, отводить 
(рп. Аз. Муз. Mlarr №5, д. 138Ъ) писаню в чтен!ю (3265. .(يياوس جمعسب‎ 

1135 трудовъ Вардана насъ однако витересуютъ исключительно про- 
повЪдя вли поучешя, съ притчами. Помимо этихъ, главныхъ въ нашихъ 
глазахъ произведен!й, Вардану Айгекскому ирияадлежитъ, какъ уже ви- 
АЁзи мы, цфлый рядъ боле или менфе пространныхъ трактатовъ ). 





1) Весьма 50310156110, что новых даный о Варданф АВгекскомтъ вифются въ до- 
вольно иногочисзенныхъ рукопненыхть сбориикахъ проповфдей въ бибйотекф Сисской 
ватрархш, въ Казиюы (У. Langlois, Уоуаде ن‎ 88, сарище عل‎ РАгиёме аи moyen А бе, 
Journ. ره‎ 1855, V, стр. 291—296, №№ 19, 22, 24, 29, 46, 103, 106, 108 и 125). Особый интересъ 
могза-бы представить для насъ, понатно, рукопись Х\Г аЪка той же бибзютеки, содержащдя 
между прочинъ Ия тесмей 4е معاطم‎ (ор. с., стр. 291, № 27), а также рукопись меизвъстваго 
времени, представляющая Несией istoires dirertes (ор. с., стр. 296, № 1727). 

2) Крои\ того, въ рукописи Берзинской корозевской библотеки Мз. ог. Peterm. 1. 141 
иифется три трактата Варлам Айге[к]скаго, въ катазогЪ д-ра Каранясца сзишкомъ 
въ общихз. чертахъ указанные, какъ труды дез Vardan Vardapeto(Verteichnias der armeni- 
achen НапдзсАт ви. Berlin, 1888, № 88, стр. 71). Это слЪлуюнЦа вещи: 

а) ذسومت»4؟‎ (рем äν رع‎ рае се وؤرسطه اسع‎ вк Феде руея (24. 165— . 
168), 

Нача20: نسة ققّ.مؤأفسدت 4ك طم سدم سدث وه 5م ترؤمرسمن‎ 4.5. орк تر‎ 7 РЕВ Г 77а 
Заре рр Ь«Ъ 
Ковецъ: вр ЗА ممم هاسع $6 شه نوعدت مك‎ ры ААА" هدس 26 ري كمه‎ тор 

. 00 هك وه فاومو 

b) тр вора рее п شمر ث5‎ X (24. 168, —176%): 

Пача20: 8 ل‎ «рый (81) бр & бы ььш фе سي علا‎ Палау (8) 5 Зрфбр. ЧЁ 
пень 4 عش وروم تسوامه سم‎ ыы ردزش م مذك‎ ааа شو-.م؟‎ ١ طلهياه عسو ابعال سج‎ 

пор وؤسمه‎ Гбрез 54%. 

с) Ч ذه ومرت‎ роще р وم اوسده‎ (№ фе [6 -^], стр. 194—196. Въ этой же статьВ 
перечисляются изафствыя пазидательныя чудеса, случизийлея съ 10818180341 Бджейекииъ 
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Но основной трудъ среди ватересующихъ насъ проповёдей Вардана 
Айгекекаго, это — двадпатидвухглавое поучеще, первая полная редакщя 
котораго написана была во поошренио князя Балдвина, какъ это ножао 
уемотрёть изъ пасемъ, которыма обифнялесь упомянутый киязь и нашъ ни- 
сатель. 

Позже, каходясь уже въ Дразарк® (8 16а), Варданъ давно готовый 
трудъ о 22-хъ словзахъ проредактироваль снова, предпославъ ему про- 
странное введеше съ нритчею о десяти купцахъ. Любопытвы вступительныя 
слова, сохраянвцилея лишь въ рп. Эчм. 1767, въ которыхъ Айгексяй ира- 


воучитель изображаетъ муки творчества: 


ый Г 4 гы لا مه‎ рем. 
م برسم‎ ноет — в выл 
д يأ معدن ع‎ ва. معدب مره دهم سس‎ я 
لاسو سوسلة [بو سرام «بامسع‎ 9 
يي‎ чо а. من إن ماسم م‎ на мо تمد نقتت‎ 
(у سيأ وه لان‎ бы) 5 د لأسو همه 8م‎ 
мот 9 —22 — 96| آنل دب ملك هع‎ 
ملك تن عقرب عأ مآه فإوه جه مدل‎ нь мени 
олова. 24. =] рб быур 5) ام سم عأ‎ 
معه عه‎ рот —— ь‹ и. وعم تأ‎ В هوه ك‎ 
هوم مل‎ ١] رذ‎ Ари 8ه نوس عا‎ 
ل ومالك‎ | —X «Ач & عدو‎ 
دسم لم مهو جامرسع رسع مآلك‎ | м —R 
сим. та. р шо عأ بسن تأصدعت مح‎ рые "ل‎ бы 
и مم مره 3 اسم عه و عأودع سى يه 05 مدع‎ _ 
وه لقت‎ фо روهدت مد وملام 35 .معان‎ 
р зб рыл. سعة يام ساس‎ В سس "لدم وعم‎ 
ع م ركه ره ورعوامت‎ —* 5 фе ع‎ бы. 
عا موارهة وسطبه‎ огр باس لم‎ 
—R& 29 пр ры рим ومسو للك‎ 
مر] واس مويسن عسو جه © ريت ولام‎ 
ыбыр В وه عا روم ادغو تامع‎ [м] عام‎ 
لقب همف عه عسو 4 مآسم‎ —XR “р. 
مه تاحصم دوماع 5 لدم ع نوج همه عاج‎ "5 


Я, шалый Вардакъ изъ Мараты, въ 
сей уединевной кезьф въ предфзахъ бого- 
паселеннаго монастыря, пазываенаго Дра- 
заркомъ, [захот%лъ] изобразить десятью 
пвосказательными сзозами купцовъ и 
восемь западаей нередлъь иными, шойти во- 
семь грфхокъ ша 5020016 этихъ западе, 
к 88 0650128314 этихъ восьми грховъ 
бесфловать съ вами, священаики Божьм, 
благочестввые килзья м (весь) вЗрующй& 
во Христа Бога пашего пародъ, въ этахъ 
восьми гр®хахъ собрать всЪ гр№хи и всё 
доброд%тели. Долме дни трудился я, шаого 
разъ принимался за это 3830, во 080 ве 
удавалось; а робфлъ въ огорчеши и ио- 
вялъ 0103121114107 что мом беззакошя 
омрачили мой умъ, замкиули уста ноя и 
связазв языкъ. Но неззобивый Богь ве 
воступизь по гр8ёхамъ 200315, а 1125235 въ 
внху пользу (зюдей). И увидьль а ночью 
во كنت‎ (вял%а{е); 5025 роть мой ваноз- 
ивлея черною овечьею шерстью, дыхаяю 
сверло, и я такъ 07306135 сердцемъ, что 
ве могъ говорить. Тогда я повелъ назь- — 


аъ [ерусазим, съ вардапетомтъ Саркавагомъ на зитурги въ депь Стефана Первомученика и 
т. п., см. у насъ ч. Ш, стр. 14. Тутъ же см. объ эчшадзнискихть рукодисякъ п 

 Вардава Айвгекскаго по указателю, стр. 194 (подъ рубриками: Вардаиъ Айгекск!В, 
Вардаитъ, зардапетъ, в Вардавъ, авторъ сборника притчъ). 


а и -‏ 
Фогель‏ توطلو رطخ سمبك РГ‏ 
ее‏ طم 6 نا لم عدي الا ساو 
РЕ‏ سموسو тг бе В. Ё Со‏ 
مومسم سو وار ة؟ тг В ЬЬЫ. В‏ 
بأسه مأ م يسما لم مم بأصصصه؟ РЫф‏ رط عا 
щЩЁ Ёы $ р‏ عا ат.‏ بس حمس 2 
وى باؤصسسه бр‏ مه «До‏ «س ناب إإنآسو مح 
سو سوكه ما вии чи ٠‏ ب نأ < 0ط =й‏ 
رسى ЗЕЕ‏ سسب لالآسوس سوو عا цы‏ 
باه УЛЬЬ‏ ل Хы ЕЁ‏ سموءة пи фа)‏ 
سحت 2 وه مربت و لأف م وم طايه لا ممع 4 
сша бы,‏ .باه ؤم سياناسق هه ГО‏ 
دل م موه نيت ' مو عام عه Г фа‏ 
ам.‏ مسوك م سواعمسو عه مه 


рр‏ وربون عا رب .طالخ تخا رطخ 


г вот. — —WR‏ ؟م منج 
رمك Аа Ъ‏ 6 قد عم يأدمه وم —ð & Ло‏ 


هسم مم 0 مبام نو | а‏ وومعدم نه مومهو 


дет ВРК).‏ مم نآب пре‏ .ول 
سج /وه' [] 4 )3 صه» وو سر .سباك جد 
фам.‏ "لسسوس') реф‏ .نآسوس يام سوم نل 
ساسع سوس يام سومسك عا موا صمحم مسي : 
Ё мы.‏ هت 4-6 & ром,‏ 
ره وه ابام يه Гыа й‏ نآ عاق مصح من وصدعنه دمي 
ИР‏ م بأسمس ]ع بامع абы‏ عسل 
هوم مكلا مس $5 & Я‏ بأسوس سق ؛ 
фея ак = Е‏ عسي ры.‏ 
уе‏ تارب 6 .دعت ومع يأ م مع ام Ил‏ وءمت ا 
باج مسك مأعاوزع ساس للآعبه مناهه 
نا .ةرم ساح رجا )6 РЕ‏ سح :0:1 (изъ‏ جام 
ممه بأه 9[ ع اسع سعط وم ده ово в‏ ده يمه سني 
عا мамы офи‏ نأ чо‏ عه ما ع ام مس 
дыр‏ إوام؟ عا ؤونام عامسو مسس]ح سياس 
م مدص يأعت ونب ьх‏ ممه чо чл смо‏ 3 مقت هه 
Ё «Ады &‏ عا .سومة إل прое ша‏ 


1) Вм. وسجهرا‎ ся. Числ. 11, 38 м 37. 
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[$ 5 
цами и сталь вырывать изо рта шерсть 
вучхами, и каКЪ а зырывзать, ниЪ стапо- 
визось иратво, и оттуда вытодять за- 
нахъ мерзости. Чихвуль а сильно и 


чрезъ воздри мов вышло ифчто въ видь 


смолы, отвратительно пахшее. Я стоалъ 
па берегу (буке.: раи$) 01505 0 
чарующей, чрезвычайно прозрачной рфкя, 


_съ тихимъ течещемъ, и заиускаль носохъ 


ва встрфчу течекю, чтобы достать от- 
туда немного воды дла растешё, кавъ 
вдругь я просвулся и сзавословя сталъ 
величать Милостиваго Бога, Который ие 
презр$аъ меця, 018608680810 гр®хами, а, - 
папротивъ, Сзом 2 uuaoeru оказал 
миф, ведостойному, такъ какъ у чезловф- 
козюбиваго Бога обыкиовене посред- 
ствомъ грышиыхъ осуществзать спасен! 
мкогихъ, какъ то [ваир.], что у подвожя 
Сизайской горы пророчествовазли Еададъ- 
и Медадъ: еще — Вазааиъ быль идоло- 
иоклонникъ во 085 пророчествоваль 
чудаыа вещи; также Гедеова Богъ взалъ 


, 135 дома идозоноклонства п имъ 08846 


Израизя; Варака u 1ефеал изялъ изъ раз- 
бойшиковъ и дфтей бзудницы и спасъ Пз- 
раизя, в Саузъ также пророчествовалъ. 
Все это дфзаеть 1015 для того, чтобы 
зюли зиази, что существуеть мизость 
Бога, и Его мадо благословзать и сзавить, 
а ве челов ка. Такъ-то я 5211677111135 и, 
6635 труда сзоживъ, нанисахль во порядяу 
о 10 кувцахь и 8 пиосказательвыхъ за- 
вадияхъ прелъ вини, т. е. о восьши грЪ- 
хахъ, в восень иногозвачительныхь но- 
70016 одно за другамъ сравшиль & съ 
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рад «Альф газами в самбдить завммень каждую‏ .كل ва‏ كل )!2% مباسدد» 
ве-‏ ناته чер. (статью) о Гры, въ‏ 2 مإ фо‏ ومس جم фр‏ 
{рад‏ مي Ва.‏ وسوك рыб. мы рЪРЬр‏ 

3 يمر اوم سا 


$ 326, Факты, вылсиенные въ 83 317, 325, 720670515213011, что 815- 
тересующее пасъ 118010138806 поучеше обработываюсь по крайней мфрё 
два раза самимъ Варданомъ 3). Первая редакщя составлена по изаЪствому 
настоянию царероднаго Салдвина; затВмъ тотъ же трудь пересмотрнЪ въ 
ДразаркВ в увеличевъ ввесещемъ въ пего притчи о десяти купцахъ, долго 
не дававшей покоя автору; это вторая редакщя, входящдя обыкновенно въ 
составъ Златочресовь. Вторая редакщя памъ взафстна въ двухъ 81335 
въ одномъ(№) опущена въ начал значительная часть введешя (ПТ, стр. 67— 
70-=иерев., стр. 329—332), а въ другомъ (0) ие досчитываемся иЪкото- 
рыхъ иритчъ. Восходятъ ли эти списки цбаикомъ къ Вардану, изм туть 
имфемъ 3530 съ обработками нозднёйшихъ писцовъ, ршить на основан 
имфющагося у насъ матерала мы не можемъ. НЁкоторыя соображешл, а 
отчасти Факты, 0 копхъ рЪчь ниже, даютъ основаше думать, что пропое ди 
‚ съ притчами ва благочестивыя темы Парданъ любвлъ, какъ особый зите- 
ратурный родъ, и 32823 вхъ въ различныхъ обработкахъ, развообраза 
главнымъ образомъ слогъ поучешй и иправодимыя въ нихъ изосказашя *(. 
Намъ даже думается, что тая проповда Варданомъ иногда пропзаося- 
лась съ церковной каведры, каждый разъ съ болЁе вли менфе зиачитель- 
выма варящиями, записывались же не только имъ, но и слушавшими его 
учениками илп почитателями. Что произвесенныя проповфланкомъ слова по- 
зучали вноезфдствш съ его же вфлома литературное риепростравеше, это 
мы заключаемъ отчасти изъ словъ самого Вардана; въ 50015 Слова о 00- 
бродътельной жизни, по всей вфроятности пропзнесенной въ церкви (5 315, 


1) Въ рукопием безъ титда: ع‎ 

3) За симъ пепосредствевио сафлдуетъ притча о десяти купцахъ (3 828), 

8) Между этими редакщиия также могло имфть мфсто какое-либо изивиеню тенста, 
см. напр. $ 816, стр. 303. 

4) Поучешя Взрдана безл. ввосказан@ также предлежать въ 
дАКЩИХЪ, такъ напр. Иеторгл ивусыпныль червеё имЪется въ краткой (ри. Лаз. Цист. № та, 
ал, 310—222.) и простраимой (ри. Лазар. Нист. № 1192, 24. 66а—63а) редакщахь. Кстати, 
въ посл дией по этому поводу рядомъ съ Исыею и Нереэсомъ цитуются прорекъ Езра 
`(2. 666), вопрошаюний аигела объ огявиныхт, драконахъ, в вардашетъ Бепикъ (1. 57а}, гове- 
рицЦ : егладЬть я, м вотъ огнениое море шло м покрывало этотъ и!ръ, а въ шенъ ито 
дидись огаенмые, подобные горамъ, дракокы, изъ устъ кёторыхъ текза огненные рки» 
(© «اس نايه دس هوه إو‎ оф, В дыр 4 эф $4 $8 ث2 هرمعو‎ $864 р هبيج -4 هه ومسع هج‎ 
4 ابلط‎ Зоб Ча Л (6) (سومط ووطسمفم }| ماده روم > 94 ون ولاسمق‎ 





328 СБОРИЕКИ ПРЕТЧЪ ВАРДАИА (8 327 





стр. 295, прим. 3), ’Варданъ, пазвазъ себя «волнымъ колчаломнъ всякихъ 
грёховъ в эзодфян» (ра. Лаз. Инст. № 1192, л. 66а), вспрашиваетъ (1№., 
3. 55Ъ) «даръ раскаяшя и слезъ» и прощеше грЬховъ для читателей в слу- 
шателей словъ вастоящей книги, равно какъ для тёхъ, 


пр тым Ё рр заре Ё которые понесуть 610 кивгу въ даль 8 
$. 2 قمر جيم .سمه‎ 3 им وفص‎ ==. 318208166735 которые будуть сзушать и из- 


влекуть пользу; воторые сдфлають сав- 
ВЫ Е лы , сокъ в возожать (ва хравеше) или бу- 
— رسق 6 مسؤرسق ٠«ءسسو م‎ дутъ 265061175 изъ областв въ облаеть . 


٠ изъ стравы въ страву ').‏ بوم سساح 


$ 327, Воть все, извфстное намъ о зачности в трудахъ Вардана Ай- 
гекскаго. Что Вардаиъ, пазываемый въ рукописяхъ азторомъ занииаю- 
щитъ цасъ сборвиковъ, есть тоже самое лацо, это выяснится въ слБдующей 
глав изъ сопоставлешя пратчъ, составляющяхъь основной слой варданов- 
скахъ сборииковъ, съ виосказашлив Айгекскаго проповёднака. Что же 
касается рукописей со сборивками пратчъ, то въ нихъ, по крайней мЕрё 
васкозько намъ 2355680, «азторъ» Вардавъ ве опредфаяется точифе. 
Только глухое указаше яфкоторыхъ взъ этахъ рукописей (8 125) на то, 
что этоть Варданъ писать для своихъ «духовныхъ дётей» «въ ущежи от- 
шельзиковъ», какъ это ни веопредЪфленио, все же говоратъ въ пользу при 
зная въ немъ пашего Варлана, тёмъ боле, что такъ?) 8836188611 
Айгекъ, свое мЬстопребываше, в Варданъ Айгекск{й, быть можетъ, для 
краткости. 


1) О жезательности расирострамешя своихъ произведенй Варданъ говоритъ и въ 
обращевш къ епискову Михаилу (3 821). 

2) 2-по وتستحسلك‎ ущелья отшельников (ри. Аз. Музея, Marr № 5, я. 133а, ер. такжо 
$ 315, стр. 297, прим. 2). 





ГЛАВА СЕДЬМАЯ, 


ПРИТЧИ ВАРДАНА АЙГЕЕСКАГО, 


_ $828, Въ вастоящей главЬ, посвященной ивосказашяиъь Вардана 
Аёгекскаго, первое ифсто отводимъ нанболфе пространиой притчв, осо- 
Geuno внтересовавшей самого писателя ($ 325). Сказочная часть 55 шей ше 
басенный мотавъ, а легенда съ чертами изъ видЪа!й объ ад: 


١ Десать купцовъ, изображающихь человЪчество (ч. Ш, стр. 67—15, №1. 


Вотъ собрались десять куицовъ и подвявшись отиравились во торговому дёзу: 
цАзый годъ шзи оци въ великихъ мучешаяхь, достигли даленой страны и ветупили въ 
пенза®стную область, За иним образовалась огненная стфиа (высотою достигавтая) 
до пебесъ, такъ что 1168031101610 бызо вмъ возвратиться опять туда, откула они вы- 
шли. Область быза покрыта пеяропицаемымъ мракомъ и волна злыхъ скоршововъ, 
смертельно здовитыхъ зиЪЙ и хищныхь звфрей; исе съфдобаое въ той облаети било 
66331130 упичтожемо. Купцы собразись въ смущеша и ве звали, какъ быть, 5070317 
что (видятъ) ифтъ ишкакой возможности свернуть въ пути въ сторову изм возвра- 
титься пазадъ по 862038 стали они продолжать идти по открывавшемуся перехъ 
ними вути. И вотъ нередъ пими ца дорогв выростаеть восевь занадлей, одва 
другой страши$й, ужаси$й, безобразифВ м горьше: даже птицы ие могли пере 
зетфть черезъ какую 21100 изъ тфхъ завадней. Куацы изобразась на одно возвышее- 
вое мфсто, посмотрфли и узидфля всЪ гибельныя замадоа, отстоавийа другъ отъ друга 
ва разстояши одной стали. . 

О дБти, туть внимайте иносказащамъ мошмъ о злыхъ и горькыгъ (грхатъ), и 
будехъ оплакивать себя и всфхъ сышовъ Алама: какою весчастпою и жалкою жазнью 
жавемъ мы среди злыхъ а губительныхъь грфховъ, которые породилъ проклятый ariâ 
Вецаръ, отець исфхъ грыховы 
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Перевя (запддня). 
Куицы дослипля первой западни. 


Вотъ черное зловъщее, ужасное облако: оно страшво гремитъ и съ грохотомъ 
1165615 моли; 205 облакомъ свльвымъ потономъ течеть съ 2120015 251135 рка 
(стр. 68), окутавная мракомъ, которая срыкаетъ даже сказы, хозны съ горъ и ве- 
сеть итъ съ ужасающинъ шухонъ. Отъ того облака отдфавлся клочекъ и захот®лъ устре- 
митьеа выше небось. Злоз Ц огаввный зучъ появился изъ рёки и облака: 0 
срывзаль въ корня ивого отборимхъ илодовыхь (деревьевъ), подлималь ца воз- 
духъ, ударонъ 0 сказы разбизаль ихъ въ щенки и приготовзяль изъ нотъ товливо 
для orna. 

О сващенанка и пародъ Бож, это — гордость, въ которую обзачился 320й 
зэфрь Сатаиль: 085 съ громомъ хотфль взойти ва мебо и поставить 70085 себЪ ва- 
разаь (съ трономъ) Всевышаяго, ночему 8201805 самъ, а такхе 201701135 и безире- 
стаано губитъ нашъ родъ чезовЪческИ. 


Затьмьё (заяадня) вторая. 


Вотъ льзы, тагры, вазтеры и друце ззовЪ\ ие зари, невиданные зюдьмк, 820- 
тоадные и кровожедные хищиики, которые ужасиыиъ ревом вотрясаютъ сдали, 
въ горы возичиною, и срываютъ съ кория изодовыл деревья. 

О 2328, это — вражда, которую Даволъ съ злопаматствомъ поддермиваеть въ 
езоемъ сердцё вротивъ Бога и зюдей. 


Третья (западня). 


Воть огромные зифи, выдыхающе смерть и оплодотворающе адомъ; зубы ихъ— ا‎ 
остро отточениыл ники, языкъ ихъ двойной обоюдоострый, проавкаюний аъ твердь 
и рЕжущ!; 0295 вытагазаютъь длинные азыки я поражають има вебеса и воднебесный 
:3م368‎ оговь, си\шанный съ чадомъ, льется изъ ихъ устъ и 082334615 врекрасимя 
нашим и 262031114116 зуга, 

O 0 брать и отцы, это — злоязыч, которымъ злой сатана 201700455 в губитъ 
вашъ чезокфческй родъ. 


Затьмз четоертёя (западия). 

Вотъ огненное море, си`шаниое съ сфрою, покрытое мракомъ, безобразное, 
сирадное, до кельзя фдкое: клокочетъ изъ глубины, я огонь сиЪшанный съ чадомъ, 
озаряетъь оттуда съ страшимиъ шумомь. Безнощадио схалило это море огаа всз ра- 
етеща а 363685 на зем3%. 

О рожденные въ сватой куцезя, это—чревоуо\е, которымъ зи АГбадовъ ( 
ногубиль Езу и продозжаетъ губить миогахъ. 





1) См. виже, стр. 884, прим. 3. 
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Затъьм: пятая (западня). 


Вотъ норе воды; волаы его съ страшимиъ 2690115 воздынаются въ вобу, такъ 
какъ и 587625 пренсволлей нотрасаетъ его со два до верха: съ шего убъжали ве& 
мудрые мореходщы съ своима кораблями; всЪ рфии (стр. 69) шра втевають въ 
вего, но 01580 ве назолилется и 86 говорить: «довольно» а напротив, разсылаеть 
ваемныхь 51579588085 по веему м!ру, чтобы собрали опи въ горахъ и ущезьяхь [во- 
саздиюю] кавзю воды, гдз бы 66 ви вашзи, и ириносили все къ вему; тахииъ обра- 
зомъ опо сушитъ весь мръ и само ие васыщдется. 

О творещя безиорочныхъ рукъ Госиода, это—васи Це, которое еоздалъ и воте- 
рому научихь человзчесый родъ 588435 м!ра, илика, любащая пракъ; она всасывзаеть 
въ себя грыховный гной и [ше] насыщается. 


3014115105 шестая (занадня). 


Воть огневная рфка, гиойная, кровавая, 330508834, ибиистая: течеть она © 
высотъ внизъ, 85067041180 растетъ въ течеши отъ вритоковъ съ гибельамии возваши 
и губить полевыя работы, такъ какъ зловфщее облако виситъ надъ его 8565080155 щ 
аютыии дождями возбуждаеть востоявио его притоки; зама, съ сЪраымъ зазахонъ, 
мрачное, какъ смоза, пырываетса изъ облака в безаощадио опазяеть и сжигает 
все направо и 2331080, вфжемя растеши, велаколфивыя лозы и прекрасаые душа- 
стые (цефты), и жалко становится ихъ. 

О дфти, это — врезюбодфяще, которымъ извела человьчесй родъ врокзатая 
_зыфа, ехидна съ злымъ адомъ, врагь вашей жизив, в продохжаеть его изводить де 


`_ 0508588. 


Заттьмь седьмая (западная). 


Вотъ глубочайтаа трещина, пропасть и бездна, доходащла до крайней прешсвол- 
` ей: ужасъ и тренетъ объемдетъ зрителей; изъ глубавы ея тайкомъ и 508056113 евер- 
ваетъ мрачвый свфтъ: видане думають, что это сьфтъ добрый; ошъ же срызаеть еъ 
корвя множество изодовыхъ деревьевь м увоситъ винзъ въ бездау — въ проваеть 
гибели. 

О 522213638106 иетяФиною провью Христа Вога нашего, это — коздозство, 
которому людей ваучили мерзк! демоны: имъ шногихъ она губатъ. 


Восьмая (занадня). 


Вотъ высочайшая гора, доствгающая небесъ, съ ззоэфщиемъ вадомъ, съ обры- 
ваЮщЩЕмМися скалами териистая: покрыта опа глубокимъ сифгомъ, обратнишимся въ 
ледъ; непроницаемый мракъ стоить вадъ нею; никогда не веходиль вадъ нею теазюй 
дуть созвща ВККОГДА Ве 32052330 66 512806 дуновее южного вфтра; ва вей за- 
рождается м оттуда идеть къ мамъ всегда 5211625 суроваго сфверваго илимата, отъ 
котораго вс® зеленфющя в цвфтуюя растеша сохиутъ, вавутъ, мерзвутъ, ливаютса 
варадовъ и дфзаютса нищею огия. 
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0 هيده‎ Ногаго Сова, духозвой, велотанествовной вашей матери, ото — ве- 
раскали@, которое привялъ эъ 82046 сердде и сохравиль Веельзовуль, каязь демонов; 
циъ 085 вогубиль и губитъ ивожество людей, 


Прохедъ купцовъ (стр. 70). 


Десать кувцовъ во 10902Ъ стали зроходить первыя зазадан: 601010 изъ 
вогубизя облако к р&ка, друтого растерзази заЪри, третьяго проглотили зифи. 
Остались семеро: собразись оши въ 60380808288: двое изъ вихъ бызи выбраны, какъ 
сальвые в иустизась въ вуть пролагать дорогу ,زم مسصصياسدط؟)‎ Чтобы узвать каса- 
тельно остазьныхъь завадией, могутъ 1 ошя пройти нхъ или иЪтъ: одизъ погибъ въ 
гнойной огневаой شكلم‎ а товарищь его ушалъ въ трещину и пошелъ въ бездну. Когда 
увихЪзщ это оставицеся пять оши стазы горьво стенать и оизакивать себя и полить 
Бога горючими сзезани, чтобы Онъ указаль 285 путь къ снасен!ю, дабы ие погибли 
ойи 50700180 своимъ товарищамъ. Богъ, создазиИЙ ихъ, сжазклся подъ ними и вы- 
72061831 имъ но крызу большого орза, а оши потрудились и въ безнокойств®, страх, 
трешетЪ к съ большими лишещяхни слдфлазя себЪ но другому крылу, полет®ам въ 
радости и 566115, бзагословили Бога тихимъ шумомъ (крыльевъ) и, водваюшись надъ 
западолии, прошзи по другую сторопу. Вотъ иредъ вимн открылась сафтлал благо- 
5031331 003371, 311035868834 ьсакима бзагаив; сиуставшись, они отдохнули въ ире- 
дестной обзасти и ваши тахъ везиколфивые тохары, которыхъ оци страстно искала: 
бзагородиме камаи, драгоцфивыв жемчугь, золото изъ Офира, чистое серебро, носхити- 
тельный виесояъ, заатотканаую баграницу, которая есть царское обзачеше, различиыя 
душистыя курешя, 3010306 ожерелье, волеъ, усаженный камилии, златокованныяй 
одежды в убраваый жемчугомъ вфнецъ. Сердечао обрадоваиные, стазя они весезиться, 
эграть и рукоплескать, Царь услышаль о прибити избравныхъь мудрыхъ купцовъ и, 
пригаасивъ въ се(Ъ, облаедаль ихъ и похвазиль вередъ своими войскама м вельмо- 
жами: «блаженны вы и молодцы, такъ какъ съум%ан мудро спастись отъ жестокихъ 
обиаичивыхь 33118111648, маходившихся иередъ вами. Радуйтесь теперь сьфтлою ра- 
достью. Воть передъ вами свфтозариая область, пзобизлующая всфиъ: васлаждайтесь 
REBOMABM, ТАКЪ 52146 1011 23010 намъ исчего боатьса и страшиться занадаей взи ивыхъ 
злыхъ пракзючея в», 


Толкова [притчи] © десяти купцахъ '). 


И тавъ, братья мон?), десать куацовъ-—весь родъ человфчесвй до окомчаим 
ра; это мы вышли взъ рая и попали (стр. 71) въ неизьфствую страну, т. е. край 
снерти в проклятл. Край этотъ покрытъ густымъ иракомъ растдфзающихь грыховъ 





3) Отсюда вритчу иифеиъ въ двухъ редакщахъ (ОХ), отаечатайныхтъ пани парал- 
مستقعد‎ (ч. 111, стр. 70—75); это редакщи сзога, иерЪлко въ такой степени близка другъ къ 
другу, что взъ впору привять лить за два списка одной и той же редакции. Для иашихтЪ 
и\зей достаточио веревеств одну редакцио—Сол%е иространвую (0); въ двухъ елучаяхъ въ 
вереволв этой редакщи ввосимт, ифскозьно ©2081 изъ другой (М), помятио съ оговоркою, 

2) Подчерквутыя слова только въ Х. 
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и 6602152604 в 562081 злодышащить домоновъ, которые прат\евають насъ, губать в 
раздираютъ души ваша; въ краз этомъ сильный голодъ в гибель чезовфческихь душь; 
во ве улалось вамъ бозфе возвратиться 006067110 въ рай, такъ какъ грыхи явились 
01037010 между ками и Богомъ, равно не был возможноста у насъ остатьса въ этожъ 
لوألا‎ делго, такъ какъ въ иемъ воцарилась смерть им стаза насъ поглощать. Пать 
куицовъ, погибшахь отъ завадаей, суть тозны велкихь ззодъезь, невфрующахь в 
закоренфлыхъ грышнаковъ, которые, иозыые гр+ховъ, уходять изъ этого мфра безъ 
всякой надежды; ото плть неразумныхь дибъ!).. . 

Пать другихъ, которые проливали горючя слезы, рыдали в просизи Бога © 
своемъ саасещи, суть соимы свитихь и праведпикозъ, творавшихъь благо, 5 тозвы 
всфхъ раскаавшикся и кающихся. Большов орелъ есть духъ разума, даявый зюдяиъ 
Богомъ, который аностолъь Андрей вазываетъ карскамъ 01030145, такъ какъ опъ образъ 
Вога. Rpuao, которое выростилъ имъ Богъ, есть вфра и 383516. 1100 Богъ хришеть, 
авизъ Себя вамъ и паучиль насъ всей 237720078 и знавю. Второе кры2о, которое 
соорудили опи ссбф еъ великими лишешаями и страдашенъ, есть сахобичеваше, 
добрыя дфла и покала{е, когда съ кадеждою обращаются къ Богу и рыдащенъ сиы- 
ваютЪ cuos грЪха. То, что со страхомъ п трешетомъ 3203678311 черезъ занадив, 
02108580615 то, что праведпики трепешуть отъ страха (стр. 72) мукъ и ие грымать, 
8 умерщиляютъ тфлесвыя вохоти. Развиыиъ образомъ к трфшииев, которые обра- 
щаются къ Богу, ужасаютса страшилащь адскихъ и иокзашемъ расянваютъ себя. 
Затфиъ стахамъ шумомъ (крыльевъ) бзагосзовили Богз, когда поднялись выше занад- 
иейь, т. ,ع‎ души иразединковь и кающихся сплсаютея изъ завадии, радуются, когда 
8221030111 535 тфза, и воздаютъ блдагодлреше Вогу за то, что 0610001130661 отъ 8 
горестной жизиа, и ие боятся 60316 гр®ховъ и ада, почему м благословзиютъ Бога, 
оглашая воздухъ иратвыми звукаши. Сфтзый край, куда они вошли, есть царстве, 
котораго жезаютъ земаородвые сыпы челов$ка; честамй товаръ, набденаый вия, есть 
размовидвыя и размородныя мучешия в добрыл дфза, которыя сзатые тера$ иво взяли 
па себи въ этомъ м!ръ, п покалше тфхъ, которие, раскальшиеь, умиротворили изачень 
Гога. Царь того края блакевиыхъь ссть Небесный Царь Христосъ, Который ва вубзич- 
момъ с0бор® всего мра вризоветъ совмы празедвыковъ п восхвазить а 8206328585 
ихъ въ прасутствши пебеспвыхъ и земиыхъ, роскошно парядитъ въ златотканныя обла- 
чешя п усаженные драгоцфииыни камнями „фацы, вридасть имъ арелесть отеческвиъ 
благосзовещемъ, которое не иреходитъ, и вуслетъ вхъ въ свфтзые Слагоухающе 
850108 0 :لزلا ه301‎ «вы мифете взасть надъ десатью городами, т. ©. налъ вефиъ во 
коемъ Царства. Такъ вочивайте, ие безпоколсь ппсколько о 338338 и злоключемы, 
во славу (стр. 73) Духа и 071123 Моего во вфки. Аминь». , 

О дфти, вдумайтесь въ эту аратчу в пе пологайтссь только на вру, такъ 525 
вЪра со знашемъ есть одно крызо, а доброе 130 съ покаящемъ другое крызо; орехъ 
съ однамъ крыломъ 140 можеть подияться въ высь. Св. 28067035 свадфтельствуеть эъ 
иозьзу сказанааго иною, говоря [Iax. 2,34 |: «фра безъ дьзъ мертва». «БЪсы также офратъ, 
говорить оиъ (Так. 2,19], в даже трекстутъ». Это 2:6 самое велитъ надежда ваша Христосъ 
(Мате. 7, 21]: све тотъ войдетъ въ царство вебесное, кто говорить Маф: Господи’ 
Госьоди! а кто испозанть волю Отца Моего 11666823100. Съ 2330317584 8 





1) Подчерквутыя слова только въ К. 
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вы преврасто, что тазое возя Небосваго Отца, такъ какъ постолаво слышите зако 
вЪля Его Богь 07615 желасть, любатъ и требуетъ отъ васъ, чтобы врагу творила 
зы добро, благосзовляля говатезой, принимали, какъ посланнаго отъ Вога, бъдваго, 
бездемнаго и гостя, ибо они и суть чистая вода, смывающая и очищающая (грфхоо- 
ный) глой вашахь душъ, и чтобы съ радостью удозлетворали зы духовные в тЬзеслыя 
пухжлы немощныхъ и друзей. Почитайте сзащенииха какъ Божьяю aureaa, чтобы 
Богь зрезъ вего очистиль ваша грфкя; пе судате и не разбирайте вашихь наетырей, 
такъ какъ для нихъ есть Судья и Судь; принимайте епископа, какъ одаого изъ апо- 
етоловъ, a прославзяйте; съ молитаою 8381576 о горё пенавиствыхь и молитесь о 
возвращент яхъ къ вашей Надеждь-Христу; себя считайте!) исгодифе м вяжо 
велкаго челов\ка; мужеетвенио собзюдайте постъ и молитвы (стр. 74); ве собирайте 
сокровищъ дзаволу, а безврестанной исвовфдью изрыгайте въ лицо ему вашв грфхи; 
ве забывайте дня смерти и цикогда 86 упускайте изъ нала Страшиаго Суда; держите 
ва азык\ в въ 727335 рай м адъ, ностолипо разсказывая, каковы оши н что оци? 
Сверхъ всего этого будьте осторожвы м бдительвы диемъ и ночью и просите отъ 
себа у Бога, чтобы Овъ дазъ ванъ силу вротввостоять скрытой борьбф съ нашанъ 
ззымъ врагоиъ, дабы ие вопались вы въ ззую западаю, которую скрыла отъ ваеъ 
мазевькая лиса м 51013221538 смЪй Агбадонъ ب(؟‎ что значить гибель: дабы, твердою 
шадеждою ва Бога избавиишись оть пражескихь запалией и мирно шествуя, вы шли 
ко Христу, Царю езавы, въ страну живыхъ, снасениые и освобожденяые отъ пеуви- 
иземыхъ миукъ чнлостью и 5630818580 310016115 едвносущной сватой Троицы, Которой 
101063641 0112 всфхЪ тварей всакое славослове м 083026116. Нииф [а присно 
вт. д]. 

11 такъ мы яено раекрыде сиысль иритчи о десати куацахъ; пносвазательно 
восемью западаяин увазали только ва восемь вадовъ гр%ха. Теперь пора, и это пашъ 
дозгь, © благочестивые, перечислить вамъ но порядку восемь грфхойъ, разобрать 0 
олвону, мелко разхевать м разкезакаммъ вакормить ваши души, какъ (стр. 75) это 
дьзаютъ матери со слабыми дфтьши, когда, взавъ твердый вусокъ, 0111 крошатъ 48 





1) Въ подлиниикВ 1-06 д. ми. ч.: «будемъ считать». Въ М ие только эта Фраза, во и 
вея эта часть поучешя ведется въ 1-0мъ 4. ми. ч.: ечтобы вы благословляли гомителей, 
тзорили мы добро зрагамъ» и т. д. 

2) Въ текстЪ بقوع وطخ لل شعو سرون‎ обычная инскаженпая Форма шазваня «царя бездвые 
завиствозанная изъ Откровежл Говива 9, 11: это еврейское 0 مايقو‎ abaddon. озиа- 
зающее зибель: замфаз звука 4 зеукомъ $ въ ариляской Фори в объясвяется тьиъ, что 
ариянска буквы ких @ легко сифшиваются эъ рукописякъ; по пеясно солаленю звука 
> Е въ качальнонт езогЪ, разаЪ есля аъ а5%140и\% нифемъ Фориу компромисса: 1) слово было 
вервоначазьно воспронззедено въ армянскомъ перевод священнаго писашя еогзасяо 
чтению сирйскаго подлинника 9:2, въ ариямискомЪ 1-е рафадо, передачею сирШекаго 
°е (&) аринискимъь даФомъ (1) [обыкиовенио 3 == арм. 4], 2) затфиъ при испразлеши 
эрияшекаго перевода по греческому оригималу, эту Форму исправили въ аёБадов, отчасти 
припоровавъ ее такииъ образонъ къ греческому 'А№З3ыу. У Варлана это сзово весьна 
излюбленное, и всегда въ искаженной Фори® А фазой, такъ въ 04206169 © слертныхь ульхаль 
м адь (ри. Аз. Муз. Магг № 6, а. 30%}; نطو سعروه سرغ ل ودذةؤته‎ ар 6 Сыр روسو لك ترسطاطده‎ 
такъ еще въ Слось © шрехь окдахь лонашества (1№., 3. 146а}; وددةشقطه‎ (Ре عه طمعوسميوه‎ 
2 ربس سطي وه فط نسم 6 سون] طم وبسب مس اطي حتسيسه‎ 
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и, взавъ вальцемъ, клодуть дфтамъ въ ротъ, в налышь безъ труда и безъ окаскости 
вроглатызаеть размеванную вищу; точао также востунлю я въ давномъ случа съ 
вами. Въ этикъ восьии грьхахъ соберу, представлю и подробао разберу вс грёхи, 
мазые а больше; аредставлю также всЪ добрыя д%за. Этв восемь грёхозъ — поревь 
всякаго беззаков!я, вмеано гордость, зловамятство, 3302311116, чревеугоде, обада, 
блудъ, коздовство в пераскаяве. 


Сравнеше праведвиковъ съ купцами одизъ изъ обычныхъ премовъ 
въ храспанской иносказательной литературф, и представляеть параллель 
къ уподоблешю Христа жемчужин. Мы уже звакомы съ притчею Д/хи- 
тара, воспринявшею сравнеше Христова учешя съ жемчужаною, 0 
можно достать зишь цфиою крови (3 11). Мы здёсь приведемъ отры- 
вокъ изъ грузинскаго Аня А.бо, памятивка, повадямому, ГХ вфка, 
представляющий зерно, изъ котораго могла вырости обширвая вардавовская 
притча: 


Христосъ вазывается жемчугомъ, такъ какъ Овъ 5182855 божествомъ изъ-воль - 
двухъ скрижадей`— духа и плоти, кавъ хемчужива, и богозюбавые купцы Царстыя 
‚ ищуть Его съ в$рою, пе какъ голаго Бога и простого челов фка, а какъ БогочеловЬа, 
а нокушають Его Еливаго ивогоцфанаго, астративъ вс® сокроваща и прозазъ свою 
Кровь ,وتأحمصقطط بأصجوويودكدلدا)‎ изд, Сабицииа, Сиб. 1882, стр. 336). 


Конечно, это сравнеше не привадлежатъ грузинскому агюграфу, & какъ 
а самъ свадбтельствуетъ (ор. с., стр. 337), завиствовано имъ изъ обще- 
храспанской литературы, 80 мы хотамъ лишь указать па вэвЪетность въ 
христанской литератур мотива, положензаго армянскамъ правоучителенъ 
въ основу его иносказашя. 

Старший современвикъ нащего правоучителя Нерсэсъ Ламбров- 
еж въ Толкооаны литурин (Вен., стр. 99) ивмоходомъ приблежается къ 
ФабулЪ этой притчи, когда говоритъ: «екитаемся средл скорионовз (= р выч) 
ва чужбаиф, какъ сказалъ Богъ Тезекшлу [2, 6], и стравивкъ вадЁется 
на радость въ иномъ мрЪ, а не въ томъ, куда 0115 приведепь силою; 
_ во справедливо эдфсь ступать по слдамъ пройденныхъ Имъ мучеш, а танъ 
быть въ слав вмфстЁ съ Намъ». 1181010206 2080616 къ одной подробиоств 
притчи представляетъ виде, записанное Малорослымъ 10211840145 со 
словъ его учителя (пе Зы, П, стр. 433): здесь гласъ съ того берега 
призываетъ трехъ мужей сдБлать себф «огненныя крыдьяе и пойте къ нему 
моремъ; двое взяла «быстрыя огненныя крылья», & одинъ замЫпказся и 
‚ зат6мъ сдлалъ себЁ «тлесныя крылья», вел дстые чего то 170173 въ морф, 
то поднимался в съ трудомъ добрался до того берега. Изъ сопоставлевия 
видно, что подъ огненными 3133611 понимать духовныя въ противопо- 
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ложность т леснымъ. Уже въ Агабаегел% пиБемъ мы «духовных крылья» 
И «крылья св. Духа», которыми «увоваюне на Господа» воспаряютъ къ 
Нему (Тафл. 1882, стр. 350—351), прачемъ дфлается ссылка ва слова 
пророка [Пе. 55,7): кто дать бы инб голубацыя крылья? я улетЬль бы 8 
поселизся бы гдЁ-вибудь», толкуемыя, по маБишо автора, въ посзашя ап. 
Павза [4, 17]: «потомъ мы оставшиеся въ жавыхъ вмёст съ пями восхи- 
щепы будемъ ва облакахъ ва воздухъ въ 671576816 Господу а такимъ обра- 
зомъ веегда съ Господомъ будемъ». Егиша также говоритъ (гл. У, стр. 
99) © томъ, что борцамъ правды Господь выйдетъ на ветрЁчу и каждому 
взъ 2151 дасть крылья (0Ёе рэсвесуш 5), чтобы они стаза спутиаками Его 
и согражданамв. 

Восемь западней на а пута страниаковъ представляютъ параллель къ 
тБмъ семи преградамъ (ковечно съ другими подробностями) ступеней (==. 
AMAA), которыя по апокрафвчиому Видьёю Гриюря Просвъыинтеля (ри. 
Аз. Муз. № 3, тетр. 25, дл. 10%—11а. = ри. Лаз. Инст. № 1192, 4. 11а— 
12а) приходятся преодолЁвать душамъ грЫшвиковъ по раззученя съ тБломъ. 

Краткй 538033: нашей притчи въ 115 مه‎ и 1530 (8 34), очевидио, 
206501157112 къ предложенному ‘въ перевод иносказанио Вардана Айгек- 
скаго. Можетъ быть, в этотъ кратюй изводъ принадлежитъ Варданву; 
во веякомъ случаЕ другой 60316 кратый взводъ части того же иносказашя 
ваходимь въ одпомъ веозаглавленномъ словф Вардана'): | 


رمه معطاوه؟ ا ؤوسؤتسو нео‏ 
رامس ؟ عامسب терь‏ عا لم جو بان او 
موطمه؟ ممعم عا лаз‏ شم عل م يا 
يا 55 быть‏ ف رطع لآموازه 
.5 سم عل | 6 شح توذممه ممسع عا 
РБ‏ ١ط‏ _رسام؟ 1 бы).‏ قاس 
مم سدع ма зы‏ + سناوعلا фен‏ 
УЗ]‏ ؟ هذممب؟ وسرقف В‏ وهذمه؟ 
جرب ياح 5 ه جا بمارمة вы гда).‏ مس 
٠ Яма мы‏ يأردم ه а‏ .< ولآس وس 
4 وسرآس طعرؤممه рырЁ‏ & موساوة _ 
2 ودح سودت 4 9 > مه 


0393215, 520339061688110 мов духовные 
сывы и дщери, 5030321735 начать съ вфры 
в добрыхъ ‘д%лъ, такъ какъ вфра есть 
фундаментъ, а добрыя д%3а — постройка, 
возведениая ва этомъ фупданеатЪ, вЪрз. 
Hanucano: в$ра безъ добрыхъ дёлъ мертва, 
какъ фупдаментъ безъ ностройка — (ез- 
82031631106 830. Равиниъ образомъ ае- 
прегодва и востройка безъ фувдамеата. 
1160 какъ вЗра безполезаа безъ добрихъ 
313135, тавъ безаолезиы добрых дЪла безъ 
تاماه‎ 


1) Ро. Лазаревскаго Ищет. № 1192 (см. $ 814, стр. 291), ла. 255-203 Правадлежность 


указывзенаго слова Вардаму можно было бы установить в на томъ оспозанш, что непо- 
ередствеино ез%лдующлия статья въ загозовк® ноеитъ падонсь «Слово’того же вардапета 
Варлана». Но Ahao обетоить ре: эъ конць самаго слова (1. 38%) самъ аэторъ пазы- 
ваетъ себа Варданмомтъ. 

2 Въ ра. по опись 444. 
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سق К ера‏ .ولتسمطه «ؤبهمل) 
سا بامعاى _بإساسم ال امسا عه تساءام 
تسباس مه لوه ؟ ملك عيغوه؟ عا ао‏ 


مخ ستساة — $ «ГЗК.‏ 


Брин.‏ سله وساب عا رجت ؤم ناباصسبه 
إء ]مآ ابام ال _إستسم ال эро сб‏ عام 
сиу в‏ [5/ 81 ال о ый‏ شتت مس 
в «ЛУ.‏ عمط شنط 1-9 عا РВ.‏ دساو ءا 
عام Ге у‏ 5 بوطلا كت با L‏ م 
روامسع РЫЪ‏ نآب ]إل . .وطالب ин.‏ 
عا آم 0 سا رسع عا يا هكم هقرو 
عا طهولسسمم. ا لاونو 

.م عله ممم 9 


Подобво тому, какъь вы вадяте, что 
одиозрылый 0635 ве нометь ведватьса 
въ вебеса, точао также наша душа, ду- 
хозвый орезль водобе и образъ Бега, 
пуждается эъ двухъ крыльякь, чтобы ночь 
водаяться къ Богу въ вебеса. Одно крыл— 
это вЪра и энаше, и его дазъ намъ Богъ 
дарошъ, такъ какъ сошель Опъ къ ванъ, 
вроевЪталъ и пзучиль цасъ. Другое кры- 
10—добрыя дла в добродЪтезь, и его вы 
должиы выростеть для нашой душе въ 
вотф зада в въ трудь. 


$ 329. Черепаха, рани и орелъ (ПП, стр. 75—76, № 2). 


Маоце 825 гордости брались за 3930 выше своихъ силъ, ие могла дозеств его 
до 208115 в надаля водъ тяжестью дфла, кахъ это случилось съ родонъ череващьний 
_ в рачьшхъ. 

Возгордившись لع‎ овв [раки и череваха) аошле къ орлу и вросали вастеа- 
тельно: «учи инасъ летать, иваче всф шы сегодвя же околфенъь. П почему устроего 
такъ, что всф животных бысгронога, а половииа ихъ— веркатал, ий только ны создави 
вемощвыма в безсильными?» Орель иопалъ, что гордость отаяла у нахь бзагора- 
зуше, в 088 одур®ли. И говорить 006315: «Кровь зама [да вадетъ] 53 заши 5335 
Я всполаь вашу смертовосиую просьбу», Опъ собралъ всфхъ 228157 затфиъ, взазъ 
съ собою черевахъ [и ракозъ], повелъ на высочайшую сказу, которая была шеека- 
завао высока и обрывиста а у подножия которой ſaiaaa] глубочайшая пронасть, ве- 
крытая колючкамв. На вершиаЪ этой сказы (орелъ) разставиль итицъ, между 7 
размфетиль черевахъ и раковъ в сообщилъ имъ сигиаль къ полету. 00635 волаялся 
ьверхъ въ водпебесье [условлсивыхъ] крикомъ даль эвакъ къ 803677. Treau 
вззет$зы шо обыкновеню и ушзмы въ своп ифета. Тогда ряды черенахь и раковъ 
воднязи страшный крикъ и стремительно бросились всзфдъ за итяцами, во свалатись 


къ освовавю еказы съ грохотомъ, разбизись аъ дребезги о кучи камней и слъзазись 
добычею итицъ. 


Притча о черепахахъ и ракахъу Вардана приведеца, какъ можно до- 
‚ гадываться изъ ея же мораля, въ Слов 0 зордости. Ее мы имфемъ въ трехъ 





1) Въ рп. وسدت‎ (ЭТО с2080 зачеркяуто) من عن‎ “а, - 
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сянскахъь ММО, съ немногими ствзастеческвии разночтешями; впрочемъ въ 
поелдней части О, 50101310 0 ифеколько азложеня, имфется та зашияя 
подробность, что орель черепахамъ и-ракаиъ подаетъ сигиать 12036185 «а 

Это 8280103881316 Вардана Айгекскаго съ незвачительными стван- 
стическвыя изифнещями н съ душесвасательнымъ нравоучешемъ въ шаблон- 
вой Форм в есть вардаповская притча № ХХШ, въ двухъ спаскахъ М: 
списки раззичаются зашь грамматическими в ороографическими, рЬже сти- 
эвстическами особенностями. Отличательной чертою вардановской притча 
служитъ слдующая двоякая MOPpaanaanis: 


Притча виЪетъ два сиысла: во-первыхъ — то, что погибиотъ водобно череза- 

замъ каждый, кто зозгордится и возьмется за такое дфзо, которое ве къ защу ему, 
856 водходлАще и пыше его 131. `Во-вторихъ — то, что въ демь Суда мозозистые 
тажеловвевие 856170 521 نأ ن؟‎ maauxun спустатса въ адъ, какъ 1401لا‎ 
ко дву моря, а враведиеки 5 расклявшеся гршаика возиесутся ва встрфчу Госиоду 
Хриету и войлутъ въ отеческую горивцу. 
‚ Вторая часть правоучешя взесена авторомъ нашего азвода я пред- 
ставляеть общее мЁсто, маю оригинальное; его мы находимъ, съ небозь- 
шамъ взубнешемъ, въ сирёской Анюю ячелы, напвсанной епнекопомъ 
Созомономъ (У Ш в.) взъ Хлата, что на берегу Вавскаго озера `въ Армеши, 
и гзасвтъ ово (405, т. 1, ч. И, стр. 12.2) такъ: «подобно тому, какъ камень 
5 563130 природою устроены такъ, что ихъ тянетъ 51831, . . . такъ точно 
въ день Воекресешя грфхи увлекутъ вназъ того, кто тяжелъ и повер®енъ 
въ грЬхи». 

Такое представзеше о грЬшинкахъ а праведнакахъ въ средвевЪфковой 
армянской затературф находится въ связи, по всей вфроятностя, со cat- 
дующамъ мЕстомъ Выдьня Нерсэса, гдф رموه مسددهه‎ 21.10101)1010113 СТОПТЪ 

№. имо بآرم وم‎ темный, призрачный '): «тогда грЬшнока окажутся шя- 
желовьсными (букв.: съ плотифвшими тфлами), такъ какъ будутъ окрашены 
свопмп грёховными дЁламе, а иэбранные пойдутъ впередъ, cinn плотью, 
и вознесутея съ земля па свётлыхъ обзакахъ на ветрёчу Христу» ( 


Фу стр. 101).‏ لمك | и Зы рЕ р‏ رممط عام 





1) Въ слозЪ 1. Златоуста объ Автихриствь, судя по цитать въ Словарю» Мхх., 
етоитЪ правильно حدعهه‎ ре ,وهب‎ 
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$ 330. Мумъ съ дефнадцатью золотыми гвоздями (ТП, стр. 76, № 3). 


И такъ, дужовныя 11958 мои, я представлю замъ асвый враифръ въ простить 
вловахъ, чтобы вы могзы 5038875 страшное таниство ветлфаной плоти в крова 
Сзова Бога, такъ какъ любзю‘я васъ, желаю вашего снасеши, хочу глубоко за зреть 


замъ въ сердца’ Божьи законы и сочиаяю для васъ слфлуюнИ& повый прамфръ. 


Собезаачальное и разнославное Слово, въ 401% рождеввый Сыаъ Бога Шшсусъ 
Христосъ для снасев!я людей но Сноей во2% мазшедши облексл въ изоть. Въ страшаую 
вочь вриготовиль 015 изъ чистаго золота дифиадцать гвоздей, а головка гвоздей 
сдфзалъ изъ бездфинаго жемчуга и дрегоцфаныхь канией — саафира в изукруда; съ 
большииъ страдавемъ я угпетещеиъ плоти, мощвой силою Своей божествеваой 
рука вбилъ дьзнадщать гьоздей въ сердца двфиадцати аностоловъ, и это—диваддать . 
вусковъ (, роздаицихъ ва тайвой вечер%], ибо чьи сердца били святы и сьободвы отъ 
всякихъ грЬховъ, тЬхъ гьозди сирфиизи в соедьбили съ Христоиъ, a чье сердще ве 
Guao евито, того гвоздь сирфииль ы соедивиль съ еатаною, какъ я ваиасаво въ сва- 
тоиъ Еваигеми [Този, 13, 31]; ٠8206415 сего куска 204041. въ вего сатавал. 

Такимъ же образошь случается и теперь в во всакое время. 


Настоящую притчу Варданъ приводятъ въ Слов» 0 зюнамятствь, 
и ее ныфемъ зишь въ одиомъ сиаскф Х. Очевидно, это внобказаще Вар- 
дана Айгекскаго п южитъ въ основф сзфдующей притчи вардацовскахъ 
сборниковъ, которая можеть быть позднёйшею редакщею, пранадлежащей 
составатезлмъ нашахъ сбориаковъ, но можетъ быть и особою обработкою 
самого Вардана. 


Мужъ съ 12 золотыми гвоздями (11). 


(У: Ц такъ вотъ] явазся съ востока изъ воликаго рода несьна знатный мудрекъ 
и художникъ, обзадатель безграпачнаго знаши. Зэлущаль ошъ враготовить 1% 3020- 
тыхъ гиоздей, а головки гвоздей изъ драгоцвиныхь кзиней, и 20135 ихъ своей силь- 
цою рукою эъ сердца 13 восхититезьвыхъ деревьевъ дубовыхъ, по сердцевина одвего 
дерева засохла, а 0110 слфзалось пищею 0141010: одвипадщать же деревьевъ разрослись в 
чудно разцефли. 

Притча показываеть: восточный знатаый мужъ веть Христосъ, Сыаъ Бога; 
Оаъ— выфстизеще всей мудроств и художествьъ; 13 гвоздей—куски, взоженвые Ииъ 
въ уста аяостоловъ; 80 сердце 1уды ие было часто оть зла: оаъ быль 0 
къ Д@30зу и вышелъ изъ соима 9106708086: друце ученики, будучи сватыми, 6uan 
пригвождены ко Христу, сдфаались сифтодавцами м!ра и, пасаждениые въ Божьем 


‚ домф, образовали иовопасажденный ипоголиствениый масличаый садъ съ обальвыия 
° азодами (1: во сзаву Христа, вашего Бога). 


Изъ двухъ спасковъ У! этой притчи, съ разцочтеняме ©3018, أ‎ пасанъ 


съ соблюдещемъ обычной ороогразш, но не сохрамилъ характериаго всту- 
92 
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петезьнаго слова, указызающаго вефшинмъ образомъ на принадлежность 
претча Вардаау. 


$ 331. Кто круглЬе? (Ш, стр. 77, № 4). 


Я вокалу ваиъ левымъ и простыхъ аримфромъ, какъ выиче жазутъ ва 302% 
сывы чезов 3 чесше, 


И такъ воть васталю врема, когда все круге, ваходящееся въ بشع ءا‎ изюдъ зи, 
камевь га, дерево ли, 5600763883806 взи отдъланиое, даже итичье лАцо сошлось- 
собразовь на 602551015 открытомъ волЪ, въ Элладской зеилф. Состоялось везикое 
м ужаевое состязавше, такъ каку каждый съ врикомъ в ганомъ утверждаль 2120 cebs: 
«а— кругл%е вефхъ'» Ивые же выскакизали внередъ, 827112111, ускоряли ходъ и гово- 
рези: «Итъ инчего 20200680 вамъ круглагоь Столь везикъ былъ кракъ в сиатевю 
ма Эзладекомъ 50731! И ие соглашались ови другь съ другомъ, а каждое кругое 
[твореше] превозносило свою особу а 508068140 ближнаго. И вотъ вдругъ съ 58 
71235 ереди авхъ зозотой циркуль криквуль и собралъ ихъ, говоря: «приходите 0 
и: — а изирю васъ и обмаружу, кто азъ касъ 5277316 лругихъ». И иривалея изиф- 
рать ихъ одного за другвмъ, а кто очевь сильно хиастахль своею вруглотою, у того 
диркуль вырвалъ девяносто девять эЪтвей, сучковъ и 828031 в такимъ образомъ ири- 
стыдизЪ нхъ в заставазь смолкнуть, 

Точво такъ же будетъ въ велик! девь (Суда], такъ какъ кто теперь считаеть 
себя сиатымъ и осуждаетъ блежиаго, въ его сердаф шсусъ Христоеъ етироетъ 0 
грАховъ в эзыхъ пороковъ правыма вЪсами, и булетъ онъ пристыжеиъ. 


Притча эта 1383636112 нами изъ слова Вардава О злоязыши, 8 пред- 
лежала намъ въ двухъ спискахъ ММ, съ тремя ничтожными разночтевями. 

Въ изданныхъ нами вардановскяхь сбориикахъ притча Кжюо круъе 
отсутствусть; но 8 она ве была забыта составителями занамающаяхъ васъ 
памятивковъ. Въ анонпиномъ мазомъ сбориикЁ вардановсняхъ пратчъ, по 
ро. ВЪискихъ Мхх. № 174 (34. 184в—185а, ем. 6 157), десятый померъ 
предетавзлеть ифсколько сокращениую редакцию пносказашя Вардана 
Айгекскаго, при чемъ авторъ этой редакща — быть можетъ, тотъ же 
Варданъ— нЕсколько распространялъ правоучеше в спабдилъ шаблоннымъ 
вступлешемъ, какъ это можно видбть по призагаемому тексту, восороиз- 
водлщему рукопиясное чтеше строка въ строку, съ замфною печитаемыхъ 
частей мпоготочямв: 


] مسعارس دغ مه ومدرمع آوسة نك‎ Ь Фо 

11[ تإسحسب؟ نسمسمستوى م مل ل م نأسو 

9 مومه д.3 о ОЧ 75 —RBX‏ & وه نوس و 
иене, бар фене,‏ 
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“لط مط جع мове 84 пре бб‏ نا ميو ]1852[ 
مسلط لسن 6 معلتوسة رو غلاه # عا ممرهم 
لك «وارسسوه В‏ وم سساح سر ВЕ‏ مدرهم جااع 
سا فمساتسى عا سوءة ويك م م؟ م سام عل 
فك أ تؤيام ها - بآوه يتلاسر عسات фр‏ 
бе ь‏ وه ЧодеЁ‏ .عا ص )35 ممإباهه 
السو ماسح ЗРАРЬ‏ مه عا Прения‏ وسعاتبام سب 
ع рис БЫ.‏ .5 .سة ЗЕ"‏ مدرمع бобы‏ 
БЫ‏ آه؟ط )سملم عا .ومم عا пет.‏ 
'ش 66 ]66[ шоб»‏ جمنك > مسوك фу" шить РЕ‏ 
آم كو В‏ باسسؤ لسع عآم طبااع و عا "رسع لاط ٠‏ 
عام آم ماوءام؟و عا .آسمط؟و ي) مه «رأه пбишь‏ ;8 
Е‏ >‘ .م م .ملم هم ذل ь‏ :2 + مه ووأ اسه 
س عا بآوسآسس ؤلسم م О‏ 
рые‏ نال سب لسلممن بام тете‏ 
в‏ | مم مم 3 3 انآ صو م ملل 
عا مام سبا مسومه مم متشاسو كالب مه لود 
те РБ «=‏ و «جاسسعلسم عم اباهام و 
раде‏ كو 3 وسو عله у‏ وميه 11 3- 5 
6م 5 ба‏ و معدل у‏ ف مع دم يام ممم | бы‏ 
عا обор В фи‏ بامسبا ل ممم [рыбы]‏ فسموتاسي 
В»,‏ 





$ 382, Бегачи и рабоч, князья, собани м птицы (ПТ, стр. 77—78, * 5), 


Не удивительно, о вародъ Божй, а то еще, ecan Богъ при посредсте® грам 
ива вобуждаеть другихъ грмииковъ обратиться къ Нему съ вадеждою ва раскалаю. 
Такъ воетунзеть Богъ дзя того, чтобы 21015 видфаи [такое 2836816[ и прослазлязи 
Его, а не чезовЪка, что а покажу я вамъ аа ясаонъ и кростонъ аран®рь, 

И тикъ 5015 индимъ мы богатыхь, какъ они обрабатызають винограденка в 
сады руками рабочахъ, окруждютъ колючками и ходятъ за нами. Въ часъ же, когда 
[зюда] Фдять вииоградвыя грозди и илоды, опи ие вемоминають ав © рабочихъ, ви 
о возючкахь, а блегодарятъь хознияа дома а жезають ему дозголётвей а мирвой 
жизаи. Такъ же везик!е каязья, украшенные славою, зонатъ дичь и втащь пра ие 
средств всонъ и хищныхь втицъ, за Флою же тучпаго а вкуснаго маса [зюди] ве 
вепониваютъ на вро всовъ, ии аро втицъ, а благодаратъ [хозлива-]имаза и иросатъ 
у Бога, чтобы онъ дозце годы правиль каяжествомъ. Тахъ и вы, о народъ БожИ, 
благодарит ве мевя, а Дога и хвалите Его благосзовляя [за то], что 085 ه03‎ 
мевя, вонуствль безконечнымъ ноямъ прегрышешамъ в, возбудавъ нов мысзи, охрэ- 
ченный грфхами, зложиль слова въ языкъ и уста мов и даль маф, жазному, са 
открыть уста и ванисать эту вивгу. 
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Пратчу эту Вардаяъ приводить въ Caoen o 7260010010: ее мы пибемъ 
въ двухъ сишекахь МХ. Въ вардановске сбориики она ие проивкала, по 
всей 512027180671, какъ чуждая по духу тому безсословаому обществу, для 
котораго составлялись эти сборинки. 


$ 333. Три безумца (ПТ, стр. 78—80, № 6). 


. Горе инф иаоговратвое, в ив® 60236, чфиъ кому 260! Вотъ, ваша низвь въ 0: 
этонъ м!рЪ— суета суетъ, т.е. ложь лжи, и 30861181 уподобилиеь мы веё 1мъ тремъ 
зоифшанныхъ в чудаканъ, которые [все] свое время — ето 2155 — трудились [0: эъ 

ꝝipt] суетао а 5382580. Первый (изъ анхъ]) павяль людей, весьма сифлдущихь въ 

охот, в достазъ сязки дзя итищь и наметы для рыбъ [0: и подналея съ пнив ва 
зершввы высочайшехь горъ), чтобы 308835 вЗтры, дующе въ и!р$ [0: и вести. къ 
>» домой]. Сто 3555 старались оши въ мучешятъь а ие смогли мазовать отъ эфтрозъ. 

м таной малости, чтобы ваозпить имъ крошечный пузырекъ, вифщази!й вавлю росы, 

воторал 3886135 при изпаши дождл. [0: Съ горъ овъ сошелъ аи съ ч1иъ въ могизу 

и ме достагь своего жезаши.] 

Другой ]0: 385011315 вмучитьса грамот® п], забравъ иного денегь, припасовъ 5 
езугь дла усзужени себЪ, отправился и усфлея ва берегу одвой прекрасной рфка, 
обильной волами [О: песшейся съ горъ вильными потоками в бурнымъ течешемъ], в 
вачать [0: старазея] звсать яд течеши [О: ржи, учиться мудрости в писать] хва- 
дебиыя слова, по пс смогъ вацисать ав одной буквы, пи составить даже одного слова, 
хота подвизался сто 2$тъ [0: ташамъ образомъ, тщетво вотрудавшись [всю] свою 
жизвь, сошезь и опъ аъ могилу ми съ 94нъ и безъ пользы}. 

Tperis 33502515 еще 602%е отзичитьея и совершать доблестио два дфза, Заха- 
залъ [0: тугой) дукъ съ широкимъ изгибомъ и товша, гладюи стр®лы, и всю ночь 
]0: имымь] в среда двя съ большиць уверфемъ занимался меташемь стрёлъ въ ае- 
бесаыя сифтиза 8 звфзлы [О жолько: въ солнце], чтобы ударомъ стр®зъ захватить 
ить а, уведши домой, одному 8281175 ихъ еыфтъ. Затфиъ, оть восхода солаца 0 3 
936015 и отъ восьми часовъ 10 заката 030985 засучивазся м туго опоясывазся по- 
200680 скороходу и, уаотребивъ всею салу, занимался Сфтомъ и гоналъ виередъ, чтобы 
воирать собствеяную тфаь [букв.: тфаь своей гозовы] и опередить ее. Такъ иерецесъ 
0115 ивого нучительныхь трудовъ ввродолжене ста 3115 я ве могъ достигиуть своей 
цзи. (0: Дви его протекли тщетио, и ноезЪ жалкой жизни сошелъ ошъ въ арахъ 
зеиной.] 

Воть 5123, замъ простой и ясный вримфръ, изъ котораго 50811656, что таково 
житье и бытье всего человфческаго рода ва 361131. Пезуше ихъ 6021,6 всего сказалось 
[букв: совершилось] во миф, | 


Притча, кстати, также не воспринятая вардановсками сбораиками, при- 
ведена Варданомъ въ Сзюсю о притяснещи и имфется въ двухъ редакщяхъ . 
во существу. стиластическаго значешя. Одна изъ нахъ, подлонникъ нашего 
перевода, нредлежитъ въ двухъ спаскахъ ММ, съ развочтешями главнымъ 


НН 
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образомъ ореограоаческаго и граиматаческаго характера; другая, въ одвонъ 
спискВ О, отличается иВкоторыми особенностями вззожещя; всё такая осо- 
бениоств, сколько вабудь существенных, внесены въ ваш переволъ и 80- 
_ имфщевы въ прамыхъ скобкахъ; кром$ того, эту редакцию отлачаетъ отсут- 
ernie есубъективныхь изИлн» автора въ вачал в 50118 притча. Ковещь 


притчи, именно вравоучеше въ редакщи О гласатъ: 


Вотъ, дфти, такъ-то тщетны наша труды а уси а, и тажинъ-то образонъ вя 


съ чВиъ уходкиъ мы изъ этого ира. 


Первый энязодъ, съ незначительныма изибиещаями, нашель премфиеню 
въ пространной редакщи Исторём неусынмыхз червей того же Вардапа, 
гб 081 гласатъ (рп. Лазарев. Инст. № 1193, л. 61в): 


4—5 برعم سوس‎ в [ры 
بياس فوسل‎ Е ا ومسومه «بهعسووه‎ 
يهاه ]عاب بير .ا > آزيوء 8 دوع عسو طل‎ 3 
Зы ط مم0 لط لأآوسكله‎ 648% 
ВЕСЕ رسخ عا ون لامعوه مودو امسو‎ 
Еф. "Г . $. мы р[ ры бы д.3 4“. 
ити م إده‎ Г, и وعدم م مآونآسم مر‎ 
مط م وسمسبا عه عا 129 إنلامسل‎ 
ماح‎ $ фе М. فك ماح معلاست مء‎ 
еде مه‎ (ег لآراعام اسن‎ цы 
م إبامعال‎ | 

“бы {> [а оон. фев. > 
"че ВЫ اه وبوطدسساحه‎ 
ومن‎ 00 ре وسعآعايا‎ АТ 


Сколько парей а квазей, богачей 5 
бЪдалкогъ, празеданкогь и грышиекогъ 
воквнули эту жизвь а ушли ив съ чт, 
съ вустыма рувани, але м обнавутые 
8000690 тому мужу, который зерозозже- 
816 ста дфтъ старазся съ веливииъ уся- 
31615 ловать на вершинахь горъ вфтеръ 
въ сфти а не могъь ванозвить одвой ма- 
36115500 сливки, вифщазшей такую кла- 
300 росы, какая летитъ на 3611310 отъ ка- 
нающдго дождя. 

Поастии$ф горе маф, ибо тазже 0 
трудизся я всЪф диз моей жизаи. 


Этоть мотивъ, одинъ изъ трехъ, сказочной части мастоящей пратче 
можетъ восходить къ боблейскому 67859 (Призмчиы, 9, 19). 


(№ ثم ممصسصيست؟‎ опоры м 
$592 шрыбф عا‎ Ыб Сыры روم 9و‎ 
انمع‎ Рено 


Вто утвердатся во аж, тотъ васетъ 
вЪтры, и 085 же говатса за крызатыиа 
arunaus. 


Сюжеты эта, конечно, мало замысловаты в легко могли быть сочвневы 


_  Фамимъ Вардапомъ, но нельзя не отыфтать, что они, повидамому, состае- 


зяли общая мфста въ поучешяхъ. Такъ по крайней мфр$ съ безалодностью 
писаШя на 80215, вторымъ эпизодомъ нашего аносказашя, сразнаваются 
ифкоторыя замфчашя лжеучитезей о сев. 150855 въ Дослаюи Констви- 
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тинопольскао патуарха Прокла кз армянам: о впрю: таке лжеучателя 
въ сирШекомъ текстё Лосламя (Land, Anecdoto Зугаса, Ш, стр. 109,13) 
названы كذ 1 حفصم‎ яишумне на вод. 

Одпородный еб сказочными мотизами этого пносказашя сюжетъ на- 
ходахъ мы у Грагор!я Абу-ль Фараджа Баребрея въ его забавных 
разеказахь (ау рю 1545): 

«Нной бЪжаль во полю и громогласно выкракиваль что-то. Спрошен- 
- «вый по этому вопросу, онъ сказалъ: ея хочу узвать, докуда доходить мой 
ماعمدم»»‎ (Сеоги! Guilielmi Kirschii Сйгевотана Зутаса сим Lexico. 
Denuo ей щи С. Непг. Пегоз( ет, Lipsiae 1836, стр. 2). 


$ 334. Сказка о жадности сребролюбиваго (ПП, стр. 80, № 7). 


Старая сказка разсказываеть, что у одного сребролюбща 266 имущество обра- 
5833065 въ 3030130 по его мезаню, а 0145 взачиль жальую жизнь и.вогибъ отъ голода, 
Холода и жажды. 


«Старая сказка», которую цятуетъ нашъ проповфдивкъ въ Слобь 0 — 
притиснени, предлежитъ въ двухъ спаскахь МХ, безъ всякяхъ разно- 
чтенй. Въ ней мы вмТфемъ, во всей видямости, указаше ца кзассаческй 
_ разсказъ о царф 1151861: сказка эта составителями вардановскихъ сбор- 

121111081 не вепользоваца. 


$ 335. Сребролюбивый (ПГ, стр. 80, № 8). 


Еще другой сребролюбизый отзилъ (буке: сдфзалъ) [въ] большия формы !) [все) 
свое золото и серебро и, понести, зарылъ ихъ въ саду. Узиавъ это, слуга его отира- 
визиеь, взяла формы 5 бфжали. Соусти [афсколько] времеви [буке.: диев], 085 upo- 
вЪлазъ это, аошелъ къ одвому мудрецу, сталь жаловаться в разсказывать о своей 
267601. Въ досад® 085 въ тоть же часъ накивуль 6015 на шею веревку и 50255 
удушаться отъ огорчеша а любви къ серебру. Мудрецъ освободвль его [№: отъ 
снерти] и 5058:6356 (№: съ намъ] къ м%сту [зарыта] фориъ. Тотъ показаль ему раз- 
ифры фориъ во кампямъ ], бывшахмъ] аз томъ мфетЪ, 2 мудрецъ, взявъ 18 казив, 
зарылъ ихъ таншъ и сказаль ему: «воть это, сынъ ной, — твон фориы, такъ вакъ для 
тебя (фориы золота и серебра] бызи лишаи в иъ прокъ тебф ошф ше ноша бы. Ты 
иди домой къ ©6668 и будь 20506857 8200 твои формы изъ зозота а серебра бызи 
етоль же веврибыльвы а безводезны [, сколь — эти памиа]». Тажъ быль утфшень 
среброзюбавый. 


1) رساوسوسها‎ форма быть иожетъь въ эвачевы слитка, хакъ нами передано это же 
مووي‎ въ перенодь другой редакцуи (6 832). 
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Притча праведеяа Варданомъ въ Guoen о притиснеми а имфется у 
васъ въ двухъ сонскахъ, со столистическима разночтешялив; ока проивкза 
и въ вардановске сбориики 250 (8 32). 

Въ вастоащемъ случа вамъ надо припомнать, что ипосказательная 
часть въ ипроповбдяхъ Вардана, да в сами пропозфди повторялись авто- 
`ромъ вли его поиуляризаторами не разъ, прячемъ выфетБ съ пропов® лью 
в прятчи подвергалась изиыфнешямъ, & иногда 0115 и совсфмъ опускались; 
нашъ списокъ, по всей вадимости, и представляеть одинъ изъ по- 
сзфдующихъ 53807061 притчи. Дю въ томъ, что пратча Вардана нахо- 

`дитси въ очевидной связи съ вардановскою протчею № СС ($ 32}; судя по 
истор!в вардаиовскихъ сборниковъ, въ такихъ случаяхъ вардацовская пратча 
должна представлять поздифйшую обработку произведешя армянскаго upa- 
воучителя: обратное явлеше пе наблюдается ва разу, и оно протаворфча4ю 
бы многамъ Фактамъ, вылснениымъ въ нашемъ труд. Между тёмъ варда- 
новская притча сравивтельно съ притчею Вардана представаяеть бозЁе 
обстолтезльный азводъ, правда, въ мелочахъ, но эти мезочи едва-18 при- 
соедацены поздьфе: ов вмфются уже въ греческой басиЪ, источнек $ مق‎ >< 
щей притчи, какъ напр. та подробность, что огорченный пзакать и щн- 
нала себь бороду пли реадь на себъ волосы حت‎ ЭотуИу Й2бжзо хай عتذفاء‎ 25 
جمرام>‎ (412 И и!) азы عماج‎ хай 225 тра тм (412° На). Отсюда 
и закзючаемъ, что въ рукахъ составителя вардановскаго сборивка притча 
Вардана была не въ нашемъ, а въ другомъ, бодфе тщателыюмъ, спяскф. 


$ 336. Какъ возникъ блудъ (Ш, стр. 80—81, X 9). 


Баудъ, иорокъ и азва, 2038855 виервые отъ дфтей Канна но той прични®, что 
дФты Сива презирали 71268 а родъ Канна. А они зачазмы злую мыель погубить дё- 
тей Своа, чтобы тЪ 601184 ше презирали ихъ. 11 вотъ поднялась одза жеащава изъ 
‚рода Каина 8 во совфту мерзвихь (феовъ изобрфла искусственных украшена для 
дочерей Каниа, зокопы для головъ, бфлила для зицъ, сурьму для гзазъ и все прочее, 
Тогда 083 варядиза и 066206283834 пхъ, какъ давозонъ. Затфиъ водвался мужъ изъ 
того же рода и при помощи доволовъ искусао изобрлъ сладкозвучные зиструменты, 
десатиструиных [скрилиа], трубы, гусзи, цемвалы, барабаны, зютан ') и друге ивстру- 
иеиты. Собравшась въ одно исто, 0106 пачази играть на всфхъ ниструментахь ва- 
ражать дфвиць, Фсть п пить, бать въ задоши, топать 2012314, скакать, развиться и 
плясать. (Все] это опа дёлали ша виду дьтей Сиеа, чтобы соблазнить ихъ. При 5 
этого [зрёзища) у д®тей Снов мазо во мазу загорфлась и возбудилась страсть, 0 


1) Буковльно: аджиары, мазываеные чаигамию. 
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ввущевию морзвать дазоловъ. И кто въ самомъ д$2$ мегъ бы вывести столь место- 
кую звутреваюю войву. Тогда дфти Божьи, т. 6. дЬти Снов, вриблизазась въ роду 
Канва 5 сифшались съ ихъ дочерьив, какъ в говореть Божественное ввсаше [Бым. 
6, 1} осифшазась хата Бога съ дочерьни людей в сдфлалась чуждыми Богу». При 
зсенъ этоиъ 3301 драконъ Сатаиль ие пасытился, 0815 опять воэбуждаетъь въ каждомъ 
че208%5% ту же язву страсти в губать до нослфлваго дя. Заачитъ, вЪрио вависано 
еватиии, что щеголвха, любительница порадовъ, есть обиталище перзкихъ даволовъ + 
водобао дочера Нродады, которал, раскрасиашась 20700110 давозу, стала безобразвой 
и взаскою 3007438 отсфчь гозозу вречудиому великому пророку [озаву. Ибо 6 
721015735 севЪта креста въ страшаый девь менщика, которая пзалеваетъ свой образъ 
135 естествевваго вода, создавнаго Творцомъ, 5 отдфлываетъ его, разио глаза 11- 
зарствами; опа не будетъ 06306113218 Христомъ въ радахъ праведаиковъ. И то такъ 
же 252586380 оспозательно, что музыкаитъ есть глашатай сатавы и его ج6160‎ 
вбо, раздражал страсть блудливоета пратвыни для слуха звуками иаструмелтовъ, 01 
зозбумдаеть ее и щекотавемъ услаждаетъ чезозЪ ка. 


Настоящий разеказъ, хотя и не есть пратча, но представляетъ статью, 
которая зегко могла оказаться въ вардановскихь сборипкахъ за одно съ 
различными легендами, особенно ветхозавфтвымя. Разсказъ этотъ имфемъ 
мы въ двухъ соискахъ МХ, съ немногими стазлистическими разночтешямо: 
Варланъ приводатъ его въ Слось 0 ярелюбодъянм. Ученнкъ Варлана, 
быть можетъ — нашего, 1оаниъ Ерзикайскй, также посвящаетъь рядь 
строкъ вопросу о происхождеши блуда въ юры бшешры {ны Всеобщемь 
ноучены, вменно въ главф мы لأس غ0 ماح‎ О прелюбодьяни!), в отъ 
вкратцЁ излагаетъ дЁзо со словъ Вардана. 

Точкою отправзешя для нашей легенды могли посзужить библейское | 
етахи (Тым. 4, 19—22 и 6, 2), ГДЬ рёчь объ ЮвалЁ, «отца всЪхъ вграю- 
щихъ ва гусляхъ п свирфли», п Тувалкаии®, «ковач6 вофхъ орумй изъ 
иКди и же132», равно какъ 0 «сыпахъ Божьнхъ?), уводфвшихъ дочерей 
чезовфческяхьъ, что 0115 прекрасны, в бравшахъ себф въ жены, какую кто 
выбрать». Но уже въ Х в. у Моисея УтШскаго (Моск., стр. 194 == пер. 
Патк., стр. 196), ecan не раньше, всилываютъ въ армянской латератур® 





1) Предлагаемъ арилиск текстъ матересующихь насъ эдфсь строкъ по дчи. ри. 
1631, 1. 1256 (описаще рукописи см. Ш, стр. 20—81]: طمؤسسده 014 عن‎ v ра عه‎ 
г рррм` طغرسيا لطوسمؤلسهو ثم عن رذن طوهومسر‎ фон. مج‎ МАЮ Бе νν طق‎ бт у, 
فت و ا شط طااريهجاني‎ {= РР орка ЛЬ В. ЕЮ .ووس فلات‎ 6 сор قت بغ‎ ББ وب‎ ن١‎ Зе 
وقشدسم اوه وعم ءلم‎ Белы طأووصي‎ ЧЛЬЬ фе ро وه )ساسك‎ "Вар РИА 
— S لذي‎ дыр شدنع ست عسوو شووس‎ (Ще) профи” бе عه شروؤءن ذج وروستكع‎ 
رورسو 8 اورو اشع‎ чет لذ . طشمخ0]‎ рырьарЬ перо اوطمسطة‎ ну, в سين سدسم‎ А 
عه نا قل مك 4ف طل كه‎ р, ба. 4- صم ساك يمه م‎ ХВ ون‎ себе ВУ у. ФАечи 
سه‎ . 

2) Подъ «сынами Бога» ифкоторые повинаютъ аигедокъ, но общепринятое инфию 
эъ нахъ зидить дьтей Сие (Сигебвов, Spicilegium зугбасим, 1855, етр.' 79—79). 
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иЗкоторыя авокрифическя детали ветхозавЪ твой легеяды (см. также Вар- 
данъ, Исторбя, Моск., стр. 6—7==пер. Эмниа, стр. 8—9). Вардаиъ 
Айгексю разеказъ свой, очевадно, завиствоваль изъ апокрифовъ!), ГДЁ въ 
$6 «وساسمسباسصر؟‎ Пенещя 1896, стр. 321) мы ваходамъ всЁ существен- 
вые элемевты Варданова разсказа *). 


$ 337. Богачъ и невнимательный племзиникъ (ПТ, стр. 81—82, % 10). 


И такъ есла вы, езященаики, князья и кародъ, жезаете охотно сзущать, то &, 
исрзи!й, нвогогршвый старикъ, тешерь вохажу вагладаою притчею 2112225 пастов- 
ЩАГО слоза, въ цакомъ состоя у всфхъ людей ныв% сердца 5 вомыезы. 

Вотъ быль одваъ богачь, весьма заатнаго дома, съ вэбыткомъ воакаго добра, 
в цас2$динкомъ сровхъ имуществт, нифлъ оаъ влемланиеа. Случилось дядь заболфть, 
и 0315 призваль паелфлвака, чтобы дать ему наставлеше. Тотъ прашель в сЪлъ перелъ 
_ вымъ, 08767885 голову ©6018 въ пазуху (вс). Зватвый дяля сталъ иоучеть его, говоря: 
«дитя, смотра в замфть что вотъ иагимъ ухожу я взъ этого aipa, такъ какъ суетас 
в преходяща слаза и удовольстве этого шмра 52020080 спу. Поэтову 7103330 тебя, 





1) Легенда объ изобрьтенш орудй гр®ха каниитами одва изъ самыхъ распространев. 
выхъ ва Цосток®, какъ эъ храстанской апокрифической зитературЪ, такъ особенао 7 
впреевт, и арабонъ. Изъ страиицъ, посвященныть у СгааЪаци'а, Вейг. سرع‎ зетИ. Вадев- 
Книде, стр. 72—77, обстоятедьнону иззоженио различныхъ верс этой зегемды, можно ва- 
дъть что къ арияаскому изводу въ проповфды Вардана намбол%е близка та обработка, 0 


>” ل‎ 
которой въ поясмеше Быт. 4, 0 и сл. разсказывается, что إعنة) اللهو والطرد به‎ $. 
оруфйя ризвлеченя м увеселеня изобрфлъ Ябалъ, при чемъ игрою на митЪ дали воводь къ 
разарату Юбалтъь, Ябалъ и 'Губадкаиить, м что На ма быза переди, которая од®зась въ шезяъ, 
биза въ задоши, ваясала, завизаза ссбф полосы въ зоконы, выкрасиза зиме СЪФомлзии и 
румяшами (ор. с., стр. 74). Про рад другихъ, въ большиисть® арабекитъ, разсказовъ из т] 
же теиу Сгцоерацию, ор. с., стр. 73, зимфчиетъ, что давозь в, отчасти бфсами изосрЁтеи- 
ные, нузыкальные ииструменты въ нихъ играютъ выдающуюся роль. Упоминаше объ изо- 
СрАтеншы музыказьныхъ инструиситовт. вгитары и Флейты по навожденио давозльскихь 
силъ находмиъ u въ сирйскомъ текстЬ Лчеды (издди. Вв@ке, стр. <. == берев., стр. 29). 

1 2( Этоть апокрифическй разсказъ о каимитахъ дза насъ инфетъ совершениао осс- 
бый интересъ. Изифства врожденная страсть цыгант, къ музыкф: эту страсть раэдфлаютъ 
и арияиске цыгаше, такъ мазваеные боша; окружающуе цыгашъ народы, между ними и 
аривие, эмакомые, съ 01408 сторомы, съ иашимъ апокриФическииъ сказашехл, и, съ другой, 
съ указанной егрёховмой» чертой кочевыхъ сосЪфдей, естественно, въ посз®днихЪ могаи 
вВидЪФТЬ вотродфе Каина»; вотъ почену, по всей вЪроятности, аридие считаютъ Соша-цыгзиъ 
каинитами (К. П. Паткановъ, Цыаны, СПбургт. 1687, стр. 80) съ тЬмъ бозыпимъ, вакъ 
ови могзы дунать, правоит, что ма шихъ такъ опророчески осраздывались сзова Кана 
(Быт., 4, 14); «м буду изгаашникомъ м скытазьпемъ на 2ем2%». Гр. Ваищяиъ (.1рилискы 
Боша, pu., стр. 9, ир. 1) узЁряетъ, что камиитами въ настоящее врехя вазываютъ ве арнаие 
цыганъ-Соша, а самы боша себя: но это обстоятельство ие иБшаетъ тому, чтобы принфас- 
ще къ Соша назван еканниты» восходило къ тому же источивку. Надо огогоритьса, что 

Гр. Вапцяиъ`знахомился съ боша въ нззЪъстномъ, огравыченномъ 23208 
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дитя, ве забызай 0 диф смерти и ад®, удазяйся отъ веакить грловъ в 21005 добрыя 
дАза, съ зезикою надеждою в сокрушенвыкъ (сердщенъ)», в наставляль 085 его та- 
вого هرهم‎ езозами. Уставъ, дядя говоритъ ему: «вотЪ (и ковецъ), сыаъ ной: воелу- 
183317 изазекъ возьзу изъ 201115 словъ?» 113611388015 вынуль голову изъ пазухи 8 
говоратъ: а, дядя, чего изволишь? что ты сказаль? Я 885620 86 зваю, о ченъ ты, 
аля, гозорялъ. Но ты слушай ченя, в я разскажу тебф про одно чудное х%ло, такъ 
какъ только что едёлаль я 2043686814. Оказываетси 50375 у меня ва жавоть дефзад- 
чать первовъ, вс% 088 плутъ къ вузку а, сяускаясь, собираются у бедеръ. «Горе 
из$, ДЕТЯн, сказать дадя, ся тебф ироновфдую о жестокихь иукахъ ада, & ты исчи- 
езяешь количество первовъ своего чреза. Ты миф чужой 30633 этого, дитя, зошаешься 
пасзфлства моего изъ-за твоего безум!яе. , 

Такими стази теверь всф уврамые, кекаюнбеся грЬшипка: сидятъ опи въ гр%- 
508581151 удовозьстыяхь и помыслы, т. 6. голова у нихъ 21020989 и погружена въ 
вазуху велкихъ гр%ховъ а короковъ, иолвую 2804: считаютъ они первы своего чрева, 
т. ©. страсть къ бзуду я ньяцство, которые сидятъ въ нушйВ м бедралъ, в упрамые 
гршивки Сезпрестапво думаютъ о тонъ, чего пофеть язы вывать, изи вакъ блу- 
деть съ в}жзыхи жевщиизлиа, или какъ красть и обидфть, изи какъ сотворить паой 
грфхъ, но совершевао пе хотятъ сзумшать, ваять а 703311875 ©3085 и воучен Христа 
8 Его сватыхъ васательво вукъ. 


Притча 03615 и невнимательный племянникь разсказана у 138 م‎ 1888 
въ Слюсь 0 прелюбодъящи; се нашли мы въ одномъ сиискф МХ, ГАЁ однако 
ваходамъ сафдующую оговорку (ч. Ш, стр. 28, приииска XXIV): «я ду- 
маю, братья, что это поучеше съ пратчею составлено вардапетомъ Вар- 
дапомъ». Но пратча 13223882 быза воспринята вардановскими сборин- 
ками (ХХХ), и въ качествЪ статьи этвхъ сбориоковъ она предлежатъ въ 
шести спискахь МакСС’О; списка эта раззичаются между собою ствли- 
стическимя вараитами, а выЪфстЬ она представалютъ въ общемъ иБсколько 
сокращенную, особенно въ нравоучительной части, редакцио притчи Bap- 
дана, отъ которой ее, помимо указанной краткости, отзичаетъ © 
861311360816 нравоучешя бесы шаыбы Притча ся показыиаеть. Любо- 
пытно то, что бозьшинство вемиогахъ вульгаризмовъ, 05310 нарушающиехъ 
схозастичесин безукоризиенный слогъ иззожешя Вардана, въ позднёйшей 
редакщи всчезаетъ, такъ— 


вульгаризмы | клаесицизмы 
| въ въ 
притч Вардана. вардановской притч$. 
вес 14 مسمر‎ 7—8 (У) 
مسوطاصيوءت 14 مسو طاصاءت‎ 8 (1) 
фе. 3 ع علوي تلدع م‎ 16 | $. ыы 9 (МаёСС*0) 
фе وسةج‎ 18 веря 11 (М) 
+9 + Ес Риз 11 (260) 
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Изъ этого сопоставзещя мы заключаемъ, что у редактора зарданов- 
ской притчи аносказае Вардана предлежазл въ боле архашчаомъ 0 
630137 спаскЁ, чЁмъ наша рукопись. Весьма вфроятно и то, что, будь у васъ 
въ рукахъ тщательный списокъ вносказаши Вардава, въ вемъ ве оказа- 
2065 бы и двухъ, остающихся еще вульгарвыхъ Формъ [$ 16 ВИ. (пер и 
«بوناسم تال‎ 18 ВМ. تمسظسم على‎ 





$ 338. Лягушка-врачъ (Ш, стр. 82—83, № 11). 


Затфмъ, если вы будете слушать мема, гр.шнаго, я салть буду обличать себа, 
васъ же буду обзичать нносказавшмии иъ друтихъ словахъ. 

И такъ вотъ одна лягушка везоченою съ воза аришза въ вашу стразу изъ 
версидекой области, что вблизи Павизона, в взобравшись остановилась ва одной в\- 

` есочайшей горф. Гозосъ у аея быль подобенъ трубф Гаврила, а гозориза ова громо- 
raaeno: «я зваю ифзебиыя 1фкарства Аскзешя, Аристотеля, Пзатона, Дюнида, Батраза 
в Багарата [Нипократа], равно искусство м средства другихъ дожторовъ. Идате ко 
`в8$, и а исафою вефхь, бодьвыхь, страдающихь паршью и воданкою, разезаСлез- 
выхъ, сафныхь, глухиахъ и воскрешу олиодневныхь покойников 83с14довашенъ 
вузьса». Услытавъ это, вовазизи къ ней всЪ твари и стази положматься ка гору 
посшотрфть ее, такъ какъ ови страстно 2010123165 [узр®ть] красоту ея чертъ, 4 
слава © пей была велика [№ и голосъ ея усзаждаль сзухъ], в жезази излфчатьея 
зерезъ нее. Когда 011 съ большимъ трудомъ взошли на вершану горы, взгляяула ва 
вез — и видятъ: оца въ сильной проказ%, съ ааршью, кахфка, 3116, ТЬ2о ел — вокрыто 
гноемъ и слизью, 8 запахъ и видъ у инея мерзкЙ, м сказази 085 ей كمه‎ гафа В: © 
отроде зла, отчего ве излфчишь себя, когда обЪщаешь изаЪчить другихъ?» Такимъ 
образомъ вадругалась вадъ нею в убили ее. 

Горе виф, дьти мои, ибо такъ случается со мною въ страюный день в тахъ 
тогда скажуть Богь и Его святые, какъ и теперь [иогуть оши сказать]: «© ты, 
ворождея!е 838, другихъ старался исдфзать грыювикамъ 06155335 Мон сладыя 2$ 

карства и милости и преволизъ слушатезей въ 8371536836. Скажи же, отчего себя 
‘ве вылфчизь ты этнив хорошими лфкарствами, когда ты покрытъ [самъ] гпойзой 
' рразью и гадквми язвами?» ИП тогда пристыженный, а здмозкиу. Это же скажетъ [Бог 
со святыми) и всяжому пачальпику, ученому и свящеанику, которые ве поступали 
во Его во1%, а полюбила мрешя удовольстья п 8610388214 грАховвыя 203812335 

в душа. 


Настоящую притчу Варданъ орпводитъ въ С.100% 0 непокаями и © 
блазодати раскаяня; ее мы пыфемъ въ двухъ сиаскахъ МХ, съ пезнача- 
тельными разночтешями. Въ вардановскихъ сбориокахъ првтча эта воду- 
лярна п представлена въ ибсколькихъ редакщяхъ двухъ 8380708, востхо- 
дящахъ къ иносказанйо Вардана. История этахъ взводовъ кратка и ясиа: 
сократила сказочную часть иносказашя Зардана, выканувъ пра этомъ 565 
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собственныя 111113: кромВ одного— Вавилона, который замфаенъ Миеромъ, 
т. ©. Егиатомъ, и свабделя с2Ждующимъ правоучешемь въ шаблонной 
Форм — | 

Показызаеть: чезов%яу 21136125 сначала себя очистать отъ грыховъ, а затфиъ 
вроног%лывзать другимъ, какъ схазазь Хрестосъ [Лук. 4, 22}: еврачъ, исафля Самого 
Себя» Еще [Лук. 6, 42] «сл®дуетъ вывуть бревно изъ сзоего глаза и нотомъ говорить 
брату— дай а выву сучекъ изъ твоего глазал. 

Этотъ азводъ (ССХСШ) вмБетсл у насъ въ одномъ спиекё D. 

Другой изводъ того же пносказашя вмфемъ въ вардановской прятч$ 
Врач м ослиный 2001015 (3 30): лягушка-врачъ обратизась тутъ въ мудраго 
врача; въ древней редакщи этого извода чезовфкъ-врачъ появаяется «въ 
впросзавлениомъ городЪ, труботъ въ свою трубу» в собравщейся толи «го- 
воритъ громогзасно», какъ у Вардана Айгекскаго зягущка изъ окрестио- 
стей Павилона говоратъ громкимъ гозосомъ, подобнымъ трубному звуку 
Гавриза. Изводъ съ человфкомъ-врачемт можеть быть вторачиою обра- 
ботгою самого 1١23028112, который вифлъ обыкновеше возвращаться 
къ полюбившемуся разъ сюжету в обрабатывать его на разные лады 
(3 328, 333 ©) разз). | 

Къ злгушкб орибфгаетъь в пасатель УШ вфка 108828 428306061 
для паглядняго представяешя зжеучителей въ словЪ противъ Павзоюманъ 
(Пен. 1834, стр. 86—87), говоря: «Разлачныма обольстательнымя словами 
пракрываются (зжеучиетела) в вевёждъ 83 вфрующахъ пзощряются ири- 
вязать къ себЁ подобно тому, какъ дЬзаетъ это, какъ известно вамъ, 4я- 
гушечй родъ: цогрузавшаеь чзенами своего тфаа въ болото 8 пспуская 
зашь голосъ изъ усть, аягушки каБъ бы обрфтаются и гобиуть одновре- 
116080. РавныхЪъ образомъ в т. д.» Но Варданъ матералъ для своего ино- 
сказашя Черпалъ взъ другого асточивка. 

6 339. Мы выБав возможность убёдиться въ существованш нЕсколь- 
кихъ редакшй воучешй Вардана. Есть, правда, редакщя, мало интересвая 
для заввмающаго насъ вопроса, такъ какъ въ ней совершенио отсутствуеть 
вносказатезьный элементъ; но въ другахъ редакшяхъ мы замфчаемъ стрем- 
aeuie, присущее каждой въ отдёльшости, хоть сколько илбудь разиообразить 
репертуарт, пносказашв. 

Дальнёйшее иэсаЬдоваше руконвсей можетъ раскрыть существоваше 
нныхъ редакций, съ болыпамъ обвлемъ витересующихъ васъ ипратчъ, На- 
конецъ, кнагою о 22 поучешяхъ вовсе не ограпачивазлась проповфдняческая 
_ двятельность Варлана, и приведеше въ 83816111035 другихъ его поучешй, 
по всей 811931011, 60316 многочисленныхъ, чЪиъ это казалось на пер- 
выхъ порахъ, можеть вывести на свфтъ не одву новую притчу. 


8 340] Г4. ТИ. ПРИТЧИ ВАРДАША АЙГАКСКАГО 351 





На цфивый въ этомъ отношени рукописвый экземазяръ натолкнуть 
меня счастливый случай во время археозогаческой шофздка 1898 г. Это— 
выиф рукопись Аз{ятскаго Музея, изавфстная вамъ уже изъ $ 314, 4. Вь 
ней, а также въ одной рукописи Лазар. Инстатута, мы паходамъ ифеколько 
новыхъ пратчъ; о первой 835 2851, исчезнуашей вмЪстф съ первыма м- 
стами рукописи, приходятся лишь сожалЬть, какъ объ утраченной; слЁдую- 
щия же, сохранивицася, пратчи праводимъ тутъ: 


$ 3140. Козы и волии (№ 12). 


1, = бе4е г), 

عقت ناسو ميهف ОЕ‏ جومت مر] 
X и а: в‏ برقب نوس 
اسه وب ودرسو عجوت عد م0 نإو 
بيسن Ё Зе‏ لاؤومم | 
—X‏ (ده يا يعم ه (Х‏ مه 4499409 سجوت 
عا مسبات  y‏ .رساوسمسو م؟ 
= عل ) ممشللنات ا ЮРИ‏ 
ا че‏ مطؤام6 .«وؤقب (مووى (Х‏ 
مهم مدت ووه هم وس رده 3 طلهوٍ оны‏ = 
بوه مه ба)‏ .1( عسوت عا .مكذ و غم 
سوسم ما “бр:‏ د امت 5 а‏ — 
доу Хор‏ م ستعسمع م() уе‏ م لمءمو 
ша ББ ыы,‏ عا هبايهمه تنم 0 Роб‏ 
؛ وسجوس ورم مسرو 

199129 ووس إسطوم 06م مونو 1 
ша ыы‏ لسع ونام تأسوساسمه عا 
быль‏ سعد عه نومع عا рф‏ 
عط سدع لم نآ لدت [м‏ ٠هجاسه'بب‏ وجا مه إل 





Притча вторая '). 

Вотъ собрались вифст® всф козы и ва 
внсази волчьеву роду езфлующее васане: 
«Мудрому, могущественному в яобёдовес- 
вому волчьему роду, аоторый усшлизся 
Вогомъ, 28886115 иы, коз родь вемож- 
ный, жазкй в перазузный; бьемъ мы че-. 
30111 аризфтствуа сзавифАшее царство 
ваше в 7110336115 сжазатьса мадъ ване, 
заключить съ нами дружбу в перемирии, 
تاقلا‎ это дфлаютъ цари пародовъ, чтобы 
паз Адственная вражла прекратизасьь, 


Прочтя это, вол родъ обраловалея 
такону доброму предложевю, и волки ва- 
висазв съ козамъ 506301816, которое гла- 
euao слфдующее: «Мудр%ёшену бзажев- 


1) Изъ одного сзоза Вардаша Айгекскаго по ра. Азатскаго нузея, 21. 4%—6Ъ; 


притч 22611061300 довольно обычное у Вардаша ветудлеше: خسم 4 سيره‎ 8 | “р 
)2غ .269 ا لطسويمع مؤسمءه يمدت‎ орде (№ موسميه‎ ν مسؤسمه ومسي‎ 
ساأيسسوىت 4 مه‎ И шакъ, всам @ы будете слушать м виимать съ радостью, д 00005 покажу в 
сльдующей простоб притчь, какъ ныкю живуть сыны челосюческе. Суди шо рукописи, хра- 
нащейся въ Санасаровскомъ учизишЪ® ($ 331, стр. 312), притч® Аезы м 60235 иЪсто въ 
коиц% статьи Варлаша طسخجومسك 5-9 4ط‎ чур مإ)يسرة‎ фе фе окр 8% سومة وتسرب4‎ 0 
моль, в каком ными состолжи души людей м здь ихъ ластопребываше. 

2) До сего мфста доходить дбставленный нами сонсокъ притчи но ра. Санаесаревскаго 
училища, разиочтем и которой вмесемы нами въ текстъ еъ помфткою Х. 


عا وممساكوه؟ ا “5 ве2=‏ 
© ومسمسمسع ناكمو جواقيه ويس 
فك © .ودرسو مووه Ре‏ ا ممسبوك 
عاذ بزل ابو عه توغ وه ساس رسع 
$ تإوكذت و рем р ма‏ 
مسلاصسيه وسطمسع عا ЗЕ р‏ سما جم 
و وسسةب؟ عا معاة م مال ]ا رسطيمر سس 
Че 4‏ & شوج مو «Кроу‏ تآومه؟ 
5 وال جام غ0 مله هم ماده كد саун‏ 
سمطو ребер‏ 04 & )55( 344 وم 
рр ниша‏ ماسم برع «وع 8 م 
مانام موعو Ве‏ عاسم ؟ م»و 
لهب أإوامسل وسم م مارذيه رساو 
مآمعك وم نا هلم معدا сов‏ 5 ,"242 5 
р‏ — .№ .“4 رودم مه بآ لدي 1[ 
مُ/ 53 وه عق وم نآت إده ؟ А Ё фир Ё‏ 
ый.‏ عله وعامسمع مم اميت صم .دو 
روه عال موه ل 5 2— м-та. у.‏ نم ريت و مآع وام 
روبس لس АЯ‏ نإ وطباسسسه نم عل لم 
اك موس вай о‏ 5 
Ст.‏ مؤوم» جزاط ملل شرفي وم ] 


١‏ ب وس هم و ع مع لمعه هلد مصدعة آم رربي يه 5 .آدبا 


مآوبسط طلس © .+ ده مل .= .$ ام اجآس .$ 
5 نآ О‏ يام سع لأآدمجح 5 — р‏ 
прет В Ь ор (ба) Ё Ач. фыу, &‏ 
вы.‏ جام لراسعت؟ عا آومم» Реле‏ 
Ё‏ 5 مزل اذم« و ممع .1 ‘г‏ بال . مصددا مده مده 
ур‏ وشم م а‏ وماك "РЗ.‏ 
гам‏ حومنه أ عد ومع мета‏ هلم مآع l. —XXX‏ 
عا .واي جام РЕ быстр‏ ساست 
и‏ نأسو عا معي لسراو سوام سسس؟ 
يه — مُ/ م مآلك ре‏ وه — 5 
مه أن بابسا الس عرو _إسآسلم ЧРЕЗ‏ 
يامو «إواه0 شق سآ траф.‏ بسع ذلك 
اسه مسع "ОР‏ مه عأ .سيت صمت عنه 
ИТ Г‏ يام و مهم фир‏ 5 
«рые‏ جاه ووعوسلمم «وباساومه Те‏ 
Быль В ша В «Л.‏ ما اؤصحه؟ 
عام مما عا سأسسصسه جلآم Чет‏ 
р‏ 
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в%ёшему, благочестивому, ободрающему 
души, саятому позьену роду пишенъ мы, 
ззопранный, грешный и безстыЙ волей 
родъ: отъ всей души шлемъ мы ванъ пра- 
втъ и увфдомлленъ васъ, что вросьба 
заша ввушева Богомъ и вифетъ быть 
570520150111 бзагъ. Но мы слышали отъ 
стариковь и древафВшихъ пашахъ вред- 
вовъ, что 588058181155 ссоры вашей съ 8 
восъ в вастухь, в ежезди вы устраввте 
815, вы съ радостью исполиниъ то, что 
вы изволате повез ть, Прочта это, козы 
врогиази прочь пастуха и са, а превязи 
ивсьмо съ клятвою и услощемъ мара ва. 
40 38. 
601780 в стаза настись во горамъ и по- 


Затфиъ козы высывази безза- 


занъ, вохъ тфиью деревьевъ в у ыкусвыхъ 
студеныхъ родинкоиъ. Волки терифзм 0 
дней, а потонъ, собравшвсь противъ козъ, 
встребази пхъ восфхъ, и наступизо сво- 
койстве. 

Й такъ возы-— мы, сымы челов чес; 
возки — сатана съ давозами; вастухъь — 
Христосъ и 561 сиятые Его; 2661-1 rν 
съ аростью, чтб — въ васъ, Письшо о 
дружб+ 65 8731010 и иаръ съ вимъ сеть 
грухъ, который еокершаенъ мы. Совершая 
грехъ, мы говимъ прочь Христа, а гркъ 
восизлценъ къ стай въ качеств насьма 
съ Тфмъ-нодъ, что помирились им съ то- 
бою и исиозлинзм твою 50310. Даволы 
авятся и умертвать наша души въ грЪ- 
хахъ такъ, что вы ие будемъ въ состоя ш 
звать исе это. Кто сопершаетъ иного зла, 
тотъ пишетъ сатанЪ простразаое авсьмо: 
5730 же совершаеть мало зла, тогъ пи- 
шетъь саташЪ краткое нисьмо. Потъ те- 
перь знаете дЪта, какъ гршаикв ипратся 
и заключають союзъ съ сатавою, в саии 
того пе вогутъ новать. 





_ >. 
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Нужно ли доказывать, что въ этой вритчё, извлеченной изъ поучений 
.. Вардава, мы нифемъ прототипъ извфстной памъ 335 вардановскахъ сбор- 
виковъ пратча въ двухъ редакщяхъ, въ сокращениой 5 
($ 198)? 


$ 341. Царица и царь (№ 13). 


рыбы» Ц‏ 2ه )86( معموس ل 
| ما مم بآفتسي وسطاوسب бб‏ 
رسق مه أو اسم Керр «ДЗеменач.‏ 
Бе Ё дрен) м.‏ جلآم _رسلاح قموسة 
مآسب وسعاذوبه عا يأقمه عاق م سوطم 
آم ممه وس لم ١ м.‏ امه سوس ثم ⁊— 
اناس م ны‏ انهو соб‏ )228( ممم 
ЛЬ ыы.‏ سم وساسلم عه عا рев.‏ 
وسو ع أمسم اإوسم سيا وه طبيرت معام . 
ак Вы.‏ كلم 25а "ровер‏ ري ل 
آم سوه (] ما 6 سيم وه ؟ ег‏ لمع 
Маг м2.‏ .0( 5« مدوم ممه MI.‏ ,5 بالل 
р‏ يا مأو لله إل ось‏ عا .مآع إومسم 
٠]‏ م و الو واكمه и‏ 


бзагомыслящая 30‏ الهكط11 
царица сохранила себя въ чиетоть оть‏ 
ста везльчожнихь иужей, домогазшахся‏ 
бзудать съ вею, а затфиъ ога база‏ 
обольщена однамъ нужчиною м осквер-‏ 
миза царское ложе. Тогда царь возневз-‏ 
выл лъ ее и врогвалъ взъ евоего дома,‏ 
мискозько пе пощаливъ за то, что 0‏ 
нужчеиъ вс могла обольстить ее.‏ 

Горе миф, дфта мои’ Царица 32:0 3 
душа, парь—Христосъ, сто нужей — без- 
чисзевное множество гр®ховъ м одымь 
нужчина—одимъ гр\хъ, отчуждающй васъ 
отъ Христа. 


Пратчу эту Варданъ приводить въ Слоем о молите (Аз. Муз., №53. 


Ага. Marr № 5, ла. 2— 22а). 


Въ XI словф Вардана по ро. Лазаревскаго Института X 1192, дз. 
46а—55Ъ, озаглавленномь (до وعدمسل سسميم‎ шатра Рыбу Еще 
нзоучеше о доброуъьтельной жизни мы выфемъ другую редакдно той же 


притчи (1. 50а—50%): 


رسام ومدموممم ذوة م ра‏ مرإ 

هلل م عا لمم وباساومه سوعو ا وهم 
علو مءا إن .سإباسآ مس بأس عسي جاع 
. غك موس (] + إسباناسو عاباؤوكو 
اوس مسبا ره بباسساح ع خلس ةمك ١(‏ م عم 
مساك 5 Юр вый]‏ ماح 4% عمسم 
Эрч»-й‏ يوه نار [А‏ .حي ا мифы‏ 5 إدمصم سبو 
15 وزعسمح لك موه ماباسس بدسعاء 





1) Въ ри. но 02558 مهره؟‎ дар. 


Тенерь послушайте сз $дурщую вриифр- 
вую притчу ва ту же мысль м завоишате 
ее, Выза прекрасвал и восхитительная ща- 
раца; сто знати В щехь налзей ме ногзи 
обольетать ее золотомъ, жемчугомъ и дра- 
гоцфиаыии канилии а затфмъ чераый 


мужчина, карзикъ, обольстиль ее и осквер- 


354 
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.= ستو وإقيب 
سو لمعيه عه حا лс лек‏ 
осу ВВ рр умы.‏ عا صجابه 0 سلما 
Пе.‏ وساعسمعم سوسم وك 4-55 
»وس امسلل وسع م غ ВЫ‏ 
пр сумо‏ .وجاءم أجذت مرغؤوة هت 0 
مو .ةلل طم مسق يلاعت «КД‏ 5+ ا 
مرجم سسا مق إساسم*ه عا مساح Рё‏ 
Иды.‏ روي عا ساقم موسموس مقر ابامو 
عاو 6 عطي ,عام سس مآعام سباع ووعل ذ بال 
عا مومس ساسع ЛУ Ир‏ عا كو 
"ры.‏ بيصم سب ؟ «مووموسبامسع المي 
وبا ле‏ ونم م» رب عا ورودة ей‏ 
Ё 4459‏ نال يام ونم Дело‏ .موسيوعة 
тер т: рыбе‏ سيوع عا [ ونيم . 
مإ و» занос)‏ .]© اع ра $ реле‏ | 
مشاه ؟ ры ый ребру‏ ا )5( 
عدم مر موأ 5 مسقؤر مه »© ) مع ووم атм‏ 
عه نابت عدت معدت مه و р‏ جوع 


валъ. Тогда царь узназъ объ этомъ, пе 
пожалфль ее, хотя другами ве была ова 
обозьщена: ошЪ наказать царицу за то, 
что разъ далась въ обмалъ, и прогиалъ 
ее прочь. 

Горе ни®, жалкому' Такииъ ме обра- 
80115 Храстосъ ностувить съ нами въ ве- 
зи день [Суда], такъ казъ, есзи от- 
стуииичество, колдоветво, нерзл дфза 8 
ироче тяжи грфхи пе могутъ обмануть 
12065 и отравить а затфмъ стаповииея 
изенетвикаии, созетинками, эсвызьчивы- 
ни, гордыми, ззопахатиыии, зфнивыми и 
вообще поныиныхи въ чныхъь б04%е зег- 
вихъ грёхахъ, то Христосъ взыщеть за 
нихъ съ пасъ и но вивъ осудить насъ, 
какъ заповфлуеть Сахъ, говоря [Мате. 
13, зв]; „будете наказаны и дадите 07517 . 
за праздамя езова» и [Мато. 6, 23] екто 
скажеть (брату своему) безумвый и ракл, 
подлежитъ суду». 


Въ томъ же 3081 Вардаца, по рп. Лазаревскаго Нистатута № 1192, 
мы паходимъ особую обработку (1. 49Ъ) того же сюжета въ вилдЪ простого 


уводоблешя. 31015 язводъ гласитъ: 


р راس وم()‎ M. вы Ё 259 ом 
& ром وم قمرهب‎ Аб роу Зи 484 
еее لآب‎ Об يسو مهو‎ у 
м وج علط‎ —X 4689 = .ل عامإدسع‎ ав =. 
بامْوطاب !+ سيلبه ,0 مه .بوواكسه‎ В وبا‎ 
M َم له ما آنآ سم فق ,أله ا مصمعيدي‎ хи. 
и. Зорь ф-= مام ` مدععه يمع يده لعب‎ 
دوعارخ لاسرا‎ рн رسبا يه عا به »ممم عه‎ 
Хр гота. | Ч م‎ M— ا‎ ый 


Зри" оу‏ ومسووء عا وعهومه 


ша‏ يم —V Ru‏ ووه ؟ ريه هه تأده 
Ве а".‏ 7ك 01 + .362 سوه وو 
| عاوه؟ وسونل Зи рЬЬ‏ لسبا .265 





ru нов, Христосъ узмаетъ оть 6غ‎ же 
(о вашихъ дфзахъ] в воздасть вамъ 80 дЕ- 
ланъ, какъ сказано [ Мате. 7, 2, Мар. 4, 24]; 
«кавъ ны посту паете другъ съ другонъ, такъ 
я отифрю вачъ». Хота би д®вица быза пре- 
красва и притомъ дочь вельможи, по какой 
2860 члевъ у шел оказался съ 135380111 - 
иди педоставалъ, или билъ уроддивъ, вы ие 
подумаете вовсе [жевитьса ма ней | и взать 
ее въ вашъ домъ или въ домъ вашохъ 
сыновей ‘ц братьевъ. Равиыиъ образомъ 
есзи 688516 вашехь душь Христосъ въ 
велик!й день (Суда) найлетъ въ вашпхъ 


1) Въ ри, 44, во со зиакомъ delenda вадъ > 
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جه КОВ чер‏ سؤْوم؟ 
мы.‏ ود نأو фо‏ وه 35 _ بأعمه ВЗК‏ 
ор бете‏ سة р‏ .مم ساح 
ذا ВА‏ وام а‏ تسل .مغة سزودي 
وغذب «تطتسةق اك عه ها وسوك م صدم مع 
رطام و му Ё Г.‏ تأ بابس مرت 5 لصيس رونت ساق 
и ٠‏ مومعسسيهر & в‏ 2$ 


душахь какое либо уродство вли исирио- 
денвость, т, ©. لتشم‎ во очищрааые и ве 
551236198146 нокаяжщень то ошъ пе 060- 
бызаетъ душъ зашить, такъ кажъ будете 
вы уродливы и проражены грёхани, м во 
виедуть васъ въ брачный 503055 среда 
бзагоухающихь и са\тлыхъ чертоговъ. 


Это вносказаше Пардана, въ предложенныхъ изводахъ, не провиказю 
въ вардановсые сборники, но въ Р [а также въ \\ (Табл. 5111, № 124([, 
мы находимъ пратчу, новидемому, представзяющую новый изводъ того же 


иносказашя: 


Царевна и душа (ССХСХ). 


Звайте, сывы чезоьфчесве: ecau и дочь цара, ио съ уродствонъ, ве врачутъ 


еа и ве выберутъ въ певфсгы. 


° Точно также (быизетъ) и съ вашими душами; душа — шевфста Христа, в ес 
у вея Сулетъ грфховвое уродство, то небесный мепихъ Христосъ ие вриметъ еа въ 


опочивазьию. 


6 319. Птица Харадръ (№ 14): 


еее г.‏ وكذ اوسا ومماح مرا 
يه مه ماآيس هم СРР ет.‏ وم.ه؟و 
/؟ م ЧР‏ عه Ты‏ ميناأسي .مجسوسي 
V и В‏ ال عه كعموأه مه д,‏ 
[чм 84 (1.1631).‏ سمه عا سوه 
ва. ем.‏ 93 نه و مويك 4 24 = 
ردم عام & бе, 2ze⸗ “буш‏ عدم 
рем рь‏ ,> روطت هم 4$ 2-й‏ واج ]> 
م هون عا وسس نامع بالآسبامه؟ /4=$ 
Зе ТЫ 2$ & —XX у Че‏ 
معطم سج عا اسه КЬ‏ < عا ع جابسساور)؟ 
سو ال ع وعاوعاسن ىم اماو Зы‏ 
ем.‏ جلدم ب 5 سق وو مم باه يمه 
д’‏ يأم مول $ وله عا لس مه ,= 
ру‏ م меры ды Е‏ أووه؟ سنامع 
يام مره Ой‏ اه عافدل مموه & Фирм‏ 
ды 6‏ .موسو = 5 مع م مم عبوم؟ مه و 
جانآسل سمل معطا وممءم وس .آل مم سةي 
АК,‏ .= 


Да дастъ ваиъ (Господь) добрую ски- 
шзенпость избранной итацы, вневуеной 
Харадромъ. Оша ве гзидатъ ва бользого, 
есзи ему угрожаетъ смерть, а вечазится 
и скорбптъ сидя. Еесзи же большому ве 
угрожаетъ смерть, опа зикуетъ, ралоство 
обходить больного, прикасается къ нему 
устами, крызьями облузаетъ лицо, изазе- 
каетъ азъ 00368010 бол%зщь в векфзаеть 
его. | 

Такимъ же образомъ и Храстосъ свор- 
битъ о гршаикф и отворачиваеть Сзое 
звцо отъ шего. Но кто каетея и обра- 
мается къ Нему, того 081 съ радостью 
зобизаетъ, раскрываетъ налъ пинъ духог- 
выз крилья, Свониъ инзосерфемъ очи- 


22615 0011388 его души в исифалеть его 


Ррфховъ и отъ укушешя зифа.‏ هزه 


$56 


СБОРНИКИ ПРЯТЧЪ ВАРДАНА 
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Предложенную претчу Вардавъ праводитъ въ Оловю 0 трехгз 0 
монашестов въ конц ряда благопожелай вотрокамъ поваго Cionas (ри. 
Аз. Музея Магг № 5, 21. 163а—163Ъ). ١ 

Эту претчу в вмфемъ, очевидно, въ вардаповскахь сборввкахъ въ 2110- 
exaaanis Лтица Харадрь (8 234). Что въ неё пспользозана одна изъ Фв- 
зюзогическихь статей, это другой вопросъ. 


_ 6313. Грьхь (% 15). 


]5[ 964 هنو ذك م مه R‏ 
пы‏ نآل ه يايد سل يدأ "р kPapr‏ 5 
مه & نآه رسو جام مده сора‏ 3ك مه هرا 
الإمسسم اورسك ولسوا معي 
سه Фома‏ 4 همه .سوه هم р оды 1 р‏ 
в‏ جهو مسق . 
„лун‏ مال بأسلسم ؟ ель обе‏ ا 
де»‏ قيس مه لم ,=( اس م جطاله 
«مآوسوءك @ سعسة 


Въ большой ла рфиЪ 7708625 кто ила 
въ мезкой 5073, одинаково уиретъ; боль- 
ШЕМЪ 28 меченъ выколеть ито гзаза изи 
мазевькою аглою, одинаково ослфивутъ 
глаза; нора ли кто рабъ или б\®лияка, 
все-разно 0188 071185080 рабы и рабами 
называются, кавъ говорить Храстосъ, 
маша валежда [Тоав. 8, 33]: «кто творатъ 


гр»хъ, 5015 рабъ грфха», 


Это собственно не пратча, а уподоблеще, примфнениос 1838 07815031 въ 
Словь о добродъьтельной жизни (ри. Лазар. IIuer. № 1192, 4. 51а), но это 
700106301016 лежать въ 058081 притчи Грьхь, вошедшей въ вардановск!й 


‚ еборнакъ О (ССС): 


Сабзею 2и выкозатъ глаза чезоифку или иголкою, все разно; левъ ли задушить 
чезов?ка изн лиса, все равно; въ мор 18 утонеть чезовфиъ или въ р®кЬ, вее разно. 

Развыхь образонъ гр®хъ, великъ 2 будетъ взи мазь, чезовЪфка повергаетъь въ 
муки, тавъ какъ всЪ грфли посатъ 0380 ваззане. 


$ 311. Муразьи и дерезья (№ 16). 


ав‏ .زو دسسخ؟ سوسو К‏ بي باسطاجم1) 
جاع офи ВЕ‏ تسب تامالع مول 
جم رغؤمب бер‏ م фу‏ سويت 
рые.‏ 9[ مإوعاده بأد ا سيست в‏ .سسصة 
че,‏ © م سومة كلم 
واس ام م ديه مدل م عا öäν‏ 
نوم مه عسو بال буша‏ عا سعابسةو,؟ 
نآ ءاف :ساسع مك «рр.‏ َم وه 2 





3) Въ ра. لذج‎ 


Abru 2203, узвайте о слфдующенъ: му- 
раньи заплючили союуь съ древесвыив 
вземенами, давъ слово 702115 съ 21115 въ 
028%, в тогда (деравья) дали имъ иъето- 
жительство въ пор ихъ, въ трещинахъ 
и въ углубзещахъ. 

Такниь хе образомъ  закореи$лыо 
грюваки заключизи союзъ любви и еди- | 
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нев съ дазолаиа, чтобы адти съ вии‏ سس بحام وس ف]م ع شطب م ساب حس 
«Фин 26621, в потому (мазоли) вомогають‏ باس ساسك مه سيست أ 
حاتشتطم: виъ времевно и даютъ удачу въ‏ دسولك م سومة 5غوموسى & 


Настоящую пратчу, вибющую для васъ особый витересъ ($ 362}, 
Вардаяъ приводить въ томъ же Слоею о добродътельной жизни (ри. Лазар. 


_ Ишст. № 1192, 4. 54а—545). 


$ 345. НЁкоторыя вардаповскя претчи, повидимому, представлають 
уе ту ила другую редакцию готоваго яносказашя Вардана, а переработку 
какого 19060 мЬста взъ поучешй Айгекскаго ироновЁднака въ иносказаше. 
Такъ нратча Десять мужчинз и женщий (3 183), ви всякаго соми ия, 
восходать тёмъ 8.18 другимъ путемъ къ слфдующей тирал цятовазнаго 
уже нами неозаглавленнаго поучешя Вардаиа (ра. „Лазар. Ишст. № 1192, 
41. 276 —28а). 


(14 19% ибо 8م فإ ملاح‎ сч Затфиъ скажу сзфдующее. Прехюбо- 
#٠ ор وس ميس ليمع‎  мыГоыбнк.. 184816 ТО, БОГДВ 80 СОСТОЯТЬ вЪ закомвонъ 


ре‏ ايسآ ؤس رت مه بأسل مم لم 
دماح سه فم عا نمه م بام ль Юбыь‏ 
ساح عه اب مآؤبا ج60 عا جا موه 8غ 
رهبا مأسبسه نه ومسل عا_إرب ١‏ نآرب أ 01و 
اوه و عنو БРеч‏ ساسا Ч‏ .وءم؟ عنام 
4 مه م«مطإمطؤون عا بآفإس؛ؤ مسمساسي ما 
سم ارا ли‏ عا «مااطومبانات عن مم 
ماسح مس ممه عا اموس زرا مسجو 


4 — ملاح 4 مه‎ Вр ( ١1 


ما مي В‏ مل مصخ مسوت؟ «راسطومء 
مسحو عا «آلإسباو م طبه ثم бел» ор‏ 
«Рес‏ 


брак$. У кого же другъ по божественамиъ 
законамъ брака, тотъ, если нойдеть 62у- 
дить, будь то мужчина изи женщина, ве 
только блудиикъ, во в челов фкоу Яйца, какъ 
в вазываеть его св. Писаще, такъ 235 
©0115 добровольно 067298135 чистый 510 
ц 01806م85600‎ молоко в 2880, т. е. святое 
зоже, и вошелъ Фсть омерзательный кать 
в нить кровь пса и +808, т. ©. бзудъ. 0, 
дита, тысяча зитровъ ®фу» въ зицо 761 
такъ какъ ты оставихь молоко в вывать 
таой. 


Возможно, конечно, п то, что такая переработка простого уводоблетя 


‚въ пратчу быза слдфлана самамъ Вардапомъ, въ проповфдяхъ котораго 


такемъ образомъ паша притча Десять мужчинь и женщииг можетъ окз- 
заться уже готовою. 

6 316. Но составлялъ лв Варданъ Айгекскй пратчи отдЁльво отъ 
проповёдей, виф указанной рамка? Составляль ли онъ сборивкъ притчь? 
Этотъ 50110061, къ сожазшю, ие удается пока вылсиать документазьво. 
Существують лишь ифкоторые Факты, которые можно толковать въ позьзу 
позожительнаго ршемя вопроса: во-первыхъ, это встувлеше ($ 125) 
въ ибкоторыхъ редакщялхъ вардановскихъ сбориаковъ, ГДЁ авторъ вазы- 
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ваетъ себя «грышаымъ Варданомъ въ ущема отшельниковъ»; 6 
„ это дЁйствательно могло пранадлежать Вардану Айгекскому ($ 8327), 
и, сяфловательно, могь существовать самостоятельный сборникъ вретчъ 
Вардака!). | 

Кром того, у наеъ есть вебольшой сбориекъ пратчъ, который, по 
всей вЪроятности, цёлакомъ восходатъ къ Вардану, хотя категоричваго 
свихф тельства аъ позьзу принадлежности этого памятника, какъ сборника, 
Айгекскому проповфдивку рукописв ММ ?), сохранавш!я его намъ, ие даютъ. 
Прелваратезьно 00388101081461 съ этамъ мазымъ сборникомъ (р) пратчъ 
Вардана. 


6 347. 06605 въ львиной имурь (ПГ, стр. 88—84, № 1). 


Эта вервая вратча относится ко ипЪ и зицемфрамъ, водобвымъ 181 

Во ввутревией Недш, близъ горы, вазываеной Жаревиъ волсомъ, бызь мазлевь- 
قتع‎ кроты (و6؟)‎ 066415 у него бызъ пеобычайно сильвый гозосъ, вртвый ша слухъ. 
Взобраишись на гору ваствеь, онъ пабрелъ ва околфишаго льва, содралъ прочь со 
льва шкуру, вадфзъ ее и вривяль образъ льва. Й возгордившиеь, явалея 066235 въ 
наши вредфзы показать свою особу шру п шествуа ревфзъ и оразъ: 58 мовотаыа 
содрогазась в говорило: «о горе! Появился вебывазыВ ужасвый зафрь, воторый пз- 
зывается ослолевомъ, такъ какъ образъ у шего львиный, & 20305 — осзпвыв». Молва 
© ченъ разошзась и вовализи всф твари смотрфть его: зифри крабие удивлязись, 
во чудовяще бызо повое, укрипалась въ 7068611 и дрожази отъ страха передъ вииъ. 
Взошедъ па одпиъ хозлиъ опъ 02335, ревфлъ и ириводизъ всфхъ въ изуизеще. Но 
вотъ водулъ порывистый вфтеръ, сорьазъ съ мего прочь зьиипую шкуру, в опъ 
оказался осломъ, Чфиъ п быль. Увидфаъ это, зифри паброеились на вего м избизи 
до емерти, говоря: «ты 20701481 этого, такъ какъ ты обманываль васъь притвор» 
ernori⸗. 
Такъ случвл0сь и со мною, о аюди, такъ какъ я облежся въ зъвниую шкуру, 
т. е. въ мовашеекую схиму 11 обиапываю людей своииъ вмепенъ ученаго в притворио 
вредстаиьзяьюь па ноказъ мру сафлущихъ и добрымь, виутри же 80308 я всякихъ 
мерзЪйшихъ 2015085, певавиствыхь Христу, в 2301008850 гноя, угоднаго Давозамъ. 
Дутал езаза моя огзашаетъ 23110818 край в приводатъ въ изумзеше певфжъ, 51 за- 
‚ ввдують 386 ва вагубу хоей души, жезлаютъ вадфть мевя, посмотрфть на мое отвра- 
7817631806 398080 и услышать сзово изъ новхъ устъ. Но о горе миф нотомъ, когда въ 
девь восвресешя зашумитъ вфтеръ пра трубвыхъ [звукахъ] страшваго суда и сор- 





1) Гозому указанно рукопиеп, что тотъ или другой сборникъ приналлежитъь Вар- 
дану, нельзя призавать особениаго эвачешя, какъ мы яъ этомъ уже убфдились въ نم0030‎ 
рукописныхь сборишковъ вардановскихъ и даже заиниательныхъ, обращающихся 
съ инелехъ Вардана. 

2) М = ра. Лазаревскаго Имститута № 68, по печатному катазогу № 1179, М си. 
$ 314, 2. Въ рукописи Х завимаюцИЙ васъ сбориивъ притчъ занимаетъ 31. 237—236. 
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веть съ меня льзивую шкуру, т. ©. схиму учености, и окажусьа, съ жазиниъ тазеонь, 
загь и 203035 гадкаго твоя! ВсЪ будуть илезать ии® въ лицо и говереть: «@ ти, 


мервк1А, непавастный Богу, проса щазиий другихъ, себя ме державы 56 мрахь, 


_  тоора 5039 6958628320 868 Сатанла». А а въ мозчани буду гзадфть въ 361239 в воо- 


Блецать съ 8631111145 71011: «горе ик»! Такъ же хазлокъ в осрамленъ будеть въ - 
везпи!В день (Суда) всяк! иачальникъ, сзащенвакъ м ученый, который соблазваеть 
ва 22195 зюдей злыии дфлаМЕ. 


На первый вэглядъ, эта притча Вардана и сзлужитъ орототивомъ вратче 
ХУ. Осел её львиной шкур», проникшей въ вардановскй сборникъ. Главное 
0121916 этой притчи составляетъ шаблонная Форма иравоучешя, пра томъ 
очень сжато переданнаго; все остальное представлено въ воздифйшей пере- 
работк6 безъ измёнешя, съ сокращешехъь лашь ифкоторыхъ стезиствче- 
скихъ подробиостей. Впрочемъ опущена та подробиость прототепа, что 
оселъ, герой Gacun, находазся «бзизъ горы, пазываемой ЯКарквмъ поа- 
сомъ»; за то изъ вардацовской притчи узнаемъ, что 5031061 осза по св 
былъ подобенъ зычной «трубЪ Гаврила». Но рыфемъ ла мы освоваше предво- 
лагать, что притчв Вардана въ нашъ малый сборникъ вступили безъ вся- 
кихъ измфнен!й? Конечпо, ифтъ. Относательно же нритчи Осла 05 льениой 
шкурю у насъ есть ирямое указаше на то, что ифкоторыя черты, прасу- 
щи той ел редакщиа, которую находимъ въ вардановскомъ сборникф, вос- 
ходять къ дёбствитезьному ея ирототану, а таквмъ ирототаномъ мы дозжны 
признать ту Форму, въ какой притча изложена самимъ проповфднокомъ 
вЪ словф Дакнмз образом» человькзь есть 06035 Бов'): в вотъ злфсь-то 
также ифтъ phan о «горб, называемой аркимъ поясомъ» и также срав- 
нивается ревъ осла съ звуками «трубы Гавриза» 3). 


1) По списку, сокракенному рукописью Санасаровскаго училишл (5 321, стр. 813) ٠ 

3) Выписки, доставленных ми%®, ваключаютъ начало притчи, почему мы зизаены вез- 
можности подробифе разсматривать соотношемм трехъ ея редакщй. Впрочемь дла цей 
настоящей работы достаточно и сказаинаго. Укаженъ зишь, какъ привлечена 12001106 див- 
номъ эта притча къ дёзу: изложивъ въ отв т на первый вопрост, какъ человфаъ есть 
образъ Бога и какъ оит, удаляется отъ этого образа Вардамъ прибавзяеть: - 
ЧА бора ولا سج ايزا‎ бе لح — — اسم طاجدسيه مم دمج‎ Рура 
. А ناخ سرت يدم ةجع قاس ددسو فرص‎ орд иль ор, ВЫХ пор | وسوفيت 3غ سيروت ون ولك‎ еее - 
2354م‎ XXXXG орщёе دوخ وحة سد‎ К Кл форд с... Се ра ياسع‎ 
بزؤلءس ا فإ سمال سلك‎ 4١ م‎ и ор фр во وي رسخ 0ش مطرطسم ووسيه ج13 ل اطسوامن‎ —- 
مم ولاسةع مما سواسي اذ يسم ذمس مع‎ БЕ م جم ومسك “ل ؤمسمخ سايدمه‎ был» الم‎ За этамъ вохъ за- 
тзащемь 0-6 вой M Левая пришча ©3113 63-1 паша притча: [ك :34-4 قر مغ ومس منخ‎ 
_  لموممج‎ 6 торга لذ‎ = р معاسمهي طرهة‎ ве علاط اامداسمووسع‎ фота ام وسح‎ 6 Байер 
1 M Биби لؤوطكج 630 © وس اأسصصسه كرك عق مه‎ Бор, 1960 ,طاءة‎ 





360 СВОРНИКИ ПРЕТЧЪ ВАРДАНА (3 348—849 





6 318, Левъ притверие больной (ПТ, стр. 84—85, № 2). 


Левъ состарился в пе 1015 охотиться, тогда 015 вошель въ одиу нещеру и` 
ностазаль у себя привратинкани тигра и барса. Эти (привратвики) разослази во 
ру [вЪстиивовъ съ праглашешену]: «вриходите позидать в утфшить нашего царя, 
такъ вакъ оиъ оваено 3360731, Н всф животных арахолвзи павфетать притворпо 
бозьзого. Правративки 5501331 жипотныхъ одного за другимъ къ бользову каждый 
день пе охвому, чфнъ в витазся левъ. Пришла свивья, глаза которой обращены 
8506702880 визъ, и не хотфза войти, во привратинки била её, чтобы опа вошла ко 
зьву. Тогда (свизья) сказала: «ззодфи, какъ я м0гу 50878 въ эту вещеру, когда вотъ 
вижу с1$лы вошедшихь которые 60286 ие выходили». Привратники сильно тфевили 
ее; тогда, разгафвавшись, свивья разсфила кривратииковъ клыками, м сана свасзась. 

Горе моей жалкой особф, о дтн, ибо пещера есть могиза м 36815 — смерть, & 
мы с2%вы 60216 вежели кротъ и мерзки 60316, пежези гразваа свинья, вотому что 
зодниъ, БЛЕЪ б3из{е вачъ люди входатъ востоявво въ могизу и иревращаются иъ 
прахъ и ше возвращаются болфе &ъ намъ, по мы 821103550 не вразумляенся в пе 
боимея Бога при восвомиван 0 страшаомъ диф Суда в ве арямимаемъ въ сообра- 
26816 [градущихъ] жестокахъ мукъ и великаго позора судилища, а гордо возпосамея 
какъ (езсиертные, я подобпо псу возиращаемсея 25067048480 къ 036201885 в стаио- 
впися зюбвицами б%совъ в шемавастпыми ацгеламъ. Ня (въ этомъ смислЪ грфшу] 
бозфе, чфиъ кто 1960, живу! ва земл$. 


Это вносказашще Вардана, позучивъ шаблонное в ‘плеше правоучи- 
тельной 986118 «показываетъ пратча» в потерафвъ кое-к. ля незначительныя 
взифнешя, 06781783065 въ вардановскую притчу, исторйя которой выяснена 
въ831. | | 


6 319. Медебдь и виноградъ (Ш, стр. 85, № 3). 


0% звфри собрались въ одно 5170, захотфаи покушать и была 0818 разо- 
славы одниъ за другшиъ чтобы вришеста вищи, кто что могь, медьфль ме 
еказазъ: «сжазьтесь — пошлите кого либо въ садъ за зиноградомъ», 

Такъ же постувай и ты, братъ! Хотя لعج‎ ношза бы во злымъ вутпиъ разио- 
родвыхъ гр%ховъ и аитали бы свов души бфсовскою ващею, ты (фги отъ вахъ, иди 
(№: въ садъ, т.е. въ Гожью дерпонь] в въ заковахъ Его вкушай беземертпую гроздь— 
Христа раскаященъ и затфиъ войди въ садъ Адама, т. ©. рай, насажеаный Богомъ, 
= ваусишь взода жизви, дарующаго безсмерте. 


Эта же пратча Вардана въ болфе проетранной редакщи входить 
въ составъ 25361878810 сборника (ХУ), по двумъ спискамъ М1: . 


3в%ри съ дачью собралась во веемъ 067835 въ одномъ 15628 во поводу ка- 
5010-10 дЁза и говорать 801155 сзугамъ: еподите за всякаго рода кориомъ. Пеща 
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звфрей опредфлекная, Медафдь выстувиль виередъ к сказалъ: «ради Бога, во забузлте 
пойти въ кахой-либо садъ за ваноградонъ. Подручаые говорятъ: чили санъ, тахъ 
какъ ты саздущь въ этомъ д&1%. А 0385 борноча произвосъ: есмотрате, эти мер- 
завцы посылаютъ мевя 080108 

Оритча показываеть: что бы эы ви дфлази и ия ммезили, зюдв, 330 или добро, 
будете зи богатфть или Сфдафть ие забывайте Христова сада, вадежды, воказия 8 
‘раскави!я со сзезами, что есть та сладкоя ва вкусъ гроздь, которою Богь патается, 
радуется п веселится 1067081180. Еще показываетъ притча другую мыель: случается, 
что кому-либо пужно 170-1393060, 03080, 3810 или вещь, по ве зриличао сиф шить брать, 
пока no булутъ дозго упрашивать. 


Вторая половина иравоучешнл, конечио, прасочинена впослёдстви. 


6 350. Животное, очищающееся на зиму (ПГ, стр. 85—86, №4). 


Разсказивается, что существуеть эвФрь который ира вастуиленш замы ухо- 
дитъ, промываеть себф жезудокъ водою, очищдеть его оть вища, входить въ глубе- 
чайшую пещеру для воста [чат.: )ضيه م‎ [ и свитъ тра 3111816 ифедца: есзи у вего 26 
жезудкЪф остается [хоть] 8830615 вищи, 088 убиваетъ его, когда 04 сяитъ. 

Такъ случается и съ измя, © 56308155 Бож, ибо хотя мазоеть гр®хозъ ость- 
нется цъ нашей душф, которой ве исяовфдаемъ и въ которой пе вокаемся, и ова сой- 
деть съ вамв въ могилу, то в она убьетъ васъ в увлечеть въ безконечную снерть, 
т. ©. въ страшвыя и жесток!а муки ада, какъ сзидфтельствуеть божественное писаше. 


Въ взрдацовскахь сбориикахъ настоящая притча, переработка Фазю- 
зогической статьв О медтьдь, предлежатъ въ ифсколькахъ редакщахъ 


(8 215). 


6 351. Патрютизиъ лагушекъ (ГП, стр. 86, № 5). 


Въ мельчайшахь 5666886815 водахъ родазись и возросли лагушин. Когда вода 
стаза убывать пришли къ иимъ загуюия, жиьи!я въ اكلام‎ в 7103138 икъ: «Прахо- 
дите въ нашу Сезенертную воду— сжальтесь вадъ собою, ибо ваша (вода) вересохла 


 отъ созвечнаго звол». 0114 же сказаза: смы ше можемъ поваиуть своего отечестезо, 


Вода вскор% изслила, м лагушки полохзи. 

Такъ и мы, братья, зюбанъ свое прекодащее отечество м ве слушаемь Христа 
и Его сватыхъ, которые вразиваютъ шасъ къ 063611602808 жизни в къ новою, м им 
добровозьво умираенъ въ грфхакъ, и скоро взсаваютъ дфла а бзага этого ра. 


Въ обслёловаяныхъ нема вардамовскахь сборинкахъ предоженной 
пратчя ифтъ. 
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$ 353. Мраволевъ (Ш, стр. 86—87, №6). ‘ 


Въ меобатаеной, далекой вустыи® жизоть муравей роетонъ съ .ده‎ Лезъ си - 
вазается съ иниъ, в нуразей рождаеть дфтевыша, у которого 8203081818 тфла a,as, a 
половина — нуразья, в дюди зовутъ его «ираволевъь. 0155 укодвтъ въ матери в не 
можеть Феть ел иащя — зерновой, тажъ какъ у шего т%20 ва половвыу льзаяое; за- 
т%иъ отъ вреходитъ въ отцу и ве можеть есть его вещи — иленой, такъ какъ 0 
У него ва волончву — мураньшное. При этомъ 5036833 отъ 0111050 къ другому овъ 
окозфваеть отъ голода, какъ говорать Писав!е !): ‹ираволевъ вогибъ (за отсутствемъ 
корма»]. 

Горе ии\, дфта мон, ибо такъ пе раскаавается и пе обращается грышвый: : 08 
рожденъ при сотворевш Вогомъ на 5070016 льза в снова рождепъ отъ Бога святою 
вувелью, но гр$фхаии сдфлазел ворождешемъ сатацы. Одвой рукой 0115 держитъ зваиа 
Бога, т. ©. ифру, ه‎ 3558019 рукою — знамя сатаны, т. 0. ззыя п беззаковныхй дЁаа, 
воторыя ошъ совершаетъ. Горе ни, вбо пе можеть [грфшиикъ] крабзизиться къ 
Богу, такъ какъ грфхаиа 081 яризязавъ къ бфсамъ, и ве можеть пристать совофмъ 
къ (фсамъ, такъ какъ вфрою 081 привязанъ къ Богу; такъ ошъ иц въ (фсахъ, ци въ 
Богф и не зваетъ, какъ востузить? Старается отречься отъ Бога, во не можетъ, ибо 
змаетъ, что Богъ — владыка и творецъ всфхъ и что есть 2061006116 и воздаяние за 
добро в за 330. Стараетса отречься отъ 018081, сознавая, что оши — злы.в против- 
ииси Гога, во ве можеть, вбо сластолюМемь привязавъ къ грхачъ. П такъ мечется 
между Одвимъ в другиип и, откладывая сегоднашаее [раскааше] 82 завтра, гопоритъ: 
«Согь — милостивъ и засковъ. Когла обращусь, тогда пруиметь мева». А смерть пра- 
502815 ввеззино 11070680 вору и вохищлетъ его въ адъ исвозвратпо. 


Притза эта имфется, какъ и 865 прочая, въ двухъ снискахъ малаго 
сборника: МК. Въ вардановсже сборнакя опа ироиокла въ редакща (LLXILII), 
отличающейся отъ настоящей зашь въ отношеша ствля, да п то въ весьма 
слабой степени. Самое существенное 0171811146 этой вардаповской редакцию, 

_предлежащей въ шести синскахъ (М1а5 СС") то, что иравоучеще снабжено 
шаблониымъ вступлешемъ — «эта притча показываетъ», — 8 въ ней ифтъ 
ссыльв на св. Писаше. 


$ 353. 5م3856‎ съ благоухающимъ ртомъ (Ш, стр. 87, № 7). 


Есть въ мор\ эвфрь; въ 53612535 0041 езабъ в пе можеть охотаться: уходитъ 
въ угозокъ моря, гдь ипого рыбъ и, 38851 тайкомъ подъ камвемъ, открываетъ пасть: 
ирятвиый 330215 асходить изъ его васти п вопозплеть вростравство. На запахъ 
идуть всЪ рыбы и входатъ къ нему въ желудокъ, такъ какъ васть у пего — велика, 
00115 закриваеть засть и эго его пвтаще. 





1) 10812 411: горе 05 сони 1958 ووعؤسمة‎ Мраволевь 046:06 за 
озеутетекль корма. 
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Таль ие в з50 заЪрь сатава (стомтЪ) веврестание тайнень вередь вами съ 
отвритой пастью и с%еть въ наши сердща к душа всашю оморзатезьвые грЬха, 
усзаждаеть васъ въ грахахь в 1933635 гр»хи благоузающния для возлрей вашеть 
душъ, и мы страстао стренииса за зювзоваыии гр®ханя, совершаенъ ихъ в еау- 
скаемса въ чрево сатакы, ибо кто паходатся въ гр®хахъ, тоть ваходитса въ зубагь 
и въ хезудкЪ дракона, оть чего да избавить насъ вефхъ Храестосъ Богъ пашъ. 


Это иносказаше, съ цезначительными изхфиешами въ слог, также 
вифется въ вардановскахъ сборинкахъ (8 16). 


6 354, Царь и свинья (ПТ, стр. 87—88, № 8). 


Допесли одвому царю, что существуетъ взодоватая свицья, чрезвычайно б®лал, 
в царь съ большою готоввостью отиравилъь 511213683 съ деньгами, которые вошли и 
вунили ее. Обралованный, царь вокрыдъ сванью 5866010115 безукоризневаюй бЪзазиы, 
затфиъ заказаль драгоцфаное кольцо изъ жемчуживъ, вдылъ ой въ восъ, (пад%ль) ва 
шею 30210706 ожерелье в ваялилъ нъ уши нооцфаевныя серьги, тадъ парядалъ сванью, 
какъ созице, в приставаль къ ней воспитателей м сзугь, чтобы берегли ее въ чи- 
стот$. А 088 во своему врожденному иразу скиталаеь по городу а, вазаясь въ мерз- 
кой грази, козьцонъ безирестакио касалась гадкахъ печистоть; восизтатези мыза ее 
. № чистили, ова же вес продолжала дфлать тоже самое. Тогда восвитатези разсказази 
царю вро безуже ц махальство свиньи, (говоря,) чго ее пезьзя спасти 035 328 
Царь, разгыфваиний, приказазъ обважать ее отъ парадовъ и отвустить аа волю. 
Тавимь образонъ Госнодь нашъ 186701 Храстосъ 15063835 свошхъ учениковъ, 
искузизь насъ кровью и покризъ пасъ сеЪфтозариою Сзагодатью сватой‘ кувела, 
вбо иы быза паги: водфлъ несказуемое ожерелье ва шею вавихь душъь, адфлъ въ 
ноеъ вашего разума иеоцфаениое кольцо, 28131535 огмевныя серым въ ваше уши и 
822135 ва вравую руку верстень утиерждешя, словомъ нарядить насъ женахомъ во- 
30010 огьсвидиыхъ (автеламъ). Братья, аотъ в1ачу и горюю.о себЪ, такъ кахъ мы 
безирестаницо во всяк часъ гадимъ и 05100880115 мерзкиии грЫхами ту вевыраза- 
мую, безаредфзьвую сзазу, благам ис2икя милости, которыма 132015 8331130438 цасъ, 
`в куда хуже грязеводной свавьи касаемся кольцомь отиратительныхь грфховъ, вза- 
чимъ ожерелье славы во гною беззакова и терясмъ верстевь утверждена и безаре- 
дъльный мизости, поторыми даромъ мадфаиль ваеъ Богъ, но 602%е عه‎ грышив- 
ковъ достоимъ сожазЬшя д, ‘ 


Настоящая иратча также пронакла въ вардановсме сборавка ($ 10); 
эдфеь она, помимо сокращешя въ начал в стизистаческахь изифненй, су- 
щественно отлачается отсутстыемъ лочнаго элемента: въ ней уже ме встр®- 
чаемся съ самобачующимъ авторомъ, празагающимъ пратчу къ себЪ. 

Подробность облачешя сваньи — وعأ وام‎ енссонз —взедева ве спроста, 
а имфетъ символаческое зиачеше: этой матерею знаменуется смаше боже- 
ства съ чезовфчествомъ, какъ это толкуется въ Сю» ма 0681114169416 церкии, 
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препвеызаемомь Тоаноу ФилосоФу (УШ пв., Вен, 1834, стр. 298): مرا‎ 


Рае пр مقمخ0 مقع جام اكلم سقطو‎ др Беды, 6 Зы, 
$6. ое وم وم ممم عه‎ —RWRRX سات‎ оба. Обь. 


$ 355. Царь, собаки и кома (Ш, стр. 88—89, № 9). 


НЫ царь зарфзаль иножество быковъ, телать и овецъ, тадъ какъ пришли 
къ кену иного вословъ отъ дазъивхь царей. Мясиика взяли кожу и шкуру, 8030- — 
жили въ 2336071, сифшаивый съ кровью, и 07808828310605 во-сволси. Пра видЪ этого 
еобразись городсыя собака въ разеолу, р®звясь, и 50802475 другъ другу: «ребата, 
Богь уготозизъ ваиъ ипого добра, идите — вывьемъ свачала воды, сифтавиой съ 
кровью, а затфиъ иофдимъ кожи я щкуры и будешь весезиться мно Пе дин». И начзази 
0и% съ воды и визи ифскозьно даей: мхъ раздузо и разорвало, а кожи ме довелось 
вуъ вофсть, ибо порокъ жадности 066280580101 нхъ. 

Горе ию%, браты! Такимъ образомъ ©7830 съ паин, ибо 662850580135 насъ и 
терзаетъ поровъ 1уды, т. ©. ереброзе и жадвость. Потому же мы, дже-свящевииии 
لا‎ зже-христваие, старатедьно пачинаемъ обижать эсегда другихъ, грабить, строить 
казерзы, красть, назагать штрафъ безЪ оспокашя, вадувать, давать въ ростъ, гршить 
эъ иЪрь в „есь, продавать выше стонмоств, решемъ м весезиися, Сфдиыхъ и сиротъ 
оттазкиваенъ съ омерзщемъ, криклаво утверждаенъ: ‹ота вотчина, изи эта область, 
#28 этоть городъ и село, изи эта усадьба, иза этотъ вавогралвикъ и садъ-—прииад- 
дежитъ 18616 Скупимея кодобно сьвыьяиъ, бфжихъ отъ 2юбзн в мизосерма, иодвер- 
раемъ свое 71530 зишещаянъ, губимъ думу и, собравъ, конинъ въ складахъ, что только 
иожехъ, читая надехжлу, что мы эфчпы, в какъ ве васыщается огонь дровами, море 
зодою п шявка кровью, такъ и номысзы паша и глаза пе насыщаются, ис говоратъ 
onn: 2020318001 в ше вспомпятъ бога, 50 вдругь араходитъ смерть, когда еще мы 
творимъ 310, в разриваеть пасъ, какъ случилось съ ТЬми псами, и мрешя бзага 
остаются въ :لمألا‎ вхъ берутъ друйе, васлаждаются има сами и осмфиваютъ васъ, 
а съ нвмв ялутъ наши вагубниые грёхе, которые повергаютъ васъ аъ неуанмаемыи 
муки, во свилфтельству Сожествевиаго пвсаши. 


Въ вардаяовекахъ сборинкахъ имфемъ три редакция настоящей притчк 
(САМ. Блаже къ даиной редакции, вменио ея 838073, съ сокращеннымъ 
правоучешемъ, предетавллетъ та вардановская пратча, которую паходамъ 
въ вузльгатвыхъ 11818351 \ 1: ее отличаютъ по существу лашь три подроб- 
ности — 1) царь задаеть пиръ «свовмъ войскамъ» по случаю прЕЁзда по- 
словъ, 2) совфтъ, какъ пофсть кожи, даетъ «старшая собака, старЪйшая 231 
8251, которую считала мудрою» в 3) собакъ разрываетъ, «такъ какъ вода 
разеола быза смЫшана съ известью». Другая редакщя (СХ1а), въ одномъ 
©2515 аб, еще съ ббольшамъ сокращешемъ въ иравоучеша, не содержетъ 
первой и посздней подробностей вузьгатвыхъ сиаскокь и вообще отли- 
чается сжатостью. Третья редакщя (СХ) представлена въ трехъ спискахъ 
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0011 : опа содержать бозыше вульгарныхь Формъ; въ шей также водроб- 
ность о совфтующей мудрой «овчаркь, старЪйшей и слой», но царь даетъ 
«свадебаый пиръь», ивосолъ тозькотогдаприходатъ [ворочемнъелово > سدم‎ рр 
свадьба можетъ быть понято въ смысл вообще инра и это будетъ зитвий 
вульгаризиъ, а появзешемъ посла воздяфе мы обязаны, сдается, вевиича- 
ню перенисчика]. Нравоучеше и въ этой редакщв короче, чЁмъ въ претчё 
малого сборника, и, какъ въ редакши вульгатвыхъ спасковъ, спабжено 
шаблонною Формою вступлешя. 


$ 356. Царь, собака и тЬнь (Ш, стр. 89, № 10). 


НФжА царь садфзъ ва восхитительномъ берегу одвой р%ки; у ржи паходялась 
собака, изпурениая голодомъ. Заифтивъ ее, царь 60062315 ей прекрасвый хлЪбъ. Се- 
бака взяла хл%бъ въ насть; помервувъь виизъ вдоль рфка, опа оставовазась у краз 
р\ки, в, посмотрёвъ, увидфаа свою тфаь — собаку съ хафбомъ въ ваств. Оть жад- 
вости зишилась ова ума, забыза про хлфбъ, который держаза сама, бросизась въ 
زفح‎ [съ заемъ], чтобы взять х1%бъ, видафешийся въ насти ея тЪаи, в зазаяеъ уро- 
вяза въ рЪку ,كلاق‎ бывш! у вея во рту, ношза [все же], в снустизась ва дво ра, 
80 х2$ба ие пашза, ибо то — быза тфаьеа. Выз»зши изъ ржи ви съ чфиъ, оаз аза- 
каза горько, такъ какъ зищилась в того, и другого хл%ба и въ изиеможеша околф за 
отъ голода, 

Горе вамъ отъ нолаоты устъ, о свящевники и пародъ важего Бога, ибо та- 
58115 же образомъ случалось съ вами: были мы голодны и отчуждевы отъ Бога, во 
Богь вочезовфчидся, иризваль пасъ, 230251135 вамъ въ сердца богоиознане съ ©6%- 
щащемъ вевыразамой своей сзазы в съ педеждою, а въ уста — свое То а врозь, 
разво учеше свое и, варадивъ васъ такъ, сдЬзалъ насъ царама, ве нуждаюжщинися ва 
въ чемъ. Сатава же вриходитъ, показываетъ вамъ суету а вустоту, богатстио этого 
mipa لا‎ сокроваще, сзаву и удовольств!е, вьзистьо и бзудъ, 5868316 и всяые грыхе, в 
представляя ') вхъ, точпо иразду, обманываеть васъ, какъ обмавулъ ошъ пзшего 
праотца Адама, м губитъ; а мы оставляемъ 522118806 благо, которое далъ вамъ Богъ, 
в стараемея овзадфть обмавчавыми в преходдщини Сзагами, т. е. пастоащею жизаьх, 
м изъ-за жадности и зюбни къ шру тераемъ Сожествевиое благо 8 сзаву, мо вотъ 
этому (ифекому) 86194190 смерть живо мозожитъ ковець, имы 50 своей 2021 зашанся 
в этой, м той жизив. 


Притча эта одна изъ наиболфе популярныхъь въ пэслбдуемыхь сбор- 
ивкахъ; она имБется, какъ мы вадёли ($ 7), въ пяти спискахъ аеВСС?О, 
не считая шестого свиска, представляющаго стихотворную обработку. Какъ 
0651100811110, настоящую редакцию по существу отличаеть зишь Форма 
правоучешя, глБ 8345650 бесфлующаго съ братьямв самобичующаго прово- 
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вфдинка появляется шаблониое вступлеше — «пратча эта показываетъ». 
Въ отвошеши слога къ редакща нашего мазаго сборнака ближе списки agB. 


$ 357. Царевичь и идолъ 011, стр. 90, № 11). 


НА царь воэдвагь преогромнаго идола и нанозниль гозову идола жемчугомъ 
и драгокфавыии камилия, чтобы удозлетворать нужды дфтей въ сзучаЪ, если бы ошя 
объдафзи воез% его смерти. Отещь умеръ, и его царетво ушзо изъ [рукъ] дфтеВ; стар- 
#1& сывъ взаль себ» отцовскаго идола и стать ему сзужать благовонными куре- 
لالاقاع‎ замсазауи и ифанихь муромъ. Что день, то бол%е служилъ 0191 идолу в ока- 
эмвазъ ему больше почестей, по ощъ انط شنط‎ все 60316 и 60386 и уже умиралъ отъ 
голода. Тогда, въ одипъ (преврасный) девь 08 разгавался и разможжиль гозову идозу 
громадиымъ 11030170111: изъ мел посыпались ша землю драгоцфицые камины и жемчугъ, 
в С+лвый (царевичъ) разбогатЁ1ъ. 

Такиаъ образомъ бываетъ в съ вани, © 3101657 Сколько Сы на старалась мы 
охуривать ваше 2130 благовощани, и, частя, приданать ему блескъ, лице ваше все 
же будеть заплезано 33080816115 м мерзостью, такъ какъ мы гразиы, булучи возвы 
зороковъ, 3 чфиъ больше васыщаень мы свою изоть тучаой пищею я цавиткаии, 
даенъ еВ отдыхъ ифжа, какъ расвутную разжирфвшую жеищиву, ублажаемъ и сза- 
_ эвжъ, тАнъ больше размножаеть ова въ нашей душЪ мерзкую страсть, вронзиодатъ 
330, заражаетъ ваши комыезы гозкиии грфхами, и, зишая божествевной сланы, дЁ- 
заеть васъ васзфдоикаии 26514 огвениой. Но есзы мы гифвасисв ва вашу изоть, 
растираенъ и разможжаемъь ее и ея главу 1103070115 божествениыхь 3280101160 и 
угрозами ада, иучимъ ее унижешемъ и истязуемъ лишенлиыи, вокляшемъ и добрыми 
дёланши, то опа разсыцаеть и всезяеть въ нашу душу безцфииую жемчужину, вевира- 
заный вокой въ Бог%, безаредфльную елаву и 8515806 царство, которому ифтъ ковца. 
Да сводобатъ (Согъ) н васъ такой сзавы! | 


Настоящее ноосказаще, очевидно, представляеть прототилъ двухъ 
редакщй вардановской притчи ХС] ($ 9). 


$ 358. Два мудреца (ПГ, стр. 90, № 12). 


Въ азычесца времена волвизись два философа, изъ которыхъ одинъ екитался 
зо вру 8 овзакквазь всакаго человфкл въ городахъ и во всфхъ иЗетахъ, а другой 
скзтазся новсен%стно в осифиваль всякаго челов ка и солешо. | 

Оба оши (востуиали), какъ должно; правда, что людн — достойвы и изача, и 
еи$ха, во—горе ниЪ|-— мы лашизи себя вевыразимаго блага свощии злыяи дфлами и 
прелдази себя аду, отъ котораго да избанитъ цасъ Богъ. 


Въ обезьдоваиныхь. паци вардановскихь сборнакахъ пастоящей- 
притчи не ваходимъ. 
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$ 359. Коть и мыши (ПТ, стр. 91, № 13). 


Котъ сталь вающнися в, въ чернонъ платьф, пачаль оплавизать своя грыти, 
Приходатъь къ нему мыши в гозорятъь изъ отдалешя: «ве поззранъ 760695 5 пе вой. 
денъ въ 7200 предфзы, хотя бы ты правалъ уставъь великахъь подвиженковь Двтова 
8 Макара». . 

_` Тавимъ же образомъ, о дёти мои, избфгайте льстазыхь и козаранть людей, 
ваКЪ 26108081 5 пе 70512887665 ииъ. 


Эта пратча, съ новыми подробностями, вступала въ вархановекю 

оборивки: ее и имфемъ въ семи сиискахъ УавВСС?О, распадающихся ва 
` дв редакщи и три извода; въ редакши МлазВ (ХГУ и ХГ.У?) часть, пред- 
ставзяющдя цносказаше Вардана, передана старательно, & въ М! съ №ю- 
бавлешемъ севтенщи — «мерзокъ прозивающй кровь», которую произяо- 
ситъ котъ; опущево вирочемъ пыя Макария, и то въ ад В, а въ М! св. Ма- 
кар!й замненъ «абба» Маркомъ, быть можетъ подъ виящемъ какой-лабо 
современной знаменитостя подвижняческой жизии. Затфиъ шраурное вл 
черное платье всточивка замфиено Ау» ряса, но эго — особенность изв - 
стныхЪ намъ сиисковъ, судя по тому, что въ рукахъ арабскаго персводчака 
находизась рукоиись съ первымъ чтешемъ ($ 18). 

Новыл подробносга, внесенныя неизафствымъ 887000115 въ проазве- 
деше Вардана, простенькую его иратчу превратили въ цЁлое сказаше © 
похождешихъ кошки. Въ самомъ концБ всбхъ иохожденй мы и находить 
моразь, иредставляющую подробное взложеше краткаго поучешя Вардана— 
не довъряться дицемюрнымг. Эта мораль, непзбфжио въ шаблонной Форм 
СЪ 4-9 б, имфется, какъ мы видЬли (5 13), во всёхъ редакщяхъ 8 изво- 
дахъ, во всёхъ снаскахъ, и несоглася касаютел зашь мезочей. 

Въ основЁ дБлешя семп списковъ 118 редакщи и изводы зежитъ отно- 
шене перенисчиковъ пли самозванныхъ авторовъ къ вновь провнесенвыхтъь 
въ ирагчу Вардапа нохождешлуъ кошка. Новыхъ похождешй три; изъ 
нихъ два представляютъ исклочатезьно вамащи мотива переодфвашя, 
предлежавшаго уже въ 11101338118 Вардана, п опа могли быть внесены 
въ пропзведене армянскаго мораласта безъ всякихъ окозачностей, во одно 
похождеше рядомъ съ тёмъ же мотивомъ 3212105830 другой эземситъ, 
рменно иллюстрацию неореоборемостя природы, в его прашзось не впосать 
въ самую притчу, а зашь праносать къ ней; правоучеше, понятно, быю 
отцесено въ самый копецъ. Въ такомъ видЬ предзежить прятча Вардава 
въ томъ изводЁ редакши ХГУ, который нредставленъ спосками \1. 

Но сказка въ этомъ изводф иредставаяетъ какую то: раздеоениость, 
расиадаясь на двф разнохарактерныя половины. Считаясь съ этою раз- 
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двоевностью, авторъ извода agB призиаль въ каждой 20108385 самоетоя- ` 
тельное цюе, и первую половину спабделъ особымъ иравоучешемъ, кото- 
рое по существу равнозначуще общему иравоученю. Арабскй текстъ и 
предетавляетъ переволъ этого азвода. 

Иначе отнесся къ раздвоенности сказки авторъ другой редакщи 
(\ГУа): туть пекусвою хразою двф разнохарактерныя 11040881151 сплочевы 
и образовази одву связпую исторйо кота; судя 110 вбкоторымъ мезлочамъ, 
авторъ этой релакшя 0860133 надъ такимъ спаскомъ, какой примыкаеть 
кь взводу авВ, однако безъ поздифе присочпненнаго иравоучешя 85 съ эиа- 
зодомъ раскаянш!я вм. представлен! я метлы, я ожавилъ иззожеше кое- 


каких мелкими штрихами, какъ можно 8111175 изъ сяЁдующаго перевода 
еказочной части: 


10112 одфлса въ расу, пратворилея мовахомъ и сказазъь мышамъ: «Богу yroano 
обращеше грфшпика; ше быть больше тону, чтобы я проливалъ кровь, такъ кахъ я 
узвазъ, что иредстоить судъ и 09361130881116, в, горе بهل‎ скозько кровы изыщется 
съ ноей шеи»! Мыши сказали: еще повфрииъ мы 76018 85 въ томъ случа», если ва 
тсбЪ увидимь (осуществлеввыиъ) весь уставъ Автощ! ль, Котъ 8051631, прикиаузся 
больнымъ в ноезалъ сказать мышаиъ: «приходите ради Бога, передъ смертью исво- 
اعلا كرطع‎ въ своихъ врестувзеняхь. Миша сказали: «ас повфрамъ 7601, лацемфръ! 
"Тотла котъ отиравизеа ва верекрествый муть и иритворизся мертнымъ. Мыши при- 
ходять в говорятъ: олукавый! Кози будещьты кулемъ мука, м то не новфрихъ аскреи- 
вости твоего обращена съ намим, 

Какой-то царь узцаль © злокзючещихь пота, сжазизся надь инмъ, взяль его, 
воставаль своамъ свфченосцемь и кормизъ съ своего стоза. Одиажды, откуда ви 
возьнись, изъ щези воянилаеь мышь. Котъ увидфлъ в задрожаль; не будучи въ со- 
стоав м сдержатьса, овъ Сросизъ иодезфчиикъ ва царя и спалилъ ему все зицо. Царь 
говорить: «вфрозоиный, эФлдь ме держать а тебя въ голодЪ? Почему ты поступизъ 
такъ?» «Гзуный парь, сказалъ котъ: «я 80 хочу (О: могу) оставить свой 8225 и въ 
томъ сзуча$, есза парадишь меня въ жемчугъ в э020т0», 


Эта редакшя представлена въ трехъ спаскахъ СС"); и въ 1( началу 
предносзано: «раэсказывается въ притчахъ, что». 


$ 360. Мать и сынъ-воръ (Ш, стр. 91—92, № 14). 


Н\+а\ нальчикъ вороваль вошеимогу (все), что ему попадазось, и иривосизъ 
къ своей матера, а ома пе паставляла своего мальчика: 7015 выросъ 83 сдфлался въ 
горатъ разбойникомъ, такъ какъ привыкъ ко 337, и учивизъ ассказанцых ззодфйства. 
Поймали его и достацизи къ суль», затфиъ повели его вфшать; 081 820118068445 вед- 
шихъ, чтобы привезли его мать для свидаи!я предъ сиертью. Пришза мать и, обнавъ со 
слезами своего сыва, хот%за 3011830823325 его, ио тотъ у матери отвусизъ зубами восъ, 
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и (ирисутствовавш!е) съ ужасомъ разсказали (объ этомъ) судьф. Судья, аризеззъ 
осуждевнаго ша смерть, саросилъ: «что это за 50864 злодейство учивиль ты еще?ь 
Тотъ сказал: «судья, моя мать засзужиза то, что я съ вею сдёзаль, ибо съизиаза 
сталь а воровать вонехиогу, во 088 ве вастазляза меня, зз0 же возросло и вогу- 
било мевя». Тогда судья сказалъ: 0711767876 его в возьмите — 8016570 беззаковчаку 
мать» Такъ и сзади. ٠ 

Такимъ же 301 будеть. въ день Суда: если родитезн ве будуть съизнала 
зоставлать и узить своихъ дётей бзюсти законы и занозЪди Бога, быть чистина, 
вепорочными, веззоцамятными, инзосердыми, чезовЪкозюбивымн и богомольными, то 
Хриетосъ грфхи дфтей взвазитъ на гозовы всфхъ такихъ родителей и 83018436315 275 
ьъ огомь. Ибо первая учительница п наставиица ребенка ва добрый (вуть) есть мать, а 
затфиъ уже, когда ребепокъ разовьется и созрфетъ, овъ будетъ слушать свящевниез а 
учителя. Ввиду этого сжальтесь вы, всЪф родители, вадъ сачими собою и учите дётей 
вашихъ дфзать добро но 321081251315 Бохьихъ. Кто скупитея ва розги, то есть аз 
доброе учеще, тотъ непавидитъ свое дитя; дити 668010121106 родитезаиъ, ие покорается 
Rory, и благословаеще роднтезями дфтей есть благослонеше Бога. Горе тому, кто ве 
чтитъ 2011176168 и ирокзятъь !) иви, и блажевъ тотъ, кого бзагоеловлаютъ редитези 
Какъ 12015 вазывается Отцомъ пашниъ за то, что Овъ создазлъ, в мы всЪ мостозиве 
иозьзуенся Его заботами и бзагословешемъ, точно такъ же и ириродщые родитезм 
85031 Бога первая причина поанзещя дфтей, и когда оби 050760 даютъ свое 63340- 
сзовене потомству, то Богъ увфичаетъ (бзагословеще) бзагомъ, хотя бы (сани) ро- 
днтели и бызи исдостойные, такъ’ какъ родитель нолучаеть титузь 0076930, какъ 
Создатель его Богъ. 


Эту пратчу Вардана съ нравоучешемъ, сведенныхъ къ двумъ, тремъ 
строкамъ, и кое-какимия стизистаческими изыБнешями въ сказочной частя 


пуфемъ въ пяти-статейномъ еборишкБ Лрижчь илософовз (№ Ш), 537 ко- 


тораго она пронакла въ Севанскй списокъ Физолов (№ Х, ч. Ш, стр. 148, 
1Х) в выфст$ съ которою она вошла въ древиЪйш!Я вардановскй сбор- 
выкъ (ч. Ш, стр. 104, XXXI). Другой изводъ взя таже сокращенпая ре- 
дакшя, с” едва замбтнымъ упрощешемъ въ слогф, презлежитъь въ варда- 
новской притч6 ХИП, въ двухъ 0250125 Vag. Въ 060852 озводаАХЪ суды 
замфненъ нареме. 

Трет!й азводъ (ХЦа), въ одномъ спискВ |, ис представляетъь сколько 
нибудь значительныхъ особенностей въ сказочной части: вс 0015 огравя- 
чиваются зпшь измЕнешемъ строя рёча. Впрочемъ вм. царя опять судя, 
какъ въ ирототпиф. Главное же ея отличе въ правоучеши; тутъ радохъ 
съ краткимъ правоучешемъ двухъ разобраниыхъ изводовъ, иредставзаю- 
щимъ извлечеше 83 пространной nopaanauia Вардана, 88111536118 0 
новое, а 1131611110 — 





1) Мы бы ожидали: = نه‎ 
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(за грьха ззыщется) еще бол%о съ духозвытъ настырев, поторые, будучи отцлии 
[варода, ве заказываютъ) гршинковъ, взаточвнковъ, ростовщиковъ, заззятыхъь рао- 
117751065 и ныываць, а берутъ съ цихъ взатки и самниъ аредоставляютъ с2%дозать 
своей 501%; таше пастыри будуть мучитьея съ вции, какъ говорать 1133635 въ 
Послащи къ римлянамь [1118]: «ие только дёларие ташя дфла (постойвы смерти), 
мо и ТЬ которые ихъ одобраютъ». 


Наконець, четаертый язводъ (ХПЪ), также въ одномъ евиск D, 
предетавзяетъ сокращенное кое-гдф 7330256816 третьяго извода, съ прову- 
скомъ древней часта нравоученя. Мать другихъ изводовъ замбвена ож- 
момз не столько, духаемъ, по опискЁ, сколько для того, чтобы 60356 ua- 
гладнымь едфлать уподоблеше этому лицу духоввыхъ пастырей, 01014068 ^ 
варола, если 70218361116 019016 въ роли перваго учотезя не вызвано стихомъ 
Притчз, 13, 1: «мудрый сынъ учился у отца» (ср. также вирочемъ гл. [Х). 
Характерны для этого взвода вступительныя слова «разсказывается въ 
псторяхъ». Есла бы это встувлеше восходило къ, первой передЁлк& басни 
въ притчу, то подъ исторёями вадо бы было попять баснн ($ 300). 


$ 361. Князь-земледфлець, гуси, журавли и аисть (ч. Ш, стр. 92). 


Бакой-то кпазь, воздфлывави!й 3611310, восфалъ иного бобовъ в чеченцы на 
берегу рЪкя, а гуси и журавзя вышли изъ камышей, что у рёка, и убрали все. 
Биязь 501165 сизки и разставиль на берегу рфки устронть (атицаиъ) западаю. Птицы 
ваКЪ вышли, такъ в 20532315 въ занадию. На схфдуюц! день съ восходояъ созица 
(князь) 2018615 осмотрёть силки: пришель, увидф2ь, что атицы попались, и сталъ 
избивать пхъ 26155 заодно дубаною. Но воть съ гусяик въ зачадяю 501133014 аистъ; 
земледфлець 20101636 до 86107 аисть сказать; орали Гога сжалься надо мною! Саиъ 
٠ зваевь что а ие +фмъ ви бобовъ, ви чечевицы, а убираю въ пошин зи и мышей 
в врочяхъ гадонъе, Земзелфзець сказать: «ты оказазся съ монии ьрёгами, тажъ — съ 
ания и умревы» и убилъ его. 

Горе инф жазкому! Такамъ образомъ слёзаеть Богь въ настоящей жизаи и 
въ будущей: ибо кто любить 8503031086 в гадазокъ, будетъ осуждевъ и мучиться 
еъ вими. Точно такхе, ито любать ззодфевъ и еднномышлениикъ киъ, ве обличаеть 
м ме избфтаеть ихъ, будеть мучаться съ вими, какъ воръ съ соучастинкомь, сводия 
съ блудаикомъ и амъ полобщые. Христосъ Богъ да избавить паеъ отъ (всего) этого. 


Настоящая притча вошла пфзюкомъ въ. 8211210086116 сборника: ее 
имфемъ въ двухъ 08052531: СС? (СЬХ1а), съ везвачетельнымй протввъ про- 
70183 изуБиешями иззожешя. Другая редакщя (СГХГ) той же пратчи 
представлена въ четырехъ сппскахъ VagaAB: ее 073893615 превращеше 
«киязя-воздфльвателя земли» въ простого аземледёльца», ифеколько 6 
8330256816 сказка и шабдонная Форма нравоучешя. 
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$ 363, Муравьи и деревья (ч. Ш, стр. 93 — 93). 


Собразись всф муразьи, пошли ови ко зефмъ родамъ деревьезъь и просяхи ихъ 
со слезами говоря: осжальтесь шадъ нами, лайте намъ ифсто для покоя м жильз въ 
защихь трежлвахь в подъ корою, такъ какъ ужасво тервамъ вы отъ хозеда». Де- 
ревья говорить: «вы иоиросизн чрезвычайво трудаую вещь однако мы дазинъ 
لتقم‎ ифсто, если 30533801665 сгорфть съ вание. Т% поклялись и, вошелши (эъ де 
ревья), поселились (въ вихъ); нотому и сгораютъ (нуравьи) съ деревьви. 

Горе ий жазкому, о дёти! Ибо такимъ образомъ и мы идемъ но доброй вол 
въ ззымъ духам; опи даютъ намъ усифхъ въ злыхъ дЁзахь и хранатъь маша гри 
въ звакъ своей любви и (всизу) клятвы, и ебзм мы ше ножзенся, то сгорииъ 56 
гееви® пмфстЪ съ вими, но сиидфтельству божествелнаго Еваагели. 


Такой пратча въ зардановскихъ сборникахъ не пифемъ, но ова песон- 
ифвно примедлежать Варлану: въ одномъ изъ словъ Айгекскаго ирово- 
вфдника ($ 344) мы паходамъ нфеколько болЁе краткую редакцию ев. 


Стрекоза и пчела (ч. Ш, стр. 93).‏ .363 $ له 


07261033 пришза къ ичез% и со слезами умоляла ее 208018: осжальсая вах 
иною Бога ради, такъ какъ тенерь зима, время трудное, и вотъ а умираю съ гозолл». 
115638 говоритъ ей: чскажи миф, чфиъ ты завималаесь въ 212866 время, что ве со- 
брала себф пищи?» Стрекоза говорить: «что маф говорить? стыжусь! Л+томъ у нева 
важдый день была свадебная инрушка и веселье, сихфла а ва высокихъ, кресивыхь 
деревьякъ ы вавутетьоваза всфхъ прохожнхъ ифезамп, безвозмездно узесезла ихъ © 
крайвости», Пчела говоритъ: «такъ подфзомъ умнраешь ты, вегодная работвика, отъ 
гозода!» и ирогваза ее. 

Такимъ образомъ, братья, ЕТО въ этой трудовой жизни, данной намъ для бла- 
тотворительвоств, гопитса за вокоемъ и удовольствемъ, любитъ грфхъ и ие полии- 
зается въ добролфтели в покаяши, тотъ остапется жалкимъ въ будущей 58508 жизно» 
подобво перазумщымъ дфвамъ, отеравиошимся за покупкою (масза) тогда, когда тер- 
гоизя па рыйкф была прекращена, что зыамепуеть комецъ пастоящей хазаи съ за- 
крыемъ диерей для покалюм и тревстъ передъ будущей жизнью, в объ этомъ ие 
сафлуетъ вамъ забывать выиф. Слава Христу во вии, Анинь. 


Толковаше 5 Вардана . совпадаеть съ толковащемъ стита 
ЛПритче 6,6 въ еврейскомъ сбориик® Лалкумь Шим’она къ //римчам, 
$ 938, гдЁ, по М. Grunbaum'y, ор. с., стр. 34, цитовациое изречеше 
тозкуется такъ, dass шап уоп der Ameise lernen зоЦе, sich ш Фезег Welt 
г ملاعل‎ vorzubereiten. "Такое же толковаше находамъ въ персидской 
притч Соловей и муравей, особой верёш (ХП вЪфка) басни Стреком и 
муравей (В. Куковскй, Зап. Восг. Отд. ХТ, стр. 304—307). У Ага- 
08111638 также указывается па образцовую жизнь муравья Ш мч 
(стр. 380—381), 8 источиякомъ служатъ, по всей вфроятности, онать 

. 34° 


372 СВОРНИКИ ПРИТЧЪ ВАРДАНА _ [$864 





текв Притчи, 66-е [ари. текстъ]. Въ одвомъ 335 встоковъ (ХУПа) 
нашей притчи въ правоучешя ирямо таки цитуется часть о муравь (6,6) 
указаинаго нами ифста Лрижтче, хотя, по всей ифроятноети, при поеред- 
стёб стать 111-08 Фимолом. На редакцию пратча вияше могло оказать 
в поучеше Василя Велакаго (Шестодн., Вен. изд., 1830, стр. 187— 
188). Но это одна сторова дла, такъ какъ сказочная часть притчи армяи- 
скому проповфдиаку поставзена греческамъ басиописцемъ. 

Вотъ эта притча Вардана и есть, очевадио, прототвиъ двухъ редакщй 
(ХУП и ХУПа), провикшяхъ въ вардановске сборники. Первая изъ нахъ 
представляетъ прототваъ, съ везначитезльными сокращешямия и одиимъ ио- 
вымъ лацомъ: рядомъ съ ичезами появляются муравьм; по въ этомъ отио- 
шев!ш сокращенная редакщя, имбющаяся въ двухъ списгахъ У, можеть 
представлять прототипъ лучше, чмъ тотъ списокъ, по которому вамъ из- 
вЪетиа сама притча Вардана: въ армянскомъ текст6 Лрнтчз 6,6—8 рёчь 
№ 0 мурасью, и 0 ичелю, въ пашемъ же иносказани есзя требуетъ что объяс- 
нения въ качеств новшества, такъ это 2018361116 14225, о которыхъ' рёчи ибтъ 
въ источник — эзоповской баснЪ. 1102801565110 прадана шаблониая Форма. 

Другая редакшя простравнфе, во безъ ичезы, а съ муравъемь, и то же 
самое по существу правоучеше, также въ шаблошиой Формф, лашь иззо- 
жево иначе и украшево словами Соломона пзъ Лритчз 6,6: все это такъ 
похоже на редактора О, 8 эта редакщя имфется лашь въ одвомъ списк6 О. 

6 364. Въ вопрос объ отношеши пашегс пвсателя къ разобран- 
ному памятавку скорфе протавъ, чБиъ въ пользу привадежноети его 
Вардаву, казалось-бы, говоритъ то, что № 14. Вдова н ворз-сынишка оказы- 
вается въ другой групаф пратчъ, озаглавзенной такъ (ри. ВМ. arm. 
$. Lazari 1108); “= [р] لطس ممو‎ нк يط‎ Притчи, разска- 
зываемыя мудрецами. Грувпа находится въ рукописи 1318 года, и 
можво бы думать, что тогда еще Варданъ не пользовался исключительной 
сзавою пносказателя. 020810 0011: «мудрецами» составатель группы, всего 
въ пять вомеровъ, могь подразумфвать и Вардана, если указанная 
пратча быза включена въ группу, какъ мы полагаемъ, 3281831090 831 
трудовъ 132820138837 остазьныя же четыре иносказашя если бы 85 при- 

надлежала другимъ авторамъ, то 8061115831 во веякомъ сзучаБ мы проз- 
— вала бы за подражателей Айгекскаго проповфдника, такъ что въ небозьтомъ 
спорномъ памятиикВ все же прешлось бы ввдёть малый сборвикъ варда- 
повскохъ притчъ; но едва ли есть падобность групву въ пять пиосказа- 
لزه‎ призвавать составлениою изъ пропзведешй ифекозлькахъ зацъ только 
потому, что въ рукоиисномъ заглави ихъ пазваны «мудрецы». Такое за- 
главе, какъ «Притчи, которыя разсказываютъ мудрецы» озвачаетъ, что 





$ 365—866] гл. ТИ. ПРЕТЧИ ВАРДАША АЙГЕСКАГО 373 





‚ помфщеяныя водъ влиъ статьи воучитезьны, состазалютъ продукть муд- 
рости, а ие то, что у вихъ цблый рядъ авторовъ. На подобную, елаш- 
` комъ общую редакщю заглаыя 10831330, быть можеть, нахожденю зава- 
мающихь насъ пята пратчъ въ рукописи (ВЫ. Ага. 5. Гага 1108, стр. 
834—838) ридомъ еъ изречешцями мудрецовъ (сер. также заглав{е варда- 
новскаго сборника въ рукопвсяхь СС: 5 154). Такамъ образомъ въ пати 
иносказашяхъ «мудрецов» мы склонны вадфть олодъ взафестиой намъ муд- 
ростя` Айгекскаго иравоучетеля. Въ варлачовекихъ сбориикахъ ие только 
оговорениая выше третья притча, соотафтствующая № 14-ому нашего ма- 
3300 сборинка, но г остальныя такъ и выдаются за притчи Варлана, та- 
ковы: 1. Дня и рыбы, цит. ра., стр. 834—835, ср. 8 197; 2. Бадиякь м 
орелз, №., стр. 835, ер. $ 28; 4. Князь, сеиньм 4) ослята, №., стр. 836— 
837, ср. 5 172, 8 5. Аудрый осела, №., стр. 837—838, ср. 5 217. Эта 
группа (»), какъ мазый сборилкъ р, представляетъ, вадо полагать, ве 
особое сочинеше Вардана, 8 выборки изъ его пропов дей. Такъ какъ 
‘амятнакъ изъ этихъ выборокъ первоначально сиясывался особиякомъ отъ 
другахъ притчь Вардана и расоространялея подъ вазванемъь Притча 
мудремова, то мы в оставляемъ за пимъ это условное загзавуе, 

$365. Наше миьше о маломъ сборавкЬ в мы можемъ резюмировать 
такъ: 

а) © принадлежности памятипка, какъ сборивка, Вардану ве гово- 
ритъ 111470 кромф нахождешя его въ рукописи съ подлициыми сочинении 
этого висателя. Но рукопаспыя указашя, даже 003156 опредфлениыл, сами 
во себЪ далеко не являются вадежными посызками, когда дёло касается 
600801081 армянской иносказательной литературы (см. напр. $ 256). 

Ъ) Пратчи, составляющя сбороукъ, каждая въ отдЁзьноств, судя по 
1570918518001, по мыслямъ, по редакщя,. премамъ в но языку дЕйстватезьно 
могутъ принадлежать Вардану, и, по всей ьЪроятности, это выборки азъ 
‚ороповЪдей Вардапа, тёмъ 60138, что ифкоторыя ($$ 347, 362) взъ нахъ, 
дЪйствательно, паходамъ въ обезфдованныхъ пока поучешяхъ Вардаца. 

$ 366. Существовали, по всей вфроятпости, 8 друге еще маленыме 
сбориикя пратчъ Вардана, однородные цо происхождению съ = пр. Къ 
таковымъ можно отвосить ибкоторые изъ мазыхъ варлановскахъ сборни- 
ковъ $ [3 153], + [$$ 130—132, 145, 155, 156], & [$ 145], а [5$ 124, 
135, 139, 143], $ [5 134, 138, 142], опредфлившохся пра сравиительномъ 
изучеши раззочныхъ редакцй нащехъ памятнековъ, особенно $ Из. Во 
всякомъ случаБ поданиныя пратчи Вардана могли быть 6031: много- 
численвыми, чфмь то, что намъ удается выдфаоть въ качествф таковыхъ 
изъ его зи подзкноыхъ трудовъ, т. е. ироповфлей, изи взъ вардановскяхь 
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сборинковъ. Обвародованюе другвхъ произведешй Дйгекскаго пропоафд- 
нека, несочифино, дасть таке матералы по вашему воароеу, которые 
откроютъ пранадлежность Вардану еще цлой группы праттъ взъ состава 
вардановскихь сборенковъ. Что мы въ данный момеитъ ве распозагаемнъ 
всей суимою 1801833381, обработанныхь Варланомъ, въ этомъ мы лично 
ие сомифзаемся. Сомнфще можеть существовать лишь отвосительво того, . 
не было зи у Вардана предшественниковъ въ армянской затературф во 
примнению басень въ прововёдяхь и не ‘сошлесь ли въ вардаповскитъ 
сборепкахъ съ варлавовыми притчами тождественныя по обработкВ ино- 
сказашя этахъ предшествевипковь? Есля — да, то въ такомъ езучаф въ 
вретчахъ, выдёляемыхъ язъ нашахъ памятнаковъ въ качеств вфроятвыхъ 
провзведенй Варлава, могутъ оказаться экземпляры, принадзежание дру- 
гямъ армянеквит ивсатезямъ, боле древинмъ. Неразработанность арыяи- 
ской проповдляческой лютературы затрудняеть рфшательный отвфтъ 
на предложенный 801106, по, пасколько въ настоящее время можно судить 
по подлежащимъ памятникамъ, у Вардана въ этомъ дз не было иред- 
шественника. Паши яаблюдешя, относяпцяея сюда, группируемъ мы въ 
слёдующемъ параграфЪ. 

$ 367. До Вардана Айгекскаго басни, повидимому, не вносились 
ариявскоми проповфдноками въ поучешя. Правда, въ переводныхъ сочине- 
كذكر‎ 1: отцовъ церкви, какъ вапр. въ ШДестоднееь Васвия Везикаго, попа- 
даются пносказашя, 80, во-первыхъ, это— исключительно Физюзогическя 81 
одвородныя имъ статья, & затЬыъ перезодныхъ намятнаковъ мы здфеь мо- 
жемъ в не коснуться. 

Претчу ваходахъ мы, позядихмому, въ проповфдяхъ 1021158 Манда- 
куни (\ в.). Вь гзавф (16-0) О 6633080101122 пьяница, по поводу испозне- 
и! я КЕМЪ 3960 аишь части заповфдей, армяяекй проповфлиикъ говоратъ 
(Венешя 1860, стр. 125—126): 


летов КОХ бер .للست‎ прыбы 
РЕ "бр аывезрь هنس مبامعا‎ 
عا براه فإأسمسع‎ ть рр г. 
عاوزة‎ В مق 6ل م عا وأشناءآ‎ 
ابام خأ‎ A رسع مآرسةو مه عأووعءآ لام‎ 
ре معامسوسل قم[‎ ОНУ وه‎ 
بوسلسمسع عا‎ порыв и وم طساو‎ 


2 طهر آل роб‏ |[ :م« حدمت يده Г,‏ لو مه 35 


р фи.‏ مم معي وعم 906 3 ماج ابام ها مآعا كع يده 
هن ما ра‏ مآ رسع ب مم لدممه 6مس هم 


ويام با م مده تي عنام р‏ آم إه 


То, что говоримъ мы, — нодобно тому, 
каКЪ ادع‎ бы кому 3100 помазись из 
встрЪчу الع‎ зыЪи, и ошъ, думая, что ядо- 
вита одпа, б+жаль бы отъ 8623 и прибди- 
383223 бы въ другой, которая оказалась бы 
также съ ззымъ смертовосвымъ ‘ядомъ 
убила бы его ззою смертью; такимъ ве 
образомъ поступають т, которые слы- 
шатъ одиу изъ зановфдей 85 собзюлаютъ 
ес со страхомъ, по преиебрегаютъ вовсе 
равною ей, оть чего п гибпутъ 2 
смертью. 


$ 367] 13. ТЫ. ПРИТЧИ ВАРДАМА АЙГЕКСКАГО 375 





Но это собственно образное сравнеше а ие басшя, обработанная 
въ вритчу. 

Быть можетъ, вифлись притчи въ —— Тоаниа Одзунскаго 
‚ Ш в.): въ езовхъ поучешяхъ «орагивальныхь поэтическахь, соста- 
вленвыхь съ тБиъ, чтобы вызывать раскаяще въ элытъ дЁёлатъ и во- 
ощрять къ покаянно», какъ объ этомъ свидбтельствуеть катозакосъ 
102114 (стр. 57), позволительно думать, этотъ Физософъ прииРилть воуча- 
тельныя притча, которыя 0111: могъ завуствовать изъ иззфстныхъ ему ратори- 
ковъ; ибо тотъ же исторякъ [Х в. (-+- 925) пашетъ про него, что «везиюй 
©1306041 ТоаниЪ», будуче глубоко свбдущь во всбхъ частяхъ раториче- 
ской науки, бызъ также зиатокомъ «оеоновскихъ прогамназматъ تسد 0إعيط)‎ 
Зву (وستسباسةآءءا0‎ 1), которыя обилью вабдряютъ въ старательнаго 
учащагося изоды древа вауки». Но есля 103881 Одзунск!й и 850153 
притча въ проловёди, то все же, вадо полагать, въ ограничениомъ 5038- 
чествЪ п пе систематически. Во всякомъ случа$ и у послдующаехъ проао- 
ифдииковъ, визоть до конца ХП вфка, мы не зачфчаемь еще натересую- 
щаго насъ оносказательнаго элемепта. | 

Рукопись (Магг № 5) Азятскаго Музея сохранила намъ зюбопытные 
въ этомъ 0111010100111 памятипки: во первыхъ, Доучеме ифкоего Хосроя 
(22. 93а — 98), иаипсаниое корректиымъ схоластическахъ языкомъ, по 
нашему, Х-го вфка, въ эвторЁ котораго мы думаемъ вадфть изаЪстиаго 
Хосроя Андзевац!йскаго ?), 8 во-вторыхъ, Поучеше невзафстнаго 
Мопсея (31. 98% — 101%), судя по языку ХШ — МУ вЁка, пе позже 
пачаза ХГУ-го столбтя, такъ какъ рукошись написана въ 1320 году, 
в какъ въ томъ, такъ въ другомъ памятникф проповфдивческой латературы 
мы находимъ тЁ же самыя душеснасвтельныя темы, разрабатываеныя въ 
строго аскеточескомъ дух. Любопытно то, что притчъ не оказывается, © 
тозько въ Лоучеби Хосроя, по в въ 603886 позднемь — Мовсея, который 
однако въ другой статьф (11. 101а—109%), напасавной по просьбЁ невз- 
вфетнаго Гоанна, казалось бы — употребаяетъ ©1080 вай яритча: 





1) Это выражеше въ выдержкЪ изъ катозикоса Тоаина, очевилио, содержать отго- 
зосоиЪ загзавя труда Феона х;отурузерлтт, которое вт. армаиекомъ переводЪ дозжно бызо 
звучать, по весьма иравдоподобиому соображенио Ваишуоцтега (Сефшег ممه‎ ВысЬ еём 
Chries въ 211310, 1556, ЛГ. стр. 165), ЗБ фрЯ = В Ър. 

3) Поучеше въ иашей ри. ие носить викакого заглащя; вт, ача3ф его выставзено 
`вия Хосрой въ род. пздежф .د مومع سمط‎ Поучеше, быть можеть, нифетъ что зибо общее 
еъ памятникомь برشت خخ‎ рые ريه ددم سمس طرو م‎ Слова блажениею Хосрол, въ котороиъ также 
призиаеть Х. Аидзевац! В скаго о. Зарбашазяит, зидъеший рукоаись съ этою статьею 
въ бибяютскь церкви Богоматери روس شرب > سرامت م‎ № 229 (44%, стр. 519). 





376 


СВОРЕЕКИ ВРЕТЧЪ ВАРДАНА 


[$ 367 





Зе سبيعة‎ [бое] ماع‎ реыбу фе, 
مباسة مسنع تنك ؟‎ 
سكم‎ 6١ ا5آومك‎ ВОР 
مإياس سس‎ [по рухописмому 1:61:10: معأ‎ 
باه عد نسم‎ о هسمه عا‎ 9 р عا‎ 
Кресте. Ре “لنت روه عا‎ усн. مه‎ 
م عو‎ Еее '|ومسادت‎ - 


... животвых зваютъ 204] 6001 и 
иЗру эваютъ соатшо, во 56308115 пе 
знаоть, когдк вредается безвутству [по 
рукописному чтению: био слово притчи]. 
Гозодъ, истреблешю 169615 засуха и 
всаюй мвой гафзъ [Бож А], восфщающА 
м ръ, бываеть отъ ведостойнаго супру- 


дм مات‎ оба (Е قمر‎ (3. 104а). . жества. 


Въ той же рукониси, зл. 331 — 58, имфемъ мы, насколько мяб из- 
вЪстно, непздавНыя Те $. سدح يأ جه بيصسدم ن»] م م سمه مس لام وده مدعا يأب ه‎ 
41.9->& وم سسسصمو نت عأ‎ Душенолезныя поучешя Анащи, св. Духомз вдотно- 
веннаю физюсофа [о] нокаямы м слезах» !). У о. Зарбаназяна (3,2 
стр. 516) приводится до трехъ заглаый поучешй на подобныя же темы, 
которыя ВЪ Яя рём[р’ахъ приписываются Auauin Нарекскому (Х»). 
Дза насъ любопытно отыфтать, что въ Лоучещи Фиюсофа Ананв, памит- 
ивкё по языку, быть можеть, Х-го вфка, находамъ веЪф тЁ добродётези и по- 
роки (11. 3Оа—41Ъ), которые сзужизи Вардаву темами для отдфльныхъ 
главъ его обширнаго Лоученя, написавнаго во просьб кн. Балдвина: 
Авап!я также пишетъ о душеспаеитезьныхъ темахъ, въ строго аскетаче- 
скомъ ствлЪ, не прибфгая вовсе къ притчамъ; по довольно часто иллюстри- 
руеть 0115 свов мыса ирпиБрами или сравнешями (ч.4) вродё 


сфлующаго (42Ъ): 


وبا مه ВЕ‏ اسل لستؤمس р‏ 
عا Рыбы‏ .ام إسطواسو» عا وضطه 
يه ع «اطلآسبامه م ععباسم نابا ее‏ 
ملاس أده امه ل مهل > ٠‏ تاباسح سلة يام سب 
عا Ри‏ جنات ВЫ‏ من عا Черт‏ 
С |‏ سس]س «ماعاءآسبامس مسباسم نابا نأورج؟ 
نآل سوه = 5 ع بأوعه ودع بهم 
О Р г. 5: ав‏ 3 م عه معد همه مر ممه 5 
лан‏ ععامءبسل وإسسؤزسر О В‏ 


1100080 тому какъ пакто ае можоть 
отафдать изъ гразвой и запачкациой 80- 
суды, хота бы подали иъ ней вкусмое ку- 
шац!е; когда же посуда оирятяа и чиста, 
то съ удовольствемъь вкушають хотя 
бы мазо воложилы туда ниши, точно 
тавже и твом мозитиы и слезы тогда бу- 
дутъ (аритной) вищей Богу, когда очи- 
стишь свою душу отъ 850205081 


Это сравнеше повторяется въ боле проетраниомъ, ведё въ 028014 
поучени, приназлежащемь, повидимому, вардалету Месропу (см. ниже, 


стр. 380—381). 


-سوعمع 9 ماوا رموه ميب سمه «ВР му‏ ومووط] ويه ووذ فل امؤه مامسطت 04 Havaao:‏ )1 
- نات لومي ре‏ مر سن أ ندم ده وهلا وت بيده عؤأست шрф би‏ و :ووس .ددسسر-ه бе‏ لساك ] وج موسيوسلق مي 0 


ор 2غ‎ 
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У этого же проповфдника Аваши (цат. ри., дл. 44а—45а) паходямъ 
> мы использованнымъ въ молитвенномъ обращенш къ Богу сюжетъ варда- 
возской пратча Зима м весна ($ 189): 


عا السسصسمت مالس كلامم 

مأرسدرب كم وسطوسمسم مم يدك 
им. раны $49‏ مون тер.‏ ——— 
ре р и аби‏ سصدمم 4 & ,34.65 
“عيهردم رسع آلدس آم ناه لك وه علو ملسم 
(44Ъ)‏ 1 وس سمه رمم 53 ٠‏ جو ыы‏ 5 
باس عآ سلس ل 4 وسباس ةعلس هو а‏ 
«ры, чи ирё и‏ مومهو مومع عام سج 
Кро» ВЯ оной,‏ ناه[ ]مق 
و مم طاحم سبي У 2» реб об‏ 
.1 456 وس امه و َم ву, 5 Зори‏ 
رسام دم ا 777[ Ву Физ‏ .هع 
эм‏ .29% م لخن وه م $ 4 ماع لأسي 
ра Ц 6 ٠ Фиры м 1 07 Е 3‏ 
”5 وسدمك Г, фм‏ ' ونآس يام م вы‏ 
—2R №“ Г”‏ 5 آنه رسع عه ان و بع 
ابي 4 عاذ تأده 35 يه لا أبس Е‏ 
Ё [о ый —WR мо».‏ يأصس يده 
رسام لمع ре. у‏ سهدي 4.6% م ؤم 
у.‏ لم سمط بيس عه Зы‏ السو 
خم وده م مع معدم عام سم “ل عأ ع سوس "ل عربت 
د 9[ ={ ba)op·‏ 11 
4 ساوسو . 59№ ومسو مآلك фона моль ры‏ 
Ты ГА Ай ==. ЮЁ, о. —R‏ 
—— 


ересь 


لام مم هو فق مه ممه 32 4 مر ماناس ؟ 


253 бр ш морозами نظة 4 0ن‎ у 


Когда желаешь 572065021311523, шо твоя 
чувства оханенфли, то ты вызова ') [слезы] 
такимъ [обращещенъ въ Богу}: чараходить 
зима и всЪ ростешя, цфты м сады за 
сыхаютъ оть суровыкъ морозовъ и уми- 
раютъ, шо Ты, Вседержитель, орошзевь 
дождемъ (природу) въ весениее время, по- 
сызаещь теплоту пзамени, и зима لع‎ 
таеть, цвфты воскресають изб мертвыть 
п великоз+ще ихъ возобиовзнется блэго- 
дара тому, что каждый изъ вить возучзеть 
цвфть отъ изамена, и исиускаетъ особый 
арошатъ. Опя — ве жавыя существа и ве 
могуть вросать Тебя объ обновзевш 
ихъ: Ты во доброй воз произволишь 
весву и обвовзяешь (природу)! Я же, будучи 
живымь существомь и образомъ, созлаа- 
вымъ Тобою, частымъ врегршещенъ соз- 
дазъ себф суровую знму, и цафты моей 
добродфтезц засохлм. Ныйф молю Тега, 
Благодфтезь, дай мы» 255088790 веспу, 
изгопц зедъ моихъ грЬховъ, ороси мое 
сердце дождехмъ мизосермя, шомзи вх 
ную теизоту Твоего страха! Ты, 125761013 
воду изъ сказы, сдай мое сердце сосу- 
201115 3631. 


Въ одномъ поучент, пришисываемомъ ?) Григорю Нарекскому 
‚ (Хв.), мы паходимъ сравиешя съ животными сзфдующаго рода (1. 2696): 


1) Дукоально: «дай 8080331: такииъ образом». 
3) цепь обе-рв орде == [5 с] & (ра. Чазаревскаго Ниститута, № 1132, 


за. 248. —271а). 
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9-4 عا ميأسسباكسو‎ а Бо» = [2]. — Ес ты сладостраетевь в жепозюбивъ, 


. ع6‎ 4 6, & то ты — образъ быка, вона и осла, а ве 
عسعور٠ رودم ا رعذ‎ Бы عه عا م اباصسبه‎ Бога; веза ты ордь, ты — образь льва; 


25. 4م‎ фермеры физ шар да). ЮФ се 330821147611 ты — образъ верб- 
وسيا'سسؤه‎ ٠ مسلامعبامه 06 .روصو.ه‎ би, сюда; есзи обжора, 10 ты — образъ 


ша} свинья; есзи зукавъ, то ты — образъ 31113 и‏ «ممس و4 
зисы, ш есля воръ, то ты — образъ мыши‏ حكن , рт. ру ыы г‏ 
и 50158 |‏ وجروب عا مأسبقل бен 06 печь‏ 


Это, конечно, пе касается нашихъ притчъ, но ифсколько вапомвнаетъ 
темы физ1ологическихь статей. 

_ ПроповЁдями на душесцасительныя темы запималея, насколько из- 
вЪетво, и [оаннъ Длаколъ (№ в.). Къ пратчамъ 0115 одвако также пе 
‚ прабфгаза, судя по Слюву о священствь, изданному по единственной руко- 
пяев 792 [-+-551=1343 во Р. Хр.] года въ [}5,› т. Ш. Правда, 
въ кониб $ VI, стр. 30, чатаемъ “рф عه‎ сум фо نأب موسم‎ БФ وباس عه‎ 
од» لأسبوعوه كرب عت‎ И закз для этой злавы много яриючь, 
но дсташочно ва 3001013 разь сказаннао, однако B данномъ случа 
употреблено ие въ смысл басни изи пратчи, которой и ифтъ вовсе въ 
есказаипомъ ша этоть разъ». 

Изъ вфка, повадамому, 211-10 мы вмфемъ проповфднака !) варда- 





3) Его второе слово (си. сафлующее врим.) закаичивается молешемъ, иъ котором 
между прочииъ читается (2. 902); 3-56 طوسمه سوه 3ع وموفوسدسءهب‎ петр В 
سطاءطفيوسواسسيه‎ Ве M مه‎ бов ь, Це يودذوم نأي وذ‎ учи В - 
عمسو أوهءموسم ءسج ءا وسجمء4‎ еБро م رسوعط‎ фаре Ро 2 "سوعط وسن سخ‎ 6 рыло ومع نك‎ 
ماك موصت‎ 29 ар لمق 3غ‎ в لاس ؤسمره ةع 52 غ2 سؤمسج‎ пес مه ماسو عط‎ рву سمخ وق‎ 
M- а. طخ موس او اطوخ‎ Господь Бит да дасть побиду на 90161636 221100161 161/115 (букв. رز د زن1©‎ 
لماجي‎ черлль м (внушить иль) помечете 060 оста, да (вселить) رز‎ м боязнь передь ними 
въ сердиа супостатовь и усилыть мечы млъ надь спинами 07200003. Нашимь же киллаль да 
дасть Господь on храбрость и доблесть, равио отеческое сострадание м любовь къ своим 
килжестваямь м подчинениымь Анторомъ этихъ строкъ, ма иашт, взгаядъ, можеть быть пи- 
сатель такой поры, когда эъ Ариеши ие было собственныхъ царей, и она ближайше управзн- 
але свонмы клязьнив, м такъ какъ къ тому же паинтникл, носить сады вциша вузьгариаго 
языка, то составитель его Месрояъ, 812011280, жилт. во время Захариловл, (\ХП) еще до 
вознисновеви въ Кизикм арияискаго царетиа. Въ 7-08 пропозфли Месропа рфчь о 64318 
шо это едта ды можеть помочь вт, установлешы времеви пиехтели; биломъ ошъ пользуется 
хзя сравчеш а: Ъ%ёе Пьер وطفم مس2 ) إسطامءت‎ В ,يبوه‎ ЧЁ рае شر 1ج‎ фу 
يود‎ то ä M дер а уе де A Ку M A M т = Ъ 
فقسو ع‎ 5 Ле وشاوم.ه قاسو ]يع‎ 6 фоне علا انع وام‎ добер Л, مابدطيه‎ фот 
سؤر ؤاؤموسه‎ де َمذرمو ]اك م‎ 6١ جوت‎ ео, сор о امام طط لاسي طسو‎ Во عدخ بشي سكسك‎ 
ФА.  وؤ وام انو م ل«ااطامسن‎ я в م إسامه لأاسلاه لالع‎ 5 корр фк سبي وعسامه سسسق‎ 64% Еще 
эвикъ انلا‎ есть образ трубы Гавмила: какъ звугъ дерева (била) оошъщаеть ночью людям ц, 
бу'я осптъ ото спа, поднилаен ихъ съ постели, чтобы шлы въ домь Господа в0 06015 намею 
Бога блаюсловлять м сллвить 110 61 молитопхь п благодарить, такъ точно Гаврилова вруба 
вострубить среди ночи и, 00361010011, разбудить осъхь отъ покойнатю сна смерти, чтобы в0з- 
смели ил лозиль и устремились ко Господу блаюсловлять и славить Бо. 
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цета 1566201183. Пратчи въ его 507961918251 !) попадаются, но это искмочи- 
тельно евангельскя, такъ вапр. въ 3051 О яосиь, молиниь и подемзахь 





1) 033 изафствы вамъ по ра. Лазаревекаго Инет, № 1193 (печати. кат.) Рувовись 
круглымъ висьнонъ . въ два столбца на бумаг® 18 8%, ошсець священникь Поаваъ, часть 
записи, въ датою, уничтожена; ва видъ ра. ХУ—ХУ!1 в., быть можеть, ифскелько древаЪа. 
Вотъ перечень поучем!: 


Того же 2323835676 Меерона CGaoco ©‏ وده ف سمه В‏ طايه مه يحون ل це‏ محرت 003 `ъербЪ‏ .1 
рескаяшиы м слезахъ.‏ .)186—795 .43( وس ماسو لذ نانك ع وي موسوسن 


وي إحرة ;© مه .وه لسوسمء-ه ما ومعمسمت 64 80 جولطى مه 94 Начало:‏ 
64% طؤعهم 

حث ро‏ ساسممم م وث ومو ودممه ساسج م Комець: 4٠0 рыбку пре‏ 
مناه وطإطاصق سس ساسم سر طلاءم فهو مو 64 фея‏ واي 


XEEEIEEV Его же, О мудрости Соленова в по- 
Вр ورب اذ طإمسلاست‎ Бреем $ وقطسم‎ строи имь храма, 0 — © друзихь 
(80а—9 08). душеяолезныхь предиеталь.. 


Начаао: Бо M АХ бык ве об, عمسن‎ - 
чета Ве مءم سر‎ Зеро سوعط سح 4ع وين موس سوسم‎ 

Кошецы لوطي‎ Беер شد مدو‎ $ дробь бр ماك‎ Ар 5 $2 طمة‎ 
(еаФдуетъ то молеше, о которомъ рычь выше, стр. 878, прим. 1). 


8. رس و للق مه يذ‎ , опор ба ор Его же, О милосерды къ бедимлю в ба» 


Начало: وؤامسووسك عن وم راوسمه بيس‎ В سوس اطع روموعه دعوم‎ Коро реф 
طدة طكهوؤامي ءثة طسو‎ 

— ,№ ممع ра‏ ونس م ЪЛЬЫ - фе‏ قم -& Комець:‏ 
ЛЬ,‏ = № سق معدي ä фир‏ ص يمونات 


6, ‘церрЪ Ч انك طوس‎ фк سس و امومعو‎ Его же, О слерты в дию суда © ооздал- 
соты рЪ ве ددهي‎ рок عط وسلاوسم وملاممو طلا‎ 1=- Шемь 30 добрыя м злыя дила. 
وهم‎ (14. 950 —107Ъ). 


фе —, орд ‘—‏ نه .مي ماك Начаз0: 12 «ру ее Ва Чар‏ 
«вр.‏ سمت و وس قو ФР в Вл‏ لك لم مه سوام لراسدت 

Коцецл.: P سسؤم سك ع1‎ ре фи" يموع طعؤيده‎ Ве طازك مساكج‎ р \5рерб6 سسديسطله ووه‎ 
фе бью 60 موسق لظ‎ рус معط صق‎ =. 
Цовидихому, того же автора садЪлуюцщия слова: 


6. ар, مه‎ 9848963 Объленете тому, чно запирающь церкось. 
تفجسي‎ (11, 1076 - 100b). 


شرو عوذج 344 ستسمبب чл чеку фе рее, фе‏ ؤوهدي Начало:‏ 
,طوس وم ро‏ وم فوسل 

ايمس бро‏ ءا وؤإشمئديوه لوطه وسناج طءخ فإ سوسرع 50 Комець:‏ 
сы.‏ صاك орг оф 96 6 р‏ رموس و . Ва‏ موسو نطادسيه фе‏ 


7. ١ وه ؤامس‎ Ч ==> لإءسوه 6 ومواسيه‎ 84 Опять [эго же), О посто, 26400046 м 
В ,.,وش؛‎ (11. 1096—1222) 0609162 ... 
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вроповЁдиикъ праводатъ притчу о безжалоствомъ 323811018811 (14. 11За— 
1142). Чаще прибфгаеть Месропъ къ сравиешямъ, такъ !( въ ©3085 О 
милосерфн, упоманувъ © томъ, что Священное писаще ве творящахъ 
мизостей называеть «псами п езаньями, которые Ффдятъ въ уединешя 
) تأباسكوب ]ل‎ р», соль продолжаетъ (95а): 


(аюди) — 21 711 611 15 безъ свЪта,‏ لين واس مده 3 Ар‏ :مب سم لة جوم يسةربه 
въ‏ دي دسق دروم ور ونس عت чер въ‏ 
сот» опр 4%. и деревья, засохийл безъ плодовъ: ови‏ وأسهد фойе‏ 


Зо لأس‎ э-ЪВЬ 3 د‎ ф-т هه وديا‎ 
مغلم‎ А восать вия, но ве припосать пользы. 


глаза безъ эра, источвяки безъ воды 


Болфе интересно для васъ другое 7110106369816, такъ какъ оно можетъ 
свядётельствовать о знакомств Месрова съ писашлмя 61306068 Аван!я 
(см. выше, стр. 376). Въ словЪф О яость, молитеь и 1006:1023 вард. 
Мееропъ, указавъ па то, что ве 009878101116 священииковъ суть богохузь- 
ваки, продозжаетъ (11. 1175—118а): 


1 5. Гор бы 3 باس مه ءس وه‎ 11015 7250700636816 (изъ жизаа) мр- 
من .“طآءراسةممس‎ РК В реф ьЕ مم‎ ских царей. ЕБсзм кто 3860 изъ людей 
ор \› مام سقطلل مره‎ шоб Юыфышь. соберется оказать царю почесть в поста- 
=ррь عا‎ обе б ونه‎ м 9 59%» мые. вить передъ вамъ столь, то 085 дозженъ 
سحا نتاه اسه‎ О و 5 ساسم‎ $61 вымыть восуду, очистить ее оть грязи, 
„лома عأ‎ оу مآم هياسم اباو | عامآسباممت‎ тогда вазожить въ пее иищу к уго- 
ры رمس قل عا‎ пасть. باهم‎  стить царя. Есзи же ошъ пищу паложить. 
РЕ م‎ дыр مإ باصوسر عا‎ фи.» въ мерзкую и грязную носуду и такъ по- 
зыбь В طؤنآسه عا آم مباسم نباو‎ че 9ф  дастъ царю, при كنع‎ потемифьшей гряз- 
عاص للم دق .نمه عسوت هم‎ оный [6] ры. вой посуды сердде царя отвратится отъ 


Нача20: Ь феррае ون‎ смо ор бЬ شدؤسمه ووس ولاكج إفسو همسج‎ рей, 24 
фо Во р طاءة‎ 

Копець: وم ومعوشه مك‎ рырёту р фары طتوسيودمزه‎ крой, пров 
— اومسوت‎ 14 о-в Дерунов А = 65 фа دسق‎ док фею бадью 
X 


8 كس سكم وذ رومقه‎ (96) Его же, О 2106614 и 082611111101: наставлени 
ор р в رك‎ (21. 12:%—1245), въ волю Божьей. 


Начаз0: بامغ دصسيه ممع بلقم مسي رومؤس واموسام وسطامسة‎ «Тр. 

امسج ممع رووعهم ره ورسدصق م تيوإطه عط ؤودفومستك رأومسته مه Кошецъ:‏ 
حياس бью‏ دم صق يوس في هي ١ط‏ & laie) 6. MAM,‏ 4161 فى 
См. еще 72070636216 бизу выше, стр. 878, прии. 1.‏ (1 
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_عاسيه عا оби‏ .ساسع تممسع 
اع جه 2 سمه عوسي سقيس ФР‏ 
ؤم سال ؟ حمسو عا كوم اسم نابا م ؤم 
рые‏ وعمامم обоя‏ طسو ا 
ماهو «мя‏ مه «آمرسع ي«سآسب؟ مسق 
مي ساس و ملت Ц‏ سسب عا موه اسع 
بوب عا هسومح ان лике ВВ» пр‏ 

ممع معتسم نامو «االآسباسبعت هعس عامسع 
огр.‏ ذوابه توبس غبسه عا вы‏ 
& 928 طاومسه وملساضءممم عم 
أه ومع ل ا متمؤمسع ربط م إسغؤمسءم 
هب مه роб‏ «بأبسمه ое»‏ حم آسمياه 
обрыву‏ :ممم اتساءي م سة 
تا سوام عه доброй‏ عاة 0 سو 


вищд, опа 50527101723 ему 6356038601 
и царь изговитъ отъ себа съ большахъ во- 
зоромъ мужа, предлеильшаго ему столь, 
т. 6. совершение ведостойво вочтио- 
шаг. Такъ бызаеть съ тфии, которые 
хузевФиъ и другиии пороками оскзер- 
ваютъ свои уста и потомъ дерзаютъ без- 
eruano благословлать Бога мерэкани ус- 
тана, да еще, воззращлясь ©5092 къ 
т$иъ ше порочвыиъ дйстылиь вача- 
вають рутаться вторично водобао току, 
какъ песъ возвращаетса на бзезотииу 
свою. Богъь 856 вринимаеть 102187335 в 
привошещй аодобвыхь لاد‎ 


Подобныя сравнеши могъ примфнять я Гоанвъ Тавушск!й, ввса- 


тель второй полованы 211-10 вфка, современнакъ Мхатара Гоша. 0 
сообщещю Кар!ака Гаидзакскаго (Моск., стр. 121), пазванный 108581 
618138615 съ мЬста на ифсто, пропозфдывалъ Божье слово я 75131 зюдей доб- 
рымъ нравамъ». 

Образиыя сравнешя п позже ие переставали быть излюблеваынь 
средствомъ армянскахъ проповфднаковъ. Гоаннъ Ерзекайск!й, овсатель 
ХИИ— ХУ -го вбка, въ одномъ изъ трудовъ церкозно-дадактаческаго харак- 
тера (Коры Финны рамфаыуб и), толкуя © ВЪрЬ, дан пллюстращи своего раз- 
суждешя прибфгаетъ къ слдующему сравнешио (ри. Эчм. 1631, 1. 1198(: 


تامس ومع عا سرع بأسامغمعت مم لي 

ماو طلس Рф‏ مللآسصك عا ыы,‏ طاباس؟ 
رسع поем" Е ром‏ جم عا سوم 
ОЕ ыы‏ .سرام جر ديل عا اكع لهذ طل وده 
لسس ودع آنا Абу №, фр" $ о‏ 
عسل В‏ رتتاق لأست ؟ عاه يأبسعارجر)" :مه 
ие‏ مإوه؟ ЕЯ рф офи‏ 
ь рее до (Обь & фиг.‏ جايأسهّع 
: مم وم اسه Е‏ ونم ОЕ‏ .هب 


1100680 тому, какъ сьфтлый 2755 иа- 
сходить отъ созица и, входя во вс® сзу- 
ховыя отверстпа и оква, ‘сообразоо съ 
большей изи мепьшей ихъ везичивою вро- 
намзетъ разифры а оскфждеть тЪхъ, кто 
въ домф, точно такъ же 5 вфра висто- 
дитъ къ аюдямъ отъ Бога и, носезаясь 


‘въ сердцахь ихъ в душахь, берстеа со- 


образпо съ большей ила мсвьшей ве 
чиною восириниматезей. 


Й поздифйиие проповфдилка вдохвовзялись какъ образными сравие- 
шями, такъ описашями; такъ въ одномъ Воирошанн о молитеь ХУП— 


ХУШ вЁка чятаемъ: 


وس شوك م مء لاسي تر سغوسوة"'[] 

Бе.‏ .4 سم ام ؤرساسسسه م 
Бред‏ م اسمخ ممع كلاو #تسايمسه 
баб‏ اأإوساسسسه 
[ое] ее‏ ,فو ем‏ مط م ое‏ 
بوك مهي م مه لاسي .جا توممإءل؟ 
р ЗВ‏ «طؤش هس | = & مم 
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Поза грешинкъ груфшить, окъ вахо- 
дится въ вестиы сатаны; если, затфиъ, 
011 иецов®луется въ трахать, то спасется 
изъ вастя сатацы, если же умретъ съ грё- 
хам, то 035 войдеть въ чрево сатады, 


(что а] есть утроба ада. Когда во чревЪ 


(Ри. Aaim-‏ هما ы 8 боди ауь‏ صهسممبا 
скаго музея №3, тетр. م4١ л. ба— 6Ъ,‏ 
Сы рден. 6)‏ وم فل سوه въ статьф 4 К‏ 


трыхъ и въ вехъ ве исвовздуютса, то 


0115 причиияеть смерть и гибель душ%. 


Въ праведевномъ отрывкф дается такая же картвна съ неисновЁдаи- 
ными грЕхами, какая описана въ пратчё Вардана „Жнеотное, очищаю- 
миеся на зиму ($ 350). Но этотъ поздя 8ш проповфднакъ, пользовав- 
иш!йся уже претчами (см. Н. Марръ, Арм.-1руз. мат. для истормы Ilos. 
о Варлаамь и 100600016, стр. 74 пез.) могъ, конечно, подражать Вардану. 

$ 368. Такимъ образомъ до конца 111-50 вЁка, до появлешя Вардана - 
Айгекскаго, вамъ ве удается напасть въ армянской зитературф на 33 
51103530821011 проповфднаками басенъ съ иравоучительною цфлью. Есза бы 
впрочемъ в оказаюсь случайное примфиеше басня въ поучешя у какого 
3160 5618381111810 проповфдника, то отъ этого 38336816 Вардава ве ума- 
3213065 бы. Варданъ, создатель у нихъ новаго вида проповЪдей съ прит- 
зама, пробрфль у нахъ исключительную славу талантлаваго проповфд- 
ника, позоживъ начало шерокому использованио басенъ съ правоучительною - 
ифлью. Какъ ня просты пруемы, съ помощью коахъ басив и сказки обра- 
щдются въ пратчи, насадителемъь ихъ въ армянской литератур$ мы 3112014 
пока Вардана, 8 его пменио пносказашя могуть служить лучшиме 
образцами этого литературваго рода у армявъ. СаБдовательво, протча, 
составзяющия основной слой вардановскихь сборииковъ, цлокомъ в 
навсегда останутся связанными съ яменемъ Вардана, хотя бы на одну, 
другую изъ вихъ в оказались каюмя 3860 права у иныхъ, 60356 древнихъ 
авторовъ. 

$ 369. Есла въ прамфиспш басевъ въ пропоаЁдяхъ приходится пра- 
знать новшество, введенное Варданомъ Айгекскимъ, то нельзя того же 
сказать про правоучетельныя мыезя, для вллюстраща ковхъ праводялясь эти 
басив. Темы Вардановыхъ проповфдей вс старыя, ие терявиия однако 
отъ того въ глазахъ совремецииковъ ии свъжести, ни иитереса. 

Вплоть до XIV вфка — тфиъ боле, падо позагать, позже — душесиа- | 
свтельвыя темы быза единственно общепраилты ий популярны среда армли- 


м. 
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скихъ проповфдииковъ. Какой грёкъ губатъ? Какое доброе ДЁзо сваеветъ? 
Что такое смертные грёхя, и сколько вхъ? Какъ избёжать ихъ? Кагъ 
А6зать добро, вознаграждаемое въ будущей жазиа? Надъ рышещень 1 
уяснещемъ этахъ вопросовъ для вфрующахъ трудались какъ дрезнЪйний 
иравоучитель Тозииъ Мапдакуни, такъ послдше могиканы, волдержа- 
вавиНе традищи армянской классической затературы — Вардаиъ ДАйгек- 
скй 5 Тодивъ Ерзикайск!й. Каюе 13060 вопросы съ мрекой точка 
эршя ве 38061836 вовсе армянскахъ проповфдииковъ, и надо позагать, 
что даже тогда, когда съ церковной каведры 1106707153065 вмъ говорать 
85 пользу войны, то в въ такихъ вовиственныхъ рёчахъ на пересмъ 
мфетЁ, есза цо исключительно, стоязи церковно-резя“озныя сообра- 
жешя, а не патрютическия '). 

Точкою отправлешя въ вопросБ о числ6 смертныхъ грЕховъ армяв- 
скомъ пронозфдникамъ могли служить еваигезьскя слова (Маркъ 7,21 —27). 
Здфеь перечасзяются дефиазцать разновидвостей ззыхъ дЁлъ, которыя хе- 
рошо покрываются то семью - восемью, то девятью и боле смертвыме 
грёхами ариянскихъ проповёдиековъ, какъ можно судить по слКдующей 
таблиц. 


Пороки, сзужаие темами армаи - Ззые вовыезы по евавгезосту 
скимъ проповфдиикамъ. Марку: 
1. Презюбодъьяная. 
1. Блуд. „еее ния 
. 3. Умистев. 
2. Ipumncnenie (Песправедливость). . | 4. Кражн. 
3. Сребролюбе. еее нее 5. Жадность (мб. а). 
6. Злоба. 
4. Злоламятстео,........... . 
7. Коварстоо. 
5. م”, 06هالزممعدرلا‎ ........ . 8. Ненотребстео. 
6. Колдовстоо..... ооо... 9. Завистанеое око. 
7. Cxcepuoc aocie........ ... 10. 290, 
8. 70200608 ممم م6606 .مم‎ . 11. Гордость. 
9. Нераскаяме (упрямство)....... 123. Упрямство (Бу ВЬЬ), 


РасиредЁлеше добрыхъ 3 ззыхъ مقع‎ мы встрёчаемъ в увриявскатъ 
отцовъ церкви; такъ въ "لسمعصس سه لتسل)‎ (Вснещя 1838, У, стр. 43), 
пряцисываемомъ самому просафтителю арияиъ, чатаемъ: 





1) Армайскве киязья даже въ поздаъАшее время пользовазись вишен духовенства 
и ориказывази дузовныиъ зицдиъ воодушевзить иародъ проповфдлми ва борьбу съ ие. 
выми (Матосй ЕдесскЕ В, ра. Аматекаго музея № 9, стр. 127—138). 
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бе 39 سومه‎ ЮР нони. 
обе سم وسو ويه لم0‎ 
آم له دذمهب امرسع ووم هه‎ рф. 
مإ 0مم‎ Зори ЬЬ Бер. 
рее, ево, .مم سام‎ 
хе «قم له بت سوسكى‎ пери. 
ребра, سمس‎ ррьь, رو عه ل‎ 
Е. ةط‎ сому рб. مسو وسح ةم لم‎ © 
—RRR دوم‎ ай عاعام ا‎ бар هه‎ >. 
وميم 0سمام‎ ОВ РЬЪ  عسمم‎ 
‚Чар مويسم لمم فإعنام عومو نامع‎ 
ممناح‎ 6 эр سس اءةو.بام عاو‎ В هسهو .م‎ 
فهر‎ о м — оды. 
“.موسر ولس اف]-م‎ а امه‎ 
фм... 

ый 5 —‏ سياس ؟ чары‏ مه №[ 
оф.‏ «توسغامت و ,اباس جف ع 
ЛЬ‏ مسجم وممح алые‏ عا تسق ]قم 
سات ذو ايهو مادم бер‏ سوام 
رمم واه مؤحسيه ميات » 
и ви‏ مومس عاسو О лень‏ 
_مسع زر لم فإ مسد مهو مسنم ويه 23 
مسح 4*«РЕ (по другой ри. — В)‏ 
Роб ыы,‏ ملا م О‏ .ميات «У | фоты‏ 
ردقت ١٠عسلسر‏ آم В‏ م بآ وسءة 45$ 
مسرو معفمو و ا تخ 80م 
باه В аби РР,‏ “كم0 سه 
дары.‏ مآ В‏ «باس ساهو РЕ Ё‏ دده 
_ مع مويف А, о‏ سنو & PMA‏ عه رمد 
передано, Еф,‏ عا كعم عونك 
ть‏ سوس ومن برلدس3 عا وم В‏ .سمت » 
СР 5 му‏ 5 ذم а‏ عملم 
ор 1 $‏ ومسات эр‏ 


Любовью въ Вогу утверждается сая- 
тоеть, благоныеце, правая в%ра, благо- 
творательвость, смраводливость, истива, 
братолюбю, протость, ениреше, носзуша- 
вю, трудолюфе, пранодую в 8520516 до- 
бродфтели, назидательныя в полезный, за- - 
щищмаеных вадимыми в везидимыми [си- 
лаин]. Сострала!е падо любить но доброй 
в02Ъ, милость заеково синсходя, везико. 
душ!е съ радостью и охотою, 10 


Неваздёть же мерзости, что `протавъ 
перечислеваыхь добродфтезей, пмевво 
26136116 зла злыя мысли и злыя дла, 
беззакоши, обольститезьвое заблуждеще, 
грязное безнутство, лживых, 00161 
5862 28111 клятвы, ди: стровтивый иразъ, 
ВеВылЬчивостЬ, воЗбужлениая гиЪвомъ, 
каглость въ воношеши, упорное нено- 
слушаю, 321107 и драблость, безстых- 
ство в шутовство, расвущенаость и рас- 
вутство, 33018111476780 и зависть, чрево- 
угоде и пьянство, 70146618816 и заносчи- 
вость 0 всфия 8502012118, отчалаными 
ззодфстваиы в шочистыми мерзостями, 


aoanunu безчестя. 


Такого рода дфлеше человЕческихъ поступковт, выработавщееся, по- 
видимому, у позднфйшихъь армянскахъ проповфднековъь въ общепринятый 
02030115, и лежать въ основф пзава, по которому составлено гзавное, 
двадиати двухгзавое поучеше Вардана. 
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Да п независимо отъ дваздатидвухглаваго трактата, когда Вардавъ 
поучаетъ, то 8141671 въ ваду вифдреть въ слушателей отвращеше, точ 
стпахъ къ перечисленнымъ порокамъ в 21006085 къ противопозожнымъ виъ 
‚ вдобгымъ дфламъь; съ этою цлью приводятся амъ притчи. Сзфдовательно, 

мопализащя притчъ, претендующихъ на пранадлежность Вардаву, также 
должны быть душеепасительнаго характера. Такимъ образомъ мы возу- 
. чаемъ еще одииъ празнакъ, ири томъ весьма существенный, для оврез%- 
лешя псевдо-вардаповсквхъь притчъ, это евфтск@ или житейскй характеръ 
иравоучешй. Намъ уже пришлось (3 302) выдфзать азъ вардановскахъ сбор- 
ыпковъ (\УаЕВСС?ОС) статьи въ колачествЬ семидесяти одной, безъ пра- 
воучешй, какъ чуждыя Вардану. Но в оставпияея статьи, спабженныя 
моразизащяии, какъ теперь оказывается, пе всЁ могли бы восходять къ 
Вардану; притчи съ иравоучешяма житейскаго содержашя пришлось бы 
отпести: къ категория поздибёшихъ наслоешй, ссзи бы даже пе было дру- 
гахъ празнаковъ ихъ пепронадлежности Вардацу. 
$ 370. Нравоучеше само по ©6615: при отсутстьи другахъ прямыхъ 
указашй можетъ сзужить извфетной гарантею дёйствительной принадлеж- 
ности пратчи Вардацу, когда оно не только лушеснасительнаго характера, 
0لا‎ еще проводятъ мысль, высказаниую Айгекскимъ проповфдникомъ въ од- 
كلانه‎ изъ его поученй, какъ, напримфръ, когда душеспасатезьную мыель, 
высказанную въ притч Канля воды и скала ($ 195), именно мысльо большей 
полезности слушать бож!й законъ 8 не исполнять его, чЁмъ вовсе ме жезать 
сзушать его, мы иаходвыь почта въ тождественцыхъ словахт, أ‎ 
У Вардана въ слов [22% إسومه سي ا‎ $ о تسا‎ 
Зем عا‎ ша „Иа Что такое молитва, камя ся свойства и 
какую пользу приноснта она нам»? Въ пачазЪ же этого слова (ри. Азят- 
‚скаго Музея, Магг № 5, 21. 66 — 7а) чатаемъ: 


... «تّمعاسسم؟‎ ыдшибр оз: طواآسي‎ ... Зюбаний Писаше пазызается 632- 
реа. يعدت‎ (6 д РО سم همع‎ гочестивымъ 231835 такъ 240116 18263836 


_ , 14мъ, что езышали 323850618 Божья 5 
مناسل‎ 1. Г 0 
١ 4 ع مه ف كر‎ миоЧе вогибам отъ того, что не نشل‎ 1332 


Божьшхъь и не звали ихъ. Лучше‏ 3202081 عا رتت «عآعام .سج прое‏ عه عا سس 
(Та) 1 № #6 слушать и ве эспознять, чиъ вовсе ше‏ مه وه جا أب وسسر 
жезать слушать Божьцхъ 3310816164, такъ‏ لمعه بأ 3 ل سام مم мя р Ч“‏ 
«К — важь ито съ зюбовью сзушаеть и ие х%-‏ عام مه ماو .رتنا منآشلدم وو وعام 
сы" 4 3061, 5015 одаоглазый, 8 кто 3 ©536-‏ مه عا .جا إإ مآع باءه بإله انآ وس عه 
С венъ сзушать тоть сафиаъ ва газа.‏ 4 — هبام — له 1 


$ 371. Сь другой стороны душеснаевтельное правоучеше можеть 


оказаться настолько въ разрфз$ съ осповнымя воззрёшями Вардапа, что 
| 25 
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претча, евабжеваая ииъ, должяа быть призвана подложною. Такъ обстоетъ 
дю съ одною притчею, трактующей о томъ, что спасаться можно безраз- 
_ зично какъ въ вустыяф, такъ в въ городф. 

Въ противопоюжноеть спасеншю души въ скатахъ я кемяхъ, съ 
чБиъ армяпе ознакомилась на первыхъ же порахъ съ пранящемъ хра- 
спанства, общежит!е было ‘введено впосл6дстыа, быть можеть пря эзди- 
воФизахъ. Борьба стороиниковъ этахъ двухъ Формъ монашеской жизия 
дозго ве прекращалась, и 011030018 ея встрёчаемъ въ проповфляхъ Вар- 
хана. Но помимо этого, частнаго вопроса, пререкашя шли, повадимому, в 
отпосвтелью того, какое хЪсто лучше для спасешя душе, 31011106 вла без- 
3101806, Большинство, надо полагать, стояло за мета, удалепвыя отъ м!р- 
скихъ соблазновъ; это большинство находило свой аргументы между про- 
чахъ въ скатскахъ ватервкахъ, какъ напремфръ въ сзовахъ о. Макара 
(Ч ге روقسمه؟‎ 1, стр. 441): «скажите, отцы и братья, гд святые отцы 
стяжали добродфтезь, въ городахъ и селахъ 838 въ пустьшяхъ и лЬсахт, 2 
Макаръ спасеше допускаетъ возможнымъ, конечно, только въ пустыняхъ. , 
Такпмъ же аскетическимъ настроещехъ, таквмъ же стремлешемъ къ стро- 
гому отшельначеству въ беззюдныхъ пустыпныхъ мЫстиостяхь вфетъ в отъ 
nneaniũ Вардана. Между тмъ совершезно иное рёшеше дается тому же 
вопросу въ разсказЁ, проникшемъ въ вардавовеве сборника, № CXLIV. 
Отшельник и сапожникз. 

Конечяо, подложность статья становятся еще боле вфроятною вла 
даже совсфмъ беэспорною, когда ше тольго иравоучительная часть, но и 
сказочная чужда качествъ 0013818116151 притчъ Вардана, да еще друге 
признаки говорятъ не въ пользу подлинности, какъ напромфръ въ той же 
притч Отшельникь в саножнике (83 281 и 304,33). 

$ 379. Одно то, что нравоучеше притчи душесласитезьное, хотя бы, 
ово праэтомъ было составлено въ дух пасашй самого Вардана, не можетъ 
однако служать доказатезьствомъ безуезовной принадлежности вносказаия 
названному проповфдиику. Нравоучещя изн такъ называемыя моралезаци 
пристегивались заново составителями и даже перепасчеками вардановскихь 
еборивковъ къ тЁмъ пза другижъ разсказамъ, совершенио чуждымъ Вар- 
дану, nan еще одни изъ иохъ, житейскя, замбиязиеь другами, душеспасп- 
тельшыми. Такъ, напримръ, занимательвияй разсказъ (3 282) Скомороховь 
сына (CXLVIII) снабжень морализащею; однако подложность этой мораля- 
заши выдается и дЁланпостью, и безсодержательностью ел, да еще при 
томъ оказывается, что она имфется ие во всфхъ руконисяхъ: въ рукопвся 
X 31 ВЪискахъ мхатарастовъ при томъ же разсказв нфтъ никакого право- 
учешя, какъ а сзфдуеть быть. 
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Ивое наблюдлется въ одной изъ мусульманскихъ ($ 281) статей: 


` 


Мусульмаисий замонъ (CLXVII). 


У мусузьмавокаго факира сбфжаль осезъ, и ошъь ше могъ догвать его. Тогда 
факаръ покдалея, что отвуститъ жену съ троекратиыхъ 220843866516115 фориули 
развода, @сли, 50818885 осла 5 сфзъ ва него, ошъ когда либо слфзеть съ вего, 
Когда же факиръ поймал осла и, сфаъ ца вего, оставалел долго ва ость, то em 
прогозодался. Факиръ погналь 038 5 ирЁ\халь къ чтецамъ: «дайте фетву, чтобы ве 
отпускать жевы, когда слфзаешь съ дошади!» Всё сказали, что ифтъ фетвы па такой 
сзучав, Но подошель затфиъ одниъ чтенъ и сказазъ: «ше смумайся! Твоему (горю) 
вособить легко. Погони осза 5025 дерево, 250113813 еъ осла на дерево и съ дерева 
сойди пвизъ!ь 

Оратча воказываеть, что мусульмане занимаются сказками и постунаютъ во 
остествециынъ законамъ, такъ какъ [божьмхь] 33808085 у шахъ вфтъ: еви безза- 
82086111 в къ законамъ ихъ иприззшааы сказки. 


го порицаще пелама въ неуклюжемъ изложешия, здобавокъ 40 
аъ шаблонную Форму моралазащй вардановскихь ипритчъ, Вардану, ко- 
печио, ие принадлежать; оно въ другомъ слискБ той же притча (ра. № 31 
Вискахъ ыхатаристовъ, стр. 64 —65) замфиястся душесвасатезьныхь 
иравоучешемъ — иззожешемъ домостроительства Спасителя, и это ираво- 
учеше, точибе толковаше, душеспаситезыюе, также ие можеть пранал- 
зежать ие тодько Вардаву, но и сколько нибудь серьозному его подража- 
_ тезю. Хотя ваианый авторъ этого правоучешя виётъ, несомифино, серьоз- 
ных цзи, омъ однако даль шшь 118201110 ма морализащи вардановскахъ 
притчъ, какъ можио судить но вредзагаемому тексту съ переволомъ: 


ЮрЬ —=БПритча показываеть то, какъ чезо8%.‏ مام Торе‏ كؤسويه!] 
риф.  чесый роль быль изгвааъ изъ рая в ше‏ ون مسكن К‏ وسوس له бр ори‏ ‚ 
бой вами его, какъ 7025 чею-‏ ععون ‏ (أ وطلآسسو РЕ‏ عه ري ا 4 | 
53 اققسم ДЬ: вр‏ .قمعم 5ومنك 
سمخ عسي | سوس(ةن Ре Ае(СТр.‏ 
Г цу. волвазса ва пожсаань креста, со-‏ السو ةساك С‏ 
ا 6261 ٠ шегь эторичао в‏ ولي 


Э5ъ (ве зогь пойнать ©с52), века ие 
вочезозЪчилев Сзезо Босъ, сть ва ©с29- 


$ 313. Мы усталоваля связь между зарлаюозскама сборшасани и 
трудама Вардаша: эта свазь объяасияеть между прочинъь, что прелао- 


охазааное этому нчеви, ара нарацаша сбориаковъ пратчь ииЁю‏ اتيك 





1) алк 8 
2-1 





А 
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вФеюя осповашя, в въ этомъ предиочтеши во всякомъ случаВ нельзя 
усматразать плода недомысня поздифйшихь поколфай и пезЪриаго пред- 
ставлешя о затературной дёятельностя Вардана, ивсателя ХП-— ХШ ва. 
Но вивоввика самого вознаквовешя сборвиковъ, поведимому, назо искать 
не стозько въ Варданф, сколько въ дух времени (XI—XIII ва), выра- 
зившемся въ страстяомъ увлечеши баснямя и кносказашяма и не въ одвой 
Армешя. Случайно пла ифтъ, такой духъ проявался въ армяиской литера- 
тур какъ разъ иъ ту эпоху, когдаи въ Еврошф, по давнишиему замфчаню 
1351111810 3363120883721 сказочныхъ памятнаковъ, царило страстное увле- 
чене веякаго рода басняими '). 

$ 374. Помимо всеобщаго увлеченя сказками размножению пашихъ 
еборпиковъ 01117808230 то, что въ нихъ нуждалась, какъ въ необходи- 
мыхъ подспорьяуъ для цфзей учебвыхъ а, быть можетъ, проповфлдияческихъ. 
Первые сборники пратчъ, восивийе по превмуществу вравоучительный 
характеръ, составзялись главнымъ образомъ для обращешя въ средф духо- 
венства, на обязанности котораго зежало поучать и просвЪщать вародъ 
въ хриспавскомъ духф. Это, конечно, нисколько ие лишазо сборивковъ 
интереса для мрянъ, 8 при обила 8 доступвоств спесковъ ими могла зача- 
тываться всё грамотные, но т6мъ ве менфе назначеше сборипковъ, быть 
можетъ, прямое, какъ намъ кажется, было представать въ распорял:еше 
проповфдивковъ готовый вносказательный матергаль для поучешй, Сзучай- 
ныя 00210181: въ ифкоторыхъ померахъ выясняютъ указываемую нами цфль 
сборииковъ; такъ въ иравоучени притчи Соатающий богаче и дьенца-талом- 
ница (1) находимъ замфтку: «эгу притчу провзнссетъ «вардаветъ», когда 
пойзетъ проповфдывать, 8 накто не придетъ ва проповфль». Правда, какъ 
. разъ эта притча не относится (5 273) къ древнему, основному слою варда- 
новеквхъ сборисковъ, по отифченное обстоятельство (см. еще $ 112) тЬмъ 
не чеп{фе для насъ вал:но; оно подтверждасть нашу догадку, что въ изс21- 
дуемыхъ сбориовкахъ армянсые грамо: и вилбза подснорье для проповфд- 
ВВКОВЪ. 

$ 375. ПосзЁ того, какъ Варданъ Айгекск:й далъ первые образцы 
духовныхъ иносказашй въ своихъ проповфдяхъ, 206315 того какъ быля 
составзены первые сборникв притчъ Вардана па основаши его ипрошо- 
вЪдей сампмъ зв авторомъ nan его почитателяма, 80031 того, какъ эти 
сборники, вознокие, какъ мы предоолагаемъ, въ значительной степеня для 


}) ч.... ще Lust аа Marehen, Fabeln und Erzahlunges уебеггас А гц haben saeheint, von 
veleher عع‎ uns Kaum einen Begriff marben Ксовецео (Th. Benſey, Ueber die ءالأ‎ deutvche Ueber- 
ætæeuny ег Ка!!оА има ПутноА, въ Orieat пай Oceident, 1, стр. 143). 


حطللك 
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‚ проповфдначескахь цфлей, сдблалеь иззюбленвымъ чтешенъь въ средЁ 
вообще грамотныхъ людей, очевидный успёхъ не тольхо вызвать подра- 
жатезей Вардана, но и завоевать его вносказащямъ въ кругу одиород- 
выхъ паиятевковь особенно почетное 161610. Сборники пратчь Вардана 
вытфениля было совсфмъ напрембръ эзоповсмя басня, которыя праяя- 
зась переряжать въ вардановскя притчи. То, что Hervieux пишетъ про 
судьбу средневЪковаго затинскаго сборнака Кошшаз въ Европ !(, буквазьшю 
повторилось съ произведешями Вардана въ Армеши: сборцики претчь 
Авгекскаго проповфдиика обрекли на 330686816 древняго баснописца, 
получаза преобладающее значеше в само имя Варданъ 0608783065 какъ 
бы въ обычный терманъ не для обозначешя имена лаца, & для указашя 
цфлаго латературнаго рода, и это ясно изъ того, что въ рукописяхъ ния. 
Вардапъ украшаетъ загламя ие только тёхъ собрашй, . которыя вред- 
ставзяютъ ввдоизмФненные списки первоначальныхъ таповъ, но и тёхъ, 
статьи которыхъ были почерпнуты отчасти, иногда даже цёзикомъ со- 
_ всбмъ изъ другакъ источииковъ. Въ такомъ обогащени я дальнёйшень 
развет!и сборииковь Вардана вплоть до извращешя основныхъ 140055 
вграли розь ис столько отдёльныя личности, добровольцы, сколько цёлый 
кзассъ людей, проходившахъ азвфстный курсъ наукъ. Въ часяЁ прочить 
3021113 отъ учащахел армянъ требовалось ум зое толковане басенъ 8 
пратчъ; ‚сами басни и поздифе сказке омфлись въ латератур&; аъ 05 
обращалось виамаше на иравоучительную часть. Въ глазахъ армянъ поди- 
маше сокровениаго смысла пратчъ считалось завиднымь удёломъ выдаю- 
щихся ученыхъ: ессли кто пожелаетъ сдёлатьсн глубокосвфлдущимъ, то 
‚ трыуъеамымъ объ выучится узнавать прошлое и будущее, пономать обороты 





pptau 8 50310881117 притчъ». Для упражнешя въ подобныхъ толковашятъ, 


мы думаемъ, съ 838161711011 поры служили притчи Вардаца!); однк изъ 


Вегу4ввх, Les Даби» (ез latius, 1, стр. 277: «бов 095556 © 01 ив 306835 tel дв’е Це 4‏ ر1 
ممم оцЪ {ег РЬс@ге, et dorint la eollection раг ехсеНевсе, ot que 16 вов 4е Воша| аа вам‏ 
ешр!оуб & ехргишег пов раз ив вом 4’Ъошше, ваз Цеа ва‏ أعنقه termo‏ عل une з06‏ مجان 
هل ток зесты‏ 16 هه dans les шапизсгИз,‏ ,56و litterature; её се аш le demontre, с’‏ عل genre‏ 
буре рейилИ,‏ ول titre воа раз seulement зах eollections qui alont #16 чие des сорез altéê rtes‏ 
ша евсоге & сеЦез 4001 les fables ont 64 ва partie puisées & d'autres 5007665.‏ 

2) Позже, когда 1оанит, Козотеицъ написалъ коиментарщ ма Libro dei trattati заВе 
virtute е зы 1х] tradotto.. ول‎ Сасово ГИмегреце, то эти коиментари давались учениканъь 
на 20203606 (Зота|, Омадго delle пота еЦегата di Агтена, стр. 136). Тотъ же историкъ 
арилиской зитературы въ чисаЬ трудов. Мхитара, осмоватезя братства мхитарастовъ, 
дазызаетъ сбориикъ притчъ (ива collexione di Favole), иифвш Ц назмачене учебашка (ор. с, 
стр. 180—186). Этотъ позди! памятмикъ и выбетъ, по всей иброятаоств, С. Хепшааа 
въ виду, когда въ часаЪ поздиЁйшихь руконвсныхъ учебчиковъ ититарестовъ оит. иззы- 
‚ ваетъ вес Sammluug хов Fabelas (УстгысА слег Се МсМе der armeniſschen Глёсгагит, 
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учащихеа упражиятеь въ переписывзаши образповъ, друг въ сочвценщ 
вовыхъ шесъ въ подражаще ямфвшиися; кромф того, и нерепасываще 
бывало различнаго характера: смотря по способностямъ и заащяыъ учив- 
шихея клериковъ, однамъ выфиялось въ обязанность по возможности точно 
воспроизводить подзииивкъ, другимъ предоставлялась свобода, а, быть 
можеть, в ставнзюсь задачею переработать даННЫЙ подлениикъ. Между 
клераками могла попадаться, конечно, игривые умы, которые давали мате- 
разу своеобразную редакцию, 8110011385 въ памятнакъ житейскй элементъ. 
Только такамъ путемъ п чожехъ мы объяснить какъ козачество, такъ и 
качества списковъ, въ которыхъ предлежать зардановск!е сборники 
прятчъ, развявиеся изъ сборнаковъ притчь Вардана. 

Такимъ образомъ въ самомъ осповномъ 301 вардановскахъ сборня- 
Бовъ имфются подложныя пратча, сочинявицяся систематачески по образ- 
цамъ, даннымъ Вардапомъ, в вносавиияся въ сборника поллянныхтъ его 
вносказавй '). Что же касается поздифйшахъ васлоешй въ 5835 басецъ, 
сказокъ, анекдотовъ, пословицъ п тому подобныхъ статей, то она виоси- 
зась въ ваша памятнока, какъ въ готовые уже сбориакиа съ изафетпымъ 
вменемъ. , | 

$ 376. Въ самой армялиской литератур мы замфчаемъ тоже самое 
явлен!е со сборвикама другяхъ пасатезей. Какъ около пменв Вардана, такъ 
окозо имевъ Филатбса, мнимаго автора Физолота, и Олимшаца, автора 
одного сборапка эзоповскихъ басенъ, грувпвруются разиообразцыя пноска- 
занзя, ничего общаго съ памв пе выбющя. Физололь 8 сборникъ Олвмшана 
также получиза варащеня, 8 имъ, повидимому, также предстояло сдфзаться 
ядромъ поздифйшихъ нравоучительныхъ сборниковъ, еслв изъ писатель- 
скаго вмени Вардана не 2031883015 бы одно время своего 'рода кумвра, в 
еборвикаме, составзявшимвся его вменемъ, не поглощалась бы сборнике 
съ другама, ненацювальнымеа п не столь попузярныма, вменами Филатоса 
в Озахшана. , 

$ 377. Въ подлинныхь притчахь Вардана правоучешя или тозко- 


стр. 28:). Гапьше, до Вардаша АВгекскаго, учащехся уаражиязи такимъ же образомъ 
иъ ззоповскихт, басвахь, какъ объ этомъ будемъ ихЪфть случай говорить ($ 481) со сзовъ 
ТГрагор! а Магвстра. 

}) Сзучам такого обращен съ чужихмъ произведещемъ изафетвы во всЬхъ дитера- 
туратхъ. 116 поводу одвороднаго яваешя въ средневЪковой зитературЁ .نا‎ Раг!а замфчаеть 
(1.22 боигсев Фи Котан 4е Непага,. въ Journal des Sarants, 1694, севт., стр. 665): «Ош ne рец 
appeller eela un plagiat, ризаае c'eat prériaément le eontraire; с’езё ва депге عل‎ aupereherie 
que les libraires ont beaneonp pratiquo jadis et que certains commettent encore de 805 jouras. 
По нашему, 5 то, в другое есть присвосше чужой собственвости, въ одномъ 37461 чужого 
произведевя, вт. другонъ—чужого «добраго имени», чужой популярности. 
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nania начинаются безъ особаго вступлешя или, обыкновевао, 6308211 & = 
u макз, быв» такимз образомё, муьщён така 18 т. п., при чемъ имъ 
вцогда предпосылаетъ авторъ воеклецаше: «горе ма!» или обращеше: 
ео ДЕТ», #3 85 то, в другое. Въ этомъ отиошени Вардантъ отчасти иаво- 
минаетъ Филолоза и Gacuonnena Олвишана. Въ вардановскихь же сбор- 
иокахъ мы выфемъ шабловное вступлеше уу مباس عه‎ СЯ пришча пока- 
зыоаеть, которымъ, паогда въ сокращенной Форм уе показыеветь, 
начинается обязательно вравоучеше каждой пратчи. Такамъ вступлешемъ 
нравоучетельной части передается $ 45955 С"). греческихъ басенъ. Пар- 
данъ также могъ 70017606815 эта вступательныя слова, хотя прямыхъ 
указан! на это не вмбемъ. Правда, въ пятистатейномь сбориакб Вар- 
дана (3 364) правоучешяыиъ предпосызаются эти шаблонныя слова, во вия 
могъ замфнить иззюблепиыя выражешя Вардана тотъ, кто составлять 
этотъ мазый сборникъ 835 впосказанй Айгекскаго проповфднака. Въ вар- 
даповекихь сборивкахъ всё притчв Вардаша состематическа подверглась 
подобиой мстаморФоз. Таквмъ образомъ СЪ уе-уы $ ши ы 11025615 И2- 
чинаться правоучеше какъ въ подзаниыхъ 2011153351 Вардаица, такъ въ. 
подзожвыхъ, особенио разъ онф сошлась въ вардановскихъ сборвикахъ. 

6 318. Основной слой вардацовскихь сборноковъ опредЪзяется по 
извъстнымъ признакамъ, такъ сказочная часть должна играть служебную 
роль, иравоучеше должно быть душеспасятельнымъ, сказкою можетъ быть 
Физюлогическая статья, эзоповская басня пли самодчьный разсказъ, пре- 
вмущественно выработанный изъ какого либо мотива св. Пасашя, и, нако- 
мецъ, притча должна быть изложена въ общемъ корректиымъ книжныхъ язы- 
комъ. Выдбалемыя по такямъ положительнымъ ипрязпакамъ притчи дЬёстви- 
тельно заключаютъ ппосказашя Вардана, т. е. то ядро, вокругъ котораго 
- ос1дази прашдые элементы нашихъ памятниковъ. По пеключени вноска- 
зашй Вардана, въ количествв 29, у насъ остаются еще десятко притчъ . 
того же основного слоя. Несомифино, между нама еще вмфются подлиниыя 
ниосказаши Вардаца, однако ихъ выдфзеть нельзя, такъ какъ ие всё труды 
Вардана обелфдованы, почему другя, вавфрио еще nufiomigen у него, 
_ притча намъ невзафствы. Признать 2е всю оставшуюся часть осповпого 

слоя цбликомъ произведешемтъ Айгекскаго проповфдияка также нЪтЪъ осие- 
ваш, такъ какъ въ составъ ихъ, песомифино, входятъ подложныя иратчя, 
Улачиыя подражашя подавниыхь притчъ Вардапа. ДазЁе этого пувкта 
мы не можемъ пока идти въ анализ зардаповскахъ сборивковъ, собствеано 
осповиого ахъ слоя. Если دكا‎ него п выдфлаемъ мы подзниныя вноеказаня 
Айгекскаго проповфдиика, лежащёя въ 1 вардановекихт 6018 - 
5081, то это удается eñAaTE только частично. Но если остальныя притчи 
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oenoanoro 201 96 могутъ 701030880 быть 5083880151 Вардановыми, то 
80 ВеЛкОМЪ случа всЁ هن‎ вардановемя, т. е. сочиневы по образцамъ, 
данных въ армянской литератур Варданоимъ. ` 

$ 319. Мы пыталась было разбать вардановскя притчи ва подлии- 
ныя и подложныя по языку, во матералъ оказался слашкомъ пячтожнымъ, 
да и ненадежнымъ, такъ какъ литературная корректвость слога Вардана 
Айгекскаго дозжна быть попамаема въ вэвфстныхъ предёзахъ. Совер- 
шенвое отсутетме пульгаризиовъ едва-ла должно быть непремфннымъ 
усзошемъ подленноств проазведешй нашего Вардава. Народныя Формы 
езова встрёчаемъ мы в въ подланвыхъ сочанешяхъ Айгекскаго нравоучи- 
теля, при томъ ве тозько въ пносказащяхъ, но 8 въ остальныхъ 9261315 
проповЁлей, какъ каждый можеть убфдаться при 761118 пзданныхъ нами 
текстовъ. Въ поучешахъ его по рукописи Лазаревскаго Института 
(№ 1192 печ. кат.) рядомъ съ обычнымъ въ поздибйшихъ памятиикахъ 
لمح ماس‎ встрёчаехъ такмя рёзко вузьгарныя Формы, какъ {= {5р 8 
وموم‎ 1). Многвуи 831 такихт, вульгаризмовъ мы, ковечио, обязавы качеству 
предлежащихъ передъ нами списковъ (см. 85 306, 337). Но иётъ осно- 
вашя все 082388815 иа 2606018598108. Напротивъ, бозфе правдоподобно, 
что Вардавъ самъ допускать кое-каке вульгаразмы. Во-первыхъ, какъ 
указывалось (3 303), Вардавъ иисазъ пропозфда, куда легче всего бызо 
проложить путь элементамъ пародной рфча; затЁмъ, Варлашъ все же 
писатезь довольно поздний, в пря томъ некоренной Армени, въ © 
nainnia Казаки, гдЁ вообще приходатся констатировать замфтвое стремзе- 
816 пасателей къ народной рёчи. 

6 380. Помамо разсказовъ, частью, афроятво, № 1 عد‎ 8 328, № 6= 
< 333, عد م8 ذا‎ 8 354, № 122 =8 358, uan, очевидно — * № 7*) = 
$ 334, * № 9 =$ 336, завмствованиыхъ, частью, быть можеть — № 3 == 
ع‎ 330, X 4 ع 15 № ,311 8= 13 № ,337 1058 № ,331 8 ع-‎ 8 343, 
изо, иесомнфнио № 5 22 5 332, сочиненныхъ имъ самвмъ, Вардавъ обра- 
681518335 въ свовхъ иносказашяхь сюжеты, взатые изъ двухъ источ- 
11285081: 

1. 083103089562187 статей, испозьзованныхъ въ пратчахъ — 
»\ 14 = 8 342, № 16 =$ 344 || № م16‎ =8 362 (см. $ 411), № Зе = 
349 (см. 8 405), №4е=3350, № ؟ ح د مة‎ 351 (см. 8 406), № бр =. 
8 352, № те = 8 353, и 


— ري ري أ سس سس 1700 ا 


1( 4 شد‎ ору اع )5424( وسكدسو‎ чу (=ЪбЪЬ رسال م‎ ел Зорь ملس ثم مه‎ 645% фе 
ه١‎ 334 رقيو موعن‎ пр وأممقة طرمعطة‎ 4 де سومش‎ прер وقسل‎ (цит. ро. 3. 87%). 
2) 021555 38133095183111 850116028 и ше переработавы въ притчи. 
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2. 330808365111315 682661115, использозанныгь въ пратчахь — № 2 = 
$ 329, 2 8 9ع‎ 335, № 11 =$ 838, № 12=$ 840, № 1А=8 347, 
№ م9 № ,348 8 ع م2‎ =3355, Х 10р—=8$ 356, »№ Па 5ع‎ 357, 
№ 13а ==8 359, № م15 № ,360 5 ع م14‎ = $ 361, № 174 =$ 363. 

И такъ для немногихъ разсказовъ ие удается отыскать источнаковъ, 
в 051 могутъ быть самодльнымв созанешяин пропозфдинка. Бозьшивство 
же 331 нахъ если ие является цфлакомъ заиметвовашемъ, то представзяеть 
переработку въ притчу какого либо унодобешя пзи вообще мотива, зани- 
ствозавнаго изъ св. Пнсашя пли какихъ-л8бо зитературвыхъ намятниковъ. 
Дзя подражателей Вардана, обогащавшахъ взелЁдуемые сборивка варда- 
вовсками притчамв своего вздЬмя, вышеназванные два источника являясь 
бозфе излюбленаыма, такъ какъ матермалъ они заключале обазьный н пра 
‚ томъ почти готовый: достаточно было Фазюлогической статьЁ пралать 
шабловную Форму пашахъь пвосказаюй, а въ эзоновской басаф жатейское 
правоученше замфиишть душесвасительныхъ, чтобы позучать зардановскую 
притчу. Позднфе, по вознакновеши въ армянской зитературё заниматезь- 
выхъ сборнаковъ, такой же метамороз стали подвергать содержавнийся 
въ нахъ богатый сказочный матералть, но притче такого пропсхождетя 
настолько свльно отлачаются отъ подлинныхъь ниосказашй Вардана, что 
ахъ мы оставзяемъ пока вовсе въ сторонё. Мы въ настоящей работЁ сво- 
димъ счеты съ основвымъ слюемъ вардановскихь сборивковъ, т.е. съ тии 
вхъ частями, въ которыхъ имфемъ прямо-таки пратча Вардана Айгек- 
скаго, несомифино или вфроятно подлинных вла по крайней мЁрф мавбозЁе 
на иехъ похожа. Гзавныме источивками всёхъ подобныхъ статей служила, 
какъ сказано, св. Песаше, а особенно Физолоз п эзововсыя басиа. Къ 
06311308810110 этигъ асточинковъ и переходимъ теперь. 





ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 


ФИЗТОЛОГЪ, 


$ 381. 5363113 6514 квиги являлись для арилискихь ивсатезей глав- 
ныхъ источинкомъ во всфмъ отрасллиъ знашя. РЕдюя притча !), нифющияся 
въ св. Писанши, не остались безъ вуяшя на вэслБдуемые вами памятники; 
самая замфчательная изъ похъ, притча о деревьяхъ (Суд. 9, 17—15, отеюда 
у Тосиха лав я Antiq. Jud., ки., У, га. II, recogn. В. Niese, ей. minor, 
1, етф. 263), очевадно, посзужиза матераломъ для вардановскаго изоска- 
зашя Дарь деревьевь (8 246). Внирочемъ та же библейская притча внесена, 
съ пезвачительныме измБаещами ?), и аъ одвнъ греческй сбориикъ басенъ 
(Р. Киб!|, Мене Рафет des Пафмиз, Sitzungsberiehte der philos.-hist. 
Classe der Каз. АК. der Wiss., т. 91, Wien 1878, стр. 664, см. также 
Raotherford, Babrius, стр. ХХ. 
6 352. Св. Пасаше служило также иного рода всточинкомъ армяи- 
скамъ дносказателямъ; они запиствовази изъ него какой 3800 мотваъ и обра- 
батывали въ притчу. Такъ въ основ притчи Вардана Авгекскаго Дарь 
_ м свинья (8$ 10, 354) зежить стахъ изъ П Послажя Петра (2, 22): 
а увы’ ВЫ وسارس هلم تومت‎ бымытая соинья валяется ез зрязи, 


1) ВеЪ ous указаны МасЧова] @’оит, въ издавномъ инъ Т/е Story ره‎ Ва|аат and 
Тоа»ерА, Calentta 165, стр. ХЬХИ, см. также да МёгИ, Ро вез тег, Гага 1654, стр. 
17-18, ГапдзЬегвег, Die Рае 468 бум раз, стр. 149. 

2) Туже притчу въ обработкЪф 6031: пространной, чфит, арияиская, иззагаетт Odo 
4> Ceriugtonis № 1. Оножо4о [дла] elegerunt اننع‎ гедет (Пегм. Оещееу, Ри Хагта- 
Фоме وءك‎ обо 4е (ептоота, طعساعطدك‎ иг Romanisehe вод ЕазНасЬе Гиегашг, 1Х 5 Х): 
здесь отъь зваша пара отказываются озиза, инжиръ и лоза, и тогла обращаются къ ко- 
зючкф (гашрпиз). 

$) Свавья въ качествЬ нечистаго жиотнаго озотно выставзязась образом нече- 
стивца в у сирйцевъ, напр. въ ممدمناء1‎ der Abtruunige, изд. Пойтваи 1880—1887, стр. 143, 
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® стихь изъ Пришио (11, $3) جومرةم‎ Ор сор نزام م‎ Бор» وسقت مإبستوب‎ 
مم .دباو طوعاب مؤرجمسوس مدع‎ чо золотое кольцо 05 носу сеиизи, то 6 
эжкенщимы зломраеной дать одну подробность для парада сзянья въ вноска- 
заши. Объ этомъ 53516180115 изречеши Соломона см. А. Веселовский, 
Зам., стр. 55—56. 

Д\йствующя липа пратча Лчиха сз короезю и 2081/1103 сз осо 
($ 21) ироляктованы, быть можеть, стихомъ 1088 24, 3: 442 همومه‎ 
لوطسم كسمي توك عا تؤوامت!‎ осла сироты ушали м вела одовицы 
©2011 43 ονs. 

Хотя, козечио, такое 7210116416 вардановскихь 225151 къ Еыбли ве 
говорать еще о самостоятельномъ пспользоваши Вардавонъ 5030682111 
библейскахь матеражзъ при сочанеша тёхъ или другитъ басевныхъ сю- 
жетовъ, которые могли готовыми предлежать Абгекскому провозЁдиеаку. 
Не можемъ же ны прасвовть Вардану напр. создаше басешнаго сюжета 
его ивосказавя Ллушка-ерачь ($3 338), хотя, позадимому, стоать ви 
сомиЪи!я генетическая связь между 0011088010 его пыслью и евапгезльскаяъ 
СТИХОМЪ: «врачъ, врачуй себя!» (Лук. 4, 22). 

$ 383. Косвеннымъ источникомъ пра отдЁлкЁ иносказашй Варлаву 
могли служить всякаго рода памятивки армянской литературы, вомино 
каконическихь коигъь св. Пвсашя '). Но пзречеша .هت‎ 078085 изиба- 
лующда бое взи мене удазныма сравнешаяма в образныма выражеляма, 
могли быть использованы если ие самамъ Варданонмъ, то его подражате- 
зама, какъ готовые сюжеты для иносказашй. Такого проасхождешя кажутся 





185-93 , دعاقت"‎ вали 1овивлау: снаф прахазоно завлать эт) шерзкую свивью 
(рЕчь объ 12213515 ОтстуаникЪ], которая думаетъ осквершить святость вашей слтафбы 
гразыю своего азычества». 
١( Латературвой пачатанности астора. азавей ва его иззолеше, ны весе ве каса- 
معدت‎ Что высла в выражено, вычатавных Вардацнонъ иль клегь са Пасаиза, вере 
азаютЪ въ этохъ отвошены всдкое иаое ва, съ этаиъ, вало возагать согласятся 
эс апрорие. Кстати, замЁтииъ къ честв зането васателя, 310 оаЪ ве تمه‎ 
фукаф ветхозарьтныхь кнагъ, иофожать, пожалуй, бол%е реальное вездЬфстье ша орлы 
варедовь въ среде вЪкл, Чфнъ Евзагевне; Ворлавъ взосать свое гуннов вовивое 5ъ 
тексты суревыхь веттезоатвыхь вразать. Тасъ, напр, 29 вошросу © восвитьва, изно- 
беваыиъ нЪстонъ аазаха у арнавъ — в у едвнтъь = арзанъ? — 24 стагь ить 13 главы 
Ирилтчь: ВР БАНИ — - جسم‎ «р ———— — Кио ا مجه‎ 
роза, سمهت‎ исвасифить соосю сыза; во кто либамь сю, ⏑ ввааливаешть 10. 
Извьствый аризисыйё висатель ХИ -го эфка, ученый натенатонь [озваъ Дзаковъ, вето 
раеть ту иззалатезьнуь шыасзь )) ممم‎ © солигосвья, $ \1, ©, Ш, стр. 29) съ тою разаи- 
ще, что созьттегь вльззызать резгана пе сперовельо, а чаю (5-^Н. Цатуа тогь де 
саый ветхозае т ныйё стакъ въ аразоутчены притча Мазь в сызь-Форз + ЭХ Варлааъ 
Абгекса:& возсалетъ, что водъ резгана (т р) велрозунфазется лабрее ученые مسي‎ 
——ь 
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вамъ двЁ вардановскя притча: Рыба )6017111( в Рыба м удочка (CCIX). 
Собственно подъ соинфшемъ можетъ оставаться такое проасхождене ио- 
с дней притчи, гласящей ебкдующее: 


| Рыба и удочиа. (ССХ). 


Рыба умираетъ отъ удочки, когла она пдетъ па примавку и беретъ ее. 
Показываеть, что какъ рыба умираеть отъ удочни, такъ чезовфкъ узираетъ 
отъ руки сатаны, когда ошъ плетъ къ грЫху и созершаеть его. 


Подъ сомафшемъ мы оставзяемъ указаниое происхождеше пратчя 
только потому, что намъ не удалось напасть на Фабулу ея въ взречешахь 
свв. 078081 или патерачныхъ разсказахъ. То же соображеше, что 08 
слашкомъ проста, ве исключаеть возможностя завмствовашя. Чего уже 
проще елфдующей оратчи? 


Рыба. (ССУШ). 


Рыба уипраетъ, когда выходитъ изъ воды. 
Повазываеть, что когла чезовфкъ престушаеть —* Божьи, то 015 уми- 
раетъ духовно (букеальмо: душа его умираетъ), и 82021 смерти душа и 7830 мучатся. 


Сказка, конечно ве мудрепая, но она представляетъ, очевадно, позто- 
реше того, что съ ввымъ правоучешемъ, амфется въ Жим отшельника 
Аитоня, прападлежащемъ Аознас!ю 8 существующехмъ въ древие-ариян- 
скомъ 2678011 «рр лера» 1, стр. 17—80, гдё въ отафтъ ва ври- 
гзашеше остаться подозьше у дуки, св. Автошй прибфгаетъ КЪ «веселой 
и забавной пратчё» (1-го مسمس سإسميه عا‎ шашф» Ор. c., стр. 74): 
«какъ рыбы, побывъ дозго на суш$, издыхають отъ безводя и сухости, 
такъ в отшельники разслабляются в пропадаютъ, когда дозго остаются у 
васъ и вращаются съ вама». 

Эго изречеше св. Антов{я было взлюбзеннымъ 1456170115 п въ сарй- 
ской зитературь; такъ его приводить Баребрей въ 3200814425 ι_νs 
(Ватак. pu., № 173, 4. 97а): 


2 أتلإوئيمت | . بأحما  بحص[‎ 4810835 сказазь окакъ рыба, изалечен- - 


=] معدا‎ „0 | <= (с) IM вая изъ воды, умириеть, такъ и отшель- 
. #25 (96) к 2 Бы викъ, когла удаляется изъ кельи. '). 


1) Это же изречеше Антония процитоваво спрсинии отцами Авраамомъ и Да- 
д1есу въ Кедшое тоюласае (зугласе edidit et latinitate donarit 1. В, Chabot, Rendiconti della 
Де. أعل‎ Lincei, Кота 1898, УИ, стр. 41—12, 
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$ 384, Но веёхъ этихъ притчъ, выработанлыхъ въ той или ивой сте- 
ева подъ виящемъ: св. Писаша и патериковъ, слишкомъь маю сразви- 
тельво съ шесами, которыя восходятъ къ Физолоу. КромЁ того, и такъ 
пазываеныя «тожовыя» притча болфе тяготфютъ къ 1383103017, чЁмъ къ 
пносказашяиъ Вардана, въ поэди%йонНя собрашя которыхъ овф могли по- 
ступить уже готовымв въ часа наслоешй изъ распространенныхь Фи- 
золоювь (ср. 5 413). Быть можетъ, в притчи, построенныя на изре- 
чешахъ свв. отцовъ, конечно, есля 0115 не окажутся завфдомо пранадле- 
жащими Вардану, впервые 811011315 въ таке Физолои, и только 0070361 
воспользовались ими составатели ибкоторыхъ вардановекихъ сборипкоаъ. 
Если напримфръ Фабула притчи Рыба, представзяющая изречеше св. Авто- 
ня ($ 383), повторяется въ Лейденскомъ сирйскомъ спесь Физолоа 
(LXXI. Land, ор. с., текстъ, стр. 89 == перев., стр. 85), то ова могза 
входить и въ составъ какого 31060 списка армянскаго Физозом, и оттуда 
попасть въ вардановске сбориаки. 

$ 385. Физолоа мы касаемся въ даниомъ трудЁ лить настолько, ва- 
еколько это необходимо для освтщешя истори вардановскахъ сборииковъ. 
Если мимоходомъ сообщаются пама ифкоторыя подробности, касаюшуяся 
спещальво Физюлота, то это люшь въ качестаЬ сырого историко-затера- 
турнаго матераза. 

Армянский Физлолозь питересовалъ многихъ. Съ тёхъ поръ какъ текстъ 
съ затиискимъ переводомъ нфкоторыхъ статей былъ издань РИга по 
‚тремъ рукопасямъ 1) (7. В. РИга, Spicilcqium зоезтензе, Ш, Гага 1655, 
стр. 374—390), а затфмъ онъ сдфлался доступнымъ полностью на Фраи- 
цузекомъ языкЁ благодаря переводу неизафстнаго армяняна, вапечатан- 
ному СашШег съ веправлешемъ Французскаго слога (Фи bestixcire её de 
plusieurs questious qui 8’у таНасен, стр. 117—138, въ Хоноеанх тё- 
lunges d'archéologie, Физяюлге et عل‎ littérature sur le зпоусв де, Puris 1874), 
ученые изсзфдователи Физолоа ие упускази случая опредфлать 1081116 
мфето армянскаго текста. Помамо работь Рига, придавшаго преувези- 
ченное значеше армлиской рецопзш, и СаШег, изъ 40348 тфхъ изезло- 
вашй, въ которыхъ обсуждались качества арулиской версш, вазовемъ 
четыре, какъ навбозЁе важшыя, таковы: J. Г. №. [ав], Оба зутзаса = 
Anecdotao зучаса, $. 1У, Lugduni Batavorum 1875, стр. 132, ЕгИх 
Ношше!, Die dethiopische Uberseteung قعل‎ Глузоодиз, Гера 1877, 
Рг. Friedrieh Lauchert, Cieschichte des Thysioloqus, Strassburg 1889, 





1) Де — бибзютеки Вемещанскихь ихотаристовъ, одна Парижской нацовазьной 
чи. 
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стр. 80—81 её раза., и Алексаидръ Карнфевъ, 4013004012, [С.-Петер- 
бургъ] 1890, стр. 84—85 её разве. '). Въ перечислевныхъ кизгахъ армяй- 
сме матеразы для вопроса о Физолоь получили боле правдивое освЁ- 
щеве, зегенла о восхождеши изьфстнаго армянскаго текста къ У-ому вЪку 
была устранена, в путемъ сраввительнаго съ другаме версями изученя 
первопачазьность его отвергнута, причемъ три взслёдователя Land, Гац- 
снеге и Карифевъ старались доказать прападлежность армянскаго пере- 
вода ко второй групи рецензий Физолота. Позднфе, Карневъ издать 
Byꝛantinisehe Zeitsehriſt, 1894, стр. 32—63) греческий 7016740 
по рукопаси, по предооложению, Х]-го вфка Московской Санодальной би- 
блютека: этотъ греческ текстъ оказался въ особой близости съ армян- 
скииъ переводомъ (см. предислове Карифева къ изданно, №., стр. 29—30). 
Однако 8 въ этихъ трудахъ, какъ в въ другахъ, объ армянскомъ 
Физюлонь судизи по тексту аздашя РИга, ве подному по составу и под- 
вовленному пли искаженному въ подробностяхъ, 8 потому выводы, выте- 
кающе изъ взученя такого текста, конечно, надо принимать съ 831111151101 
ограничещемъ. Пока вирочемъ замфтимъ лишь то, что и наиболфе трезвыя 
инёня, высказывавнияся о значеши армянекаго текста Физюлоа, при- 
дется, какъ намъ кажется, значителью азмБиать, когда изсафдователи при- 
знаютъ, что прежде, чЁмъ высказываться по этому воиросу, надо выяснить 
историю этого памятнака на армлиской почвф. Уже теперь съ вапечата- 
816145 вами текста, оспованнаго на немногихъ поздиёйшахъ руковисяхъ, 
отпадаютъ ифкоторые Факты, приводиви{еся протавпиками первородства 
армянскаго текста въ доказательство принадлежностя его къ кругу 10030- 
дыхъ списковъ. Такъ напромфръ Lauehert въ часа доводовъ сравии- 

_ тельно поздняго времени армянскаго текста указываеть (СезсисМе des 
MFMivsioloqus, стр. 67—68 и 81) на то, что въ статьф О исликань ие мать 
корматъ дётенышсй кровью, а omeua; по в армяаск!@ текстъ въ редакща УГ, 
печатаемый нами по тремъ рукоппсямъ ССВ, чатаеть мать вм. отца. 
Карифевъ, признавая армянскй текстъ въ общемъ хорошимъ представи- 


3) Отмтимт. еще небольшую рецеизо Andrôé 16882162 на книгу А. Карифева, 
Вошаша 1896, стр. 459—465. По мивипо рецензента, упрекающаго русскаго изсзфдователя 
въ ведостаткЪ истода, классионкащя Карифена не ниЪетъ бозыной цфаы, в изучешень 
эсточникоюъ а зиакоиствоиъ съ бозьшииъ позичествомъ рукописей можао прайти къ со- 
вершенио иныхть заключешямъ, что храппузск ученый и обфщдетт, показать вскор® въ 
ЭТЮД atur 16 sources дез bestiaires francais Ча moren де». Объ этой, повидимому, работВ 
узалемт изъ Алниайе 1595 (Ксое рга щие фев hantes фея, sect. дев aciences Ы мог. ot 
phil.), Paris 1897, стр. 64, именно здфсь пазывается въ перечиЪ подготовзяющихся работъ 
eune hiatoire ول‎ Physiologus grec et де ses dérivos dans les diſſerentes langues, 400: М. Веац- 
nĩer tompte faire за thâse де docteur ès- lettres⸗ 
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теземъ «второй рещензш» Физолом, открываеть въ немъ однако виде- 
изифнеше «тралвщовнаго распорядка матераза (Физголоза, стр. 150), такъ 
‚ рябь [куронатка] слКдуетъ за главой о гев® [коршу=Ё] и знудръ [выдра] 
предшествуетъ глазамъ объ единорогВ, 60621 и :ه136‎ однако, какъ теперь 
оказывается, имфются на арилискомь в списки (ВВ’), вЪриые въ указаи- 
выхъ пувктахь традищониому распорязку. Еще равьше Land, первый 
распредёливиий изафетные списки Филолога на двф групвы, одвою изъ 
особенностей семьи спвсковъ, включающей въ ©6061 и армянскую версшо, 
празваваль отсутстве статье О ящериц»: «орегае praetium est офбзегтаге, 
in Вас familia salamandram solarem 5. lacertam аи omitti, ant, ut apud 
Syrum, ultimo loco ex alterius ашШае exemplo additam еззе» (ор. с. 
стр. 132). Между oreyrernie статьи О лимриню составляетъ лишь 
особениость, правда, большинства, но не всфхъ списковъ зрмявскаго Фи- 
золота (см. табл. ХХУПИ), и въ данномъ случа эти немноче спвски и 
праходится празнать лучшими предстазателяма арилискаго текста. 

Во всякомъ случа если еще съ текстомъ Рига въ рукахъ Ношше[ 
могъ утверждать (ор. с., стр. ХХХУШ, прах. 16), что apunuexiâ Физолов, 
представляя мость между двумя группами реценз данпаго памятника, 
стоитъ значителью ближе (ней пёНег) къ впервой, чЁмъ ко второй, то 80631 
нашего издашя по крайней мфрЪ такое скромное 38356016 армянскаго Фи- 
340-1010 можетъ быть пранято безъ оговорокъ. 

$ 386. Тексть Фылолов напечатанъ нами въ Ш ч., стр. 131—175. 
Варантами ариялискаго текста РИга мы ие воспользовазесь въ пашехъ 
издаша, ограничившись указащемъ соотебтетвующахъь гзазвъ въ Параж- 
скомъ издана, такъ какъ мы имфли въ веду дать вока новый матералть дла 
будущаго кратическаго излашя, а ие само критическое издаюе. Излаие 
ваше основано ва шести руконисяхъ ВССВ$Р'). Рукоився эти для такого 
древияго памятника, какъ Фихолиа, всЁ поздшя, такъ какъ въ общемъ 

презставляютъ состояне армянскаго текста Физю.юю въ \У—Х\Т‏ لان 





1) Первыя четыре хранятся въ монастырской библютекЬ Эчшалзииа: В عد‎ № 453 
(описан ем. 111, стр. 17—19), С == № 1634 (сансаше см. $ 151), С? سد‎ №17 авслие св. Ш, 
стр. 47—54), В — № 3$ (руковись в— 13°, дехектиая въ конць, время нлписаша пенза ство, 
из видъ ХУ1—ХУИ в. Филолоь заинизеть девать восл%диикъ стравицъ); изъ. друкъ осталь- 
выхъ одма (3)—бибаютеки Севаискаго новастыра № 78 )11. Марръ,, Симсохь рукописей Севая- 
موي‎ моластыря, Москва 1893, стр. 35, 82}, а другая \Р) Ииоерзторской Публичной бахзе- 
теки (см. Dors, Catoloyne фз тетньстив её туодгерАг‹ огешанх де в ВЫ шеаие Гар па 
publique مك‎ St. 1: ,وجسمطدءء)‎ St.Peterſsb. 1553, стр. 5:1, № DEXLA 119 времени сазза древняя 
изъ двукъ датированвыхь С: це дрези%е Х\1 вфка: опа предшествуеть 1601 году (си. врэ- 
виску Х ذه‎ Ш ч., стр. 55), другая датирозавная (ПВ) 1623 года; остальвыя ше датировавы, а 
о знфшвахъ призиакамь относины къ XVIVXVII вфкзыъ, а $, вожазуй, акъ XV-Au. 
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эЪкахъ; кромВ того, въ вихъ мы ие вмфемъ, хотя бы поздиахъ, по пол- 
выхъ сопсковъ поддлавнаго 00/204016 съ традещовнымъ вивентаренъ. 
Минуя списокъ В, по дефектности обрывающиея на второмъ слов въ 
сачохъ начал ١11-08 главы О сычь, остальные наше списки распадаются 
па два тапа: — . 

1) Распростравенвый, т.е. такой твнъ спвсковъ, въ которомъ тра- 
дищонный инвентарь нашего памятника расширенъ внесешемъ въ него 
«беспарвыхъь» сказашй, а также диковинныхъ статей. Представителями 
такого типа явзяются В и В*: послЁдяяя, рукопись бабмотеки ВЖисквхъ 
мхитаристовъ № 29 (по старой номеращи 54 [* (а)) 1746 года [теперь 
онпеаше см. у 0. 1. Дашяна, 06/2/09 4ег armenischken Папазейт Дет in 
der Alechitharisten-Billiothex гы Mien, Wien 1895, стр. 163 и сл., ГАЬ 
дано подробное описаше памятника] памъ стала 113816111010, хотя задолго 
до появзешя Каталога о. Дашява, во по отнечатани قع-111‎ частв васто- 

ащаго труда и потому не использована въ нашемъ издана '). 
| 2) Дехектный тавъ, когда основной инвентарь Физолома въ не- 
дочетё, при чемъ дефектный таипъ можетъ предлежать въ двухъ ведахъ: 

1) въ простомъ, когда 51186111305 не осложненъ постороннемя совер- 
шенио статьями; оредставителями такого вида въ нашихъ спискахъ являются 
СС*; правда, списобъ С преподносатъ Физолоа въ средБ вардаповекихъ 
орятчъ, по 0115 просто проопсанъ цбзикомъ къ вардановскому сборипку 
С = С* ($ 154), состоящему взъ 41-го номера (почему, кстати, этотъ спи- 
еокъ начинается съ 42 номера в ковчается 57-вмъ), с›фдуюция же за нимъ 
оять басенъ (№№ 58—62) праданы, очевадно, впослдетв!а, 

и 2) въ мфшанномъ, когда съ хазюлогическими статьями перем ши- 
ваются чуждыя имъ басня изя притчи; представителей такого мЕшаниаго 


1) О. 1. Дащаит. предпозагаетз., что ст. № ХХХХ [у о. [акова ХХХ\1] начинаются 
سودمع‎ Вия добавзешя, такъ какъ въ конць гзавы О ичелю (ХХХУ ПИ восаф$двяя Фраза «та- 
кимъ же образом да булемъ ны ободрять другъ друга въ зюбэн Бога и заповфдяхъ» за- 
вершается предложещень иЪди اذؤرب نت مع‎ фе مسوم ممصا مس‎ р “بي‎ 65 фр ملك‎ 
مط ناصح عسو وسيل ل سروه‎ = ЛЬ чтобы уподобитьсл намь божествекной жизни во Христи 1430 
Господь иншем:, Коему слива 60 вики. Аминь. Это-то предлотеще цфзи о. Дашяв\ считастъ 
за заклочене Финолом, ио таже самая 110 смыслу Фраза повторается въ конц® той же 
статьи въ сооскЪ $ (ХХХУГ, и—и), гдЬ одлако также ие является эта гзава восл® дней; 
есбствесно придаткомъ заключитезьнымъ можзо считать опредёлительное предложеше 
«коему слава во вфки. Лиянь» (В?) или «который 6221063086181: во вЪкие (3), во такое ссте- 
ствениое и обычаое опредфлеще Господа прадается це только въ самоит 011016 какого-зиС0 
панатиика, во ц въ коиць его 538283: изи вообще похразд®лен! й, есзы посдЪдиимЪ еловомт, 
пряходится быть Господу. Мы ворочемъ этнаъ не отрицаенъ, что въ статьяхъ еъ № ХХХХ 
мифются поэднф Вия встлаки, такъ какЪ вапр. статья Обь алкокю подъ № ШИ, при erara о 
тоиъ же прехмстЪ подъ № XXXVI, конечно, пе иожетъ быть терпчма въ одвохъ цфльнонЪ 
произаеденш. 


_ № 
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вида дефектваго Физолов нифемъ въ РЗ; вирочемъ оба эта списка нифютъ 
ту особенность, что вставки сгрувиированы въ одиомъ 1151715 и въ каждомъ 
случа В однородны но составу: такъ, въ Р внесены девять 62668515 Озвивана 
(83 442—450) вел&дь ва третьей главою Физолом 0 кремняхь, таквиъ 
образомъ 63688 занамаютъ главы [У—ХИ, 3 въ 8 внесены пять притть, 
именно такъ назывзаемыя Прнижчи мудреновз (5 364), везфдъ за седьхою 
главою О Феннксь, сяФдовательно главы УШ—ХИ 55 250355 савсьЁ през- 
ставляютъ пратчи. | 
Несмотря 025310 на позднее время нашахъ спасковъ и поздяЁйний 


вхъ характеръ, бзагодаря виъ мы получаемъ боле выгодное представлеще 


о завфщдиномъ текст Физзолоза 1), чфмъ можно было его составать но каданно 
РИга, осповапному между прочимъ ва руконися будто-бы ХУ вЁка?). 

$ 387. Армянск Физмолов можеть восходать къ довольно ранвей 
пор древне-армянской литературы, именно къ У1— У вБкамъ. Сзфдующй 
обзоръ распространениости жевотной саги въ древпе-армяяскихь вамят- 
некахъ, свидбтельствуя © вфкоторой ея попузярносто вообще, дёзаетъ 
вфролтнымъ, что 8 00142101015, пожалуй, былъ извфстенъ армявамъ уже въ 
кзассаческй перодъ арманской затературы. Езвакъ Кодбек!й, епискойъ 
Гагревапда, авторъ Олровержешя лжсученй, прабЪгаеть ис рать въ 
своихъ аргументащяхъ къ такого рода сказкамъ, и возможно, что въ такихъ 
саучаяхъ иногда онъ завасотъ 0110 

Такъ, Езниктъ, повидимому, пользуется статьею 4111310450164 (ХТУ »10( 0 
муравьь, цфликомт, воспроизводя 01011621116 второго сго врава (ор. с., Венеця 
1275 арм. 4.—1826, стр. 174—175), когда въ примфръ ивстанкта пред- 
вихря, присущаго жизотнымъ, 0111 указываетъь между прочимъ ва завасъ 
пещя, заготовляемый муравьемъ въ 1Ётнее время, а также на то, что 085 
зериа разсфкаетъ на двое и въ 1711361 дни выносатъь куски (=>) изъ 
муравейпика для просушки, чтобы они не проросли. 

Въ догматаческой части Обращеня Арменён Агаоаигеза мы иато- 
димъ  ©8310301836116 мотивы. Такъ, прежде всего слфдующая Тарада 
(Тифл. изд., стр. 347—348): 

«Будьте мудры, какъ 28 говоретъ‏ جيسجا وسم هم 4+ صب.ه؟ مم ماوعا عر 

[ег ды 1 ‘с سمدم يوم‎ (Спаситель, Мате. 10,14]. И въ чель 2е 
'وه 4 ...2 = 5م مهمو‎ [ерЬ 38. мудрость зифи, если ие въ томъ, что когда 
ب,الآسوطص عا سن مؤودسسم.‎ : 3485) ora старфеть и видать свою плоть раст %а- 


3) См. таблицу ХХУШ, гдЪ езичены вивентари обсзфдовавныхъ нами семи рукопасей я 
изданнаго 1’11га текста. 
2) Изъ трекъ рукописей, во поторымъ едлано издаме, одна —парижекаа— только 
e vidatar ваес. ХГУ». Остазрныя поздиЪ йа (PItrA, ор. с., стр. 874). 
36 








402 | | СБОРНИКЕ ПРЕТЧЪ ВАРДАВА ($ 387 





ГАВУТЕЯТТА. 
Эч. 453 ه85‎ 22 3-2 116434 ми 7 Сев, 78 о р 
В в С с то 8 В —— 
Жиериа........ 1 1 = — [ХУ ен. 6800] — - = 
ов... ا‎ Н 1 в г 1 1 [1 1 
‚Литилова (Гидрит) .. Ш ш зп и 11 ии сш 
О'тенаскые кали (крелии) 73 17 аи ш 17 — ш ш 
Пилв-рибв....... 1 у 48 (1) № 711148660 ш 17 17 
Херадрь........ ТУ м 8 خخخ‎ хх у у у 
Пиице-баба (Пеликам) . \Т УП 7) м хх اس‎ м vi 
Cunm........ УИ у 4811 vu xvi У — 111 لهم‎ VI 
Ореь ......... УШ 1х 49 (УП) УШ xvu vi — viu 
Фенин ........ LX х 0 (1х) 1х 2511 УП — 13 
Удедь | Галка || #سضندك‎ 220 Х xi 510 Х МХ) хи) 1 
Она... ...... xXI ХИ — — — — العم ا‎ 1 
Елюа ........ ХИ хи 52059 м хх Хх -— ЖП 
Зния. ......... ХШ  Ж 53011 хи хм 27911 — хи 
Муровей. ....... ЖМУ — ХУ — — xxu — — хх 
Сирепы. ........ ХУ ХУ — — У\ХШ — — ХУ 
Еж. .... ..... ЖЖ Жи — — ХХХИ = ом 
Зе. ..... .... ЖИ 791113 54 01117 хш хх 291113 - жи 
Пантера. ....... ХУШ XIX — — ХххШ — — жж 
Хит 5 ........Н ХЖ хх — — ХХУ — — 211 
Куропанка....... ХХ хх — — хмх ху — жж 
Хорвут........ ХЖ XXII — — — — — эх 
Мравомт ....... ХХИ ххш — — — — — ХХИ 
Леска ......... ХХШ ХХ — — — — — 1137 
Едиорь ....... ХЖУ الى‎ — _ — — — 2" 
Бобр | 214001300 © ца 
лебчыни ябнали.... ХХУ XXvVI — — ХХУШ — — 1xvi 
Ге о. .... XxXXvI Xxxvu — — — — — — 
Выдра......... ХХУИ .ХххУШ  -— — — — = хх 
Илиев ....... ХХУШ ХМ — — — — — жж 
Перидкеё ..... .. Хмх XXX — — ХХУИ — —  жххш 
Зорот. .... .... ХХ ххх — — — — — хх = 
Горлице........ ХХХ ХххИ — — ххх - = ххх 
Засточке. ....... ХХХИ ХхХШ -— — хх — — 01 
Олень (Единорот) в зшй. 1119 УХУ — _- — — = xxxu 
Медь... ..... ХУХШ ХХхХУ 88 0М) МУ — хх — — 
Axiov ij....... XXXIV XXXvI У ХУ — М — xxxiu 
Ворона и воронлта... XXXxXV XXXxVII — — — — — — 





1) Въ текетЪ стоитъЪ “рее irahar (жрацаз), буквально озпачающий одобзестваа», .мужествеяяал, 
че #2) сптица» ( Ъат) такан передача греческаго вАлиыу алии (льшона) сохазываеть, что ария. 
eris переводчик уснатриваль въ греческомъ назва родство съ в)х4 мужество, ومس‎ хужестовиние. 


| 
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со...‏ ”ءا م . . . (همءهط) ممسعدلا 
خخ Овлаландра. ‚ео‏ 
ب4 Мувоес, си. Гав‏ عد [Бовасосъ‏ وعمس 
ву, стр. 133 (ВеъоНа)]......‏ ,48 
Хрекодиль „еее ео 7‏ 
. ع م م م . «Зесубесь» ("Ззарбесь).‏ 


لالم م م م لل Лирь м зприфь‏ 
ا م م оди чешуйчатые‏ 
Амипые- хоостатые. ........‏ 
Зюдотды.. тео о‏ 
Axiom (краткая редакшл) .....‏ 
ово‏ ع ءا .ا ما .ا م م م م . Весорь‏ 
لع ع م م ل م م чу‏ 
العام ءام 66م 6 .م م . Мержъ.‏ 
РОЛ ١‏ .ول ع مفافم) «бемесьа‏ 
вар. ТО),‏ بتعا . поем, ава, РАуе‏ 
«Бузсьа (64 реь в)... ..‏ 
(ВЫ) со.‏ مدمسضظه № 


"Дженарость (2.6 Льреь) или « Гемаросо 


(Пиры), 0ن‎ араб. «№ марось... 
Лустоцеющь „(еее о 
Озеро въ Бапладоти ее. о 
Умро во Оражи. „еее, 
Леточиикь в. Пофлающи. ...... 
Телыя воды вь Пабтакарани. .... 
وردنا‎ бмповониыхь духов въ 1193014 . . 
Омра пасла въ Халкедонь ...... 
Фазцаонскй источникь смолы. .... 
Чеииская 121664 . еее. 
Тилиюйская река „еее 
„Мчкедомеке родники. (с. م‎ 
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| р! 
Эч. 458 Bie. 39 9.1184 9ч.1111 Пуба.6, 002.789 23 
В В ОБО ог ак" пр 


ХЕХ ХХХУШ @87(Х\УТ) ХУТ . $300 ХХ 
ХХХУН ххх — — — — 


ХХХУШ ХЕ 


ххих хи = — — — 
xi. хи — — — ·— 
اقنتلا‎ xuiu — — — — 
жи xurv — — — — 
xLiu мм — — — — 
لآلا‎ хи - — = — 
ЗА xxuvi — — — — 
ЧА تالالا‎ — — — — 
жуи xvu = = — 
xuvmi о хых — — — — 
XLIXL — — — — 
7 1 — — — — 
и Lu — — — — 
— u — — — — 
= МУ — = — — 
м - - — w 
— м — — — — 
— ми - — — 
— Аш — — — — 
للاخ آله‎ — — — — 
الم‎ — — — — 
— امآ‎ — — — — 
ук 1хи - — — — 
ми  1хш — — — — 
ду uxiv — — — — 
uv uxv الم‎ — — — 
— ах — — — — 
—uxvu الم‎ — — — 
— шо = = = — 
—_ ах - — — — 
لام الا‎ — — — — 
_ 1х - — — 


٠9 





"В‏ الاق ااانا 


5 


—XRE жо такое родство было тфиъ легче, что арияне читали его «жарить, какъ можно ото вал 


2 соску В* въ краткой редакщи 028264, гд® пазваше это ие переведено, а транскибироване в звучать: 
36° 
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رصم مومه Зы ор феро афер‏ _ 
معام ويلك مغ Кро‏ تتسعاثم حصؤوسم 
رسوطة В:‏ > جام Вы‏ كلمو Ор‏ 
ВЫ Ив‏ جتم ا وسمي) بسمذة 
وس اوس م ناة 5م22 девы‏ 
سك عا وبآ ديام عاك риоя‏ م «آرء كمسا 
Бер».‏ عا وسكعس؟ О‏ سبال م لاسو 
بام س ومسي ممم تدمع نغ مم عاذو رساج 

ты.‏ آورسؤوسم سوم عا مكبسان[] 
чё 65‏ مآ آسهرام بلك 2—9 م 3-59 
сура еб‏ 96 اممو Ыз‏ جنم 
рр.‏ همه سود () пех‏ 


вой, то 52088386175 هاوه‎ мудрую сообра- 
зительвость, изенно, опа ваправляотоя къ 
ифету съ промежутвами въ вид® тЬсвыхъ 
расщезииъ, трещемъ сдираетъ съ соста- 
рившагоса тёза истлЗашую кожу, совзе- 
каеть ее прочь вторично возвращдется 
къ мозодости и, обновзая старость свою, 
украшаетъ ее. | 

Таканъ же образомъ опраздлиные (пра- 
ведвнки) совлеваютъ съ себя прочь изио- 
шезвую креходащую плоть, чтобы войти 
5ه‎ тфевую дверь и захватить 00 
безсиерт. 


Въ этой тирахБ имфемъ начаю Фхазюлогической статьи С эми» 
(СОШ $) съ пересказомъ перваго ея права. 
Еще болышШЙ ивтересъ представляеть для пасъ слфдующее 0 


Агдаоангела (стр. 348—349): 


рок. ро عام مم جرس لساك ياست‎ ды. 
سكسو‎ ПУР مو تمس‎ рыбе $ 
3 ع مصعم ث لدم و م مده 4 5 ع اجام ومسل‎ 
Бр + .إكسبوه رسطبا‎ ор а 
—— та лы) ؟ م يأعه و مومهل‎ 6 в $ =. 
و بسس(349)‎ В "гроз 59 в. 
Не السولآت مويسم 06 2 مر‎ 
سوه موس ذه لسؤ ستو يه واوتمسم‎ 
مجاهم عا عه دروءة‎ РТТ لغ‎ чаи 
مكعم إوادو‎ Кого 

عا لمموسم سعجايه 0 ль рый‏ 
ره ؟ تآسباجم سل جم مسع نوم «سيدسات 
В».‏ يم اوسني سه »6 рр Ч и’ 4 Зи;‏ 
,وهم مم وم سم سمس а‏ 6 <=4 
يام جام إسطرةا وى وسبدسته؟ ربب 
وهب اه إساسمم هاو 


«Будьте просты أ‎ вакъ голуби» гово- › 
ритъ (Спаситель, Мато. 10,18], во-пер- 
выхъ вотому, что голубь любить зюдей, 
привыкаетъкъ инмъ и жезаеть жить только 
но блщзости людей, кажъ и Богъ чез08$- 
колюбивъ и желаетъ постоливо жать среди 
Свовхъ святыхъ. Во-иторыхъ, сели Ето и 
7756615 айца 831 итенцовъ голубя, овъ 
ив заподозрать иичего в ие оставить 
151618 своего гифзда. 

Такииъ же образомъ, хотя иногочи- 
слениы и венсчернаемы злодфаня, ио- 
стояиво [учивяемыя) людьми  передъ 
Творцонъ, некущниися и достаззающимь 
пропитан! тЪмъ, которые 86 3881051: Его, 
во 0155 ве оставзяетъ Своихъ творев& и 
не удаляется отъ нихъ, а постоянно ищетъь 
ногибшихь, чтобы спасти ихъ. 


1) > нифетъ также влачеше проданиаю. 
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Въ вриведенномъ отрызкв, если даже мы ве выфемъ особой верси 
статьи типическаго Физолов ($ 410) съ традищюннымъь внзентаремъ, то 
онъ все же представзяеть Физюлогаческую статью, которая впоелЁдствы 
могза быть внесена въ распространениые списки армяискаго Физзолова. 

Въ писашяхь Давида Непобфдамаго, автора эзлинофальской 
поры (У1-—УП) армянской литературы, также находемъ отзвуки Физюю- 
гаческихь и вообще «беспариыхъ» сказашй, такъ въ خسم‎ 4» стр. 174: 
ярые لسفمهن‎ сое عم م بأسمعسسي‎ БЫ, مسي عا وسإؤسع وه‎ БЫ ГЬ 
عا همه مسو‎ ре سوسم اذو .مسجمه‎ Зорь مه ياماسمعبا‎ 
добно тому 101:5 зоворимь, чно но пуиродь зормица — цльюмудрениа, 
‚ вербиюдь — блеюразумень, 4евё — доблестена м аистз — праведен, 3 
0165 онз кормитз состаривиипося отца. 

Въ восьмой главЪ, 8110312617816 праданпой къ Ilcmopiu Езисея (824. 
Моск. 1891, стр. 181), подважиацы сравниваются съ «безкровными (безтё- 
лесными) стрекозами», которые живутъ сладостью своего пфшл безъ паща 
и живы тбыъ, что вбпраютъ въ себя (888%) одинъ только воздухъ, уподо- 
блллеь такимъ образомъ безизотнымъ создашямЪь. 

Вирочемъ, хотя иодобная сказка 8 имфется ‘въ Физюлонь — въ Лей- 
денскомъ сирйскомъ его сиаскБ (ГУТ: Lund, ор.с., стр. 77—78 == перев., 
74—75), шо продолжатель Исмори Егишо могъ завмствовать этоть 
сюжетъ и 835 другихъ источнаковъ, напр. Физона وممس؛ سوسوسل))‎ Е وسة‎ 
мобы ы ру ."ا‎ СопуБеауге’а, ГАЦо абош Ше сощетнрайсе (1[е*), Охфига 
1895, стр. 73 = арм. текстъ, стр. 165: дер ووه ع ولس دبي طغهب‎ 442] 
(قا رؤمياسم ؤب‎ или Васимя Везикаго (Нов. УП ке, XXIX, 
стр. 184 А == арм. пер., стр. 173— 175). Замбтимъ еще, что въ веармяи- 
скахъ верияхъ рёчь о 9-7 8 о71=*), означающехъ осу, шмель, за исклюо- 
чешемъ Ризоновой обработки: эдфсь въ греческомъ подзениик$ (Рг. Со- 
nybeare, ор. с., стр. 73, ср. еще стр. 217, 49, гдЁЕ указапь Пзатовъ 


1) Цстати, утверждеше Совуфеаге’а, что армянси перезодъ Филона сдЪзанъ ве 
00340 450 года по Р. Хр. (ор. ره‎ стр. 165) изы даже 420 (ор. с., стр. 331), покави ва ченъ 
позожительномъ ме основано. То обстоятельство, что этимъ переводомъ пользовались Ег а. 
шом Моисей Хоренск( В, важно скор{е для опредЬлешя времени иосадлахтъ писатезей, 
افد‎ изоборот ; ещо менфе можмо придавать зиачешя тому, что вузьгатный текстъ арнив- 
ской Рибмым, тора которой ворочемл. вовсе ие выясисиа еще, персводчикомь Фидо 
мгиорирустся. (аковецъ, язык и сзогъ армяискаго текста вовсе, ио нашсху, ше вазмется 
безошибочиыь  иризмакомт, иримадлежности этого перевода къ зозотону вЁку арвяиской 
зитературы; ‚‹ зротивъ, судя по азыку и рабскону подраженио персводчика строю грече 
ской рычи, ил. тныкъ относится къ эазынофильской морЪ, прибзизытельно \1—\-И вЁду. 

2) Вьг ческомъ текстЪ стоатъ два ©2088 41712225 ха: 6722: Кстати, надо تاكاه‎ 
эъ виду, что з чапек переводт замфтио расходится съ издлиныиь греческим водлиние 
колъ Шсетоднева. ١ 
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РАаеаг. 259, какъ псточевкъ) 15ج‎ (собетв. там таттфуму >7]704( кузнечик. 
Въ арманскахь же вербяхъ стоить 2050 gepirn == Хщеса$ (раги, 
которое толжуется черезъ скайа кузмечикз, стрекоза въ соотвётстые съ 
текстомъ Филона. ١ 

дома Apúpynu (1Х—Х в.) арабскаго полководца 17613487, зазамовав- 
шаго въ Таронской обзасти, чтобы съ вастувлещемъ тепла кинуться на Ар- 
меную для разрушешя, сравнакаетъ (ка. П, гл. УП, Сиб. - >37, стр. 119) съ 
мелафлемъ, который проводятъ зиму въ берлогЁ, а съ дуновещемъ южнаго 
вЪтра выл6заеть: конечно, армявск!й историкъ 0 правф медв$дя могъ звать 
непосредственно взъ жизви, но возможно также и то, что ошъ писаль въ 
дапвомъ луча подъ вияшемъ стать № ХХХШ Физолов ($ 405), тЁмъ 
бозфе, что у Арцруни еще другой разъ можеть быть усмотрЁво aainnie 
Филолоа, именно когда въ первой главЪ ГУ-ой кнаги 0870818112910 госу- 
дарыпю СоФНо, жену Васпураканскаго князя Дераника, историкъ аттестуетъ 
такъ (стр. 269): «Ыб инд لص شك‎ | бы бы ры .ماسلة‎ Обь م ينات ددس‎ 
صسصت‎ ры ЦК 34 100(401)14011 05 женщинахь, уподобнешаяся мужелюбивой 10 (- 
анию )5 404). 

У 34257852368 Ластизертскаго (ХГ в.) паходамъ мы (изд. 1844, 
стр. 10%) одву статью, пезстрЪчавшуюся пахъ въ армянскихъь спискахъ Фи- 
3405:0106 م‎ опа 1380811: честь 01150 животное, которое называютъ зереди!); 
говорятъ, что оно мияетъ всЁ цвфта, чтобы спастись отъ охотпиковъ». 

Въ 53888 о зюбвя своего пространиаго поучешя }оремаю >) وصياصم سهدت‎ 
Тоапаъ Ерзикайск!й (ХИ — ХУ) по поводу сывовией любви говоратъ 
{Эчм. рп. 1631, .ند‎ 136—137 2): 


| ايام س عا هعم 181 عه‎ «фо 

_ معدطا سه _[ 9 «آسب وس 3و фр 5 "бе.‏ 
مه ج845 :عدم P‏ جربة .ممع Ва‏ عا مية.مه 
ااه « сё. обще‏ كين 2 امم 
ردم مذ امه ورهن т:‏ وو عت ع يوعد مدن ВЕ‏ 
رسك قومعال Зло" Бра‏ قسة 
„д ёЪ & и.‏ 22-62 * اذوه ا У‏ 


Не только Писаже и заковы учать зю- 
бить родитезей, но и жевотныя *) и итецы, 
[которыя] иитаютъ врожденное чувство 
зюбаа къ ролитезимъ, кавъ [манримфръ,] 
говорятъ, что итевцы австовъ аоддержи- 
ваютъ родятезей, 5041 опи стар%ютъ, 
нозогаютъ пиъ, водятъ ихъ вругонъ и кор- 


1) По объяснено Слов. Мхт., зереза عد‎ дат. вера херакатича, во это 2080 имфется 
в из греческомъ, приченъ въ Де natura animalium, 1. 1, сар. ХХХГУ (uaa. Jacobe, стр. 10) 
311313 про эту тварь приводить по существу подобную же сказку. 

2) Пезависино отъ Физолою, армяне со школьвой скамья могли усвовть, чт® 2юди 
дозжвы учиться у, матери- природы: въ гзав® объ общяхъ изетахъ Риторики (== -قيوه‎ 
«Фура, Стр. 407), переводъ которой приоисывается М. Хорешекому, 55386141: ферречув о 
مكارت 4 جوسك اسم‎ бабе. طروت‎ Ре 9م 0م‎ фыф В Ъ Будучи училищем челосюческато 


рода, природа иленио м учить и Т. д. 


$ 388—389] га. уш. ФМЮЮГЬ —- 407 





РАО [м ووب يأم سباع “لس فموسى‎ 2Рр. НаТЪ.Когла ше опа пе въ силахь боге дра- 
РЕГ $ تسو عصسة كدآرموم‎ ſ — гатьса, ванають ить въ гафздо [в корматъ] , 
تؤوصةه وأسكمم موسلهو سومة‎ вазь 7% вориази своцть 250006 

| ؟ لسك ذلل 'وم؟‎ РЕ Пра Нтакъ сранъ большой, لقتعت‎ аюди ека- 
مومع 0و تسبي‎ ее طاإاسصع جرم‎ M жутса хуке 21335 и забудуть кориленю 
5وسيومةذو‎ обо رمسم‎ Да. `и благодфаню родитезой. 
55 


1021081 цитуеть, очевидно, одну изъ статей Физолова (Х, ср. 5 395). 

$ 388. Вщяше Физолоза па армянское искусство весьма вЪроатво, 
и въ развыхъ взображешщяхь животвыхъ, украшающихь снаружи сть 
армяоскихъ церквей ХПГ —ХШ вфковъ, можно, пожалуй, празаать 5053 
типы, освяшениые пашимъ памятникомъ. Но едза-ла нужно объясаять 
اسهد‎ Физолоюмё 102836836 вообще животнаго орпамента на ариласкатъ 
церквахъ, вапр. па церкви, построенной въ АГтамарЪь Гагакомъ въ десятомъ 
كرطع‎ (дома Арцруни, стр. 298). Исторакъ, дающий ея опвсаше, говоря 
о стадахъ звБрей в птицъ, о свиньяхъ, льзахъ, волахъ, медефлятъ в зозать, 
украшающияхъ кругомъ поверхность храма, во всякомъ случа$ ве ронлетъ 
ца одпого замфчашя, которос указывал бы на связь 21855 взображевй 
съ традищонными сюжетами Физюлов. 

$ 389. Филолоь, какъ изафстио, обыкновезно праписывается Еип- 
ФАН! Ю Кипрскому, но въ армлискихъ спаскахъ памятивка наМЪ ве пова- 
далось это имя. Автор P وسطتاسة‎ пнодер д ету 
راث‎ 1890 № ХИ, стр. 250, в, вмфя въ веду нашъ 443104013, мазываетъ его 
въ связи съ именемь Ецифан!я, по ие зпаемъ, праводится зи вмъ это ция 
мивмаго автора ва 06110881018 армянскихъ рукописей. Повадимому, авторъ 
Cutaloque 4ез anciennes traductions аттётеннев также не вадёть имена 
ЕпиФфаня въ ариянскахъ спескахь Филолюю; во всякомъ случаб пря- 
водвмое имъ (ор. с., стр. 414) загзаще [сель [муффыбеь — 
إعمبسهباس اب ريوس‎ ор عوسوسنى‎ ГымровльфоерЬ Слюео святою книрскаю 
арлепископа Евнфашя о Фиполоть имТетъ видъ вовЪйшаго сочавитезьства, 
такъ какъ, по арманскамъ рукопасямъ, «Физюлогъ» ила «иравсучатель 
есть пазваше самого автора, & не его произведения. 

По замфчанно мхатаристовь (Схюварь ПОДЪ рыреужьее),  50810- 
ренному у Pitra, «трудь ЕпиФфаюя иные» преписывають 2830 57 
Карпаца (Philo СаграЙииз), праводя къ подтверждене одио сто 83 
Вардана, цетованное нами ниже; если авторство Филона 068082180 лашь 
ва указавномъ мфстЁ армянскаго исторака, то это боле, ЧМЪ иеудачвзя 
догадка. 
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Въ армянскихь рукописяхъ, бывтехъ въ пашихъь рукахъ, авторъ 
памятника называется вравоучителемъ или Фезологомъ, безъ ближайшаго 
вена, такъ въ В, 81и е«лобомудретвующами православными учателями», 
такъ въ (7, вли Фязюлогомь Фидатосомъ, 731:6 въ р, или вовсе инкакъ, 
такъ въ СВ’). 

3153533315 0321605 пашетъ ([еруе. 1871, стр. 34): «анадъ аргейцами 
воцаразся «Пазамоосъ», откуда начаю ахъ царства. Изъ нохъ быль Фоло- 
товосъ, правоописатезь (ФизЗологъ) животныхъ 5 птацъ», 110106 0 
чтеше бызо въ рукахъ Француэскаго переводчика этого историка (У. 
Langlois, САгонщие 4е Michel le Стала, стр. 50): «Рариз (Pélops) rogna 
зи? les Argiens qui ont иг le physiologue Philotos (Philiste), auteur 
d'un 128116 зиг les animaux её les о1зеаихь, если онъ не переводить такъ . 
чтешя рукописи Aainrexaro музея (№ 11): Рейу بأوعوسقومه‎ Ч ыов. 
аи} همرت م | ل وطاعام خا روصم م د[» عا‎ шо выбита) 5 ومناع مم‎ надз арлей- 
ками воцарился «Па-юнось», откуда яенлся и Физотось, нравоописатель 
(филоюз) жиоотныта и птица, Langlois въ примфчашия (7, стр. 50—51) 
даетъ ибкоторыя дальифйишя дапныя о ФизастЬ, съ которымъ оцшъ, по- 
эторяя догадку Венещанскаго издатезя Всеобщей истойн Вардана, 
отожествзяетъ Филотоса. Варданъ вовторяетъ (Венец. 1861, стр. 20 = 
Москва 1861, стр. 31) 31852538 Cupiua въ дапномъ пунктЁ, говоря: 
«Пезлопсъ (собств.: Пезацосъ) воцарался падъ Аргейцами, откуда бызъ 
Филодоеъ (Моск.: Физадосъ), 113103015 всбхъ животныхъ». Въ вецещан- 
скомъ аздаша по опяскб = ВУ. © سجس مْدل» 501115 = 11ل‎ «25008, в издатель 
думаль призвать въ немъ 5702812 ГУ в. до Р.Хр. Филаста (1., прем. 1); 
но чтеше мае 4113003 бызо известно венсщацскамъ мхатаристамъ, 
такъ какъ приведенное мфсто Вардаца съ этою Формою 03161115 цитуется въ 
Словарь Мхх. ВОДЪ СЗОВОМЬ «مسإسرءموسعم‎ 3). СвЪДЬШо © 2011 Же ФИЗЮЛОГЬ 
съ вменемъ въ Форм. «| фумеяюю Фнамось?) вносить въ свой хронологиче- 
exiũ трудъ Мхатаръ Айрвванкск:й (ХШ в.) подъ 3768 годомъ отъ 
_ `сотворешя мтра UHistoĩre chronolovique раг МЕ йаг 9’ Анчеанй раг Brosset 
1869, стр. 43), упоминая о немъ, какъ о правоопосателЬ (سس اسه مسع)‎ 


1) Позвостью армянек! текстъ раззичныхъь загзаш в, см. у 5865 ч. Ш, етр. 131 и въ 
разаочтешяхь 03 стр. 132 и 133. Въ рукописи Вфискихъ ихифаристоиь 540 (а) [вым 
№ 25], списаввой вами по отпочатани ПГ ч., Физатостъ также ме маззанъ; по 009811: всту- 
зева этотъ сбисокл, (В") привыкаетъ къ редакщи 1, какъ и въ другихъ отиошещахъ. 

2, Отсюда, по всей вЪроитности, евЪъдЬше о Philatus у РИга, ор. с., стр. 101, №, 
конечно, чрезъ поередство ихитаристовъ. . 

$) Въ издана К. 11. (Соб, 1867, стр. 50) Физартосъ (фри), во въ рукописи 
Фазатост, какъ указываеть и Броесо вт. ории%чаиш къ приведенному миЪсту, да какъ 
ваходихъ и въ русскомъ перевол% К. Патканова, стр. 379. 


$ 390] | гл. 7111. 0330301 409 





всёхъ жавотныхъ. Имя и личность Филатоса витересовази многигъ'), но 
этотъ вопроеъ во существу едва ли касается нашего Физозовм: есле въ 
одномъ его армяискомъ спвскЁ (Р) азторомъ назваль Филатосъ, то это, 
какъ мы думаемъ, объясняется знакомствомъ перевисчика этого списка съ 
указанныхъ свфлёщемъ перечислевныхь истораковъ © древнежмъ «право- 
описател& жавотныхъ и отицъ»: переписчакъ въ нашемъь Фнизюлонь ираз- 
валъ трудъ того Филатоса 5 приписаль ему. Въ начал Физолмиь быль 
аноцахмнымъ нроиззедещемъ. И въ исторш памятника на другахъ языкахъь 
прурочеше его къ извбстиому вмсия выбло мфсто въ поэдифииие эфка, 
когда стазп его присваивать одна 1ت © 8 ناكا‎ 1١10, друге Васалю, равно 7 
_ Ззатоусту ит. д. (РИга, ор. с., стр. 101,1У, Lauchert, ор. с., стр. 66). 


$ 390. 0бъ ащериць (Г $). 


Эта статья Физолоа вошла цЁзикомъ, съ нравоучешемъ, въ варда- 
вовск:й сбориикъ ($ 248). Но въ единствениомъ изафстномъ намъ сваскё 
притчи слова подланилка «отыскаваетъ ибкоторую стЁиу на восток» замф- 
цены неподходящею 2003010 831 статьи Озмл». Нравоучеше пранязо Форму 
вардановскахь; шо важифе то, что ночта въ ТЁ же ‘Фразы влата вовая 
мысль: Филолоз совфтуетъ креститься свфтомъ Христовымъ, a авторъ 
пратчя поучаеть грёшниковъ обновиться 51870155 «вторичной» купели, 
т. е. исповфдашемъ и т. и. 

Замбтимъ 33 رذ‎ что въ доступномъ памъ спискВ (0) варддновской пратчи 
©3080 1544 а-6 010::62-п ящернна?) исковеркано въ '^/ё4ь шурев, можеть 





1) Мы видёзи повытку ихитаристовъ— съ отгозоекойт. ея у 11а 05101 3— отожествить 
его съ историкфиъь Физистомъ. Броссе, допуская еще большую порчу эт. имени, сараши- 
ваетъ Ulietoire ehronologique раг Мьйцаг д’Аштаак, стр. ХИ): «пе вегаЙ-се раз, зам Гава- 
ehronime, Palephat, tros воитеве eité par Елоёье, & ргоров عل‎ Ч Шегевлез traditions ту 
æiques? Объ этоиъ ЦалефатЬ (Palenhatua) даетъ подробиую справку Florival, Dietionneire 
nict., 697و‎ .. РИЦ. et eritique ромг асгссг баппоиона & РИшоте ركفل 'ك‎ стр. 152. Alhroceht 
Wirth, упомвауеъ о преднозожеши Броссе, въ свою очередь дЪзаеть догадку, что, «сыть 
ножетъ, скорфе это Фи 25:0 (поздиЪфе ФибстАио<), рацоназистическ!  тозкователь иноовъ въ 
Эклошь (Диз омеша!асАет Сигон фен, КгавК(ит 1893, стр. 115). Итакъ, въ догадкахъ иело- 
статка ифтъ. Замфтихъ отъ себя, что из Востокф, именио у переовъ, изаЪстенъ мудрещь 
نلا ميس‎ Фязатост: такт. называется иудрый учитель Азры, 5033106364860 Ваника, равао 
какъ 21014004671, упонимаеный персидскаиъ поэтомъ Низлив въ глаи$ о руссакъ въ Искаи- 
дер идмей, и, быть можетъ, знакомство армявскихъ переписчиковъ съ этвхит, имевень во- 
0قسلدع‎ ма Форму имеши аргейскаго Физюзога, есам, конечно, Физатосъ есть воэда шее 
искаЖеню, происшедшее въ армавской зитератур%. 

2) Сзово шоёЕа и шос (изъ нюёеуз) изи шорох (изъ шобаиа) тозвуется въ словарять 
(Мхх., Цжах.), какъ яащерицд, мо Сезл, объясневя этинозоги; возможно, что шорох таро: 

ЗосВагГу, Ilieroruicon, изд, 1154. Batar, Г, 1062, хамезеонъ мазызлется мо арабска 
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быть, водъ вцяашемъ другого слова «а ,جعزم‎ означающего мошку. Но 
этому сзюву ве 56230 1 въ армянекихь спвскахъ самого Физозота: ве го- 
воря о томъ, что въ большинствв изафстныхъ вока списковъ вовсе ифтъ 
статья О’ящерим®, только одна рукопись (В”) даетъ правильное чтеше 
وجاودك‎ 18032. Еще дав 0750011 содержатъ эту же статью, но въ 01301 (В) 
изъ нихъ пазваше 56а 220682 исковеркано въ «5» шзох, а въ другой (Р) 
ВМ. وكودك‎ 280662 ящерица появляется «„Ащее мера ячела, и сообразно съ 
этимъ статья (05 ящернию, обращенлая въ статью О 1104611: щепа 
къ концу сборивка (№ ХХУ1-=ХХХУПТа нашего издана). Курьозно то, что 
я въ арабекомъ текст Филолоза предметъ этой статья иазванъ 0 
) 3لىوة (الطير‎ (== грез. موده‎ ящерица), что Land, ор. с., стр. 167 (Sebolia), 
объясняетъ вияшемъ другой гзавы Физоющ, гд6 подобное же разсказы- 
вается объ орз. | 


6391. 0 هدم‎ (ПФ). 


Часть о первомъ празф льва изъ этой статья 40143104014 составляетъ 
содержаше вардановской притчи Ш ($ 201), автору которой статья Фи- 
3101010 предлежаза въ редакции Ша. 

Фабула этой статьи лежятъ въ основё баени LXXXIV. Лева в жь-. 
_ вотныя въ сборник Мхатара Гоша. 


$ 392. 0бъ аитиловЪ (Ш P). 


Статья эта, въ редакща 111, лежитъ въ основё вардановской претчи 
Зезьрь сз инлообразными роами (8 15), авторъ которой опусталъ назваше 
заЪря, скомказъ подробности сказочной части, введя впрочемъ одну новую, 
вменно, что 2838017806 оботаетъ въ безлюдной 14861711011, в передалъ содер- 
жаше нравоучешая въ немпогакъ словахъ въ шаблояной вардановской Форм; 
кромБ того, въ претчЕ поучается ве монахъ исключитезью, а вообще 
всяк человфкъ. Впрочемъ тБма же чертами, кром8 шаблоннаго вступлешя 
морализащи — 9295, отлачается другая редакщя той статья Фи- 
полющ (ИТ а). | 


2 Мариз те! Magusteus, quia 201685 videtar adorare, сим ad Шо регрешо obrertatur 
[у Grunba um'a: айтемаиг), 06 هوطع‎ Anmerkungen 26 سملءى ععؤوناء‎ КаттерАогазсА 
مأه‎ ЛасАБШЧияу eines огатёведсв Aucdrueto инд @Вет оргасАПейе МасКЬИ4инося детвора, 
.20310, ХЦ, стр. 240; Р1е1ъсЪог также упоминаетъ, 20МО, УТ, 58, прим., персидское назва» 
ве замезеона, какъ созицепокзонника, Сава, №. 
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$ 393. 0 харадрь (УФ). 


Эту Физюлюгическую статью Вардавъ переработалъ въ свое ивоска- 
заще (3 342). Онъ пользовался статьей Фихолоза въ редакиш Уа, судя во 
ифкоторымъ выражещямъ въ сказочной части и характеру иравоучешя. 
Сюда же примыкаютъ дв редакци вардановской притчи, нибюцияся 
въ вардановскихъ сбориикахъ (3 234). 


6 391. 06< орль (УШ $). 


Статья эта переработана въ притчу Орель (8 228): сказка передана 
во всфхъ существенныхъ чертахъ, безъ подробностей, напр. о староста 
орла, 8 въ выражещшяхъ, напомвнающехь скорфе редакцию УШ, во въ 
нравоучеша разработана мысль объ обновлени гршиаго хриспанана, 3е- 
жащая въ той же части уже другой — УШа — редакщи. . 


6395. 06ъ удодф (Х $). 


Къ этой Фхизологической статьф восходетъ прятча 


Аистъ, галка и удодъ (СХСУШ). 
Анстъ, газка и удодъ ухажавають за свонии состарнвшиниея отцами, кормать 
и прислужизають вмъ, пока сми номозодфютъ или ушрутъ. 
| Этотъ примфръ показываетъ, что падлежить чтить родителей, ухамивать за 
вныв и слушоться ихъ, какъ п Богъ зановфдаль: ечти отца твоего и мать (твою) 
(Исх. 30; 12 ع‎ Мате. 15,4]; кто ве чтатъ родитезей, тотъ не чтить Бога, и вокъ 
постуваютъ съ родатезями, такъ (сочтется ииъ, что) ови поступизи съ Богонъ. 


Притчу выфемъ въ трехъ спискахъ ав 0 8 Вг (Ш, стр. 97, №4); въ ОВг 
вётъ нослднахъ фразъ морализаци, наченая со сл0вЪ ев какъ постуваютъ 
съ родатезями» я т. д. КромЁ того, въ 0) читается: «ибо (у родителей) сва- 
даютъ перья, дёти кормлтъ, п она возрождаются» вм. «пока 201103075101 
или умруть». Въ вравоучеша Вг статья названа пратчею, а пе нримфромъ. 

Пратча лв это пла премфръ, вастояший номеръ представзяетъ пере- 
сказъ Х статьи Физолоа, съ введешемъ цитаты ‘изъ Есашежя вла 112008 
Редакторъ притча 65131 знакомъ съ тремя редакщияма статьи Филолоза (Х, Ха 
# Хе): въ первой 531 вихъ выставляются сыповшя чувства удода, во второй 
‚ галки 5 въ третьей авста (ср. АеПапиз, Ре nat. animal., 1. Х, сар. XVI), в 
эттуза-то авторъ пашей 208198 я ввелъ всЪхъ трехъ пернатыхъ въ 0 
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. редакщю. Особая редакщя той же статьи, съ галкою (349) въ главиой 
роли, приводится и въ Пестодневь Василя (Вен. изд., 1830, стр. 168). 

Въ вардановскомъ сборник D имфемъ 85014 изводъ той же притчи, 
вззагаемый со 230815 64131030505: !) 


‚ Птенцы аиста (СХЕУШа). 


О зюбащихъ родателахъ физюлоги разеказызають, что когда отарфетъ изщ 
. 03863553615 австь и сяадлютъ у вего перья, то итеищы кзадутъ въ гафздо своего 
отца и мать, кормятъ и витаютъ вхъ, какъ родители (питази) ихъ, воздаютъ родяте- 
занъ (за заботы), а затфмъ поднамаютъ вхъ за крылья, чтобы они выучалиеь летать, 
Эта притча озвачаетъ, что итицы, пеодаренниыя разумомъ, воздаютъ (за заботы) 
ролитезаиъ, а люди, одаренные разумомъ, взататъ родитезямъ зломъ за добро, бра- 
вать 2335 щ ие убзажаютъ, (п) ода вриаамаютъ 2358389236 отъ Бога: горе ииъ! 8 
вадлежать зьбать земныхъь родителей, то сколь больше слФдуетъ любить вебесваго 
01238 вашего, Бога, и собзюдать зазовфль Его [Маркъ 7, ю]: «вто менавидитЪ [340- 
езовитъ] отца или мать, смертью да 712621. Духовный отецщъ есть Богъ, азенной— 
родители: падлежатъ зюбать обоихъ. Умереть смертью звачитъ (аонасть) въ адъ. 


Претза эта — редакшя той же статья Физолов, распространениая 
въ правоучетельной части. Авторъ пользуется редакщею Хе, но, суда по 
иравоученю, эта редакщя предежаза ему въ вномъ спискф. 


$ 396. 0 зим (XIII ). 


Изъ вастоящей статьи составителя вардановекахъ сборишковъ вос- 
103530833805 частью 0 первомъ прав змфи, и эта сказочная часть статьи 
Физлолюшщ въ вардановскохъ сбориакахъ раепалась па نظا‎ половины (5 190): 
въ редакщи В, какъ у Агаозигела ($ 387, стр. 401—404), разработана - 
исключительно одна позовина — о совзекаемоств устарфвашей рубахи, а въ 
редакщи 1( гзавнымъ образомъ другая полонина — о старческой слЪиотф. 
Въ обовхъ случаяхь ФЕзЗологическая статья вспользовапа въ редакщи 
ХШа взв ХШЬ, ГА уже вамфчено ядро иправоучешя 8 той, в другой 
вардановекой притчи, вменно пеобходамость покаявя (Ср. $ 428). 


6 397. 0 нить :) (ХХ $). 


Ивосказаве Айгекскаго проповфднека Зо»рь сз блаюухающим: ртомз 
)5 353), равно какъ поздифйщая его редакшя, вмбющдаяся въ варданов- 
скихъ сборникахъ ($ 16), представляетъ вторую половину статья Филолоа 





1) لومسوسدةم‎ ($ 301, стр. 262). Обыкновенио Физ4озогт. переводится черезъ سه ]ريوع نام‎ , 
3) Буквально щитечерепаха -= 297130 хеАыуя. 


$ 398—400] Гл. УШ. ФИЗОЛОГЪ 413 





O xumn по спаску 2 (ХГХа в—18): 8222881835 развяль сказку, а право- 
учению прадать Форму в характеръ, свойственные его пиосказашлиъ. Въ 
Вардаповыхъ пратчахъ назваше звфря опущено. 

Первая половвиа главы О кнт» также пмЪетъ параллель въ одной 
١ статьЁ вардановскаго сборника Илександрь н черенаха (СГХХХТ), во это 
ве притча, а занимательная статья, завмыствованиая взъ Жигим Длек- 
сандра 0 


$ 398. 0 мравользЪ (ХХИ $). 


Сказочная часть этой статьи цфлакомъ пересказана въ вардановской 
пратчё6 СХШ. Мрасолевз. Нравоучеше статья также вошло въ вратчу 
отчасти въ тЁхъ же выражешахъ, но къ нему придамо кое-что редак- 
торомъ притча; редакторъ же пратчи — Варданъ, которому во всякомъ 
случа принадлежить другая, почти тождествениая редакця той же 
пратчи ($ 352). 


$ 399, 0 бобрь (ХХУ $). 


Статья вошла 16351015 въ оданъ вардановск! сборанкъ, по съ вар- 
`_ дановскою Формою нравоучешя (8 188); содержаше послёдаяго вифемъ в въ 
Фазюлогаческой статьф редакща ХХУ нашего издатя. Сказочную часть 
редакторъ иритчи сократалъ, опустевъ при этомъ и наззаше заря. 
Статьею этою воспользовался в Мхвтаръ Гошъ въ баса 96. Бобр 
своего сборивка. Нфтъ, конечно, осповашя предполагать въ даяномъ елу- 
чаф вияше Эзопа только потому, что въ сбориакЪ его басенъ имЪется 
Кботюр (189 Наш!) съ аналогачнымь содержашемъ, ecan исключать 
иравоучеше. 


$ 100. 0 выдрь (ХХУП р). 


Эта статья Фимолов архаичиЁе представлена въ изданномъ пама 
армянскомъ спискф (Ш, стр. 162). Въ пемъ нфтъ вставочной цитаты вз- 
дашя Pitra, ни страннаго опвсавшя выфшияго вада, какъ справедливо 38- 
ифчастъ А. Карифевъ, Физолов, стр. 312—313; 80 указаше на Нилъ, 
1115 водатся выдра, онъ также содержитъ. 

_ Простого занмствовашя статьи () всыдрь въ вардановсквхъ сбория- 
кахъ не находамъ. Но сюжетъ этой статьи 27000353088115 въ притчБ, отно-. 
сящейся къ наслоеню нашахъ памятнаковъ в гласящей: 
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Ирекодилъ и зива COLXXXIV). 


И теверь вало знать, что воздержлию очень полезно для шаствоваю! шо ду- 
хозной (стез3). Эго покажу я па двухъ ариифрахъ. Во-перзытхъ, если у кого ость талой 
_врагь,которий востоавно ваходатся (412. му) близи и нельзя [отъ его) освобедитьса 
. (був: пекёзиться), то 015 203136085 быть 067020363114115 къ 121581513 и инщф, чтобы ие 
пркифшали алан ме убали. Такаиъ же образомъ шръ и паша 23033 — враги цаши, и 
афтъ средства, чтобы отд®латься отъ михъ, и поэтому вамъ дало остерегаться вред- 
вой наще, какъ разсказызають иудрещы ſep. 6 801, стр. 262, 3]: сущестнуеть гро- 
наллый зв$%рь, вазывающ شع‎ ирокодизомъ, м маленькая змфя кпрагъ его. Если зафрь 
видить зыЪю, то 085 убизаетъ ее ногами; по 21123 05615 изобрытетельва: она идетъ 
на зеленый зугъ в врачется, зафрь же тотъ очевь зюбитъ зеленую траву, и 2114 съ 
травою входить къ заёрю въ жезудовъ, иззаваетъ адъ а, искрошивъ ввыки у шего, 
уСиваетъ его. 

Духовао крокодилъ озвачаеть человфческй родъ, а зифя — давола, который 
убизаеть людей тою пищею, которую опк любатъ,—въ 1268-70 и скрывается даволъ. 
Ecar 3220815 елаву и честь [маволъ прачется въ 56670210018: если 22008425 иЪгу и 
страсти] Мазоль ирачется въ грыхахъ блуда; если любать богатство (чнт. дбшр. 
вели. (© [«.Ъ), Мазозь прачетсая въ жадлости. Еще ноказываеть эвфрь богатыхь и 
зи$а-— смерть. Богачя очель боятся смертв, во овя видать ее тогда, когда 28001821011 
вризоддть врачей а иривинаютъ различных лЬкарства. когда же выздоравлвнають, 
оши думаютъ, что азбазались отъ смерти, новраза ее погами, аривимаются за раз- 
зачвые аства и Фдятъ столько, что одать 32003383301, такъ кажъ сиерть скрывается 
въ чищу, и она убвзаеть ихъ. 


6 401.0 лжь (ХУП ©(. 


Притча Мянмомертеая лиса м итицы (см. табл. ХШ, и), однород- 
вая по сказк съ пратчею Одо 46 Coringtonia № ХУП Де volpe etu- 
еще, равно какъ отчаств съ Де соло et vulpe Кирилла, автора бреси- 
{ит замеппае (Т, ©. 5, стр. 9— 10), 806501871, повидамому, къ настоящей 
стать Физолюою. О литературной распростравенности этого мотава см. 
Е. Voigt, Узспотив, стр. (ХХХ в ГХХЖЩХ, А.Н. 36663086118, Зам., 


1, стр. 48. 


`$ 402. 0 куропатиЪ (ХХ $). 


Эта статья Фимолоза проникла въ вардаповск!е сборишки въ довольно 
-сохранвомъ видБ (8 200): автору вардановской притчи предлежала ре- 
٠ дакшя ХХ, въ свивозику которой вошза уже душеспаентельные элементы 
(ср. $ 428) вардановскаго характера (строка 11—13). Въ сказочной части 
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азторъ пратчя выкинузь подробности высижизашя куроваткой яежъ, 208351 
вЫтъ ворочемъ в въ стать& Филолиа, нъ редакщяхь ея ХХа в ХХЬ. 


$ 408. 0 дерегЪ периденсм (ХХХ $). 


_  Мамъ уже изафствы ($ 33) изъ вардановскихъ сборивковъ деф ре- 
дАКЩи притчи, переработки данной Физюлогаческой статья, одна — сокра- 
‚ щеще другой. Изъ вихъ простразная редакща есть въ свою очередь се- 
٠ кращенный, особенно въ сказочной части, пересказъ статьи Физолоье ве 
списку Р (ХХ!Ха): съ этамъ спаскомъ еданитъ ее между прочамъ Форма 
названя дерева «Пор[о]доксопъ», указаше на Индио, какъ ифста его иро- 
изросташя, и упоминаше въ правоучеша объ испов\%ди (ср. 8 428). 


$ 104. 0 горлиць (ХХХГ $). 


Статью эту пыфемъ въ двухъ редакщяхъ; вторая редакщя (ХХХЛа) 
вашего издашя съ супружескою преданностью горлацы, выставляеною и 
у Василя 826385310 въ Пестоднееъ (Вен. изд., стр. 170), использована 
въ вардановской пратчБ: 


Anora и горлица (СХСУП). 


Анстъ съ везикниь взечещемъ вступаетъь эъ бракъ во 20215 Бога, чтобы раз- 
маожаться, тавъ какъ ошъ аюбитъ оставаться чистымъ а горлица [ве сбанжается 
ва съ иЪиъ в] пе садится ва зезевую эЪтку, если умираетъь ея супругъ. 

92015 приифръ показываетъ: люди, любите чистоту и кълонудре и вступайте 
въ бракъ дал дфторождеам, а ше для порова. 


_ Пратзу выфемъ въ трехъ сиаскахъ а 1) в Вг (Ш, стр. 97, X 3), съ ве- 
значительными развочтешями слога; впрочемъ можно отифтить, что ви. 
чтешя аб оф مواصوه‎ ЮГыб Оля зрязи, порока, въ D обратазшагося въ 
Г مآد عا لغ سر عاصت‎ ſounena вм. وسب عله نآ عفديو اصوت‎ ſuoaarkũmaa вставка, 
вызванная предъидущей опяскою] изз-за ненависти кз зрюхама, въ Вг 
выфемъ / моя Це ОЕ نآك‎ для блуда. КромЁ того, въ нравоучени Вг статья 
пазвана притчею, а не примфромъ. 

Первая часть пратча также представляетъ Физологичесый сюжетъ, 
восходящий къ какому либо беспарио; статья, думаемъ, греческаго вро- 
всхождешя, такъ какъ сказка ея, по всей вЪфроятности, основава ва со- 
звучш 2$ страстная любовь в &2щ5445 цапля, что на армяисый языкъ 
часто переводилось черезъ وسمس‎ у аист (см. Словарь Мхх.). 
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$ 405. 0 ميمه‎ (ХХХШ $). 


Ивосказаня Вардана /Киеотмое, очищающееся на зиму (8 850) вла 
Медетдь (8 215) представляютъ кратюйя редакаи настоящей статья, пе 
отвосящейся къ осаовному слою Физолов ($ 428). 

Другая прачта Вардана Медстдь м вмнозрадз (8 349) также основана 
на одлой черт медвЁдя, вменио на его любва къ винограду, извёстной 
автору также изъ какого-либо «беспарнаго» сказая, быть можетъ, народ- 
наго проясхождешя. | 


6 106. 0 лягушиь (ХХ/Х греч. Ф). 


Такой статья ифтъ въ извфстныхъ вамъ армянскихъ спвекахъ Фи- 
3504010, 1 мы не паши пока никакахъ указанйЙ на ея существоваше въ 
армянской литератур. Вирочемь у Вардана есть притза Ламрютизм: 
[водяныхз] лтушекь (3 351), сюжетомъ которой служитъ привязанность 
вхь къ родной, даже мезководной, лужЬ, привязанность, вскупаемая 
смертью въ 27935 засухи, в, быть можетъ, источивкомъ Айгекекому вво- 
сказателю въ данномъ случаЪ послужаза настолщая статья Физолов, въ 
которой говоратся о неспособности водяной лягушки выносить зной внф 
воды, но мы боле склонны думать, что Варданъ въ дашюмъ случа? за- 
висить отъь эзоповской басни ($ 495), хотя сюжетъь слишкомъ простъ 8 
даже составляетъ тему арилиекой поговорки. 


$ 407. 0 саламандрь (ХХХУП 1. 
Физюзогаческая статья въ нашемъ 1086125 лишена нравоучешя в не 
упомвнаетъ о ваввлояской пещи: 


Въ страш® 061656508 есть звЪрь ифк!й, подобвый веврю, выдыхаюнй оговь 
изъ воздрей; ния ему сазамавдра. Проходя черезъ огонь !), 085 охлаждаетъ его 8 
тасатъ, и самъ обитаетъ въ вод$. 


Статья не проникала въ вардавовек!е сборвикя. Но какъ бы въ воз- 
ифщеше этого въ 11851 находамъ другой разсказъ (3 187) о езвЁрё, по- 
Флающемтъ огонь», съ вардановскемъ нравоучешемъ. Подъ зафремъ авторъ 
разсказа имфть въ визу «епеноса»ь, судя по заключительнымъ словамъ 
сказочной частв: «качество его то, что если бросить его шкуру въ огонь, 
ова не сгоритъ». 





1) Чтеше (ор вода есть очевидлая одиска ви. $=е р 0. 
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Такое сабдёше объ вопевзсв», замфиньшемъ, по всей вадимости, 
саламандру полъ вмашемъ Василя Великаго, въ армянской затературЕ 
можно было почеривуть въ Вопрошатяхь Вацакана я въ Толковами 5з 
Исходу Вардана, судя по извлечешяиъ въ Большомь Словарь ') вохъ 
ще =, если бы ие казалось чамъ боле вфроятнымъ существоваше боле 
древняго иеточинка въ вид особаго списка Физолов. Особенно близки 
къ содержанйо вашей притчи слова тозкователя Вардана: «водятся живот- 
выл, которыя ие сгораютъ отъ огня, напротвеъ, въ ога прюбрЕтаютъ 
больше блеска, таковы «епензсъ» в «боносось. Но 603126 подробенъ Вана- 
م‎ 3111: «лорской «епензсъ» вращается въ огиф в Феть огонь; изъ него вы- 
щинываютъ руно, изъ котораго дёлаютъ царское облачеше: очищдетса 
оно огнемъ вуфето воды». 

Такая веря настоящей Фазозлогической статьи извфетиа и на ЗападЬ 
ПО абестарямъ» провансальскому (Карнфевъ, ор. с., стр. 333) и Петра 
Пикардскаго (№. = Cahier, Meélaonges, Ш, стр. 274—275), равно во 
. висьуу пресвитера Гозниа (Карифевъ, ор. с., стр. С въ Донознешахъ 8 
поправкахъ), в 56311: въ нехъ рфчь о сазамаидрб. 

Составителю вардановской притчи Зою пожиратель озия ($ 18т) 
подробноств Вапакановой верст также взвфетны отчасти. 


$ 108. 065 066353015 (ХГУ греч. Ф). 


| Традащонной главы Об» оназрь и обезьянь не сохранали ии извфствые 

списки армянскаго филолога, ии вардановеюе сборника. Но въ нашитъь 
сборишкахъ находемъ двЪ статьи объ обезьли$. Одна изъ нихъ, оказавшаяся 
въ вардановскомъ сборник$ 0, гласитъ: 


Животное 0108 (CCLII). 


Еще 208022471: существуестъ животное, 12214880806 (103; 5067028111210 постатея, и 
въ дваддать дпей (разъ) фстъ иемаого травы, хотя — 330й звфрь, а во животное (буке: 
безсловесное], одоако во 8011 Бога пе 231 маса, а святъ постоянно и очевь жирфетъ. 


Въ 6108’ имфемъ, очевидно, довозьно распространенное въ сир! скомъ 
слово —X обезьяна (Broc KeImann, Lex., —8 представляющее (си. 


1) Въ словарё этомъ ве ваходимъ цататы изъ Иестоднева Васиця, гл. VII, стр. 153: 
ской لوم‎ пера, терь соб رطأو‎ пер طايه‎ (въ рукописи б-уыьдое) рр «Ар ЬЪ, 
Васил! Велик! въ этомъ мфстЬ, повидимому, зависить отъ Физюзлогической саги, во 
отличной отъ нашей. Само назваие езвфраэ &4(Ые есть, очевидио, употреблеяное Ва- 
саз{емъ въ цитовавномъ دراك 21 معطلا‎ (МЕ ,هع‎ ХХХ, стр. 161 А), гд® это езоао озаз- 
чаетъ «иорское перо», родъ ракопииы, которое «производить золотое рушо». 
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Xoldexke, 22350, 1876, ХХХ, стр. 770) въ свою очередь транскринцию 
греческаго хех вл ха. | 

Пе всей вфроятности, эта «беспарная» статья вдетъ взъ какого либо 
сирШекаго памятивка. Но составатель В, какъ мы думаемъ, ее извлекъ 
за одно съ ифсколькими другими (8 290) изъ 38566885085, насколько 
можно судить по предваряющамъ ихъ указаняиъ источниковъ (8 301, 060- 
бенно стр. 262). 

6 109. Другая статья объ обезьявв, сохраненная занимательнымъ 
сборивкомъ Е, едва-ли древияго проасхождешя. Хотя въ рукоянси 1" всё 
статьи, какъ древшя, такъ и новыя, изюжены позувульгарвымъ языкомъ, 
вногда съ обычною примЪфсью вностранныхъ араб.-пере.-турецк. словъ, uo, 
быть исжетъ, въ данвомъ случа вульгаризмъ слога свидбтельствуетъ о 
позднемъ появлеши самой статьи въ армянской зитературЁ; пахождеще 
въ пей. персвлскихь сдовъ لا موسع‎ (ЧЕТ. мрещенх рари)) туфан == بأبوش‎ 
Обувь, ساسسره»‎ (ЧИТ. 9*|е=фф dolband) = دلبتن‎ чалма 8 «аби ميمون‎ 
обезьяна доказательствомъ перевдекаго ея провсхождешя не можетъ слу- 
жить, такъ какъ они обычвы въ армянскихь д1алектахъ. Статья гласатъ 
ея дующее: 


Обезьяны и охотники (СССХХХУИ). 


Объ обезьавахъ. Природа 066358155 такова: что овЪ увидятъ, тому авыучи- 
ваются. Охотники дозжвы взать красныя туфли съ ремнями и чазмы, отправиться 
на иЪето (охоты), вырыть яму и самииъ войти туда; когла обезьяны будуть свлфть 
ма вершаватъь большихь деревьевъ, охотивки обмотаютъ себЪ головы чализыи, ва- 
дънутъ туфли в завяжутъ ремня: обезьяны присмотратся. Затфмъ охотивки уйдутъ 
в скроются въ ди\. Тогда обезьяам свустатся съ деревьевъ ваизъ к сами обиотаютса 
чазною в пад иутъ туфли; люди вавадутъ в верезоватъ 255, такъ какъ 061 ие будуть 
въ свлахъ 5315375 ва дерево. 


_$ 410. © цалль м © голубь. 


: 11381111516 пока армянсюе 28135 Физолоза ве вохранили главы 
О nmanan. Не ваходамъ въ нихъ в статьи О золубь, которая подробно 
пересказызается у Агаодигела )5 387, стр. 404). Вторая позована 
сказки по 47268381630801 562215 использована въ вардановской 5 
Голубь (8 106): эта позоввна трактуетъ о привязанности гозубя къ одному 
ифету, но въ статьЁ О цалл» описана подобная же черта въ нрав посл Вд- 
ней птицы (Фусло).6с$ ХЫ == Lauchert, ор. с., стр. 276—277 = Кар- 
вфевт, ор. с., стр. 381—382): шёау схууиму Еусу хай мау раубрау, си 


A 
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стад Си вдино же жилици имать и стражици, д миез\% ть жу-‏ ينا 
лиць ив ицитъ. Не есть ли арилиская статья О юлубь!) особая вере‏ 
7( ثسمة этой статья Физюлиа О цаяль (Пер!‏ 


$ 411. Пе омхащуси (XLVIII греч. Ф). 


Глава © тутовомъ деревф или © смоковнацё, какъ переданъ сомйрхуес 
въ славяискомъь Физолоть, въ извфствыхъ армянскихь спаскахъ вослЬх- 
вяго отсутствуетъ. Не сохранали ея въ 603156 или менфе близкой редакиря 
п вардановске сборнакя. Между ивосказашяма же Вардана ваходамъ 
одно — Мураеьн м деревья (85 344, 362); правда, общаго между вноска- 
зашемъ 1 данною Физюлогаческою статьею слишкомъ маю, именно 28 тамъ, 
я 31505 сказка построена на томъ, что муравьлыъ, въ 4002104016 — осо- 
бому ввду муравьевъ (сх\Ухе5), приходатся обитать въ корф 867685681, въ 
Физолоь — тутовыхъ. Но если даже не существовазю иной редакщя 
131010891019 статья, Вардавъ могъ дать этой общей тем — жизни 
муравьевъ въ деревьяхъ такое своеобразное освфщеще, какое находаиъ 
мы въ его пносказаши. 


$ 112. 0 тигрё (ХГУ $). 


Собствевио этой статьи Физолоа?) не паходвмъ въ вардановскихь 
сборнинахъ. Но особый изводъ той же сказки О жнрю, точие О тприць 
выфемъ въ 008798, отвосящейся къ васлоешю вардановскихъь сборивковъ: 


Тигрица и охотники съ зерналонъ (ССЬХХХ Ш). 


А теперь вало звать, что мудрецы 506708850 празоддть въ примфръ ваход- 
5880618 сафдующ!й разсказъ: есть весьма страшный зв%рь воторый вазызается ти- 
тращей. Ona уходитъ эъ дальнее м%сто, когда 28098350215735 317642. Охотиаки илуть, 
чтобы забрать дфтепишей, во очень боятся ея, такъ каКЪ ока хащная. Свасалсь 
б%гствопъ, охотвики ставять въ трехъ ифстахъ зеркала. Когда зафрь узнаетъ ишю- 
хомъ (© похищен!в), 0145 несется, какъ стрха, въ вогопю за охотиакамя. Достигаузъ 
перваго зеркала, тигрица видить въ исмъ свой образъ, кажущ са ей хфзепышенъ, и 
765050898185 останавзиваетса немного 3); такъ же (остапавзивается) она у второго 
а у третьяго зеркала и задерживается: охотники уходатъ свониъ нутемъ, и опа боге ие 
можетъ догнать вхъ. ١ 


1) Глава О юлубяль въ греческомт, Фимолонь, издаиномъ РИга (ХИ, ор. ره‎ стр. 363}, 
въ сирШекомъ текот® (XXVI: ТусЬвев, Аудио гугие, КомосЬИ 1795, текстъ, стр. 16 
перез., стр. 137—138), въ Лейдесскомъ санскф сирШскаго Фимолом (ХХХ: Land, ор. с., 
текстъ, стр. 65 == переа., стр. 62) трактуетъ объ ивыхкъ иравахъ наззацныхъ отацъ. 

2) Статья хошза до насъ, очезидио, вт. искажениомт, вид, но во Фрапцузскомь ае- 
ревод® (Саб Гог, ор. с., стр. 136) она подверглась дальн Йшему искаженНо. 

3) Ср. СаЩег, ор, رح‎ стр, 188, прих. 3. 
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Въ духозвомъ сиысзь зафрь тиграца представзаеть добредЪтельваго, вающа- 
гося чезовфка, который, д®лая добро, производить иного духоваыхь дътей, во когда 
уходить изъ тафзда, тотзасъ забызаетъь свою душу, заботится о чемъ-1ибо ивомъ п 

звадаеть эъ грёхъ, а 07016155, даволъ, праходитъ в крадетъ у него 61 добрыя 
2 تقتظيور‎ когда же 081 сокрушается, вщетъ испозфлью а 830524216116 свояхъ чадъ, ихетъ 
за ввии в разыскизаеть ихъ, другой даволь ставитъ ему три зерказа, какъ гогоритъ 
10231315 во второй главЪ (Соборнаю мослашя (Г 1088. 2, 16): «все, что въ 218, нохоть 
взотя, вахоть очей 5 гордость житейсяля '), ве есть отъ Отца, во отъ мра сего». 
Пменво, когла человЪиъ раскалвается въ грЪхахъ и арастуваеть къ показию, забы- 
ваетъ вдти ва всяовфдь, если холитъ себя, съ излешествомъ Фстъ, 855675, веселится 
в оставзлетъ скорбь, 570 есть первое зеркало, взи изъ-за богатства и м!рекого вези- 
ч1а, 570 есть второе зерказо, взи изъ-за и!рской славы в честя, 5710 есть третье зерказо. 

Потому-то противъ коварства 2135038 вудрецы взобр®зн ерелетво, такъ какъ 
onn говоратъ, что ифшИ говець вускаетъ кровь изъ сезезевки, чтобы идта быстро 
и (Сезоставовочво, а сифхь происходвтъ отъ сезезенкв; [сафдовательно, сезезевка] 
означаеть 215506 266316, и изъ этой-то сезезевки с2$дуетъ вустать кровь, т. ©. пресфчь 


_  ммрекое 8666316 и ве тзадёть въ зерказа трехъ родовъ, что озвачаетъ шренос ве- 


ли{е трехъ роловъ, в вазлежить исвов\лью погватьея за 1138030115 и гафево выр- 
вать ©8085 длеаышей у иего. Птакъ надлехатъ намъ 85067308810 съ бодростью 
таться, какъ говорить Христосъ (Мариъ 13, 13): «претерифвв!Й до коица спасстсяе, 


$ 413. Пратча Лустоцетьть ($ 129) является, повидвмому, развитемъ 
такихъ бибзейскокъ 181061, Какъ мо Ъыуб Лор ديه نيه لآويية قدنب مأ‎ 
Лоре) ВЕРЫ روسهم باجو هو‎ (Ис. 40,6) всякая плоть трава, и осякая слава 
чезовька, какз 146161410165 шразы 1138 «Лыраа) прщбы оо) БЫ دم.م بيع ممه‎ 
орщби جاباوس 3 «عابساوبه مؤْمجهل باؤوسة‎ (Пе., 102,15) у человька, какг у травы, 
дни сто; какз 146161115 поля, такз онз цсьтеть. 

Въ связа со стахомъ же Исмв ( 83 Кесар скаго читаем 
(Шестодневз, Веп. .هده‎ 1830, стр. 85): «родъ 310121011 ие долгозфтенъ, не 
дозговфчевт, и бфденъ радостями, такъ какъ всяюй покой в вслюя радости 
людей приходятъ къ концу въ ифеколько дней в быстро 89632101: выросши 
подобно зелени п разцвфтше подобно растенно, люда вяпутъ, в всБ наслажде- 
шя 051 узетучиваются *), точно .ه0815‎ Для усилеша образнаго сравнешя, дав- 
ваго Бибиею, авторъ пригчъ могъ 80110330827611 извфстнымъ ему изъ дру- 
гого источнака сказомъ о какомъ 3бо быстро отцвфтающемъ растеши °). 





1) Рукописпое чтеше ыЬ пре (р, воепроизведениое нами въ 
издании, есть 00816108 вм. وملام ست وس يك مه‎ КА вое 4 سطاة‎ ре. 


2) فت 2م‎ любопытная Форма вм. 2 زكر‎ этотъ саучаЙ ие 221668681 въ Словарь Мих. 
3) У 4е Сое]е (1 Тароп connu дез атафез въ Глсув дез merreiſles de PIude, стр. 8072) 
на осповаиш персидекаго словаря ЛогАйя 47 [подъ وقواق‎ ‚ ри. Унив. библ. № 850, 2. 810Ъ, 


6 — 1] разеказывается, что, по словзит, ифкоторыхъ, дерево «ваквакъ» каждое утро ироиз- 
водитъ ластья и цафты, которые къ вечеру отпадаютъ. 
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Не такое 5203821108116 сказки па 209185 паглядиаго 7021053113 1 
' ادم‎ другихъ стаховъ св. Пясашя 288011888611 6016 4430043, чБиъ иио- 
сказашя Вардана. Если данную пратчу паходимъ мы въ вардановскихь 
сборникахъ, то это объясвяется или тЁмъ, что притча Пустоцеьиь вие- 
сена поздифе изъ распространенныхъ Физ040:06з, пля тЬмъ, что распро- 
страненный Физолов съ подобною статьею быль уже въ рукхахъ Вардапа 
Айгекскаго, который и 0628601835 ее въ иносказаше. Что настоящая 
пратча въ конц концовъ 1101:6112 къ Физолюгу, на то выфется ФактЕ- 
ческое указаше. Въ расиространениомь Филолоь 135 мы находамъ ($ 430) 
сказочную часть вашей претчв. 

Такого, повидимому, нровсхождешя, другая притча!) Орель н слаев 
($ 129), хабузою которой служатъ голая цитата взъ Соломона. 

6 114. Къ варащешямь къ Филолоиу надо отнеста я сафдующую 
притчу, оказавшуюся вирочемъ не въ вардановскомъ сборник, а въ за- 
намательномъ влп назидательномъ |: 


Сахарный тростиикъ и змфя (СССГУ1). 


Сахараый троствякъ претьораетъ въ сладость мерзыя (162) عوطم‎ со вкусонъ 
отбросовъ, если такихъ рфчекъ будетъ тысяча кругомъ; а змФя все езадкое м доброе 
обращдаетъ въ свой ззокачественный ялъ. 

Это 030858615 добраго чезовфка и 33010 челов ка. 


6 115. 0 жук. 


На въ армянскомъ Физолонь, на вообще въ древнихъ его совекахъ 
815لا‎ такой статьи. Но мы ее ваходамъ въ сочвнеши Псевдо-Евстае!я 
(Гаю, ор. с., стр. 73), компизящи касательно сотворешя aipa, составзен- 
ной превмущественио на освовацш Шесшодмева Baenain Великаго и Фи- 
3101006 (ор. с., стр. 116 в 134), а также въ Лейденскомъ сирйскомъ 2 
_ Филомма (БУ: Land, ор. c., текстъ, стр. 77 == перев., стр. 73—74). 
_ ЗаЪеь говорится о 253108 жука въ навоз6. Любовь жука къ грязи вспозь- 
зована 8 въ разсказЬ 000 де Ceringtonia № IV Де зсагаюне أء‎ итоге зна: 
ЗАЖеь жукъ, мннуя сады в цебтняки, устремляется къ навозу, въ которомъ 
в находить подругу жазаи. 





1) Сюда же могутъ отвоситься друге толковые разсказы (ср. $ 270}, косда въ ска- 
зочной части играетъ роль жизотное вла птаца. 
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Эта любозь жука п ему подобныхъ къ грязи, в прежде всего свинья, 
грязеводная натура которой 13816783 изъ другого мЁста (38 10, 354), в 
составляеть сюжетъ сз6дующей вардановской притча: | 


Саннья, жунъ и подобные (СХСТУ). 
Свинья, жувъ ') пеще друбя животные фдатъ гразь, изанахъ мерзости кажется 
виъ жазнью. 


Горе иаЪ такъ какъ эта вратча показываеть, что всавй нокающ ся грфш- 
нинъ Фсть грязь в гвой грыховвый и жерфетъ, и обовяще его находить въ этомъ 
маслаждене. 


Притча выфется дашь въ одломъ спвскв аб. 
. ' 


.هق 0 .116 $ 


Сказащя О павлин (РИга, бргс. зо{езт., Ш, стр. 368—369, гл. Ш, 
ер. Карифевъ, ор. с., стр. 386), ве входящаго въ традащонный анвентарь 
Физолоа, ве оказывается ви въ одномъ взъ изафстныхь его армянских. 
спесковъ, во существоваюе армянскаго списка съ такою статьей весьма 
эЪроятно. Во веякомъ сзучаЁ въ одвомъ изъ позднфйшихъ зазимательныхъ 
сборниковъ находимъ вардановскую притчу *) Лаелииз (3 264), въ-ко- 
торой вепользоваза сама Физюлогаческая часть статья, 

6 417. На предыдущяхъ страняцахъ къ Физолозу возводези мы изъ 
статей нашихъ памятивковъ ие только представляюния нереработки основ- 
выхь гзавъ 702161101011310 его текста, но 8 такя, въ которыхъ #спользо- 
ваны наращешя Филолоза, заамствованныя 83 тозкованй свв. отцовъ це- 
посредственно ила, быть можетъ, черезъ особые сборняка «бестларпыхъ» 
сказашй. Вирочемъ 86388111310 существоваше на армявскомъ языкЪ сбор- 
8150851 «бест1арныхъ» сказан!й особо отъ Филолов пока памъ непзвёстно; 
возможно, что вхъ пе было 50862, и «бестарныя» статьи, сносимыя взъ 
раззазныхь всточниковъ, отчаств, по всей водимоств, и мусульманскихъ °), 





1) Въ арияискомь гай. Сано это слово 5222, возводиное черезъ поередствующ 
эидъ وتنواط*‎ къ первоначальной Фори® *Ъарзеуб или *Баъиити, представаяетъ 85 
эквивалевть сар!вскаго Аэса>ы, ци. ол», какъ названы жуа я въ цитовавномъ 


выше сирШекомь Финолоь. Caono это, Комечно, ше относится къ зитературпымъ занмство- 
завлиъ изъ сир8скаго. 


2) Нанъ эзавфстешъ другой еще списокъ аритчи (6 68, стр. 68), ио ииъ при издана 
мы еще ие распозагази, 


3) Мы иифемъ въ виду гаазвыхмъ образомъ коемографическя сочинеща съ осисащенЪ 
дяковзнъ раззичныхь странъ. Кетати, отифтииъ оказавицлея въ كتات عجايب اليئل‎ 


р ч 





$ 418—420] гл. уш. июль = 433 





приныкаль къ тексту Физолов, составляли продолжеше его традицювныхь 
статей вла сиБшизались съ вими. Кое-что могло быть эвосено в изъ нарол- 
чыхъ повёр. Изъ «бесттарныхъ» матераловъ такого паслоешя въ 
Филолоть обработавы, какъ мы думаемъ, вардаповеюжя пратча Змля и яе- 
туч цемтокз (5 191), Змюя м щель (8 192), Кротз ($ 199) в Незлобиеве 
животное (3 232). Косвенное выяще подобпыхъ матералювъ можетъ быть 
усматриваемо до 8381:1808 степени в въ ифкоторыхъ другихъ баснять, 
какъ напр. Жураель — царь итнцз (гл. Х). 

$ 418. Варданъ пла его подражателя ворочемъ также могли восполь- 
зоваться матеразами первовсточвековъ такяхъ ебест1арныхть» сказовъ, 
минуя Физголозз съ его наращешями. Такъ напр. вардановская пратча Даухь 
($ 230) основана иа вравоописательномъ матерал$, изафствомъь Васваию 
Великому (Шеслмодневь, Веп. 1830, стр. 121), хотя исиозльзованномъ имъ 
въ совершенно выомъ видЁ. Въ томъ же труд 8365118 Велакаго (стр. 
158) находамъ сюжетъ 636115 Осел ($ 37), состоящий въ томъ, что это 
животное не забываетъ разъ пройдевнаго путп, но названный отецъ перквя 
едва за нослужазлъ источиикомъ автору вардановской притча, такъ какъ 
зъ данномъ сзучаЪ матеразлъ для армяцской басни былъ дазъ, во всей 
вндвмоста, народною поговоркою, быть можетъ, и пе прошедшею вредва- 
рительно черезъь Физолов. 

6 119. Съ другой стороны «бест(арныя» сказашя въ вардановске 
сборники пронакала не прямо 8315 распространенныхъ Филолоюез ила одио- 
родныхъ памятиаковъ, а изъ другахъ снещальныхъ трактатовъ. Такъ взъ 
3чебивковъ извлечепы помамо статья „диеотное 910 (8 408) еще даз 
вравоонисательныхъ разсказа (3 290): Умюренность льга в Пчелы-обжеры. 

_& 420. Н%которые помера какъ вардаповскахъ сборинковъ, такъ рас- 
пространенныхъ Филолоюсь могутъ восходить къ географическамъ в косме- 
гразвческимъ сочинешямъ (см. стр. 422, прим. 3). Притча Форель (3 245) 

_ основана, быть можетъ, на матеразф, данномъ такимъ источивкомъ, хотя 
дьйстватезьное опасаше нрава этой рыбы, служащее +абузою ваосказанио, 
авторъ пос1фдняго могъ составить по непосредетвенному наблюденно пав се 
словъ свфлдущихъ лацъ. НесомиЪино, изъ названныхъ источнаковъ зажиство- 





(Уав der 6 ЦЬ — Магее! Оет{с, Lirre des теггеез de Гаде, Тео 1883—1886) вараллею 
къ главам Филом, основнымъ и навосвымъ: а) къ №№ Ги Ш чашего Фимолом си. 
стр. 125, гдЬ сообщается о хвостатыхь зюдофдахъ въ ИидВскохь архипелаг — بسن 9 وض‎ 
فنصور و رض 2#مرى‎ между землею Фаисурь м еилею Ламери, В) къ статьЪ Обь алкюзл 
(ХХЩУ) см стр. 172, гдь разсказывается о птиц въ (‘ереидибЪ, высижизающей итевцовъ 
ша берегу моря, с) къ статьЪ О цени (ХХУТ) см. стр. 173, طبع‎ разеказываетея о жазотвонъ, 
похожемъ на завцд и ибияющенъ полъ: то ово самецъ, то саика. 
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вавы разеказы 0 чудодёйствеввыхъь в цфлебныхъ водахъ и озерахъ, во- 
шедице въ армавске сивски Финолоа (ВБ). Даже въ краткой Геозрафан 
Вардана дается евфдЪше объ одвомъ такомъ سنن‎ озер, «которое 
85211123310 слоновую болюзнь ١ (« 

$ 421. Такого же происхожлешя и номера распроетраненнаго Фило- 
2016 (ВВ), посвященные чудоващамъ. Такъ аъ параллель № [. о рогатыхъ 
в хвостатыхъ людяхъ можно вспоминать еще (8 417) сообщеше сприйскаго 
исторвка-компвлятора, который въ глаз (УП) о географш (Land, Anec- 
аа бугаса, Ш, стр. 335) говорить, что жители острова أأم‎ [въ 
Иное] — хеостатые. 

$ 123. Въ завёщаниомъ текстБ Физолоа имфются главы о драго- 
пышыхъ камняхъ. Въ вашехъ сборивкахъ мы эстрфчаемся съ ифеколькоми 
вратчамв, сказочнымв частями которыхъ служатъ дёйствительныя или мия- 
мыя качества камней. Но для подобцыхъ разсказовъ о свойствахъ камней >< 


` боставитеза сборивковъ обращались къ спещальныхь трактатцамъ о 


драгоцфивыхъ камняхъ; изъ нехъ заниствовази они повфствовательную 
из овпсательную часть, снабжая ее отъ себя тЬмъ вла другимъ правоучи- 
тезьпымъ тозковашежъ. Въ ри. 31 Ви. мхх. на первыхъ же страпицахъ 3) 
встрфчаежел съ двумя такеми трактатцами 1) لاأوتسؤى طآ.ل؟) بياس.ءط؟]‎ дар 
Гры عآره‎ По К مطرؤء عاد‎ чары] К Назсашя 17 камней, которые баа- 
женный Тоаннь омисаль. вз Откровещи, (стр. 5—17) в 2) [*/» 6 ар 
Зорро "р 44 4 у -6 5 وس باه مه‎ фам фа. مغ سعد مم‎ мова вы УБЪЬ 
вин Это есть кнюа о драюцьнныхг камняла, каме существуюта на 
сеыиь н откуда онн добываются. Во-первыть, алмаз (стр. 22— 34). Но 
это дв — первая дефектио и вторая — изъ тёхъ азнбстныхъ уже трехъ 
статей по вопросу, которыя внесены въ Искорлю Аракеза Тавризскаго 
(изд. Эчм., 1884, стр. 454—467) 8 бызи сдёзаны предметомъ обстоягель- 
ваго изслфловашя К. П. Патканова?), Драгоцьнные камни, иль наманя 


1) др وسأجرنم‎ ν ВЫ. Пр Об .وس ناور ام تسح‎ Слово “Ра [6рек, означающее 
единором, здЁсь употреблено въ снысз® какой-либо СолЪзши, быть можеть слоновой иди 
проказы, какъ въ греческомъ #102 слоиь меожетъ озмачать к &№9ху20:с (ТАеввигие ' 
græecae Ппумае ab Невг. ЗзерЬаво eonstructus, Paris 1836, ИП) или какъ въ сирййсконъ 
«} 5$] 20ъ спвагрмеаг щеарь. рго шогфо, qui риа Могла, alias емрАаи ча rocaturs 
(В. Раузе Smith, Thetaurus вугмсие). 3% МагИа (Мём. 655. et géogr. a2ur l'Arméaie, П, 
стр. 447) цитовавное ифето изъ. Зардана персводитЪ: «ой ]ез 851602561 0 gurisento. 

2) Страницы рукопвен въ пачальной части перемфшаны, во караидашень указал 
атъ вадлежащиЙ порадокъ, хотя ие всегда зоопалт, 

3) Кетати, въ появившемея уже теперь Со{а109 der агыеизслей НандосАг. ة‎ der 
„Месцилагмень ВОО веЁ :и И’еи о. 1. Дашантъ эти два панатвика о драгоцфамыхъ кам. 
няхъ, повидимому, раэснат| иваетъ (стр. 177-178, ср. также въ указатез® стр. 1064, подъ 


т Ч 
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м свойства по понянцяиь армян въ XVII викь, Сиб. 1873, съ воспровзведе- 
щемъ ихъ печаткаго текста (стр. 74 — 92). Въ первомъ изъ цитованныть 
трактатцегъ мы паходямъ, стр. 8 [К. Паткановъ, ор. с., стр. 76—77}, 
и статью О хрусталь (букаально: берилаз — (“ВерЁЧЬ ор & щось), 30 5 
ней говоритсн 0 другихъ свойёствахь (ле Де» 1), чиъ въ разсказЬ 
нашего сборишка Н, редакторъ котораго пользовался, по всей вЪролтноств, 
какимъ 2160 внымъ трактатцемъ. Не удалось вамъ напасть и на источнакъ 
двухъ другикъ сказан!й о камияхъ аъ томъ же сборник$ Н. ВсЁ эти ска- 
381111 предлагаемъ ниже въ переводф. 


6 433. Салфиръ (CCOLXVD. 


Притча о драгощфиномъ ками%. Драгощьшный камевь сонферъ иифетъ 
такое свойство: если нозожить его выфст® съ 033322031 въ горшокъ, оаъ убьетъ фа’аагу; 
ecan положить его въ ротъ мертвеца, сиза драгощфипаго кама пропалетъ; есле же 
позожищь его съ хрустаземъ, то сила саафира возвратится. 

Сапфиръ означаетъ ©3080 въ устахъ вардаяетовъ, а фалаега — гр%хи въ зюдатъ. 
Кто приметъ слово изъ устъ вардашета, въ томъ грёхъ умретъ. Есзш вардаветь ио- 
гразъ въ слертельныхь грфхахъ, то сапфиръ его усть ие выфетъ сили, и вародъ ска- 
ЖеТЪ: еспачаза себа очасть ты отъ всЪхъ гр$®ховъ, а вотомъ намъ ирововфлуй». 


$ 421. Хрусталь (СССЬХУП). 


Притча о Богородицф. Хрусталь озиачаеть Богородиду, такъ какъ овъ чя- 
стый, быв, хозодвый и прозрачный. Бфзизна 03118910615 дфаствениосгь а что оаъ 
хозодвый, озвачаетъ, что Богородица холодва ко всфиъ грыхамъ. Согородеца аре- 
. зрачаа 8507006110 стекзу и 00068180 хрусталю. Кели у окна стазать свфтильникъ, то 
(стекло оконное) васквозь пропускаетъ свЪфтъ. Гаввымъ 011230115 Д%за Марёя была 
чиста, испорочна м свята: ирвшезь 815712 отъ Отца, вробылъ девать ифсацевь у вей 
ро чревф м родился отъ вел во взоти, но дастиеввость ея ме быза варушена, какъ 
372515 ис разбаваетъ хрусталя. . 

Вардаяетъ, вогрази й въ грхахъ, молатъ святую Богородаву, и какъ хрусталь 
даетъ силу саифиру, такъ Богородица застувиичествомъ даетъ варлдашету чистоту, 
чтобы ©3080 изъ устъ его воздЬёствовазо ва уши народа, чтобы грЬхъ умеръ я че- 
зозфкъ просифтился душою п тфломъ. 


$ 435. Три свойства хрусталя (СССЕХУШ). 


Мудрецы говорятъ: у хрустаза три свойства. Во-первыхъ, овъ просэфчавасть: 
во-вторыхъ, если у жешщивы ифтъ нозока, то 7035715 въ ворошокъ хрусталь м 





) за иЪчто 0с0бое отъ извфстныхъ статей въ Лсвори Аракела Тавризенаго и 
игиорируетъ вовсе упомянутую работу К. П. Иаткацова. 
1) См. Н. Марръ, ЖМНИ., 1897 аир., стр. 486. 
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даютъ её въ меду, и молоко бризкеть: въ третьшхъ, осла вто томеатся отъ жажды, 
то взадутъ его подъ азыхъ, в жажда проходить *). 

Хрустоль озвачаеть сзащеяника, который дозженъ быть чветъ в езатъ, чтобы 
лазать другимъ свзтъ. Свачаза самъ дозжеаъ блюсти: и исвозвять слово Вожьо, за. 
тфиъ другинъ прозовфдызать, а 5200145 506 11 015 сефта точно 
трутъ (отъ огва]. Медь есть слово, которое врововфдуеть сзащеннякъ и которое 
взушаеть вародъ. Люда, 701423103 отъ м рекой жадности, услышать ©3080 проповфли, 
в жажда вхъ уйистса, в ови яспразатся вокала еуъ. 


ТАВУЛЕЛТТА 325233 


Физюлогичесия статьи), вошедийя въ вардановскю и друпе 0608000010. 
Ящерица 8 890 Цаизя | Гозубь 8 410 
3621 $ 391 | (На 6: [ناه اأهزع‎ || *Муравьи и деревья $ 411 
Дитизома $ 892 Тигръ (Тигрица) || Тегрица и охотники съ 
*Харадръ $ 398 . зерказомъ $ 413 
Орелъ $ 394 ° Мустоцафтъ 8 
Улодъ Орезъ и слава $ 413 
Газка | Аветь, галка м удодъ $ 3955 | ([Сазарный тростяикъ и зивя 6 414]. 
Австь 7 || Птвацы аиста Жукъ || Свивья, жукъ и подобные 3 415 
Зифя $ 396 [Павзиаъ $ 416] 
Китъ| + ЭЗарь съ бхагоухающииь ртомъ $907 ЗиЪя м паху цвфтокъ 
*Мраволевъ $ 398 Зява и щезь 
Бобръ $ 399 Кротъ $ 417 
Выдра || Кроколиль и зива $ 0 Неззобивое животное 
иса || Миимомертвая лвса в отицы 6 401 ست‎ — царь итицъ 
Куропатка $ 402 Паукъ } 
Перидекс! $ 408 Осезъ 3 418 
Горзиыца || Дистъ и горзица $ 404 УмЕренность льва } 
*Медефдь 8 405 (ср. $ 498). Ичезы - обжоры $ 419 


Чигущка || *Патрютизыъ загушекъ 6 406 — Форель $ 420 
Сазаиаидра || ЗаЪрь пожиратель огия $ 407 [Сапфиръ $ 423] 
Животное 6108 $ 408 (Хрусталь 3 424) 


Обезьяиа \ (безьины и охотаики $ 400 — [Три спойства хрусталя $ 426] 


$ 426. И такъ съ. Филолоюма, какъ источиикомъ для Вардава и для 
составителей вардановскахъ сборвиковъ, мы покончили: Физолов мы брали 
ве въ древнемъ тапачномъ его вид съ традащоннымъ повентареиъ, & такъ, 
какъ онъ явяялся у армянъ въ поздифйшей стадш раззатя съ паращешлии 
и вставками и какъ 0115 предлежаль взи могъ предлежать составателямъ 
вардаповскахъ и занамательныхъ сборивковъ. За одно съ Физо.ююмз мы 





3) Осповных статьи Филолом капечатаны разрядкою; зафздочками снабжены завЪ- 
доныя притчи Вардаиа; иъ прямых скобки поифщены статьи изъ ие варддновскихъ сбор- 
никовъ. | 

2) Поса&лжее свойство по первой стать въ Лемомы Аракель приписывается ятоиту 
(К. Латнановъ, ор. е., стр. 9 == текстъ, етр. 74). 


НК 
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коснулись такихъ памативковъ, которые, доставляя натераль для его 
поздифёшихь паращенШ, въ тоже время служили всточниками паять 
сборивковъ вепосредственио пли черезъ распространенные Физолои. Та- 


Gauna ХХХ дасть возможность наглядео представить себё стевевь вцяшя 


всёхъ этихъ источниковь съ Филолоюль во глазЪ из обезёдуемые вами 
памятипки, не покзлючая и сомнительныхъ случаезъ. 

6 427. Филолоз для насъ однако любопытекъ ве какъ источиакъ 
только, откуда брали сюжеты Варданъ и его подражатели, азторы варда- 
возскихъ пратчъ. Филолов до вознакновешя вардановскахъ сборашковъ 
служаль сосудомъ для хранешя чуждыхъ элементовъ, быль однимъ изъ 
центровъ, вокругъ которыхъ собирались какъ басаи антачнаго вровсхож- 
дешя, такъ повыя вносказашя, пранадлежащя Вардацу вза прослывиия 
Вардановыми п съ течешемъ времена составивиия самостоятельную среду, 
которая стала цосительницею всякаго пвосказательнаго и апекдотаческаго 
матерала. Мы уже зваемъ о существовант иБшанвыхъ вадовъ Физолом, 
въ которыхъ съ Фазюзогическими статьями переплетаются эзоповекя басне 
لدع‎ вардановск!я иносказашя, т. ©. въ которыхъ имфемъ сборники Фи2ю- 
013-3201453 (6 386) в Физолов-Вардань (8 386) 1). Физолозз-Варданз былъ, 
по всей вЪроятностй, также въ рукахъ автора وس لساسة ممص دوسي‎ 
пы ДорбЪЕЬ ,سمل‎ упомивающаго (*Д*, 1890 № XI, стр. 250, прим. 1) © 
вфсколькахъ сборвикахъ 66 иносказай Епафан!я, съ однимз-друцем 
номеромз изз сборника простонародныха притча, т. е. вардановскаго сбор- 
ника, такъ какъ сборинковъ вародныхъ басенъ въ древие-ирмявской зите- 
ратурЪ, наеколько извЪфстио, ве существовало. 

6 428, Вознякаетъ вопросъ, ограничизось ли сбзажене  ардана съ 
400310101035 ,كلظ‎ что рядъ безспориыхъ иносказашй Айгекскаго’ прозо- 
вёдника былъ вивеанъ въ названный энаменитый сбориякъ. Не принадле- 
жать ли Вардану въ доступныхъ намъ сиискахъ армяискаго 4 
еще по замыслу или только по редакци нёкоторыя статья, которыя если и 
не относятсл къ традищонному, осшовному составу послфдняго памятиика, 
все же на первый 8313214 легко могли бы быть праняты за блажайция 
наращешя Физолоа, какь типичные представители «беспарныхъ»' статей? 
Не сказывается an, дале, это обратное вляше Вардана въ нравоучитель- 
ныхъ частяхъ пли тозковашяхъ нфкоторыхъ осповныхъ статей Филолою? 


‚ Не объясняется ди этамъ обстоятельствомъ, что въ ифкоторыхъ редакщяхь 


статей армлискаго Физлолоза (533 396, 399, 402, 403, а также 392, 394) 





1) Навоманиъ, что пятистатейпый панятиакь Притчи мудрецоеь нами разематре- 
вается, какъ сбормикъ, составзенвый изъ кносказанй Вардана Айгекскаго (5 963}. 
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оказывается особая близость правоучательныть мыслей съ правоучещями 
притчь Вардана? Отъ обсуждешя поелёднихъ вопросовъ мы на этотъ 
разъ отказываемся, такъ какъ мы ие располагаемъ въ достаточной ифрё 
нужными для уяспешя его матеразами: самъ армянский Физолоза азвёстемъ 
намъ пока по немногамъ позднЫйшимъ, дазеко ве удовлетворительнымъ. 
спискамъ; съ другой стороны 81 армянскмя проповёди, ни армянсыя толко- 
зав я къ св. Пасанцо, ву Нюния связь съ Физолоюмз, пока не обстёлованы. 
По первому же вопросу, именно о принадлежноств Вардану редакщи 
вфкоторыхь «бест1арныхъ» статей распространеннаго Филом мы 
можемъ высказаться положительно ид основаши хотя бы одного пока ири- 
301:78. Такъ статья О 36060 (8 405) въ настоящемъ ея видЁ намъ ка-. 
жется виесенною въ Физолозз изъ причтъ Вардана; правая, дв друмя 
редакщи, одва изъ нихъ завфломо самого Вардана, сравнительно кратки, . 
но мы хорошо знаемъ, что у Вардава одна и та-же причта бывасть въ 
ифегозькяхь релакщяхь, и въ распространенный Физолоа могла войти 
болфе обетоятельная редакщя запимающаго пасъ пносказашя. Во веякомъ 
сзучаЪ статья О медовдь къ первовачальному составу Guaio tota не отно- 
сится (Карнтевз, ор. с., стр. 133); болфе того, въ Лейленской сир@екой 
рецензт глава (ГУ) О медендь имТется (Laud, ор. с., епр. т., сть. 37—39 
== перев., стр. 36—37), но, какъ указаль Land, сказка этой главы взята 
изъ Василя Ведикаго (Нош. 1Х, Миле ХМХ, стр. 192—193 [арм. 
пер., стр. 185]), в въ ней ибтъ вовсе той подробности о промываши же- 
зудка, которая пграетъ главную роль во всЁхъ редакщяхъ нашего иноска- 
зашя, даже въ той редакщи, эъ которой опо вошло въ армяисюй Физюлов, 
собственно въ пять его снискоеъ (ВВ?СС’5); п ecan даже предположить, что 
статья изъ С.0га 158653318 Великаго еще до врезени Айгекскаго upono- 
вЪдняка была внесена въ н5Ькоторые списки 4213101010 въ редакщи Васил! я 
Велакаго, то прадется все же признать +актъ дальнЕйшей ея переработки 
въ вастоящ!й вадъ подъ вуящемъ пиосказашя Вардаца, который въ 
такомъ случаб данный сюжетъ могъ залмствовать ве только изъ сочиненя 
Василя, во 5 изъ 6. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. _ 


الابما 


° 23011080111 7 


$429. 32835006780 армянъ съ эзоповсками 6921211150 
па первыхъ же порахъ развит!я древне-армянской латературы. У Фауста 
Визаит:йскаго про армянъ въ эпоху, елфдовавшую за смертью патрарта 
Тусика (1362), читаемъ (Ш, 13: 834. Сиб., стр. 28—29 = перев. Гацег, 
стр. 27), что оша «уподобизиеь тому стаду овецъ, которое отвергло охрану 
пеовъ [в] стерегущехь настуховъ и добровозьно отдалось па съдеще 
злымъ и враждебнымъ волкамъ по иримфру великаго города Аопняиъ». Въ 
даивомъ случа? ариянскЙ псторикъ, 096811850, всоомиилъ 2301105657350 0 
Ооцы м волки, вуфющуюся и въ вносказательвомъ сборник ф Озимшана 

(8 448). 

Давиду Непобфдимому приопсывають в | ميقس ع‎ пословицы вла, 
быть можеть, басни, которыя, по признашю Венещанскихь ихатаристовъ, 
непзвфстны (зубу 593 Слюв., стр. 18, 2035 [$ .نظ‎ р. & зу» ср. 5 456). 

Вирочемъь у Давида Ненобфдимаго въ |= ЯЧрыйр «4 
стр. 191—192, находимъ суждеше о доброй зжи, новторешиое въ مد‎ 

„Лиса м воробей (ХИП): . 





Чек Ло Вере عأ‎ дов ры 
.يرل سوم رطست مهبو ويايهمه‎ [мо *8 
دمو‎ шаль م عأ معاه.ه»‎ ды ДЦ 
вер Рф .عام جاع سبيعع‎ прыбы 
مي‎ ом се ной . рый ый مده‎ 
ул» 04 عه‎ (В; бер سمو‎ Ё ослы 
مزل‎ об оп, "р موسع‎ т 


ИНиогда 1230712116 хорощей и ложь, ЕЗЕЪ 
въ 70115 елуча$, который мы разскаженъ. 
111520 пому-то далъ на хранеше исчъ и 
во ьреня гафьа 50635 къ нему требо- 
вать, чтобы соверщить 70156280, во тотъ 
отрицалзЪ: эвичего ты маЪ 56 давахъя, го- 
воризъ ошъ и солгалъ, и вотъ зохь 20- 
торая хороша. 
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По слованъ 108883 Мамиковяна (Венеция 1839, ‘стр. 14), Мушегъ 
обратажя къ грекамъ, когда онъ открылъ ихъ козарство, со словами: `В 
.يا مسي م مه قشععاسب ويلآسوه0]مس»‎ «В ЛЗ. يا وس عاوسعطل تممسم محلو مه‎ 
Не будите мед, который 121014110061013 ниже волка, забыешею свою природу. ` 
Быть можеть, въ приведенной ФразЁ, собственно въ первой ея част о зьв$, 
усмотрятъ отгозосокъ басип АГуха м 4еез, сохраненной 85 письмахъ Гри- 
гор1я Магистра, хотя вся связь ограничивается совиадещшемъ указанной 
части съ тфиъ, что въ басы мух совбтуется не входать аъ пасть вочи- 
вающаго льва ($ 458), в только *). 








1) Друге сомяительные отголоски эзововекихъ басевъ ны спосимъ сюда. Агаеди- 
гелъ экзадываетъ въ уста Григор Просефтителя слЪдующее суждев: (изд. Tuoa. . 1883, 
стр. 72—73} 


Fean работнекъ ие 06218247611 потоиъ‏ رام 4غ α‏ م Де‏ إفسمم يه 24م 
оть а%тней знойной жары водъ падащимъ‏ 
созацейъ, то 081 ие позучить выгодвыхъ‏ = ( فريسع о ору‏ وه روجع فطق вре‏ 
результатовъ — плодовъ радости для внинаго‏ 

ОТДЫХА.‏ و رسع 38 طوه وسيه ناسغ 2 ساسج عه 


Эта же ныель ложить въ оспоз басни Стрекоза м муравей ($ 608), ме навъана зи 
Физ автору Обрещешл Армеши въ криспнанетео чтеишнъ Эзона или другого памятника, 
ивор. Филолом (ХТ), установать трудио. 

Въ Исторы Аржещи Moncea Хоренекаго (П, 88) читаем и 2226541516: 44-е. «А 
اذى‎ ) пруток фо رو موسي له 2]ذ مذ‎ ПВР, АНА Лори офор р نم سموع‎ тиру 
нельзя изменить ©6016 пестроту и 2600111 — смумый 001019057 равнынь 00619080101 нельзя исчести- 
Фому (измониюо) ©2006 природу. Хоренск1& это вэречеше приводить во погоду Лиана 
(Закии! я). Мозже, католикос 1оанитъ разеказызаеть (Моск., стр. 118), что когда Гусуху 
ве улалось осуществить свой зз0й умыселъ въ отноценм арианекаго цард Гагика, то 08 
Кг ЗЫ Ва акр - نغ .مج ساوده للاسسطير لوس فوسخعم نك ودام م‎ ЬЪ 
порыв ممق مهن‎ фор силеь و‎ себя подобно اغاغ‎ (э0%0му) емумую черноту, 1061726221 
им وروم‎ вОлю на дружескую бълизиу сердца. Въ даиномъ иъстЬ оба аризискю писателя 
обиаружигаютъ, повидимому, знакомство съ баснею Эзопа объ зоюи в, безусоБшио свываю- 
щемъ природный цефть (13 На] м1 عد‎ сир. 55, си. НосЬ(е! 4, SF, стр. 45, а также стр. 96). 
Впрочемь Гутшиидуъ уже по еднову пЪсту въ труд® М. Херсискаго (П, 13) عا‎ фер26 عه‎ 
проно وب .هبإأوسعد‎ бе “брошь وم‎ 1] еще ражказмевется о союзь Креза и Некта- 
исба закзючиль (М. СЬ., стр. 15) о зиакомств® историка ст, бюграфею Эзова, въ позди В шей 
обработк® Максииа Пзануда, который едивственво-де и говорить [га. XXII—XXV] © 
Крез6 и Нектанебф, жившемт. 180 #%тъ позже зид@вскаго царя, какъ о совремевиикахт.. 
Не мы зазенъ (да Мёг!|, ор. е., стр. 35, КеПег, ↄF, стр. 362 — 863 в сл., 00632480 367 и 
869), что традищюпныя прикзючешя, изъ которыкъ Изанудъ (+ 1810) составил. жизиео- 
nacanie 3300 3, зращазись уже въ бозфе дренв вЪка, съ раззичными маззаилми, ва 
Восток& и даже на Запад, Съ интересующею насъ басиею назвавные арилиск]е историки 
могзи озизкомиться по ритораиъ, такъ цитоваивый изъ Ualmi текстьъ орикаддежитъ со-_ 
Фисту Aooon in (№ 6, ей. رع‎ стр. 130—181) М5); 6 тоб Aidiozee, «شلورة‎ ты фивис мя 
дата 8239: въ баснЪ разсказываетея, какъ папрасный трудъ отныть черваго зоюа 
врачиивль ему только бозь, и въ качестаЪ иразоучешя предзагаетея МЕусовту ai qGætic, вс 
18287.95у 12 протассу. Но вЪроятифе всего, что вт, интересующейъ масъ 079151 М. Хореи- 
ск! Й зишь вовторяетъ библевск:В стахъ (Тер. 18, 33; 4/24 يوخ زمي‎ 54 слрЮ ممعم‎ в كلم‎ 
مءمق موءسسرسلع‎ ве мер وءسمت؟‎ СРУРОВе "бб مؤعسمو‎ оков даре если индець можеть 


A 





٠ 8429] 





. Га, 35. 3301109801014 вла 
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@ома Арцруни (Х—Х в.), разеказазъ про то, какъ арилесвй 
военачальнакъ Смбатъ проткяуль лобъ претенденту па аризиское- царство 
раскаленвымъ вертеломъ, заключаетъ (Сиб., стр. 66 = Brosset, СоЦесбов 


dhistoriens агтётеиз, [, стр. 58): 


رماع لآسرة بإسلة م а‏ سه در 

رسع · تسإسوء 3م 
пои пра ди лее‏ لبدو 
то ль‏ ره ат Ар‏ ووعع «نتسو ا ومصم 


Къ этому случаю 50270111 во 12087 
риторическая басва, въ которой резега- 
зывается, что асы изскозько разъ заду- 
мывали воцариться, во собаки ве дват- 
стили. 


Тотъ же писатель въ другомъ ифетё (изд. Сиб., стр. 123 = 2805564 
СоЦесНоп 4'№34. агт., стр. 107), указавъ на внутренше раздоры Армеши, 
припоминаеть слова Спасетеля «всякое царство, раздЕлевшееся само въ 
себф, опустФетъ» 8 7. д. (Мато. 13, 35), 8 затмъ пишетъ: 


К бы НЫ Е СВ саней 
[77 ме фреон مره‎ фе зна _ 
кд ЪЁ مأوسبأسممرس مو‎ БУ دعا دمع‎ 
: ВЫ. — —X вне. быв م‎ 
баб 


Сюда же подходить в древазя басвя 
фезософа Волщава (Озиищана, си. $$ 333 


. сз.], въ которой вмосвазательво раз- 


сказывается 0 168% и молодыхь быкать: 
аюбозватезьные сэфдущи въ этокъ. 


Н$&ть сомифшя, что историкъ Васвуракана вифетъ въ вяду басвю 
(ХШ) Олимшана Молодые быкн м девз (8 449). 

Еще зъ одномъ мфстВ намекаетъ, какъ вамъ кажется, из басаю Ooua 
Арцруии, п это тогда, когда онъ пвшетъ (изд. Свб., стр. 291 =Вгоззей, 


Сой. d'hist. агт., 1, стр. 234): 


ибо ь باس‎ РЕ руше рр 
سوس مسب لآ إلآسوير‎ ЦВ رمت مب‎ 
بطو إدمه ماس هإسة‎ Через 
عاسب 60 لأسي إمسلس؟ اووس سر‎ 
4 ма. || .عآره لإسؤّمسى‎ 5 60 >. 


Вефиъ любателамъь чтешя изафстевъ 
разсказь о томъ что среброзлюбизей 
уизатЪ (вотер®) деншежан взъ своего 
серебра предпочатаеть, чтобы сзераула 
ему меченъ шею, и 6631 вадить, что 


псрелькнить 60010 кожу м тигрь свом плтна, 900 м ом, привыкийс ко злу, номете шооришю добре. 
Отголосокъ этого же стиха видинъ мы въ ерваеденной выше ораз® католикоса Тодаша. 

Кстати, въ письмакъ и поучешахъ (ру) Евагра Повт1 &скаго вовалаются ва- 
шнеки, будто па басни, но это скорфе пака то позфрба относительно жизотаыкгь, сего 
рода Физюзогическия статьи; такъ иъ послами къ Мезами (Мелииз) Евагръ пишетъ (Зар- 
бамалякт., Cotaol. des апсениег (гад. агтея, стр. 428): 


ВЕ авы‏ 4 ع« شوسست وذمءه ترؤسدسع 


оВЧА поете реф طخ جمرديه؟ الاساسيه‎ бо Кро. 
ايوم فيسمو أو‎ В: 84 دمت‎ ад, 


Въ одной توت‎ разсказывается, что 
ужазенный ехидвою про свою боль разека- 
зызаетъ соучаствику сооихъ страдаю А, чтоба 
возучить какое-либо утьшени. 
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.18 م اباسام بلوإتسعطاه «باسونام 
ро‏ وسم طوغؤه Бы‏ م 5ه بوس» 
α РЗ.‏ 
بأستسؤهي бр‏ جلآم оф.‏ سمءة لاو 
БОЕ‏ عا РЗ в.‏ عه امه خم око‏ 
امه ماو اسهد سؤةإستباس опере‏ 
م وؤعم» бррр‏ عه عا ؤسمسة لغر 

مسقم نم مصسل .مومع طعادي 


солнце по 02% заботлизаго Вого изли- 
ваетъ зучи въ بلزأظة 0 هذ5056>68‎ 10 0 
обращается протизъ вего съ рычью: еко- 
чему ие излизаешь ва 11615 золота ви сто 
сиЗта?» Равашиъ образомъ если видить 
врозрачвый родавкъ, то 085 говоратъ: 
ey нева 51575 жажды, и ивкогда ве буду 
вать изъ тебя воды, шо дай ми® серебро», 


Въ. первой чаетв о сребролюбивомъ, вредлочитающемъ смерть девеж- 


ной утратб, историкъ зюбитезямъ чтещя вапоминаетъ, повидимому, 230- 
‚ вовекую басню Сребролюбииый (3 502), во второй же части, быть можетъ, 
°вуЪемъ отголосокъ мноа о МидасВ, несомнфино, использованнаго у Вар- 


дана (5 334). 


У Степава Асогика, историка Х—Х!1 вёка, также оказывается 
ссызка па басни (Сиб., стр. 203 = перев. Эмпиа '), стр. 144): 


ле سآسكتملاسبه بالغ‎ нот тЫ р 
سومة سقس ماسو‎ теГбЪ зы ДЕ Вы. 
маи С О وإوسهه قل‎ 
باو وس عااس وس م كبا نس طلآعاف م مس‎ 
о مالس هلم سا لسرا موب‎ чи. مه مه‎ 
وعروه أي 5و رسام‎ 
.مس عاق ٠بأوطاج أو أو.ءه .سه ؟.‎ Зам в 


Пиона ихъ (авостозовъ и первыхъ 07“ 
цовъ церкви) вы криводите только дла пра- 
соты, подобно ярестьяшиву, переодфвще- 
муся въ царя, чтобы пе говореть о томъ жи- 
вотаомъ, которое преобразилось 
бзагодаря льзиной шкурф, а также 
(чтобы ме упоминать) басим о 5831, пре- 
взошелшей арла крьсотою (нозанм. 
ствовавной) отъ другихъ втицт. Не 


рынке РН يا‎ ше абы لعا‎ змачить ди это обмамывать пез ждъ? 

Въ даниомъ мфстЁ, очевадно, имЁются въ виду эзоповсмя Gacim Ocemn 
63 ценной шкурю ($ 446) и Галка 65 чужих» перьяхзь (3 443). Bacun эта 
цотуютея ве самамъ Асогикомъ, а авторомъ, in 67506280 2 4 0 
историком, Омезьтнаго послашя Севаспийскому митрополиту, составлен- 
наго по приказашю католикоса Хачика 1 (972—992). 

$ 130, Въ праведенныхъ цататахъ мы имфемъ эзоповсыя басии; но 
мы не 112011311 ии сборнака Эзона ео ношше въ армянской затературф, пи 
вообще какого 31160 указашя на знакомство представитезей ез съ вменемъ, 
стозь попузярнымъ у сосЁдей 8 съ извфетпой поры учетелей — грековъ. 
Эзоповскя басни армянамъ озвфетвы, но 0118 у нохъ ходятъ нодъ омевемъ 





1) Въ веревод® Эивза, въ даизомъ мЪетЪ неточномт. часть касательно басни о 
газк® ше совсфыъ понята. | 
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Олиииавовыхъ въ раторической обработкЁ или врашдются 205111980 8 
ифпаются съ вардавовскими притчами. Объ 0 381481881, какъ автор ба- 
сенъ, уззаемъ вс только изъ ссылокъ армяискихъ писателей, 20 и изъ са- 
‚мого факта существовашя его сборника басенъ на армянскомъ язык. Пер- 
вый, кто упоминаетъ о немъ, это—@ома Арцруви, в ояъ пазываетъ его, 
какъ мы видёаи ($ 429, стр. 431), Volpian ФШвосау философь Волщама; 
но приведенная Форма имени (ср. $ 454,1) намъ кажется продуктомъ 
оциски 1) поздифйшехъ перепасчиковъ вм. «Оз[им ]шШана» (Петербургское из- 
даше домы 61612110 но самому древнему списку, 8 051 дашь 1303-го года 0 
Р. Хр.).'Григорй Магистръ (ХГ в.) тоже 31180 называеть Уоюшраа= 
٠ Оюшрав Озимшаномъ عه مد سباسصسة موسوه(ل))‎ [фр 
-مبسءباسؤبه؛6‎ (“ау Мюнхен. бвбл., 200. Агш. IV, стр. 77, ср. $ 458): мъ 
такой Форм$ появляется интересующее насъ пил а въ армянскихъ 11812351 
произведешя этого автора. 

Вирочемъ въ двухъ рукопасяхъ ($ 455) вмя Olompian отсутствуетъ, 
в въ 33138615 четается лишь оошриакац агаКа олимийскя басни. Это ва- 
зваше было извЪстно и составителю вардановскаго сбориика О: «разсказы- 
‚ вается въ озимшйескомъ» ؤي سرسى)‎ выф 0011658 ВМ. уе Лоры), ГОВО- 
ритъ составвтель О) въ начал 127-08 притча (ХУШ с), водразумЪаая 
11085 этемъ назьашемъ, очевидно, сбориикъ тБхъ же «олвмийскихъ» ба- 
сешь. Какъ одцако эзоповсмя басни, изъ которыхъ состоить сбориикъ, 
могди прослыть озламш!йскими, мы пе можемъ объяснять себЪ. Упомя- 
немъ только, что всего разъ прашдось намъ встрфтать въ самихъ притчахъ 
пазваше олвмшйскаго праздника. Въ распространениомъ Физозоь В? (ра. 
Ви. мхх. 56 |* (а)) LX вефдъ за оппсашемъ жевотнаго (статья МХ), 
умпрающдго на второй день своей жизни, чатаемъ: 


Ово подобао растешю вустоць?ту (бы), который расвускаетъ кругомъ 
цаЗты и 2егко прекодитъ; لاد‎ имфзя обыкповеше сфать его въ новый гохъ 
وامسص)‎ >) и въ ознывйскВ праздмикь (пуя/р ыыы иво), и 025 емираль 
ахъ гордость, что бы пи сзучилось въ тотъ деаь. . 


Пратча Пустоцеьтг въ болфе обстоятельной редакщи, однако безъ 
упомпиашя какого 3860 праздияка, есть первая въ ибкоторыхъ сборивкахъ 
Вардана ($ 129). Но могзи-лв сборнака или пратча пазываться олимв!й- 
скими потому, что въ одной иритч$, хотя и первой, упомивазся олимий- 





1) Вгозвеесвъ ОоЙ. duhist. агт., стр. 107, прим. 3, ше узнавъ, кого истерикъ цитуеть, 
указываетъ ва то, что ему мавфстны: «1® (а Уи| реа, jurisconsalte гошаа, + هه‎ 228, чи а 
عل الرعة‎ nombreux ouvrages 06 дгой et 06 morale; 20 (в зоршие @’АвНосье, 1} о, & АШфоесв, 
an temps 4е Conatantin · le · Uranda. 

98 


434 СВОРНИКЕ `ПРИТЧЪ ВАРДАИА 2 [$ 1 





праздянкъ? Мало 2582087130, и мы предпочвтаемъ Форму оюжракап‏ الله 
разематривать заифияющею оютшравакав, чтф 812 свою очередь какамъ‏ 
схоластикомъ могло бы быть употреблено въ звачещи — Олимтановь,‏ 31060 
хотя собетвенно означаеть Ouu atniuuoocxic.‏ 

Но какимъ образомъ своеобразно редактированныя басни Эзопа, 
едииствевно предлежация въ внтересующемъ насъ вамятивкВ, могли быть 
приписаны какому-то Озамо:аяу ппрослыть Озама{ановыми, это все-же 
остается незспымъ. По давиому темному пункту мы можемъ выставать 
зать одво объяспене, и то какъ догадку. 

6 431. Эзоповскя басни въ армянскую литературу пронакли, по всей 

` видимости, 5211 за греческими риторами. Мы думаемъ, что въ одномъ 
_ взъ обращешй Монсея Хоренскаго къ Сазаку Багратиду мы имфемъ 
‚ икоторое свидфтельство о существована въ то время ша армянскомъ. 
язык$ греческихъ басецъ, болфе того - 0 знакомств исторвка съ нами 
изъ учебнииковъ риторвки. «Къ чему тебф беземыеленныя сказки персовъ», 
вишеть Хоренск!й (прибавлеше къ [1 ки., 1 гл.) своему меценату, настоя- 
тельпо требовавшему отъ пего изложения ямснио 1332018 Ирана: «разьЪ 
ифтъ !) изящно отд6занныхъ греческяхъь басегь съ нравоучешемъ, кото- 
рыя иносказательно скрываютъ въ себф истину вещей?» Что эдёсь 
25565 о басняхъ, можно заключать изъ опредЁлешя, тождествениаго съ опре- 
дЕлешемъ этого рода затературныхъ произведений у ряторовъ, такъ у АФео- 
هالا‎ #271 24 40325 2670 имет хоум (732+ ) 8 راوأباه98‎ $27190 претиима- 
всиала хай ид, ари{ Шеговушита Conimelinum СОЮОХСУП, ие narunupo- 
ванная страница передъ стр. 1, въ самомъ начал ت‎ Rhetores Graeci, ед. 
‚ Ум», Ь стр. 59), у деона 085$ сти و2695‎ Чуб Цхсубшу дана -0اء:/|1)‎ 
тез Graueci, ed. Walz, Г, стр. 172) адр. (см. также Фи МёгИ, ор. с., стр. 6, 3). 

Изъ пвеьма Грагор:я Магястра къ его ученвкамъ Василию и Еласею 
روم وهم «.وسوس5)‎ гоу طإراصه عسام"|]‎ О просыль книь Аристотеля узваемъ, 
что у армяпъ заучяваше в nneanie басенъ входвло въ курсъ общеобразова- 
тельвыхъ предметовъ и въ Х[-омъ вк (Мюнх. бвбл., со. Агш. IV, ст 
74—75): Г. Магистръ этотъ предметъ называетъь мия أي عع‎ (ммм مآ م لاه م‎ 
упражнеше въ баскяхь. Первыми названы въ перечни Г. Магистра школь- 
выхъ предметовъ грамматвка в раторяка: въ учебникахъ послБдией всегда 
ииЪется гзава 1:21 иу9дсу, съ опредфлешемъ и 0603398152101 басио. По этой 
гзавЪ учашуеся и подготовзялись, очевидно, къ «упражнешямъ въ басняхт». 


1) Е ребер уф цари в ابددسده إامسوه‎ а طغومق ذاو‎ 3564 целка, одф 4862 
‚ Миро وس فو عدوت 22 لوطه سنس طموطغر مسمس‎ Въ перевод® Н. Эмима (1553) 
ен это— изащиая вызощениая баснь Грекосъ» кт. д. ие припато во внихам{е, ЧТО вл 
чё ад стоить съ, членомъ (Ъ) и, сзфдозательно, это 3080 есть подлежащее. 
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Но зюбовытао то, что въ едлиственно сохранизшенся у касъ армли- 
скомъ перевод греческой ритораки недостаетъ какъ разъ каиге 2 
,ناموي‎ А. Ваишваг(щег съ достаточною убфдетельностью устававлизаетъ, 
_ что въ учебеяк ритораки, дошедшемъ до насъ водъ елучайвымъ загза- 
вемъ سوسوسل)‎ мурычуВу и стоящемъ въ 0собо бзазкомъ родстев съ к2о- 
تالايب‎ АФоошя, иедостаетъ вступлешя и двухъ кизгъ, изъ коихъ одиз 
те ,ردقام‎ другая امم‎ ботууыятох (Оефег dus Висй «Фе Сиде, ОМС, 
ХЕ, стр. 463 и с4.). 

‚ Недостача книгъ тер м3 и 221 бтуиихтох, быть можетъ, ве ©37- 
чайная; она могла быть вызвана 06006010 популярностью ихъ средя учащихся 
и грамотныхъ, которые, естественно, вотересовались пми й мезаваенио отъ 
нрограммы школьнаго преподавашя—-вЪъ сизу понятной любва средневко- 
выхъ читателей къ разеказамъ вообще 8 разсказамъ изъ живзотнаго мра 
въ особенности. Благодаря такому особому интересу кнага о басияхъ съ 
течещемъ времени могла быть сознательно выдЁлена изъ учебника рато- 
рики съ именемъ ея автора. Баснонисець Олимшанъ у грековъ 268381- 
стенъ, но существовать гречесюй риторъ съ этамъ имемемъ, о которемъ 
Свада (Гехгсон гес. С. Bernhardy, П, 1853) пишетъ, къ сожалФино, че- 
резчуръ закопично: «'О№лити4уис; (вар. "ОАиитихис$), вот И<, 250 "Фи 
سراواء هب‎ . Почти полное совпадеше въ выборф басенъ съ риторамв Ерие- 
геномъ (3 451), Либащемъ ($ 437) в особенно съ Афоощемъ (5$ 436, 
438, 441—450) 8 близость самахъ редакщй ифкоторыхъ басенъ Озви- 
пзава съ редакщями Либаыия (5 437, см. кстати $ 443, стр. 443, прам. 1) 
в Афхоовя ($58 436, 441, 443, 445, 447, 450) также говорятЪ въ вользу 
такой догадки '). Осповиой составъ сборника басень Олвишана доходатъ 
дишь до пятнадцати, которыя съ избыткомъ могла размёстаться въ утерав- 
ной части риторики Озимшана, ве говоря о томъ, что книга 2624 родом, 
по выдВлешя изъ раторакя, могла обогататься на счетъ эзововскахъ 6656851. 

6 133. Позныя пздашя басешь Озамшана выфемъ венетавскя 
мхитаросты отиесчатази ахъ впервые въ 1842 году но рукоивси евоей би- 
‚ бяотека № 1091 (*. [%. ($ 454, а) въ одной книжьБ съ аретчаив Мхв- 
тара Гоша, вслфдъ за нослёлиама (стр. 169—187). Въ 1854 году изда- 
ше было повторено на 070081: св. Лазаря въ томъ же видЬ. КромЁ того 
` двфнадцать басенъ Олимшана (№№ 1, 2, 5, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 21, 
22 0 15) наиечатаны, повядимому, по венещанскому вздашю 1842 гола, въ 
армянской хрестоматия 11. Эмпна )]' برقس مصه؟ مؤسة‎ ВФ, Москва 1849, 
стр. 7—11) подъ заглащемъ |‘лыфр [добры 


1) Догадка эта вт, существевиой части вривадлежить К. Г. Ко Ь’у (5 434, стр. 437). 
. 96° 
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° Въ новоариянскомъ 56726502115: пратче Олимпана изданы свящ, Хо- 
рэномъ Мирзабэгявцомъ (2 (Г مم‎ تمسو١(‎ (ао Бе. عا‎ | очен 
موم اباس عه مؤصدم‎ Баку 1878, стр. 933—105, съ указателемъ на 129 стр.). 

_$ 433. Въ 1862 году появился ибмеций. переводъ армявскаго ебор- 
‚ ника басенъь Олимв{ана (Fabeln 4ез Оутрапиз, виз dem Armenischen), 
едбзанный съ венещанскаго издашя 1842 г. Переводъ правадлежеть 
W. Roth'y и пвапечатань въ Гефел ил Eretlinqeeckriften Пет Ко’ 
г. phil. аиз Basel. Aus seinem Nachlasse, Gõttingen, стр. 67—77: пере- 
20351135 аъ подстрочвыхъ прамфчашяхъ къ нёкоторымъ баенямъ 153867 
заковическя указашя ва Бабр!я, Либашя, Эзопа, Афоовя, Ермо- 
гена, & также « Уаг{ап»’а. 

6 434. Самое раннее свфдфше въ европейской литератур о басно- 
تعلط‎ Олими: ан, насколько миф извфетно, принадлежать Меишапп’у, 
рецевзировавшему венещаяское издаше 1842 года въ качествф перваго на. 
страницахъ журнала нфмецкаго восточнаго общества ) عأوه ءام‎ Ochonipiunon, 
2ОМС, Ц, стр. 118—122). Neumanu туть сообщаеть сюжеты второй 8 
третьей Сасенъ (стр. 121) я болЁе подробно знакомитъ (стр. 121—122) еъ 
вомерами 1, 4 (55 436, 440) и 21 (85 360 8 456); венещанске мхаТарасты 
пр!обрёзи рукопись съ баснями Озами!ана лишь за ифсколько 31:1 вередъ 
тм ?), какъ они говорили въ сентябрб 1847 года Хептаци’у, а считали 
вхъ подзвинымъ трудомъ такъ называеныхъь святыхъ нереводчековъ У-го 
вфка (стр. 120). «Дег Unterzeichnetes, замфчаеть всяфдъ за этимъ иф- 
мецк!й учепый (стр. 121): hhat Кешеп Grund ешег Aussage der агще- 
nischen Умег ха misstrauen, obgleich es naturlien Jedem seur aufſa- 
lend erscheinen wird, dass باعزة‎ nirgenidwo еше Spur von einem griechischen 
Fabeldichter, nicht einmal von einem byzautinischen der mittlern Jalrhun- 
derte mit dem Namen Olom oder Olympianos Воде. Познакомивъ 17318341 
образомъ съ издащемъ, Neumaun заключаеть о басняхъ: «Ёз sind zum 
grõssten Theile 6202 bekanute Geschichten, die ohne Zweifel, ме 80 vieles 


1) Въ $ 06 мы ве указази этого мздаша притчу Мхотара въ повоаринискомъ пере- 
вод®; впроченъ переводъ силщ. Х. Мирзабогянцомъ едЪфзаит, очень искусно зишь въ томъ 
снысаЪ, что темныя изи иеизьфетныя ему юзражешя древияго армлискаго текста оиъ пере- 
моеитъ въ свой переводъ безь перевода. Въ мадзиш этомъ воспринять сбориикъ Маитара 
вочти цызиконъ, именыо вс притчи за исключении №№ 129, 145—153, 176, а также за 
всизючешщехь замфчав:Й автора въ конц 072113013. 1113: переводу силщ, Х. М. приоженъ 
(стр. 131—137) Словарь (Ко ыры\). Черезчуръ строг отзывт, о работЬ свлш, Х. М, дапъ 
въ критической эзмЁткЬ Грич’а (Ф-га, 1879, 1\', стр. 148—150), 1160806041210 отъ иззишие 
узфренкаго тона въ своихъ сужлдешяхъ о древисаризаскихт, висателихъ, напр. объ иноска- 
зате2Ъ ВарлаиЪ (1., стр. 14%). 

. 2) Тутъ кто-то 8530778371: рукопись еъ притчами Озиишана быза въ бибаютекь 
Венещанскахь ихвтаристовъ съ 1783 года (см. $ 68, а). 
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2420626, mag вца der Verfasser зе №8 ein Grieche gewesen зеув офег nieht, 
vom grieclischen Boden nach Armenien тегрйап26 wurden (стр. 123). 

Въ 1853 году Оламиапу было посвящено ифсколько строкъ К. مآ‎ 
Во ’омъ въ замбтк6 2:6 aesopische Fabel т Asien (Philologus, УШ, 
стр. 132—133 и 140). Бюграфическая часть интересна лишь указащень 
ва то, что Свада называетъ соФиста Олиишана, я такъ какъ ее Kleinheit 
дег sammlung [армянскаго Олимп! ана] au ein eigenes werk га denken шее 
erlaubt, 50 155 Olympianus vielleiecht verfasser ешез rhetorischen lehrbuches, 
‘протуилазрята, gewesen, aus dessen abselinitt مقرم أمءج‎ die 23 1) ſabeln 
entnommen sein konnten- (0/7. c., стр. 133). Литературныя указашя двухъ 
трехъ параллелей иа страниц 140 К. Г. 110111 заключаетъ замбчашемъ, 

_ مرو‎ «мепа es richtig 136 dass diese Kleine Sammlung schon ш б-1ев jahrh. 
ins armenische Obertragen wurde, so gehöort sie zu Фев ältern üsopischen 
textens. 

Первый обратиль внимаше на разнородность въ состав сборинка, до- 
щедшаго до наеъ съ именемь Олнишана, [2061018 въ 1869 году: 
«ие 4иез fables attribuées à Olynipien, дапз 16 recueil d'apologues imprimé 
à Уешче», пашетъ Французскй арменистъ въ ДЁё логе sur (а vie её les ccrits 
ан prince Grégoire MAlugisſtros въ Journ. Аз., 1869, т. ХИ, стр. 37, прам. 
— отд. отт., Рагз 186), стр. 32, прям. 2: «пе semblent раз aroir #6 
сошрозёез раг ца auteur 09111, саг оп у гешатдие une intention elirétienne, 
et il puraĩt из ргораЫе عل‎ сготе дие сез ſables sont Гоецуте عل‎ Mèkhitar 
оц عل‎ Уагац, аште ſabuliste armnien, dout Зайи-Магив а publiè le гесцей 
(Гагз 1825, ю- 8%». 

Бозфе ясный 8 въ общемъ сораведзивый отзывъ о сборник$ Озим- 
шана данъ нозже Норайромъ Вазант!@цемъ (‘”рыур (од р موه‎ 
لغ سانآبرس عسم تآسبأس باوبا‎ م١‎ Понстантняоподь 1880, стр. 51). Отзывъ гзз- 
متلا‎ «Время перевода (басенъ Олимшаиз) неизвфетно, но, надо полагать, 
переводь сдфланъ до девитаго вфка, такъ какъ Оома Арируни въ свосй 
истори, 111 гл., стр. 157 [см. у пасъ $ 429, стр. 431] упоминаеть 13-ую 
басию. Красота 0602701081, удачный выборъ словъ, сжатый в выразатель- 
ный слогь придаютъ особую прелесть этимъ пятнадцати басиямъ; говорю 
пятнадцати, такъ какт, начиная съ шестнадцатой, языкъ арияосый совер- 
шенио чфияется, теряетъ красоту, дёзается безцвфтвымъ, говоря проще — 
вузьгаризпруется ($ ря Дьфыу). Эти 16—23 пратчи составляють часть 
Чисьей кнми али Притчь Вардана»: 

0000000] — — 


1) Подливиая древняя часть сбориика, какъ узидимъ, заачительно мемфе дведидта 
трехъ нонеровъ. 
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$ 435. Пратче Озвишана дошли до васъ въ совскахъ двухъ таповъ: 
0" и О", каждый въ двухъ вадахъ (58 453—455). Печатный текстъ од- 
ного вида О" мы отифчаемъ еврейскою буквою и. 


6 436, Кормилица и волкъ (Тм). — 


Кориизаца говорить ребемку, такъ какъ ояъ плакаль: «возьму тебя а брошу возву, 
еезя по зазолчийьл, Засзлышазь эта слова возкъ, и, надфась ва всволвене угрозы, 
ждазлъ 70 вечера, чтобы взать ребевка. Но свечер$ 10, а ребепокъ покомлся во си, 85 
эъ тотъ девь возкъ вериулся домой безъ добычи (букв. вустой (ви съ чёиъ] съ 
охоты). Саика спросаза прачиву, и омъ сказалъ: «а обмавузся, новфравъ женщин», 

И ты ие ьфрь [женщинахъ]: звай, что 0818 оСфщають ивого по лукавству, м.`- 
зоетв [ихъ] надфющимся ва шахъ огравячиваются сзовами. 

Другая редакшя, хотя и замБбиввщая кормилицу матерью, есть, 0че- 
вадво, сокращеше только что переведенной. Оца находится въ древифёшемъ 
вардановскомъ сборник Вг (1 ч., стр. 105, № 34), куда ова вошла съ 
Олимнаномз- Мхитаромь и гзасвтъ: 

Грудяой ребевокъ сильшо пзаказь. «Есзи ие замолчещь», сказаза мать: ея 
брошу (тебя) волку, Возкъ услышаль, ждаль до вечера, вь вадеждь (па испозиен{е) 
угрозы, и остался этотъ девь безъ добыча. [Тогда] ошъ говорить: «а обмавулся, во- 
вЪривъ женщий $», 

Не قبع‎ [испознеша) объщдашй я низостей, па которыя падфещься ве во за- 
езутааъ `(буке.: неводобающихъ валфющиися мизостей). 

Дормилица: м волкъ восходитъ къ греческимъ басиямъ черезъ свой 
арминскй протогапъ, который представзяетъ басню Эзона )275* Halini) 
ودار‎ хай رومع‎ съ двумя тремя мишнами сзовцами п нравоучешемъ: 
поезфдняго вовсе ить въ соотьфтствующей греческой редакщи. Въ р 
روج‎ 185750 хай 25 же» Афе. XXXIX ыфть заключительной рёчи волка, 
мо мы тамъ всгрфчаемся съ кормилицею вм. мамеры или старухи. БозЪе 
прострапиая басня Ав1ана (1), цаиротевъ, содержатъ памекъ ва то, что 
незьзя 810816 жеощань: случайцо ли, что эта басия у 481288, какъ ву 
Озвишава, есть первая въ ихъ сборнакахъ? Neumann, Arhagt Осйот- 
ꝓiunou, стр. 121, при перевод этой басни также дБлаеть указаше на 
Авзана (см. также К. Г. Roth, АЁА, стр. 140). 


6 437. Черепаха и лошадь (П м). 


Череваха вызваза зошодь 34 состазав о въ бЪгакъ; 50178 быхь пазваченъ 
©2065, лошадь пренебрегая дфломъ, предазась удовольствамъ и отдыху, а черенатху 
зацинази ристазищи в востоленые упражаев, в оша обучещень разивзаза въ 1 
быстроту. KLoraa пастазо вреза состазаиш, театръ вавозлиизся, в 081, сойдись ва 
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открытомъ изеть, стоази в ожидали сигнала дла бфговъ, Тогда хошадь отъ дозтоеро- 
мениаго бездЪёсть я оказалась опутазной 2 шагать даже по могла, а черепаха прошла 
растазище быстр%е, чфиъ кто-либо ожидазь отъ вея, и авизась побъдитезльвацею. 

Ве пало всещЪло иолататьса ва ирироду, а вухяо также пользоваться упраж- 
пещемъ и всяческимъ старащемъ. 


‚Бася ивтересна въ отнотеши языка, выдающаго время переводчика. 
Что переводъ слфланъ съ греческаго, въ этомъ иБтъ сомнфщя; но есла бы 
переводчикъ пранадлежалъь къ золотой порф армянской зитературы, оиъ, 
быть можетъ, не бызь бы букваленъ въ перёдачВ отдбльныхъ ©3016 под 
зининка, но точно и повятно для армянскаго читателя передалъ-бы смысть 
греческаго текста: Вотъ этвмъ качествомъ и ие отличается вовсе перевохъ 
нашей басни; въ ней употреблены слова, какъ напр. مم لغ عمبامسمسي‎ пу 
- стота и «الآسيا مر‎ 0оСНодскзй въ такомъ произвольномъ значеши, первое— 
досуа, праздностн, второе— срока, что и не понять армянскаго текста, если 
не знать одного према армянскихъ переводчиковъ въ перюдъ эззавофФащ- 
ства: премъ этотъ состояль въ буквальной передач каждаго греческаго 
слова, 110338861310 отъ того, имфеть 1 соотвётствующее армянское 0 
зиачеше, нужиое дзя текста; такъ и въ даниомъ случа цетованныя армяя- 
семя слова представляютъ буквальный переводъ греческихъ 3ه برت‎ 8 222:25 
собственно 1) ху2М Ищет ‘пуб или 3 кора (носяфднее армянский переводчакъ 
пстолковалъ, очевидно, въ связи съ обызнымъ въ Шовомь 366102016 зааче- 
ШеЕМЪ 2093 х'77155: «бр Госяодь). 

Басия Озимп:ана переработана аъ вардановскую притчу Охошника в 
черепаха (5 229). Существенное впдоизуфиеше, допущевное авторомъ 
притча, состовтъ въ замфиф лошадн охотникома, что понадобилось иноска- 
зателю дазя бозьшей пагзядностя морализаци, гдф съ охотнакомъ отоже- 
ствляется маволъ, узавдевающй въ свои сфтя людей. 

Паразлель къ нашей басиё ваходвмъ у Либашя [е4. Reiske, ч. 1\, 
стр. 853 —854], какъ указаль уже К. L. Во, ЛЕД, стр. 140 (ер. 
Wilhelm Во, стр. 67), но 257 إالائه4‎ ха 75 въ ратодаческой обработкЕ 
Либашя (см. 287 Corai, стр. 188 — 189, в прам. на стр. 434) не есть 
подлиниекъ армяискаго текста, хотя въ пемъ и пыфемъ 1 хора — «рф. 

Въ родственной басиф Бабрая (ВМ 177) выфсто лошади стоатъ 38515 
пречемъ лиса присутствуеть въ качестьф судьи (см. также О. Crusius, 
Ге В. ае., .وى‎ 222(: этоть Бабревъ текстъ 5 предлежатъ въ 420 Halui. 
Въ сир вскомъ 33005 (38 IIochfeld, стр. 39 — 40), равно въ арабскохъ 
(Локманъ ХХ) состязаются также черепаха и заяцъ: замфиа зайца 40- 
шадью, мы думаемъ, прииадлежитъ поздифйшей‘ ратороческой переработ. 
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$ 438. Левъ и красавица (Ш м). 


Воехащениый красотою дфвицы, левъ 50370215831 къ вей страстью и, отиравия- 
19165 къ ва отку, 252068335 06 въ жены. Нспугаввый 07615 пе отказать 530721931, ска- 
завъ, что ве дасть, а зуказо врибфгь къ узовкамъ протакъ 26588, говоря: ея я радъ 
зорехввтьея съ тобою (букв: твоему сватовству), только моя дфавца вавугава 
твоиви когтями в страшичии кзыкзии. Но если придешь ты (езъ иихъ, будешь 
(буке: явишься) 663156 желаввымь и водходлщииъь жевахомъ». Левъ согласился, такъ = 
вакъ 5123350115 былъ воглощень страстью, в 308/635 въ дёзиаф съ вырваввими 
501721110 и 531159188: 830 входя въ воков, 015 ٠ 01135 побитъ каивани, такъ какъ ве 
3111551 орумя для оборовы (буке.: ищем), 

Басвя воузаетъ мпогихъ пе лишать себл оружа, даннаго природою. 


Въ вардаяовскомъ сборникф ($3 205) баеня обратилась Въ вретчу, при- 
нявъ душесиасительное правоучеше; сказочнаи часть подверглась незначо- 
тельной перемфоф въ иззожеши, п дфавца обратилась въ дочь царя. Чфыъ 
руководствовался армянск! нравоучитель, дЁлая 20311066 измфнеше, 
трудно сказать, есзн впрочемъ это не вызвано тЬмъ соображешемъ, что 
царь звфрей 30135611 быль найти предметъ своей страсти въ семьф napa. 

„евз и царевна, черезъ баспю Озимшаиа 1683 м красавица, является 
паразлелью къ басиф 036053 (249 Halini) Aitv xal 1Ещ2125: вЪ армянской 
баен$ не видно, что дЁвоцл была дочь земледфльца. Другое 0738916 армян- 
ской баени характерно зить для того тана списка, къ которому восходетъ пе- 
чатное издаше: зевъ побить камнями вм. 27241 дубинами, но въ варданов- 
ской притч 0111١ битъ инсколжимн палками, что указываетъ на существо- 
ваше списка Оламп!ановой басни съ такою же подробностью (у Баб- 
рая льва бьютъ кто дубиною, кто камнемъ). Въ общехъ арминская редак-. 
щя полробифе; иравоучеше — совсфмъ пное. Особенно бросается въ гзаза 
обстоятезьность и драматическая Форма изложешя армлиской релакщи, 
когда сравииваеть ее съ Афо. УП, съ сокращеннымъ иравоучешемъ 
Эзопа #7322 пидазуйу отолтуи 18 .و سؤر‎ Вирочемь это же ираво- 
учене пуфетсл, в почти дословно, въ другой эзоповской баен$ (263 На! ш!, 
у 4456. XXI буквально) Aluv ха! 120255, заамствованной изъ ппсашя Ники- 
Фора 5833838531 (Согай, стр. 222—223). Редакшя Д1одора Сацил!й- 
скаго (Х[Х, 25), тдостовфряющаго древнее пронсхождеше басни, примы- 
каетъ къ армянскому изводу, но она сравнательно кратка. Если бы не 38- 
ключатезьныя строки сказочной часто '), въ басиф, занимающей стр. 144— 
145 въ издан 00721 38, можно бы признать расиространениый изводъ ар- 
мянской редакщи: этотъ распростраценвый изводъ принадлежить Ники- 





1) Въ вихъ замозчано 083616216 .مهاج‎ 





$ 489—440] ГД. 15. 33000801111 ВАСИИ и: 441 





фору Базилакю (ХП в.), профессору риторики въ Вазакти, который, 
повидимому, пользовался древиимъ греческимъ подлнивикомъ вашей армяя- 
ской редакщи. Басня имфетсл и у Бабр!я (ВМ 98): по этому поводу 
О. Crusius приводить (Де Babrii aetate, стр. 187, 4) нфекозько вро- 
славленныхъ случаевъ любвв животвыхъ къ людямъ. 7 

$ 439. Левъ въ роли жениха полвзяется и въ другой басни, сохра- 
венной въ одномъ спискё ЁР 85 стоящей особиякомъ отъ разобранной выше 
басни. Басня эта (СССХХХУИ) гласятъ: 


О льв+ и певфствхъ. Левъ высказаль 7066082816: «приведите ко ии вашихъь 
мозодыхь дётей. Кто ие окажется безобразной, того выберу себ® въ пезфстые. Каж- 
дыВ привелъ своего дАтевыша. Левъ взялъ, перебалъ всфхъ, сдфлаль изъ цихъ ©6061 
обизьвую (провизю) па зиму 8 обмавуль всфхъ. 

Такъ поступаютъ зюди аа зем1$. 


Подчеркнутое мЪето пами переводится гадательно, такъ какъ слово 
| невзафстио изъ словарей, и пашт, переводъ основаиъ на предпозоже- 
ви, признаемся, рискованпомъ, что глаголь этотъ образованъ отъ вузь- 


‚гарнаго * #9», что можетъ представлять заямствованное устнымъ путемъ 


персвдское رشت‎ безобразный. 


5 140. Ласка и юноша (ТУ и). 


Ласса влюбилась въ юпошу м мозила Астлику (Афродиту), чтобъ опа стала 
красаной жевщивою. (Ласка) достигла (испозневя) свошхъ желанй, и ей казалось, 
что ова женщина. Посватазась оша за возлюбленнаго, в была свадьба, съ ифеняни, 
изяскамы» هومنو نت مر ورهو)‎ М. Хоренск!®, 1, 6) и софтазьшикаии брачааго чер- 
тога. 110 когда она увилфза мишь из Giry, то погпалась довить. 

Такимъ образомъ пельзя противостоять закопамъ природы: 0858 оспливаютъ все, 


'Въ вардановекихт сбориикахъ мы имфемъ протчу Сзатающаяся зеска 
(8 236), обработанную изъ родствепиаго сюжета, но сюжетъ этоть у 
армянъ восточнаго пропсхождеши, 

Neumann, Д7йа9ё Осйотреаион, стр. 121—122, давний вбмецкй 
переводъ басни Озпышана, уже сблизить ее съ Бабрёевою басиею № 32, 
которая однако въ подлиниякя арманскаго текста не годится, если даже 
признать съ ибмецкемъ ученымъ, что опа «фешаце мбгШей mit der bei 
Olympianos Ubereinstimmtso. Обращеше даскя въ’дфвицу п потомъ дёзацы 
опять въ заску находимъ въ басиЕ Эзопа ГадЯ хо “Азот (88 Нан), 
но сама басня все же ие орягяналъ нашей. 11752, вазантйсюй писатезь 
ХП-го вбка, епо ДЁду (avus maternus) грекъ, по бабушк (аа materna) 
апхазецъь или иверъ» (Praeſatio Gerbelii у Th. Kiesslingius'a, стр. ХХ) . 


/ 
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8ъ вме» (аториём (пад. ТЬ. Кезз Нов! аа, ки. ГУ, стх. 938—944) пере- 
сказываеть также басию Эзопа на эту же тему, отчаста въ 60116 8 


къ армянскому тексту редакщи. 


`$ 441. Состаривиийся 2681 и лиса (У и). 


Старость зишиза льва силы в госводства (буке: старшинства), и овъ впустить 
въ هقط‎ хитрость ققخ‎ обзечеша охоты: левъ прикинулса бозьнывъ и огзасвль 
евою участь 21580201014 приходили къ пену со всфкъ сторонъ, а онъ, привявъ ихъ, 
вусвазъ въ д%20 привычное. Но лиса 8508233 уловку льва: 501084 снаружи, оста- 
зась опа у досрей, и оттуда привфтствовала. Денъ сиросизъ: «в0чему ты одна изъ 
вефхъ стоишь за дверьми?» «Воть эти слфдые говорить оща: «удерщизаютъ мева, 
такъ 52155 с2фды вошедшихь иилаы, а 23161085 вышедшехь еще во (видать)», 

Обмавъ ковариымы простодущиыхь весьха (часть), во иудрые видятъ его. 

Эта редакщя представлена въ 111115 0" сборуика Олимш! ана; другую, 
краткую, мы находимъ въ 0" того же сборника Вг (ч. Ш, стр. 105, №35): 

Бакой-то 2езъ состаривщись во могъ зовить добычу и вритворился больвымъ, 
ВсЪ безеловесвыя приходизи его провфдать, а онъ съфдалъ ихъ. По звса, понавъ узозау, 
стояза у двера в оттуда приафтстиоваза. Ленъ гозоритъ: спочему ты одаа остаемься 
наружи?» Лиса говорить: 08015 CABAuU удержаваютъ меня, такъ какъ с2фды вошед- 
19131 къ 760/15 волны, а с2$довъ вышодщихь еще ае (зидать). 

Ветъ такъ видать мудрецы обзавъ козараыхъ. 

И краткая редакщя, представзяющая, несомиЁино, поздньйшее сокра- 
щенше первой 8 уступающая ей въ отношеши языка, не перестаетъ быть 
баснею Олвишана, хотя судьбой (3 456) занесена она въ древиЕйший вар- 
хавовск!й сборвякъ. Въ редакща (ГУ с), представленной въ одномъ сияск® Г, 
сказка оставлена таже, съ незвачательными сокращешяуи, а иравоучене 
гласатъ: 

Такъ-же бываетъ въ 11011111: вдутъ перазсудитезьво съ сатавою въ грёхахъ в 
издыхають отъ сатавы, 

Чуждое облище получаетъ басня 031814018148 въ позэдифйшихь вар- 
31880 513571١ сборникахъ, куда она попадаетъ ($ 31), пройдя черезь руки 
нравоучетеля Вардана ($ 348): у Вардана воервые появляются праврат- 
ники льва, и 3368 замфияется свяньею; 9018361116 لالظ‎ объиспяется тёмъ, 
что съ нею обыкновенно сравнивается грёшникъ, а въ иравоучешя 2555 о 
грешник. 

(устариешёйся левъ м лиса веть переводъ греческой баени, хотя 083 
хорошо взвфетна и па Востокф (Веп{ех, $ 160): Ахе. УШ, весьма близкй 
къ редакщи древвфйщаго вардановскаго сбориака (35 Вг), даетъ букваль- 
ный текстъ сумуй 275 جا‎ для армяцекаго перевода ماسم سدع ,عي | عأوس»همم ؟‎ , 


уч 
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но еовпадеме объйеняется общиортью источника. Источвикь туть басвя 
Эзопа (246 На! ш!) Aiuv ха! هله‎ изафстная еще Платойу (Alcib. Г, 
стр. 123 А, см. Neubner, 40.4, стр. 38—39). Изаоды съ сенньею въ 
роли лисы, т. ©. вардавовсых пратчи обязавы своамъ происхождещемъ иро- 
позфдническамъ цфлямъ. 

Впрочемъ возможно существоваше редакщи басни со свиньею въ связа 
съ тБыв баснями — Кабанз u лиса (3 194) и Быка м дев» (НосЬЕ., стр. 29, 
№ 11), въ которыхъ этому животному присвояется роль резоиёра. 

Самъ по себф сюжетъ нашей басни, конечно, очевь проетъ; пратзор- 
вая немощь съ цблью заманить жертву—-обычный премъ не только въ жи- 
вотномъ эпось, но и въ подлинной всторш зюдскахъ отношешй 50 веЁхъ 
странахъ в во всф вфка, между прочамъ в въ древиысй Арменш, такъ 
вапр., 110 словамъ армянскаго исторака Вардана (Вен. взд., стр. 97), въ 
начал XI вЪка князь Ашотъ 00013126811 въ Талииъ, у подножия Арагаца, 
` своего брата царя Поаниа, иритворившись смертезыю бозьныхъ («ра р 
$) в вырывъ у пэголовья яму въ качествЪ западие. Царь оаниъ быть 
завлеченъ, войманъ и переданъ князю Апирату съ тёмъ, чтобы 014 его 
убилъ, но Апаратъ, вериуль царя въ столицу, заявиьъ: ея ив въ каком 
случаЪ не подниму руки на помазаниика Бога 8 не посажу на его 0 
сумасшедшагов. 


' ؟‎ 142. Олень и дётенышь (УТ м). 


Мать говоритъ оленю: «ты в везаченою полавляешь собакъ, и быстротою пре- 
восходищь, ростъ твоякъ рогъ также номогаетъ 7601: сокрушить ихъ. Такъ что стазо 
съ тобою, что ты носишь въ себ® такой страхъ нередъ собаками’ Озевь же гово 
ратъ: ча хорошо вижу свой ростъ, горжусь рогаии и побфжлаю па б%гахъ, во важъ 
201550 услышу лай (собакъ), тотчасъ пропадають живо всЪ мон мыса, и а шутавзо 
обращаюсь въ бЪгстиое. 

| такъ вокакое утфыеше в ободрещше ше укршадегь болдфе во природь тру- 


` саввыхъ. 


Эгу иространную редакцию тина О’ сборивка паходвиъ съ ифиото- 
рыми сокращешалмя и пскажешяме въ пнтериознрованиомь Физолошь во 
списку Р (Ш ч., стр. 136, Ш 3). 

Сокращениую редакцию имфемъ въ сиискЁ типа О” сборикка Озим- 
818118 потому-то она оказывается въ древифйшемъ вардановскомъь сбор- 
ник Вг (Ш, стр. 105, № 36): 

Озеню говорить мать: евеличиною 850218832185 собакъ в превосходивь быстре- 
тою, а росзые рога твои сокрушаютъ ихъ. Почему (засфлъ) въ тебф страхъь перехлъ 


Виии?» 02685 говоритъ: екакъ только слышу лай собокъ, всф мысав нон пропадают, 
Ничто ве укрфилаетъ во ариродЪ трусзиаыхъ. 
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Олень м дьшеныша представляетъ почти точвый перезодъ басии Эзопа 
(303 IIalmi, ер. \. Roth, ор. с., стр. 69) №9255 хай Еджосс. Одно, бро- 
сающееся въ глаза, отступлеше (въ арм. машь-—= ато; говоритъ оленю 
дьменышу —= уЁ3225) можно объяснить, судя отчасти по истоку въ Вг, 
02125010 «Луг مم باع وو‎ вм. وم مونكو‎ 9Ё рее. У 4200818 пыфемъ басию 
(ХУН, ем. также ВМ 156 (دا‎ въ другой редакща: тутъ сама мать, длеавшая 
совфтъ дётенышу не трусить, первая обращается въ бфгетво, засзышаеъ 
собакъ, и сообразно съ этамъ вравоучеще у Аппохскаго софиста гла- 
СЕТЬ اديدج‎ бтонасу, 8 тай» @тосщтооу. АФоошева басия повторястся 
въ 83101013551 эзоповекихъ басенъ (130 Нам!) подъ загзащемъ "Е а 
х2: итлтс. Особал греческая редакщя той же баснп № 7,05 хай 75$ 
(ВМ 156) стовтъ еще дальше отъ армлискаго текста. 


5 443. Галка въ чужихъ перьяхъ (УП и). 


Гламатай пришезь въ ятицамъ отъ Ориузла, чтобы авизись 0% къ пему въ 
изьфствый день ва судъ врасоты, чтобы побфдитель итищь сталь паремъ вехъ (Р 
чтобы царемъ 8151 втиць сталь тотъ, кто преврасиЪе). Съ той воры источники и 
рки бызи 38803611814 итидами, воражавшихмися па иихь и зыдергевавшиии негод- 
выя перья, во остзизязи всф 081 u така, воторыа совершено шзи къ варяду. Н 
талка долумазась до хитрости [Р такь какъ оть природы ие облалаза красотою, | 
чтобы воряжаться|; магромоздиеъ чужим перья и прилодавъ къ себф, ова казалась 
чрезвычайво красивой а достойной удиилеш!я; 07311024120 разимии цефтаии полобио 636- 
стащему ньфтиику, 0113 гордизась перьями; удивзазись сей итицы, удивзязись ей в боги, 5 
единогласно ей била присуждена (буке. устуилена) иобЪли. А 505591 втица, мудра во 
эсфхъ другихъ елучаяхъ, и тутъ-то 5383385 свои перья ц, прибзизившись къ галк%, выр- 
82233 ихъ врозь; произвеза опа все это 35830 па виду всфхъ, такъ что каждая итаца 
иовыдергала свое, 820775013 къ ней, и голая газка явилась посифшищемъ всфхъ втицъ. 

П такъ доказиваеть [Р эта Gacua воучаетъ] считать достаточныхь то, что у 
вого есть отъ ирпроды, и ше запимать чужого паряда. 


- 
— 


Эга пространиая редакщя топа О", съ ифкоторымя особенностями, & 
также пскажешями, оказалась въ витериозированномъ 02165 Р Фнзюо- 
016 (ч. Ш, стр. 126—137, Ш +). Цъ особениостямъ Р, внесеннымъ уже 
‚въ нашъ пеге@водъ, относатся еще то, что «галка прибыла къ отицамъ 
глашзтаемъ» воли Ормузда. 

Эта же басня въ стихотворномъ перезожеши имЪфется въ заключения 
Анин 0 хряхь, извлечешемъ взъ которой кажутсл намъ наши басни в пе- 
реводъ которой приписывается Монсею Хоренскому!’). Въ этомъ пере- 





3) Ср. также 26203030881164 той же басни риторомъ Либащеиъ (изд, КейКе, IV, 
стр, 054), какъ уже 7533331 183815 0 ع‎ 22126 (1165г даз Вис die «СЛАтм», стр. 463). 
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зожени ие тозько сова, по и другое дёйствующее лацо—галка — названо 
описатезью, послЁднее «трауриоцафтною 1171911630 

_ Сокращенная редакщя, имфющдяся въ сборнакахъь Озиитана 83 
0", въданномъ случа почти преобразовала басню въ варданозскую пратчу; 
ес п ماعط ندع‎ мы въ древнЪйшемъ вардановскомъ сборивкь Ве (Ш, стр. 102 - 
103, № 27): 

Ормуздъ собразъ вефхъ вериатыхъ ва берегь рфки: омызи 08% свом веры, 
чтобы поставить царицею шадъ собою прекрасифшую. Черифе всфхъ быза гамх 
опа собраза перья, которыя вопадали отъ итицъ, вставила въ свои шерья и блескойъ 
иревзошза всфхъ. Увидфьъ это, Ормуздъ помазазъ ее ва царство. Но когда волет®ла, 
вфтеръ сорвазъ у газки перья, в 088 остазась чераой, какъ быза равьше, 

Показываетъ, что всак:й, кто зицеифритъ и пратворается т®иъ, что ошъ ве есть 
во заслугамъ, кто собираетъ и присиавазетъ чухое, въ девь Страшнаго суда останется 
тажниъ, какимъ овъ 01441: зужое свадеть съ 8010 и 07081675 къ езоему хоздиау. 


Стоидо только придать правоучешю душеспасительный характеръ, 
чтобы басня уподобилась вардановской претчф. Изъ древифашаго варда- 
‚ вовскаго сбориика притча проввкда въ поздийще безъ велкаго существее- 
наго изуфнешя ($ 177). Въ обфихь сокращенныхъ редакщяхъ итица-0638ч9- 
тельница исчезаетъ: въ древифйшей ее замфняхль вфтеръ (ср. розь эЪтра въ 
` баснв Осел 6% львиной шкурь, $ 416), а въ поздубйшей чулия перья попалаи 
сами, какъ только галка взлетёла. Отъ сокращенцыхъ редакшй мы отля- 
чаемъ краткую, которая стоптъ особьякомъ (ХХУ Ша) и гласатъ сафдующее: 


О галкф и итицахъ. Рогь Ормуздъ сказазъ: «вы, всф втици, вридите ва т2- 
кой-то (ерегъ, искузайтесь (?) и иричешитесь. Д приду посмотрфть, в кто окажется 
красивфе, того поставлю 8206141 верпатыхъ». Пришла всф парадиыия; затфиъ ираша 
галки и, выбразъ отъ велкихъ перьевъ, паиялиза ихъ ва себя в разукрасвлаеь 2учме 
всфхъ. Увидфиъ ее, итищы удввились и сказали: едругой такой красвной итацы мы ве 
видази», но быль гусь схышаенаи итоца: подойдя иоближе, опъ 22363012183+ 5 
узвазъ свое перо, в всЪ узиази свое, и галка такимъ образомъ остазась зериокрызюй. 

‚'Такъ бываетъ со ислёихиъ, кто гордится чужвиъ Согатствомъ изв звашенъ. 


Гусь могъ попасть въ смышзеныя птицы ий ве случайншо (гзав, Х). 
Какъ сипсокъ, взятый изъ рукошися F, редакщя эта отлочается варод- 
ныме формами. 

Какъ пространиая, такъ краткая армлиская редакшя басне Галка в 
чужитз перьяхь передаютъ одну и туже басню Эзоца 1222: ка тАкХ 
(200 На! ш!), хотя и це въ этомъ, п не въ другомъ (200° Наши) eurert, 
озаглавлениомъ Ко)с15$ ха! 62уи5; въ отношеши иравоучещя зешь вое - 
и!8 иуфеть точка соирякосиовешя съ правоучешемъ армянской краткой, 
а также‘ сокращенныхъ редакщй. Басия БабрЁя (ВМ 72) Кб; 2к 








446 ‚ СВОРНЕКИ ПРИТЧЪ ВАРДАНА | [$ 444 


, ход $25 также ие обнаруживаеть особой близости къ древифйшей арияп- 
ской редакщи, по къ ней примыкаетъ басия Афооши ХХХГ, призванная 
еще Лессяягомъ (изх. Гасьтаца, ХГ 105) лучшею въ греческахъ пе- 
редёзжатъ. Басия Афоов!я ямфетъ вадъ сокращевиаго пересказа древней 
греческой редакщи, сохранециой арманскамъ переводомъ въ сборнакЁ 
Олимп! ава — Арамаздъ вли Ормуздъ армянскаго текста есть переводъ 
_ греческаго 715. О литературной распространенности вашей басня можно 
узнать изъ du МёгИ’а, ор. с., стр. 186, 1 я Fuchs, Die Fabeln von 4ег 
Атайе, Фе sich ти fremden Federn зсАутйсМ, betracktet in ikhren verschiede- 
мен Gestaltungen in der abendlũndisclien Litteratur, Inangural -Disserta- 
tion, 1886 Berlin. Характеризуя мпогочислевныя западныя верси той же 
Gacim, Рисйз отмфчаеть 010311816 въ нахъ такихъ моментовъ, какъ вы- 
боръ царя uan соревноваше въ красотБ, купанье отацъ и разоблачеше обмана 
черезъ опредбленную птицу '). Напротавъ, всё эти 1401168761 ва лицо въ 
армянскомъ текст8 Озими!ановой басия, и потому въ немъ можно при- 
звать есзи не древнфёшую редакцию эзоповекой басни, то ея отражевее. 


8 444. Зайцы и лагушии (УШ м). 


Зайцы, еойлась па exoaty, говорлтъ: «ваша жизвь-—ие жизнь, такъ какъ орлы, 
собаки и всякая тьарь васфз (буке.: ударили) на шасъ, и имогообразвыя вазастя 
окружаютъ васъ. Такъ лучше ривутьея въ это болото в утовуть, Когда была выри- 
жева такая воза, и ach онв согласизись загушки, заслышавъ вхъ бфгъ, со страхомъ 
пыриули съ берега въ самую глубь бозота, а одиаъ изъ зайцевъ, стар $ йш @, узпавъ, 
въ ченъ 4430, сказазъь: стойте, aoporie, и перестапьте обличать себя, тавъ какъ ока- 
зызаются друпе труезивфе васъ». 

Такъ-то доставляетъ иссчаствыхъ 7715316816, когда видать, что товарищи тер- 
ватъ еще большее зло. 


Басня эта въ сокращенномъ извол% имфется въ сборникё Олимшана 
rana О", выфстВ съ которымъ она вошла въ древнЪйший варлановск!й сбор- 
викъ Вг (Ш, стр. 105, № 37). Въ болЁе сохранномъ вид та же басия . 
твоа 0" явлнется въ спискЁ Р витерволированиаго Физолога (ч. Ш, стр. 
137, Ш 5); въ. одвомъ отиошеши еписокъ Р, кажется, предпочтительне 


— 


V Diese Asopiache Fataung der Fabel iet هذل هعم‎ ешег ganzen Reihe тов mittelalter- 
Hehen Bearbeitnögen хо erkennen, die cHerdiags alle in den وعطعأأسقع‎ Zagen тот grioechiſsehen 
Original abveichen. Eino ماطاءعتل‎ Nachahmung Aesope iat nieht vorhanden. Ез handelt всЪ دل‎ 
veder هه‎ еше Knigawahbl noch ешеп Wettatreit هن‎ die Sehonheit; مول‎ Baden der Vogel in dem 
Роме 144 10115 veggelasaren; aueb die Entdeekung догсЬ ainen bestimmten Vogel fehito (ор. с, 
стр. 10}. 
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другакъ: иразоученю снаска М въ исмъ состазляетъ заключен сказочвой 
часта велёдъ за рёчью старфйшаго зайща и гзасить—-евъ утёшене ве- 
счаствыхъ оаъ призель еще 60316 трусливыхъ», нравоучене же созсёиъ 
другое, а плевно — ебасия поучаетъ ие полагаться на себя, а слушаться 
совфта стариковъ». | 

Въ поздифйшихъ вардаповскахъ сборникахъ эта редакщя басвя ире- 
ображается въ притчу ($3 114), пра чемъ роль старфйшаго зайца вычерка- 
вается. 
Не независимо отъ притчи, истокъ той же басни имфемъ въ особомъ 
ея изводё (С.ХИТЬ), въ одномъ спескб Е, съ характериымя для этого 
сивска особенностями. Существеннымъ является для самого извола слЪ- 
дующее: по едвиодушиомъ ршеша зайцевъь утопиться, старёйоий созб- 
туетъ дождаться утра. «На утро пря восход солнца зягушьи я череваха, 
выйдз изъ моря на берегъ, грёлись ва ,ه035‎ когда появзеше спусказ- 
шихся со скалъ зайцевь сиугиуло ихъ, что и образумизо зайцевъ. Нраво- 
` учеше, черезчуръ сжато иззожемиое, гласвтъ — «таковы п люди: пока они 
° ваходятся нодъ взастью другихъ, такамъ же образомъ думаютъ [о себЁ }]». 

Зайцы и ляушки въ древифёшемъ 28060115 представитезЬ есть пере- 
водъ Gacun Эзопа (237° Hahui) Ажтуыс «2! Ватрхуо. Ахеошй ХХШ эту 
. жебасню пересказываетъ вкратц$, не мотивируя рёшешв зайцевъ утоциться. 
Относительно же перезеденнаго 072191811833 намъ кажется ве лешнемъ за- 
хФтить, что 37011 оригицаль армянскому переводчику предлежаль въ дру- 
roũ «рецензш», въ которой въ соотвфтствя армянскому ,— 
&Ъ читалось &3:4765 вау тиб 6 9$ (см. М. Вой, стр. 70): въ эзоповской 
баеп6 АлютиЕ хбАсусо$ дса, лашившанся хвоста, также атс Ито 
лбу Biav буиу (46 Haliui) пла 30% а$щтсу ёушу #58хи Corai, стр. 283 — 
285). У епрцевъ также встрёчается эта басия (Во кег, С%3, 1368, 
стр. 100, 1 = Ш изд., стр. 91, 7), но особой близости между сирёйской я 
армлиской редакщамя мы не зам тали. 


$ 445. Ворона и лебедь (1Х м). 


Ворона вовосила свою природу, вочему опа чериокриза, и 33211308333 0%1и3я% 
зебеди. «Нечего уливзаться такому различно, вивать нужно себя», говорить зебель: 
атакъ вакъ ты испачказа себф крылья, вращаясь 83020313840 во жертвенаякахь въ 
дыму (Р 50 гориизамъ я жертвевцикаиъ), а меня каждий девь завизаютъ болота 
(обыки.: луга) п рЬки». Ворон воказазось, что зебедь сказалъ вравлу, в, уйда, таска- 
зась во рфкамъ и болотамъ (зугамъ) въ вадеждё па 7106000026836 крызльезъ, но, во- 
раженмая 503070115 и хозодонъ 088 0505138 а чернота инсколько ве уменьшилась. 

Не вало врикимать вовый вилъ, 2235 овъ по есть образъ природвый. 
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Эта басия тава О", съ упрощещемъ ифкоторыхъ оразъ и безъ иразо- 
учешя, проникла въ списокъ Р ивтерпозированнаго Фижолоа (ч. Ш, стр. 
137, Ше). Она же, кое въ чемъ сокращенная, пмфетея въ древи6ёшенмъ 
варлановскомъ сборнякё Вг (ч. Ш, стр. 105, № 38), куда она вошла, ко- 
вечно, со сбориикомъ Олимшана тапа О". Но этотъ сокращенный изводъ 
какъ будто составляетъ особую редакцию, благодаря одному педоразум ню: 
eaono Pop списка М, означающее не только дебедь, но и живота, зруфь (у 
отады), редакторомъ сокращенваго извода, повидимому, понято въ послд- 
иемъ رشق نطلا‎ в бесфда ведется между вороною, жалующеюся на черноту 
свойхъ крыльевъ, и 0153010 зрудью, по трудно допустать возможность такого 
толкования, очевидно не оправдываемаго содержашемъ басня. Въ иравоуче- 
пи этой редакщи читаемъ «что ведано евыше» вм. ечто не есть образъ ирв- 
родный», — все же одвиъ шагъ къ обращеяио басня въ пратчу. 

Несмываемостью природнаго цебта пользуется 5 исторвкъ Елисей 
въ рЬчз Вардана (Моск., стр. 94): مه‎ ее 4$ ера وال ماه م جا مسج‎ 
порте عاومح وامسباع 'وطلامسك م عبج عامعغ جمه مكغ‎ кто [подра- 
зумЪвается персидсый царь] раныме думала, что трисизанство у насъ, 
точно костюмь, теперь тошз не может измьнить (трисибанства), 65 
(мельзя измънить) цена 1001010. Езнсей однако могъ вить въ веду 8 по- 
говорку © тигрф и э00Ъ (3 429, стр. 430, прим. 1). 

Ворона ч лебедь представлнетъ особую редакщю басни Эзопа ) 6 
Halmi) К2222 хай хихус = А фе. ХЬ (ср. \. Roth, стр. 71). Въ вослфдней 
воропа измфияеть 701$ Зидсй; حت‎ реф и ршается жить въ عاذ‎ хай 
толи $ == عومسك م‎ 6 [ абы. Оги совиадешя въ выражешяхь указы- 
ваютъ, что армянский тексть представляетъь переводъ греческаго поддин- 
изха, но не названнаго, такъ какъ въ пенъ роль лебедя ограничивается _ 
тбиъ, что бЬзизною онъ возэбуждаетъ завясть вороны, и ворона сама 
евовмъ умомъ доходитъ до мысав подразкать образу жизий зебедя. 


5 446. Оселъ въ льзиной шкурф (Х м). 


Былъ оселъ, а казаася зьвомъ, такъ какъ иакныуль па себя львивую швуру; издала 
сзоимъ видомъ оцъ впущалъ страхъ [Р мпогимъ пастуханъ] м обращазь въ бЪгство 2 
стада коровъ и стада мезкаго скота. Но когла дупулъ сизьпый вфтеръ и совлекъ съ 
вего львиную шкуру, и обнаружился обмапъ, вс® стали 3847837 его, 0388 рвази, 
друпе била его, такъ какъ окъ бызъ осезъ, а передъ 70311010 вритворазеая зьзомъ. 

Ц ты, разумный, вуждаешься въ карЪ, такъ вакъ очень ты меобразоваинъ, а 
вапускаешь ва себя притворио видъ учейыхъ, 


Въ этой же редакщи О’ проникла басня въ спясокъ Р интерполиро- 
занааго Физолоа (ч. Ш, стр. 137, ШТ): спасокъ Физлолоза 06-1 


$ 446] гл. 1х. эзоповстя Блоки 449 
— — — — 





представляетъ лучпия по чистот® языка чтешя, а эъ одомъ ифстЬ, отиЁ- 
ченномъ въ иашемъ переводё, весьма кстати поголилеть 0 
Фразу въ басиф Олимшаяа. Въ этомъ же لت‎ встрёчаются мЕсташ 
бодфе пульгарныя чтешя и одиа прямо таки ошабка: ماح روحم‎ вм. [22% 
[ср.8 454, а]. [4] › & 2. Это ошибочное чтеше произотло частью отъ олвски, 
3 частью, мы думаемъ, оть того, что восздшй перепиечикь въ ›& р пра- 
зналъ персидское 3080 eor. Не знаемъ, какъ отнествсь къ тому, что 
этотъ 00005 въ 58515 вапуганныхъ «ослольвомъ» называсть еще «вол- 
_ковъ и медвфдей». 

Значительно боле пострадала басия, попавъ въ древиЁйций варда- 
новск! сборникъ Вг (ч. Ш, стр. 105, № 39) выЁстЁ съ 0": добрая часть 
басни, предлежавщей у редактора въ 181:5 Р, вошедшемъ въ Фимолов, 
зыброщева изн опущена по недосмотру вовсе; сокращено также правоуче- 
ше, гдё кромф того 3080 рые نآوم‎ ученыхз замЪЫево 3080141 ерре- 
اومس عأيف‎ ва рдапетоез: это — любопытно въ томъ отношения, что Вардавъ 
также обличаетъ себя въ качествф «нардапета» въ притч ($ 347), верера- 
ботаниой, по всей видимости, хотл ие изъ этой, но подобнаго спаска той-же 
басни. 

Рядомъ съ редакщею Олямшана въ армянской литератур®, по всей 
вфроятвоств, существовали и другйя, одна изъ которыхъ и могла воезу- 
жать Айгекскому проповфлдипку матералонъ при проазнесени имъ пратча. 
Намъ извфстенъ вульгарный списокъ особой редакцш той же басяи въ 68 
Р (ХУа). 

Оседъ пашезъ ва пути пздохшаго зьва; ьзилъ его шкуру, одёлея и, выйдя въ 
вустывю, рычазь. Увидфиъ его, животных пришля въ ужасъ и 8233018 ЛЬБу: «88836 
какой-то لود‎ со шкурою льва и съ голосомъ осза, п говорить, что овъ цдрь без 
сдоиесвыхЪ». Пришелъ зевъ и осезь 7235 убфгать; полналса эфтеръ и ©0085 
зьвывую ши)ру, а девъ догиаль и задушалъ его. 

Такъ бываетъ со всакимъ, кто притвораетса льзомъ. 

Эта редакщя едва ли лежиотъ въ 0080515 пратчи Вардана, хотя въ ва- 
ча1% в имфется 00220680616 о вахождеши осломъ издохшаго зьза въ ван- 
данъ такой же подробности вт произведеши армянскаго правоучетеля. Та- 
комъ образомъ мы думаемъ, что Вардаяъ или 110402135 въ основу ©9809 
иратча третью, неизьфствую намъ, редакщию греческой басни вла, пользуясь 
редакщею 038 1112108, не оставать безъ ввямашя п другой редакщи. И въ 
томъ, и въ другомъ случаЁ ифкоторыя подробности могутъ принадлежать 
зытору ирвтчв, такъ цаир. то, что осезъ пропекодилъ изъ Внутренией Иади. 

Изъ двухъ редакщй въ басняхъ Эзоца (333 в 333* Нав!) первая 
ближе къ редакщи Озомшана, но 0 тожестьВ ие можеть быть речи уже 
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потому, что греческй текстъ, очевидно, представляетъ сухой сжатый пере- 
сказъ: въ ариянекомъ перевод8 мы имфемъ утерянный оригинать, по съ дру- 
гамъ вравоучешемъ. Сюда же относится Avo. Х, хотя у этого насателя за- 
маскированнымъ оеломъ папуганы только земледёльцы, воля которыхъ во- 
порчены имъ, и они же добиваютъ его палками, когда вфтеръ раскрываеть 
обманъ (см. также Бабр!я, ВМ 139, ер. 0. Crusius, Fabeln 4ез 3 
]ننه‎ П’асАз{а/[ет aus Ратуга, Philologus, М, стр. 244). Другая грече- 
ская редакшя для насъ питересна тёмъ, что оселъ быль изъ Кюма (Kbun 
въ Азатекой Маз), какъ у Вардана онъ изъ Инди: эту редакщю 
сохраналь Лукапъ (Согай, стр. 170, см. также ТоМ\х, ор. с., ки. ПУ, 
стх. 933—937). КеПег считаетъ (92, стр. 349) басию п по происхождешю 
греческою, а не индйскою. | 


6 447. Лагушка и лиса (ХГм). 


Лагушка гроико выкрикиваза, вревозвосясь цередъ врочвми животными: ед могу 
быть у васъ праченъ в псцфзить все, тавъ какъ я изучила сочивешая Асялевада», 
Разтлашая это, опа думаза, что говоратъ ифчто (важное), и пренсяознизась сифеи. 
А 3563, мудрая во вефхъ другихъ езучаяхь, и загушку обличаза въ завосчивости. 
«Валео», говорить оша: 01808 лфкарства хогутъ врачевать другихъ, ио самоё тебя 6 
въ состолюя исцфзить, разъ ты показываешься съ тавииъ келтымъ и 0051235633111 . 
1230؟‎ 111. 


Це стоитъ взобличать зживыхъ, такъ какъ ови сами часто выдаютъ себя, 


Въ этой же редакщи О’, съ кое-какими измЁнешями въ езогё, басвя 
проникла въ списокъ Р винтерполированиаго Физо-юза (ч. Ш, стр. 138, 
111 8), а значятельно сокращенная, та же басня входитъ въ составъ древ- 
нЪйтаго вардановскаго сборивка Вг (ч. Ш, стр. 106, №40), куда она вие- 
сева, какъ часть сборника Олвмщана типа О". 

Таже баспя въ 060956015 Вардана представзяетъ пносказане, пред- 
зежащее въ разлачаыхъ редакщяхъ я изволахъ (3 338), изъ которыхъь 
притча Д).ачз н ослнный 2001015 по сказкЁ, быть можетъ, тяготЁетъ н къ 
Востоку. 

КромЁ разобралныхъ обработокъ даниаго басевнаго сюжета у пасъ 
есть еще совсфмъ особнлкомъ стоявий пзводъ (ССХСШа). Намъ онъ ка- 
жется древивмъ, несмотря на присутстые въ пемъ вульгарныхъь словъ 
въ связи съ ними перспдекахъ терминовъ, паходящее позное объяснеше въ 
характерЪ его единственнаго сооска ГР. Басня въ этомъ 8538038 гласатъ: 


О загуши$ в лис, „Тягушка повъсвза ва себя ступу عت لآسه؟)‎ Иерс. رعاو نْ‎ 
есть и въ древнеарияискомъ) и аптечку Лии مليمز أنه‎ букв. ларчикь для 
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пластыря), стела разгулизать и говорать, что она-могь довтеръ (стр Е 52 
врать لاإوسو)‎ ви. Рырре = (طبيب‎ и قلاعم معاد كتعووة‎ оть вефхъ болфзшей. 

бралюсь къ ней веф животных 1$читься; пришла такке лиса и, увадфвъ ее, осибала, 
сказавъ: есъ 7030811 до натъ (буке: 015 зада до головы) та (одне) همدع‎ и илфсевь, 
8 еще запимлемься врачеваемъ другихь» 


Такъ хе бываеть съ человфкомъ, который забываеть свой шедостатохь 5 
даетъ совфты другамъ. 


Атушка и лиса въ редакщи Олимшана есть переводъ эзоповской 
басни (78 Наш!) Вххраус; 427255, но по неизафетяому списку изи рецея- 
зи. Avo. ХУГУ прамыкаетъ къ той же редакцш, хотя также не упомт- 
ваеть объ Асклеши. Нравоучеше находить соотвфтстве въ греческохъ 
текстБ Ахоошевой редакщи (= 78“ На|ш!); блабсуих من‎ Отус 
ويه‎ 022:2. Басия Бабрёя (ВМ 120) раздЁляетъ съ армянскимъ тес- 
стомъ ту подробность, что 3168 обзичаеть 315682858, указывая на его 
болфзнениую жезтизиу (/Лозрёу була, ср. 75° На!ш}). 


$ 448. Овцы и волим (ХИ м). 


Возки, отираьцишиеь къ овцаиъ 1156780521414, гоноритъ: «асы ванозники того, 
зто им 10617081480 въ 508818 съ вами м 266718 въ ссор, такъ какъ 0814 сердать 
8265 в вызывають вротизъ вози ва враждебвыя дЪйств!:а; во еези ови будутъ устра- 
зевы, тотчасъ же вастувить миръ нежду нами и вами, и 00256 ие произойдетъ 0 
засЪ 31а‹. Овцы согласились, такъ какъ глуны 0%, и увраздаили (Р осифяла) сто- 


рожевую службу исовъ, а волки, увилфьъ яхъ безъ собакъ, вавустизись и перебаз 
всфхъ. 


Васия эта поучасть остерегаться сов товъ враговъ. 


Въ этой же редакщи О’, но съ ифбеколько упрощеннымъ сзогомъ, 
басня имфется въ сиискф Р интериолированиаго Физолов (ч. Ш, стр. 138, 
— Ш®). Въ сокращениомъ видё— опущены ифкоторыя подробности въ ска- 
зочной части— ту же редакщю находомъ въ Олимиань- Мхитарю (О), а 
выЪфстЪ съ цослдиямъ басня проникла въ древний вардановск@ сбор- 
никъ Вг (ч. Ш, стр. 106, № 41). = 

Распространенную редакцию той же басни имфемъ въ 14 С (ХХХАГЬ) 
авторъ этой редакщшв, указывая на свой псточникъ словами тогормися 6 
‚.басняхз (пришчать), подъ басиями, по нашему, понимаетъ сборнакъ заля- 
мающвьхъ насъ греческихъ басенъ. Но лежитъ ли въ основЁ распростра- 
ненной редакщи греческая баенл въ редакщии именно № ХИ-го Озимианща? 
Мы думаемъ, да. Въ нажеса&дующемъ переводЁ внесенныя авторомъ рас- 
пространенной редакща подробноств напечатаны курсявомъ. 
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Въ баснахъ разсказивзается: воля отаразали къ 0830155 нослоеъ и говорять: 
.озцы, мы братьшив мо роду были никофа, мо однажды наши отцы поссорились съ 
вашими отцеми и, рахердиешись, ушли скитаться въ юры; оть 0021010 пребывая 
внь дома наша шерсть орубтла м обратилась вь шетину; также чемть нашь 
_ яреобразмлея оть налящаю солнца, лучей и стужи. Всю эту ьрежду воэбуждаютъ 

ваши всы и люди, которые цилый 300 рьжуть васъ, доять, стрлуть съ вась 
зиерсть м жарлть вашнхь лиять. Если 2233676 освободиться отъ всфхъ этихъ тер- 
зав 4, дайте этимь люддмь-—пастухамь м исомъ такой отефтъ, чтобы убрались во 
сволен, 3 вы съ вами зоживешъ прежнею братской зюбовью, моселнмся въ одномь 
масть м Судемь пастись вмнсть, чиюбы ни вась ие домли болтъе людн, ни нась ие 
кусалы нсы, и ззая воля ие будетъ вторгаться бодфе въ наши взанивыя отвошевя 
٠ (букв: шежду вамв и вача)». Овцы возфрили, прогнали пастуховь м псовъ, д сами, 0 
предоставленных ©6015, разбрезись ва горЪ в пасзись Сеззаботно. УвидЪаъ, что ифтъ 
у овець ни хаслуха, ин собаки, кто бы образумнль ить волка випустились 5 
перебили всфхъ безъ пощады. 


Помимо того, что внесенные поздифе элементы сосредоточены глав- 
вымъ образомъ въ одномъ м$етБ и во всбхъ случаяхъ легко выдёзимы, 
нхъ отлизаетъ и языкъ, значительно болфе вульгарный, чЁмъ въ частяхъ, 
улержавныхъ азъ древней редакщи, хотя и эти части также восприняли 
вульгарязмы. Замфтамъ, что отсутетые нравоученя у этой редакщи, быть 
можетъ, сзучайное—по небрежности ли переписчака или почему либо 
другому. 

До сихъ поръ мы касалась разаечвыхь редакщё басни, восходящехъ 
къ ХИ Олзвип!ана. Но этоть же померъ лежятъ, по нашему, въ 068085 ` 
притчи Вардана Козы м волки ($ 340), породввшей въ евою очередь еще 
двф други редакщи. Нравоучеше, конечие, совершенно иное въ притч: 
имъ н ззаменуется превращеше басни въ душеспаситезьную притчу. Oran- 
чается и сказочная часть; ивосказатель пззагаетъь подробно всторно пере- 
мирия, и въ значительной стенена этамъ п объясняются отдачя; но три 
обстоятельства засзуживаютъ особаго 8111181018: а) вм. 006143 появляются 
козы, №) 8830 возбуждаютъ не волки, а ихъ жертвы — козы с) волкя подго- 
варяваютъ козъ не только протавъ собака, но и противъ пастуха. ВсЁ эти 
особенности, мы думаемъ, внесены духовнымъ иносказателемт намфрепио, 
такъ какъ, во первыхъ, ошъ не могъь не помнать, что Сынъ человфческй 
‚ «поставить 08607 0 правую руку, а козловъ по 1фвую» (Мате. 25, 33), 
в, 238082135800, бызо бы сТраиво овецъ (праведиоковъ) представдять 
жертвами возка (сатаны); во вторыхъ, грёшиики сама накликаютъ 6$ду па 
себя, по пашему проповфдивку, и пнищатава въ нашей притчё доляша была 
перейти отъ возковъ къ самимъ козамъ и, въ третьшхъ, пастухъ быль ну- 
женъ для того, чтобы пмфть ١10200616 Христа, 0 Которомъ рЁчь въ правоучен. 


$ 
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Овцы и волки, источникъ рада басетъ и пратчъ, проиикщихъ въ наши 
сборники, представляетъ особую редакцию басвя Эзона (268 На] из {) Ах 
хай п26Зати”!); нравоучешя — различны, сказка же — тождественна, во 
между тьхъ какъ въ греческомъ текст6 она разсказывается въ повЪфетво- 
ватезьной Форм$, въ армявскомъ она изложена драматично: въ таком от8о- 
meuin находится армянская басня п къ .هه فى‎ ХХ[. 


6 449. Моледые быки и 568 (ХШ м). 

Три молодыхъ быка васлись другъ съ другонъ; бызъ тамъ во бзизоста лезь, 
Изъ боязни къ неиу 102303116 быки вооружились зюбовью и согзабень, вифстф со- 
вершази выхолъ за чЪиъ либо м возвращене, вифстф шли ва вастбаща, а тако 
вифсть زتعم‎ оборону противъ льва. Тогда левъ, ие булуче въ состозаш разъедавать 
ихъ силою, хитростью укроталъ ихъ. нолдъ эпдомъ дру жбы водходаль онъ къ сак- 
дому изъ вихъ въ отлфльвости, передаваль взаниныя салетва и обратизъь ихъ го 
враговъ и разобщикъ, онлал®лЪ ими. 

Басви (букь.: caono = 590;] это) поучаеть твердо сохравлть преданность 
друзьямъ. 

Въ спискБ, лежащехь въ основашин Венешанскаго издал, не названо 
число быковъ, во ва существоваше сго въ прототип указываютъ какъ 
воздифйиие изводы, такъ другой списокъ, ифсколько упрощенный, въ какомъ 
эта же басня предлежатъ аъ интерпозпрованиомъ (Р) Филолонь (ч. Ш, 
стр. 138, Ш 11); кром$ того ее имфемъ въ.тииф О”, выфстЕ съ готорыхъ 
въ значотельно урфзанномъ 815 оша вошла въ древибйций вардановскый 
сбориикъ ع8‎ (ч. Ш, стр. 106, № 42). 

Молодые быки и девз представзяеть перезодъ басни Эзопа (394 
На] 1) Тау20 22$; ха бы», но особой рецевзш; эта редакаля бесвя 
' 3360118 взята изъ 442001018 ХУГ. Бабрева баспя № 44, съ тремя ?) бы- 
ками (ВМ 43, ср. О. Сгаз из, Де Вай айс, стр. 207—208) прабзе- 
жается къ армянскому тексту чтешемъ &уё40уто... æ 
. эр كسم‎ р п отчасти нравоучешемъ. Сарйскй изводъ (НосЬГе!@, SF, 
стр. 31, № 16) удаляетсл больше отъ армаиской, равно в та редакада съ 
двумя быгами, въ которой изложена басня у Оемист!я (Тем: 51 из, Ога. 
та уаз, Flexiae 1613, стр. 86, Parisiis 1618, стр. 90, Lipxiae 1832, 
её. Dindurf., стр. 337, см. 1. Сгиаш, ВР, стр. ССЬХШ, Веш(еу, ТГ, 
8 23, стр. 93). 


1) Таже басня, какъ изефстно, пъ легеадариомъ жизвеоцисани Эзоца (8155 Алеыхою 
100 اير‎ 222:6: изд. АМ. ЕБегЬаг@ въ Рабиме готапеноез, 1, стр. 383—383 =С1 а Цо Тваё, 
Ратое di Езоро Редю, стр. 61) прурочеща къ тому сзучаю, когда самосцы собрались уло- 
влетворить требовлико Креза — выдать Эзова. 

2) У Ав: ана (№ 18) ихъ четыре. 
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$ 450. Верона съ сыремъ и лиса (ХГУ и). 

Ворова держаза во рту сыръ и сил за ва возвышенном ист; а лиса вита- 
зась отвять у вез сыръ. Подойдя къ вев поблеше и-уставнашись взорама ша вое, 
зиса воздазала славу оя Врирод+: ечериокрылаа но цафту, дитя вочи, тебф вподобаетъ 
разцефств; и сизеща у тебя, какъ ив у кого другого, да еще мудрость. Ничто бы ве 
11133330 вокориться теб%, иревзойля орла во всфхъ отиощещахь. Цареца втецъ, eean 
Сы у теба оказался гозосъ, вы въ чемъ бы ты ие вифза вужлы» Отъ похвалы во- 
рова 33103808339265 в, жезая новазать сизу своего гозоса, 088 открыла ротъ и пре- 
гроико каркиуза. Сыръ, увавъ ввизъ, достался зисф 515 добычу, и, васытившись этой 
нищей, лиса гозорать: «гозосъ у тебя, воропа, очевь хором, по ума 76615 16706236 ,هط‎ 

Лифа въ виду эту басию, ве врезьщайся внкогда вохзалою зьсгецовъ. 

Эта релакщя басни 033131018887 безъ всякаго измфнешя, попаза въ 
вардавовск!й сбориякъ (ХХГУ а), собственно въ тотъ сборникъ, который 
поепть назваше „Лисьей хнын. Н®которыя чтешя этого списка кажутся 3уч- 


шими (ꝓopò [№=га] مرولا ص‎ В. 1228 «р, однако см. послдиее выражеше ' 
у Оомы Аркру ий, стр. 209, 10), но ямфются въ пемъ в 381130110 худшя, . 
такъ 2-55 ре) Р.рба вм. أيسة‎ чз) وغم م‎ (ср. ч. Ш, стр. 106, №43, стр. 7); 
такая же описка ныфется 8 въ 34 во ©0238 وي م دي جديربة :4م دم دسو‎ вм. 
م )"9 جبيق] .دم سو‎ ба. ром того туже редакцию судьба закинуза 
въ ©0101 Р’ интерпозированинаго Физолоза (3. Ш, стр. 138, 111 и); соб- 
ствепно нахождеше въ Физолонь на баевю 20831140 зашь пастолько, 0 
нравоучеще возросло одной Фразою: «потому хорошо сказаль 41310101" 
о монахахъ, чтобы онв спаслась». Таже басня пмфется въ древнфйшемъ 
вардановскомь сборник Вг (ч. Ш, стр. 106 № 43), куда она вошла въ 
редакщи другого твша Озимшанова сбориика (0%): эту редакцию басня 
помимо упрощеня языка главнымъ образомъ характеризуетъ то, что высо- 
кимз деревом» замфиено возвышенмое мьсшо, иа которомъ сфла ворона. Бла- 
годаря такому чтешю эта редакщя явзяется посредникомъ между баснею 
03131813113 в вардановскими протчамя (3 175). . 

Иной изводъ (ХХГУес) басни предетавзенъ въ едвнствениомъ спискВ F, 
съ обычными особенностями этой рукописи: ° 


О ворож$ и 301. 105088 быта на дерев» съ кусвоиъ сыра во рту. Увидфза ее 

’анса к говоритЪ: судивзяюсь ворова, что за причииа, что ты ие воставзела царицею 

итицъ, когда такъ ирекрасва у тебя гозова, когти, верьз и цафтъ вурвуровый! Или 

голоса ифтъ у теба:» Возгордившиеь, ворона оставиза сыръ и гаркиуза. Сыръ увазъ. 

Взавъ его, 3863 сказаза: ва гозосъ у тебя евиватичный, во ума у теба иедостаетъ», 
Такъ же бываетъ съ чезовфконъ, который гордъ. 


Басня Олииш зна, вослужившая матераломъ для вносказан1й, въ свою 
очередь примыкаеть къ серт тёхъ 03801081. 3300086504 басни Краб хо 
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въ которыхъ добычею вороны вифсто илеа яазается сыръ, какъ,‏ ,شاه 
новидимому, разсказывалось изъ сборавкЁ басенъь Динтрёа изъ Фазерева‏ 
(Мах Ewert, Ueber die Ка der Кафе und der РисАз, Inangural- Dimert-‏ 
(ВМ 77) земь прозааческимъ право-‏ ام 26 12 tion, Berlin, erp. 13—14). Басия‏ 
учешемъ стоатъ въ особой близости съ армаискимъ текстомь; Ао. ХХ‏ 
Наш!) также не представляетъь ораганаза какой либо арилаской‏ 204°( 
редакше, no редакщя Озимшановой басви все же ближе другать къ‏ 
081 تقار Gacuk Ахоошя. Какъ обыквовенно въ такихъ случаяхь, в ВЪ‏ 
мы думаемъ, арияисый тексть сохрапазъ въ перевод намъ утерянный гре-‏ 
ческй ориганаль. Судьба той же классической басни въ среднезЪковой‏ 
Европ аъ разлачныхъ изводахъ Кошан’а 4е Renart мастерски выясвева‏ 
220190 ' له у Зойге’а, Les 5., стр. 295—300, который заключаетъ такъ:‏ 


celassique а ſourni [труверу] 1е 04 عل‎ [15 sceᷣne; mais, 3535 4е раззег . 


Roman 06 Itenurt, cet apologue, сошше tant d'autres, а 606, malgrè‏ غ1 ددعل 
canevas в simple, зоиш!з & 035 remaniements que le товаре‏ سمع 
d'autres récits analogues её surtout l'utilisation des ſables сошше exer-‏ 
cices litté raires et grammatieaux daus les 6с0]ез devaient forceé ment amener-‏ 
(стр. 300). У армянъ отъ цароднаго животного 20068, быть можетъ, п в‏ 
столь грандюзнаго, какъ на родинф пазваниаго Романа, въ пвсьшенвой зате-‏ 
ратурф ве оказывается круаныхъ отложешй: объясиеше этого мы иззагаехъь‏ 
въ своемт, мЬстЁ по вашему разумфню. Но традацюниая меотзывчавость‏ 
армяиской ивсьменности на народное творчество не мЕшаза, конечно, изро-‏ 
ждешю въ затературф разиообразныхъ передёлокъ нфкоторыхъ басенъ, въ‏ 
тождествемиыхъ съ отифченными французскаиъ‏ ,8 أ8 21824 зависимость отъ‏ 
ученымъ. Правда, наша басия менфе другахъ поучательна въ этомъ 0180-‏ 
шенм, 850 в она не чужда, какъ можно замфтать по раззачнымъ ея возд-‏ 
вЫйшиыъ редакщямъ (5 175), хотя в сзабаго, воздЫйстыя тЬхъ же Фах-‏ 
торогъ.‏ 


$ 451. Обезьяны, строащи городъ (ХУ м): 


Обезьяшы задумази вфчто выше ихъ природы, нозазиловаци къ тону же 2 
длмъ и рышиля посезитьса въ городф, учредеть собрашя и ифета дза созфщан, 
вренодавать паука и сзовокъ жить людской жизаью. Когда быза ныражева эта вом, 
и взались бызо за 2530, старфАшая между ввии обезьява свазаза: «о чешъ такъ х2о- 
почете, когда тешерь ме зегко могутъ ловить масъ люди, во есзи буденъ ваутра 
ограды, опи окружать насъ п истребатъ?. 

По встияЪф старость обладаеть большею мудростью, бзагодара ад$тахъ а 0877 


Изъ вардановскахъ сборнаковъ басню ваходамъ лишь въ древяй- 
шемъ (Вг), куда ова вошла 805058 съ Озлвишаномъ 11808 О"; но 8 въ 
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этомъ вардановскомъ сборник баеня (Ш ч., 106, № 44) ие обращена въ 
притчу, а лашь сокращена: овущены подробноста, главвые же моменты 
разсказа изюжены въ выражешяхъ 001111711833 безъ взмфаеншя. Нравоучеше 
гласвтъ: 1/600 слушаться совъьта старнковз. 

Обезьяны, стролиня зюродь, воспроизводить, какъ уже указалъ 
17. Roth, стр. 74, баепю Эзопа (361 На! в!) П(9ухо пё№у ,جنات‎ но 
въ ибсколько болЁе полробиомъ изложеши в еще съ отсутствующамъ въ 
греческомъ правоучешемъ: греческая басня извстна изъ Ермогеяа, изд. 
Walæ, т. 1, стр. 13 — 14; у того же ритора вмфется (стр. 14 — 15) дру- 
гой изводъ той же басни (стр. 14—16). Армянский текстъ, мы полагаемъ, 
представллетъ въ переводВ болёе сзожный греческий изводъ. Эга же басня 
встрЁчается у сирИцевъ (Rodiger, OkS, стр. 97—98), съ простравнымъ 
сравиитезьшю правоучешемь, въ которожъ 1 также внушается, что uoaeano 
езушаться совфта старшихъ. 

6 153. Пятналцатью номерами, приведенными въ предшествующихь 
параграфФахъ исчерпывается весь репертуаръ басенъ въ сбориак Одам- 
пана основного тала. Этотъ еборнакъ повторяется цфликомъ в въ крат- 


ТАВЛТТА ххх. 


Басни Олиитана. 
Вардаиъ $ 
و‎ © 

а НЫ Вардановек{е сборники 3 |. 

= ЕР Е ١ هه "ا‎ 4 8 002 2 0 В 
„ Кормилица и оолкь ($ 436)...... = — — 34 — — — — — — — — — 
Зерепехо и лошадь ($ 48)..... — — — — — — 531 — — — -ф=- 
Mor и красабица ($ 488)...... — — — — — — — — 82 — 145 — — 
ميج ل‎ в юноша ($ 440....... — — — — — — — — — — — — — 
Состариеонийся л06ъ м лиса ($ 441)... — 3 —- 35 4 410 — — 9 830 جهو-‎ 0 
Олень и дитеныхл ($ 412)..... — — 49868 — — — — — — — — — 
Галия въ чужихь перьялъ ($ 443( ٠ ٠. — — 85 ]27[ 20 20 — — — — — — 67 
`Зайцы в лмушки ($ 444)...... — — 6 57 — 108 11 — — 18 140 — в 
Жорова и 4ебедь ($ 445)...... — — 7 388 — —— — -- 
Осгль въ льзиноб шкур ($ 446)... втр.0 1 8 89 — 18 لم شاد‎ — — — 8 
„Улушиа м лиса ($ 417)...... [$388] — 9 40 (33 35 108 10] — — 183 вар 6 
Отцы ن‎ одлки ($ 448)....... 0880 — 10 41 29 81 - 11 -- 980 169 14 — 
_ЗГолодые быки u лее ($ 449).... — — [11 44 — — — — — — — — — 
ЗЗорона съ сыроль м лиса $ 450)... — — 12 45 22 94 -— — 838 108 =д 6 

= — — 4 — — — - — - — — — 


Обезьлим, стролибл юродь ($451). .` 





3) См. $ 125, стр. 129, прам. 1. 
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кой, и пространной редакщи сборника, ве замфнизнихъ еще вмевв Озин- 
пана именемъ другого вносказателя. Восемь вомеровъ этого же. сборинка 
(6—14) проникли въ интериоларовациый свасокъ Физолоза (8 386). Почти 
8960145 зошель овъ выфстЁ съ прострацнымъ твиомъ Олимиюама-АГхи- 
нара въ древнЪйш!й вардановскй сборнакъ Вг (3 457). Шесть вомеровъ 
(№№ 5, 7, 8, 10, 11, 14) прицасаны въ концё занамательнаго сборанка Р 
($ 253) въ част другахъ басеть: здЁсь басни въ бозьшвиств® предлежать 
85 060608 редакщци, но каждая изъ пихъ, какъ въ спискахъь Олима:ава, 
снабжепа своимъ загламемъ. Табльца ХХХ даетъ нагдидное представзенще 
о распростраценности басень Олвишана и ея цередьлокъ въ обслЬдовав- 
ныхъ нами сборникахъ. 

$ 453. Съ 16-го номера сбориякъ Озииш{ана раздвояется. Савски его 
распадаются на двф разныя группы: 061 группы са$дуютъ по одному в 
тому же пута обогащешя чужимъ добромъ, но раззачаются 1) всточнекзив 
обогащешя и 2) количествомъ воспранимаемаго добра. Количествевная paa- 
88118 однако не всегда совиадлетъ съ качественною. 

Два получаемыхъ такамъ образомъ тапа сборника Озимш!ана мы 
называемъ, одвнъ — Олимтана - Вардань (О’), другой — Озимшанз -Ахи- 
тарз (О"). 

6 154. Ознмшана-Пардань )0"[ встрчаля мы въ :ملاظ حل‎ въ 
° краткомъ п распрострапениомъ. 

а) Кратый Олимиань-Варданё намъ азвфстень въ одной рукописи 
Венещанскихъ мхитаристовъ, ВИЛ. Апиа. 8. Lazar. 1091 {°. (*.*): по этой 
рукописи повидемому, и взданъ онъ 00. мхаТаристами въ Венещи въ 
1842 году подъ заглащемь دراس»,؟]‎ (аа бе. '). Есла такъ, то изда- 
теля псправлязи текстъ, какъ можно вадфть изъ образчаковъ развочтени, 
‚ въ большииствЪ, дЫйствотельно, несостоятельныхъ, къ 1-0й и 2-0й бас- 
нямъ 3). Притча Озозшана въ рукопвса занимаютъ стр. 46—59, между 
второю статьею О семи чудесах мую, стр. 45 —46, и четвертою статьею— 
Притчами Мхитара Гоша, стр. 59 и сд. Въ: كد‎ 131111810 81 
كك‎ 

ИАА 64 


Олимтана Басни. 





1) Сь виутренией стороны переплета рукопвеь помфчема буквами №. 1., 88 ТФ, Пакъ 
ротомъ оказалось, старые шифры шкапа и позки; сообразно съ этамъ во И часта вастоя- 
щаго труда &. №. всюду нужно исправить въ е. &. 

9) Мы пользовались позториымъ (5 433) издащехъ 1954 года, которое и полразунА- 
вается подъ еврейскою буквою №. 

3) Къ первой; 1 كمه وطوده [ظامسكسه‎ — 4 4414] 41. — 8 -. — 9 оч 
Зы] че كمس‎ Ко второй: 4—5 рерё функ نسة‎ в. фор Вы] مس جطاط) شرصدع‎ 
Зо سواه 14 — ش02‎ — 1042] «г. 
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Большинство басенъ снабжено заглавщенъ въ вадё пазвашя глаззаго 
хаца въ род. падежь [тоже самое наблюдается въ эзоповскихъ баеняхъ, 
взесеяныхъ въ Г, но здфеь род. съ опредЁлательнымтъ членомт, и иногда съ 
преллогомъ 4%], вапр. [л.д [ро вм: [рее [74 نمم كم‎ 8 T. П. 
Uncao баеенъ двадцать три, какъ въ издашя, uo въ рукописи не выставзепы 
номера. | | 

Изъ 8 156 мы уже знаемъ, чго 10311416 восемь померовъ 16—23 
презставзяютъ грувцу вардановскихъ пратчъ. Изъ таблицы ХХ во-оч!о 
55153 связь паслоешя въ заиимающемъ насъ сборнакЁ Олин: ана съ вар- 
‚ даповскима сборивками. Въ вульгатныхъ сборизкахъ (\1) имфются веф во- 
мера этого васлоешя, 8 въ ./исьей книь иедостаетъ одного номера (17), во 
зато всё остальные езфлуютъ другъ за другомъ въ тождественномъ по- 
рядкЁ. Замфтамъ кетати, что шестая вритча этой грушиы (№ 21 Олим- 
язана-Вардана) Вдова ин сынз-ворз взята изъ Притчь мудрецов. 

Ъ) Пространный Олимианз - Варданз намъ извфстеиъ изъ ие разъ 
петованиой вами рукопася 1746 года ١( ВЪискяхъ ихитарастовь № 29 [по 
старому швфру 56 `(а)], въ которой оцъ заивмаетъ листы 57а—72Ъ. Въ - 
этой рукопися пашъ памятиикъ озагзавдеиъ такъ: 


)( .مس مسر‎ α لغ سي‎ ро Цыр р 
Басни Волошана *) суть эти (саъдуюмия) по порядку. 


Здесь Олнмшань - Пардамз состовть взъ 49 номеровъ 3). Кромф 
восьми померовъ, знакомыхъ мамъ изъ враткаго Олимишиа - Вардана 
($ 156) а посзфлующихъ, какъ въ послфдиемъ, нёпосредственио за подлин- 
ными басилме Олямшана, въ этомъ распрострацениомъ сиискв вмфемъ 
($ 255) 26 заниматезыныхъь разсказовъ, встрёчающихся въ взрдановекихь 
еборввкахъ поздифйшей хормащя, Перечень этвхъ разсказовъ данъ нами 
въ табл. № ^ХШ. Какъ въ краткомъ Озимнани-Вардамь, такъ и здЪсь 
баеви снабжены обыкновенно заглащями въ видф назва заЁЪрей въ род. 
падежф, разъ съ прабавкою 4 سوب‎ шаыф 20 (исня, таКЪ — لم ةمس‎ ы 
مه سوك‎ эмо басия о лье (№ 3). 

6 455. Другой тивъ Озлнмиамг- Ментар» намъ иззфстень также въ 
двухъ видахъ, въ краткомъ в пространномъ: въ пространиомъ. вид по ру- 
кописв Венещанекихь ихитарнетовъ (ВМ. Arm. В. Lazari, № 1108, إل“ .الل‎ 
дефектно—по древиБйшейу вардацовскому сборивку (Вг), в въ краткомъ— 


3) См. $ 83, Ъ. 

2) Т. в. Олиищава 3 عد‎ 8 [+] чё-№еь, ср. $ 430, стр. 483. 

3) По вомерацы варявдашемь въ рукодисм 48 статей, такъ какъ №№ 24 я 25 пом%- 
чевы однинъ понеромъ—24-ыиъ. Перевисчикъ руковисей ие свабшаль стате8 вомерами. 
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по рукопвев ВЁнскахъ ихатарвстовъ (№ 320). Всёхъ вхъ едивитъ уже те, 
что обице помера въ пахъ обработавы въ озной и той же редакщи, ввогда 
38898126580 расхолящейся съ редакщею тхъ же иомеровъ въ Озимизаля- 
а) Кратюй ترمد‎ Озимеана-Мхишара вуфемъь въ № 320') беблю- 
текя Вфискехъ изаТаристовъ, ГД ойъ занамаетъ семь послЁднихь стра- 
вицъ °). Рукопись времени до 1388 года, иЪкогда принадлежавшая Севаз- 
скому монастырю, описана уже о. [аковомъ Дашяномъ въ |“ 
١ фр —2 ديم لمم سس ايم .م‎ ©, 26.5 реь [я 7 стр. 199— 
200. [Теперь см. также его-же СиГ. der arm. Напазей Лея in der МесМ- 
tharisten- Dibliothex хи Il'ien, стр. 763—764]. Особый витересь иробуж- 
даетъ этотъ сиасокъ тфмъ, что басни здфеь находятся рядомъ съ Филосое- 
скими в ритораческвыв произведешямя 238110411351800 пергода, имение съ 
трудами Давида Физософа. Баспямъ *) Озвышайапредоосзанъ изафст- 
ный ($ 364) вятистатейный сборникъ, озаглавленный [чо мёр фор [ме] 6 
роты брь Призичи, раэсказываемыя мудрецами. Самъ сбориакъ Озии- 
пзана озаглавлень [‘лмфр оо Лурье دنه‎ Оошракай Озимевноеы *) 
басни. Въ сборникЪ всего восемнадцать номеровъ; изъ нахъ, 15 первыхъ 
взафетныя басна Олвмшаиа въ томъ же порядкЪ, какъ въ нечатномъ 
вздаши, прачемъ однако въ редакщи каждой басни этотъ сивсокъ, какъ было 
сказано, составляетъ особую группу съ двумя другами сплсками типа Озим- 
жана-Мхипара— ри. Венещапскахь мхотаристовь № 1108 ©. 4]. в Ве. 
Три посзфдше номера (16—18) этого списка — притча Мхитара Гоша: 
١ 16. Галка м ميرد‎ (3 66 3) 
17. Аурыца ($ 67) 
18. „1ееъ со сломанной нолою ($ 63). 

Ъ) Пространный вадъ Олимиана - Мхитара предлежитъ въ руко- 

вася ВИ. Arm. 8. Lazari 1108 ©. 4.. Для нашего вамятивка рукопесь 
рЁдкой древноств, вменно 1318 года ‘). Заномающуя насъ впосказатезьвыя 





1) Уо. Г. Онаидиа, >40 1890, ХИ, етр. 20, врии. 1, рукоашеь цитуется со старынъ 
номеромъ: «№. 101». 

3) Рукопась ие быза еще пагивирозана, когда мы ею позьзовазись. 

8) Пи баеви, ви притчи ие прошомеровамы рукою пересшечика. 

4) Буквально: озомшйека == олиновек(и, см, $ 430. 

_ 8) Въ настоавщей работ мы ие позьзовались варавтами этого савска Олилюена- 

‚Меифара. 

6) Приводихъ существекыя части гзазаой записи, ие отаачающейся оресграоиче- 
ёцою безукоризмемностью: &4№... МЫ Вр + в هل‎ ] - вы 
_ Вы (ще) وومةه‎ сроду мире. موس قو‎ уфе مخ وسطع ممم 'وعكدجسم م ووسذلهيهك سيمدت‎ 
оч .رماسو طهمة طمن‎ бер бе бы كلام طرإسءس‎ Aο. 4 бур 
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произведещя завимаютъ ифето между Лисьмемни Нерсеса Взагодатяаго, 
17-ою етатьею рукопиев, в Изречецамы мудреновь, 20-06 статьею. Здфеь 
сначала (стр. 834—838) помфщевы Притчи мудремоез ($ 364) въ обыч- 
номъ порядк ($ 456), по безъ номераще, а затфиъ сл$дуетъ (стр. 838— 
854) Олимшщань - Млишарз. Въ этой рукописи вмени «Озамшанъ» соб- 
ственно ибтъ, а пахятивкъ, какъ въ ВЪиской рукописи ($ 455, а, стр. 459), 
озагзавлевъ «Олимнйскими» баснями. Передъ пачалюмъ первой басии 
вадписано красными чериезами это aaraatie въ такомъ видб: 


تآس رأ سمرت لسر ده اسع ] | ве‏ 


Первевдикузарною лашею обозвачаемъ 11895830 подя съ 4в0й сторовы 
текста. Все остальнбе вифетея въ рукописи п написано одувиъ 8 твиъ же 
вочеркомъ: а) помбщенное ва 0038 201 обычнымъ корректуриымъ зяа- 
КОМЪ «|= есть правильное чтеше вм. ва. ме 1), какъ указываетъ коррек- 
турный знакъ въ самомъ текстБ, 5) м между. Ли م‎ подоравзено, с) ؤسى؟"]‎ 
стовтъ въ ед. 58235 (3 364). 

Въ этахъ-то «Олимиййскиха», т.е. Олимщановых [3 430] басня 
мы в ныемь Озимиана-Мтитара. Басень Озамиана пятнадцать, и 
0815 занвуаютъ первое м$ето (№№ 1—15).. Разночтешя къ первой басни ') 
даютъ представлеше обЪ отношеши этого сииска басейъ Оламв:ана къ 
обвародованиому тексту, а, слфдовательно, 8 къ вевещанской рукописи 
1091 Г’. Г, по асей водимости, лежащей въ основ печатиаго nanauin. 
Остальныя Gacun отличаются въ редакщонномъ отиошени столько же, а 
иногда еще больше отъ соотвфтствующихъ номеровъ 0 " 


Тр: لومم سطغ امار مه‎ СЧ А شاك )سمط‎ (Че) сои спесь орд 
مخ ؤذوم مومع‎ Фра а Ааа م هو‎ $ ве ый рее реф 069 سوس‎ der 8% سم وموسه‎ бы 
#ظمم — اصن‎ фор Аир раке Г سيره‎ феи фр 
РАВ مناغ رمب‎ фе طو امس صمل ومست عن‎ пени Ве مه "سينيج‎ пре(стр, 974)- 
كؤسوم‎ ЧоК م‎ Чл 1. م أوسا سيسميمم (عنة)‎ Оо Поле م مؤسط روم .م‎ чае ثم سودت 8 مءمق‎ 
.وسجلت ممه طم قإ.م) رج دي‎ 66 р ао 0 وسمدءتو-‎ в «وسطه وم‎ про ماعن‎ боры ром سكس‎ 
оба ротор нон :1و2 غ قوش بن‎ 26 ]+-551-1018[: реше وسره نو‎ чу 
,م سؤياه ومسل 63 6% . مادم ولع وماسو وسوس خسر‎ 8 Ане (66) شم‎ 
серр” бомба سوم هخ م‎ прок аш нуу = ЬЬ (ими заново 21286620 чериалами]. - 
سمه 84 ع‎ Вы [имени вътъ: бумага разолраиа, и ие осталось и сзёдовъ буквъ]› مدسطس موقي هذ‎ 
ран واس م8 )اسمس عسو‎ вору رومخ أرسم‎ «Во :سدس‎ Вот Чоу” ,سيره رسام‎ 

1) Встати, въ этой руковиеи س٠‎ 2111506 мо заифияется буквою’ «. 

2( 1 لمم بسن سكملا‎ (8:6). — эль 4] ол 4. — Зач] приб. حسم‎ ци. — 
مسر‎ бе] سا‎ — 3 мил] вия. — 2-е] оп, — 3—4 [ودقام للاسيهل‎ соке. — С 
س4‎ мые. وسلة‎ ЛЬ م‎ обр [фе. пр ое ,بوسر طوسة‎ — 6—Т 
سيمت‎ . . . фр] لوث 9—10 — .420% زمه 55 — ,ساو — .8ن‎ 4... 
фе ,ون ]عمد‎ — 10 эр] ريمت‎ — 4] об. — 11 бани] Бобр. — 12—16 ع6‎ * о ое 
[ودم 5ع‎ 88 мудр В рые бе В нет وم فوس در سر‎ РЗ. 
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текста. Въ общемъ наша рукопись представляетъ ту редакцию Олииша- 
вовыхъ 6086681, которая преджжитъ въ вардановскомь сборшикЬ Вг 
_ (8 457), во обыкновенно въ боле тщательномъ совскё. — 
Съ 16-го иомера въ памятник нмфемъ оратчи Мхитара Гоша: 


16. Тщеелаоный навлииь ($ 65) 36. Продажный сеящениихь ($ 75) 
37. Галка м гусь (3 66) 27. Лиса-священникь ($ 76) 

- 8, Курица ($ 67) 28. Залиъ ($ 77) 
19. Девь со слоланиою ноюю ($ 65). 29. Чайка м юрлице ($ 78) 
30. Горлица-леналъ ($ 09) 30. Ааюицвед волкь ($ 79) 
31. Ворена-сеяменникь (8 70) 31. Лысая м слюной ممه‎ ($ 80) 
39. Фидииь м орель ($ 71) 32. Зевь, медеюдь м волкъ ($ 81) 
23. Орель и пштикы ($ 72) 33. Вахирь м юрлица (3 89) 
34. Царь земныхъ живожныхь ($ 73) 84. №Шедеьдь м ворона ($ 63) 
35, Дрозденокь м сеящениикь (8 14) 85. Иютухжь ($ 1521) 


Въ параграФахъ, указаиныхъ въ предложенномъ синекё, выасвеяъ 


характеръ текста Мхитаровыхъ вритчъ по занимающей пасъ Вепещаненой 
рукописв (см. $ 65). 


ТАВАТЛТТА 2222+. 


Сбориикт, приттъ иудрецовъ 828223823626716 сбершаки |: : 
. 21 


Вардана 


ВЪие.ри. Венец. ра. 8 (Физ.)ч. Ш 
30 Ха стр. 147—149 


3 1. Диаз м рыбы..... 1 1 13 
. 2 وومسؤداظٌ‎ ч ор... 


Веч. Ш 
стр.103—105 у ы هه‎ В 02 0 | 


г! Сбориикъи 


2 9 8 30) эм 9864 118 - -- 
3. 83666 и сыиз-ворь. .. 8 3 10 14 81 11 33 388 ل‎ мя 
4. Дилзь, باانانادت‎ и ,مدعت‎ 4 4 9 — 33 16 18 111 — 3619 - 
5. Мудрый осел 4)...’. 5 8 и * 88 1s8 14 — — — —— 





1) Въ этомъ панатникь взъ 35 помероаъ ифть понято, той игры въ öV 

подъ титаомъ ({` == 60), о которой рЬчь въ $ 159 (см. разаочтешя къ № 64 въ Призожевы 
° ко второй глазЪ, стр. 95). 

3) Сюда притча вошла въ тоиъ же краткохъ изводЪ, вакъ въ Фимолор ($38, стр.33—34} 

3) Въ этомъ 89611 притча примыкаетъ почти до тождества къ а и, сафловательно, 
относится къ редакщи ХИ ($ 860). 

4) Вт, похвальномт, слозф Мхатару Сасуюскому ($ 1437), вяесениомъь въ Сизеяеариа 
Григор! я 1 еренца подъ 11 Февразя, мы 131011211: если ие отголосекъ нашей притчи (6 21°). 
то тождествевно образмое противопоставлеше мрекихъ влеченй небеснымъ, иненио о М х»- 
Тарв гопорнтся: سلا‎ (р В Пермь Бе В كس هذ مه وه‎ سكس١‎ бы (реф га 
وساوسهاك‎ (р 64 να 0003 быль безпечень отиосктелью пзотскихгь нужфь и 
крайне жадень въ духовныхь потребиостляль; омъ м быль тошь, коморый забыль зэадиее [преки 
влечешя, остающился за нами nocas смерти} м сширался о нередием (пебеспыхъ вещахъ]. 
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6 156. Слиска Олимюана-Мхия ара, снабженные заглащемъ «Олим- 
مسامعة يه‎ басни, въ обЪихъ разсмотрЬиныхъ рукописяхъ 206111310171 за ояти- 
статейнымъ сборивкомъ, приписываемымъ «ФилосоФамъ», но ва самомъ дл 
состолщямъ, какъ мы думаемь (3 364), изъ иносказан!й Вардана. Обыч- 
вый порядокъ пратчъ этого сборника (=) въ бозыпинств8 доступныхъ 8934 
еписковъ тождествененъ. Таблица № ХХХГ ваглядно покажетъ съ одвой 
стороны порядокъ иритчъ «мудрецовъ» въ маломъ сборнякЬ м, съ другой— 
распространенность ахъ въ вардановскихъь сбориякахъ (см. также 8 864; 
объ истознакахъ ниже). 

Такимъ образомъ въ ХШ-омъ, даже въ ХГУ вкф, традеши котораго 
в отражаются въ цитованныхъ Вфиской и Вевещанской рукописяхъ, ияти- 
статейный сборипкъ пращался самостоятельно, по анонимио. Апонимвый я 
незпачаетельный по разуфрамъ, памятивкъ ‘позже сталъ поглощаться боле 
крупнымя пройзведешями. Приблозательно съ ХУ вбка (см. стр. 399, 
прим.) памятпикъ составляетъ уже часть Филолоза (3 386) по Севанскому 
списку (3), куда опъ вощелъ съ заглашемь Примчи '), сочиненныя мудре- 
чами, 110 съ нарушешехъ обычнаго порядка, при чемъ первая притча съ. 
приведениымъ общамъ заглавемъ, относящимся ко всему памятиику, ока- 
зывается на поедфднемъ мфстЁ )9. Ш, стр. 148). Съ этой поры пятиста- 
тейный сборипкт, могъ, понятно, слиться и съ баснимя Олвмышана, ря- 
домъ съ которыми п сиясывазся онъ въ сиасхахъ XIV вфка Озимиана- 
Мхитара, п «притча мудрецовъ» могли прослыть за Оламшановы баспи, 
что 8 случилось въ дёйствательности. Составаятель вардановскаго сборника 
О, праводя впосказаше Осленокь и свинья, источникомъ называетъ (53 430) 
возимиЙекя» басня, т. ©. произведешя Озимшана, въ 1158:2515 Олим- 
ягана - Ментара озагзавленныя «олимийскими» баснями, между тёУъЪ 
двойнекъ цитоваинаго пносказашя Анязь, сенньи и ослята на самомъ дл 
ихфется не въ басняхъ Олимшана, а вь Иримчоть мудрецовь (№ 4), ко- 
торыя, слфдовательно, ко времени редактора О усифля слиться съ баснями 
Олимшана :). Что Примчн мудренцовз и Олимщанг- Мхитарь съ 83- 





1) Въ подлииникь === вЪ ед. Ч. (С2. 6 458, 5), быть можеть, во избфжаще Фориы 
ММ. Ч. зашфр, ГДЪ стекаклся два однородмые звука 4 и» - 55 среДше вЪиа, можно думать, 
` зроизпосившеся тождественно. 

2) УА. Худобашева эъ Обозрьны Армеши въ корафическомь, историческом м аи- 
тературномь отиошешихь, С.-Петербургъ, 1859, стр. 438, приводится предаще, по которому 
арияискому Фи10соФу Давиду Непобфдимому приписываются « Пять параболъ» (ер. $ 429, 
стр. 429). Весьма эЗродтыо, что подъ этвин Цатью «параболаниь подразуиф вается 1131231 на- د‎ 
зеньк ссоричкъ, также состояний изъ патв «парабодЪ». Въ такомт, случа предаше о 
аринадлежности ихъ перу ФвлосоФа Давида могло возникиуть отъ того, что сбориикъ въ 
рукописяхъ рекомеилуетея произведеменъь «ФилосоФовъ». Кром того, случайное нахо- 


8457] ‚ 113. X. 23058090301 ف‎ 463 








вфетной поры составляли одно цЁзое, это видно отчасти и изъ варданоескаго 
сборника Вг, хотя эдёеь дёлю осложилется повымъ обстоятельствомъ: 
` случайно вознакиий памятавкъ, образовавшийся изъ смащая Пришчь мудре- 
جوم‎ съ Олимжаномь - Мхитаромз, аъ Вг быть иристегнутъ къ варданое- 
скому сборнеку въ 27 номеровъ '), и такамъ 0060230115 позучилась комие- 
защя въ 64 статьа ) четвертой Формащи. Эта-то комнилящя, выдаваехзя 
за сборивкъ пратчъ Вардана (3 153), озаглавлена такъ: «Нрасоучител- 
ныя притчи"), сочинеше варданета Вардана» (ч. 1Ш, стр. 97). Такамъ 
образомъ Иризтчи мудреновь 0008306 ва свое мфсто (3 364), хотя, правда, 
случайно и окольнымъ путемъ, но Озимшанъ и Мхатаръ въ эваиш Вар- 
дана производятъ странное впечатлёше. 

6 457. Олимтанг-Мхищарь, иегласио сохраненный вардаповскимъ 
сбориикомъ Вг, въ общемъ лишь новторяетъ пространный видъ памятника, 
предежащий въ Венещанской рукописи 1108 <. 4» (3 455,Ъ), съ иро- 
пускомъ четырехъ номеровъ въ первой состаниой часто, именно №№ 34—44 
Вг иредставлиютъ Олимшана въ обычаомъ порндкё я состав (см. 
табл. ХХХ) безъ четырехъ басешь: № 2. Уерепаха ч лошадь, № 3. „Лев в 
красавица, № 4. Ласка и юноша п № 7. Галка вз чужих перьяхь. Про- 
пускъ двухъ послдипхъ вомерозъ, по всей вфроятиости, вызваюъ тЬхъ, 
что въ вардановскахь ипритчахъ, къ которымъ принасапь Олимибам- 
Мтитарз въ руконися Вг, уже вчфются подобныя притча: изъ пахъ едра 
Сзашающаяся ласка (24 Вг) представаяетъ ($ 736) переработку сюжета, 
родствениаго басиб Ласка и юноша (8 440), а другая (27 Вг) обработана 
изъ самой басни Озимшана Гака её чужнте перляль ($ 443). 

Притчи Мхвтара Гоша въ вардановскомъ сборияк6 Вг (45—64) 
повторяются въ томъ же порядкё и съ тЁмъ же выборомъ, какъ въ цато- 





ждев{е этого зноиимнаго произведещя въ иепесредствениомъ сосфдетаф съ ороизвеленымю 
ouaocooa Давида, какъ иаир. вт, одмой рукописи Х1У вфка (3 455, в), также оредрышалю 
дазьяИшую судьбу сборпика вл, видЪ присвоешя сго иазваииому писателю. На такомъ же 
основан тоть же изиятвикъ, каКЪ мы видЬли, 6.17, присисамь между прочим Озив- 
о{аму. О принадлежности мазаго сборинка Давиду впроченть ножио было бы геверать 
серьозио, есзи бы вт. 608006088118 этого сборника мы иифзи ззоцовск:а басни, а ие шере- 
дфаки басенъ въ вардановскя притчя. В+, этомъ сиысаф преддше объ указаанонъ автор- 
ствЪ арилискаго философа всс же, пожалуй, придется ирилизть ие зищениыиъ дЬАства- 
тезьмаго основашя и отнести къ имшему иысимо панятиику, если удастся доказать, что 
рятистатейный сбориикт, одно время состоялъ изъ 21.53: же 608060601312, но въ реддкаш 
зэоповекихть басенть, не перед заииыхъ еще вт, притчи ВЗардава. На мысдль’о веоможноств 
такого рьшеня пока наводнтъ только редакщя одной статьи (№ 4) нашего паматеика, се- 
храшевиаи вардановскимъ сбориикомъ Г (3 465). 

1) Собственио всего 28 момеровт., мо одиыъ изъ изъ — шозды шо вставка (3 151). 

2) Есть еще 65-зл статьи, но она привислиа воосзфдстом ($3 150, 153), ° 

8) Въ. подлиииикь =^=ф ед. ЧИСЮ (3 456, стр. 463, прим. 1) 
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ванной венещавской рукопися (8 455, بط‎ стр. 461). Есть, ковечно, бозфе 


изи менфе существевныя разиогзася въ подробностяхъ отдёльныхъ статей, 
пре томъ по разночтещямь къ притчамь МхиТара (83 65 — 83) вадно 
отчасти, что обыкловенио Венещанская рукопись и Вг воспроизводятъ 
обнце тексты въ одной я той же «рецензш», а если онф расходятся, то Вг 


даетъ сравнительно худшее чтеше, по въ пратчахъ Мхатара .названныя 


рукописв расходятся чаще, чиъ въ басияхъ Олимц{ана. 

6 158. Сбориакъ Озвмшана одно время, какъ видно, быть обра- 
щенъ въ носвтеля чуждаго груза: на Олиишана мало по малу взвазива- 
лись поэднёйпие продукты вносказательнаго рода— притчи. Эти 0 
элементы теперь выдЁлены пами, но спрашивается, представзенъ ли остав- 
шнувся пятназцатью номерами весь древшй составъ изслфдуемаго сбориика 
въ 0530183 Обыкновенно думаютъ, что ифтъ, орв чемъ имфютъ въ валу 
сИдующее мЁето въ пясьч& Григор!а Магветра къ епаскопу Ефхрему '): 
м | 412 2-4 عه ياست‎ 6сыф < роде. 5 


Не хазо улшьленя вызвазо во ми$, 


[$ 458. 


رم [سم إبام عاق ре‏ جعآس اف مودم نل و 
نض ль‏ ودر عباس لم له تالآسباسي 
[ее‏ مارك يام هو سوس رعالوسح ЧЕТ‏ 
ادس ВЕ‏ وملآ مت مأو مدع ليا ووه عاسم به 
.و وطسرا ام موه كرس اوسساءلة 
ша дак. Ё =‏ وس حار لسة 4 عباسج 
ЧЁ‏ مبلآس مءوه مهي ساسع سنو 
С и‏ 
(М этак.‏ يمه вета.‏ وه ها .ونه عاو 
سمط طؤودباسممت لاطب Ра‏ ( رسكو 
реф‏ عاج هرا ор‏ وس طلا هر 
Зы Бор‏ جعآم (وساباسسبا.:1')) وس ناسو 
д“.‏ 4 مم مم وسدعاةمعاو مآ موه 253 
И И ИЯ‏ 


зто твое нышлеше дерзнуло вступить иъ 
геометрию и пасъ подвинуть (зуда же) по 
образцу галки Олиии]заа изи (кахъ) 
сказаво: «возомниви!а мухи?) восхотфзи 
вырвать Флу изъ челюсти льва, найдя его 
сващихь; объ же обмахивалъ себя согау- 
тыиъ хвостомъ, 70980 опахазомъ, съ той 
и съ другой сторопы, чтобы отогвать ихъ 


ирочь, во першатыя тваре ше встрепеау- 


зись в ие отстали. Тогда онъ заскреже- 
таль зубами, чтобы разить (мухъ); измо- 
23013131 [ихъ] кзыками, защезкиувъ гор- 


тавь, и съ узыбкою отнустилъ иозумерт-_ 


зыхъ, свасшихся черезъ ноздри. ЗатФязи 
тогла судъ Дккаровскя?) мухи и, раз- 


1) وسوت86‎ р قسم‎ q ша У фра” феурофанее Ка, (Мюих. библ., со. Arm., и, 


стр. 77 — М; Зиачительная часть имтересующаго пасъ отрывка теперь издана у о. 1. Да- 
шяна вл, Catalos der .هدم‎ НаначсА. (стр. 150, 8 ع‎ 0) во рукописи (ХУШ-—ЗМХ в.) Вфа- 
скихъ изитаристовь. Мы позьзовалиеь еще частью текста нашего же отрывка, приведен. 
ною въ цитатахь цо чаетляяъ подъ различныма сзовами въ Словарь мтх. (= С4.). 

2) ساد‎ мула, мо эдфсь употребзено, какъ собирательное. 

3) Попвлеше этого эпитета объясилется тЬмъ, что изщюшальное божество акиаро- 


иииъ Веезьзевузт = 315 уз вт, арияискомъ текстЪ (1\ Царсто, 1, 2, 3, 6, 16) пазваво 


искажеще, хотя, быть можетъ, и очень древнее] Пана! tantik, орм‏ 4ة ساد و] ةسه وسواسم 
Пана! ссть транекрнища первой части еврейскаго саожиаго 8 593, 83‏ وسدمم чем,‏ 
لوك 033395210144614 ,33937 НК переводл, второй части‏ 36{ 56 ناسعد 


8 458] 


Гл. 1х. 3301081314 БАСНИ 
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Ныне (Сл. D:‏ عر عام لتاقل وز 
وسرأسح كةو Б‏ اسم له مدلة № и‏ 
سمغ БЫ‏ عه ممو .مقعم 
— 
р жж‏ «باؤلتشسة мы"‏ ('موسسهام؟ :0( 
.م ры V1 4 ль‏ طلدت 3 | ах‏ 
عه БО‏ . بالآسماك شميي م цердГ‏ 
Зара» Зим Замувы. Фин ЗЕ ри.‏ 
جاه В α‏ لباسة م 
دما الك مؤش عبيوسى لا سووم سوومه 
Ба Ё‏ م Боль‏ م [ох‏ ٠مسمم‏ 
ЭВ.‏ | عاجسسة واس ذليس» РОЗ В‏ 
كاك أيه ОФ‏ .ؤي عاك جلك مناسم نال 


гзагозьствують о 27082334 льза, инватась 
и родсь, в0 ве выиграли дза у сульх 
«жужнания мухи *)», сказать ФИЪ 
вступайте 60130 въ ногу4я чедоста льяа, 
когда овъ вогружается въ сеаъ. Не 10 
вы будете стискуты, раздавлевм, иного 
будете пинататься, Въ дырЪ, въ уж — 
воть гдф шумите, жужнате, нухи, а в 
дворекъ ве ходите» И такъ вой везтиы 
танъ у себя въ хат®, въ кезльь, въ з2- 
зущЕЪ, ве торопитесь иъ акалешш дла 
пфа!л, иначе будете сдавзевы водобао 
муханъ. | 


ме — 28 


Нужно зи доказывать, что во всемъ приведениомъ отрывкё къ ва- 
шему баснопвецу омфютъ отношеше зишь четыре слона епо образцу газжя 
Олзпмшана», которыми намекается, очевидно, на Олиишавову 39 
Галка вз чужихь перьлть (8 443): галка вздумала щеголять не свойствев- 
нымъ сй парядомъ п была наказана; Григор! Магистръ, стазя из 
видъ поступокъ тщесзавной галки, совфтуетъ мепосвящевнымь не уг2уб- 
зяться въ чуждую виъ область, не щеголять научными повадками, чтобы ве 
стать посмфшащемъ мудрыхъ. Не довольствуясь дзя нагляднаго изображе- 
uin своей мысли баснею Озвишана, ГригорЕй ссылается на то, что из- 
вЪстно но разсказамъ о дерзвовенныхь мухахъ, влетфешихь въ пасть 
льва, на свою погибель °). Разсказъ — тоже басвя, но уже не Олиишана: 





1) “кф, умельшительное отъ أ لساك‎ луха, собственно озазчаеть лушку, во эдфсь эту 
Форму, повидимому, надо разснатрызать, какъ собирательное ми. число, ср. Льру человыа— 
4غ وم ساك‎ люди, 

2) Если, читая طوس ؤام‎ какъ въ М, производить этотъ эпитетъ отъ греч. ирёлю быю 
по струнамь проиможу шумь Но по чтено D, 424-256 критекй, значить скритскш (7) 
мухио. 

7 8) Если сопоставить, какъ в сдфдуетъ, эту ниосказатезьную часть съ вервыми стро- 
ками, شيع‎ Григор{В Магиетръ удиззяетса тону, что адресатъ ве только самъ дерззегь 
углубзаться въ геометрио, во и его увлекаетъь туда же, то выходатъ, чте армласкьй васэ- 
тезь Х1-го вфка раздёлаль инфе © иаукЪ басповисца Крылова, аъ басни ПДодолалы همه‎ 
гающаго въ уста мудраго пустызвыка изафстиую сеитенцио: 


«Хоти въ ученья зринъ мы многихъ благъ причину, 
Но дерэк:й умъ находить въ немъ пучину 
И свой вогибезьный кошецъ, 
Зить съ разницею тою, 
Что часто въ гибель ояъ другихъ влечеть съ собоюв. 
80 
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Григор!й йе говорить этого, ин у васъ иёть освовашя, чтобы дЁлать 
такое предположеще, такъ какъ басля Мухи ц леез пе только изъ доступиаго 
намъ сборника Озимшана не извфетва, по ея ие находамъ вообще въ 230- 
повекахъ басняхъ !). Не смотря на изафствый искусственный нарядъ изло- 
женя в элленизмы въ характер$ самого писателя, басня ЛГухи м левз—мы 
склонвы думать — взята изъ уствыхъ разсказовъ, которыми не въ при- 
иЪръ другамъ охотно пользуется Григорй Магиетръ въ своихъ любо- 
пытвыхъ пасьмахъ ($ 521). 

Между тЬхъ парабозы 0198018118 эго, какъ было показано, эзопов- 
сыя басни, хотя в въ своеобразной редакцуи. 

$ 459. Количество эзоповскихъ басенъ значительно превосходатъ 
скромные разм$ры сборнака Озими1ана, пасколько она выясняются на 
основашл доступпыхъ намъ 21987671230816. Быть можетъ, у армянъ около 
змени Озимтшана группаровазлось я apyrin 230110861315 басни, ссзи не всЪ, 
то вЪкоторыя. Но пока ифтъ дацныхъ, чтобы предподагать существоваше 
даже такого витерполврованиаго списка сборника 0 351421888. Что ве под- 
зежитъ спору, такъ это назичность эзоповекахъ басенъ въ армянской летс- 
ратурф въ количеств, зпачителью превышающемъ пятнадцать номеровъ. 
Большинство изь нихъ однако до насъ дошзо въ нарядё вардаповскихь 
притчъ. Наже мы раземотримъ в остазьную часть всего 8358267211810 apun- 
намъ репертуара эзоповскихъ басенъ *), главвымъ образомъ въ отношеши 
ихъ родства съ греческими подлопииками. Эзоповеыя басии однако не всегда 
` сохранилясь на греческомъ язык; иётъ по крайнсй м6рЁ основашя думать, 
что известными въ печати редакщямиа исчерпывается эзвфстный въ древ- 
вости репертуаръ греческахъ басенъ ?). По возможности, мы стараемсл 


1) Когда у У. Lan وأه1ع‎ чытаемъ (Мем. зиг la tie её les бсгйз du prince Orégoire Ма- 
900708 въ Зопга. Аз., 1869, стр. 88 == отд. отт., етр. 83), ЧТО всеме Що 058 003 а con- 
зеттёе Сгедоге Magistros, porto à 33 16 nombre 46 celles que les Armriens nous ont сов- 
pertes, дао lear ldiome, да reenell dOlympien, dunt les oeurres 2008 perdues ев дтес», то, 
зоиние овечатки 33 ви. 34 и указавиаго медоразуив я съ ссызкою Григор! я ма Одии- 
из ана, падо привять во вивызше, что ораицузсю  зрменистъь пе исключаетъь въ даснохъ 
сзучаЪ возда Вшаго маезоешя въ восемь момеровъ (16—23). 

2) Мы избЪгаенъ по возможности ипридзекать къ дЬзу сбориакъ Мхкитара Гоща, 
требующий самостоатезьнаго изсл®дован я. 

3( Истормя гречеснаго текста эзоповскихъ басенъ до сихъ поръ пе выяснена. Можду 
тЪиъ какъ существуеть довольно обашриая зитература съ раззичиыми, обыкиовенио д1а- 
метразьно протизоволожными, теорйями касзтельно происхождеша греческихт, басевъ, вре- 
неви итъ возникиовевя и первоначальной вхъ родины, вовросъ о критик® завЬщлинаго 
врозаическаго текста греческихъ сборивковЪъ басежь Эзопа былъ серьозко поставлен сраз- 
митезьно иедавио, и разработка его до сияъ порт маходится па первоначальной стадш раз- 
зипя (Реё4е, Deber вме noch вс М edirte Suumlung @зорувейег Раши, пасА einer ١1١ епег 
Hondochriſt вл, Сушзацат 20 36, Elisabet. Berielit аЪег das «طوزلوط8‎ 1976/1877, Вгемач 


т <“ 
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оривлечь къ дёлу и такю, отсутетвующуе па греческом, иноязычные тексты 
эзоповекихь басенъ, восходящее къ греческаиъ ореганазанъ. Въ такагь 
случаяхъ соваадеше армянской и негреческой редакций прежде всего ука- 
зызаетъ па оби пхъ псточиакъ — греческий, къ которому овф тяготЫють 
незавасимо другъ отъ друга.* | 

Есть однако языки, помимо греческаго, съ которыхъ армяне шерево- 
дили латературные вамятиаки; это — арабск в особенно сирёйсюй. Пре 
существована на этяхъ языкахъ эзоповскихъ басемъ, естественно, возия- 
каетъ вопросъ, не заимствовали за армяие греческая د‎ ара посрелствё 
сир цевъ и арабовъ, хотя бы отчасти. 

$ 460. Эзоновсмя басни на арабскомъ языкЁ обращлются въ ре- 
дакще сборника, припвсываемаго мудрецу Локману. Изабствыя до сить 
поръ редакщи басенъ, праписываемыхъ Локмаву, изложены яоздяЫмиаиъ, 
во всякомъ случаБ нриблежающахмся къ вульгарной рёче, языкомъ изъ 
авторф даютъ освоваше предполагать хриспанина, жизшаго въ.Сар вл 
Егвитв (К. Г. Вов, АРА, стр. 132). Повузярвое у арабовъ вия мудры 
Локмана знакомо и армянамъ съ ХШ-го вфка: его пазываетъ )[ —— 
ВЪ 80851, (мя ша ЮР Ар, стихотворешяхъ па раззичные мотивы ить 
жезии Александра Македонскаго, Хачатуръ Кечару‘ский '). Но въ 2- | 
повсквхъ баспяхъ, сохранившихся па армяискомъ языкф, мы ие имфемъ 
ии одиой, находящейся въ непосредствепной 38888110611 отъ арабского — 
текста ?). Если въ обсуждеши отдёльныхъ басенъ мы ие указываенъ из 
арабеюя параллели, то это зависятъ отъ того, что у арабской редакща ве 
оказывается особой 631306115 къ армянской. 


1877, стр. 1—26, и особевно 4 أل نجن‎ Наазга( В, Ил(стзысдмиося حدم‎ Офетбайегиюи der جمة‎ 
реа Faobelu, отд. оттиект изъ «ХХ! ЗоррешевЪавй der ДаБгфасьег Гаг عطعمتدمهمك‎ Ры»- 
Юфе», 1юфращ 1894, стр. 247—810). Недостаточно серьозмое 07180111816 занитеросеванвыхь 
ученыхъ къ судьбЪ мрозаическаго Эзопа видио хотя бы изъ того, что даже въ вовесъ 
кантазьномъ излавм К. КтишЪасьег'а ОсосАеМе der Byucantiniachen ТГлиетавиг (109%, 
стр. 644) повторяется легенда о припадлежности Максиму Илануду юрозавческой обро- 
ботки эзоповскихъ басенъ, уже давно призмашиая месостоятельной (ср. напр. Гейёде, ор. с, 
стр. 11 — 12, Нацегац В, ор. с., стр. 268—265). 

1( ماد سر مم وتسسي و0‎ бы ефыЬЬре 36, 8 (ерферо ارج‎ ыробЬ 6 рее те, 
ИЗД. Ц. روتس ونه سمديا‎ Тиозисъ 1698, стр. 121), но ие во всфхъ списках, си. &С, 1691 № Ш, 
стр. 229, правым. 5.— Локизитъ, буквально Лохиаии (1\-Ё4р) народныхъ арилискихъ ра 
еказовъ (ь. | روطم ريسيت‎ ден рф ре рАыЪ,. Тифаисъ 1892, стр. 48—52) къ бесвовиску ве 
иифетъ иикакого отнони 

3) Loœemani /абшае quas eircumferuntar... ab Аею По Roedigore, Па&а Зазовив, 
1850: Рае 4е Гоктая зигпоттё № Ваде , . . раг СЪ. ЗЫ ег, вос, 4, Гери 183%; 3. 2+ 
renbourg, Fables مك‎ Годтая le баде, ВегЦа её Londres 1830. -- Мы ве усафам زنوت‎ 
третьей части Diblioꝶraphie des оитгадез arabes ом тов /о جنات‎ ага весе ... раг У. Сьаать 
вышедшей въ 1898 году и посвящениой исключитезьно Эзопу. 

30° 
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6 461. На сирШекомъ язык® эзовозскя басий представлены довольно 
богато !). Помимо 33510110 эзоповекихъ басенъ, изафетныхъ въ початныхъ 
издаШахъ и ве оказавшихся эъ невосредственной связи съ армянскими па- 
раллелями ?), насъ 381111330 съ этой стороны и собраше басен, принадле- 
жащее перу Баребрея. Въ Забавныхь разсказаль послФдаяго (8 517) 
пифются п эзоповскя басни, но прямой зазасимости армянскахь текстовъ 
отъ сирйскихь мы 8 туть ие 38151839, Въ обсуждени отдфльныхъ басенъ 
мы дзаемъ ссылки на спрея параллели, сколько пабудь интересвыя для 
вашей задачи, 

6 462. Въ нижеслдующихь розыскашяхъ мы обыкновевно умалча- 

ваемъ о т6хъ случаяхъ, когда на греческомъ языкЪ оказывается пе двой- 
_ некъ, хотя бы и ввой редакщи, а слишкомъ дазекая параззель къ цёлому 
армянскому тексту данной басня взи тбиъ боле къ его часта. 

Вьднякз м индюйка, кладущая золотое яйцо ($ 169) восходитъ къ 
басен Эзопа (343 Наши, 30 НосШе!4, ЗЕ, стр. 36 == Синт. 27) "Ом 
72202222255: подробности о томъ, что птица была вилфйка (ср. съ тЁмъ, какъ 
оселъ пр!урочивается къ Ивди), а обзадатель ея былъ иногоз$тный 6$д- 
някъ, могутъ принадлежать автору армянекаго извода. 

Вирочемъ, 91168158 вм. курицы, можетъ быть, также указываетъ 
на 55117106 происхождеше самой басяи (Кеег, о, стр. 346—347). 

Нравоучеше армянской редакщи, за исключещемъ упоманашя объ 
Адли$ 8 رطقل‎ зишь по слогу отличается 0171 правоучешя эзоповской же 
басни Ленщина н курица сз айцомь, Нос Ме, SF, стр. 46, № 66 = 111 
Halmi. 

6 163. Вьдняхь н oneaa (3 28) въ отдЁльности намъ неизвЪстпа у 
Эзоца, но ова, несомнфано, эзоповская, судя по обстоятезьствамъ, иззожен- 
нымъ у насъ въ $ 480. 


1) Позваго собрая!я эзоловскихъ басемъ сир ской традищи въ печати пс иифется. 
Весьна и весьна приходится сожаз%ть о преждевременной смерти загыйскаго востокозфда 
Вевеу’я, готозившаго полное излане эзоповскихь басенъ въ сирской зитературь 
(Нось[е14, SF, стр. 7, 1}; прое. 601613 сообщизъ иамъ въ бытность нашу въ Рим% (1896), 
что это издаше Сызо совефмъ готово къ печати; готовилось оно иа основанш рукопвсей 
гзавнымъ образомъ Дублииской и Римской ( DDe propagande fide) 

2) Ко: вег, САгемотеи Ма зутаса  (е4. ПТ, НаНе 1602, стр. 88-91, ср. етр. УТ), гл® 
напечатаны восемь басент, [по Берлинской рукописи Ре. 20); Wright напечатал три басни 
во Дубзинекой рукописи Journal of {Ве Royal Aiatie Society of Сгеве Вена and Ireland 
{Хех Series, vol. УП, р. 1 Appendix, стр. 4—5 3. НосЬ{(е1@, Beitraↄe выг .وه‎ РафеНие- 
ratur, НаПе 1598. هرم‎ же отиоситея сбориикъ басенъ, изданный Пг. Jalias БавёзЬег- 
кег’омъ (Розев 1850) подъ загалащень 932101 МЛ” Ши Ра des Sophos Syrisckes 
Original der griechiachen Гафеш des Зуц (раз (ср. ТЬ. Вев{еу, Хим Стэргиио der Ра въ 
Опен ава Осе ети, [, стр. 353). 


р ч 
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$ 464. Велкъ и воелъ (ХГ.). 


Волжъ увадфль жирааго осла в зазотёль съфсть его, 5 оселъ говорить: чушезню 
36064, позкъ, изазоки изъ моего сердца эту боль и затфиъ фшь меза, такъ кажъ Бетъ 
предазъ мена въ 2204 рукя ва съфдеше: дё1о въ томъ, что проЕлятый гвоздь во- 
налъ миЪ въ вогу и терзаеть мепяю. Возкъ водошель сзади, чтобы взазечь гвоззь, а 
осеть со всею силою загиухгь, поваль волку въ насть и разиозжигь ему чезшеть. 
Возвъ взвылъ страшно и говорить: «яодфзонъ ношесъ я эту муку, такъ накъ 0 
пачаза я бызъ масвикомъ, к никто ие произгодаль мени въ 20108315 

Притча ноказываетъ, что воспзачутъ и раскаютсая мвоце, которые прешимаютса 
за 2130 и ремесло, которому пе учились: это 115 въ нуждЬ не воможетъ. 


Эту баеню имфемъ въ трехъ синскахъ Мар, со стилистаческими раз- 
вочтенями; ифкоторыя разночтешя, какъ напр. бар» 964}, говоратъ за 
сравнатезьную молодость спаска 28; въ | волкъ прязнаетъ, что разыше о2ъ 
быль «сынъ мясника, плотоядвый». 

Въ басиляхъ Эзона мы ие досчатываемся оригинала армявскаго 
текста: нравбучеше (334° Наш!) Ovoę ха] Абхс$ то же по существу, что 
и въ армяискомъ текстЁ, но по сказкБ армянская басня значательно ближе 
къ 334 Halini, если выдлить первую строку ”Оу2; 227605 схёАотя ум- 
№6; цотукс. 21058054 6 505 5% в, добавомъ мы, 750 ими Афхеошя ([Х) 
представляетъ совершенно иной, притомъ краткШ, изводъ басаи, по кото- 
рому оселъ, съ колючкою въ пятБ, ваходатъ врача въ дацЁ волка, а волкъ 
въ благодарность за то, что извлекъ колючку взъ больной ноге, 80685115 
здоровою: сш 6] помра уарии ЯщиВах ادوج ماوع‎ ВАаВах. 

Apunucxiâ текстъ предложениой редакщи, мы позагаемъ, представ- 
ляетъ переводъ греческаго подлянника, до насъ ие дошедшаго. На ариан- 
скомъ имфемъ другую — народную редакцию той же басни (3 528). 

$ 465. Ворона н воронята ($ 174). Въ рукописной поэмЁ «ХесаНз, 
хранившейся въ Страебургской бибмотек® (du МёгИ, ор. с., стр. 143— 
144), между прочамъ чаталось слфдующее двуствше, безусловно отражаю- 
щее какую ибо древаюю версшю нашей притчи: 


Согшх шаег ай риПо: si forte lapillum 
Quisquam ПИ homo, fugias velocius illum (ib., стр; 144). 


Du Méril по поводу этихъ строкъ прабавляетъ (ор. с., стр. 144, 
рам, 3): anous сгоуопз cependant еп aroir vu quelque mention dans вв 
aneien auteurs, и этотъ одревий авторъ», по всей вфроятноста, вашъ Вар- 
данъ, извлечеще изъ мивмаго сборнвка котораго, съ этою именно притчею 
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(Сбох eic., стр. 61—64, № 55511 == у насъ СШ), быю въ рукахъ ди 
МёгИ’я. 


6 466. Деа яъшута (3 181). Единственяая армянская редакшя въ 
повёствовательной части отличается пезначительными мелочами 011 АФео- 
وذه‎ ХИ (=2Г На1ю}), особенно тфмъ, что въ армявскомъ текст, быть 
можетъ, лашь въ вашохъ совскахъ, пе сказано, что сталось съ побёжден- 
нымъ вфтухомъ; затёиъ, ить въ армянскомъ и замфчаня 65 убиоз уз. 
касательно сеоры афтуховъ; съ другой стороны, въ армяискомъ указано 
ифето столкновешя: Ддащеу улица. У Афоошя побЁдитель поднимается па 
(высокую) крышу (#71 стул боди in tectum elatus), какъ я въ бозьшан- 
ствЪ армянскахъ спвсковъ. 


$ 467. Касоронокз ل‎ чарь ятица (3 184) есть вардановская притча, 
со значитезьно передфзанной сказочной частью, припаровлениою къ мо- 
разизащи. Есзи басня Эзопа (209 Halmi, см. Наизгай и, Veberl. АЕ, 
стр. 261) Кс2.3=^).5$ служила источникомъ армянскому вравоучителю, то 
ояъ аъ такомъ случаБ очень много внесъ своего въ притчу; у 330118 жаво- 
ронокъ, понавшиеь въ свлка, сожалБетъ, что 1188361: на себя смерть ие 
8531-33 зозота, серебра или 310-3860 цфннаго, а взъ-за маленикато зерна 
хльба 1831 пшеничнаю зерна (хдххо$ 6525). Эта гибель жаворонка изъ-за 
пшеничнаю зерна могла посзужить зерномъ для вардаповской притчи. Что 
касается появлешя жаворонка въ рози царя, то это замфчается и въ за- 
пално-европейской сказочной зитератур? '), но въ армянской притчф въ 
роли гзаваря или царя жаворовокъ могъ -быть выведенъ ея авторомъ для 
бозЪе нагзяднаго соотвфтствя сказочной части в морализащи (ср. 8 512), 
гдё говоратея о соблазн, создаваемомъ пороками духовныхъ главарей. 


$ 168. Заеъщаме о кладь ($ 186) есть переводъ, съ пезиачитель- 
нымр измБиешами, басни Эзопа (98 Нашу, также 98°) Геш2у3$ хо лоб 
.وجيت‎ Вифсто земледтльца въ армянской пратчЬ бьдный мудренз ила, вЪр- 
ифе оригиназу, мудрый биднякз; это 1121160386 существениая 023115112. Нра- 
воучеше Эзона ua этоть разъ удержано, но къ нему ирабавлены ynoun- 
ваше о будущей жизия п цитата изъ св. Пвсаня *), которой впрочемъ въ 
болышинствЪ соясковъ нфтъ. 


1) По этому поводу 3. С! пм, ВР, стр. XLIV, говорить: е\а ва Це в. 870 дешас Вен 
bemerkungen einigen grind, 20 begreiſt es طعلة‎ varum ماق‎ lerche als herrin und Кома an- 
gesehen vird, ihre (еше geſtalt, Шг majestatischer anfflug, ihr эсЪбаег gerang eignen в ganæ 
daæus. 

3) Намъ ше удалось отыскать цитованиое ифето: ше помогло и указаше В, что это— 
езова Павда. 


$ 469—471] гл. 1х. ззоповсыя Бъсня 471 





$ 469. Земледьлеца, уси, жураели и аиста (8 361). 34535 6 50 кт. 
№а27с0, крозагуву ул отли ках 4460817 ХГУ есть кратый пересказ 
въ повфетвовательюй Форм содержашя нашей басив; верочемъ у АФооня 
действующими .зепами являются анстъ, земзедёлець и журавле, а гуси со- 
вершенио ие названы. 1135 двухъ армянскикъ редакшй притчи болЪе مود‎ 
странная в ееть, по нашему, болфе древняя; по воспроизводятъ зи поет- 
няя съ точностью повфствовательную часть своего орагиваза, вл армае- 
свай правоучитель 2701138681 пезвачительныя измфисшя? Мы склонаемся 
къ послёднему мии. Во всякомъ случаф армянская 208198 восходатъ къ 
басиф Эзона (100° Halmi) 'О2м9с97 205 ха! пёАа2165: вЪ другой релдщи 
басня Эзова (100 На]ш!) птяцелова замфияеть земледфлецъ, хоти в 
возстановзяемый, вля, быть можетъ, удержанный съ самаго 535326 въ 
одной редакщи Вардановой притча ($ 361), но въ завёдомой реданшя 
Вардана ставиий хнияземз-земледльцемъ для бол{е нагляднаго уподобзе- 
шя ему Бога. Въ, цвтованныхъ греческихъ редакщшяхъ не упоминается, что 
отицы на 112001110 появялюсь съ рфки, п что между нами былая гуеш. Если 
١ ие первая, то вторая подробность во вслкомъ слузаф также греческаго 
. проасхождешя: не говоря 0 томъ, что гуся въ эзоповекихъ басияхъ — обыч- 
ные спутиика журавлей, такъ напр. въ №7 м5 xal -42ама (421 Напа), из- 
зинающейся словами ХЯу$ ха? убрал 71 50700 Аиибус$ исто, въ 
Выккомъ спаскф сборника эзоповскахъ басенъ амТемъ (№ 54) стихотвор- 
ную редакцио нашей же Gaenu съ той же нодробностью: эдЪсь земледЬзещь 
разетавляетъ силки #5 16 اأوصاعووة‎ уархуси$ +2 хай утум (Ред4е, АР 
насй И епег Напазсй., стр. 19, УШ, 2). 

Правоучеще ие опущено, а передфлано въ дутеспасательную морз- 
арзащю. 


6 470. Земледьлець и змья хотя в имфетъ параллель въ эзоповскихь 
басняхъ, 110 родство этой басна съ народнымъ эпосомъ понуждаетъь насъ 
говорить объ ел арманскихъ изводахъ въ глав о восточвыхъ сказжахъ 8 
_жавотномъ 2001 (3 568). 


6 371. Кабань и лиса (3 194) представляеть переработку въ пратчу 
басни, нереведенной съ эзоповекой (407 На| т!) “$ &т215$ хай @мутщЕ. 

Кстатя замфтамъ, что, судя по Баребрею (Забаеные разсказы, Ватак. 
сир. ри. № 173, 3. 157а), кабанъ (];> ++) на Восток счятазся представа- 
телемъ мужества (يتحبمة|)‎ паравнё со львомъ. Къ тому же 731835 взгла- 
домъ на кабана и можво ‘объяснить, что unorie персядоще, армянске п 
грузинеюе выдаюциеся люда носятъ рядомъ съ вменемъ прозваше Ва- 
разъ, означающее Лабанз. 
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$ 472. Кия м рыбы, въ другой редакщя Дарь м рыбы (8 197), вред- 
ставляетъ нередЁлку въ притчу эзоповской басия 'А)иес «ил (27 Наш), 
которую въ краткой редакщи пересказываетъ, какъ извфетно, еще Геро- 


' дотъ (| га. 141, Сог., стр. 72, и 27° На\ш!). Изифиешя, сдёланныя 


армянскяиъ духовнымъ пносказателемъ, сводятся гзаввымъ образомъ къ 
преображению рыболова въ князя; преображеще объясняется тЬмъ (см. 8 612), 
что, по моразазащи пратчя, это лацо представляеть «владыку м!ра» — 
Христа Бога. Въ данномъ случаЪ даже нравоучеше греческаго подлин- 
ника $ 42925 جنع‎ 105 ас Мтусу хай казй комебу п пралтоутас (130 Cor.) 
но существу сохранено въ морализащи армянской притчи. 


$ 373. Козелъ и волкъ (COXV)). 


Въ баснахъ разеказывается: 503631 садфль на высокой 2281: полошель 5035 
и съ у есаозав!я стАвы. Воглявувъ ва шего, козель говорить: «сердще мое кочету, 
чтобы а свустился и распотрошиль рогами брюхо этого волка». Тогда возкъ гово- 
ритЪ: «блажевны были бы 1101 глаза, есла бы а увадьль, что вдетъ козедъ раслотро- 
шить инф брюхо рогаии» 

Басвя показываетъ: безуавый любуется собою, инитъ, что 015 — вобфдотезль 
ногущественныхь, по, 800812688118, овъ вопадаеть въ ахъ руки, и тогда обнарущи- 
вается его Geↄenalo (0 м слабость). 


Баеню вмфемъ въ двухъ спискахъ а&0: разночтещшя D стилистиче- 


_ екаго характера. 


‚ Замбчаше волка амфетъ свои параллели, хотя 5 дальшя, въ народныхъ 
поезовицахъ; напр. у грузивъ разсказывается (3303 Эдокро, .ونه .ل‎ стр. 19, 14): 
«Кота ударил колбасою по 102088, и котъ сказать: «Господь да не 1и- 
шать меня такахъ громовъ!» Но взята ли вся басия изъ устъ народа, пока 
не можемъ сказать. 

Первая половина сказочной части, въ которой козелъ издЁвается надъ 
возкомъ, грозя ему рогами, представляетъ 70804680 близкую иараллель къ 
соотафтствующей части эзоповской басия ”Ери7о$ кой (хех (185 Halmi) 
изи стихотворной ея обработки 'Ару6; ВАасотийму кой ومسا(‎ (ВМ 96). Эта 
эзоповская Gacna Баребреемъ внесена въ его Забаеные расказы. Паре- 
бреева передача 09115 близка къ греческому тексту басни, какъ можно су- 
дить по призагаемому сир скому подлициику ') п русскому переводу согласво 
съ Ватиканской рукописью (№ 178, 4. 118%): 


(1) Въ подав Виёбе’а № 876, текстъ, стр. 71 عد‎ авг, перев., стр. 93, см. 6 617]. 
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1120 قة 505635 >1 >\ جم >% № ]24[2} هد 

ЛХ дла мо сить волка. Волкъ свазазь 0: «ве ти‏ ماطثر حة بإحا. 

145о طيكرا. ا‎ 0 —R это вовосищь мевя, а ero, ша вото- 
5 22 2) Ронь ты стовшь. 


6 474. Котз u мыши (8$ 17, 18, 359) примыкаетъ по существу къ 
‚весьма распространенному 5 на ВостокВ, и ца Запад сказочному мотиву 
о заеЁ-красильщицв (Robert, Fables иедЦез, 1, 216, У. Grimm, ВЕ, 
стр. ССЬХХИ-—ССЬХХШ а 365—369, Веш{еу, стр. 225, 5807©, 1.23 5 
стр. 255 сз.). Замфиа лисы котомъ или обратно объясвяется двумя раз- 
личными сказочными предашяии о тапическл продувномъ 215180180115 (8 563), 
но армянская притча не является непосредственнымъ отзожешемъ одного, 
напбодЪе езабо представленнаго, течеша въ этихъ предашяхъ, а отражаеть 
его лашь пря посредствЪ 60116 древиихъ книжныхъ представителей, частью 
пзвфетныхъ, частью цеизвфстныхъ пахъ. 

Мы уже знаесмъ, что сказочная часть притча Вот м мышы въ поЗл- 
ифбшей Фхормащи состоятъ изъ трехъ эпизодовъ; во всбхъ трехъ случаять 
мышв не даются въ обманъь кошкф, и хитроуме послЁдней оказывается 
тщетнымъ. Въ осторожныхь мышахъ армянскому нравоучителю желательно 
бызо представить образъ роведешя, какимъ можно сиастись отъ ухишреюй 
сатапы, и сообразно съ этимъ такая редакщя сказки была имъ облюбоваиз. 
Удачная ловля кошки, вЪичающая ея находчивость, опущена вовсе: тавъ 
обстоитъ дбзо у Вардана въ первомъ эпезодЬ, такъ изложяли басню въ 
двухъ другихъ эпизодахъ подражателя Вардапа. Такой поворотъ дается 
ДВлу и въ эзоповскихъ басняхъ. Въ источник® не были да однако сцЕолены 
всф три эпизода въ одну сказку? Возможно. Но въ нашихъ кнажлыхь 
изводаХЪ 60356 сложный составъ относятся къ 60316 поздней пор®. 

а) Мы вядимъ, что армянская притча въ начал 3118671 зишь одинъ 
эпизодъ ($ 17, 1—4 == (XLVAa) $ 359, 1—5). Этоть эпизодъ напоминаеть 
намъ греческую сказку у Никифора Грегоры, Согриз Зепрюсиа Ili- 
зюгае Вугапицае, 5. ХХ, т. 1, стр. 216—217 == 87 11511501: кошка вх 
котъ (ат), попавъ въ горшокъ съ черною краскою (<д 2х схузт мала ют... 
,(لاؤو سيا‎ поставленный сапожникомъ, выходить оттуда весь черный; нышя 
принемаютъ его за монаха и думаютъ, что, облекщись въ монашескую 
схиму, котъ ие захочетъ феть мяса, а проказникъ 1111888611 позакомиться 
двумя, остальныя же убфгаютъ, удивляясь жестокому обращемцо` зака 
въ монашескомъ обзачеши. Грегора — ппсатель ХТУ в., п понятно, re 
источникъ Вардана, писавшаго въ начал ХШ-го 7035718: мо ошя оба, 
по всей видимости, восходятъ къ одному общему источнику. Варданъ м 
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могь удержать подробности съ горшкомъ 8 въ томъ 2379138, если она 1111- 
лась въ его 770581016, такъ какъ ему нужно было представить лицо, созна- 
тельно облекающееся въ «черное», а ие случайно. 

Особый язводъ того же эпизода армянской басни имфемъ у Эзоша 
(16 Halmi, см. также ВМ 121); тутъ кошка, переодфашись, является къ 
бозьнымъ курамъ '), чтобы повидаться, п иа вопросъ о 32080858 опа елы- 
шит, что 03 — эдравы, лишь бы ве видать имъ ея лица. По сарйекому 
(Hochfeld, 8Р, стр. 41, № 40) и зависящему отъ него арабскому тексту 
(Локмавъ, № 33), кошка переодфвается павлиномъ, a по греческому— вра- 
чемъ; иэсялдователей очень смущдетъ, почему {57865 греческаго оригинала 
(16 На! ш!) замиенъ павзаномъ (209$). Не касаясь догадка Цос\(е14’а 
(ор. с., стр.19—20, прим. 1), что замфяу эту могъ, пожалуй, произвести уже 
въ греческомъ какой-либо вязантецъ, основываясь на ухишренномъ толкова-. 
ши (1265) 52%5 ити 64 (см. Сввда, изд. Bernhardy, т. 11, ч. П, стр. 1032), 
мы съ своей сторопы предложемъ вопресъ, не есть ди }5309$ или 22}, въ 
ро. 1525$, описка вм. }2554, в не значить 35 это, что кошка надЁла 20.25 
252. ‘одежду ордена, т. ©. монашескую схиму, какъ это мы имфемъ въ 
армяпскомъ извод басни? (Литературу см. Benfey, 5 73). ЗамЁна врача 
монахомъ, врачующаемъ души, 810101 понятпа, хотя эта замфна стоятъ въ 
связи съ появлещемъ въ народномъ 30015 другихъ хатрыхъ или хещныхъ 
четвероногахъ въ мопашескомъ званш — це только лнсы, но 85 возка. 

Ь) Въ позднёйшяхъ изводахъ притча осложняется новыми приключе- 
нзями кота. Изъ нахъ въ 60316 раннемъ второй эпвзодъ (5 17, 5—7), не- 
сомифино, представляетъ басию, сохраненную намъ Федромъ 1У, 1: ласка, 
посыпавъ себя мукою, бжится въ углу, чтобы провести мышей; мыша 
подходятъ, принимая ее за Фду (escam putans), и становятся жертвою одна 
за другою, пока одна изъ нихъ, замфтявъ козни хитраго врага, ие сказала: 
عزكه‎ valeas, inquit, أناه‎ Гага сз, quae }асез'ь Точку соприкосновешя армяи- 
скаго моразиста съ Федромъ можно искать опять таки въ греческой 35- 
тературф. 

Только что разобраицый эпезодъ въ третьемъ изводё Котз и мыши 
(ХЬУа=8 359, 5—7) зачфиенъ притворнымъ покаящемъ. Кающися котъ 
это — двойнвкъ кающейся лисы. Въ одной притч Eude'a или Одо (Нег- 
vieux, П, стр. 644, ср. Зи@ге, Les 5., стр. 311—312) лиса пракиды- 
вается, что опа пра смерти, и просится къ офтуху ва исповфдь; ифтухъ, 
- какъ онъ пи осторожепъ въ 112981, а въ копцё концовъ все же попадаетъ 
211 въ завы. О родетвенныхъ 7031:8385 въ Йотая’ 4е Tenart Пена" 





1) Куры ви. нышей си. также важе въ нараззели къ третьему зивзоду изъ Бабр!. 
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Frobert le отзЦон си. 8006, стр. 814—331,‏ ك Набег le тёви в Renart‏ ك 
Разсказъ Renart её Frobert le grillon‏ .قت 206 Колмачевск!й, ЖЭ, стр.‏ _ 
(в. \, стр. 161—220) представляетъ сравнительно болЪе блезай къ нашей‏ 
тем$ кзаодъ; лиса по. вути ма богомолье попадаетъ во деоръ (соиг!) вова,‏ 
гдЁ ваходить рой мышей; ова собралась было пофсть ихъ, во, замЪтизъ‏ 
стрекозу и боясь огласки, anea пускается на хитрости, чтобы устранить‏ 
ее. Лиса къ ней и обращдется между прочимъ съ притворнымъ желашень‏ _ 
покаяться: на этотъ шаг», повидамому, лиса рёшается послЁ неудачной по-‏ 
пытки овладёть стрекозою, замфчаеть Зийге, ор. с., стр. 320, точно такъ‏ 
же, прибавимъ мы, какъ котъ въ отношеши къ мышамъ. Правда, во Фрап-‏ 
цуэскомъ разсказё появляется третье зицо — стрекоза, на. которой и со-‏ 
средоточено все внимаше лисы, по тутъ, очевидно, дЁло ямфемъ съ позди-‏ 
шимъ осложнешемъ, быть можетъ, подъ ваяшемъ басня 03632 Нав!‏ 
стр. 207), — осложиешехъ, довольно така‏ ,هال (см. Кодмачевскй,‏ 400№ 
неудачнымъ, такъ какъ благодаря ему въ конц разсказа мыши совсёмъ‏ 
забыты не только авторомъ, 110 и 38010 6635 всякой прачаны: себе lacune‏ 
est signiſficative, замфчаетъ по этому поводу и Sudre, ор. с., стр. 321, хота‏ 
этому многозначительнону факту онъ дАетъ совершенно ивое объясвени.‏ 
ЗдБсь достаточно упомниуть, что разсказъ возводится къ типу, освящея-‏ 
пому УП вЕтвью Романа въ разеказ6 Вена её Hubert le тцая, а пра-‏ 
représentats ею dehors du су‏ ع0 ключеше Hubert'a «Шер que n'ayaut‏ 
la tradition arabe-‏ ع ue dans des оцугарез latins, semble être un produit‏ 
(стр. 322).‏ 

с) Tperis эиязодъ, общий обоимъ поздифйшемъ изводамъ (5 17,1—ю= 
(ХГУа) 5 359, 8—10), есть ничто иное, какъ обычиая въ сказкахъ пратвор- 
ная смерть лисы. По мибию Л. Козмаченскаго, ЖЭ, стр. 40, эту черту 
объ уловкВ лисы составители вфтвей Романа © Ренарь почерпали 531 
различныхъ стихотворпыхъ обработокъ средневфковыхъ беспаревъ, во 

`Зиаге за нею признаетъь происхождеше, независимое отъ язвфстной статьз 
Физолов © лис® (8 401): источиикъ ея — народный сказъ или (1 -юге 
(Тез 8., стр. 173 сл., вирочемъ и Козмачевскай, ор. с., стр. 63 —64\ 
И Романз о Ренарь, ع‎ Физолод «сп sont des échos parallèles её зо Мавех, 
avec сеце difſérence toutefois que 16 роёше français la гёрегсше plus 64- 
lement et presque 0283 toute за complexité أساعم‎ те» (ор. с., стр. 175—196. 
Сравнительюе пэслБдоваше мотива о притворной смерти жавотныхъ, слищ- 
комъ, по Бенфею, стр. 333, простого и незамысловатаго, чтобы быть 
предметомт, заимствовашя, даетъ Зифге’у основаше заключить (стр. 17 أن‎ 
ЧТО «се n'est раз 4и goupil тега les autres ашитаих дие s'est dé placè ع1‎ шо- 
ركنا‎ mais Мер аи contraire И а раззё قعل‎ autres animaux аи goupil-. 
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Къ кошиф арурочень этоть мотивъ к въ 330200508 басив АЙоирох 
ха جوم‎ (15 На! 281(, ве представляющей однако по Фори точваго двойника 
ариннскаго текста, хотя по содержанию она съ избыткомъ покрываетъ его, 
° такъ какъ въ цей линия противъ армянской басян 1012001506711. Еще дальше 
отъ армявекаго текста однородная басня Бабр{я АГоуро$ хай брус (ВМ 17). 

4) Eme одно приключеше, составляющее самостоятельную баспю 
Коть-сеъченоеема и виесенное довольно 561780 въ трет изводъ статья 
Аютз и мыши въ качеств новаго, четвертаго, эпизода изъ жизпии будто 
того же 5013 (ХЬУа-==3 359,11—17), тяготфетъь уже къ Воетоку, быть 
можетъ, къ ифствому арипаскому эпосу (8 522). | | 

6 475. Лееъ больной н осель безь сердна и ушей ‘или, короче, Левз 
больной (5 202) есть одна изъ двухъ 68631, дающихъ М. В. Рябинину!) 
возможность заключать о существования 15308 главы Калилы м Димны въ 
армавекой литературё (Анма Калйлай н Димнай, ея пронсхождеще м 
нсшоря, Москва 1889, стр. LXXXVIII). 

Сраввительно съ инфшемъ тёхъ, которые говорвли о существовани 
у армянъ всей книги Калнлы м Димны и видЁли ее въ Лисьей книть, заклю- 
verie М. В. 63 весьма скромное, но и оно должно быть пранято 
съ ограпичешемъ. Доказаннымь можно считать только то, что редакторы ` 
пашихъ сборинковъ бызи знакомы съ нфкоторыми басиями, входящема въ 
составъ Аалнлы и Димны, по всей видимости, непосредетвенно съ самемъ 
этамъ эзвфетнымъ памятиикомъ, но существоваза ла Калила и Димна иди 
какая-156о глава изъ нея цёликомъ въ переводЁ на армянскомъ языкЪ, на 
то у васъ ифтъ прямытъ указан. Болфе того, въ самой 686818 „Леез боль- 
ной, предметВ настоящаго параграха, мы пыфемъ не точный переводъ во- 
сточной сказки, а сравиительно близко стоящую къ ней редакщю, какъ это 
празнаеть и М. В. Рябанииъ (ор. с. стр. LXXXVII —1ХХХУШ) 
всалъ за Вел(еу’емъ (стр. 432, см. Кеег, 9Ё, стр. 340 — 342). 

Въ греческой и вообще въ западиыхъ литературахъ (ВаЪг!из ХСУ, 
Маге 06 Ргавсе LXX, ср. также Ау!авиз ХХХ, бефа Romanorum 
СХХХШ а др.) известна другая вере!я, въ которой роль оела обыкновенно 
вграетъ олень (ди Мёг!|, ор. с., стр. 135 и прим. 2 5 3). Г. Grimm ука- 
3518811 еще на особую средневфковую европейскую верешо, съ медвфдемъ 
въ роли льва, царя звЪрей (ВК, стр. XLVIII -LIII, es. также стр. 372— 


1) Нива въ рукахъ дехектвый соисокъ (26) облюбованной имъ редакщи басви Лееъ 


больной, М. В. Рабииииъ ие зам таль превуска въ аризискомъ текстЬ м даль соотв т = 


етвенный вереводъ (ор. в., стр. ها‎ «а 21116089, 029371181 осла за горло» и т. д, (вр. у 
52362 $ 202, стр. 196). 
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389). Какая верба перзоначальна, для касъ безразлачно '). Мы хотёли бы 


` указать только на то, что въ арианскомъ текстВ оселъ могъ замфиить оленя 


мезазисимо отъ восточной сказки, помамо посредственнаго или непосрел- 
ственнаго вщлыя Далилы и Димны, въ свлу лишь требовашя иравоучешя, 
оказывавшаго воздЪёствю на сказочную часть армлискихъ праттъ в въ дру- 
гихъ случаях (3 512): въ празоучеши данной басии рёчь между прочимъ 
© ТОМЪ, ЧТО евмфемъ мы уши и ве сзышямъ», въ параллель евавгельскому 
стяху Марк. 8,18: «имя уши, ие елышате», в для болфе ваглядеаго ограв- 
дашя ‘этой подробности иравоучешя армянскй редакторъ самостоятельно 
могъ замфиить оленя ушастымъ животнымъ, т. е. осломъ. Конечно, еще 
легче было рышаться на такое нововзедеше тому, который былъ звакомъ съ 
восточною верфею басни по Калиль и Димню или другому одвородному 
памятнику. Редакторъ армянской верси, песомнЁнио, былъ знакомъ съ род- 
ственвой восточною сказкою, откуда онъ внесъ ибкоторыя друмя подроб- 
ности, во связь между армянскою пратчею а западнымп верфями всеже 
настолько существенна, напр. въ 100188117081 приглащешя 3856010 осза, что 
было бы торопливо исключать возможность если не греческаго провсхож- 
дешя ея, то вляшя на нее греческой басия (ВМ 95, 243 Halmi), тЁмъ 6%- 
афе, что редакщя съ олешемъ вм. осла, дёйствителью, была извфстиа 
армяцамъ: влотой ея спосокъ напечатан въ (‘ль б ыы’, 1867, стр. 190. 
Ивое объяснеше даетъ отмфченному паив обстоятельству — мотавярозкЪ 
приглашев!я лисою осла покойный о. Г. 082 8114, ставяций его въ зависи- 
мость отъ арабской верси Калилы м Дымны (|]`бр وساسباساجة؟ وساسهت‎ 
Я طوسمسى‎ ро اك‎ 1891, Х, стр. 298). 

$ 476, Лев» больной, лиса и медетдь (3 203) представляеть особую 
редакцию басни Эзопа (255 IIalmi, см. Hausrath, Deberl. АК, стр. 261) 
Ау, وماق‎ х быте, но обязываетъ зв это разлаче редакщ искать 


1) أء 0 .ل‎ м вашетъ, ВК, стр. CLXXVI: едаз афгешаев дег одгев [о6за] Бена егмев 
beauch eoraeheint durch die morgenland. вазе Ъешег begruadet, وق‎ auch die ohren хам ЪеП- 
ше! gehoren-. Но въ верфихт, съ оленеитъ роль ушей въ качествЪ медициаскаго срел- 
ства могли играть рога, и-это тЪиъ умфстаЪе, что озешьм рога, дЕйствительно, счатаютса 
дфлебвыни, по кравоей м\р% на далекомъ Посток\, о чемъ сообщаютъ даже газетные кор- 
респонденты: «Изъ жизотиыхъ много водится [въ Маньчжуршм] зоеей м развообразныхь 
Аругихъ озспьикъ породъ, рога ноторыхъ также составлаютъ цфиный оредметъ торговли, 
считаются, напр. рога моразовъ, цфлебвыхи и продаются за бозьшшя деньги. Отэавру изъ 
рогъ приписываются силы, возстапааливаюц(я и возбуждаюиия оргавизитъе (Тэкъ [в0е2- 
доаимъ], Письма сь дФальилю Востока, Новости 1897, № 857, стр. 3). Отвергая разд®амемое 
многими мифще, будто указанное средство играетт, розь, кахЪ «конфортатиаь», проФ. Позд- 
`иЗевъ призяаетъ вес-же «бозышую роль» оленьих рогъ евъ китайской медициифе, какъ 
средства, воэстанавливающаго здоровье «пос2ф трудныхъ боз&3щей, 06066510 грудвыхъ, a 

`равио подорзаниое дозгимь курешемъ ошума» (Опислим Маньчжури, СИБ. 159%, 1, стр. 
38, см, также .ل‎ Матусовек1 В, Гео »адфическое обозрини Китайской ихиергы, 1689, стр. 350. 
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оригинать армянской басни вив круга греческихъ басенъ пли ибтъ? УвЁ- 
ренно рЫшать такой вовросъ въ одиомъ какомъ-либо смыезЁ пока намъ 
кажется невозможнымъ. Въ самомъ дЬф намъ уже приходилось указы- 
зать, что армянскй текстъ часто представлеетъь кеизвфстную греческую 
редакцию, и въ данаомъ случаЁ армянская иносказательная затература 
‘зогза памъ сохранить утерянную редакцио баспи Эзопа. За вычетомъ 
сравнетельно немногихъ номеровъ восточнаго происхождешя, представляю- 


. . Шазъ поздибйшее поступлеше, остающееся бозышинство разсказовъ изъ 


2511801711300 мра въ наши сборника, какъ водамъ, было внесено изъ грече- 
екихъ басенъ. Басня „1еез, лиса м медеж)ь также, по всей вЪфроятноств, 
плеть изъ того же источника. Изъ прекрасныхъ странвцъ, посвящепныхъ 
всторн этой басни (Вепаг@ médecin), какъ эпизода Котая’а 06 Вене? 4, 
Зифге’омъ (Тез sources е{с., стр. 111—121), мы зпакомвмся съ разлачными 
взводами!) ел, между инма и съ греческамъ (255 Halmi), бозынею частью 
съ волкомъ въ 20033 медьфдя, И въ этомъ, и въ другихъ отвошешяхъ къ 
армянской редакще близка та, въ какой 1330116118 наша басня Павзомъ Да-. 
кономъ, писателемъ УШ-го вфка, въ его стахотворной поэм (Оашшег, 
Ровае (ат; aeri Сагойт, t. l, стр. 62—64): Павезъ Д1акопъ писалъ пра 
двор Карла Везвкаго, 5 въ этой-то сред онъ, по предиоложешю 0. Paris 
(3. дез Зау., Гбуг. 1895, стр. 89), обрёлъь сюжетъ баспя. Латинский изводъ 
веколько подробифе армянскаго, в. вообще она не покрываютъ другъ друга, 
а предполагаютъ существоваше посредствующахъ звеньевъ; вопросъ и мо- 
2611 быть тозько такой: восходятъ 315 я затацская стихотворная обработка, в 
армянскй изводъ къ греческому оригиналу, какъ къ общему источивку, или 
армяне получили басню съ Востока, вмепно изъ Перси, въ какомъ смыел 
могутъ быть встолкованы лексвчески 000068110118 ибкоторыхъ 60861608: По- 
сллий доволъ однако самъ по ©6661 мало значителенъ, такъ какъ персидсюя 
©3093 за одно съ другими вульгаризмами въ даниомъ сзучаВ являются пока- 
затезями пароднаго, а не вностраинаго вйяшя, 8 такимъ образомъ могуть 
касаться едонственио язвфетныхъ намъ поэдифёшехъ снасковъ, а пе самой 
редакщи въ ея первопачальномъ 52835. Можно еще говорать, что редакция 
съ подобными изя иными характервымя вульгаризмама (ХСУГЬ я 15011 с) 
суть народвыя арулискя, что въ вардановскомъ сборивк рядомъ съ кнаж- 
пою баснею, переработанной въ иносказане, сошлись пародныя редакщи 
и отчасти повлязли на переработку княжнаго сюжета, напр. посодёйство- 
вавъ замБиБ волка эзоповской басия медвфдемъ устной народной сказки, 

1) Литературу этого мотива си. также Е. Voigt, Узжноттие, стр. LXXX. Пересказ 


Изергрима ст, сюжетолъ нашей притчи, но съ волкохъ ви. 6م56‎ дя, см. .ل‎ OrImm, КЁ, 
стр. LXI-LXIII, тамъ же на стр. 1-34 Ленотитие. 
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и повцаля на ибкоторыя дру я подробаости, ко доказать оспозательность 
такого суждешя пока мы ие въ силахъ, какъ ие въ свлать ны отревать 
иесомифиное вцаше, такъ или иначе, ззоповской баспи на нашу пратчу. 
Правда, у Зийге’а чатаемъ, что edans la ſable борщае, № lonp ше заттк 
раз & вов aupplice (об №хбиу аутфих ух050 ханы); dans les 062155, са 
lécorehe & vif. С’е\ que 18 гёйехюя 205816 001 termine l'apologue gree у est 
remplacée раг дез plaisanteries eruelles du renard & l'kgard ди loup аз: 466 - 
ماكناج‎ (Тез sources ete., стр. 119); 80 не касаясь вовсе того вопроса, которая 
изъ двухъ редакцй, сухой и живой, первовачальна, мы счетаемъ возмож- 
нымъ настаивать, что, судя поармянскому изводу, обыкновенно предпозагаю- 
щему греческий оригяналъ, уже въ греческой литератур могла существовать 
редакщя, относимая Зифдге’омъ къ производнымъ (1ез 46п1тёз), если, впро- 
‚чемъ, не допустямъ 110388811810 существовавшая (персидской изи арабской} 
квижной или армянской народной редакции, съ тёмЪ же жявыиъ вззожешемъ. 
Въ послёднее время Фольклористы очень уже напарази на то, что въ 
сказкахъ СЪвера обойдениымъ лисою 3810615 оказывается медафдь, & ие 
возкъ; ца этомъ 06108810115 редакщи съ медвКлемъ вм. волка той изм зругой 
басив 8362110887395 порою склонны приевопть СЁверу. Однако Фактъ па 
лицо: вм. волка имфется медвфлдь и въ южныхъ редакщяхъ — въ армяи- 
ской, а, быть можетъ, и въ предполагаемой па основана послЕдней, если 053 
коижеаго происхождешя, греческой или въ краймшемъ случаф персидско- 
арабской. Въ армянской литератур имфемъ и другую книжную басаю, 
_ оменно Мхитара (8 81), كزع‎ медвфдь за одно съ возкомъ, да еще со 
1550101 являются въ роли одураченныхъ. Можетъ быть, в въ этой пратчЬ 
изслфдователя живой старины уведятъ вляще С$вера. Но гдБ доказательства? 
$ 177. Bacun 2665, волкз u лиса (3 204), имБющая свою паразлеть 

въ эзоповской басиф „Леез, осела и лиса (260 На|т!), является весьма бляз- 
кою редакщею арабской басни „Левз, волкъ, лнса (7. ПегевфоцгЕ, РГ, 
стр. 11, пр. 2, ца это же указываеть К. Г. Ко, ДКА, стр. 140). Но 
армянская басня ие есть переводъ арабской, въ которой животных, достав- 
шяся въ добычу, суть оназрё, зазель в 30215 вм, козла, козы или оецы в 

° яненка. Еще друмя, менфе значательныя особенпости арабской басии пока- 
зываютъ, что ие въ ней можемъ мы ‘вадёть оригиналъ армянской притче. 
Тоже самое можемъ мы сказать и относательно сарйской верст Бареб- 
pen (Мога!ез, Ergotecnden Е’г@Миндея» des Dar-Ilebrdus, стр. 428 = | 
перев., стр. 414 —415): 331:65 лешь добыча — 200615, олень и заяцз — 
наномвнаеть отчасти армяинскй пзводъ. С. Paris (18 sources ete., .ل‎ 
"я Зат., Рбуг. 1895, стр. 88, пром. 1), предполагающий восточный источ- 
для такой же басви въ Лота’ 4е Tenaurt, думаетъ, что сама басия 
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пропеходатъ изъ Иада. Соображещя оранцузекаго Фольклориета, конечно, 
вфеки, но мы туть ве натересуемся столь дальнниъ родетвомъ, а пибя винду, 
что въ больпинетеЕ елучаевъ, какъ выражается авторъ Les sources 4н 


' №. 4 Вл стр. 140, ученикъ того же учеваго, «]ез originaux 46 сез сошез, 


orientaux quand l'ont remonte tràs haut dans l'histoire, 5004 grees si Гоп ве 
borne & envisager la fillation [8 plus proches, мы и ограничиваемся возмож- 
нымъ выясяешемъ этой ближайшей «Фимащи». 300757 считаетъ прототи- 
номъ басви о двлежф тотъ изводь, въ которомъ «‚евъ является безъ 
сопутстыя другихъ животныхъ, имфющихъ раздёзать съ иимъ добычу 
(ор. с., стр. 124), въ поздифйшемъ же азводф появляются три животных. 
Это весьма вфроятно, но отчего ие предположать появлешя позднфйшаго . 
извода уже въ. греческой литературф? Это собственно накфмъ и не можетъ 
оспариваться пра имфаш на лицо басни Эзопа (260 Нав!) „1еоз, осель и 
лиса. Но Зивге, стр. 125, думаетъ, что въ Roman'ß 4е Вепаг عله‎ troureur 
401 а гиё l'histoire, en associant 16 loup её ع1[‎ гепаг4 аа Поп, n'a obéi 
qu'à 1а ргбоссирайла عل‎ шейге {асе & {асе les deux ennemis traditionnels, 
де ге naitre entre еих ип поцуеаи sujet 4е диегеЦе \)». У трувера, пе- 
сомифино, должны былая быть указанвыя соображешя, 80 едва-ли иуждался_ 
онъ въ присочинена къ эзоповской басиф чего-либо въ указацвомъ смысаЪ, 
разъ уже существовала такая греческая редакция басна; а пря армячекомъ 
извод$ можно предиозагать именно существоваще такой греческой редакции. 
Сравнивая разсказъ изъ ХУ вётва (ст. 721 —1504) Аотаз`а 4е Renart съ 
6211610 Эзопа .1е6%, осела н 4120, Зи4ге отм чаетъ, стр. 128—132, тра важ- 
выхъ взы нения: а) 06643 замфиенъ волкомь, 0) волкъ ме сыьдень, а исцарапанз 
п с) добыча состовтъ изъ трехз штукъ 00 числу охотавшахся звфрей; дру- 
гя-де отступленя въ счетъ могутъ быть не приняты. Но какъ разъ отмфчен- 
выя 88 11ل3:115‎ nauknenin 83415101611 въ арманскомъ изводЪ, 1 630881616110, 0 
полагать, опи ичфались я аъ его греческомъ подлинивк. Впрочемъ самъ 
Sudre, по поводу замфны осла волкомъ признается, стр. 128, что acette 
substitutiou s'imposait, поп раз seulement & сапзе des exigenees particulières 
عل‎ l'épopée animale, mais surtout еп vertu des lois les plus simples de la vrai- 
semblance. Qui пе 56 demande еп efſet avec surprise quelle part avait à 
réclamer cet дпе dans 16 gibier qu'il avait pris arec le lion et le гепага *)?» 


3) Ср. ворочемъ еще рапьше Е. Volgt, Узепотйтие, стр. LXXX: «\Мева irgendvo, 
ы 25% man hier die planmusige Нав@ дез Dichters, дег дев Рось» виг то Standpuncte seines 


Artagoniamus gegen дев Wolſ зоба». 


2) Zaukruna кстати, что у ариянъ существуеть поговорка «Па осзиную пасту, на 
возчье заговьше», تادع©‎ хотятъ сказать что дЪ1у ие быть никогда, такъ какъ у осза ме 
бываеть мясофла, а у возка поста ,سام جوطسدمفون م84)‎ РЕ Вред ликер (6 ре, 
стр. 108, 21). 
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"Но вмевно простЫ шие законы праздоподобя и внушають вамъ, что греки ве 
_ могам ве замфтить весообразаоста товаращества льва, ееза и засы, сам 
‚ должны были замфиеть осла волкомъ, еели дЁло ие обстоитъ такъ, что 
‚ редакща съ осломъ есть продуктъ поздуЪйшаго сочанительства, а релак- 
щя съ волкомъ, сохравениая — быть можетъ, ифеколько въ изиБненнонъ 
`вадф — ариляскимъ переводомъ, — первоначальная. Указашй на друге 
' взводы, предполагающие зависимость отъ греческой редакщи съ возкомъ, 
мы не дЁлзаемъ: это совсфиъ уже выходить изъ предёловь вашей задача. 
(Европейскую латературу сюжета см. также у 7. Grium'a, ВЕ, стр. 
COLXII — 0012111, и Е. Voigt'a, Veengrimus, ГХХХШ). Отилехъ 
только, что у продозжателя 000 добыча состовть изъ барана, овцы я 
вгиенка (Зи ге, ор. с., стр. 130), какъ въ армяискомъ 8538015. Добыча 
первоначально состояла взъ одной штуки, затбмъ по чисзу за$рей-охот- 
° ныковъ вхъ стало три, безъ особаге родства между ними, и, наконецъ, ду- 
`’маетъ Зийге, стр. 130, «зоиз l'influence du partage أنة؟‎ раг 18 renard евие 
ع1‎ Ков, هل‎ Новое أء‎ 1е Повсеаи, عل‎ la proie агмуе & ве сошровег 4е trois 
Шер /гез d'une même Гав е, 16 шМе, la ſemelle et leur ре». Однако въ 
армянскомъ извод добыча такого именно характера, хотя лиса вовсе ие 
двлатъ ся между львомъ, львицею и львенкомъ') (ср. Козмачевскй, ЖЭ, 
стр. 190 caa.). 

Впрочемъ для окончательнаго выяенешя истори этой басив иеобто- 
димо бодЁе 06110887611106 3012140116580 съ восточными, особенио персидскимя 
ел изводами. Аухй праводать въ جه ,جامم الحكايات‎ ОТАЁЗЕ ,أدب‎ пазск. ب[‎ 
(Унив. библ., М . О. 648, 3. 19% —20а) сравиательно простую верси 
о 4ьв6 и его слугахъ 20315 в лисф: вредметь дЁлежа тутъ какая-то да 
(15-7), добытая 358016, который в предлагаетъь волку дёлЕть эго «мясо. 
Волкъ часть положалъ передъ львомъ, часть передъ сою, а часть оста- 
вилъ себф. Левъ даль волку такую оплеуху ,(باجه)‎ ЧТО «Голова» скатвзась 
передъ вимъ. Тогда лиса позожвла все мясо передъ льзомъ; спрошевкая 


1) Кстати отифтинъ, что пвогда у Заёге’а приходится матазкаватьея на страламя 
разсуждемя; такъ напр. по поводу известной продфаки саица-лисы съ волчищею Фрез- 
цузек ученый цишетъ (стр. 166): هله‎ piège ذه‎ поте la "суше ем, 483 |0 робше ша 6 
фаз № роёше frangais, invariabloment Гетигее фи гермге да goupil, qui 202% раг вае ©8754“ 
ture оррозее, Ус ПА certes цве peinturo раз срщае, аш \езасоир моёиз пабигейе, восие реше 
aur @ بن‎ que сеЦе де l'empriaonnement entre феих arbres ом dans le гов d'ane haie quo в 
oflrent les contes огацх, ou au шеи de buisrons, مسنم‎ nous Parons та dans № Иова. 
Бываютъ однако ифстиости— ми изьфстны овЪ вт. Армем{и, no, конечно, ниБются в виЪ са, — 
гх® مادم‎ иравдополобная по мифицо هل‎ бийге’а засадия ве только пе сстостосана, во 8 
невозможна вовсе, такъ какъ пи деревьегь, пи кустоиъ, пи изгороди нЁтъ ша лице. А 
какъ зиать, что редакщя съ западиею въ нор\ ве происходить имение шзъ тала 
ифстиости? | 
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зьзомъ, у кого ова выучелась такой учтизости, заса отафтила: у зьза ву 
возка. Басия АуФ{емъ заниствована иЗЪ «кавгъ мудрецовъ» مسطورست)‎ 
> .(د ركتبي‎ До возможно полнаго знакомства съ восточвымв верс!яма 
` баешв везьзя вачего окончательнаго сказать и отноевтельно одпой армян- 
ской стихотворной обработки (8 523) между прочамъ этого же сюжета, 
поведижюму, тяготЬющей къ народвому армяпскому преданию. 


$ 378. Левъ и челов (ХСУ). 


Левъ 752373315, каБЪ 561 животвыя въ сельшомъ страхф Сфжази безъ огзадки 
во ваправленю къ вену: 0073 кого вы такъ (фжите?» спросялъ левъ. «Отъ чезов% ка», 
сказази они: такъ накъ опъ прес2%дуетъ насъ». «Что такое чезокфкъ?. сказать зевъ: 
естойте тутъ, пока опъ придетъ». Потъ пришел и чезовфкъ. Левъ 220380 говоротъ 
ему: 210 ты — 96108181 воторый притфевлешь вефхъ жевотвыхь?» ео Да», 70808111" 
ояъ.—«Такъ вез ты чезозфкъы, говорить зевъ: «давай, Боборонся. Я тебя дожаддлсяг. 
Человфкъ говорить: «7 меня здфсь ифтъ. оружа для борьбы, во если ты согласен, 
езяжу тебя, чтобы та ве бфжаль, пока а пойду доставать оруже в вриду къ тебф». 
евъ 011321323: чезовфиъ связазлъ (ак призазазъ къ дереву) льва и сталъ бить его 
хдубовою вазкою. «Если ты — чезозЪ\ къ», говорить девъ: «бей м рази мевя ао свии® 
Сезъ пощады, покрфаче, такь какъ ира такомъ увф миф водобаеть такое обра- 
116 8163, 


Пратча вовазываеть: 118010 сазьныхъ даются въ обиавь сзабымъ, и тогда ови 
мучатса в сами презираютъ себя, какъ это ©1уч840Сь ©0 3650111 


Басня имЁется въ трехъ редакщяхъ, изъ койхъ вторую (ХСУа) ха- 
рактеризуютъ народныя Формы и обороты в большая подробность, а третью. 
(ХСУЪ), вапротавъ, сжатость пззожешя, хотя оплть таки съ вульгарцыми 
выражешяил. Нравоучеше совершенио отсутствуетъ 1ه‎ послбдией обра- 
601, а во второй оно составзено въ душеснасательнюмъ дух, поскольку _ 
зевъ 03889586171 человфка, имфющаго Бож1й образъ, а человЪкъ-гопятель— 
сатану, пресз»фдующаго человка. Во второй редакщиа, представлешиюй въ 
двухъ 051351 СС’, мы такамъ образомъ имфемт вардаповскую притчу, 0 
всей вЁроятности, подражательнаго проязводства. 

Къ первой частв сказочпаго сюжета цаходимъ полную параллель въ 
первой 5873 1526 16م‎ 8011 басив Тотти; ха! 4шу (ВМ 1), особенно въ сти- 
хать, описывающихъ смятеше зафрей, вызванное появлешемъ человЪка: 


Ту СЕ лбу لاسن‎ 
بيات‎ +6 тЯутьм хай 9580 6255 тАтотх. 
Жшчу 54 0095م‎ поойха) то Застсах 
يكم تمرك‎ ]5336. арИусу» (те вы отит 
&уЭ2щт:с$ ат, вит’ ттт 5 Ул. 
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Подобаую же параллель предетавляютъ прозанчестя вереш той же 
басни 279 Сог.=403 Наш! и Сог., стр. 397. Но вторая часть грече- 
ской басни посвящена воечатлфино, произведенному на зьза равою отъ 
пущениой человфкомъ стрлы. 

Въ одиомъ спаск& сборника эзоповскахъ басенъ (Рага. suppl. вт. 504) 
мы имфехъ особую версшо (Напзга, Vebert. АР, стр. 304) басни 2№- 
шадь м челоська, извЪстной еще взъ Аристотеля (175 На!) и имю- 
щей кое-что общее съ нашею 6861110: эдЁфеь лошадь вступаетъ въ союзъ 
съ человфкомъ, во, довфревшись ему, даетъ себя взнуздать и осфдлать в 
становится его послушнымъ слугою. 

Fub. extravaguntes содержатъ (№ 16) особую въ подробностяхъ и бо- 
مظع‎ сложную въ общемъ версно (ПоЪеге, ор. с., رآ‎ стр. СГ) нашей басни: 
въ ней помфряться съ человфкомъ отваживается львепокъ, непослушав- 
miũen наставзешя отца. «АН! гарре, dit le mallieureux lionceau, frappe сез 
oreilles qui зе sout {егшеез aux leçons ع0‎ mon рёге; frappe се eoeur qui 
n'a раз compris [а sagesse 06 вез paruless, говоратъ подъ козецъ зьвенокъ, 
давиийсл въ обмапъ. 

Существоваще греческаго текста эзоповской басни, 8001111 соотаЁт- 
ствующаго армянской верст, для пасъ весьма вроятно. 

$ 379. Meor со слуюю-лисою и лиса сз волкомь (8 206) относится къ 
груноф вардановскихь притчъ, виссенныхъь въ сборнакъ Озкуищана 
(№ 23). ЗдЬсь притчу имфемъ въ спискё, можно сказать, тождественвомъ 
съ ах. 

Басня Ахоошя (ХХ) 315964 275 شانة‎ 0054, 0206007 вл) 8345 2 
إولاو اعم‎ иредставляеть сзишкомъ простую версшо вашего вомера; въ ней 
‚ ить в р5чи о волк; лиса служила льву въ качеств проводника: ова ука- 
зываза добычу, 0115 ловолъ, и оня вдиосмъ поживазись, во лиса захотЬза 
поохотигься на самостоятельную ногу, в сама сдёзадась добычею охотия- 
ковъ. Таже сухая редакщшя предлежитъ въ издаши эзоповскихь 68615 
(41 IIalmi). Вев{еу, $ 29, стр. 104—105, эту греческую басию счи- 
таетъ восточною по провсхождешю. 

Не смотря на несоотьфтстые въ 211023, армянскй изводъ гораздо 
ближе къ народной русской сказкф №едеьдь, собака и кошка (Асанасьевъ, 
Народныя руссмя скажи, Москва 1873, [, стр. 93—96), въ которой 
назвацныя животныя выступають въ роляхъ: медвфдь— льва, собака — лисы 
и кошка — волка. Близость выражается, конечно, не въ подробностяхъ, а 
въ тхъ трехъ момеитахъ сюжета, которые явзнются осмовнымв какъ въ 
армяиской басиф, такъ въ русской сказк: 1) царь эвфрей (зевъ || мед- 

31° 
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эль) :) береть (къ себф въ услужеще || подъ свое покровательство) 
слабое голодное жазвотное (лису || кобеля), которое должно предупреждать 
своего господяна о свойственвыхъ ему прямфтахъ, предэфстиикахъ охоты 
(гзазахъ, иаливающияхея кровью || © томъ, какъ глаза красифютъ, шерсть 
взъерошивается, хвость поднимается), 2) отжерёвшя, слабое жавотиое 
задумываеть самостоятельную охоту на царсюй изи господею задъ въ 
сообществ® съ педобрымъ товарищемъ (возкомъ || кошкою), который дод- 
жекъ предупреждать его о прям тахъ охоты при первомъ же nonpock за- 
тЫйщака, хотя бы ихъ не было, 3) товарищь покорно испозняетъ возю- 
жевную на него обязанность, в когда сзабое жавотное падастъ жертвою 
_ своего самомиЫшя, 6285211106 тЬмъ, на кого оно зарвлось (оленя || кобылу), 
то тогда злой товарищь не.безъ проши говорить 


въ армавской басиф: въ русской сказк$: 
«Ветазай, теперь, вравла, сгустилавь «Вотъ тецерича и зеряшь гзаза кровью 
кровь у тебя въ глазахъ». вазизись, шерсть взъерошизась и хвостъ 
381111 


Намъ не кажется допустамымъ объяснеше указаниаго сходства слу- 
чайностью nan только тёмъ, что народно-эпяческое творчество способио 
повторяться. Есзи же призйать несомнфинымъ родство армянской басни съ 
русекою сказкою, то его, на нашъ взгладъ, можно объяснить 70330 на 
почв устнаго международнаго страпствоватя животнаго эпоса, пра чемь . 
въ армянской басиЪ придется усматривать киажное отложеше мЪетной, - 
малоаз!йской, животной сказки, неносредствениое, т. ©. виссениое въ паши 
сбориики прямо изъ устпаго обращешя въ армялаской средЪ, или посред- 
ственное — черезъ гречесый текстъ, въ какомъ случа армяпеы@ переводъ 
сохрацизъ утеряиную редакцию азоповской басни. 

$ 480. Лиса u орезз (3 211) — въ сказочной части также представ- 
зяетъ эзоповскую баспю, по въ греческихъ 831810110155 Эзопа мы ея не ва- 
ходамъ. Архязохъ, ссылаясь (Сога!, стр. 19’) ша то, 

5 5 63 ;& 1911" 
102 ارألانه ناراك 


иметь въ виду, быть можеть, несохрацившуюся въ греческомъ редакцию 
эзоповской Gacun, подзиниикъ армянскаго текста. О исудачной дружбЪ 
двсы съ орломъ по эзоповскамъ басням» (5 'Ающтеи ^6уок) говоритъ и 
Аристофанъ (”О2\. 6503 Corai'n, стр. 1—2, праыч. 1). 





3) Есть вере!я русекой сказки съ возкомъ въ роли медефля (Аоавасьевъ, ор. с, К | 
стр. 93, прим. 2). 
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Итакъ греческаго оригинала армянской басии Лиса м орела мы т 
ваходямъ, какъ но находимъ его въ отдёльшостя и для другой ариявской 
басни Бьднякь и орель (8 28), но. въ ззоповскагь басвяхъ вмфемъ одлу 
Ат ха] тт (5 Halini, см. также НосЬ(е!4, SF, стр. 34, № 35), ко- 
торая въ первой части представляетъ особую верено басви Бадилкь м оред, 
а но второй — басни Лиса м орел. По эзоповской баси®, 00611 заключал 
©01031 съ 3156010 и 110518711371 у нея щенятъ; лиса 26 могла пачего подёлать 
и 8530 предоставила Богу (Нос е1!4, 5Г). Это ваша басия Лиса м орел. 
Во второй половянЪ, параллели басна Дъдняяз м орелз, разсказызается, что 
каюе-то люди въ под праносили въ жертву козла, и 02611 унесъ пазния 
съ жертвенника горяч я внутренности съ углемъ (скАхууусу блкирсу}; отъ 
вЪтра искра разгорёлась въ гиЁздВ орла, проязошелъь пожаръ, итеиды ве- 
падали на землю, и лиса съёла ихъ на виду у орла!). Существенное отла- 
че армяиской басни въ этой части состоять въ замфи6 лисы греческаго 
текста бфдиякомъ; эта замфна могла пропзойти هنا‎ армянской 52055. 33- 
мфиа животныхь людьми въ армянскихъ пратчахъ случается, такъ напр. 38- 
° гушка замфиена разъ врачемъ (8 338), лошадь—охотиикомъ (8 437). 


$ 481. Луна и солице (СССЬХХ]. 


Луна сказаза созацу: ея — твое дита. Что бы сшить 7( 106% для нева платы» 
Солаще 078171340: «ца какой 0625م‎ скроить 7608 влатье, когда и одваъ девь во 
остаешься одвой величины?» 


Галустъ Тэръ-Мкртчанъ, которому я обязанъ сообщещемъ этой 
басни, списать ее съ переплета одной рукопися, хравящейся въ бабжютеку 
Эзмадзанскаго монастыря; номеръ рукописи о. Галустъ, къ сожалЁиию, за- 
памятовалъ. Разсказъ изюжень мёстаник иароднымъ языкомъ; можно быю 
бы думать, что ошъ взятъ изъ устъ народа, тёмъ боле, что трудность сшить 
пзатье для луны выражена и въ армянской поговоркВ (7 мерой чб» | وفع"‎ 
` 9-9 бе, стр. 70, 15): «Для луны кроитъ вафтанъ (буке. кабу». Быть мо- 
жетъ, и такъ, но, вБроятифе, басия книжнаго происхождешя и восходатъ къ 
греческой басиё (389 Наш!) ررقت‎ хай درمتم‎ изъ Plutarehi ГЛ бар 
Conv., с. 14): сходство 002831176161106 : вравда, въ греческомъ бесфда между 


1) Басня ииЪфется и на Восток, во КеПег иастаказеть, 9Р, стр. 319, ша еа грече- 
скомъ происхожденш, см. также du МёгИ, ор. в., 30, и 194, в, Вев(еу, стр. 150 Ср. варо- 
чемъ Laudaberger, Оу Раб des ЗорлЛое, стр. LXXTXV-LXXXVI. 

2) Въ текстЬ зума проситъ 625: скроищь, во, дупается, по ван® серецисчика, вото- 
рый могъ списать такъ (ера сшить. 
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зуною и матерью, во ‘и въ аруянскомъ луна обращается къ созопу, как | 
къ родитезю. 

6 482. Лена м лиса (8 214) есть обычная переработка въ варханов- 
скую пратзу греческой басни, представлявшей переводъ басни Эзона 
2 )240 Нам!) Мама хо ЛОТЕ, въ этой же или, вЪроятифе, нфеколько 60- 
фе пространной редакщи, Сущность правоучешя удержана u въ варданов- 
ской моразизащия, 

Локмановская (№ 11) басия Заяыз и львица также восходитъ при 
поередств& сирёйскаго перевода (53 НосЬГе!4) къ эзоповекой басн®, но 
въ другой редакция. Баребрей сохранилъ краткую редакщю эзоновекой 
баеня, которую и приведемъ по Ватиканской рукопаси (№ 173, 4. 117 
(== Тре Laughable Мотез, со] .Ъу М. Сг. .ل‎ Ваг-НеЪгаеиз, Ъу \. Вибе, 
»№ 369, текетъ, стр. 70 = перев., стр. 90}): 


говора: 6‏ روشق Лиса повосила‏ — 52№ صم 2( منه؟ 120545 7 طم 

25] 146225 (85) АЯ دكا‎ —X рождвешь въ годъ только одяого щенка», 

Оша сказаза ей: «Правла, а 2012610‏ ين حهرذا НЫ > с‏ مثا 
мо я рождаю льва, мо лезь оны,‏ ]3} 1 إتيأومه (в)‏ 


| 6 183. №аль (Вдова) u сынз ворз (3 360), притча Варданца, представ- 

зяетъ переработку басни Эзопа (351 На!) 11255 421 хай ито. 
Газпица въ нодробиостяхъ значительная, но она находитъ свое объяснене 
частью въ цфаяхъ боле вагляднаго согласовашя сказки съ нравоучещемь— 
этвиъ обусловливается появлеше судья -карателя въ армянской притчф, 
частью въ средБ, въ которой обращался армянск изводъ — этвмъ обу- 
сзовзивается замфна предметовъ кражи 0281151 другими: въ греческой басн® ` 
мальчикъ крадетъ въ школ у одного товарища доску, у другого плащь, въ 
армянской же притч, въ первоначальной ея Форм$, крадепыя вещи не на-. 
зываются, а въ поздифйшахъ изводахъ сначала мальчикъ воруетъ Фрукты 6 
овощя, затёуъ скотипу 8 посуду п кончаетъ — тутъ согласно съ прототи- 
помъ—тмъ, что становится «разбойивкомъ въ горахт». 

Neumann, Arkaqk Ochonpianou, стр. 121, съ пересказомъ этой басци, 
замфчаетъ, что виНцалющ@ ее сборапкъ, «повадимому, всходитъ отъ хри- 
епанина». Названный ученый, понятно, п не подозрЪвалъ принадлежности 
„всей послЁдней. части сборника, въ.настоящей ея редакции, пе Одимшаву, 
а армянскому христ!аискому 2110183810310, какъ не подозрфвалъ этого и К. 
Г. Roth, АКА, стр. 132—133, 138 в 140. К. L. Roth впрочемъ отыф- 
чаетъ ту разиицу, что по греческому тексту разбойнакъ откусываетъ у ма- 


’. терв ухо, а де носъ (ор. с., стр. 138). Въ одномъ армянскомъ списк$ ре- 


—XX 
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даКЩи Притчз мудремоез, вошедшемъ съ посллиама въ Физболога, шосъ 
381586085 языкопъ (ч. НИ, стр. 148, 11 ره‎ 6). Вамаща этой подробаоств, 
по весй вЪроятноств, заваситъ отъ соображешй нисцовъ вая даже редакте- 
ровъ насчетъ того, что легче откусить при ноцёлу$. 

Боде мобопытно замфчаше того же Во ’а (№., прим. 13), что ча 
den errahlungen 4ез cod. Dernensis по. 679 зес. 1111. heisst es тов diesen 
rũuuber, dass ег зешет vater [а не матери, см. $ 360, стр. 370] die вазе 
veggebissen habe: patri пазит шогзи гарий». 

5 484. Притча ДГуравей м золубь (8 219) внесена въ сбориикъ Олах- 
пана (17), виесена собсгвенно только сказочная ся часть, и та въ заа- 
чвтельно боле сжатомъ иззожеши. Статья представляеть переработку въ 
оретчу эзоновской басни (296 Наш!) Му2итЕ хай .فيج مانت‎ Но верера- 
ботка такъ слаба, что притча сама можетъ счататься точпымъ переволожъ, 
съ тёмъ зешь отаащемъ, что въ пратч6 ие сообщается, по какому воведу 
провалился муравей въ воду; даже иравоучене удержано изъ всточиика ра- 
домъ съ душеспасительною морализащею. 

5 435. Мыши и ласки (кошки), басия Эзова (291 На!ш{), весо- 
_` мифнно существовала въ армянской литературе. Передбльу са въ пратчу 
пыфемъ въ статьф Д/ыши сооружаются ($ 220). Изъ двухъ редакщй (391 
‚ м 291") басне Эзопа первая ближе повёствовательнюю частью къ архая- 
ской иритч$: сюда же относатся сярйсый изводъ.(39 Нос а, 5Р, 
стр. 40). 
| 5 486. Мышь м еерблюдь (8 221) можеть быть эзоповскою басвею, 
хотя въ подзожащахъ сбориикахъ намъ не удалось отыскать ея оригияала. 

6 457. Обезьяна м зеркало (8 115) ие оказывается въ 583 230809- 
скихъ басенъ, по возможно, что эта басия эзоповская. Басия (105) Кры- 
3088 Зеркало н обезьяна 1530602368611 обезьяну въ совершенно пнохъ 
свЪтЬ, чфмъ армянская, гдф героиня оскревие ирязиасть свое безобразаее 
отражеше въ импровизировашиомъ зерказ. Вирочемъ соноставзеше 2}- 
илнской басии съ русскою пифстъ лишь значеше курьоза. 


6 188. Обезьяна и рыбеловъ (СП). 


(У обезьавы такая привычка: какъ увидить, что чезовфкъ дАлаеть что-заба, 
тоже саное хфзаеть ова сама). Увидфиъ, что 211003015 закинузъ неводъ нахъ рибеи 
и ушель обЪлать, обезьяна сиустилась сь дерева, взала неволъ в хотфла ведобае 
рыболову закивуть его вадъ рыбами, но завуталась сама въ цемъ и говоратъ: هه‎ 
30115 новазась а, такъ вакъ 234335 за то, чего ве знаю, 

Пратча 805331168625: ис берись м ие стремись къ д%2у, котораго ше звлень 
ме инодобаетъ это тебф ии въ евфтскомъ, ви въ духовномъ ззавш, такъ кавъ будеть 
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١ загуба, выгода ти во колучинь и вичего (хорошего) но выйдеть дла тебя пзъ твоего 
труда, 


Баевю имфемъ въ четырехъ сиекахъ VIagD, съ разиочтешями слога; 
прототйоъ, очевидно, быль писавъ классическимъ языкомъ, хотя списки 
всЁ подверглись въ той или иной степени вулицо жизой рёчи; возднЕвшей 
явллется, конечно, 710664 пр 4 وسو سه‎ [перс. بوزينه‎ == обезьява] 0 
есть обезьяна къ классическому слову $4 ١( = пел. 0) обезьяма. Всту- 
пительная часть, заключенная нами въ скобки, едва ли присочинена на армяв- 
ской почв: въ ней мы, по всей ведамости, выфемъ передачу Фразы фаз 
722 تفريم‎ Обюм Цоя тоуто, иазодящейея ввутри греческаго текста. 

Въ армянскомъ текств имфемтъ баепю Эзопа (362 На) {Эухо$ ха! 
&Лик, съ ифкоторымъ сокращещемъ въ начал и съ боле распространея- 
выхъ нравоучешемъ. Сар!йская редакщя (IlIoohfeld, 5Р, стр. 42, № 43) 
въ ибкоторыхъ подробностяхъ приблажается къ ариянской, но и она не ` 
вредетавзяетъ позной параллели къ нашей. 

Сопоставзеше армянской басни съ греческою выфемъ уже у Веш(еу’я, 
стр. 106, звавшаго ее по издайю С.-Мартена, ХХХГ. Веп{еу басню 
счатаетъ восточной по происхожденю. 


6 489. Орелъ, нуролатка и мошиа (ХСПТ)._ 


Орезъ преез%довазь куроватву, а она вробЪгла къ 90110301 мошви (жука, см. $ 415) 
в вривела ое ходатайанцею, во 02631 ие ввялъ польбамъ иошки. Тогда пошка оби- 
дёлась в привялась истать: подвязась ова, взобралась въ гифзлдо орла, скатила лана 
3 11626019833 ихъ, в дозго текъ лишаза она орза иотометеа. 00635 улетёль и спосъ 
‚ эвщцо въ вазух® царз; вошла мношна въ царю (В вробралаеь 200116155 погъ) в уку- 
свза 515 1акку; царь 06805845 отъ боли, и аёцо орла 72830 в разбизось. 

Оратча воказываетъ: (В если есть возможность) ве 521065573876 60659 8 
ви въ комъ изъ людей, даже въ самомъ бфдномъ 5 безсильномъ. 


Эта редакщя басня предлежитъ въ трехъ спаскахъ УВ, яспользовая- 
ныхъ въ вашемъ 53181115: четвертый соисокъ, почти тождественвый съ В, 
имфемъ въ Олимиана-Варданю (№ 16). Разночтешя гзавнымъ образомъ 
касаются Формъ я словъ; | замбияетъ устарёвиия слова «دسددر)‎ рё бы.) 60- 
зе повятвыми (рем рык» دسو طباه صدم مم‎ (: В распространяетъ для удобопонят- 
ности нЪкоторыя лакопическя Фразы; одну изъ такяхъ Фразъ мы внесли нъ 


, 1) Къ дитатанъ Больно словаря мкк. прибавимъ еще 8 “Вы фор. чб изъ 
Григор! я Магистра, Лисьшо 0 0604. и филе. къ Эл. ИНбраилу, Мюиз. рв., стр. 143, Си. 
танже М. В. Рабипииъ, ор. е., стр. LXXXIV. 
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. екобка`ъ въ вашъ переводъ. Кром того, лиошею оразою въ правоучени— 
_@слы есть возможность — и иными мелочами этотъ спасокъ сопрекаевется 
_ ©0 спискомъ аё другой редакаш (ХСШа). 

Другую редакцио пыфемъ въ четырехгъ спнскахъ 8260:2212: ее оти- 
чаетъ сразиительнал пространиость въ сказочной части, главиыхъ жеобра- 
зомъ сПдующия подробвости: а) за угнетениую куропатку свачала ходатай- 
ствуютъ птацы, но безазлодно, и куропатка проливаетъ слезы; тогда Ъ) жукъ 
праходитъ п разсирашиваетъ ее о причин горя, в лишь зат6мъ начинается 
ксторя жука. Списки различаются формальными развочтешяыя: въ этомъ 
отношеви списки распадаются на тра группы аб, С==(' и 0: D 6385305 
къ 25, но часто совпадаетъ и со совсками второй группы. Наиболе суще- 
ственнымъ является развочтеше ав D — «разсказывается въ басиахъ», 
которымъ и начинается настояний номеръ. 

Предложенвый. въ переводф текстъ представляетъ особый изводъ, съ 
куропаткою вифсто зайца и съ царемъ вм. Зевса, эзоповской басив 
At⁊ae хай хауЭаро: (2 Сог. || 7 На!ш!). Эта самая басня вложена въ уста 
баснонисца въ жизнеописаши его, редактпрованиомъ Плавудомъ (АГ. 
ЕБегцага, Fabulae romanenses, стр. 301 — 303 = С. Гав 1, Рарме di 
Езоро Priqio, стр. 83 — 85): Озопъ произносать ее въ тотъ моментъ, 
`’когда дезьфйцы ведутъ его на казнь. Указане ва басню, все въ томъ же . 
греческомъ изводф, имфется у Аристофана Ест. 128 и $715 1445 
(см. Сог., стр. 3 —4, примёч., Weleker, Aesop eine Раб въ Ее те 
Schriſten виг griechischen ТаЦегиитдезвсисШе, П, стр. 231). Вещеу, трак- 


тующ объ этой баси® пространио (ор. с., стр. 244—245), видатъ въ ней — 


соедацеше двухъ разлачныхъ мотивовъ (ор. с., стр. 245). 

Едва ли имфемъ отложене пашей Gacun (см. также 5 484) въ армяи- 
ской ПОСЛОВИЦ (ее «آس ادم‎ [ул шар ,طسوو‎ стр. 57,3): «Есаи в мура- 
зей твой врагъ, всеже остерегайся!» Мысль 0 возможности пострадать отъ 
вачтожнаго существа столь проста 8 обща всфмъ пародамъ, что ифтъ 
пеобходимости видёть въ дапиомъ случа заимствоваше. 

6 490, Басия Орелз в стрьла, по Эскизу со словъ схомаста Ари- 
стоФана (Osv. 807) 5 по Свид (см. Согай, стр. 74, прим. 1, я, Ruther- 
ford, Babrius, стр. ХХХУИ), относящаяся къ отрицаемому по суще- 
نزوي‎ Neubner'ous (4@.4, стр. 76 —78) роду انعم 4322 لاهج سؤر‎ 
въ вардаповскихь сбориикахъ спабжена назидательнымъ правоучетемь 
(8 224). Въ отношешя сказочной части басия ЛФооша ХХХИ, съ отеут- 
ствующихъ въ армянскахъ текстахъ стрлкомъ, представляеть особую 
редакщю — въ издапи На|о'а № 4 —, по опа является 02560356 0 
د‎ армянской редакции; у Бабрая (гес. О. Crusius, 1897, № 185 =4 
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Halmi) басля осложаена еще тою подробпостью, что въ орла повадаютъ 
етрЁлою, когда онъ сизатъ на сказ, подстерегая зайца. Поэтическая обра- 
ботки Эсхила, Игпатя в Тдретдзы, издмшыя у СогаГя, стр. 74—75, 
также примыкаютъ къ редакии, сохраненной въ армянскомъ переводф. 

Другой изводъ этой же баспи Сшрьза м бревно пли Отрюла и 0140 - 
тель стриыма, быть можетъ, 850211815 на армянской 2058. | 


| 6 491. Орель и филинъ (ССХХИХ). 


Газсказивается въ басвакь: стадо озець васлось из 038, влругь поавизся 
Фрезъ, подхзаталь изъ стада одвого агвенка в, поднявшось въ нодвебесье, исчезъ. 
По 63330618 стада евдфлъ фалинъ; увилфль 083, какъ орелъ похитиль агиенка, воза- 
валовалъ въ душ ор1у в дунастъ: «а — ножа орла (, ОО в когти нок — толще его 
погтей); ночену же, разъ ошъ схватиль агаенка и ушесъ его изъ стада, ве брать в 7 
Келли 081 взязъ дененка, то а могу взять овцу». Вооружавшись, опъ врюбодрилъ себя 
820 5658531 831 в, вокружившись (мадъ стадомъ), ва%визся когтями въ шерстастую 
©2353, чтобы поднаться еъ вею, по пе’ смогъ: когти завутазаеь въ шерсти, и физиоъ 
15021315 ва свва$ овцы. Пришель настухъ, перебилъ валкою ему кости, 7116218113 его, 
неревазазь ноги, верекавулъ черезъ настушескй восохъ, 20401611315 с60Ъ на влечо и 
5015625 домой съ овцами: уводфеъ вошу, сельчане саросии: «что это такое несешь 
ВА 236512 «910 —10 ЖИВОТНОЕ», 23392315 настухъ: которое, но его иБфию, быдъ 
орелъ, а по взшему иафию — физыиъ». 

Саевя воказываеть: каждый дозжевъ довольствоваться тфиъ, что Богоиъ дано 
ему, в пе хвататься за вевосвльное; иваче ошъ слфзается восмфшищенъ, какъ былъ 
осиЗанъ филипъ, а 721530 сгубитъ свою жизвь. 


Переводъ дапъ нами по 0; два друге списка той же редакщя имфемъ 
въ АиС. 

Есль бы присутстве въ баснБ мЁстныхъ бытовыхъ чертъ, въ дан- 
٠١ 8015 случа изъ пастушеской жизии, могло счетаться достаточной га- 
рантею ея мЕстнаго происхождешя, то настолоий номеръ слфловало бы 
отнести къ чпелу ореганазьныхъ армаискахъ басенъ. Въ пемъ ифтъ ви 
одного дЪйстия, ив одного слова, ии одной черты, что пе 267061100830 бы 
насъ въ знакомую среду армянскихъ сельчанъ, заввмающихся и овцевод- 
ствомъ: пастухъ нетолько съ посохомъ ر(مأرع)‎ но в съ мечемъ (@»- р) миф 
зизно живо напомипаетъ, напр. Ворнакца съ, Дебедачая, въ его традищюнномъ 
растушескомъ костюмЪ, способпаго отпускать не менфе остроумныя замЪ- 
чашя, ч6мъ тБ, которыя вложены въ уста несшаго филина. Быть можетъ, 
варядъ басии, придаюний живость изложению, п принадлежитъ, дЬйствк- 
тезьно, армянскому редактору. Въ греческомъ же пропсхождеши басни 
8151 основашя сомифваться: кратк@ ся 23808 выфемъ у Афоошя (ХХ) 
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24804 6 +00 :0( ,00م‎ каралублу ип ехблых ,امام‎ въ которомъ газка играетъ 
роль Филипа. Эта эзоповская басия (8 Нам: || ВМ 137) и въ сир&скоиъ 
текст разсказывается про галку (Нос {е14, стр. 28—29, № 9). Потому 
можно, конечно, предполагать еще, что замфла газки пли сок ФИЛИШОМЪ 
провзошала ва армянской почв. 

$ 492. Ормужь u змья (8 225) представляетъ переводъ басни Эзона 
(153 На! п!) 24 хе 675. Ароматные краснеые зистья отсутствуютъ 
эъ греческихъ текстахъ (пмБются двЪф редакщи баспя — 153 = ВМ 197, 
8 163°); ифтъ въ иахъ также рёчи о томъ, чью свадьбу саравзаль Зевсъ. 
Но эта в apyria мезшя особенности армянскаго текста могли находиться 
въ какомъ либо пномъ сиискВ греческой басин. Нравоучеше вамфаено по 
обыкновешю морализащею. 


6 493. Охотиикъ и курояатка (ХСГХ). 


Охотицкъ поёмазъ куронатку и собирался зарфзать ее. Куроватка говорала съ 
838561115: «ме рфжь мева, и я обозьщу для теба моого куронатокъ и привелу ва твой 
проазволъь. Охотникъ говоритъ: «теперь-то и умрешь отъ 10155 рукъ, такъ какъ ты 
вредаешь смерти сьоихъ друзей и сородичей». 

Оритча 205831188611: если построишь 503818 сзоему роду 8 другу, Богь ве 
одобритъ твовхъ дыъ и уготовить тебЪ тоже самое. 

Притча предлежитъь въ пяти (VlagBD) спискахъ этой редакции, 5©- 
пользовапныхъ нами въ издаши; шестой, внесениый въ сборнакь Олзим- 
пана (№ 18), тождествень съ ак. Разночтешя касаются зашь Формы за 
исключешемт двухъ: а) вм. обольщу для тебя въ У еыюню (букв. мобы) 
кз тебю; разночтеше это обязано своимъ пропсхождешемъ тому, что пере- 
писчаку легко было сыЪшать соотвфтствующя армяисюя слова. За чтеше 
обману 131 обольщу стоятъ иять списковъ протавъ одного V, въ тонъ 
числ$ |1, который съ V восходятъ къ одному подлиинику, в это чтеше 
ныфемъ въ спр!йскомъ $2] (II delifeld, стр. 36, № 29,3); въ греческой про- 
запческой версш (356 Halmi) стоять "اناا‎ 03.104.100, по въ стихотвор- 
вой у Бабр!я рядомъ съ хлтутош, чатаемымъ впрочемъ по догадьЪ, иа- 
ходимъ халаты (ВМ 138, 6); кь Бабревой редакши иримыкаетъ въ этой 
` подробности и прозаическая верая Сиит. 25; Ъ) вм. яркоедуна 00603 прои- 
‚ 0043 ТБ же пять списковъ имфютъ заведу (а5, но нем, заберу) 08 теом съти. 

Армянск текстъ воспроизводвтъ, съ едва замфтниымь праращешехлъь 
слога, басню 33088 (356 На!) ПЕ хе буЭрытсх, предзежавшую 
армянскому переводчеку въ пномъ снаскЪ. Гасия Бабр}я сравиительно 
ближе къ армлискому тексту чтешями Элиу مغو حت‎ вм. 7250 В там, 

`чвукъ котораго мы пмфемъ, какъ намъ кажется, въ рб ору [етаттоы |, 
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но у 536012 куроватку 306811 ‘пырТ5<, a 86 ореерф [бридодйрих, букв, 
Эпрелги]. Въ особомъ прозаическомъ иззодё этой басяи, изданномъ по 
Раз. зарр!. вт. 504 (Наазга В, Veber ДК, стр. 804), также является 
бридЭтриз, а куроватка ссьмается на то, что опа замавиваза, Сухе. зазы 

_ ваза (фохаоийуои) и предаваза родственниковъ (6моэ0еи<). Довольно —** 
къ армянскому тексту и баспя Cuur. 25. 


6 494, Павлинъ — царь ятиць (ХХУЦП). 


Собразись 828810, избразв за красоту наззина в помазази его даремъ. Даляотся 
_ 203706 м говорить: «добрый царь, какую ты иожешь оказать изиъ помощь, если пасъ 
будуть 22811141 орли?» 

Пратча показызаеть: царю пужво обзадать ие только ирасотою, но в добзестью, 
боезою мощью и во всфхъ 0111018621371 изобр®тательвымъ умонъ. 

Пратчу имфемъ въ четырехъ соискахь УласВ этой редакщи. Paauo- 
чтешя большею частью ореографичесмя и грамматическя; сообразно съ 

ними списки груповруются въ два вида ألا‎ и абВ, хотя и въ посзёдаяхъ 
١ каждый сипсокъ со своими особенностями. Съ точки зрёшя сколастической 
ореографи группа авВ состоитъ изъ лучшихъ списковъ. 

Этотъ номеръ (ср. 8 65) представляетъ особый изгодъ басни Эзона 
(398 На! ш!, 50 Нос е! == 53 Crur., ем. также 162167, 8 141) Та&; 
хай 20.2163, сЪ ТЬмъ главнымъ образомъ отличемъ, что галка греческаго 
٠ текста (въ сирйскомъ — воронъ, какъ у Спит.) замфиена гозубемъ; 85 
бетальномъ армянеый текстъ можно бы ирвиять почти за точный вереводъ 
данваго греческаго подлиниака. 

6 495. Патротизма ляушекз (3 351, ср. 8 406). У Эзопа ямфется 
(74 На| т!) басня 0 двухъ зягущкахъ, оставившихъ родную страну въ за- 
суху: аягушки готовы бызя спуститься въ колодезь, повавцийся на рута, 
ecan бы болфе бзагоразумная ие предупредяла, что ври усизавающейся 
засух6 вода въ козодиё можетъ язеякиуть, в оцБ погибнуть. Но если ар- 
мяпск проповфдиикъ, авторъ выписаниой въ пачаз6 параграха притчя, 
запмствовалъ, какъ можно думать, сюжеть у дзопа, то онъ пользовался 
другою редакщею. 

Бзазкую طعا‎ армянской притч редакцию вмыфемъ вт, другой эзоповской 
баенб Вх2хухм (75 На! ш!), гдЬ, какъ въ ариянскомъ 16161, лягушка 
обитавшая въ зужЪЬ, отказазась отъ иприглашешя лягушки, жившей пъ 60- 
дот, говоря, что ие можетъ разстаться съ оривычныхъ мЁстомъ (бусхтоя- 
123365 уиу 514 160 16 тол слтдна;), в предночла умереть у себя; но въ 
этой басиф сюжеть диефереицироваиъ той подробиоетью, что мезководная 
зужа находизась близъ профзжей дороги, и обатавшая въ ней лягушка по- 
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габза отъ нафхавшей телёги или колесиины (ёро), между тёмъ какъ въ 
لوعو‎ долженствовавшей предлежать вносказателю Вардану, если в мосла 
быть рёчь о колесницф, то она должна быза быть колесиящею Гезюса. 

$ 496. Еще Горащ!й намекаеть ua сюжетъ басви о переметной 
сум въ ствхатъ (Sermones, 1. П, вай. 3, ст. 298—299); 


Dixerit iasanum аш ше, totidem диф ей 56 
Respicere ignoto discet pendentia 0 


Для васъ нитересифе двустишие другого сатаряка (Катуз аъ, Сатинив, 
хи, ст. 20—21): 


— — Suus euique attributus est егтог; 
Sed non videmus, manticae 1) quod in tergo ist. 


Tpauoro oruoiuenia стихи латвискаго писателя, конечно, ие لمعه‎ къ 
армянскому тексту. Армяше, uecouukuuo, 38111161808848 626810 изъ греческой 
дитературы. Виолиб соотвфтствуя освовной мысля евавгельскаго изречешя 
© сучкБ въ чужомъ глазу и бревнф въ своемъ (Мато. 7, 3—5, Лук. 6, 
41—42), басня быза очень популярна у церковныхъ пасатезей. Если у Ва- 
сиз1я Везикаго (Шестоднеоз, Вен. ипзд., стр. 196—197) ваходимъ ливь 
выражеше этой основной мысли, когда 0115 пишетъ: «хи кажется, что ве 
одного глаза свойство не вадфть своей природы, по видёть, что стоетъ 
впереди; у ума такое же естество видфть чулие гр+хи в не замфчать ©8083 
прегрЬьшешй», тоу Максима Исповфдиока въ Керала شعا م3:23‎ (гл. ХУ, 
М! пе, Рай’. дг., т. ХО, стр. 817) проводится цёзякомъ эзоповская бзсвя 
въ редакши, близкой къ армянской тЬмъ, что вм. ззыхъ дфлъ 0555 о 
грфхахъ, какъ в въ 337, стр. 222, Сога:. О другихъ греческихъ 5680145 
Gacun см. ВМ 66, 359 IIalmi, Hausrath, Veberl. ДАР стр. 282 а 300— 
801 (см. также Чи МёгИ, ор. с., стр. 52, 1 в 449). Но памъ не удалось найтя 
редакщи со словомъ члаузриле 1.18 «раз(и» въ значени сумы вм. сте. 


_. Возможность существовашя греческаго текста съ такою травскрапщею 3а- 


тинскаго шавйса мы довускаемъ ввиду того, что съ одной стороны это 
сзово употребаляеть Катуазъ какъ разъ въ намек на нашу басию, а съ 
другой стороны въ армянскомъ текстВ той же басии употребзено тоже са- 


1) [Слово mantiea встрЬчается также у Горащ а (За. 1, 6, 106), Персёа (1%, 34}, 
Анулем (№3 ат. 1, стр. 110, 27 (изд. Nisard, 1556, стр. 273] ), причемъь схозасть Перов- 
р!омтъ ма указаниое ифсто Горац!я объасинетъ mantica черезь perula riatoria Тетъ же 
Порфир{онъ въ стоз4и ва Ног. Sat. И, 3, 299 (см. у маст. въ текст®] и схоласть на ПерсЁ а 
гозоратъ диаз manticas, оба въ сересказахь эзововекой басни]. См. также батеь ила Ер+- 
эт des Нотаз mit Авшеткипкей том 1. Muller, 1, стр. 200, прим. — Понфщенною въ 
-чобкы соравкою мы обязаны любезности прох. В. К. Ериштадта. 
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ное ©2080 въ Форив шавИК (1) вая mandik V). Надо помнить, что 220808- 
семя басни были проводниками латинсквхь совъ въ греческую латературу, 


_ прачемъ латиискя слова вносалясь въ ифкоторыя редакши басекъ подъ 


вуященъ, по всей вфроятвости, вульгариаго греческаго языка (Киб!|, 6 


Еаффт, стр. 9). Во всякомъ случа слово шапцеа прочикло на Во-‏ .صلوة. 
°етокъ, по веей вброятноств, черезъ вазантцевъ и довольно рано, такъ‏ 


какъ въ конц ХИ-го вфка грузвиск!й 1021 Шота Руставели пользустся 
вуъ для сравнешя въ сдующемъ стих 464, Ш: 


مجه رونو كدح ودكج ومو6دة مهد روزنج 426% انراق 
„Тодей я 1203106043: на коняхь, какъ сумы переметныл mandikurad),‏ 
перевъшивались оми.‏ 


6 497. Пфтухъ, лиса и собана (LXVII). 


Пфтухъ крикливо мозизса (| крачалъ) ва дерев; приходить лиса и говорвть; 
чизволь сауститься къ ваиъ, такъ вакъ у васъ ифтЪ «философа ')», а сеголан праздь 
взкъ великаго |юзива Предтечи, и мы ви$ст свравииъ 82809211350. 1123755 гово . 
ритъ: «додождя 2611802650, нова прибудеть ной дядя, чтобы отпраздновать торже-` 
ственно». Когда 226178130 утро, авизась гончая собака и схватила 20су за горло, 
Лиса зазизась ва мвогообразвые лады. П®тухъ говоритЪ: «горе ии%, какниъ отера- 
титезьшыиь голосомъ ‚хотфзаты, опазызаетса, совершить праздничный чинъ великого 
1081858 Предтеча!» 


Оритча воказываетъ: ито будеть стараться лукавить съ саошиъ тозарищемъ, 


еаиъ понадеть въ завадаю, которую овъ устроизъ, вавъ гозоритъ Христосъ, а также 
Давзидь и Соломонъ. 


Эту редакцио притчк ймфемъ въ двухъ соискахъ У. Разночтешя 
списковъ ореограхаческя п грамматичесыя. Одна описка | въ пятой строкЁ 
M- вм. рЕрЭ показываетъ, что \ це списанъ съ (1. 

Другая редакщя (.ХУНа), сравнительно боле пространная, представ- 
зена въ четырехъ спискахъ ав СС). Изъ нихъ 26 и О наченаются указа- 
нземъ на то, что сюжетъ завмствовань изъ басен (м=Ё ,وسباس وس‎ 8 299). — 
По этой редакща, «Птухъ заночеваль па дерезЪ. Въ полночь онъ сталь 
прославлять Бога в кричаль вевыносимымъ гозосомъ». Въ дальнЕйшемъ 
эта редакщя обособляется превмущественио тёмъ, что лиса пазываетъ пф- 
туха есвятымъ священиакомъ», и 1оаниъ Предтеча называется кратко «св. 


1) Такой титуаъ у кизикЩекихь арылаъ получази выдаюццеся учителя церкозваго 
иЪазя, такъ .قو‎ изэфствы были пфацы Симеонъ ФизосоФЪ (1258—1260) аъ Арканагия 
(8 315, стр. 293, ирии. 3) и Маргара Фоловофъ (1335) въ поластырь "орки (Ме, 
стр. 517, 546). 
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`Карапетомъ» (Предтечею). 06% раземотрфиныя редакщя въ свою очередь 
представзаютъ сокращенную обработку слФдующей пратчи, отличающуюся 
. одною 20120611061110 — опредфлениымъ наззаемъ праздиика— м вныхъ 
ифеколько вравоучещемъ: 


Собана, пътухъ и лиса (СХШ '). 


Собака и иътухъ побраталиеь и вустались въ нуть. Когда настувить вечер, 
офтухъ „зобрался ва высокое дерево 3 ефлъ ва 8661675: таиъ ше водъ сказою, ио- 
торая ваходилась близъ дерева, вавочеваза собака. Въ обычное према (буже. пра =%- 
им втицъ) вЗтухъ завфлъ. Лиса засзышаза гозосъ ифтуха и подошла подъ дерево, 
во 24 могза взобраться, такъ какъ 61430 721250. Тогда ласа крикаула и гозоритъ: 
эспуетвсь сюда ввизъ, такъ какъ ночь еще равиаа. Свачала саоемъ всазмы, а затфлъ 
булсиъ сзавосзовать Госвода па гласъ «Отверзы уста мощ» (Пе. 61, 13 *([: въ эту 
вочь праздник». Пфтухъ сказать ей съ дерева: «у мева товарищь еще водъ тей 
ска10ю; 772838, разбуди сго; я такжо сойду, и пойдемь вифстЬ славословать Вого», 
Лиса тотчаеъ бросизась думая, что тамъ ваходатся другой ифтухъ, и паскочеза ва 
собаку. Собака схиатиза 66 за горло и стаза душить Лиса ириназась выть ва разаме 
зады и издавала отиратательные звуки. ПЪтухъ кримиулъь съ дерева и сказаль: ота- 
кихъ мерзкохъ гзасовь, которые издаешь ты, лиса, ифтъ ан вЪ исазтиря, на въ тро- 
взарахъ, ии въ друтихъ книгахъ. Такинъ аи гласомъ хотфла ты сзавосзовать Бога?» 

А собака ве оставиза зисы, вока ие задушаза. 
| Притча 505331188611: коварнаго, 510030118270, вора и вслкаго 25010 33020 чело- 
иЪка لام"‎ 56225516 свирфвые люди умерщелаяютъ в душать 32000180 тому, какъ собаха 
ме оставила лисы, нока ве задушиза ее. 


Редакцию эту имфемъ въ двухъ спаскахъ УМ) съ пезпачательнымя 
ореограФическими, грамматическамя п кое-гдв лексическими разночтешями. 
Въ посдфлиемь отвошени V ВМ. سوكةس 0ه‎ | во второй 
‚ строкё говоратъ за незавиенмость \ отъ списка 1. Боле выдержаявая 
схоластаческая opoorpavin أ‎ сводфтельствуетъ объ общей тепденщи редрк- 
тора части этого сборника (3 303, стр. 266, прям. 1). Пропускъ въ 1 
Фразы мак какз было трудно (текстъ, строки 5 — в), иолсняющей, почезу 
3808 ие могла взобраться ва него, находвть свое объясиеше въ томъ, чго 
эта мотивировка кажется цесуразною; каков въ самомъ 31خ‎ дерево бы- 





1) Кстати, еще одинъ случай позторени въ еданхт, и тЬхъ же сбориакакъ (\) одной 
и той же статьи вт. двухъ редакщякъ, см, 6 100. 

3) Въ ври. 50, и. Буявальностью аричиск техсть этого стиха псаама гласатъ: 
«Господи, еелм раскроешь губы мош, то уста мом будуть ибть Твое славосзов:е». Сле8® Ар 
Господь инфется п въ зааниающемъ насъ мфстЬ басши, имо ит. вии. вал, съ предлогонъ © 
въ зависимости отъ гзагола = رزاه 04م‎ Судень смеословить. 
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ваетъ вастолько «нетрудвое», т. ©. 2067788506, что можно было бы лев 
‚ взобраться? Но такая, излишияя на современный вэглядъ, мотивирозка 


весьма обычна у армявскихь инсателей, я ее можно и ие счатать поздиёй- = 


шей вставкою. _ , 
Баспя во 220867502561110 эзоповская. Если бы едииственнымъ гре- 
чеекииъ предстазвтелемъ этой басни былъ текстъ, вифющся въ издАШЯ 
Halm's (№ 225) Коыу ха! ,الامج دنه‎ то можно было бы думать, что текстъ, 
виссенный въ вардановск!е сборявки, представаяетъ особую армянскую ре- 
дакцю, такъ какъ въ армяцской басиВ: 1) лис вуженъ громкоголосый 
‚ ифтухъ для ибн, а не для объятй (докасадм), какъ въ издаши На] ш’& 
в 2) ифтухъ указывастъ ва пса, какъ на товарища по офшю, а не какъ на` 
оривратиика (9°2%22м). Но в на греческомъ выфемъ нодобно армянской 
: христацскую nan, какъ говорить Сога! монашескую редакцию KGuv, 
в 4хтыс ха адбттЕ (88 Риг. = 36 Сог., стр. 297). Варочемъ п эта ре- 


дакШя ме покрывается полностью армявскою: помимо другахъ особенностей 


въ мезочахъ, въ ней офтухъ посызаетъ зису позвать пономаря (зу тара- 
2272 ,(لا516‎ чтобы тотъ 6153 въ било [для созыва молящихся]. Такимъ обра- 
зомъ извфетная стоеобразность обработки всеже остается за армансгою 
баспею; сокращешю, предлежащему въ редакцш ТХУП, эта обработка 
подверглась, по всей вфроятности, въ Кязима, судя по употреблению слова 
بسح هما نلو‎ философз въ значешия янеца. 

6 498. Ракз и рачата ($ 235) есть переводъ басив Эзопа (187 Наш}, 
иначе у Сабр:я, ВМ 109) Кх2хёс$ ха! итт2. Мелыя хразеозогячесяя 
отступлешя могуть привадзежать лапу, переработавшему' басню въ притчу; 
ему, конечно, принадлежитъ замфна правоучещя морализащею. 

Въ ри. Вепещанскихь мхитаристовъ мы пашав вирочемъ эту баеню 
безъ всякаго правоучешя (ССЬХХИХ а, стр. 338): | 


Ракъ давалъ дфтевышахь маставзен(е: «ме ходате но дорог 52860, чтобы ие 
осифази васъ животных», Ови говоратъ (матери): «у кого выучитьса вахъ 8 
502601, когда ты ©2113 кодесишь акривь и вкось?» 


Эга редакщя изложепа вульгарпымъ языкомъ; ва правахъ вульга- 
реза 1108837101701 ВЪ ТекстЬ ©1080 рерЧы qarjank ,ققوم‎ которое пред- 
ставляеть зюбопытвую параллель къ пере. ©. > 022931386: она поддержи- 
ваеть этимологию Fr. МаНег’а (VZ, 1895, стр. 291), по которой данное 
©3080 первоначально должно быдо означать существо съ «каменными 
) خارحدخر‎ [ Пару. عون مسي‎ камень], т. е. жесткими (ateinliart) клещама» 
(5). Во всякомъ случа$ эта армянская Форма (дагуапк) баёже къ вецле- 
в ской Форм елова جه‎ (Ноги, № 475). 
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Въ арилескомь текст радомъ съ qarjank стоетъ другое, также ше 
классическое слово и при томъ подъ татлонъ — ва{ боёа или заб 1558: од 
азънитъ (дагаак за Inen), по всей вфроятноств, является глоссою другого, 
во оба они — зульгаризмы. И еслв дагавК внесенъ изъ какого-лебо версвл- 
скаго далекта, то за Inen тяготфетъ къ Сар, вменно лвллется передачею 
13455 ракз, но ме этой зитературной ей Формы, а вульгарной 13545 = 
арм. за Ча! || заЧакой, изафетной изъ Осоромсоя (in зегиювета syriaeum 
уегзогии quao supersunt Р. Lagardius edidit, Lipaiae 1860, стр. 113,2), 
ем. также`Раупе ЗшИ В, ТУ, rat подъ о праводатся Форма .المرطمأن‎ 

6 499. Свиньм и ослята, равшо Свиньи, осленокь м верблюженока 
али Верблюженокь, осленокз м свиньи (см. 8 112) представляютъ позд- 
нф@шия переработки въ притчи какой-то басия. Н%Фкоторыя рукописи удо- 
стовфраютъ, что эта притча съ четырьмя другами сесть произведеше Фию- 
соФовъ (8 364). Ивосказательное облище этахъ пяти статей пранадзежатъ, 
повидимому, самому Вардану, и указаше ца аэторство +Физ0соФовЪ прехо- 
дится нонять, какъ было сказано ($364), въ томъ смыслЁ, что басни, пере- 
работавныя въ вардановскя прятчи, считалась произведешемъ ١330606081 
ио всей вфроятности, греческахъ риторовт, изи софистовъ. Запамающую 
насъ тутъ статью О прямо таки в цятуетъ, какъ Олнмо:анову басшо, 
однако ддя насъ важно не столько это обстоятельство, разъ эта ссыжа 
на Олими!аца, какъ мы 828638 (8 456), была основана па исдорезу- 
уфиш, сколько то, что въ О мы выфемъ басвю (ХУШе), свободаую 
отъ пносказательныхь и правоучительныхь прикрасъ въ духф Варданца. 
Въ правоучетезьной частая и 31165 вотр6ёчаемся с0 слабою попыткою 
дущесиасительной моразизаще в, пожалуй, подъ вмяшемь Вардановой 

обработки, но она пе повяла нисколько на самую сказку; посзЁдияя пред- 
_ дежитъ въ напболфе древней Форм, хотя списокъ в не свободенъ отъ иЁ- 
которыхъ, довольно значительныхъ, вульгаризмовъ, какъ наир. > رصت‎ 
[сми] 2 Бберё 5 18. Объ особениостяхь этого извода можно судать во 
сздующему переводу: 


Ослемокъ и свинья (ХУШ с). 


Разсказывается въ «олнио!Йскохь» (,т. е. 0 لاع 8182386 4م‎ 55 басвать, $3 430, 

450]: одоиъ чезовфжъ 903035 ва ослоць!) ачмевь съ гумва доной; 06208053 съ из- 

`терь» уходвлъ в возвращался. А въ дом%$, куда еносили ачнонь ва правазя ваходв- 
лась свинья для откорма, и ачмена ие убывало у 862, чтобы ова 238 в жирфза. Т0е4з 





1) Въ арияискомъ, пе мифющемъ грахиатическаго рода, фрчео 068000 خا‎ 
въ частвости 06241: переводинъ же осликею, осповызаясь из коцтекст®. 
. 33 
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06368085 0800011 матери: спочему это такъ, что эта сзавья, посвельно во работал, 
Фетъ 251168157 и ари томъ тотъ, который песли иы съ бельшииь трудомъ; а ванъ въ 
день даютъ разъ то, падъ чВиъ вы измучились?» Мать говорить: слушай, дити! По- 
теран еще съ водёзю, и 8070115 дамъ теб отефтъ, да и ты увидишь евоции глазаиц», 
Спустя педфлю осезъ и осленокъ возвращдлясь домой съ иоклажею; 061613051 за6%- 
галъ перелъ матерью: услышель`онъ страшаые звукя хризфщя, такъ какъ рфзази 
>21 8630: сорвался осленокъ в 6136335 вазадь въ натери. Мать говорить: что съ то- 
бою, дата? Почему тревещеть? Не бойся свиньи: это съ нея требуютъ счетъ ачиевле, 
Одять пришза на 271180, вопесли ачиень в, когда съ 261080115 вернулись домой, осле 
пожъ 5683315 кверху ковыто и говорить иатери: «о мать, восиотри, какъ бы 850 ари- 
ста2о зерао 25162234 къ моей вогЬ, и ие стали требовать счета отъ мевл, какъ отъ 
сзвны. 


Притча эта цохазываеть: всак!, кто даромъ фстъь чужой трудъ, 90 той 
свинь$, и жирфетъ, эдфсь передъ шрекими судьями заазатить смертью, а затфиъ въ 
будущей жизва дасть отафть душою и тёломъ. 

162167 приводвтъ (3 77, стр. 229) инд скую басвю © быкахъ и 
свинье (ср. 8 523, прим.), весьма похожую на нашу, ионъ же указываетъ, 
‚ 60 словъ 08 МёгИ‘я, Роез. in., стр. 26 —27, на еврейскую версшо Bepaxin 
бев-Натронаи, съ ослицею п осзенкомъ ви. быковъ пид@ской басця. 
Въ Zum Итзргияд der Раф Вешеу легко разбиваеть (Orient und Осс!- 
dent, 1862, 1, стр. 360—363) попытку Landsberger'a доказать еврей- 
ское проасхождеше басня, но редакшя ли съ 00381610 и ослемкомъ © 
226281111 или съ быками, для насъ это неясно; впрочемъ для настоящей 
работы это и не вмёетъ звачешя. Достаточно сказать, что редакщл съ 
осзяцею п осленкомъ, по всей вилимостя, существоваза въ Грещи, откуда 
она съ одлой стороны перешла къ армянамъ, а съ другой къ Берахи, 
жевшему въ ХП ила ХШ ВЕКЕ въ Прованс, къ послёднему, нало полагать, 
черезъ вторыя или третьи руки, такъ какъ басня встр5чается уже въ 
Мндраш - раббот’Ъ, отд. 7, Мидраш - Эстер’ (Ве - йа - Агазсй, изд. 
А. Хе шек, Г ч.), отд. 3 къ Есонрн 3, 1, в 1алкут'6 Шам’оа, $ 1053 
(Landsberger, 2:6 Fabeln 4ез Зорйоз, Розеп 1859, стр. ХХХУ, см. также 
К. Warnke, Де Рае 4ег Маме de Егапсе, НаЙе 1898, стр. ХХ). 
По чнпю ناك‎ МёгИ!’я (Роб. in., стр. 27, прим. 1), одло мЕсто у Э4ана 
(Де nat. anim., 1. Х, сар. 16) ве позволяетъ сомифваться въ томъ, что съ. 
вашею баспею были знакомы вл, Греци. 

На существоваше у грековъ родствепныхъ басепь Дана) хай 355 
(113 61عدزس [ه11‎ Риг.), 40.725 хж прёЗаза (116 Нани ==72 Риг.) и 
АЙа: к ررجشلة‎ (115° Нан! =131 Риг.) указазъ уже 8681, 8 77, 
стр. 229: по его uuknin, греческая басия, получившаяся изъ соединешя 
первой (яъ отдёльности ер. у насъ $ 504) со второю или третьею, я посзу- 
жаза прообразомъ инд ской редакщи. 


р м 
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Къ нашей 682315 пранькаетъ по осповной ныели радъ другихть, каъ 
паяр. Ovoc хай muſovoc въ той редакщда, которая сохранена руковвсыю Пз- 
рижской пашовальной бибщотеки (Рама. зарр. вт. 504, ем. НаиагатЬ, 
Ueberi. ДЕ, стр. 295—296 и 304): здЁсь осель иегодуетъ ва то, что 2 
кормятъ двойвою порщею, хотя онъ носатъ выюкъ насколько ве больше еге. 
Но потомъ, когда ocay взифияютъ сизы и постепенно съ пего поклажу вере- 
кладываютъ на муза, то посл6дай обращается къ оелу съ вопросомъ: «ве 
‘кажется ли ему, что тотъ заслуживаетъ двойвой порщн?» Въ иравоучени 
внушается, что о веякомъ положеши вадо судить ие но началу, а во концу. 
Эзоповская басня ЛГураесй м куропатка, сохрапившаяся въ сирбсконь 
веревод (Rodiger, MS, стр. 89 —90), также примыкаеть къ вашей 
баси$: муразей завидуетъ веселому житью-бытью куроватки в ея атевцовъ. 
но, когда охотивкъ изловиль молодыхъ куронатокъ, муравей коритъ себа 8 
` веосновательное недовольство своею судьбою. | 

6 500. Сьбакы u кожа (3 355) или нознфе Царь, собаки и кожа, то 
псключени подробностей, призодимыхъ пами въ связь (см. 5 512) съ потреб- 
мостями моразизаци, представляеть ввосказательную обработку баса 
Эзоца (218 На]ш!=ВА 226) Ким; جياه عه عبد‎ въ сирискомъ (44 Hoch- 
{е]4) собакъ замбияютъ волки, какъ у Спнт. 61, равно ТЛокмана 36. У 
330118 нётъ ви слова о цар%, ня о паршестеф, устроеивомъ имъ для во- 
словъ; вообще, эзоповская басня игнораруетъ весь энизодъ, объясняющий 
происхождеше кожъ, позоженвыхъ въ воду для дублешя. Нравоучеше у 
армяяскаго проповфдиика, понятно, 82911830 душеснасительный характеръ. 
Кстати, аъ вардановскихъ притчахъ о собакахъ сказано, что он епраняась 
закать воду», причемъ въ боле древвей редакщя (СХ!) употребленъ гла- 
ГОлЪ [= АЕ’ 5 вся Фраза гласитъ [2=-Арь] رعاؤسر «أسعبأه‎ Ч Фоьрь [псы] прн- 
‚ яялись лакать воду; такъ какъ нъ (уд., 7,5 читается Фраза съ тёмъ же 
ГААГОЛОМЪ اول يس مه‎ умны. Вере تعره عامعم ؤصت ممع م‎ кто будеты 
лакать воду 230/1014 001/145, какз [лакаеть] 79, то, «الإنا3©‎ вов ЪМивуъ 
изслБдователямъ, на основанш такахъ данныхЪ «опредёлавшамъ» радъ 
всточниковъ //сторён Моисея Хоренскаго, надлежало ‘бы я памъ въ кинг 
Судей ирпзиать всточникъ нашей басни! 

6 501. Собака в зитнь ($ 7) относится ') къ чвелу тёхъ пратчъ, кото- 
рыя безусловно прошла черезъ руки Вардапа ($ 356), прежде чЁмъ 20- 
пасть въ сборваки. Мы не разъ имфли случай высказать (см. 5 512), 9 
господствующее въ гзазахъ проповфдивковъ 312561116 иравоучительной 
частая могло отразалься на содержаши самой басив, вадоизмфбияя его такъ, 





1) Отэвуки этой басии иифютса аъ повфети о Хикар%. 
32° 
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чтобы разлачныя положешл поучешя находвли вллюстрируюаця водобя въ 
сказочной части. Когда оказывалось жезательнымъ вагладно предетазать 
отвошешя Христа-благодётеля, чезовфка-благодвтельствуемаго, удостовв- 
maroea Прачастя, 3 давоза-соблазинтеля, то. проповёдникъ, останавливая 
еъ этой цфлью выборъ на баенЁ Собака и ттмь, долженъь быль ввести 
50806 лицо, которое представляло бы Храста: такимъ является въ пемъ 
царь. ВБроятио, замфна сыра в мяса прочехъ редакцй 5380015 вызвана 
также тфиъ, что такъ проповфднаку легче было дёлать толковаше, указывая 
народу въ немъ си. хлбъ. | 

Одной 20120680110, отличающею нашу 8626110 отъ западныхъ, армяв- 
ская, казазось-бы, прамыкаетъ къ восточнымъ. Во всёхъ позднфйшатъ за- 
падныхъ верстхъ собака изя переплываетъ рёку, вли адетъ по мосту (такъ 
у Мане عل‎ Егапее, К. Ма, СЕТ, стр. 174=К. Магоке, 216 Fabeln 
4ег Мане 4е Етапсе, стр. 21, №У); въ армянскомъ собака шла но берегу. 
ptexr (ру Ё4г 1/5), какъ у Ва!4о (1,2); dum саша, ех шоге, ргоре 
flumen ferret in معن‎ (du МёгИ, ор. с., стр. 218), а 18381040, повидимому, 
евов первыя басии заимствовать изъ какого-то перевода?) Кадилы и 
Димны (ор. с., стр. 216, см. Тгапзас Нова of the royal ава йе Society, 1. Г, 
стр. 181). Однако по берегу р%$ки вдетъ собака и въ нфкоторыхъ гре- 
ческихъ верейяхъ, такъ напр. у Бабрёя (ВМ 79,3): собака парти тотамём. 
Такая же подробность въ краткой. редакщи этой баспи Афоошя (XXXV, 
см. Lessing, изд. Lachmann. ХТ, стр. 105: 0 значенш того, перепзываеть да 
собака или нётъ). Ариявская пратча, по нашему, 8067021871 къ особой 
редакци эзоновской басни, которой бы мЪето рядомъ съ басяею (233 
Наш: = сир. 31 Нос(е!0 ==28 Синт.) Кому 2404 

6 502. Ииосказаше Вардана Сребролюбивый ($ 335), съ примыкаю- 
щею къ нему вардановскою притчею того же содержашя (5 32), представ- 
зяетъ переработку баспи Эзова Ф/а2ууроз (412 и 412* Наш), но въ 
иной вЪскозько редакщи, которая Вардазу предлежала, какъ мы думаемъ, 
въ армянскомт, переводЁ. Редакцию эту главнымъ образомъ выдЁляла та 
особенность, отзичающая и наши притча, что проасходящее 1338123061 въ 
ней въ боле живой дазогической ФормБ. 

$ 503. Стрекоза, ячела к муравей, Стрекоза и пчела пли Стрекоза 
и муравей (3363) представзяетъ переработку въ притчу несохраневшагося 


1) Въ арабскомъ перевохд® собака, ст. костью во рту, вереплызаетъь لطاع‎ (1. би! 41. 
Studũi вы tecto атефо del Libro 46 0016 в Гитпа, Цоша 1873, стр. 20 == араб. т., стр. ١11, 


5033 بنهر‎ у» [си, также Засу, СеШа @ Гуива, стр. Ч4] иожао перевести: «проходиза 
(вобака) инмо рьхи»), см. 868467, стр. 79. 


_ $ 504] гл. 1х. эаоповсяя влсии о 501 





арияискаго извода басни Эзона (401 Наш!) امد تجج!‎ убора. Дрыанеки 
взеодъ, возможно, представляль перезодь греческаго текста, отлечнаго в 
отъ цятованнаго, и тЬмъ бол%е отъ непосредственно елбдующаго за ви 
(401°На]ш}), въ котороиъ вредлежеть 110804 $ دقع‎ латтЁрым امد‎ дирытрмт 
246662113 (Г): басия Антохйскаго софаста представляетъ позЪетвоватеь- 
вую шесу, какъ бы пересказъ сюжета, между тБиъ какъ въ ариянскить 
версихъ сюжетъ разработанъь въ Драматаческой пли; точаЪе, въ дазоге- 
ческой ФориЁ. Бллже къ армянскому взводу басня ТЁсоЕ хай ори 
(ВМ 140), какъ далюгической Формою изложевя. что вирочемъ взабло- 
дается и въ одной прозавческой редакщи эзоповской басня (401 На! шй, 
такъ тождественностью перваго вопроса: >) ом той... 55 Эри тот = 
باس ةسلس ل ؤس سلس‎ #6 5х امهب‎ ВР (ПШ, стр. 93, № 17,3) | фр كم‎ 
بر ممع‎ уф (КУП, 3(. Благоразумио 70720310688310 муравья носва- 
щена 8 другая басия 03083 (295 На!) Мори хай хауда2с<. 


Сир ск текстъ (Нос в {е1@, стр. 38, №35) премыкаетъ къ греческой 
релакщи; кстати въ сир скомъ теястЁ греческое слово тётт2 удержаво въ 
ФОрмф 4992-4а$, съ приожещемъ 15. иослфднее понимаютъ въ смыств 
кзассическаго сирйскаго слова, означающаго мину, п отсюда заключають, 
что еирйцы подъ 420224} в въ данномъ мЕстЬ 2091111331 соловья ви 
жаеворонка!) (Нос {е14, SF, стр. 15); но ие есть ли туть >, ву 
гариое 3080, заимствованное сир цами отъ армяйъ, или вообще одного 
провсхождешя съ армяискямъ При и Ириго (въ сизьныхь валежатъ— 
ſpran) стрекоза (см. $387, стр. 405—406), въ вульгарномъ проазношеня 
‚ Трира 8 tpurꝰ 

$ 501. Телята [точи®е Телицы] м быкы ($ 239) есть вереволъ басяя 
Эзопа (113 На] шь, ВМ 37 пространифе) هقث‎ 200 хай Вох, съ передёлимю 
нравоучешя въ душесиасятельную морализащию. Въ армянской притч 50- 
является царь для 881, уже указанныхъ нами въ другомъ случаё (8 501% 
редактору армянской притчи могутъ привадзежать и друМя особениости 
(тезицы вм. одной телицы, быки вм. быка въ ед. чвслф), оталечающи 
ее оть греческой басни. Басня, какъ извфстио, была весьма повузярвой 
въ средне قلطم‎ п па Запад (Чи МёгИ, ор. с., стр. 20,4 в 447). 


1) Ца грузиискомъ Зи ций [== ур. [طيلى فوسى‎ значить اضيا‎ какъ п за 
сир. ο, ср. также сирШеж тексть эзобовекой басым Осел м стрекоза (вай 
bertor, стр. 3, № 3 == "Оуос из тек, 337 На1 ша), كيه‎ езюво 623835 - لصي‎ соаровом- 

ется тфиъ же призоженемтъ въ ФорыЪ #79" 
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$ 505. Тьяоры м деревья ($ 340). Изъ двухь редакщй 123 (Наш!) 
مويه‎ кф 800 и 128° (На! в!) Педхя басан Эзопа послфдияя ближе 
къ армянской пратчь, но орегиналомъ нельзя счесть ее. Незьзя признать 
оригиваза ся 3 въ басен БабрАя (ВМ 38). 

_ Трудно решать, есть 18 отюжеше вашей басяи ариянская пословаца 
مويق مك «طإوسوو'] مت اسمس ج)‎ ор. с. стр. 7718, ср. Ц)`Ё ор у 
"пер «ناسؤساب؟‎ стр. УШ, 29), гласящая: «Дерево сказало топору: «какъ 
ты рубишь меня?» — Онъ сказаль: «рукоятка моя — изъ тебя!» Быть мо- 
жетъ, въ 1106308801: пифемъ самостоятельное 2001386261116 армянской на- 
родной мудрости, случайно совнавшее съ киижвымъ изд6жемт. 


$ 506. Царевичь ') и блоха (С1). 


Царевича [25 царя, В одного чезов$ка] страшно 6938030138 блоха, 3 085 хит- 
ростью поймазь ее. 83078 говорить: ‹умозаю тебя — пе убизай меня, такъ какъ малъ 
ущербъ, который а вричивила тебе. Окъ говоритъ: ‹[| о мерзкал,] что ты могла, то 
. ты едАзаза [0 а ве вомалаза]. Теаерь умрешь отъ иоихъ рукъ. 

Притча воказызаеть: 56 дЪзай викому въ своей жизни 328. Еще повазываеть 
эта вритча: квазья, цари м судьв должны озаботиться о мазомъ 3104%% и наказать 
ето, чтобы уболлись велике злодфи, 


Басню выфемъ въ шестя спискахъ V ag ВО и Вг (ч. Ш, стр. 97, 
& 1). Въ ВР заключительная Фраза сказочной части гласитъ такъ: «(теперь ) 
я сдаю съ тобою, 510 я могу», «а онъ»; заключаетъ О, вумертвилъ еб». 
1638 прибавать къ этому три случая, внесенлые въ нашъ переводъ въ пря- 
мыхъ скобкахъ, то этимъ ограпачиваются разиочтешя списковъ, касаю- 
unuaen содержашя. 

Изъ двухъ самостоятельпыхъ частей правоученя первая, по всей 85- 
роятности, поздиьйшее армпиское првсочииеше. 

Сама басня, прозианвая было намп восточною 00 проиехожденю 
(8 283), пожалуй, дЕйствительно тяготфетъ къ Греща я представляетъ 
особый изводъ эзоповской басни علدنا‎ хай &Эоьтсс (425 На! ш}]), сохра- 
непвый армянскамъ переводомъ: для ифкоторыхъ 40831 армянскаго текста 
и въ озвфстномъ греческомъ текстб этой басни находииъ буквальныя соот- 
ВЪТСТНЯ, ТАКЪ سوسواة بامصسسه‎ [страд. значеше] = انهلا ه5030‎ в 060- 
‚ бепно وصمكة م لكب‎ у 35ج جوز — مؤوءءك‎ у1231 цзи. Обращеше 
30508 блоха въ царевича и даже царя можетъ припадлежать позднЪй- 


1) Букоалью: цареродный. 
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шаиъ арияаскииъ редакторамъ: въ В ‘Але ф = 16 (собст, сту), какъ 7 
въ изафстной греческой редакции. 

$ 507. Басяя Царевичь м ,ديول‎ по одной редакщи Царь м мдол, 
(8$ 9, 357) андёское ироисхождеше которой, устапавлизаемое Веп- 
‚ Теу’емъ (стр. 478) в Келлеромъ (9Е, стр. 345—846), освараваетса 
О. Сгициз’омъ !), прамыкасть во всакомъ случа къ греческой редакции, 
какъ это замфчено уже въ`РаиёсА. (ib.), какъ 3 басия у Robert'a, Еее 
inédites, 1, 245, 246 [у ВешГеу‘я по опечаткБ 145, 146]. Невосредствее- 
нымъ орягвиналомъ армянской притчи пельзя однако считать ии басни Баб- 
рая (ВМ 119), ни изьфстнаго греческаго прозанческаго текста (66 На] а! 
если, конечно, це допустамъ со стороны армянскаго иносказателя ыЕскол- 
кихъ передёлокъ въ сюжетВ. Эзововское нравоучеше въ арияиской пратчь, 
понятно, замфнепо Вардановою морализащею. 

$ 508. Человькоубиа (3 247) представляеть, песомыфано, переволь 
эзоповскаго 'Ауброобусз (48 IIaImi). но по другому спаску. Незначател- 
выя отступлешя армяюской пратчи можно приписать тому, кто ваервые 
ввелъ ее въ вардановске сборивки; безусловно это зацо замфиизю 230808- 
ское нравоучеше пространнымъ душеспасительнымъ поучешемъ. Въ с5а- 
зочпой частая самымъ важнымъ разпочтешемъ 11811111 заифна возка въ 
армянской притчБ львомЪ; копечно, можно доказывать, что въ 21035 
рунктВ сказывается вщяне какой-либо верси извфстиой оратча Варлеала 
у 1060066 о чезовЪкф, убфгающемъ отъ 2вца мотаго звфря, обыкновенно 
слона (груз., араб.) изи единорога (греч., арм.), во 811038 ш льва 
' رجيع التثيل)‎ см. 11. Марръ, Дрм.-1руз. мам. для исморфи душея. товисти 
© Вирл. н Лоас., стр. 77,1), или просто вивше библейскаго стоха (Амосъ 
5, 19), гласящаго: «это подобно тому, какъ ссли бы кто 652:33 0375 льва 8 
схвачень былъ медвЁдемъ»?) ит. д. (О другахъ изводахъ той же притча 
см. Ут. x Чуу. pubbl. da У. Римош, стр. 52 —53, прим.). Но ве быю 





1) Де Bobrii ава, 1879, стр. 233, 1: «Фовеа igitur сашзат 508 habas саг сила Вевбею 
Рашшсь. 1 р. 478 et КеЦего р. 845 fabellam Babrianam ех Indiea чиадаю louge Ч ёвегза حك‎ 
dueams. Ворочемъ уже иъ 1853 г. К. 1. Roth, доказывка греческое ароискождене смрб- 
скаго Сиативы, писазь (AFRI, стр. 139}; енеищиева Боев fur во. 48 ([Сизташы] &е جيه‎ 
هأ مسسوع‎ der griechiaches anthologie IX, 44. 46, dio همناءة‎ Апзовша ерат. 22, 28 باسطمطعهه‎ 
immer noch مودعباء‎ (еще s2haltapuncte (Юг еше griechisehe urachriſt dar а Фаз зас 
marehen هل‎ Pantschnntantra 5, 1. مول‎ уе Песь aus Babr. 119 und рагаЦе№а 2 ١ аи 
42 (во С.-Мартсву=ХСИ нашего издала] entatanden 194» (ср. также ВевГоу, 5 26}. 

3) Когда у Себэоса читаемъ (СПБ., стр. 83) о томъ, что «царь Хосрой находалеа въ 
бозьшомъ затрудиени м зидфть смерть передт, глазаиа, такт. какъ, споасшиеь изъ азс 
зьва, опъ 208833: вт, васть ираговт,, откуда ме было спасен», то исторекъ праб\гаетъь къ 


этому сравиепио, пе всей вЪроитиости, подъ эзяюенъ цитоваинаго библейскаго стиха, ва 
Засим. | 
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нужды арилнанъ дЬзать какое-либо пововзедене въ указанвомъ смыелё. 
Напрасно еблежаль также Веп(еу (стр. 101) нашу притчу, изаёстную ему . 
изъ Сфогх de [а [ев de Уацая (№40), съ ея арабскямъ изводомъ въ Калилю 
и Димина, такъ какъ вифется и греческая редакшя (29 Риг.) эзоповской 
басни со зьвомъ вм. волна, ориганаль армявской притчи, какъ уже ука- 
заль 1. 00101 (Studii ete. стр. 23—24). 

$ 509. Черепахи, раки и орелз (8$ 329) есть обработанный въ притчу 
особый 13803: басва'Эзопа (419 Наш!) ХЕ &\Ч ха 056+. 113803: этотъ 
‚ ше близко стоялъ и къ басиЁ Бабрая (ВМ 115). Вмфств съ ибкоторыми 
подробвостама Вардант,, авторъ пратча, ввелъ, по всей вЪроятности, повыя 
`2нца — раковъ, какъ. родственныхъ черепахамъ; въ послЁднемъ отношени 
ср. Стрекоза и муравей (88 368, 503). Баспя очень распространена: 
рыфется онау Aniaua (№ 2), откуда въ троякой обработкф въ №1 из Avianus 
‚ ХесКаш’а, Де Aquilo (ебите; ею пользовался Одо de 2 а 
въ своей иритч6 № ХГ. Пе tortuca, см. 08 МЕРИ, ор. с., стр. 268—265, 
Benfey, 8 84, У-. х "уу. руЪЫ. да У. Puntoni, стр. 114—116. Ке ег, 
9Р, стр. 349, считаетъ басню и во происхождению греческою. — 


| $510. Ягиенокъ и волкъ-музынантъ (ХУ]). 


Азетитвый атиенокъ паходизся въ озчари%. Воть зошель водкъ, чтобы 
съфеть его. 818610153, цазъ въ ноги ему, говорить со слезами: «Вогъ вредалъ мсня 
55 твою взасть; такъ сжалься вадо иною и занграй на своей труб®, чтобы а сзы- 
зватъ, и 5695011181065 26161016 мое (| моего сердка), такъ какъ я оть евоихъ отцовъ 
eaumaasm, что 202938 родъ очень музыкалейъ». Волдкъ 820810835 незфродтной вещи, 
сфлъ на корточки и завызлъ во всю глотиу. Вдругъ иросвулись собаки в стали ку- 
еать 201853: (фжаль 0816, взобрался ма холиъ, прасфлъ, 6435 себя въ грудь со сле- 
зами и 20801111: ‹я достонкъ такого исвитан!а' то 3520128631 мевя въ музыкаиты 
° теверь, когда я всегла (1АВг оть вачаза) быль иясинкомъ (Вг шра, А и сыкомъ 
мясипка)?» | 

`Пратча коказиваеть: ивого мудрецовъ даются въ обманъ и вфрять иевураз- 
мостяиъ, а затфиъ раскаиваются подобно волку; иное берутся за дфло, которое 86 
280705071731 въ, и ози повадаютъ въ 0%лу. 


Пратча предлежетъ въ четырехъ спяскахь VIABr, со стиластаче- 
скимв разночтенлиа; въ этомъ отношеши | чаще сходится съ А в Вг. 
Въ А, во ошибкБ переписчика, этой 201151 предшествуетъ первая строка 
притчи ХХ. Два пмнуха,; которая въ А слёдуетъ за шею. Въ общемъ 
зучиее чтеше, даже въ, отпошеши ороограФш, представлено въ Вг (Ш ч., 
стр. 101, № 21). Здфеь въ правоучен!в مه‎ $ «5 Ё-СььмеьЪ схФдуеть читать 
_ = دسي‎ (фе?) لاقع ,سدم‎ 4 ве. есть обычное сокращеше »كيه‎ (соб- 
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ственно $25), въ какомъ случаВ гр надо вонять въ смыелв سمه‎ ©0б- 
СТВЕННО арфа какимь образома. - 
Языкъ пратчи — класевчесый; тЁиъ болфе бросается въ глаза едаа 
вульгариая Форма страдательнаго залога въ правоучещи (юра. [Ь). 
Арманская претча восходать къ басяб Эзопа (184 Наш!) "Ее 
хой Абхос, представляя ея особую редакщю. Это особая редакщя — арияз- 
ская, новидимому, народная но обработк®. Въ греческомъ текстЁ волкъ 
 вападаетъ на козленка, отставшаго отъ стада; козленокъ предлагаеть волку 
١ играть на флейт — ябуосу (по 5006, Les 8., стр. 284: зоппе de 1а 1гом- 
рее), самъ же будетъ плясать; въ конц волкъ расканвается, что, будучи мя- 
синкомъ (дахёЛЛаероу ſmacellarius] буса), онъ подражазъ Флейтвсту; иразо- 


_ `учешемъ также отличается армлиская басня отъ греческой. Однако дЁ 


въ томъ, что на греческомъ же языкб басня могла существовать въ двухъ 
или еще боле .редакщяхъ, какъ сплошь и рядомъ слузается съ басиами 
‹)зопа, и аъ такомъ случа$, весьма вфроятио, армянская басня сохрапала 
намъ утеряниую греческую редакцию. 

$ 511. О времени завфщаянаго текста эзоновскихъ басенъ, вредзе- 
жащаго въ армяискихъ рукоцисяхъ, можно говорать лишь съ болышама 
. оговорками. Не исключая возможности иовторешя нереводовъ басемъь съ 
греческаго на армянсий языкъ и въ. позднЫнпую пору, мы думаемтъ, что 
главная масса обслфдовациыхъ нами эзоповскихъ басень, несомифиио, вх &- 
зась въ армяиской литератур въ Х-омъ вфкв 00 1’. Хр. Мвнуя переведев- 
ный съ греческаго учебниакъ раторика, съ баспею въ 30130 ($ 443), и 
усматриваемый вами намекь М. Хоренскаго ва питересующий маст зете- 
ратурный родъ ($ 431), эзоповсюмя басни цитуются, и уже, видимо, во 
армянскому переводу, католокосомъ Хачикомъ у Стецана Асогака (5 439, 
стр. 432), 9омою Арцруни (8 429, стр. 431—432) и Грегоремъ Ма- 
‚ гистромъ ($ 458), писателями Х и ХГ-го вфковъ. Приетомъ со словъ Гри- 
горзя Магистра зваемъ (3431), что къ его времени 62101 утвсрдолись въ 
‘армянской шкодф въ качеств особаго иредмета преподавашя. Но до десатаго 
вфка армянская литература прошда три стадш развитя: она псрежаза 
господство сврайско-христтанской куздьтуры, усофла пройта греческую ви- 
١ зантйскую школу, одно время всецблю захватившую армянъ, и давно попы- 
талась встуазть на путь своего самостоятельнаго разветя. Переводы ка- 
шахъ басенъ могутъ быть отнесены къ одному 835 двухъ первыхъ перю- 
довъ армянской письменности. Басни ваши, эзоповсмя, восходатъ къ гре- 
. ческямъ подлиниякамъ. Конечно, этимъ еще пе исключалась бы возможность 
перевода ихъ ‹ъ сирекаго. Какъ изафстио, такамъ окольшымъ вутемъ 
черезедены ина армяискй языкъ мног4е памятники, такъ напр. Церковная 
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исторя Евсев!я. Одизко ии въ чемъ ве сказывается вмяще сирШскаго 
языка на нашъ армянск! переводный текстъ. На разу не иришлось кои- 
статировать особую близость арияяскехъ редакщй басеяъ къ сарйсквиъ. . 
Армянск! текстъ ззововскихъ басевъ восходать пепосредственио къ гре- 
ческому тексту. На это указываетъ нахождеше подланниковъ, вногла тожде- 
ствениыхъ, армялскихъ басевъ именно въ греческой затератур$. На это 
указываютъ пфкоторыя зипгвистаческя 0606111061711 армянскаго текста въ 
басвяхъ (5 437). Накомець, на это указываетъ греческое имя — Озих- 
птанъ — редактора группы эзоновскихъ басенъ, еслв даже ие призвать 
вЪроятнымъ, что эта групва взята цёлвкомъ изъ армлнскаго перевода гре- 
ческаго учебника риторики (8 431). Сверхъ того, само введеше басенъ въ 
школу (8 431) является педагогическамъ премомъ, завуствованиымъ отъ 
грековъ: существоване у грековъ, которые была учителями армявъ, ука- 
запваго 83382569813 озоповскихь басенъ не можетъ подлежать сомнфиию 
(Напзга\, Veberl. AF, стр. 398, прам. 2, протнвъ Nenbner, 464, 
стр. 40 её разз.). 

03110 зишь обстоятельство какъ будто мЫшаетъ относить переводъ 
_басепъ къ перюду утверждешя греческихъ вормъ въ армянской зитера- 
тур. Фаусть Визант!Йск!й, пясатель, по вееё видимоств, сирй- 
скаго nepioaa армянской затературы, уже цатуеть ззоповекую басню 
($ 429). Но силы 3080108, вытекающихъ изъ взучешя самихъ памятии- 
2081, не можетъ осзабить такое вифшиее обстоятельство, какъ цитоваше 
Фаустомъ одной эзоповской басви, тёмъ бодфе, что мы ие увфрены, пред- 
зежетъ зи намъ тексть Исмори Apueniu Фауста въ первопачальномъ 
вид, не говоря 0 томъ, что *Раустъ могъ зиать цитуемую имъ басню и 
ве по аручянекому переводу. 

Словомъ, переводъ эзоповскахъ oacem мы склонны отяосвть ко вре- 
меци господства греческаго вияшя въ ариявской зитературё, т. е. прибли- 
_ затезьшю къ 11-111 вфкамъ. Есзи въ будущемъ в не найдетъ дазьнЕй- 
шаго подтверждешя догадка о тожествё Олимп!ана, автора сборника 
пятвадцати 2330110181051 басенъ, съ софостомь Озимшаномъ в о принад- 
362600711 пазвавиому греческому ипсателю какъ 0111287183 01 8301118110 - 
выхъ басенъ, такъ и 2641611210 учебиака раторикя, составзяющитъ, какъ 
вамъ хотЁзось бы думать, разрозиепныя части одного и того же произве- 
дешя, то едвз-ла можетъ быть оспариваемо, что въ сборнакё Озамш! ана 
басня предлежатъ въ риторпческой обработкЪ!), в, слфдоватезыю, армяне 


1) Кстата, въ правоученя басип Обель 65 льгиной шкурю авторъ намекаетъ из свое 
учитезьское зааве ($ 446), и это также говоритъ въ пользу того, что памятиикъ при- 


حر 
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познакомилесь но крайией мЬрЁ съ этою группою 33080851311: 60611 въ 
зазинвстичесый перодъ, когда васаждались у нихъ схоластичесшя обрезо- 
вательныя науки. 

За первымъ ознакомлещемъ съ эзоповскиии басиями но реторахЕ 
могло послёдовать увлечеще нии. Остальная часть вращаашихся въ арияи- 
ской литератур басень переведена, надо полагать, внослЕдстиа в, быть 
можетъ, не въ одизъ премъ, #0 едва-ли позже Х1-го вфка, когда «упраж- 
٠ неше въ баснахъ» являлось предметомъ школьнаго иреподаваня (3 431). 
Во всякомъ случа у васъ иЁтъ накакихъ доказательствъ того, что будто 
 самъ Варданъ переводилъ впервые въ ХШ вфкё басни съ греческаге, 
какъ думали ифкоторые (Venrieh, De auctorum дгаесогит versionibus et 
conmmentariis syriacis arulicis armeniacis persicioque орион, Lĩipsue 
1842, erp. 84). 

$ 512. Итакъ на древиеармянскомъ языкЁ выфемъ свыше шеста- 
_ десяти (таблица ХХХИ) 23000861155 басевъ, изъ вихъ пятвадщаТь въ 
редакщи Олимп{ана!). Въ остальныхъ соотвфтетвующие греческе тексты 
частью нетронуты, в0 большею частью подверглась болфе взи менфе знача- 
тельнымъ изуфнешямъ пря перед акв въ пратчи или, что также сзучалось, 
° водъ народнымъ вмяшемъ. | 

Варочемъ въ армянскомъ перевод эзоповская басия можетъ пред- 
лежать въ веприкосновениой чистот6 # все же ве 000181570808815 ввоз 
но одной греческой редакщи, по это звачитъ, что настоящий гречесый 
подявиникъ армянскаго текста утеранъ пли памъ веизастеяъ. 

При передблкв басепъ въ притчи рядомъ съ случайнымя замфчаются 
намфрениыя уклонешя, подводимыя подъ одну категорию: это—тв укзоне- 
nin (все равно, вадоазмыфиеше лв это данныхъ подробностей всточиика взя 
° внесеше повыхъ), которыя вызываются стремлешемъ полне согласовать 
`_ содержане сказочвой част съ душеспасительнымъ иравоучешемъ, придать 
большую наглядность соотвфтетвию моразизащи самой баснб. Такое ва- | 
доизыфнеше басенпаго сюжета ваблюдается въ рядф случасвъ (33 437, 
_ 441, 467, 468, 472, 480, 483, 500, 501, 504 её разз.). 

О правоучительной част мы уже 116 говоримъ: въ притчахъ празо- 
учешя обыквовенио совершевно новыя, хотя нер®дко въ нихъ замфчается 
переработка هلا‎ душесиасительный задъ жатейскохь правоучешй басенъ; 
пвогда житейское нравоучеше удерживается рядомъ съ душеспаевтельнымъ. 


надлежнтъ по какому-либо зегеихариому баснописцу продф Эзопа изи безличиену собира- 
тезю эзоповскихъ басентъ, а соФисту съ иззЪстиою индивидуальною репутащею. 
1( Нёхоторыя озъ этахъ патвалцати сохраневы и ие эъ Озини{ановей редакцию, 
ем. 6$ 441 м особенно 448, 444, 446, 447 м 450. 
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3 مساددحا‎ acco· 
ꝓieae ет 
С Ца! ١ 

1. 3م‎ ва бен 8 
2. Аст и кодов أعع‎ пони 8 
3. Зак أعد]‎ Дать{] хе ибударос 1 
4. Алоис أعم‎ ик 18 

5. [Аенсос اد«‎ дб] Рьзедг. ГУ, 1 
©. АГоирос кз брт дс 16 
7. [А а Ади] — 
В. "АМиторк 21 
9. "АМ к зу 87 

10. "Аки 11 Сог. 
23. 315 ва м — 
13. صذة‎ каз Абу 41 
13. 0 48 
14. بده‎ ꝝ ivat 68 


эт, 


Эзопевона 
Н. Марръ, 
‚ прити 

Вард. | 
Боднахь и орел $ 468 
Тиса ч орел $ 480 
Орель в филин $ 491 
Орель, вуропания и нома 6 489 

Коть и лышиы а 
Хоть и ными ذا‎ | $ 474 
Коть и ныши в 
Козель и волиъ $ 473 
7 потуга 6466 
вл» м рыбы 

Царь и рыбы. } $412 
*Лиса и кольчущ $ 559 
*Мноюхиштростиал 18 $ 568 
Feor со слуюю-либою шв нед ву возионь 8 479 
. Чезлоевкоубйца $ 508 
о, умепающая въ рикь $ 566 

м идоль‏ ور 
Царевичь м идоль } $ вот‏ 
Латрютизиь лтущекь $ 495‏ 
мушка и дися $ 447‏ 
ЧФаска и юноша $ 40‏ 
470 $ يده Зенледилець и‏ 
Загъщаше о кладь $ 468‏ 
Телята и бывы 9 в‏ 
Тоноры м деревья $ 505‏ 
м волкз-музыканат 6 51‏ 11116100 
Лиса 6 561‏ * 
Ормуздь u эньл $ 493‏ 
Тростникъ и деревья $ 278‏ * 
*Осель м помёть 6510‏ 
Ракз и рачате $3 498‏ 
Голка въ чужиль парьдль $ 443‏ 
Ворона © сыром м лов $ 450‏ 
Ворона и лебедь $ 445‏ 
Ворона в вороната 6 465‏ 
«Фаеоронокь — царь ити $467‏ 
Собаки и кожа $ 500‏ 
Собака, питухь и лиса 6497‏ 
Собака и толь 6 51‏ 
Зайцы м злушки $ 44:‏ 
ЗЧьица м лиса $ 483‏ 


15. "АуЭрыков хатадузбещ втадна = 66 
162 ٠ 73 176 
17. Ват: зу ес 1атр&< 78 
18.. Гал ка الموج‎ ва 
19. Г:22126 xai 2 97 
20. Ге22т ках 27344 8 06 
Гао каз и ертб< вм. Юрифо9щрас ха пару 
21. Аракс 523 № 113 
22. امارد وباك‎ 501 8006 123 
33. `Рлзок ха АОкос 134 
24. Дик ندع‎ альт 149 
25. 4456 306 168 
26. 8 امدردةة‎ 521 85 1:9 
27.66 181 
25. 1222105 каз дцтир 187 
39. К-Аэнс ии фец 200% 
30. 185:25 каз аминов 204 
31. 1222315 изу хокук 906 
32. [Корьут каз vtorrel) — 
$3. Ко: =. 29 
34. Кук شعرية‎ 06 313 
35. Амыт ха: аАвитриыу 225 
36. Ку 2624 7120908 233 
$7. Акты из Затрахи 237 
38. Aiaivz أن‎ ами 240 





1) Греческая مأامقدعقة‎ въ 626004821 прападлежать 2300091111 ج62‎ 7606513 06 
висамыхъ отъ греческаго 986 88 








8513] гл, 1х. 33080903001 влсии 509 
22-0231 
басии '). 
Рефщас مهفده‎ 5328 
ех 
—— Вард. > 1. 
59. Aiuv, АмкчЕ ках Дарк 343 دورولل‎ в обл без вердиа и ушей 915 
40. Абу ]ودسةة اعم‎ 346 Фовь в лмва (воинья) $ 1 
41. [Абу каз م43‎ . Фовь м чезовыт $453 
7 دووال‎ и кресарица 
43. Ады кей و‎ 249 с в чарета } $ 438 
43. Абыу, окос ка мон 355 есь больной, лов м нодондь $425 
44. [Абыу نهد‎ убров] — есь и певисты $ 433 
45. Абыу, عوة‎ жал влмкуй Лось, оолкь и лиса $4: 
—— سوا‎ Ады вый дрьне 
Овцы м волки 
46. Ади ко\ ирббата 368 ом в волки } $ 383 
° 47. Аюжоб ке\ триб 975 Дориилика и ребенок $ 496 
48. Мис ках عله‎ 201 Мыши оворужаюиея $ 45 
49. МорриЕ хай карете 336 Муравей и юлубь $ #4 
50, [Мх жай карте] — Мышь к оерблюдь $ 496 
61. МВрос км Парос 803 Олень и дьтенымь $ #13 
52. "Оусс каз Atovrij 333 Осель въ تومه‎ инуры $ 46 
53. Ovoc ка! Abxoe 234 Долкь м осель $ +3 
54. Орто ярас ка: ке аруб 10% Земледюлець, уси, экуравмли и تلات‎ — $459 
65. Opvit урувотоко 843 Влдилкь и нидьйка © зозотиль эбщемь $ 463 
نت‎ Па 23 بو‎ па ифтир 351 Мать (Вдова) и смиз-ворь $ 3 
57. Пери каз буЭрыкос 356 Охотникь и куроманка 653 
БА, Шли 80 359 Ивреметная сума $ 496 
69. ПИЭтдо жом они Боттс 861 Обетяны, стролииа вродь фа 
انا‎ 1! Эщкос кал атс 362 Обеллиа и рыболовь $ 4-9 
.انا‎ [1ИЭмхос изА патоктреу] — Обезьния и зершало | 145 
69. سودي‎ пе مو هر‎ 389 „Зуча м солице $ 381 
63. Табре 1765 кзА быт 894 Молодые быки м ومع‎ $ 41 
64. Так ка: полос 396 Паелит — царь пмиць $ 48 
,كنا‎ Tirrit᷑ ха ماهر‎ 401 Стрекоза и мурвеей $ 303 
Тоббтик хе! {шт вм. Абыу هعد‎ фудрыкос 
_ 68, 7012596 хай في ج26‎ Орель в стра ور‎ 
: Стриза м бревно 
67. "6 عمام27‎ хех اوسن‎ 407 Хабань м лиса 547 
Соииьм и осллта 
68, ("< жа! фу] — Верблюженокь, осленоь в 7013 $ 199 
Осленокь м семнья 
69, 23 413 Сребролюбивый 5 هه‎ 
50. Хотя 35 6116 419 Черспахи, раки и орелъ $ 50 
71. سق‎ ка кос Ааа. Черепаха и лошадь $437 
19. ث3‎ ка! Даты ем. Хомуц пай кос 
73. 20236 каг фуЭротес 435 Царевичь м блохв 6 55 


-^——--чкъ понзафстенъ; русоща загзаз{а съ заЗедочкаии принадлежать арилискамъ баеванъ, веза- 
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| Народное вцаще, замфчаемое въ ибкоторыхъ поздийшахъ обработ- 
кахъ эзоповскихь‘ басенъ, объясвлется существоващемъь у армянъ въ 
устномъ обращени одвородныхъ сказокъ взъ животнаго м!ра мФстваго вля 
иноземнаго, хотя также восточнаго, происхождешя. Съ Формою, съ народ- 
вымъ взюжешемъ въ нашя сборники постепенно проивказо изъ того же 
источника ифчто 60356 существенное, при чемъ иногда совершенно невоз- 
можно, по крайней мЬрё въ настоящее время, провести съ точностью гра- 
вицу между баеснлыв греческаго происхождешя и восточвыма, т. ©. иарод- 
ными армянсквив или заимствованиыми у другахъ восточныхъ кародовъ, 
и потому, быть можетъ, кое-что изъ перечисленныхъ въ настоящей главё 
басенныхъ сюжетовъ впослдетыи окажется 663600110 относящимея къ 
тому матералу, который обелФдуется въ слБдующей главЪ, посвященной 
восточнымъ источнакамъ и особепно вопросу объ армянскомъ животномъ 
эпос$. | 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ 


ВООТОЧНЫЯ СКАЗКИ И АРМЯНСК ЖИВОТНЫЙ 911001. 


$ 513. Выдёляя восточные вароды въ качествЁ самостоятельныть 
Факторовъ въ дл разаитя иносказательной латературы въ Армеша, 
мы, конечно, имфемъ въ виду пе географическую обособлеяность воеточ- 
наго мра отъ западнаго, греко-византйскаго, а существоваще ва ВостоЕ®, 
пыфющехмъ непосредственное 388521016 дзя армянъ, особаго круга сказокъ 
р басенъ. Насколько же ближайпие къ Армеши восточные народы 28311 
орумями распростраиещя греко-византйской культуры, въ нашемъ во- 
00065 — эзоповскихъ басень, объ ихъ зиачени намъ пришлось уже го- 
ворать. 

$ 514. Когда въ изсаЁловаши княжныхъ пносказатй у армянъ 2555 
заходить о внесен въ нахъ ивоземныхъ восточвыхъ сказокъ, то, есте- 
ственио, равьше всего на мысль праходитъ Перся, 8 это не стозько во- 
тому, что оца — страна сосфдияя в сизью взяла иа судьбу Армеши, сколько 
потому, что въ страиствованш перехожохъ 2101118081 съ Востока на Завахъ 
Ираиъ пграль самую выдающуюся розь, и велкима популяризатора 
восточныхъ сказокъ были версы, у которыхъ потомъ и завмствовались по- 
‘стененно ближайция и отдалениыя народности, посафдшя, конечно, поеред- 
ствепно. У насъ есть, пожалуй, указаше историка Х-го вфка ва то, какъ 
персидск!я сказка, и именно пносказательныя, въ древноств могав находять 
доступъ и въ Армешю; про албанскаго католикоса Виро, жившаго въ 
УП-омъ вфкЁ, армянск! историкъ Мовсей Ут!&ск!й пошетъ (Ш, 14, 
° Моск. 1860, стр. 117—118 عد‎ перев. К. Паткавьлна, стр. 117): 
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... ватозиноеь великаго кзажества азбенскаго во имени Виро, тазантзввый 
у мудрый нужъ, сильный въ 237521015 зовросахь, взалфль азыкомъ, какъ степографъ 
веронъ, вра проззнесевш содержательвихь рЬчей в въ 020113611 21815 бесфдахъ съ ца- 
раки я везьиожани. Кром% того, доступвая его бесфла влЪияла сладостью сзухъ иро- 
етого варода п разнешерствой толны, когла 085 взлагаль пространныя рьчи, раниыа 
езованъ нухрецовъ и вхъ изречешлиъ (агак‘’амъ). Слагаль и сочикаяль Варо пратчи 0 
(агаХ’и)свомим устами, точно виравзяя жемчугь въ золото, особенно потому, что 01 
искуенлся въ 22680112 [съ) версидскаго языка '!), веродолжеше двадцати няти 2875 
98330138615 въ заточев! при 200215 Хосроя. за то, что былъ призвавъ врестувныиъь за 
одно съ возставшиии везыними инизьзми 6خ‎ 


При чтеши приведеннаго отрывка можно д6лать предиоложеще, что 
въ 5831 претчъ, украшавшихъ пастырекя слова 13800, нфкоторыя были 
персвдекаго происхождещя, и, быть можетъ, азбанск!й католикосъ прямо 
таке переводилъ съ персидскаго какой-либо популярный сказочный сбор- 
вакъ Востока, но, помамо того, зто отъ такого ипреднозожешя до дЪйстви- 
тезльнаго существовашя переводныхь съ персидскаго сказокъ м басепъ 
очень дадеко, съ переводческою дфятельностью длбанскаго католикоса мы 
не звази бы какъ быть, если бы даже въ самомъ дБлЪЬ косвузась опа 
` сказочныхъ сборниковъ, такъ какъ мы интересуемся армянскою зитерату- 
рок, а Виро могъ переподить ua албанский языкъ. 


$ 515. Извфстпый восточный сборивкъ Кализа и Димна представзенъ 


пе особенно значителью аъ вардановскихь сбориикахъ п въ большинствЕ — 


это — поэднфе внесепныхя для забавы п м:рскаго поучешя басни ($ 277, 
ем. также ؟‎ 516, стр. 513, прим. 1), съ первоначальпымъ иазначещемъ’ 
нашихъ паматциковь вифющия мало общаго. Лишь два номера пратчъ © 
изи менЁе древияго состава представляютъ вардановекую иносказательную 
обработку сюжетовъ, повидимому, заниствованныхъ изъ Далилы и Димны: 
это №№ У в ХУШ нашего оздавя — „Лео больной и Couutu и ослята, но 
зежашия въ 851 0110815 басни, минуя воиросъ о первопачальной ихъ родвнф, 
въ Армешю проникли, какъ вамъ кажется, взъ Грещи вмфетВ съ про- 
чвии 23000819101 проязведешями, хотя поздьфйшее вляше восточныхъ 
вере Ш па вихъ, особенно на баеню 1665 больной ($ 475), сомнышю не мо- 
жетъ поллежать.. | 

$ 516. Въ древний перюлъ армянской литературы помимо греческаго 
и персидскаго элемента въ репертуаръ сказокъ и 086618 могъ быть вие- 
севъ и арабекй, хотя бы устнымъ путемъ. Историкъ Гевондъ, харак- 
_теризуя «умаротворитезя Армеш и расшеритезя Двина» — Лбдул-Азвза, 
брата Мохаммеда иби-Окбы, между прочамъ говорить (изд. СПб., стр. 35== 





1) По переводу К. Цатканова: сие персидек!й языкъз. 
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nepos. Патк., стр. 24), что ©0815 былъ тугъ на уши, но глубокомыелеветь, 
8201091 земмой вудрости, разсказчикъ 686611 (سمسطاسم سمس عت)‎ 8 857- 
‘скаЮЩй въ ,همزءدبام سؤسعءت) 830696818 متطع‎ Но какъ раньше, когда 
рёчь у ваеъ шла о цикл эзоповскихъ басенъ, такъ и элЁсь, въ 508201 © 
вияши 50670986151 по провсхожденио сборниковъ ва армянскую виосказа- 
тельную аитературу, приходится констатировать полное отсутстве ФактЕ- 
ческихъ данныхъ, насколько дёлю касается притчь Вардана 1335 roobeu 


Apenuaro состава вардановскихъ сборииковъ'). 


$ 517. Сирйцы могли вшять на армянскую латературу в оригакаль- 
выми сир1@скаго происхождешя басияме, каковыя, повидимому, ви%лвсь, 
и завиствозанями. 


Въ двухъ стихахъ Бабр/я (рг. П 3) — 
№906 ,غير‎ & 527 8220364 АЕ яуброц, 
Хузшу 2002:0037 ву "ماعنا‎ будрытлым — 

мы имфемъ сводётельство, что въ Сирш басин была ифетвыми произзеле- 
вами, если видфть въ этихъ стахахъ по прамфру Чи Meéril'n, ор. с. 
стр. 46 и 0606. прим. 7, то, что въ нихЪ сказано, п не слЁдовать тозкова- 
тезямъ, изъ которыхъ 1121603156 осторожный скловенъ въ сираакъ поэта 
признать ассарийцевъ (Velekor, Aesop eine Рае, стр. 256). 126 Lagarde 
догадывался CEummicia, 1, стр. 83), что «Квига персовъ», цетуемая у Бар- 
63113738, можетъ стоять на одной annin СЪ «Арамейскими баснями» (мого 
Коти"), многократпо цатуемыми тёмъ же сир№екииъ лексикографомъ, ве 
нока, ecan не ошибаемся, содержаше ноелёдиихъ неизвфетю. Въ виБо- 
_ щемъ занять насъ сейчасъ сирЁйекомъ собраши басенъ, разсказовъ и авек- 
дотовъ Баребрея, весьма вфроятво, рядомъ со статьями коижнаго провс- 
хождешя имфются в слышанвыя авторомъ въ народф. Конечно, ващовальныя 
арамейск!я иле сир1ёсюя баспи, если он дЬйствитезьно ичфлась, могла 
проникнуть въ Армешю п устпымъ путемъ. Впрочемъ то, что нозЪйошуъ 
изсздователямъ пока удалось собрать изъ пародныхъ сарёйскихъ сказобъ, 
по заявлению самяхъ же собирателей, провеходатъь преимущественно взъ 

«Курдистана я Армени» (8 1). 
Независимо отъ спорвыхъ сирЁйскахъ басенъ, въ сир№ской зитературё 





1) Намъ, ковечао, 5020030 изафстиа пебольшая, но кропотливая и тщатезьно оста 
левая работа вфискаго ихитариста о. Говонда Онаиина (№`ёр фа’ 422 
وني رامق قإءمماموسوصرى‎ УГ, стр. 176—178, УП, стр. 310-214, Х, стр. 295—300, ХИ, стр. 339— 
833), гдЪ проводится, и довольно убфдительно, та мысль, что среднев Ъковых зрилискуа басяа, 
промеходлийя изъ Нади ин преимущественно входаня въ составъ Кализы м Дилиы, арве- 
изыа получены отЪ арабозъ коижиымъ путемъ, по у 0. Гевоюда въ большизств® рЬчь плегь 
о тьхъ поздиф_шихъ статьяхъ арияиекатъ сборниковъ, которыиъ отводинь мы мЬсто въ 
особомъ изслфдоваши, 
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‚ еходалиеь сказочные сборизки Перем я Греци: она служела одиниъ изъ 
передаточныхъь нуяктовъ въ 70666180880011 сказокъ между Востокомъ и. 
Зазадомъ. Отъ вылевешя родства армянскихъ басенъ съ сирскими ука-. 
заннаго характера мы могли ые ожидать, что непремфипо обнаружится не- 
посредственное сир№екое вляте па ваши сборники, но для наеъ было бы 
важно и то, если бы такимъ путемъ намъ удалось установать новыя точки 
соприкосповещя между составомъ изслдуемыхъ памятнаковъ армлиской 
зитературы в извфетвыми сказочными сборвикама Востока и Запада, ие 
всегда полностью или въ древней ФормЁ представленныма па языкахъ, съ 
которыхъ 26068028311 сарйцы. Нашя ожадашя однако оправдались зищь 
въ весьна скромныхъ размфрахъ, если не сказать 05396. Для эзоповскяхъ 
- басенъ сравнительно добыча была значительца, д для пастоящей главы, 
5315 вопросъ овияши восточныхъ по существу памятивковъ на наши сбор- 
ники, сарйская латература не даетъ намъ почти ничего. 

Допуская всегда возможность сарскаго вуяшя на наши сборники, 
мы особенно бызя поддержаны въ своихъ надеждахъ статьею .رآ‎ 8 
въ 20МС, XL, стр. 410—453, подъ заглащемъ Лиз дет Вись der 
_ «Епубиея4ен Егз@Миядей» des Ваг-Небтаиз, которая манвла возможностью 
‘освфтить пнтересовавшую иасъ сторону дЁла. Габота Г. Мога!ез съ 
извечешемъ изъ Забаеныль 703103003 Баребрея быда сдёлана ва осно- 
nauin сарйской рукописи Ватвкана № 173. «П1езег Сойех», писалъ L. Мо- 
rales (ор. с., стр. 410), aist аиз bdaumwollenem Рарег und 11 Ж13 см. 
gross und hat па ganzen 1581) ВЫЦег, мотов 5 Ве фол, صفحا‎ 
Фе ВЗИег 80 Шз 158 ausfullto; пра этомъ сообщалось, что сочннеше Ба- 
ребрея содержатъ семьсотъ изречемй в разсказовъ. Непосредственное 
знакомство съ Ватеканскою рукописью показало, что для нашей работы 
Забаеные разсказы Баребрея даютъ черезчуръ скудный, почти ничтож- 
ный матералъ, въ значительной части уже вспользованный нами въ гдазВ 
объ эзоповскяхъ басияхъ, но кое-гдЁ привлекаемый къ дЁзу 8 вънвжесяЕ- 
дующихъ параграхахъ'). 0 





1) Это — по первой пагинаци какого-то ученаго; по вторичной же пагипацы, кето- 
рой и держимся мы,— всего 160 листовъ. Ст, 143 лнета ри. писана на сразиительно новой 
бушаг$, вшитой 2303 1 تلجع‎ . 

3( Пова печатался застъ трудъ, завамающ!ИА насъ памятанкь сиреной литературы 
воявилея позностью въ везикозфиномъ изданш Lusae's Зее 156 and ТтазваЦоа 561108, 
191. 1: 236 Lauꝶable Stories colleeted Ъу МАг Сгевогу Доца Rar-Hebraens, Марьгаа 
4ه‎ the Ем (том А. D. 1264 ю 1296. Tho вупас 0х4 edited vith ва саб зЬ таза Цов زط‎ Е. А. 
Wallis Видце, Говдов 1897. Такъ какъ съ Ватиканскою руковисью \. 850466 быль 
заакомъ лить по работ® Ё. Mor ales, то мы не отказались отъ печатая части нашшхъ до- 
зозиательныхь здифчан1 о рукописи, которую и влосимъ сюда. 


р м 
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Въ пратч Ворз м арбуз (8 35) назвааъ Харанскй осель; шо это 
едва-ла должно указывать непремфино ва сирйскую редакцию, тиъ ие- 
ибе сир ское проасхождеше басив; въ арабскомъ переводё (3 35) есель 
названъ Кашанскимъ !). 





Рукопись № 113 вт, начазЪ 36666383. На 1656 застВ, составзяющень звстъ ввоеаАд- 
отош Уклеевной части, поифшена تع مع‎ 


١ 
* аж ие далось арочесть подъ этимь словомъ друтве, 


подр&занныхи снизу буквами.)‏ 5ن 
Въ 56115 yαο—νον другая арабекая иривнека..‏ 


صلو عل — كاتنب 


و ترجو على 5 نفس о‏ 
зи ———‏ 
الزى 5 عو الاسم 


На а. 1606-1606 заключен ыы) ме содержащие винакакъ невыхь вушщр- 


отвенныхь указа. Сакъ вамятиикъ, состоаний изъ двадцати главъ, нат эъ р 
коваов сафдующинь образонъ: 

Га. 1. Поучительныя (букв. полезных) слова зреческихь нудрецовь (да, езь—эть. 

‚ Га. И. Поучительных елоса персидскихь лудрецовь (88&—910). 

Га. 111. Поучительных слова индейскихь мудрецов (91—99). 

Га. ГУ. Поучительныя слова соребскихь мудрецовь (9За--9ба). 

Гз. У. Поучительных 40001 христвискихь отшелуниковь (9ба—100а). 

Га. У1. Поучительный слова мусульмаискихь царей м мудрецоеь (1008—108}. 

Га. УП. Поучителиыя слова ученыхь киижниковъ (1056 —107а). 

Гз. УШ. Поучительныя слова врабскихь подвижников и старцееу (а. 107—113.) 

Га. 1Х. Авзсказм © врачель... (11. 1128-1171. 

‚ Га. Х. Вымышленные разсказы... (вл. 1116—1205). 

Га. ХГ. Лалеказм о снотолкователяхь м чародълль (120—196, 

Га. ХИ. Ражказы 6 щедрыхь, боютыхь в пр. (1266—1385). 

Га. ХИ. Ражказы о екриаль (138, —1845), 

Га. МУ. Аззсказы © ремесленникахь (1346—1370). 

Га. ХУ. Разеказы о мимахь м комикахъ (1876—142Ъ). 

Га. ХУГ. Газеказы © простофиляхь м плупиахъ (143Ъ—148%). 

Гз. ХУИ. Лазеказы © сумасшедшихь и бисповатыхь (1486 —162а). 

Га. ХУШ. Аажказы о вораль и разбойникаль (163—164). 

Га, ХХ. РАазсказы объ удивительных приключенлль и проистестиляь (1648 щ е2). 

Га. ХХ. Физюгиомическе признаки по словзиъ нудрецовъ. Эта гзаза © 
закаячивается разсуждещемтъ объ этомъ предметЪ, преподвосимомтъ отъ имеви Аристотеля. 

1) 09861468, Spicilegium вугбасим, стр. 82, съ 21838813116347 Кашаиъ совеставлалъ сирё- 
مده‎ 1222, какь Сэыжайше опредфлясть Бархдезанъ бактрИцщевъ, во сомяф вается, 
аразяльно ли произносить оиъ сирйское назваше: быть можетъ, у Бардезава рчь © &у- 
эзаназь (ари. де г). 

33° 
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6 518. Грузансыя книжных сказка и басни на паши памятники, из- 
сколько мы могли заифтать, вящя 56 оказали; празда, вотрфчаются 
одвнаковыя басни въ ариянскихъ и грузицекахъ памятнакахь, но совпаде- 
вя объяепемтся общаостью какого-либо источника, глазнымъ образомъ 
восточнаго, есз 56 запясимостью грузянскаго текста отъ армявскаго. Не- 
росредственио изъ грузанской латературы въ арилискую пронакла лить 
басня Ворона н соколз, имфющаяся въ армянскомъ перевод 7 
лютонисей (2. ممه علدت‎ Я نام وعدم إه آم‎ ори 7 م ماح سه‎ иное 
Венещя 1884, стр. 88 =Вговзе Okronique arménienne въ 444. её Едазге. 
4 PHistoire де 1а Géorgie, стр. 42; въ грузвискомъ текст — это пратча 
Ворона м ястребь (или кречетз), въ болЪе пространной редакщи, см, #6 
Че 48 G., Г, стр. 140 == перев., стр. 186), но ею не воспользовались соста- 
ватези изафстныхъ намъ вардавовекихъ сборнаковъ. 

Совпаденй у вашихъ сборпнковъ оказывается болфе всего съ сказоч- 
нымъ еборнлкомъ Султана Орбейани \0594, обе АЁрская муд- 
рость!), во о’значени этого грузанскаго произведешя для нашего вопроса 
тёмъ меньше можетъ быть рфчи, что оно относатся, по всему вфроято, 
уже ко времени по возвращеши (1719 г.) автора его взъ путешествия въ 
Европу (см. Kuuia мудростн и лжи. ( Tpyauuexia басни и сказки XVII- 
ХУШ стод.) Саввы-Сулхана Орбежани, Переводъ и объяснешя Аз, Ца- 
гарели, СПб. 1878, стр. УП), когда асторйя занимающахъ насъ сборна- 
5085 была давно заковчена, а одить изъ пхъ позднихъ эзводовъ четыре 
раза напечатанъ и, быть можетъ, уже переведенъ на грузанск языкъ, 
` см. Допознешя, & 54, стр. 574). 
$ 519. Въ общемъ восточныя латературы, такъ богатыя сказочвыми 

сборишками, на наши памятваки амфля самое иезначительное 8121116 въ 





1) Буквально Аудрость ажи въ вротизоположность Мудрости истинной, грисицаи- 
скоб (си. Н. Марръ, Дры. 'руз. матер. для истори Душен. Пов. о Варлавню м Товсафи, 
Зав. Вост. Отд,, т. ХИ, етр. 50). Грамматически, ковечно, аЗренъ и обычный вереводъ этого 
же загзащя Kuuis лудросты м лжи (5-4 54-Х, цб). 

3) КромЪ того, прежде чЁмъ пользоваться дзя сличещя эъ паучныхъ цфляхъ басвями 
иэъ Анмзы 2рской нудостиы, жезатезьмо было бы устаковить бол%е прочвый вагляадъ на 
источники наззаниого грузамскаго занятнака. Существующее 2018 инфе, будто есзи ие 
оеЪф, 50 езначитезьная часть басевъ, схазокъ, апекдотовъе, вошедших въ ДГрскую муд- 
рость, езавиствоваиа изъ устъ грузвискаго народа» (Аз. Цагарели, ор. ©., стр. Х!), еше 
ве водеть считаться окоичательныхмъ: Фактъ расоространовиости ихъ теверь «во 251 
закоулкатъ Грузи» самъ по себЁ мичего еще ие доказываетъ. Кстати, быть ножетъ жеза- 
щеиъ назодить въ вроизведбыш Сузхкана 0266 23 ани если ше все грузивское, то по край. = 
пей иЪрЪф все сколько нибудь 63113606 къ Грузи, пужно объясвить между прочим то, что 


страну << ВибЧаа [тур. с], т, е. Моздавню, родизу вельможи, выстунающаго 
(ор. с, стр. 41) вед%лъ за вазахскииъ царевичемъ (ор. с., стр. 40), прое. Цагарези помЪ- 
щдетъ въ Курдистаи® (ор. ره‎ стр. 185, прам. 40). 
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дрезаф ний ихъ перюдъ, а если сопоставать это вмляю съ вчашемъ Эзоная 
Физюлов, то оно прямо-таки ничтожно. Какъ будто ариляскй наролъ, сахъ 
восточный, не жезаль вмфть что-либо общее съ Востоконъ и усердно ста- 
рался, въ увзеченя Западомъ, сдёлать роднымъ то, чтоему быле чуждо’ Не 
такое заключете было бы несправедлаво. Народъ самъ по себф въ указая- 
номъ явзент ие могъ выть значешя. Если въ древнеармяцской литературе 
игворировалось ме только все ивоземное восточное, пе принаешее храстии- 
ской Формы, по 85 свое кровное и родное, все истинно народное, то, ©че- 
١ видно, этого вакакъ нельзя возводить къ народу, объясвять его возею. 

Въ 71583810110115 неестествевномъ явлеши сказывается ие вародая 
черта армянъ, какая бы тамъ ни была, а характеръ духовно схозастической 
зитературы, 6010 утзердавшейся въ Армеши, благодаря подавляющей 
силВ свфжахъ христаискихъ кузьтурныхъ теченй, провикавшахь въ ше 
съ сврйскаго Юга а съ византйскаго Запада. 

Культурное васпле, учипявщееся въ древности вадъ собою арманаия, 
является послдетыемъ вхъ нозитяческихъ судебъ, цеизбфжнымхмь резуж- 
татомъ вфками длиещагося безпрерывнаго 138211 крупныхъ политическатъ 
86115110, съ разныхъ сторонъ давившихъ Армению, которая, по песчастие, 
всегда оказывазась въ опасномъ 608376781: съ ними, при томъ одвовременио 
съ ибеколькими. 

Конечио, въ ковцё концовъ странно, что въ армянскахъ кавжныть 
ваматникахь такъ мало басенъ непосредственно восточнаго проасхождемя, 
но не болфе зи странпо то, что армянскаго народнаго эземента въ ивтъ 
выфется и того меньше? По крайней мЕрё этоть народный элемевтъ, ула- 
взизаемый лишь въ сборишкахь поздифйшей Фхормащи, ве такъ легко вод- 
дается зыдфзешю, и качество, и количество его могуть быть указавы въ 
настоящее премя лишь гадательно. 

6 520, Если ие попудярпость, то пзвфетность басешь въ Армевши мо- 
жетъ восходоть къ весьма древиему времеши. Есля наяболфе осторожные 
посл дователи не могуть отрицать, что Эзопъ съ его баснями явазся въ 
Грещю изъ Малой Азш 8, пожалуй, бызъ храгйскаго происхожденя 
(МеиБвег, 404, стр. 60 п 74), то весьма естественно допустить распро- 
странеще 8 въ Армеши, конечно, устнымъ путемъ, гифздившихся во Фрагш 
басенъ, быть можетъ, при посредств® самахъ же ориг цевъ, всезившихся 
въ Армен (Геродотъ, УП, 73). 

0 любва армянъ къ уподоблешямъ еще въ дохраспанскую пору сая- 
д тельствуетъ сл дующее изречеше, праписываемое Оровту, сатраву Арше- 
ши въ ТУ в. до Р. Хр. (Plut. apophth. reg. её пир. Oront. Aristeid. ILVI. 

^57 $. 8010. подъ А2Зауяжю$, см. WValther Judoieh, Юевазай- 
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aæche Studien. Untersuchnngen zur Griechisch-Persiachen Geschiehto дев ГУ. 
Jahrhunderts т. Cir. Marburg 1893, стр. 231—222): «какъ вальцамя 
при счет можно обозначать то едилицы, то десятки, такъ друзья царя то 
ничего не эначатъ, то эначатъ все». 

Любовь къ пносказательной Форм армяне сохраняли, по всей вЁроят- 
ности, и въ поздиёйшую хриспанскую эпоху, и если однако въ пасанвыхъ 
паматнякахь ариянъ мы почта не находимъ образчиковъ арманскаго твор- 
чества въ этой области, то вина этого 2836232, какъ ве разъ говорили мы, 
въ харабтер древнеармянской литературы, чуждавшейся всего истинио 
нащональнаго и народнаго. 

Существоваще обычая у армянъ облекать злободвевное событе въ. 
вносказательную Форму засвялфтельствовано ворочемъ слфдующамъ сообще- 
шемъ историка Монсея Ут!йскаго (Ш, 12, Москва 1860, стр. 251 = 
перев. К. Патканьяна, стр. 253—254): 


Во дин Варазъ-Трдата въ 1261335 Азбаши сзучизея страшвый гозодъ, о чемъ 
вфаоторыии разеказывалось въ. 280533376358018 фори® такъ: «а, Просо, вазалось въ 
безьфствости въ иъстечи® Каку область 11128218685: толиы вокунатезей проходили 
изно в ие вокували меая '). Насталъ добрый часъ, когда сталь госводствовать мой 
брать Голодъ, и а оказалось заатиыиъ за етоломъ кваза Варазъ-Трдата и катози- 
коса Езазара. Но це пзыщите, что у съфашать мева открылось крозотечеше» ?), 


Родственвою является для приведевной сказки архянская басня Лше- 
инца м яросо, записанная 31571 двадцать тому назадъ варданетомъ Вана- 
80111 Тэръ-Минасяицемъ?*) пра перепося турецкихъ армянъ (А. С. Гу- 
замирянцъ, ур منسى أ سؤ) .وسغقسصام‎ 1879 08٠١ (рыдеаф Эри- 
вань, стр. 173 и особливо 175—176): 


‚ иевица одвежды сказаза иросу: «а, братець, ухожу ва чужую сторомку. 
Прошу — иЪкоторое время исиолвяй ты ною службу, т. ©, стаповась хафбомъ и корми 
мой пародъ, только ие корим во моему волобю, а оставайся вруглепькамъ! Просо 
0728155330: «очень хорошо, ишенвца-сестрица' Я сдёлаюсь кругленькимъ хз%бонъ в 
буду кормить всфхъ. Пшеница ушла; 2402811364 гозодъ. Прошзо достаточно времеаи 





1) Просо у аридиъ дЪйствитезьно всегда ватодизось въ презръиш. Еще 0. Аркруни 
отзывается съ прошею о просЪ: описывая правы хутовъ, армянскаго племени, ояъ нишетъ 
(ал. СПб., стр. 121), что эти горцы епитаются какини-то зернами, ореимуществемио навё- 
стнымв подъ наззащемъ проса ((-рРё»(), которыя иные въ гозодное время называютъ х2Ъ- 
бои». Существуетъ подобизго же увичижетельнаго для проса значеша армянская пословица 
طإرسوون راسؤسوسءه]8)‎ вед, Стр. 84, №}; ("её бе شر ذم‎ ЮВ просу на алтарь ив взобраться. 

2) Переводъ К. П. не совефиъ точвый. 

3) Въ собетвевиомъ изданы СЪзвр тео ВР ве вор, К-поль 1693, вард. В. Таръ- 
Монасаицуъ паречатазт (стр. 259—260) эту же бысвю въ своей стихотворвой обработкв 

водъ 33133816101 رجام رمس‎ 5525 В ру. 


д 
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въ 2255 поръ валъ вросо кориизо вофхь. Одзакди просо водумале: «вочещу а во 
зытагизаюсь, вазъ ишовица?» Стазо ово тавуться 21 длану и, вегда собаралесь сл®- 
затьеая 22166005, заругь разсывалось Ковочо, вросо очеть было огорзово 0 
ошибжет. Вдругь вереулась ошезаца, Увад®въ, что вросо разснналось, опа говореть: 
«кто везфль тебф, братецъ-вросо, тяпутьса въ длазу ве въ иЪру в эвасть въ тахую 
6%ду? Ну, такъ стузай опять кориить итикъ» 

`$ 531. Къ весчаство, аризиская литература, посвящевная искмоче- 
тезыю небеспымъ вопросамъ и отвлеченнымъ матервиъ, въ дрезаости наз 
зитересозалась вообще земнымъ и реальнымъ, а о такахъ низвенныть 
вредметахъ, какъ вародныя сказки, ввиду общаго презрЕщя проса фщут- 
выхъ классовъ стягивавицяся въ крестьянскую среду, опа хравила гробо- 
вое молчаше. Традащи церкаи обязызазя духовныхьъ пясатезей къ такому 
отношению. Стоазо однако взяться за перо сафтскому лапу, чтобы зазЁса 
праподиязась. Едвиствениому свфтскому писателю древней Армена Гре- 
горю Магистру мы обязаны сохранешемъ ряда отрывкогъ взъ архяв- 
ской жавой старины. Для насъ въ данномъ мЬстЁ чрезвычайное заачеве 
ихфеть то, что Григор! Магистръ разъ цатуетъ прямо така басию, 
- © втиц, слышаниую имъ изъ устъ народа. Мы приведемъ строка съ 
этою ЦИТАТОЮ ИЗЪ ОДНОГО ero ПИСЬМА 
مه «وعساوس |؟‎ бр» 8 اكتسس ممه مسح‎ пе’ Мах. библ., 000. Ага. 
ГУ, стр. 106—107): 


Юршли же ты, о совершена В въ مو‎ 
рости, вэглапуть на мон поуифстима души 


Г пах‏ له بمو 54 جما] 
реки ра» оба 7 — зДльдаь.‏ 








عمل ны [В]‏ عم РЕ ть (стр.107-‏ 
ры ера Г [6 Ю 4.‏ سمه غم .مة 
وهب и а‏ اموسعم وه ومدق .طنآسباس 
م مه ممه == ده جا جنآس'؟ УЛ. бью‏ 
مس صمت т ня и В‏ 484 
عهبا БЕДЫ лотоса‏ كل فسع»٠‏ و [غ] 
Г.‏ وساسع عتطيام ال مغل م اممو 
БРА лее 5‏ ٠و‏ .راعسا 
ты‏ رد اود سةاتشا ع جع دع ونه م وس اوه سمغ 
ادس д‏ مسب 9$4ер дя‏ 845 =" 6م 
.وده جمس دمت صدده بعد де Нар.‏ مي 
ممه ييه ولام سيا سديره фе сына.‏ 
آسباسةهه Зари Б‏ كوة لمم وي ]| لك 
رس لتسقسم | & ؤممولب|؟ آومم» 
ыы‏ 


Мена постигаео возытавю тажез%е Про- 
меосева, когда Прошовею дазась деза 
быть песчаствымъ (ила) какъ резеваза» 
вается ипосказательво среди врестьзат: 
жазоровокъ взъ овасева, что свазатся 
пебо, валъ ваззиичь и иротанудль 2647 
нъ небу, чтобы нои% шать вадеваю 6 
ца зенаю. Богда и’которые водвергла ее 
порицав{ю, говоря: «вакния созовеннача 
розевнии, точно дерезо, возпосящьса ти, 
вташка, съ море-унонь 972021325 10 55 
0131735 птичка сказала: 0520 могу, то 2 
.د صقة‎ Итакъ мопии созомевныхи гозе- 
цами помогаетъ )2( сватому Грагершю в 
этому удфзу Арамз. 
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Весьма близща параллели къ этой сказк8 въ современномъ арилискомъ 
Фолькзорв ваходимъ у Бархударанца, (“|*› стр. 15,6 и прим. 1. Любо- 
вытва эта народная армянская сказка еще потому, что, очевидно, такая же 
басня лежатъ въ 083085 пратчи 006 06 Ceringtonia № ХЫГ: 


Де avicula запе тат и: Quedam aris dicitar aaneti martini Ш hiapanis раг- 
тв ad modum تلديم‎ Вес graciles © longas habet tiblas admodum junoi. Contigit 
quod aole calente сетей fertum завеЦ martini [эта иташка] proiecit ве juxta arborem 
quendam ad воет 6١ erexit tibias зааз © dixit. Eya. & celam {аш eaderot вирег )1- 
Маз meas, Ipaam зазЦпегет. ot eecidit unam ſolium ака eam et 3015 exterrita eoro- 
larit dieens. О sanete martine. quaro под 5860215 arienle tue. 


Мотавъ этотъ ворочемъ 09685 распространенъ въ сказочной литера- 
тур® (ВепГеу, стр. 238). Кстати, сюжетъ обработатъ на русскомъ язык8 
В. Л. Величко въ стихотворемш 7рясозузка (Второй сборникъ стихотво- 
рема, СПб. 1894, стр. 108—110), по безъ указашя источника. 

Парабола №ути м 403, разсказываемая Григоремъ Магистромъ 
(8 458), также кажется намъ народваго проясхождешя, искусственно ре- 
дакщею, пранадежащею' вазванному писателю, народной басни изи пере-_ 
ХЬкою въ басню народной поговорки. Азлитеращя, замфчаемая въ иззоже- 
в, быть можетъ, ифсколько усилена Григор! емъ, но она свойственва 8 
вароднымъ произведещямъ, какъ только-что ведфли мы въ басяЁ Жасоро- 
нокз!). На вародное ипроисхождеше сюжета указываютъ и тая слова, 
КаКЪ Зоефичь , равно ФОрма وسطاسسيا‎ ВМ. Бы, 

Н$&которыя паралдела къ отдЁльнымъ момевтамъ басия въ вословя- 
цахъ, быть можетъ, еще 003156 позволятъ намъ смотрёть на нее, кахъ па 
вародную. Не ‘безъинтересно во всякомъ случа существоваше у трансяль- 
ванскихъ армянъ, слывущихъ за выходцевъ азъ Ана, поговорки: «Оставь 
въ 201:01 [4яр-у=п0кой] заснувшаго льва» ) ديج‎ [рев ор. c., стр. 57, 
15). Другая армянская пословица зюбопытна для насъ сопоставлешемъ льва ") 
съ мухою: «Льву 86 поймать муху» ) ديج‎ рев» ор. c., стр. 21,2). 

Къ предостережешю вне входите во дворецъ» льва, царя звфрей, 
мы ваходамъ параллель въ грузинской пословиц: «Входать во дворецъ въ 
твоей власти, по выходать — во власти хозявна» (Д. Чубиновъ, 4х 
добу 35 буоз, 1863, стр. 1692, в), ср. впрочемъ $ 524, стр. 526. 

6 522. Въ общемъ къ вацюназьюму богатству, находивщему прютъ 
зищь въ крестьянской сред, образованвые армяне отвосилясь съ равноду- 





1) Въ отрыэк\ изъ вародной оЪфени Вафагаа (М. Хорепск{ 4, 1, 31) также заиЪ чается 
азлитеращя, равно аъ пародной пфсив объ Арташееь, цитуемой Грагоренъ Магв- 
етромъ (Мюах. биба., ood. Arm., стр. 168). 

3) Вифсто льва въ этой пословиц воявляется иногда орелъ (ор. ©», стр. 25, 82), 





а 
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ицемъ и даже презрфшемъ, а 22500216 ревностные из довольствовалесь 8 
этамъ. Въ церковной средЁ разсказчиковь пародлыхъ сказокъ предазаи 
какъ бы 0737562110: ихъ шали Прачаетия (8 314, стр. 289, варим. к). Не 
и это казалось недостаточвымъ, и пранамались боле дЬйствитезльные ибры. 
Взамфнъ евфтекихъ сказокъ, находившихся въ 77110111: обращеша, erapa 
популяризовать дущеспаектельные разсказы. Въ этомъ отношенив весьма 
поучителью сообщеше историка Кар1ака (ХШ в.) объ одной сторож въ 
‚ дВательности просвфщевнЪВшаго армянскаго 1ерарха Нерсеса Благо- 
датнаго, отличавшагося большою терпимостью. «/Келаше святого» Нер- 
сеса «было», говорить Кар!акъ (Моск. 1858, стр. 67), вчтобы во вез- 
21015800111 никто ие проазносиль мрекихъ сюжетовъ (Ьем.э=), [чтобы 0 
ничего ве гозорилъ] иначе, какъ изъ (духоввыхъ) книгъ, ино въ повойкатъ, па 
_ въ другихъ случаяхъ веселя. Поэтому онъ сочиналъ пЪези в изучить инь 
тёхъ, которые охраняли крфпость, чтобы они пфля вхъ выБсто беземыслея- 
выхъ (م سوسم وه/)‎ 7380810. Въ другомъ мфстё ($ 266) мы уже указываш 
со еловъ того же асторика, что Нерсесъ сочиваль 1: 00171314 1( со قلق‎ 
съ тапвственвымь смысломъ, чтобы ва попойкахъ в свадьбахъ разсказы- 
вали ихъ выБето сказокъ или басенъ. Въ Apuenin 511-111 в., очевадае, 
проиеходило тоже самое явлеще, что и въ совремеяпой ей ЕвровЁ, гдЕ, 0 
Dunlop'y (History of Руозе Fiction. А بيعم‎ ed. by Н. Wilson, 1888, П, 
стр. 256), душеспасительвые разсказы (contes déé rots) roraa же «кеге рго- 
bably written НЫ а view of counteracting Ше efſects оГ the witty авё 
licentious tales ой the Trouveurs and minstrelss. Хотя Нерсесъ боролся съ 
произведенями устнаго uipexoro творчества, но 5 214155 загадкать 
(м фр) его, повидимому, отражаются мотивы изъ фольклора; такъ въ 
\У-ой загадкЁ про ворону говорится, что она ФстЪ مدع‎ рр сухой помсаз — 
8 وس ةسلخ ملم‎ 20602013 [послфднее слово сохранено в посзовицею `трансаль- — 
ванскихъ армявЪ, مس عاسم سر ميج‎ Ор. c., стр. 8, 9], что характерно таке د‎ 
дзя одной подробвостя въ народной редакша притчи Дорома сз сыро в 
аниса ($ 175); въ 5111-08 загадкф про медефдя говорится, что 0145 вводить 
глазами за грушею», т. е. отифчева та черта, которал служитъ темного рала 
армянскихъ поговорокъ, папр. «Грушъ пофлъ мелабдь» ({]- )( يت غدجمت‎ 
[22-16979 ,رعوعسممسع‎ П, стр. 16, 58) 538 «Игра медвфдя разсчитака 
грушу» ($62 | مأسنام جأسسمكو‎ В.Е. ممسطك‎ {6 ыбре» стр. 68, 4), «Лучиия 
грушя Ффдатъ медвфди» امسج ساطمسا])‎ ſ стр. 39, 13, ем. также у 


1) 0. 1. Азишаяъ въ цитуемой оразЪ Кир!ака читаеть ,,.مؤاسده‎ 6 бык مغ‎ 
прижчи... м 361509: (2Ъ-24=04 84 = ريسو‎ [к р, Вешещк 1878, стр. 378). Пока изъ вмескале- 


‚ тезьвыхь произаеден  Нерсеса извЪствы зишь Замдгеи, которыя и озагзавзень въ взда- 


м (V. СъыгбьА, 4 ,راعج جوس نط‎ стр. 500—684) Иритчани (0-4). 
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насъ &$ 584, 562). Родетвевная поговорка нифется п у грузитъ (380 Зрокро, 
4. Ке., етр. 8, 11): «Рычаше медьбдя — изъ-за левой груша» 1}; см, также у 
Ширваискяхъ татаръ (Н. Казашевъ, СМЁ, ХХИУ, отд. 11, етр. 168). Въ 
ХЕ ой загадк6 пророкъ Илья изображается по пародному представлено: 
«верхомъ’ 113 огвенномъ кокё несется быстро в самъ изъ облака льетъ наиъ 
воду». Въ ХШХ-0й загадкЁ Нерсесъ Благодатный двумя послЕднима 
ствхами — водновременио (оселъ) крачатъ (громко), какъ муеззанъ ): «Ослы! 
Горе вамъ, погибло выючное сЬдлоь — выфетъ въ виду, быть можеть, 
какой-либо народный 28361835 80025 того, что приходялось слышать инф отъ 
грузанъ въ объясисше обычпаго безориченваго рёва осла, именно будто къ 
‚ ослу въ такахъ случаяхъ подкрадывается чортъ и шепчетъ па ухо: enusquam 
est ти та», 8 06631 съ отчаяшя начинаетъ резфть, оглащая воздухъ крикомъ: 
ети]уае етавиегии!» и ие спускаетъ голоса, пока чортЪ не начанаетъ успо- 
канвать его словами: ешапеё ива!» Само собою понятно, что если армянский 
вародный разскаэъ былъ такого же скабрёзваго содержашя, авторъ загадокъ 
долженъ бызъ видойзмфиить его, вложавъ аъ уста ослу жалобу о гибеля 
чего-либо другого, и онъ могъ остановиться ва ©1086 $ ма #وينيوبنه‎ 000,40 
подходящемь в для раомы. Когла затмъ у Нерсеса въ загадкё № МХ 
рЬчь заходитъ про кота, и ояъ ившетъ двусташе — 


‚На 3030304 20131515 сидя,‏ دم ماله уе рр‏ افوس 
а Ъб рыб дринч Какъ сокодъ, миезкую 3855 зовитъ,‏ بإمؤهم[] 


то невольно припоминается та восточная редакщя басни Котг-сеъченосена 
($476, 4), по которой котъ, посаженный царемъ па золотой подушкф, 6 
можеть разстаться съ природною склонностью къ 05015 за мышами, хотя 
ояъ 8801111 сытъ?). 
Накоиецъ, 3106011617500 то, что въ загадкь 5 СШ Нерсесъ превозио- 
сятъ за отиБиную мудрость и знаше гуся, предупреждающаго домохозяива 
крикомъ о.появлени вора: въ одной армянской редакщи басни Галка 63 чу- 
жить перьяль (8 443) въ качеств® 891360116 мудрой птицы вызодатся опять 
таки гусь. Авторъ этой редлкщи можетъ въ данномъ пункт быть въ за- 
висзмости оть Нерсеса Благодатнаго, если онъ ие отражаетъ народ- 
` ваго вэгляда на гуся пепосредственио. На народное происхождене отыф- 
чаемой подробности указываеть армянская пословица )] ولاس امسج سام‎ 


1) ركنا‎ дикал, лиснал груша (С. 0 66ج‎ 218 82, Д. Чубиновъ), Замфтимъ, что rypiaau 
X взи 2) عن‎ дух ШаЗЫВАЮТЪ 1161/06 лблоко, з%еная же груша у нихъ называется د (حين‎ ` 

2) Дая риены стоатъ ©2080 1645 == ,زر أهل‎ озпачающее еотшельникъ», 

3) Въ народныхъ ноезоващатъ (8. ‘ера, 44 <, УШ, стр. 117, 7) мы ваходихъ 
едму о котЬ, представзающую 80211700 варалзезь къ вервыхмъ тремъ стиханъ загадки 
Нерсеса. . 
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Мл ар. 27, 16): «Будь подобно гусю وسو]‎ == тур. 25] бдитезенъ (смыши- 
денъ), подобно науку — изобрётателень!» = 

$ 528. Насальственная популяризащя церковвой позши въ условной 
киажной Форм могла виБть значеше, конечно, прежде всего для шкозы_и 
для тьеваго круга клериковъ. Въ народё христансюе сюжеты претвора- 
дись въ новыя Формы, освящевныя устною латературою. 2125506, 8 
переходивиий изъ устъ въ уста, маркой эносъ пря всей наивности ш даже 
грубости все же давалъ художественныя произведетя свободпаго сти - 
наго творчества, которыя удовлетворяли эстетическому чувству народа. 
Чувство это ве было‘усыплено у армянъ, но, пе находя достаточной вищя 
дзя своего возрожденшя ви въ мертвенной литератур, ии въ сокроващлищЬ 
замправшаго отъ веблагопрятныхъ условй народнаго творчества, оно бро- 
свлось въ объямя мусульманской поэзш. Персадская 202318, какъ еще 
раньше въ сосфдней Грузи, создала цьлое новое течеше въ армянской ли- 
тературЪ, повое пе только по содержашю, во и по Форм6 и даже 50 языку. 
Течещше это однако у армянъ зародилось пе въ письшенноста, а какъ мы 
думаемъ, въ самомъ народё, собственно въ средЁ популярныхъ въ Арме- 
ыи лфвцовъ, въ древности называвшихся евипасаязами, а въ 205145336 
время — «ашуг»ами. Увлечеше персядскою 110231610 оказалось столь зарази- 
тельмымъ, что отъ вародныхъ пфвцовъ 080 сообщилось пвсатезямъ, но въ 
нисаниой литератур оно сказалось своеобразно. Есла рапьше просвЪыщен- 
вые apuaue старались доставлять пароду эстетическое наслаждене усзое- 
ными формами духовнаго пфенопфшя, то съ этихъ поръ премы рекой 
персадской ноэзш были усвоены армянсккми учителями церкви для разра- 
ботии релимозныхъ сюжетовъ. Этоть потокъ народнаго въ 1008615 дижешя 
внесъ въ средневфковую армянскую зитературу массу элемевтовъ живой 
народной рёча. Но вошли-за вмфстЁ съ Формами и сюжеты народные, въ 
частности интересующе пасъ басенные? Отьфть на этоть любопытный 
зопросъ 393880811 отЪ дальнфйшей разработки средиевфковыхъ ариявскихъ 
поэтовъ и стихотворцевъ. То, что извфстно пока, главвыхъ образомъ 633- 
годаря изафстной сер издашй К. Коставявца, ne дастъ во нашему во- 
unoey достаточпаго матерала для окоичательныхь заключен; большая 
вадежды возбуждаютъ въ этомъ отношеши въ высшей степени любовытныя 
замфтка Эчмадзинскаго |еромонаха Гарегина Осевяна, озаглавенныя 
»[ И تآسباس‎ А рота. مطبيه 6 5 تسد له‎ 4 Фрей = ماطس موسوسه‎ нее 
(Араратъ, 1898 № Х1—ХИ, стр. 544—551, особешио 547, п 1899 №1, 
стр. 44—47). 
, Стихотворещя Ворона сз сыромь и лиса в Собака м иньнь, какъ бызю 
сказано (8 310), представзяютъ «поэтическая» переложешя соотефтствую- 
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щехъ киажныгь притчъ, и о пародномъ ихъ провехождещи пе можеть 
быть рёчи. БолЁе самостоятельный характеръ и при томъ мрекой носить 
другое проязведеще Ворона, впервые изданное Сроваидзтянцемъ ({}`=. 
$$, К-поль 1876, стр. 263—264), затвиъ К. Костаняацемъ (1„}-- 
.6م‎ Чеьф. торе рвы وموه؟‎ мы р نا‎ поыфинерЬ م١‎ 01865 16892, 
стр. 33—34) в, наконецъ, у насъ (ч. 11, етр. 333 —334) по совеку, сд%- 
занному мною въ 1890 г. еъ одвой Эчшадзанской рукописи. Но въ провз- 
ведеши мы имЪемъ, повидимому, свободное eraxorvopuoe переложене басни 
Галка вз чужихь перьялз. 

БодЁе любопытный образчикъ ахотворной басии имфемъ въ изда- 
كاذه‎ о. Азишана Armenian рорщаг 9201102, стр. 69—71: басия озаглавлена 
{22 روعي & مشيمجت‎ Медендь, лиса м волкз; она перепечатывалась иЪ- 
сколько разъ «أآسؤسؤويب؟ مس ةك «وقس طم سسةسم'[])‎ стр. 154—155=4 $. 
ملس كسسكم'[)-م54 بن‎ ПР بوأس عه لط طخل عمسو‎ Ковствитинополь 1893, 
стр. №— м [*), 316. Костаняюцемъ издана заново (ор. с., стр. 30—32) по ру- 
копися 1695 гола съ разночтешяма ло издавю М1ансарянца. Чтобы эта = 
стахотворная басвя была вполиЁ пародною, какъ думаетъ |“, (“== Эры» 
وموه؟ نَم‎ стаи рифы ии دوه‎ هدوم٠‎ [Пуша 1891, стр. 31, 60286, чЁмъ 
сомвитезьно. Уже 0298155 Фактъ, что басня снабжена правоучешемъ, ука- 
зываетъ па ея княжную отдБлку*). Но весьма возможно, что авторъ стихо- 
творешя воспользовался наролною редакщею басна, въ которой, какъ п въ 
предлежащей кножной 0602601168 1611381618810 поэта, быза силетены соб- 
ственпо двф басни — 21606006, волка м лиса, особый изводъ басни 4665, 
о0мкз и лиса (8 477), 8 Лиса в медеюдь, также особый 853807 другой басии 
„]меа м водкз 65 3011001 (8 570). 

6 534. Существоваше армянскихъ народныхъ поговорокъ и посло- 
‚иицъ, конечно, также является само по 6661: показателем процефташя въ 
Армешия устной литературы. Мы уже яифла случай констатаровать, что въ 
сборники позднЪйшей Формащи виосилась поговорки и пословащы (8 288), 
в изъ натъ 20101195 обрабатывались притчи, какъ напр. Л/ужь Кыликь и 





1) Мы ве задавались мыслью проелфдить динамику хнашихъ панатвиковъ, т. в. вая 
и вхъ ха арияиск@ folß lore nan на повЪйицая зитературмыя 1326438660171 
баски Х. Абозана въ ,وماك ومسوسيه وهل سيمخ · يسمه‎ Тволнеъ 1864, 
азлаются заныих параллезаик къ впосказащямъ нашихъ панатвиковъ, такъ нашр. يعمج‎ 
59 чае Теленокь м свинья (ор ©., Стр. 83 .-زعد‎ Сре غناك‎ Брбё ре, Москва 1897, стр. 360—961) в 
وماك 94 عه طملسوق‎ м волиз (ор. ©., стр. 36—36 =. бро -ЪЁ &р46ре, стр. 863—965), но 
отв едва зи представляютъ стихотворвые перезоженя нашехъ кицжныхъ басенъ Верблю- 
266101087 осленокь м сешнои ($ 172) 5 „Тиса м волкь сь зралотою (8 6872), особенно пераал, соста- 
ить зицъ (корова, теденояъ и свилья) примыкающая къ видШской редак- 
щ ($ 495}, 
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жена Киликз (8 289); армянская пародныя варалзеда къ воговорк®, обра- 
ботанной въ поелёдяей пратч8, можно значительно унвожать. Праведенъ 


еще одву: 
К Вии رقم‎ г Ме. 
К «قطزرمداإسة‎ Вах مم‎ Я Ыг. 
(рр ыы фу» شيك‎ УП, стр. 81, 3, 
‚ ем. также стр. 90, 5). 

Въ начал правоучешя прятча Ожщельнихх в сапожникз (СХТ) ны 
чатаемъ: «Притча показываетъ то, что говорятъ — «Есть въ городь, чего 
ифтъ въ пустынЪ, и есть въ пустыиЪ, чего нётъ въ город». Авторъ сеы- 
лается, но всей вадимостя, на тождествениую поговорку, 2141104113 201 въ 
собраша Чулартяна (ор. с., стр. 80, 3), равно Навасардява (2 
УП, стр. 110, 4). 

Больший интересъ. представлястъ для пасъ, конечно, когда поговоря 
касаются животнаго м!ра р сложепы на темы нашахъ басевъ. Таба пого- 
ворки могутъ быть разсматриваемы, какъ образиыя изречешя, послужае- 
шя сюжетама соотвётствепиыхъь квожлыхъ виосказавй, или празо- 
таки, какъ отложешя народныхъ басенъ, использованныхь кножевкзив. 
Пре пазичиости другихъ иразиаковъ это обстоятельство также можеть 
служить доказательствомъ’ 118000210 происхождешя данной басни, и та 
кахъ доказательствомъ мы и пользуемся отчаств. Безуслознаго значеша 
такой доводъ не 8101611. Средя иародныхъ поговорокъ иного иовадается 
кияжнаго происхождетя, п рискъ, копечио, большой — мы можемъ вра- 
_ дать отложешю кивкной басни, вошедшему въ пародную сокровакиецу, 
значеше источника Ддя этой же басни. Накоиецъ, соотафтстые поговорки 
и даННагО басеннаго сюжета можетъ быть результатомъ случавиаго соваз- 
дешя. И вообще для козебашй и сомифий въ отдёльтыхъь случаяхь 336 
всегда останется место. 'Гакъ цапр. книжнаго пропсхождешя кажется памъ 
поговорка — «Орелъ нозучасть рану отъ стрёлы, сдЫланной изъ его вер» 
(емо и, Ор. с., стр. 35, 23), являющаяся отложещемъ эзоповской 
басни Орель м стрьла (8 490), хотя, коиечно, мы ис имфемъ освоваше 
отрицать возможности независпмаго отъ каяжной эзоповской басни су ащество- 
вашя родственной армянской поговорки въ этомъ и въ подобвытъ (5$ 505) 
случаяхъ. Тоже самое мы можемъ сказать и отиосатезьно посзовады 
(фене вых, ор. с, стр. 127, 18) (г مكسركيسو‎ [тур. مم [نبلان‎ Че 
тур. مط م لهماه مم مسمس عه 0 كمض $ [بنك‎ Ни тирз ме мтияета 
своиль пятен», ни арабь — своей черноты — пословацы, представзяющей 
весьма бзизкую параллель къ кнажнымъ версямъ (8 429, стр. 430, прам. 1, 
ср. также 5 445). 
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Между пословацамя могутъ быть я таюя, которыя, веего вФроятиБе, 
представляютъ слузайныя совпадевл съ баспами, изафстными намъ въ 
книжной обработкВ, несмотря ва большое порою сходство; такъ — случай- 
15061110 кажется важъ сходство пословицы «Передъ тЁиъ, какъ входить, 
подумай 0 томъ, какъ выйдешь» (7{2 нервы, Ор. c., стр. 117, 6) съ 
освовною мыслью басиа Лесь притеорно болыюй (8 441) изи даже другой 
басни ухи » леез (3 458, ср. 8 521). Не болыяе значешя можемъ при- 
даТЬ мы совпадению пословацъ «Зааещь л6карства, 3Ёчи себя» (бр [“л6д- 
مام وطكسه‎ в, ор. с., стр. 89,6, еще стр. 90,8) или «Знай пзЬшевый зкар- 
ства, отъ себя бы вытЬчетъ» ({} ‘Дебор ыб а» стр. XVII, 10, ويج‎ реовь 
ор. с., стр. 161, 7, (). وموؤرعمي] «وكسطمومت[)‎ реррмерь Ш, стр. 16, 64, 
ومسسسر»‎ боб VII, стр. 108,4, см. также въ грузанскихъ по- 
словацахъ Д. Чубановъ, ор. с., стр. 1778, 13) в «Ворова не сдЁзается no- 
пугаемъ отъ краденаыхъ перьевъ» (74° ев» Ор. с., стр. 116, 18) съ 
инижныхй статьями, первая съ баснею Лязушка и лиса ($ 447) в вторая 
съ баспею Галка вз чужить перьяхь 1) (8 443). Сходство съ пратчею Дарь 
и сеннья (& 382) пословицы «Не влфваютъ золотого кольца сазньё въ . 
ВОСЪ» مسر ديج)‎ op. c., стр. 138, 14, ср. еще стр. 74, 18) также трудно .. 
пока использовать въ какомъ-28бо опредблениомъ смысл (см. также $38 
482, 489, 505). Для пратчи Мыши вооружаются (8 220) сюжетъ данъ, 
казалось бы, армянскою пословицею موشه كمه ج:هطؤمس"])‎ (“| стр. 31, 1) 
«Мышь ве влЁзаза въ щель, а ей привязывали къ хвосту вЁиикъ [рЁпу», 
Чузартянъ, ор. с., стр. 116, 19]2, взи ея другою, 6016 0 
релакщею, въ родё абхазской (Иверя, 1898 № 203, стр. 3) «Мышь не 
могла 951315 въ щезь, а она правязывала къ себ еще тыкву (91595 53%)», 
во армянская пратча передЁзана, несомиимо, изъ книжной эзоповской 
басни греческаго происхождешя ($ 485, ср. 8 481). 

Въ нашемъь вопросё объ армянекомъ жавотномъ эпосё отчасти мо- 
гуть быть привлекалемы къ дЁзу (см. напр. 5 473) и грузвискя пословацы, въ 
которыхъ ваходвиъ очень мпого общехъ съ армлискимя, в это тёмъ 60- 
Ве, что общность эту мы объясняемъ не однимъ только сосфдствомъ ар- 
3011851 и грузанъ; ляигаястическая связь грузвискаго съ доар!скамъ слоенъ 
армянекаго, дли насъ все боле и боле стаповящаяся ясною, даетъ вамъ 
освован!е предпозагать, что 00016 мотивы въ устныхъ затературахъ ua- 
званныхъ народовъ порою могуть 20602875 къ эпохБ, когда армяне я гру- 
эвны составляля етоль же родственныя другъ другу пародноств, накъ напр. 

грузины в ивегрельцы, 


1) Взаже гораздо къ 33086465506 баси® Ворона м лебедь ($ 445) гуржиская воелозица 
«Ворокъ ве поб% 1феть, сколькб бы ви тереть ого носкомъ» (32-3 у-рее, {. Кк., СТР. 8, 18+ 
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$ 535. При валичности устной литературы у аризаъ естествевю 
вскать отголоска ея въ письменныхь вамятникахь. Въ частности въ ва- 
шемъ 50800615 apunno призцаютъ завасимость каляжныхь мотизовъ своей 
сказочной литературы отъ устяыхъ. Мы уже прязодили (5 312) маю 
вокойнаго ВЪискаго мхиТараста, навболёе освфдомленнего изелдоватем 
армявскахь басенъ; по этому мифию, «какой-то вардапеть Варданмъ, вЁ- 
роятво, записаль нвеколько басень, слышанныхъ изъ устъ варода, которых, 
пзодяеь в умпожаясь постеневио, дошли до насъ въ ныиё им ющехся сбор- 
никахЪ» (2 [“’ 1890, 51, стр. 285). Но мы уже знаемъ теперь, что ва- 
кой-то варданеть Варданъ» быль изафствый въ свое время Аёгексюй 
проповф$дникъ, и у насъ ифтъ данвыхъ, чтобы ‘празнать въ числ его ос- 
новныхъ 81705801081 армянскую уствую литературу; бозЁе того, ве только 
не вБроятно, но въ нашихъ глазахъ ва съ чЁхъ не сообразао предаозоже- 
не, что какой-либо армявск!Й вардапетъ въ древаостй записызалъ уствыя 
баспв; отношенс арияискахъ духовяыхъ писателей ко всему народвояу 
слишкомъ хорошо 2381:6180, чтобы присваявать кому-зибо изъ вахъ 2036 
собарателя памятнаковъ родной устной литературы. 


6 526. Пра всемъ томъ 8220301810 вияшя на вардаповске сбориеки 
мы ше отрацаемъ, 00 вмяниюо этому 822321056116 сборнаки подверсявсь въ 
позднфйшей стаи развитая, когда сторонще элементы стала способство- 
вать ностепевно секузяразащя этихъ памятииковъ, сближению ихъ съ за- 
пвмательными сборниками. Кромф того, надо столковаться в о характер 
этого 203/1810 влящя. Оно проявлялось, какъ памт, кажется ‚ двояко مه‎ 
мально в матерально. 


$ 527. Вообще, сохраненные у васъ книжнымъ  путенъ элементы ва- 
роднаго творчества ни въ какомъ случаЪ нельзя разсматризать, какъ точ- 
ный со словъ народа записи устныхъ сказокъ и басенъ. Нёкоторая часть 
ихъ, сказки это али басня, и не была, по всей 88002138013 извЪетиа въ 
вародЪ; тЕмъ не менфе прежде всего прасутстве сказокъ и басенъ, ме вду- 
щихъ матеральво изъ народа, но народныхъ 110 Форм, и заставзяетъ касъ 
ставить 5081061 о пародномъ элемент въ зардановскихъ сборниках. Дю 
въ томъ, что къ народнымъ яы относимъ Gacun не только пароднаго ире- 
. исхождешя, по и кнажиаго, когда посядшя потерабли хотя бы Формально 
народную редакцию. | | 

Сюжеты образчаковъ такого рода народнаго эпоса восходят къ э3е- 
повскимъ баснямъ, засвадЁтельствованнымъ греческимъ текстомъ, если 2 
непосредственно, то черезъ армянск!й переводъ, восполияюний тотъ ви 
другой пробфлъ репертуара эзоновскихъ басенъ. 
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Характеръ пародиости та сюжеты прюбртаютъ благодаря болЪе 
жовому, игривому изложению Фабулы, бёльшей 2035018 дЫйстшя, а также 
живитезьюй стру® разговорной рЁчи. 

Такое вифшнее оживлеше сюжета, во всей вфроатаоств, 806307 
‚ къ клерикамъ, учащимся единственно существовавишхь въ Армеши ду- 
ховаыхъ школъ, 310111115, въ бозьшанствв велаковозраствымъ в посвятав- 
шямъ вза желавшамъ посвятить себя церковному служешю 85 мру в въ 
мопастыр®, 110 поелЁдне явалются ля самобытпыма творцами подобной 
обработки или завиствуютъ премы у парода, 818361010810 уже эпосомъ, и 
въ частиости животнымъ эпосомъ? Мы склоины дать заключеше въ 
пользу завасамости армлескахъ клериковъ есля не оть народнаго эпоса, то 
отъ народныхъ сказокъ. 

Съ одной стороны, историко-литературвая справьа даза впаМЪ воз- 
можвость 50813112083715, что въ армянскомъ народ водились животные 
сказки и явзлющуяся отложешами пхъ пословицы и поговорки и, еслв ous 
скудио представлены въ древнеариянской латератур®, то въ этомъ виновны 
враждебно настроенные къ мрекимъ сюжетамъ древнеармяисве ивсатели. 
Съ другой сторопы, армяпская литература въ средше вЪка все 60316 8 Go- 
2150 приближалась къ народу, а наша памятивки, разввзавицеся въ это 
время, менфе всего 210118 взбфгвуть общей тенденщи: она по самому своему 
характеру 118130601156 были призвапы быть ороводивками всего вароднаго 
въ литературу. Накоисцъ, только пря высказанвомъ взгляд можно будетъ 
даТЬ явешямъ, паблюдаемымъь въ цашихъ сборипкахъ, объяснеше, не 
стоящее въ противорфч съ общаемъ характеромъ армянской литературы. 
Ни въ оясьхениости родной, пи въ школ армаянеке кзераки не могли найти 
изчего, что мого бы служить омъ образчакомъ для живого изложешя тЬхъ 
изя другихъ разсказовъ; строго-духовная литература в схоластвка пе 
только ве могли способствозать развито творческихъ задатковъ писателей 
в вызвать ихъ на дбятельность въ области свфтской 110233115 а вообще лате- 
ратуры, во была разсчитавы имевно къ вифдреню въ нихъ настроещая, про- 
тивоборствующаго всему мрекому, всему жизвзениому и всякому непоеред- 
ственному, неусзоваому его выраженю. Какъ на печальна была армянская 
пародная жизпь въ средые вбка, но единетвенно въ ией могля черпать 
клерики жизиерадоствое м:рское вастроеше, чтобы впосить его, какъ повый 
эзементъ, въ замвравшую письмевность. . 

Въ вашемъ вопрос$ это движеше могло сказаться прежде всего если 
пе въ 203801 переработкф киижвыхъ сюжетовъ 23011081111 686618152 въ 


подражательво пародныя сказка, то во внесена въ вахъ приемозъ народ- 
пыхъ сказокъ. | 
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$ 528. Укажемъ па случаи Формально-народной редакцш. Эзовевская 
басвя Волкь м 0селз ($ 464) экладчикама народнаго эземента въ вардажее- 
сме сборинки была обработана въ духВ пародныхъ сказокъ изъ 0 
шра. Въ этой народной по Форм редакци помимо ссылки ва связщенное 
IIncauie, быть можетъ, вносенной книжнакомъ, характерна та подробаость, 
что маленькая драма разыгрывается, когда волкъ быль «въ пут» куда то, 
когда онъ «шелъ по гор», и такимъ образомъ сказка представляется одивиъ 
звепомъ въ цоя преключенй страиствующаго героя (ср. $3 549, 553). 

Призагаемый переводъ варочемъ лучше всего познакомить съ осо- 


_ бенностями этой редакщи (Ха): 


Возкъ шель но 102016 м по пумы увид®лъ осла, приеязаниаю на лузу. «Слава Бу, 
ириведшему тебя ко мнит», говоритъ оселъ: ел радь, чмо сымшь менл в иньмь освобо- 
димь оть этой пустой жизни, тахь кахъ измучень л здьшикими [-=сею лёра] тер- 
защлями. Потому умолаю тебя настолтельными мольбами — сжанея 31000 ино и вз- 
82361511 гвоздь изъ моихъ задвихъ 8015, такъ какъ ириходито 10дь къ конму, какъ еть 
87010 гвоздя ва жизъ я, ин мертвъ». Волкъ повтриль ослу, зашехь сзади и стать тяну гь 
твоздь, а 00635 лагвузъ и сокрушилъ зубы волка по Писанно [Це, арм. 57, т—=58, 1] 
«Господи сокруши чезюстя зьновъе, Подвязся волкъ, убфжалъь м, ©0643 ма 206437 
сказазъ самъ себЪ: «безумный, дуралей! Какь это мы забыль лукавство м 23750 - 
вость осла и дажя въ обмань? 110861861 ‘достомаъ ты того, что потерафль, безув- 


` ,اليس‎ вбезаствый! Ты, масшикъ и сышъ масиика, скажи вожазуйста, кто ороизвезь 


тебя въ комовалы !)?» 

Притча вожазываетъ: безущень человькь который стремится къ тему, чею ме 
можеть достичь: перевесеть много терзаш тотъ, кто берется за ремесло, коте- 
рому опъ ие учился, такъ какъ самъ по глувости ровяетъ достовиство и увижаеть 
себя. Ile слюдуеть постышио вприть осъмь словам а нужно ижлюдовать и 
узнать истину. 


Народная редакщя предлежить въ трехъ спискахь 0071. Троявое 
правоучеше, быть можетъ, характерно для списковъ СС*, а ве дзя редажцщи: 
въ 0 (№ 44, см. 8 299, стр. 258) ифтъ третьяго звена иравоучешя. 

Подчеркаутын мфета внесены авторомъ народной редакцш, а остазь- 
ное представляетъ протавъ эзоповской баспи главнымъ образомъ сталесте- 
ческое видоизмфнене. 

Въ армянскихъ поговоркахъ ) أت خسم سر دج‎ ор. ©., стр. 156, 21) 
амфемъ дальнюю параллель къ нашей баси&, быть можетъ, отожеше какого- 
35060 народнаго ея извода: 





1) Любовытао, что въ С стоять лишь №; р = лв кузиець, но, оказывается, 
это — глосса дла другого иностранваго 62088 реу р ببطر‎ 50106043, КАКЪ 970 ВИДАХ В 
С. 
84 
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ев 2 а 2, т Что Дитош® 1) зовадь? 


١ ЧЕ РЫБ 51 ) مسب‎ 11 Что волку مهد‎ 


Друбе сзучая такого ожзалешя сухого кнежнаго изюжешя, воспровз- 
' водящаго обычную безцафтвую греческую прозаическую редакцию, указаны 
при обелЬловаши басетъ Орелз м филинз (8 491), Ямненокь м волкз-музы- 
кантз ($ 510) в особенно Ворона сь сыромь м лиса (8 175), Оецы м волки 
($ 448), Собака, تيز‎ и лиса (3 497). - | 

$ 529. Разъ въ армянскомъ вародё были въ ходу животныя сказка, 
которыя въ поэднёВшее время, съ опрощещемъ армянской зитературы, 
mainan на педакшя книжяыхъ 083618308, то въ это же поздифйшее время 
_ въ кнежную зштературу могла проиякпуть въ томъ пла другомъ видЁ я 
народные сказочные сюжеты. Это уже вияше народное, ипроявевшееся ма- 
теразью, и, дЬйствителью, въ нашехъ сборнвкахъ имфется рядъ случаевъ, 
когла соприкасаемся, по всей видвмости, непосредственно съ продуктами 
народнаго творчества въ обзасти животвыхъ сказокъ. 


$ 530. Басня Дерковь м мельниха ($ 294), очевядно, представляетъ 
книжную редакщю. Азторъ выражаеть народный свётеюй 831835 на 
взапиныя отношешя мра и церкви, но, быть можетъ, оцъ пользовался 
книжныхъ же сюжетомъ. На устпомъ происхождения сюжета можно настан- 
вать, ссылаясь ва существоваше однородныхъ армянскихъ поговорокъ, 
напр. ) سر دوج‎ ревы Ор. c., erp. 45,7 ср. также 6 ив, равно “ум мымир- 
а, VII, стр. 102,18 и разв.): «Я — Gapuus, ты — барпиъ, кто 
же будетъ мозоть нашу муку?» 

$ 53. Басня Быка и лошадь (8 294) представзяетъ киижиую обра- 
ботку, песомифнно, народной поговорки о быкё п лошади, однородной съ 
сз дующиме: «Осель трудится, лошадь Ффстъ» سسةسم'[])‎ рыбу» «юр 
$94. стр. УТ, 24, 74 вы, ор. с., стр. 52, 10, ем. م6‎ бек. 
еЁ =» ор. c. стр. 92, 17, 129, 9), «Заработапное осломъ для лошади» (7%. 
مآسعاصم مع‎ ор. с., стр. 64, 17; م84‎ бреве ор. с., стр. 103, 8) 
вт. п. 3). 

Кстати, въ армянском къ оелу прурочена поговорка, въ грузии- 
скомъ трактующая о быкЪ: бо №6256 амЪось, هذ‎ 4) обузой د‎ 46 Дл 


1) 84 Токо есть умепьшательвая Фориа собственно пе Лишомл, 8 арилискаго имена 
Тонажтиъ. 

3) Не есть ла поговорка эризанскихъь аридиъ (К реребеЪ, ор. с., стр. 44, 1), а также 
РАВСЛИХЬ — روط فوم‎ 444, УП, СТр. 109,10) Бад сое, ВХ α (рф 
Быкъ трудится, быкъ исть, 2ёрь опустошаетея поздифЕшая верса такой поговорки: «Быкъ 
трудатся, ковь (244 вы. 6%) Зетъ, шШръ 7 
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приважи быка около быка, и у нею изньнится илы чемиа, или праов "), 
хотя впрочемъ в въ грузинскомъь соверенио то же гозоратся шро осла 


_ Чересь, . бе. стр. 13,3). Эта ше воговорка, изафстная въ рад 


ариявскихъ редакщй в взводовъ, по существу сообщдеть тоже самое 0 
осла, напр. «Празяжя осла близь осла, такъ 085 или порогу (=. — $ = 
$3) выучятся, изи характеру» *). 

Но саную подходящую редакщю требуемой поговорки ниЪенъ у аста- 
патцевъ (Пир VII, стр. 85, 18), у которыхъ ока раз- 
вита въ басяю: 


П-К M ваз Гуф Лошадь съ 3020105 6 сказала 


—X ‹ павьюченному быку: 
— № = Гао كم‎ ٠ — Я — зощадь всадаика, 
٠ .سم ور‎ Быкъ сказалъ: 
 ]رم‎ Ва .ؤم مسو عا لس‎ — Я— быкъ вахара, 
К «В مسسحم ء كلد‎ В). Зезотой трокъ звизедёльца. 


фир Бели а во обреботаю низы в ачневя,‏ مه сир‏ لخصسيو مع مر] 
хвостомъ 25363139430634 въ‏ 29015325 11075 م فئرياست وؤردبه قكبة مسو مس 9 
يي рахъ‏ م مسح 


6 533. Статья una м щель ($ 192, ср. 5 417) стоать къ связи съ 
возфремъ (рвы R $ 54-› стр. КУП, 34, И متسخصم سيوج‎ 
ор. с., стр. 166, в, ср. 55 | лкроь مقس كم‎ ор. с. стр. 169, 5), глася- 
щамъ: «Зифя всюду ходитъ криво, а эъ гифздо свое влзаеть прамов. 

$ 533. Статья Крошь ($ 199, ер. 5 417) оспогава ка ноговоркЁ, род- 
ственной сздующей: «Мышь ифняеть ифсто отъ своего 3309011 (74°. 
горы» ор. с., стр. 116, 10) зи «Удодь самъ вомючъ, а думаетъ, что 
его متكت‎ вовлетъ» (ор. ره‎ стр. 118, 19, см. م86‎ [бро рр ор. с. | 
стр. 124, 11). Кстати, знакомство съ посл6двею поговоркою обяаружаваеть 
| Мхааръ Гошъ въ пратчЁ Удод (5 62, с). 


1) УД Чубавова, ор. с, стр. 170, м: «Призажи бАхаго около черваго, и у 0 
изифиится наи цаЪтъ, вза пралъ». 

2) تررم كرجا‎ Му 6-е, бы مدخ لمم‎ сорфр фо —P (9 تسسوفاج0‎ . 
стр. 04, (ه‎ в талжа Вл Ко фе фара Зе" 6 مسق ده سيو سمه‎ (К. Патвашовъ, Же 
мербалы для изуч. при, пароч. выа. 1, говоръ Нахач. СПб. 1875, стр. 11921 Бе р 4-^ 
1 сред (Корф, ор. ©, стр. 82, 0, ср. — 
بسكن‎ 4-54. стр. 11 3, روس — سي‎ 444, УП, стр. 98, м}. 

8) Изи ее УР и) изъ вере. تبر‎ 

.عسو مسج = قرغه Тур.‏ )4 

5646 
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$ 584. Позадамому, сказочная часть вретчи Вардана Медеьдь м оимо- 
зрадь (88 349, 405) также основана на народвомъ наблюдещи, отифченномь = 
в въ арилискахъ воговоркахъ, какъ напр. въ слдующихъ (72-е «مآسعأسم‎ 
ор. с., стр. 26, 14 8 15): «Медаль нашель ввноградъ и забылъ про грушу», 
«Медведь вышелъ за виноградомъ, грушу вышибло изъ памяти» (ep. U. 
веры д» ٠ء]جةسم‎ ؟هواب.١.‎ стр. IV, 5). 

6 535. Курица (8 67) представляетъ въ сказочной части сравнительно 
кратк!й и простой изводь сир!ской басиа Соколз м курица (Ватак. ри. 
№ 173, 3. 1208, Morales, Erqũts. Еуз., стр. 428—429 —= перев. 415): тутъ 
соколъ упрекаетъ курицу въ неблагодарности къ человфку и ставить въ 
прямфръ свою привязаниость, хотя бы онъ могъ сбЪжать. Кураца же отаЪ- 
чаетъ: «если бы ты видЁёлъ хотя нфеколько соколовъ на вертел, поджа- 
риваемыхъ на оги$, какъ миф приходилось видёть множество куръ, то ты 
вовсе не возаратился бы, улетфвъ разъ на свободу». Особенно страдальче- 
ская роль курицы служитъ темой я грузавской пословицы (А. Джаваховъ,° 
СМЩ, 11, стр. 147, 8( — Курица сказала: езарфзале быка в меня въ пря- 
дачу, зарфзали овцу, меня — опять въ прядачу». Впрочемъ басня Соколдз м. 
хурица встрёчается въ Анеари-Сорлайлн и довольно распространепа и на 
Запад8 (Вешеу, стр. 228). 

Къ настоящей 62685 прамыкаетъ по освовной мысли слдующадя, со- 
храненная въ одномъ совск$ G: 


Птицелогъ и секолъ (СССХГУЦ). 


Въ сказкахъ разсказывается: одинъ итикеловь ловилъ итицъ въ силки, в, бы- 
зале, кого ви воймаетъ, отпустить. Однажды въ силки воваль соволъ. 110 
восафино заключиль его въ к2дфтЕу в плотно заврыль дверцу. Тогда соволъ гово 
ритъ и15щел03у: ео человфкъ, почему ты отвускалъь эсфхъ 87815 когда 205135 ихъ в 


. 5017145 23308835 меня, то восафшить заключать въ илфтку?» Пенцезовъ говоратъ: 0 


соколъ, тЬхъ втакъ я примосвлъ те6% въ жертву, чтобы нив изловить тебя», 


Какъ дла этой, такъ особенио для басни Аурима любопытно отмЁтеть 
армянскую поговорку: «Есть отица — кормятся ея мясомъ, есть птица — 
кормятъ ее мясомъ» (74+ امسر‎ и, Ор. c., Стр. 58, 10; مانام جء سيكو | م4‎ 
ор. с., стр. 100, 11); эта поговорка имфется и у грузинъ (Д. Чубвновъ, 
ор. с., стр. 1708, 13, 1738, 2). 

Что на такомъ соображеши могла возникать басевные сюжеты и Bub 
Армеша, само собою повятио: достаточно указать на эзоповскую басию 
عجهنة‎ хо! трёЗала (115 Наш) и др., ем. 8 499. 
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$536. Свянье и пирогь (СОСХЬЛ). 
Ралезазивается въ сказкахь: свальз вожза вирогь (9=>у == 305) и прив | 


0 зась 60030 56325 го, по разсынала ва землю вачинку (изъ насла в муки [в كسمه‎ + 


щевю М. Газарава]: ьеррь5), всяФдстьЮ ше (врасущаго сазнь%) ваправлены шез 
въ одну сторову 058 ве могла новерауть ее, чтобы зодиять голову. 11656373 ов 
возализась рызонъ зверхъ в увидфза солвще, а свальш круга солвечваго въ глаз 
56 задала. И тогда сказала опа: ечего ше Флала, 502316 я и, чего во видала, узрфзь 
,دو‎ Сзавья равьше ве Фла пирога в ве вихфла созвана. о 

Басня въ одномъ спискё С, съ характервыме вульгаризмами, кажется 
толковашемъ поговорки, вложенной въ уста свиньф. Тождественная вого- 
ворка, но безъ упоминашя свиньз, существуетъ в въ вастоящее вреня, 
какъ сообщиль миф студенть М. Газарянъ. Вирочемъ, если такая вого- 
. 50858 отъ лица свиньи, дЬёствительно, существовала у армянъ, то ода 
могла явиться отюжешемъ настоящей баени, думается, народной. 

Кстати, пеповоротливость шен у свецьи лежитъ 8 въ осповЁ прет 

Свинья и халдей въ сборникё Мхитара (№ 103). 

$ 537. Мы. избёгаемъ тёхъ пародныхъ разсказовъ, которые, будуча 
8880م‎ книжнаго провсхождешя, обязаны евоимъ распространенемть въ па- 
родё именно нашимъ сборникамъ. Такого ли происхождевя однако изрол- 
вые 8380151 пратчи Глумеца м арбуз» (8 20), мы ве рЫшаемся сказать. 

Намъ извфстны три вародвыхъ извода, оба полнЪфе я жазфе изожевные и 
прауроченные къ опредфленной местности. Въ одпомъ изъ 5851 [>26 = _ 
. نسم‎ Яйца осла, разсказываемомъ у астапатцевъь عأوم سسسدصسيو؟)‎ Фд» >>, 
УТ, стр. 60—61), роль глупца играеть урожевець Шамба, вокувающи 
въ Нахичевани арбузы аъ качеств ослиныхъ лицъ. Къ этому аззоду пра- 
`° мыкаетъ и авекдоть о глупомъ КиракосЁ, жител деревая Каркенджъ, 
близь Шемахи (А. Калашевъ, СМЁ, УП, отд. И, стр. 130—131). Дру- 
гой народный 133805 8 агулйскомъ uapkain (1). орз, 92-959 
вре ° ПЦ, стр. 46, № 11): эдёсь арбузъ выдается за яйцо верблюда 
(ср. 8 540), а въ роли глупца выступаеть житель деревна Фамияса, являю- 
عقيس‎ ва базарь въ Ордубадв. Варочемъ разсказъ /Гчунець м арбуж 
займетъ насъ въ книг о средневёковыхъ армянскахъ раэсказахъ. 

_— $538. Басии, въ которыхъ осел играетъ роль, построены на апоФ- 
‚ оегматическихь матералахъ: изречешя объ 0031 или приписызаемыя ему 
сзова составляютъ эти матер! алы. Для драматическихъ ролей 210 твое 
животное не годится: это — герой монологовъ, неисчерпаемый сюжетъ для 
поговорокъ, созидавшихся у армянъ ша протяжеши многихъ вфковъ ятъ 
позной всевозможныхъ превратностей жизни, памятной имъ лишь тёиъ, 0 
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081 обыкновенно праглашалиеь восеть «тажельюе выюки дровъ и воды па 
чуже варч». На броеающуюся въ глаза господствующую роль осла въ 
армянекатъ, да отчасти в въ грузвискахъ вослозицахъ уже указаль [без » 
азторъ небольшой, ве лишевной остроум!я замфтки, помфщециой въ газетв 
_ Мшакъ (1890, № 9, .وت‎ 1—2) водь заглащемь 2 уу мы рр 
.مرح إنأسياصس‎ Трудно, ковечно, сказать, армянске кизжники ли сочиняли на 
основани посзовицъ свои притчи ила они довольствовазась передлкою въ 
притчи готовыхъ народныхъ басенъ, пародвыми же отложешяме которыхъ 
7 првдется прязнать въ такомъ случа соотабтствевныя нословяцы, 


$ 539. Ооелъ званъ на свадьбу (LXXVD). 


Осза ночтила зреглашевненъ ва свадьбу паревача. «Я ве нузыкантъ п ве таи- 
доръ, 6533831 06031: 8ه‎ горе 586, такъ какъ я знаю, что для меня воготовф таже- 
зая ноша, 838 эрилется тасвать воду ва сзадьбЗн. 

Скажи эту басвю, когда пригзасать тебя на какое-лвбо 7530 неподходащее 
зеб\ и 82650198311106, которое превышаетъь твои способвости. 


Баевя предлежатъ въ четырехъ спискахъ VlagD этой редакщи; 1( со- 
крашаетъ нравоучительную часть; 8, ваиротивъ, удлиняетъ ee opasoun: 
. 03168, что подшутили 1605 тобой». Въ сказочной части ав упоменаеть о 
дровахъ, которыя иридется носить ослу; эту подробность раздЕляетъ и спя- 
сокъ |, по которому кромф того оселъ ие только ме музыканиз в не ман- 
мора, 10 и не 11116613. Остальныя разночтешя касаются Формы. 0 

Поговорка, зежащдя въ 06010851: этой 6861185, гзаситъ (74° реб, 
ор. с., стр. 53, 16, см. также كمسوءههطمسة]‎ erp. 25, 19): «Осла 
пригласили какъ-то ва свадьбу, и оиъ сказалъ: «или дровъ ие хватало, или 
воды!» Сюда же относится рядъ поговорокъ, такъ папр.: «Безъ ослиной го- 
3081 можеть ли быть свадьба?» سسةسم'[])‎ Q ؟هوج.١‎ стр. ПШ, 36, 
Ач ор. с., erp. 20, 3, Убе ماس طم ستآسعبيفو']‎ В.К: م باس عاج .سك‎ 
68, 5), «Помни осза, готовь дрова!» ساسم سيعدوج)‎ `Ор. c., Стр. 52, 22). 


$5410. Ооелъ’ и помётъ (СУТ). 


Оселъ свалился въ рфку, сталь уточать и облегчилея въ вод%; помётъ вод- 
вазса ва воверхвость воды и обогиаль осза. Осезль говоратъ: «о ты мерзый и гед- 
в, вЪдь тозько-что вышезъ ты язъ жезудка, скажи ипф, гдЬ ты усифль выучиться” 
пзавать?» | 
. ` Басвя воказываетъ: ‹очень 561211115100, когда молодые воучаютъ старщевъ 5 

неучи учевихь». 


Эта редакщя предлежитъ въ трехъ спвскахъ \1 ав; разпочтешя —Фор- 
мальныя мелочи. 
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Къ этой редакщи пранквуть бы и списокъ О, если бы не одие разие- 
чтеще, ито, во всей вфроятности, ше памфрешное, такъ какъ только овесию! 
можемъ мы объясвать, что no D оказывается вооли$ иадлзежащимъ, пегдл 
ие только молодые поучаютъ старцевъ, во и веучи— ученых и гзупые— 
мудрыхъ. 

Одну верешо поговорки, послужившей сюжетомъ празеденней басив, 
заходвмъ у тяелисекихь армянъ (&$р وتسديؤو؟|‎ ор. с., стр. 103, и} 
«Изъ меня вышедшее меня же учитъ плавать», но она же изаЪства и уту- 
_. рецкихъ армявъ ) مهي ديج‎ роб м, ор. с., Стр. 60, 3): «Изъ меня вышелъ [ви 
вышло: въ армяпскомъ ибтъ грамматическаго рода] и меая учегъ взавать». 

Пужио ли было для возвикновешя у армянъ сюжета нашей баста п 
въ связя съ нею приведенной поговорки существоваве княжнаго источиека? _ 
Не представдяетъ ли однородная ээоповскал басня, съ верблюдомъ въ рам 
осза'), Kaumoc (181 Halmi), вмфющаяся еще въ стяхотвориой обре- 
60115 Бабрая (ВМ 40), этого квижнаго источника? Можетъ быть, да. Не 
мы 601156 склонны думать, что эзоповская книжная верёя, какъ и арияа- 
ская книжная почеринуты, хотя и 083110820111180, изъ одного общаго иеточ- 
ника — народной саги, быть можетъ, даже одного и того же райова, тахъ 
какъ по вопросу о восточиомъ провсхожденш Бабриевыхъ бесенъ еще 
`ве сказано посл$днее слово. 

Кстати, басня того же БабрЁя КанчА2с оруслиуо$ (ВМ 80) и نمه هع‎ 

запчесыя параллели (182 HalImi), равно другая ея версёя ПЕЭтреос х2й х2- 

ичАос (365 Наш!) оспованы на высифаваши того недостатка верблел, 

_ который составаяетъ тему армянской поговорки: «Верблюда ва волосянолъ 

мосту. будетъ видно, какой онъ канатный пзясунъ» ) ,رطس ص مسر م2‎ Фр. с. 
стр. 134, 20, см. также موده امس و .عامس"‎ [“"› стр. 43, 14). 


$ 541. Журавль — царь птицъ (У1). 


Собразись втищы и рашваи: 68502888115 царемъ 68018 того, у вого гозосъ саж 
вфе, чтобы овъ склакаль насъ въ часъ 604». Муравзь подвазся въ высь ш варазуз 
Птицы одобризи 85 поназаля его царемъ. 1121286704 оселъ в гозоратъ: «воть, и 
вы миф соорудите что-либо водъ ногами, чтобы а подвался, и возвесете ва ик 
журавля, то зы услышите, чей голосъ зычьФе». 

Притча 505821088611: какъ бы чезон%къ ви бызъ сзабъ и б%девъ, 9835 

_ управлять государствомъ, что бы тамъ вк случилось, разъ пародъ и войска елобрам 
_ его и ноставиза паремъ. 


‚ 1( Ср. такую же заифиу въ различпыхь ариляскихь народлыхъ изволакъ одре 
разсказа (8 537), равио одвой пословицы ($ 543). 
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Въ европейской среднезЁковой литературв, какъ указываеть .ل‎ 0 21 99 
ВЕ, стр. ЛИ, существовала, повидимому, басия объ 06315, какъ недостой- 
помъ претендевтЁ на napexiâ татуль. — 

РЕвъ осла—довольно обычная тема армянскитъ поговорокъ, такъ напр, 
«Оселъ подъ выюкомъ не станетъ реветь» ) ,لآسغأامدمه ر ميج‎ Ор. с., стр. 30, 
9—52, 9), «Ослу при рёзЁ сказалв: «да пе изсякнетъ твой голосъ!» Но онъ 56 . 
прервалъ своего рёва [чтобы благодарить за доброе пожелаше |» ) جيم٠يس راسم‎ 
=» ор. с., стр. 64,19), «Осла одфиь въ златотканный атзасъ (в-й 9), 
онъ все же зареветъ» (= عاصمس‎ м5» Ор. c., стр. 65,5). «Осла спросили: 
«какой ‘у тебяталантъ د2( 0س مم سك)‎ Онъ подяялъ хвостъ в заревёль» (&бр 
(брешь ор. с., стр. 107,8). 

Что касается журавля, то 0 появлеши его въ роли царя изъ другехъ 
источииковъ намъ ничего нензвфестио, но Лейденский спесокъ сарийскаго 
Фнлозоа содержитъ главу О Жураеляхь (ХЫ: Гап@, ор. с., текстъ, 
стр. 66 == перев., стр. 63—62), заимствованную изъ Василя Великаго 
(Ном. УШ, стр. 74 Е = М! ве, ХХХ, стр. 176 А [= арм., Венец. 
изд., стр. 167]), гдБ сообщается о «сильномъ крик» (122% |5>2), кото- 
рый испускаетъ каждый изъ журавлей, при окончани своей очередной ка- 
раульной службы. 

6 512. Басия Оселз (8 37), по вашему мифшю, представляетъ книж- 
вую разработку народной поговорки, приводимой у 242 (рвы 5'а, Ор. С., 
стр. 53, 15, въ двухъ далектическихъ редакщахъ (см. также Убр (`.1креф- 
те =ЪЬ ор. с., Стр. 92, 21 واس كمسسةسم'[]‎ Ре $4, стр. УТ, 30): «Гд® 
разъ оселъ въ грязь упадетъ, тамъ онъ другой разъ не пройдетъ». Песло- 
вица имфется и у грузанъ (Д. Чубиновъ, ор. с., стр. 169а, 17). 

$ 513. Такимъ же образомъ басия У осла рождается внукъ есть 
изложеще въ шаблопной пиосказательной Форм вародной поговорки— 
«Ослу говорятъ: «евфтъ гзазамъ [радуйся]! У тебя осленшокъ родился». 
Оселъ сказалъ: евозьметъ сфна у мешя спереди, но не бремя со спены». 
) ملآ صم سميج‎ ор. с., стр. 64, 14). Въ другой редакция поговорка гласитъ 
«واس امسو ص(امس؛])‎ (4 [*› стр. 16, 18): «Ослу сказали: «евфтъ очашъ 782091 
У тебя родился осзенокъ». 0115 сказать: 631818 какая польза, когда со совны 
у мевя не снимется ©6440?» У тиелисскихъ армянь такая же поговорка 
обращается про верблюда (&6е [‘абреь рыб» ор. с., стр. 171, 22, ср. 
فم سسةسخغ'(]1‎ R ,.أوبه؟‎ стр. ХЛУ, 20): «Верблюду сказали: «софтъ 
глазамъ твовмъ! У тебя родился сынъ». 085 сказалъ: «мнё какая прибыль? 
Бремя мое не убавилось, у!». У грузанъ также находимъ двЁ верси той же 
посзовацы, одву про осла (Д. Чубиновъ, ор. с., стр. 169Ъ, 13 =А. Джа- 
ваховъ, CAIK, стр. 144, 7): «Осель пожазовался: «16 (Дж.: 100) ослятъ 
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| взросталь я, во выючнаго сфдла (Дж.: выюка) съ меня ис сняли», другую 
про верблюда (3е}> رمهمية‎ ор. с., Стр. 4, 10): «Верблюд поздравили: «у теба 
родился верблюженокъ!» — «Выюки не разстаются съ. моею спиною, (ше все 


. 28 равво,] хоть пять тысячъ верблюжатъ родятся у меня». 


$ 544, Ослица и осленокз (8 227) также кажется 110148 
въ притчу какой-либо поговорки объ 0658 и ослицВ вродВ слблующей, ©30- 
женной про муху и мёдъ: «Имфть бы меду, а то муха изъ Багдада арадетъ» 
(8$е Пабеь ав и» ор. с., стр. 132,1). Поговорка эта ныфется к у гру- 
зинъ (Д. Чубпновъ, ор. с., стр. 1708, 15). У астапатцевъ въ ходу такая 
редакцАя ست دنر ]؟)‎ род вы АР 94 УП, стр. 80,31) той же 50150503: 
«Имфть бы снятое мозоко (Ве), а то муха изъ Багдада придетъ». У аста- 
патцевь же про кобылу и жеребенка говорятъ مولت وم سسسس ر؟)‎ Фр. >, 
стр. 84,2): «Кобыма пошла‘ недалеко, в жеребенокъ — за нею». 

$ 545. Для ивосказашя ЛГудрый осел» (3 217) намъ не удалось найта 
сколько нибудь характерной параллели въ извфетныхъ въ печатя памятинкахъ 
армянской устной зитературы. Мы ие хотямъ настаявать, что сюжетъ вашей 
притчи есть отражеше именно с\дующей поговорки: «Впереда (прежде) гово- 
١ ращий не зиаестъ, что скажетъ сзади (цослЁ) говорящий» ) صم سر عوج‎ зыбь ор. С, 
стр. 21,12: {]*. ыы бу» «Пер «تسباساوه؟‎ стр. Ша - $ 1 
لاسب سؤش |) «اسعاسم لوسر‎ О блек .را‎ Чефы 1885, стр. 135, гл. 6,2). 
Боле подробвую редакцию той же поговорка находимъ у карабахцевъ 
سمهس.سر؟)‎ рр . УМ, стр. 103,7): «Виередя говорящий ие мол- 
витъ слова, если знаетъ, что говоритъ за намъ сзЕдующи». 

Но мы очевь склоны думать, что въ армянскахъ пословацахъ 5 во- 
говоркахъ можетъ найтись болфе подходящий для нашей задачи экземпляръ. 

$ 346, Народныя сказки, съ лисою и волкомъ въ главпыхъ роляхъ, 
бозЁе многочисленвы и основаны ие только на апоФоегматическихтъ сю- 
жетахъ, какъ раэсмотрфиныя басни объ ос2Ъ, ‘но в на драматическихь. Въ 
вихъ лиса и волкъ дЕйствуютъ то совмфстно въ качеств& союзазковъ изв, 
что бываеть чаще, въ качеств заклятыхъ враговъ, то въ одиночку; ш въ. 
томъ, и въ другомъ случа$ имъ приходится имфть столкиовеше съ другими 
представитезями жевотнаго мра, какъ-то съ осломъ, муломъ, верблюдомъ, 
_ бараномъ, козою, собакою, пфтухомъ и др. ПоелЬдиниъ обыкновенно вы- 
падаетъ второстепенная или во всякомъ случа служебная роль; они нужны 
для того, чтобы ярче 0681:1815 характерныя качества излюбзепныхъ тяпич- 
выхъ животныхЪ — проныраювой лисицы в гзуповатаго водка, отчасти 
чтобы умпожать славу главныхъ героевъ, преимущественно лисы, таку 
какъ дядя-волкъ —лишь игралеще для ея пронырлаваго остроузя. Отложе- 
щемъ армянскихъ изродныхъ сказашй о продфлкахъ лисы и приключешахъь 
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волка кажется намъ и то представлен 0 лис$, какъ о ловкой проказивцц, 
но волк$, какъ о горемыкф, которое лежетъ въ 0611058 слфдующиехъ арили- 
скихъ поговорокъ: «У несчастнаго волка имя испорчено, а лиса перевер- 
нуза мръ вверхъ дномъ» (бр تسكم جءاسميذو,'|‎ ор. с., Стр. 113,16, (“Вы 
مس ]؟ «وعتسعامرس»‎ уф, стр. У Ш, 16, ©. убери Ор. o., стр. 72,13). 
и «Несчаствый возлкъ прославвлся, а лиса погубила весь м: ръ» ) مأ مسي دوج‎ 
ib.). Подобная поговорка существуетъ и у грузанъ про волка а шакала (Д. 
Чубиновъ, ор. с., стр. 172а, 18). 


$ 517. Волченокъ въ учени (СССХГУ). 

Разсказывается въ баеваяхъ: поймали волчевка в нависали (ему) буквы, чтобы . 

овъ чаталь: «Произнеси 636 [азъ]», гокоратъ (ему), а ошъ твердатъ: «айй (коза}». 

«Превзвеси бен [буки]», говоратъ ему, а оаъ твердить: «буц [беравъ}». «Произвеси 

‚ вым [глагозъ}, говорать ему, а овъ твердить: «зари [агненокъ}». «Произиеси да 

(лобро], говорятъ, а ошъ таердитъ: «дах [курдюкъ)». Говоратъ: «ировзиеся © [есть )», 
а окъ говоритъ: 066 [2] уйду — стадо (46$) прошло, ие смогу догнать» 


Волченокз вз учещи, на нашъ 83131133, есть школьная обработка народ- 
ной поговорки «Волку 1587218 Евангенс, а онъ смотрлъ въ л6съ»!), обра- 
ботка, весьма распространенная и въ средневЁковой литератур Запада, гд® 
этотъ мотявъ, использованный даже въ архитектурныхъ орнаментахъ (Маг- 
tin её СаШег, Mclonges archéologiques, т. 1, табл. 24), составляетъ оданъ 
изъ 30030105 жезни волка-монаха (Егпезе Voigt, Teengrimus, 
НаЦе 1884, стр. LXXXI—LXXXII, см. также 7. Grimm, Дег Wolf т 
der Зейийе въ ЦЕ, стр. 333—341, равно стр. CCXXI, \асКегваве!, 
Der Molf т der ейще въ 2. [. О. Alterth. УТ, 285 и ea., Зифге, Les S., 
стр. 221—222, № 31 39781101810 сборнака, изданиаго К. У агике, М4 Е, 
стр. ХУШ, в здёсь же, стр. 271, № LXXXI). 

Насколько разсказъ стоитъ въ связа съ мыслью о 110118166788 возка, 
басию нфкоторые считали по происхождепио восточною (МГ еЪег, Ind. 3/4. 
111, стр. 365, Козмачевскй, ЖЭ, стр. 306 и 311), въ частноста индИй- 
скою. Но волкъ-монахъ, какъ зиса-даволь, возникъ па христанекомъ За- 
падф, по всей видимости, самостоятельно на почв храспанскаго семво- 


1) «Надъ головою волка читали Евзигезю, онъ же говорилъ: еторопитесы Стадо ущл02 = 
изн всеца ушла» [00 другой редакци: зотставьте! Овца удазилась»] (ще рер“ выл, Ор. ©. 
стр. 34, 8, M, ДР $+иф., стр. №, 1); еНадъ гозовою волка читали Езаигелю, 
овъ же сказалъ: (субирайтесь'») зовца моя уходетъ въ Горы» م84)‎ Вайра, РФ. 
.نل‎ 66=Аре, стр. 84,2); «Поди и читай Еазигезю падъ головою волка»! ذم وتسدسية 0 م84)‎ 
ор. е., стр. 65, 14). Тождествевная во смыслу послозица имфетса и ма грузивскомъ языкф 
° С. Чубиновъ, ор. с. стр. 172а, 16), 


$ 548—549] гл. х. восточных склзии и дРИЯЕСкй жизотный 3001 539 
лизна (см. Voigt, Узенргитиз, стр. ХС— ХОТ), всхолящаго изъ езангеъ- 
еквхъ словъ (Мато. 7,15); «берегатесь лжепророковъ, которые нрахедать 
къ замъ въ овечьей олождё, а внутри суть волки хищные». НЪкоторые 
васяфдователи одну версшо этой же басни иринасал быю Бабр!ю, 0 
0. 0283188 5203613115 протигъ этого (Ва /амЛае везореве, стр. 205), 
указывая па то, что опа чужда Бабр!ю и обличаетъ дугъ средяихъ в. 
ковъ, когда византийцы создали типъ волка, чатающаго и кающагося. 
Сказка сама впрочемъ могла возникнуть у всякаго народа, везазасиио отъ 
овредёленной релегюзной нормы — храстанской ила ведской (ВевГеу, 
стр. 178). Есть она какъ будто и на арабскомъ язык® 1). Вирочемъ въ Арие- 
нш существовала не только 820620810118, взъ которой легко бы вырабо- 
таться самостоятельно, какъ намъ кажется, нашей хиижной версш, по в 
хриспанскй символизмъ, образно рисую лжепророка возкомъ и сче- 
тающийся достаточнымъ даКНЫМЪ для возмикновешя вашей сказки. Небезъ- 
вытересио указать ва существоване интересующей насъ послозацы у 
абхазцевъ, при томъ въ изводЪ, совершенио свободномъ отъ эсякахъ рем- 
позвыхъ в школьныхъ подробностей. Она гласатъ (Иверя 1888, № 206, 
стр. 3): «За 80210115 гнались, а 0115 кричаль — «[водайте сюда] курлюкъ 
овцы! курдюкъ овцы!» Безъ школьнюй обстановки редактирована и слдую- 
- щая армянская пословица موس طم وجوصطم س))‎ (“> стр. 12, 11): «Вожа 
учила ие вредить бфдиякамъ. Онъ сказалъ: «скорЪй кончайте! Овца уда- 
дястся» пля (У 11516 رذعاء‎ МЗВЗЛ, стр. 182) «Когда возку читали пвсьжю, 
онъ сказалъ: «торопитесь, виаче овца уйдетъ отъ меня!» 

$ 518. Раюиийся волкз (8 19) также составляетъ, 05691180, одиаъ 
изъ 21111307081 въ жизни возка-монаха но иароднымъ сказамямъ: рЬчь, ко- 
. вечно, 0 сказочной частя пратчи, представляющей вирочемъ параззель къ 
сказкф, также въ коицё концовъ народной, о котЁ-монахф. Существуеть 
армянская поговорка «Овечью шкуру чадёлъ, но нравъ у вего вол» па 
едфла дёлаетъь волчьш» ) «لآس ماس مسي ميحج‎ Ор. c., стр. 127, 10), во опа 6031© 
тяготфетъ къ евангельскимъ словамъ (Мато. 7, 15). 





| $ 539. Волиъ и овцы (ССХИ). 


Разсказывзается въ басилтъ: волкъ взбирался ва гору: у подвожь горы аъ 
7531331 стадо 08615 и краквузъ: еииръ вашъ!» Но старфй и! @ среди 05655 баролъ 
евазазъ товарвщамъ: «братья, хотя и благовф щають о мар®, одвако вы снасай тесь 
каждый какъ можетъ». 


1) Еще Гриниъ писалъ, ЕР .وت‎ ССЫХХХИ, прим: «08 во еше طوعة‎ ве] рее, 
тоа dem иго! der ее lerat, aach der leh أظعمومج اأقفمقضة‎ Бао». 
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Пратча вибется у насъ въ двухъ спаскахь 250) 60 11 
разночтешями. Судя во ягрё сюзъ миръ вамъ и благовф щать (еаве- 
таранел» отъ «аветаран» ссамеле), редакщя — хреспанская. Языкъ притчи 
схоластичееюй, по это не всключаеть возможности, что подь обаснями», 
откуда она взята, аэторъ подразумфваетъ народныя сказки: лицо, вперные 
вносявшее разсказъ въ книгу, и могло изложать его киижнымъ елогомъ, د‎ 

Въкраткомъ Нэемримюь мы пифемъ однородный мотивъ, но ифсколько 
въ иной обстановк$: волкъ тутъ встрёчаетъ паломниковъ — оленя, барана, 


_ коза, лису, бела, гуся в пфтуха— и (7. Grimm, ВЕ, 604—606 и611—612) 


ahie рах, Ме, fratres, рах habeature ait 
aVsengrimus ego ad fratres discurro monendos 
aset vos ante magis visere dulco michi 

Verba salutantis поп approbat hirens, eumque 
taliter irridens, quis benedicat, ай ete. 


Но raxia совпадешя (ср. еще .ل‎ Grimm, ЕЁ, CLXIXXIV-OLXXXV) 
для васъ ве нифютъ эвачешя. Несколько ближе къ пашей стать® можетъ 
оказаться пепзвёстный намъ полностью номеръ изъ 2710111111210 0 
сборника басевъ, о которомъ Flaccius пишетъ, судя по 9. OGrimm'y, ВЕ, 
стр. 01011, сИдующее: «ицег alias ſſabulas] ипа est, ubi {ириз monachali 
сисиЦа indutus rasoque vertice concionatur oribus cireumstantibus. est ац- 
tem interpretatio adjuneta hisce verbis: lupus eueullatus hypocrita est; 6 
in evangelio: attendite а falsis prophetias. Но въ этой басни можио усма- 
травать и какой-зибо изводъ Ааюмитося волка (8 548). 


$ 550. Волкъ и собака гончара (ХСТ). 


Волкъ вохиталь какую-то скотаву; ногвалась за вимъ собаки я стали терзать 
ereꝭ зат мъ 2313865 собака гопчара и силько его стфевиза. Волаъ вовервузся в го- 
ворятъ ей: «проклятый 26615 говчара, скажи инф, что ушошу яотъ теба—гончарное ли 
жозесо, изи скребивиу (рЁр=з), В2и веревочву (?==рЮЁр) (У которою нозируютъ 
горшокъ ]2» 

Притча показызаеть, что ще нодобаеть бравить того, съ ифмъ иЪтъ у тебя 
счетовъ; хота равьше окъ самъ быль твониъ прагомъ, (если) друзья (в6{’рр) 680- 
дать 508 счеты, воюя, ты мира вхъ, чтобы съ ниромъ разстазись ови другь съ 
07770365 . 0 ط:‎ 


Басню эту имфемъ въ пяти епаскахъ со 7083813961348 разночте- 
шями: пре печатани позьзовалиеь лешь тремя VID, изъ двухъ другяхъ— 
Венец. (8 95) а Вфи. 146 (табл. 5111, 38), не вошедшихъ въ ваше издаше, 
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первый намъ даль резвочтеню 65م ليو‎ вм. аеРЕрь а ВТОРОЙ ви. 
1-Е. | 

Поговорку, ежащую къ основ этой басви, каходимъ у тволисскихь 
армянъ (бр |‘лёроьбе ملس كم‎ ор. с., стр. 67, 19): 


4 مم ومم «آسوسده‎ 2=<Ъ, «Взали Стащилеь ореть') весъ. 
مومع «اصمسى رم كيه ]ء‎ 2еЪ — «Что же стащали твоего, весъ говчара 


6 551. Бъдиень и велкъ (ССХШ). 


Въ баснахъ разсказызается: ифкто потерахь осла: скиталея олъ ш искать ео 
весьма удрученный. Съ 59165 нозстрёчален возкъ и сиросялЪ: 6000 ты ищешь, че 
‚В къ?» Тотъ 0385828145: «о возкъ а потераль своего оссленка и во нахожу ег. 
Волкъ 6533015: «0 чезонфкъ, я пашель твоего осла». Хозанаъ сказалъ: чаризедя осела, 
а дамъ теб% вознагражден за находку». «Твой оселъ, о чезовфиъь, сказаль возкъ, 
«зазазъ было въ грязи; а возился съ вииъ три дая и затфиъ витащиль его. Въ во 
ваграждеше за это я съфаъ осла: д знать, что ты— ОФдвяхь и во можешь дать из% 
вознагражден», 


Переводъ данъ по ав; О представляетъь лашь другой спясокъ той же 
баена съ незначательными разночтешями слога. 

Въ пользу народнаго пронсхождешя данной сказки мы можемтъ ука- 
зать лашь на вульгарязмы, между прочамъ выхваченяое, песомаф иво, изъ 
живой ويام‎ слово ماسو‎ 16% возназраждеще за находку. 

Трудность дла, совершеннаго волкомъ, выражена и въ армяаской 
201081105 (74-е рей вы» Ор. С., erp. 25, 20): «Поди-ка и вытаща изъ 6 
этого безхвостаго осла'»ь. Но здесь ифтъ и помкну о волк$. 

$ 553. О народномъ жавотномъ эпосЁ у ариятъ можно говорить эъ 
. евяза съ тремя первыми баснями (58 547—549), указывающими на суще- 
ствоваше въ Армеши типа волка-монаха; знакомство съ этамъ тяпомъ вро- 
авляетъь и авторъ народной Gacun Волжз, лиса и мула (8 576). Во ве 
этихъ баспяхъ мы, повидимому, имфемъ случайныя княжныя отзожешя 
основныхъ 2115303081 изъ цикла народныхъ сказокъ, однимъ изъ героезъ 
котораго являлся волкъ. 


1) 03080 врзё рышаемся мы толковать такъ (орать, собств. дришьсл) въ связи съ дре- 
ПеАриаисяниъ “لخ مرحم‎ возбуждаюсь, прихожу въ дрость. Опролешные иною арнаше въ гг 
верваго стиха пидлтъ род. вад. существительнаго реф. зи سم معدم‎ Юичарь, какъь во второгь 
отихф. Насъ смущаетъ ве позтореше саовъ «оесъ гоичара», вытенающее изъ такого во- 
винан{я, à пеумфетиость вхъ въ сервонъ ствх\.'У бидлисскихъ арилиъ въ ходу, какъ с00б- | 
щилъ нанъ М. Газаряит,, другая редакщя этой. пословицы: 

«Стащиль! Стащизи!» Пееъ гоичара [орет\(3].‏ .مر ومع رشسوده رتسموسق 

Зы قمع ووم رطدموسه ونام‎ — У тебя что стащизи, 20615 م57‎ 
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Поебдия дв® басяи ($ 550—551) ие предетавляютъ ничего тиоич- 

изго; въ нихъ разработалы анекдотическе матералы, хотя, повадимому, 

также пароднаго провсхождешя. Матеразы эта могла вращаться уство 

`_ виЕ указаниаго цакла народныхъ сказокъ, шо могли в слезаться съ вамъ, 
образуя побочныя приключешя одпого взъ его героевъ. 


$ 553. Велкъ-дуревь (СССГ.). 


Въ 0468115 

1. Волкъ поймаль ночью атвенка и сталь бызо феть, а агвенокъ говорить ему: 
«Фозкъ, а слышаль 015 свовхъ предковъ, что воз родъ прекрасно играетъ ва труб® 
в обзадаеть везиколфаныхь голосомъ. Давно а желалъ услышать разъ вашъ 702061 
ш такъ хакъ Вогь 2228635 иена къ 106%, то прошу тебя, занграв разъ на взоей 
труб, чтобы а ноезушаль и пе осталел съ венсполививывъь жезаномъ, — а затфиъ 
2155 мезд'» Повфраеъ, волкъ яприподиялся ва 06$ задай воги в, приложивъ дв лавы 
въ васти, 23811135 къ шебу; услыхавъ вол вой, собаки окружили волка и искусали его, 
шо отъ снерти овъ избавизся бфгствоиъ; агшенокъ снасся и сифшался со стадомъ. 

И. Пекусаввый и окровавленный, зозкъ уходить аъ горы, когда увидфзь: ва- 
сутся два стала давихъ озецъ; дза барана, одни изъ одвого стада, другой изъ дру- 
гого, подршзи къ чему и говорятъ: «волкъ, ны каждый дешь ссоримея другъ съ дру- 
гонъ; eean васемся мы ва этой сторои%, оши утверждаютъ, что это изъ (113 
(еее = т. د‎ 92); мы приходимъ въ эту сторону и haue дин воюенъ. Придя, отие- 

жуй вамъ во участку («ффож = Ур. и—), чтобы каждый васел въ своенъ участёв, 

_ № мы ве есорылись бы 60316: съ каждаго стада дадимъ мы тебЪ во двухлфтвему ба- 
рашку (эррый, еп. $ 203) — пойдешь, нофшь. Водкъ 0732083613: свфевть хвостъ 
м сталъ имъ чертьть кресть въ звакъ межи для михъ; вдругь нанустидись барацы, 
Фляяъ съ одной, другой съ другой стороны, уставились въ бока волка рогани и иа- 
8090115 хот%ли распороть возку животъ; едва сваеся 081 отъ вихъ в бъжаль окро- 
завленный, 

111. Истерзавный и голодный, 2025 снустилея въ ущелье, гд® паходизась 
мельница съ открытою дверью; кошка силфза въ дверахъь мельзицы в умывазась. 


Вядя кошку, волкъ сказал въ душ: едгшенка и овещъ а 80762131: хоть-бы امسع)‎ = , 


эту кошку» Но опа бъхала и вошла въ шельнищу; 50255 послфловаль за вею,‏ (وكدة 
зацфаяль дверь и дверь захлоивузась; возкъ застралъь въ 116255915 в кошка вымза‏ 
въ щезь ({ вэб ды ВЪ) и бфжала.‏ 801350915 


1%. Водкъ обратизся въ себ съ рЬчью: сдуракъ, кто изъ твоего рода былъ 
артисть или музыканть, что ты завызъ и разбудалъ собавъ, которыя хотёли было 
561030608375 брюхо — насизу свасся? Изв ты каША 61135 что-зы вли судья, что ме- 
2692835 участки дькихъ оведъ? ко хотя бараны измязи теб% брюхо рогами, ты все же 
ме образумился, погнался за кошкою въ мезьшацу. (ВУдь ве 107322335 о томъ,) куда 
бы дфваться, если бы заперлась дверь. Подфломъ бы было это 76018 очень, есзи бы те- 
нерь пришездь медьшикъ, схзатиль 7608 за хвость и такъ-бы ториошиль тебя 8525 
стороны въ сторову, чтобы хвостъ остался у него въ рукахь. Не усяфлъ 501355 ска- 
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зать это, вакъ аонлея мольшикь, притоораль даерь за собою и, узидфеъ воза ذه‎ 
углу нельшецы, схоатель 2860815 (отъ дверей) шольшицы и валогь инъ ва робра волка 
такъ, что онъ исполосовазся. Не вакодя другого средства, чтобы узизнуть, волкъ са%- 
2135 голову въ отверстю мельшицы для воды и 5015351 бъжать, Тогда мезьзекъ ухва- 
20135 волка за 2550135 в ве нускаль его бфмать: сдёлавъ носзфда усиза, чтобы 0%- 
аТЬ, водиъ оставить хвостъ въ рукахъ мельника, а саиъ, ушазъ въ водлаое отлузев, 
выбрался во желобаиъ (дао фы) мельвицы. ` 

У. ВЪгонъ удазлялея волкъ, окрозавленный, п вроходиль черезъ пеогороженный 
eax, въ 507020115 сидфль какод-то ученый (دأنشينل عد امح ممكسو)‎ и читазь لك‎ 
рамъ, раскачаваясь вадъ вииъ вефиъ тузовищенъь Возкъ сзросязъ ученаго: счте та 
‚ читаешь, учевый?» — «Что читать? Прошу у Бога (i( ви. сы виза $=9 == (حق‎ 
вспозиеша желаш Я (ыы Ю (ماجات ب‎ =. «Учевый» сказаль волкъ: «еези хочешь 
чтобы жельае твое живо (Юф =: (تبز‎ исполнилось, такъ ты стувай въ ту ات‎ 


в тамъ прося о жезашяхъ: ие усафеть еще высказать какъ желане твое будетъ 
151101 86110, 


Въ средневЁфковой зитературф Запада 2381:6188 الشقظة‎ энонея, героемъ 
которой янляется волкъ: это— Узелотшмиз, поэма въ семи книгахъ ва за- 
тявскомъ языкф, сочиненяая ныкимъ magister №тагбиз въ первой возо- 
вен ХИ вЁка (Е. Voigt, Узепогиниг, Halle 1884, стр. СХГХ—СХХ). 
Существуетъ в кратюй изводъ той же поэмы, такт называемый Узеи- 
grimus abbreviatus (7. Grimm, Reinhart РисАз, ГАВ онъ подъ заглащемъ 
Isengrimus заппмаетъ стр. 1—24), во мибнно Грвмма (ор. с., стр. LXVI., 
Т.ХХ и с4.), прототапъ пространной поэмы, восходяцйй къ первой 2030- 
вин ХП-го ьбка, если це къ бозфе древней пор, а по мифию Е. Voĩgt'a 
(ор. с., етр. СХХЖИХ)— жалкое извлечеше изъ нех, сдЁланное на рубежё 
ХШ— ХУ 5181081 какамъ-то монахомъ. 

Но въ цЕлости ни то, ии другое произведеше 820 имфетъ инкакого от- 
ношешя къ вашей сказКЪ. Къ ней весьма близка латинская басня Де [иро 
pedente, имфющаяся въ различныхъ верояхъ. У .ل‎ Grimm'a находимь 
Lupus папорб بوش‎ (ВЕ, стр. 429—431, ср. также Robert, Fables inéd., стр. 
ХСУШ—ХСХ) съ праключешямн волка !): 1) какъ медика (вм. осла ар- 
мянской басни (8 528) здЪсь кобыла съ жеребенкомъ), 2) какъ 36313615188 
3) какъ священняка (крестить ипоросятъ) и 4) какъ ифеца (поетъ по нра- 
глашению козъ). Кром$ того, въ соотвфтстве съ ролью мельинка по ар- 
мянской верст въ латанской басы, когда волкъ свалался 2035 ряда пе- 

удачъ 11031 деревомъ и въ самобичеваши просатъ Юпитера, чтобы по- 
١ разилъ его мечъ, его ударяетъ топоромъ съ дерева чезовфкъ, счищазшИй 
втвя. Волкъ кричитъ: вой Jupiter, quam exaudibiles hic aunt а 


1) Въ вачал$ нивются еще эпизоды, совершение чуждые ваей сказк%. 


و« 
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Противъ арияиской верст въ затинской одннмъ, именно первымъ, 
преключещемь больше; ` остальныя праключешя слёдуеть перемфстить 
такъ—4, 2, 3,5, чтобы они въ обфехъ версяхъ слёдовали тождествевиому. 
порядку: въ пванданъ ветрЁч8 съ кошкою на мельниц въ затянскомъ текст® 
разсказывается о 3301310561118 волка, также на мельиець, съ поросятами; 
дровосёкъ веполияетъ роль мезьника армянской верси; эпизодъ съ уче- 
нымъ, чатающамъ Коранъ, не имфетъ эквивалента въ латанской версв, 
которая въ свою очередь вачинается довольно пространнымъ вступлешемъ, 
объясняющямъ стойкость героя, не смотря на первыя неудачи. 

Эпизодъ съ баралами, изефстный подъ назвашемъь землемфретва, 
вифется и въ Роман» о Ренарь, и тутъ 081 трей и пос 6дий, но не вод- 
зежатъ никакому сомнфиню, что труверъ откинулъ извфстное 48630 прв- 
кзюченй волка, какъ это. вылспяеть съ неотразимою убфдительностью 
Sudre, Les S., етр. 336 (звтературу этого мотива см. Е. Voigt, Узел- 
дитиз, стр. ХХХ, гл между прочемъ привлекается къ сравнешю в басня 
Авана № 18). 

Но дЁзо въ томъ, что сказаше 0 похождешяхь злонолучнаго волка, 
какъ 889510 цЕлое, если не проасходитъ съ Востока, то во всякомъ сзучаВ 
на ВостокВ имфло свое самостоятельное быте. За эпизодомъ 0 баранахъ 
восточное происхождеше призиаетъ в Зи@ге, Les 5., стр. 837, ие придаю- 
ШиЙ однако эвачешя свидБтельства о пута с?фдовашя этого мотява — чс- 
резъ арабовъ—тому факту, что сказка [съ лисою вм. волка, какъ въ Да- 
ана м Димнь] цитовапа у автора, жившаго въ Севами въ 1109 году 
(Роу, Recherches зи’ Phistoire politique её ИЦёгазте 4е ГЕзрадяе рен- 
ан le moyen де, Leyde 1849, 1, стр. 351). Но между нашею сказкою 
к ХУШ, XIX в ХХ вЁтаямя Романа о Ренар», ГАЁ сгруппированы по- 
хождешя возка, оказываются ташя точки сопракосновешя, что прахо- 
дится празиать весьма тфсную связь между иими, объясняя ее общамъ 
восточпымъ источникомъ !). Связь эта значительно ослаблена тфиЪъ, что ва 
`армяпсый, на особенно Фраицузсюй тексть не предетавляютъ, копечно, 
`точпаго, при томъ непосредственнаго воспроизведения одного и того же 
всточивка; кромф того, труверъ дасть полную свободу своей 5 
и пропзвозу, особенно въ ХУШ вфтви. Зийге’омъ вполиВ осзфщена 
сказка объ ИзеигринВ и поиё Мартвиф, составляющая содержаше на- 
заанной вфтви; бытовое значеше типа Мартина, столь занятное въ гла- 


1) Въ Аалилю м Дымяю также имфется [Веш(еу, 6 60, 2] басна съ борьбою лвухъ 
барановъ, по при всенъ скодетаЪ оспоэвого мотива эта веря существенно отличается 
отъ западаыхъ изводовъ, какъ указаль уже 3. г! ша, ВК, стр. ССЫХХУ. 
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загъ современнаго ему трувера, овзадЁзо и виимащемъ оранцузскаго 0 
въ такой степени, что главлый литературный герой остался въ тие, 
`` вотому осталась незамфченной та связь и въ отношевш использо 
зашныхь  сказочшыхь сюжетовъ, которая несомифино существуетъ 
между ХУШ-ою и слБдующими вфтвяме. Жазаевный тапъ попа 
виесевъ самамъ труверомъ, какъ это разъясняеть и 504076: во для 
ввода этого зеца, очевидно, нужна быда подходящая сказка; похождешя 
волка ше представляли такого матерала, в первый 2013025 изъ зюблючешй 
Изенграва былъ передБланъ въ другую, болЪе подходящую, сказку, вро- 
исхождеше которой такъ мастерски выяснено азторомъ Les Sources Фи 
Roman ع4‎ Renart, стр. 325—331. Но труверъ при этомъ удержалъ кое-что 
изъ того перваго эпизода, который входялъ въ составъ самостоятезьнаго 
сказашя о злополучномъ 80118: это— зюсчаствая попытка волка овзадёть 
ночью ягненкомъ, что и составляетъ сюжетъ 0628810 пряключеня во армяи- 
скому яззоду сказашя о волк5-дурн$ *). Но представляетъ лв армянский текстъ 
сказки настозько в5рное воспроизведеще источника, чтобы хотя временно 
съ немъ можно было бы считаться, какъ съ прототапомъ? Отчасти да. Ве 
всякомъ случав мы ве можемъ предполагать ни повыхъ измышзенй ар- 
мяпскаго автора, ни сколько-небудь значительной передфлки въ подробио- 
стяхъ. Этому противорфчилю бы все, что мы знаемъ 0 характерЁ работьг 
армянскахъ редакторовъ. Единственное, чего мы можемъ ждать, такъ слу- 
‚ чаев сокращешя; и одянъ такой случай мы вадимъ въ провускЁ эпизода 
съ осломъ, эквивалента истори аще въ Роман» о Ренар». Мы уже ва- 
لاقع‎ что главнымъ образомъ шедостача этого эпизода и удаляетъ армяи- 
св азводъ отъ раземотрЬнной выше латинской басии, восходящей, по всей 
видимостя, также къ восточному источиаку. Но, выбывъ пзъ строи благо- 
даря пераому заимствователю всего сказашя 0 волк или, что также воз- 
можно, благодаря поздиёйшему перевясчику-редактору, эпязодъ еъ осломъ 
не 809631 йзъ армлиской литературы окончательно, а 60729288363 въ 5315 
обработки въ самостоятельную притчу: № ХГа нашего сборивка ($ 5328). 
Такамъ образомъ есть всякое вфрояте, что въ басняхъ Волкз-дур”мь 
в Волкз и осела, въ послЁдней Формально (8 528), мы имфемъ два кизж- 
ныхъ отложешя одного цЕльнаго сказашя о ззополучиомъ возк&, состояв- 
шаго изъ шести эпизодовъ. Полк» и осела, первоначально состаззявией 
одинъ изъ эпизодовъ басни Волкз-дурень, могь быть выкивуть сзлучайео 
еще потому, что въ рукописи С, единственной сохранившей памъ текстъ 
баспи Волкз-дурень, уже имфется родственная эзоповская басня Волкз عه‎ 


1) По @. Paris GVourn. дез Зат., 1894, стр. 550) цитованных нами главы ХУШ—ХХ ше 
относятся къ архетиву Ролана о Генарю. 


85. 
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осела. ЦЕльное сказаше о 230803775110101 волкё въ кнежный памятнекъ было 
внесено, по всей вадимоств, изъ устнаго обращен: въ пользу этого гово- 
рятъ вульгаризмы грамматичееке и лексачеесще, въ качестав 201 
ихъ между прочвмъ вностранныя араб.-пере.-тур. слога, какъ вполив 
уже усвоешныя арияискамь неграмотнымъ простонародемъ. Но мы этимъ 
нискозько не хотимъ еще сказать, что Волкз-дурень представалетъ оско- 
локъ армлискаго животнаго эпоса. Мусульманская обстановка въ заклю- 
чительной частя достаточно краснорфчива, чтобы утверждать, что, если она 
в находилась въ вародё въ устаомъ обращеши, то па правахъ перехо- 
жей сказки, устпымЪъ путемъ восприцятой отъ мусульманъ. 

$ 554. Басенъ о 38656631 сотоварящества волка сравиательно больше. 
Н+которыя изъ ввхъ, несомифино, почерипуты язъ армянскаго животнаго 
folk· lore'a, друйя, быть можетъ, кромф впрочемъ одной, особенно сомии- 
тезыюй — Лиса, (3 561) которая, повидимому, заимствована изъ Калнлы u 
Димны, по, быть можеть, представляетъ самостоятельную кияжную обра- 
ботку ходячаго народнаго мотива. 


$ 555. Лиса и гуси (LXIX). 


Ласа вошла въ гусахъ, чтобы вофсть вхъ. У вихъ въ арирод% цыкать. Лиса 8 го- 
ЗОРрИТЪ: ecau ВЫ «ТС», ТО д 0966 60116 «Те» И ТОЛЬКО «ТСь» 

`Пратча показываетъ: есля у человфка есть необходимость ие показывать ва 
بكرو‎ и 081 теб\ говоритъ: «ше показывай ва суд%!», то ты ве говори тажъ, какъ (во- 
говорали) anen и гусь, 


Прастегиутое искусственное вымучевное вравоучеше имфется въ 
одпомъ (1) изъ двухъ списковъ статья У. 

Сказочная часть, по всей вЪройтностя, пароднаго процехожденя: 8 
0618088118 НА СОЗВУЧШИ СЛОВА весе 303 мозчашь СЪ цыкащемъ гуся, съ вэда- 
вашемъ звука с-с—ес—с. На точно такой же 8508 созвучемъ однозна- 
чущаго грузпискаго слова وما‎ ва [== арм. 2 3и3] съ цыкащемъ гуся 
осповапъ слышанный мною въ Гури циничный разсказъ про пария, вспо- 
зошившаго всю гусятию пепотребнымъ нападешемъ на одного гуся. 


$ 556. Лиса и сЪятель сыра (СССХХХИХ). 


узихЪза, какъ какой-то 53108865 сфяль по 30008 сыръ. «Что ты д%-‏ 3ك 
заешь?» спросила 388. «ДФзаю доброе дьло для своей хуши», сказалъ челозфкъ. Лиса‏ . 
сказала: «бзаго 72068 душ, есзи ты сФфешь дза своей души; во если это для моей‏ 
шкуры, горе твоей душеви®'» |‏ 
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Васвя вибется въ одномъ ملاتا‎ Г, отлчающенся, какъ ве разъ 7153 
зывзалось, вульгаризащею изложещя даже эзововекихь басенъ. Настояний 
разсказець могъ быть внесеть въ сборивкъ изъ народвыхъ сказокъ тЫ, 
кто вульгарязоваль слогъ классическихь статей рукописи Г. 


$ 557. Лиса и аистъ (СССХГ.. 


Лиса и аисть побратались: оба свели 605 гафздо въ одвомъь иъетЬ и врое»- 
8015 2576851613: оба охотилась в прилосази дётяиъ добычу. Лиса 50 очереди езеф- 
тызаза шею итевцахъ аиста в бросала свониъ дётеныманъ; вогда 530635 втевцовт, 
913 сказаза висту: «братъ, детки переводятся». Дастъ серосаль: «во изи тоси? Лесь 
сказала: «(здЪсь) и у меня ость, и у тебя». 4835 спросиль: евзъ долгощеекь из 
воротышекъ» Лиса сказала: «изъ дозгомеекъ». Дастъ сказать: чахъ ковораае 2а- 
en nalu. 


Басня предлежатъ также въ спяскБ F, 5 только въ немъ, какъ ра> 
сказъ „Унса м святель сыра, рядомъ съ послдиимъ. 

Лашь живость изложешя в народный колорятъ языка внушаютъ нахЪ 
мыель, что басия, быть можетъ, народнаго проасхождешя. 

$6558. Лиса и иместковый камень (3 22) и Лиса м ледь (8 910) — 
одна изъ иритчъ, вошедшихъ въ Олимюань-Варданз (19 и) въ редакщиа аб 
(36), съ зюбопытнымъ для арабскаго перевода (3 46, с) заржитомъ يعمج‎ 
43 (9/5 — сказочною своею частью представляютъ два извода сказки о пра- 
или круглой Формы за сыръ, & въ дальн6йшемъ прихыкають къ мвого- 
численнымь раэсказамъ, осиованпымъ иа томъ, что отражеше въ вохЁ 
во ошибкф првиимается за дЁйствительное тЁЬло (Зифге, 7.3 5., стр. 235). 
Обыкиовенио за сыръ пранемается отражеше въ 10300015: зувы, такъ въ 
Discinlinu clericalis Петра Арагонскаго, с. ХМУ (ср. Sudre, Les S. 
стр. 232—233), равно въ латиискомъ сборизвкЁ басенъ (№ 23), издла- 
` вомъ К. Уагике (Die Fabeln der Мате 4е Егаисе, стр. 6ХУП). 

Въ армянской притч круглую Форму луны замбияетъ то зедъ, то 
иввестковый камень, и тотъ в другой той же Формы, да вдобазокъ ве- 
хоже еще цвётомъ на сыръ. 

Мотавъ пранвмашя отражешя лупы «ка льду» за сыръ перешесенъ 
соасфмъ въ ипую сказку въ кельтскомъ взвод Ном де мо loct Аз дам 
(Сашрье!, Popular tales of Ше 1١م0‎ НаМанав, 1, стр. 273 يلح‎ 
см. Колмачевскй, №9, стр. 78); въ другомъ-— повопровансазьскомь— 
иЗводЕ той же сказки (В. КоШег, Го{зтагсйея aus 4ег Ганазсйа Fores 


in Fronkreich въ ФайгЬ. f. roman. и. engl. Lit., 1, 1868, стр. 400) за 
35° 
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vacao- ви. «сыра» выдается «бфлый камевь, си. Колмачевек!й ДЖО, 


стр. 78. Во всёхъ этихъ и другахъ иногочиелениыхь народныхъ верёяхъ 
сказки въ обмавъ дается ие лиса, & 50211 по 28711169310 лкы. 

Къ нашей притч близка и басяя Собака м кость въ Калилю и Димиь 
(Засу, др. с., ٠١, ср. 868167, стр. 79), гласящая: 

Mpa точво кость, доставшалея 000851: она ваходить въ ней 1126108 занахъ и 
ве перестаеть домогаться мяса, вока ротъ ве начинаетъ истевать кровью, 

Въ общемъ одвако мы 20013815 раздляемъ миёе Benfey'n, счатаю- 
щаго нотавъ вознекщимъ на почёБ общечелов $ ческаго опыта и слешкомъ 
простымъ, чтобы была вужда въ запиствовании '). 

Арияпская пословаца لم سسةسم'[])‎ ибо ماس أسوربه؟ مسأ‎ Стр. Ш, 365 
Ар» ор. с., стр. 24,19 ср. 20): «Отъ ковыряашя (руферЁ 1) въ 
зубахъ жезлудокъ 116 насытитсяь является параллелью къ 0658088011 мысли . 
нашей басни. Пословаца приводится и въ грузанскихъ сборишкахь (13оь- 
Ззокто, ор. с., стр. 20, 13). 

$ 559. . Iuca м козчую ($ 209) является заращею انا‎ 0 
мысдь цетовамныхъь въ предыдущемъ 2222108418 басенъ: по существу всё 
три басни представляютъ образное выражене одной и той же мысли, 
именно непригодности всего, что лишь наружностью внушаетъ къ себЁ до- 
вЪре, а въ существв зишено всякаго содержавя. Въ этомъ смыелВ даль- 
нею паразлезью нашихъ басеяъ является эзоповская басяя :شن‎ (11 
Сог. в стр. 286). Здесь лиса, нашедшая въ домЪ актера голову пугала 
(магаомищси), говоритъ: екакъ будто голова, а мозга не иыфеты!». Но въ ' 
армянской басн$ мы усматразаемъ армянское народное нроизведеше, ослож- 
венвое, быть можеть, еще въ устахъ же народа библейскимъ налетомъ — 
ссылкою на мфето, гд$ рёчь объ одежд$ Адама. 

6 566. Сказочвая часть притчя Лиса и охотники ($ 312) по всей 
вЪроятностя, также взята изъ народныхъ разсказовъ. Въ части иравоуче- 
nia, оставшейся для васъ шеповятной в потому непереведениою, читаются 
между прочемъ 3088 عه‎ р 56 ре عه عأ‎ В مهي‎ ни внутри, ни снаружи, быть 
можетъ, стоящая въ какой 3860 внутренией связи съ армянской поговор- 
Ко (7-е вы» ор. с., стр. 127, 4): «Мы— ни снаружи, ни внутри» ((] 
بآ-م.مبو‎ ВАР وه‎ МУ рер). Вообще, думается намъ, что въ нравоучеши мы 
нуфемъ 2530 съ какой-либо поговоркою пля по крайней мрЁ намекомъ 
на нее. 





1) «Пе manniehſaechen Irruagen, dio ава дег Widereplegelung وعطفاووء‎ Edanen, bilden 
مداء‎ га algemein шевесь Цене Erfahbrung, ale daas nieht قوع‎ №г ав vorachledenea Orten لطاعة‎ 
طعنه عتلدقاء‎ Fabeln hatten eatriekela Коацев. \Уеоа diese nieht ها‎ ihren Detalle gleleb oder 
aehr لعنلعطة‎ зб, aind ше вЫ bereehtigt, Eatlehnung автилеВев» (ор. с., стр. 181—169). 
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‚ $561. Лива (Ш, стр. 173, № ТУТ). 


Лись сказали: «вабудь свое вашентиваию в когаретво и лиЪ& постовино [се 
бедный) входъ во дворекъ и выходъ съ везикою честьюь Ласа говорать сосли в 
отдфзаете инф уши 203010135, а руки и ноги скроете подъ зазастани, я все ие 5 
остаззю своей призычив». | 

Васвя новазызаеть тёхъ увраицевъ, которые во всемъ стараются пспозвить 
езою волю. B 


Bacuio имЁемъ въ одномъ распространенномъ епискё (С) Guio ora, 
куда ова выесева вифстВ съ тремя (8 277) другими животными сказка 
изъ Далилы м Димны. Басня эта могла разаиться изъ изречешл, вложев- 
наго въ уста лисы. Изречеше это столь простое по содержанию, что оао 
могло вращаться въ Арменш въ качествЕ пословацы. Басия же относятся 
въ армянской литературЬ къ поздибйшей порф, когда киижнаки, обогащаз- 
ше наши сборники новыми статьями, не гнушались уже народнаго сказа в 
могли обработать подобную пословацу въ предложенное иносказае, веза- 
васимо отъ Калилы м Димны ила вообще другого 10101210 0 
книжнаго сборника. Вотъ едииствевно почему не рЕшаемся мы насталвать 
ва пноземномъ — книжнымъ путемъ — пропсхожденш басни Лыса. 
Родственныя но основной мыслк — 0 непреоборимости врароды — 
иносказашя имфются еще два: Дарь м семнья и Пютухз н царь. 1122806 — 
притча ($3 10, 354), относящаяся къ основному слою вардавовскахъ сбор- 
° виковъ, а второе — басня, о происхождеши которой можно сказать то же, 
что было сказано касательно басни Лиса. Сама басня гласатъ: 


Птухъ и царь (СХУ’). 


П$туха повела ко дворещь царя, чтобы объ афлъ 50 2054145 (въ обычвые часи). 
Узид%въ ифтуха, царь ему сказалъ: ечто только тебф щужао, я даМъ, ше остазайеа 
во дворц% иоемъ частымъ». И все же царь вадфлъ, какъ 3377755 ЕаЖдЫй девь ухо- 
дазъ к ифшаль велкую гадость погами и 532080111. «Безуивый говоратъ царь: «ве 
говорялъ-зи д 2668 быть частымъ? А ты 50670241180 ифшаешь гразь и затФиъ сту- 
ваешь но диорцу, гд® случится, в иораешь, Пфтухъ говоритЪ: «о добрый царь, 8 
чел0в$ку оставить обычное зават!ео. 

Притча воказываеть: трудво съ тВиъ разстаться, въ 56015 508081555 взрощенъ, 
дурвое 1я это иза хорошее, трудно разстатьса съ пасзфдствеянымъ взя вреродишяъ 
или обычамиъ заватемъ, вакъ (это бызо трудао) афтуху. 


Притчу имфемъ въ двухъ спискахъ \1: ١ представляетъь спасокъ съ 
ореограеическими и грамматаческими разночтешлив, съ пезиачательныхя — 
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прибавлетлия вродё посл6довавшаго на приказъ царя отафта изтуха, что 
ояъ испозилеть волю царя, и съ ибкоторымъ изифнещемъ въ ФориЁ нра- 
noyvenia, ГД ВЫЁСТО какь (это было трудие) пътуху 
чатаемъ: «привычный нравъ хуже врожденнаго, такъ какъ врожденное 
можетъ человёкъ изибиить, а привычное трудно перемфиить». 

Еще блаже къ басен Лнса стоить Котз-сеюченосеца (88 18 и 9 
(стр. 368]): будучи также восточнаго у армянъ проясхождешя, она предета- 
вллетъ обработку изречешя, вложеннаго въ уста кота — изречешия, тожде- 
ственваго съ тёмъ, что говорятъ лиса въ первой предложенной въ настоящем 
параграф басиЪ. Для басяв Аожз-сетченосець существуютъ параллези 
впрочемъ и въ эзоповскихъ басняхъ „ска и юноша (8 440), а также 2х 
. жж ФЕ (149 На!ш!), но армянская веря, несомифнио, тяготфетъ къ 
Востоку, а У одной редакца этой версш замфчается родство съ проязведе- 
шами пароднаго происхождешя (8 522). 

Здфсь нанболЁе любопытна замфиа двсы одной верси котомъ въ 
другой. 

$ 562. Чередоваще въ тождественныхъ басенныхъ сюжетах ласы 
съ котомъ дозжно быть отмфчено, какъ не случайное явлеще, а какъ стоя- 
2166 въ связи съ الا‎ двумя животно-эпическими традищями, на возмож- 
вость которыхъ указывается въ сл6лующемъ параграф. Здесь 0141:1814 
существоваше у армянъ в грузанъ пословицы про кота, представляющей 
_ явный навдапъ къ извёстной басни Лиса м винозрадь, Грузинская поеловица 

_ тазсать: $0 اصوون‎ 338 ЗЛаеь, صوده؟‎ ВМ зд кота не мо достать 
00 сыра [Д. 113618081, ор. с., стр. 171а, 19: 99:%3\ до колбасы ], и онз сказала: 
«сеюдня Великая пятница [прюхз-моль исть]. У абхазцевъ вращастся она 
въ другой редакще (Мвер!я, 1888 № 198, стр. 3): «Коть не досталъ до 
сырнаго мшка ,(لأرعروهها)‎ п онъ сказаль: «все равно — сыръ сгнизь», 
У армяяъ та же пословица повторяется въ различныхъ вядахъ: «Котъ не 
досталъ до печенки (5 рЁ®), в сказалъ: «[нусть остается на упокой] души 
моего дЁла» 1) (74° «لأسطاد مس‎ ор. с., стр. 81,8, К. Паткановъ, Л/аже- 
pic. iu для изученя армян. нарьша, Т, стр. 121, 10, ср. &. Чума دوه طوم سدس‎ 
ليت‎ УП, .وك‎ 99, 15); «Котъ не досталъ до мяса, в онъ сказать: «Фи! 
ono съ запахомъ!ь (7 «ماسطادم سر‎ Ор. с., стр. 81, 10); «Котъ не достать 
до мяса, и онъ сказалъ: «сегодня пятница!» (74 درن دس اسمس‎ c., СТР. 81 , 10), 
مي‎ Гараев ыЪь ор. с., стр. 118, 6, ср. »واس ؤم سمتاآسم'[]‎ РЫшр -أوبه؟‎ 
ый» стр. 1Х, 1); «Котъ не досталь посомъ до висбвшаго мяса, и 0115 ска- 


1) Подобиое . 0 говорится и про медвЪфдл (Беер ,واس‎ Аир 4 ., стр. IV, в}; 
«Когда медаль пе достаетъ до груши, то говоритъ: «пусть остается во адраве моего отца! 
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залъ: «сегодия пятивца, постъ! о (Лоре ры у» لك‎ 5 стр. 24,1) 82.2.7 
$ 563. Мноюхимростная лиса ($ 216) отвосктся къ групи варл- 
‚ овскихъ пратчь, внесенныхь въ сбориакъ Олвинана (№ 20); въ этомъ 
совскё пратча примыкаетъ къ простраапой ея редакщи, отъ которой ов 
отличается чтешемъ "* ١ 5 правое?) ВМ. 324. сером. вби. О развыть 
хитростяхъ лясы извфетно изъ популярной па Западф басни Лиса м кома: 
. Ев 8214-14 1206 дие шой? говорить у Лафонтена ?) лиса коту: 


та cent гозез аи зас. 
— №1, dit Pautre, je n'ai qu'un tour daus шоп bissae; 
Маз с soutiens qu'il еп уз mille. 


Столь важная хитрость кота соетоить въ томъ, что 08512 свособевъ 
всчезнуть изъ глазъ собаки, взобравшись ма дерево. Съ другой сторовы 
еще Robert, ЕаЫ. inéd., 11, стр. 227, 2010, приводиль греческую п0с3- 
випу изъ Архилоха У, 68, встрёчавотуюся никогда и у Гомера, судя 0 
словамъ 50318678 Заношя (NXNeubner, 2404, стр. 7, 1): 


под), رسفت 'ؤأه‎ &АЛ’ ус в ша. 


Армлиская притча отаётъ кота, сдва-зи ежа, 7680833 35, во ав- 
١ торъ притчя 38886135 отъ своего всточника, готовой армянской иародвей 
басни ) «مآسطصم س ويج‎ ор. с., стр. 6, 19): 


ä Юф ры Лису спросили: сколько вадовъ лукавства‏ لهك هي ؟] 
зизежьты?» — Ова сказала: чтобы спаствеь‏ د«طاه مب [بيس [ПерС.‏ سمه { ибо‏ 
Бы]. — отъ собаки я зваю 32 лукавства». — Сиро‏ اناق ок ЬЬ ша‏ .29" — 
لنت му» фи сия: «какое изъ вить 1учшее?ь —Оза‏ 32 [خالص (араб.‏ 151 
в ме, — (выд. заза: «зучшее то, что ви а собака в‏ نامث гра.‏ — 
бб 783257, ип собака 116835.‏ .مح [Г‏ ع» مه 4 بآ سر 
ИТ‏ ومح يم 5 


1) Ииъется на ариязискомт, языкЪ, судя по каданлиъ, однородная пословаца в =ро 257 
‚ еДисья вода ше достала до винограда, и лиса сказаза: евиноградъ-— пезрулыь!о (р-р Ау. 
ФР 4-4... стр. Ц, 10, си. также кокер, Ор. 6., стр. 6, 11). 

2) бреве» искусство, здфсь хитрость, во (61 Ке] — слово пеизафстваго провсхожре- 
ия; оно дозжио означать иъчто родственное съ хитростью, напр. снароску, изобреиетел»- 
ность, улоску, коварство, какъ толкуется въ Сл. мхх. га его сопоставаяютъ съ 4», во 
это сопоставлен намъ кажется сомнительным. 

3) 1Х ки. басмя ХГУ, ер. Одо ве Ceringtonia № ХИХ, J. Сева, ЮР, 
,موي‎ CLXXXVIII, Вафге, 1.3 3, стр. 378—276, Н. \ИщоскЬ №5884, стр. 38 (де 
РуисАз ина даз ЕсИАбгисйет). Литературу какъ © кинжаыкъ, такъ и © народмых версяхъ 
“син см. у К. Вавзев, Contes populoires berbères, Рама 1887, стр. 181—134, вое 2 
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Въ этомъ ариянекомъ изводь, предзежащемь въ двухъ «рецевицяхъ», 
народной и отражающей ее кияжной, съ присвоещемъ отафта кота лисё, 


‚ драматяческй характеръ басни, какъ намъ кажется, боле архаячвый, 


уничтоженъ. Весь смыслъь басии, на вашъ взгладъ, коревится въ протаво- 
положени двухъ жаеотвыхь — д5сы и кота (ласка). Намъ кажется, лиса 


_ м котъ явлаютъ собою таны продувныхъ сущестеъ, но каждое животное 
‚ въ отдёльюнъ круг сказав. Ecan мы лучше знакомы съ тбиъ обшар- 


нымъ кругомъ, гдБ героемъ яаляется лиса, то мы это объясниемъ 1 
тЁмъ, что хранителями его явзяются народы, ay чше представленные въ 
письмеввыхь изи устныхъ памятивкахъ, 603186 доступные для изслдова- 
тезей. Сказащя о продёЁлкахъ кота (ласка), будучи, быть можетъ, прото- 
танцами многахъ извфетныхъ намъ подвеговъ лисы, въ огромной массф со- 
крыты оть насъ за габелью хранившей ихъ расы. Лишь кое-гдф (8 474), 
какъ бы въ качеств пережаванй, встрёчается котъ въ ролн продувного, 
коварнаго жявотпаго. Сама наша басни въ первичной ея Форм$, быть мо- 
25611, сзожизась въ Такой средВ, гл въ памяти была еще свфжи сказки о 
продувномъ котЁ в его фепоменазьной находчивости: еще помнили, что 
одна хитрость кота стоила многихъ продёлокъ лесы. 

$ 561. До свхъ поръ мы имфзм дЁзо съ апофоегматаческими по 
преимуществу басилми, т. ©. басняма, построенными ва 0603156 пли мене 
оетроумныхъ замфчашяхь зисы. Это бызи мудрыя изречен!я лясы. Въ 
слбдующаехъ басияхъ лиса является дёйствующемъ лицомъ: въ вихъ мы 
имфемъ мудрыя дфда лисы, и если лисья мудрость не всегда служатъ 
къ умножению сзавы самой лисы, ея 71155085, то лисБ навязаны неудачи 
глуповатаго волка (ер. 8 558, 568), порою подъ возд йствемъ христанеко- 
этическаго вастроешя народа, ваходевшаго удовзетвореше въ образномъ 
изображения торжества небеспой правды надъ земною мудростью. 

$ 565. Лиса-соященникь (8 76), одиа изъ восиринятыхъ варданов- 
скпмъ сбориикомъ Мхитаровыхъ притчъ, по всей вфроятности, народнаго 
происхожденя. Въ сбориикё Мхитара вообще виянше народнаго сказа 
весьма замфтио, в это одна пзъ существениыхь чертъ, дающахъ назвац- 
ному памятнику право на особо почетное м+ето въ истори армянской an- 
тературы. Весьма близкую параллель къ сказочной части нашей пратчи 
предетавляетъ тотъ эпазодъ въ Романь 0 Ренарю, по которому побитая 
]зептш’омъ заса постригается въ монахи и первое время ведетъ въ мо- . 
вастырЕ строгую жизнь; но однажды, поддавшись искушению, опа ржетъ 
четырехъ пфтушковъ, и узяченная эзгоняется 8531 монастыря (вЪтвь УТ, 
1361—1511, ем. 5007, 13 5., стр. 222—223, ер. также эпизодъ 7-ой 


изъ жизив Изенгрина, 7. Grimm, 81 стр. LXXV). 
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Допуская существоваще жавотнаго эпоса въ Армеши, мы иифехъ 
003083216 предполагать, что 081١ представзяль общее 70104116 арменъ 1 ° 
сосфдияхъ народностей, распространялся й ви ея предЬловъ; تمد‎ ие ме 
трудво сказать, является ли отложешемъ басия вродё приведенной арияя- 
ской мшигрельская `восовица: «Въ стран, гдЁ ифтъ сващевника, засзад 
сзужатъ» (Ив. Петровъ, Мимрельеме тексты, СМК, выв. Х, отд. И, 


`.. тр. 256). У самахъ армянъ осуждеше недостойныхъ служителей церкм 


народная мудрость допускала въ очень рЁзкой формЪ, судя по посзоважё 
«مآساصم سر مؤج)‎ Ор, c., стр. 43,14; бр Гры овыь ор. с., стр. 90,6: 
«Снаружи свящепинкъ, а внутри даволъ» иди (П. Зелияскй, СМК, П, 
‘стр. 89, رةه‎ 11. Wlislocki, МЕВЗА, стр. 181) «Дома сатана, а на зодять 
евященивкъ». 

$ 566. Лиса, утонающая 05 рюкт (8 23), по всей вЁроятиости, также 
народваго происхожденя. Народный характеръ двухъ редакщй этой басия 
едва-ли можетъ быть оспариваемъ: кстати, введенной тутъ подробеоста— 
преслФдовашю лисы собаками, но СС? семью, за неблагодарвость — армая- 
‘скою же народною параллелью служитъ то, какъ аъ другой сказкВ (3 568) 
крестьянинъ, неблагодарвый, выфсто обфщаниаго сыра нанускаетъ ва лису, 
сепасшую его, двухъ собакъ, какъ бы въ воздаяще ей за прежша продёзкя. 

Но и сама басня, даже въ бодфе сухомъ иззюжевм другяхъ редаказй, 
по всей вфроятноств, заимствовава изъ устъ народа. Эзоновскй разсказъ 
А\пр كمذه‎ (58 Наши -ЕГ 15, Hausrath, Veberl. АР, стр. 254—356) 
представлнетъь сзашкомъ далекую параллель къ нашей басни: въ немъ ка- 
кой-то чезовЪкъ, опасно заболЪвъ, обЪщдетъ богамъ сто быковъ, если вызкю- 
ровфеть, но ио выздоровлеши, за невмфемъ вастоящихъ быковъ, сожа- 
гаетъ ина жертвенвикЕ бычачьи Фагуры изъ сала, за что и подвергается окъ 
наказаиию. Во всякомъ случаЁ введу появлешя въ греческой баснф чело- 
втка выфсто лисы, т, ©. «антропоморфизащи» 388011104 сказка мы ве 
можемъ не иризнать за армянскою баснею большей архаичности. 

Въ армяцскомъ народф 208015110 распространена въ разлачныхъ ре- 
дакщяхъ слфдующая поговорка, есля в ие являющаяся отложешемъ армае- 
ской басни, то отражающая тождественный 8351233 (ср. особенно $ 23, 
стр. 27) 88 нерушимость обфта святому: «|Не обфщай] ребенку козобкз 
(Р№@), кресту — свЪчки!» (Убе | лКреш рой» ор. с., стр. 92, 5). Пого- 
ворка извфстна и грузанамъ ,مهدو دزه3ج)‎ ор. с., стр. 48, 19): «Пе обфшай 
_ образу свфчкя, ребенку колобка (136); если же обфщаешь, не обмавыезй» 

$ 567. Лиса u 6222641003 при смерти ($ 207) также кажется памъ из- 
роднаго происхождешя. 
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$ 568, Зыфа и зоиледфлемь (ХХ). 


Зифа покуказась съ зеилед®льценъ: когда достигли одной рии, 20167 
52335 зиЪю въ 8233773: перемла 083 рЪку, ие зиЪя не захот\за-выйёти изъ пазухи 
ходила ови сулятьеа во ихогииъ судьаиъ по т» 26 разсудили вхъ. Пришли опа 
ЖЪ 1163 хм говорятъ: еразсуди пасъ. Лиса попала въ чемъ до, и говори : са ие 
могу судить 80480; ты, зифя, выйди изъ вазухи, в вставьте вы зицомъ къ лицу 8 
разекажите ваше дЬ:о» Когла зифя вышла взъ назуха, отошла в оставовилась 
(1 встала ва хзостъ), заса иигвула земзед®льщу: «ударь ее стрекаломъ, что въ рувахъ 
у теба, и убей» 055 ударонъ 71162185135: зиЪю, и опа стала извиваться. Лиса подхо- 
дитъ, выпраиляеть зи%ю 125010 и говорить: чела ты-—кума, держись такъ прямоь 

Пратза показываетъ: остерегайея козарвыхкъ зюдей п ве закзючай съ ивни 
союза изъ-за разсчетовъ. Еще воказываетъ эта притча: ззого и коварнаго чедовфка 
1180823810715 судье, царь в всаюВ, кто бываетъ пачальнаяонъ, старшины и велище 
(xipa сего). 


Эта редакщя представлена въ четырехъ спяскахъ Vlag: въ О 
попадаются рЁдюмя разночтешя, тяготфющя къ непосредственному источ- 
пику данной редакции; такъ вм. 63145 32016000 03 пазуту D чатаетъ 031.15 0 
и положил вз пазуху. Вирочемъ другое чтеше О въ начал разсказа пе- 
718980 и есть, повидимому, плодъ неповпмащя переписчикомъ греческаго 
«مابااسصط»‎ (90у91хуос); по крайней мБрБ по Ш) начал гласитъ такъ: «на 
берегу рЬки паходился «шек поз» (31с); приходитъ какой-то человёкъ, чтобы 
перейти рфку; увидфаъ 31510, онъ взялъ» ит. д. Остальныя развочтешя 
какъ О, такъ другихъ сиисковъ касаются языка; взъ нахъ заслуживаетъ 
визчаня, ЧТО ВМ. «Льшю.е 2085005 дубина, стрекало въ ав 0 стоить نآس 0م‎ 
стуикал: послднее есть болфе обычное, зитературное выражеще для яо- 
соха поюнщика воловз, въ частноетя рабочихь 60.4063; слово Же «тазив» зна- 
чить тоже самое, но оно сир!йское 1) 5542 (хазд. 21685, араб. منسأس‎ ИВ 
(مسأس‎ и указываетъ на то, что редакщя съ этамъ словомъ сложилась въ 
устахъ аряянъ, ваходнашихся подъ извфстнымъ виявемъ сарйскаго языка 
(объ этомъ слов въ сирйскомъ см. Зейгб4ег, СедсМ des ЛаКоЬ тов 
Затгид ũber den Palast, den der Apoſstel Thomas т Indien ваше, ОМС, 
ХХУ, стр. 370). 

Въ дачномъ случаБ четыре списка, какъ обыкновенно, образуютъ двё 
группы: У اعت‎ в ав =). | 

Другая редакщя (.ХХа) представлена въ двухъ снискахъ СС’ съ 
‘обычными для нихъ ороограхическими разночтенями. Нравоучене и въ 





1) Къ цитатаит, Вгоске} шаци’а въ его 36000985 прибавемъ ذا 22.116 ث1‎ 7861 САгом. 


Вуг., стр. 16,122: o هم[‎ 
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этой редакади двойное, но второе празоучеще отъ второго же— знакомой ум 
цчамъ редакщи отличается не только Формою, по и содержащемть, презы- 
кая къ душеспасятельнымъ морализащамъ; оно гласатъ: 

Еще показызаеть: челоззиъ, пока мозодъ, возится съ грхани, а когда ст 
р®етъ в лишаетса сизъ, во 20216815 ви дза поста, ви дла мозатеъ, тогда сведятъь ста 
` съ Вогомъ. | 

١ Сказочная часть. въ редакщи СС? болфе подробиа, начало же ея изм- 


жепо съ такями народными по языку и реацамъ подробаостяма, что тахъ 
и кажется оно выхзаченаымъ изъ устъ народа: 





Крестьдиниь 823431 вару возовъ и отиравился натать ‘воле; сваль Фаъ чу, 
(досталъ) 53505, подложиль водъ чуху и завимался сеониъ 733015, вова во врого»- 
дался; затфиъ умызея х пришезль достать хлфбъ: открыль овъ врозизню ш, узахыл 
свервувшуюся въ шей зыфю, остазиль в бфжазъ. Зифа крикнула ему: «ие бойса, бре- 
тецы! Поди ко ии, кокуивиея — поклявемся д теб® и ты маЪ, чтобы коварства в 
бызо между вании». Чезловфкъ вовфризь, и она ноклазлись другъ другу. 'Госда 5030 
вЪкъ гозорятъ: «пожалуйте, кума, войдемъ въ вамъ домой; поемотра монхъ дфтей, а 
а угощу тебя 11073080115+, Пошзи оли; 5056721503865 имъ рфка ит. д. 


ДалЪе вдетъ извфстный уже намъ изъ первой редакщи разеказъ, съ 
прибавлешемъ лишь мелкихъ подробностей: такъ зифя просатъ, чтобы кре- 
етьянинъ поднялъ в неренесъ ес; затбиъ она, обхвативъ, душитъ его. Неао- 
вятно только (строки 14—15), какъ лиса, узцавъ въ чемъ дЕло, обмамула чело- 
ветка (?) и 36109602146 эмью. Не смотря на всф указанныя различия, тЬежае 
связь обфахъ редакщй стоитъ ви всякого сомишя. Въ даииомъ сзучаЪ пре- 
странная редакщя и есть боле древняя: въ краткой отброшеяъ весь вету- 
ивтезьный эпязодъ и опущепы мелочи главиаго разсказа; изъ вравоученй 
улержано 162806: второе, быть можетъ, в не вифлось въ СС?, когда эта 
редакщя обрабатывалась. Слово «„Аньюьм 2285105, 302101106 Намъ 831 13186108 
VI краткой редакщи, имфется уже въ простраиной. 

Пространную редакшию сказьа мы называсмъ народной; народна 08а 
прежде всего по обработкф. Народность обработки не доказываеть сама 8 
себф вовсе народности сюжета пли даже ١12203019210 происхождения долиной 
редакщи, но въ этотъ разъ у васъ есть основаще въ приведениыхъ статьяхъ 
вардановскихъь сборииковъ ведёть отложеше народной армянской сказки. 
Противъ народности ие можетъ быть выставлено то, что даже въ простраз- 
пой обработкЁ ямфетел слово греческаго пропсхождешя «Бу Бе (сиузиху <}; 
рядомъ съ этимъ ямТетсл, какъ указывалось, саршское ©2080, и оба вмо- 
страниыя слова выфетВ еъ вульгаризмами слога показываютъ лишь то, что 
редакщн принадлежитъ такой областв Армеши, гдЁ народъ говорить ва 
дмалектф съ указанными эзланязмомъ и сиризмомъ. 
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Въ общемъ исторшо нашей сказка у ариянъ мы вредставляемъ себё 
. езбдующимъ образомъ: уествымъ путемъ въ Армению проинкаетъ 21060- 
вытнал сказка; изъ пародныгъ устъ занметвуетъ сказку книжиякъ. Въ 
киигахъ ее сразу ила съ течешемъ времени спабжаютъ нравоучешемъ — 
результатомъ является наша простравная редакщя СС*; впоезвдствя эту 
‘хнижную редакцио обрабатываетъ другой схозастикъ, урёзавъ ее въ 
. значательной степени. Но возкакаетъ вопросъ, не произвелъ ли и первый 
кинжникъ или по крайней мЁрЁ редакторъ предлежащей пространной 
книжной редакшя 5381:6580 сокращеше? Намъ это кажется вфроятнымъ, 
такъ вакъ народъ взбфгаетъ такихъ описательныхъь Фразъ, какъ ходнаи 
они ко мноимь судьямз, м они ме суднаи ить: вародъ али умолчалъь бы со- 
всЁмъ объ этой безплодиой повыткЁ 8.18 830060831131 бы живо само неудач- 
ное хождеше. Моралвстъь вычеркиулъ подробности хождешя, такъ какъ они 
иЪшазя ему поскорЁе достигнуть нравоучешя, конечной цфле его работы. 
22025316816 же по судьямъ, какъ извфстно, составляетъ весьма излюбденную 
и нензбёжиую часть сказки о крестьянанф и 311151: оно. сохранилось, по 
крайней мфрф отчаств, аъ другомъ 838011: той же сказки. Сказка въ этомъ 
338015 rpaacurTA: 


Земледфлець и 32635 (CXXXIII). 


Погоищакъ рабочихъ воловъ шель на свои вашии: на вути вазялась заиерзтая 
зифа. Онъ 5012431-66 и 802301535 себ въ вазуху. «Когда отогр®ется, я ее отпущуе», ду- 
11331 om, счатал (такой поступокъ) богоугоднымъ (с0бств.: засзукавающииь вебесной 
вагралы). Когда отогрфлась, 31158 обьилась иокругъ 0168 земледфльца и говоритъ ему: 
`.ужазю тебя, к умрешь». Зеизед®лецъ говоритъ: «что д тебф слфлалъ дурного?» «За добро 
добромъ ие плататъ», говоритъ она. «Безбожнаго дЁза ве твор», говоратъ 261168361 
«разъ уже ты поступила такъ съ 432110111, и быза кроклята Вогоиъ, ве дЪлай другой разъ, 
Если же собираешься д®лать, а приведу 1601 двухъ свидфтелей, Христосъ запов дуетъ, 
что 262506 дЬзо доказывается двумя-тремя сзидфтезяиие. «Приведи», сказаза зил. . 
Земзедьзещъ обратился съ вросьбою 855 волу: «воть сколько 318735, какъ ТЫ, 2035, Жи- 
зешь въ 1106115 домЪ, 5 вифетЬ Флииъ мы х4бъ-соль: учции 2815 судъ» И 015 #310- 
2851135 7830, Волъ сказалъ: весла бы за добро ваотязла добромъ, то для хорошаго воза 
ве было бы вожа. Вотъ сколько уже 31875 я нашу и тружусь, ты же зерна фшь 
елнъ, а шевя коривть изкивою. Когда же а ие буду въ силахъ работать зарфжешь 
меня и съфшь мое хлсо. Пусть жазлить 38687١ 061362826145 говорить: «еще оданъ 
свидфтезь пужень», «Праведи!» сказала зифя. Стояла тахъ одна зиса; свросала ب‎ 
въ 56115 д%10; затЬиъ зыса говорить 28810115 че208в%ку: «прииееп ми два вуска 
сыру, и я учавю теб хорош судъе. «Хорошо», сказаль 36114625636: си принесу 
тебЪ полный мфлъ сыру». Тогла auea сказаза 3и%%: «я ве чиаю суда 380530: выйди 
изъ вазухи в встань воть тамъ, 2180145 къ лацу (съ отьфтчикомъ), и иззожите ваше 
д%20, а я сотворю вамъ судъь. ЗиЗа вышла изъ пазухи, а лиса сказала 333 
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«бой ам®ю строкалонъ и убей 0» Зонлодьлокь убязъ ам уларомъ отревала. Зав. 
зедфлекь 718625 за вмромъ; у ного были даь собаки, кризоль 2355 и вапусталь ва 
.07د‎ Заса бфжала и идя вошза въ нольшику, 25 которой ве было ви души, прои\ 
пезьиика, дежавшаго таит. Была 5055, и лиса ие заифтиза викого; лиса отощдза в 
прошза въ мучной ащлкъ лизать стЗаки. Мельвакъь схватигь 00 за хзость и стал 
размахивать ею туда и сюда, кока оторвалея хностъ. Тогда зиса уйдя врисфла ва 
скаль и съ влачемъ говорила: са вто? м ка кто? 

Притча хоказызаеть: если кто ножалличаеть, будучи судьею, или вели ито @ста- 
ВАТЪ 806 ремесле к займетса друганъ, тотъ оставется безхеостымъ водобие тей 
зис\, и пусть кАЖДЫЕ завимается т%иъ ремесломъ, которому опъ училса. 


Этотъ изводъ сказка предлежатъ въ двухъ спискахъ \1: разаочтешя 
касаются лишь языка в ороографФи. | 

Одно отличе этого извода отъ пергаго состоитъ въ томъ, что тутъ 
эемледёлецъ находить змЪю замерэшей: вотъ этотъ-то эпазодъ самостоя- 
тельно разработанъ въ баса 33028 (97 Наш ср. Neubner, .4С4, 
стр. 20) Геьрт 5 хо "Оз (ем. также 97° "Обитёрос اعد‎ "Кук, ВМ 147, 
16. 17 и”Еус ونث له‎ Сиит. 25). Эта же басня использована въ пратчё 
№ ХХХШ Ге вегреме Одо 46 Ceringtonia (см. также ВепГеу, $ 36, 
стр. 113 и са.). Въ нашей сказкф нахождене этого эпизода, какъ подроб- 
ности, можетъ быть поэднЕйшимъ узоромъ. 

Существоваше иа армяискомъ язык перевода эзоповской басиа 
весьма вфроятно, и виящше его тЁмъ или другамъ путемъ ина даный из- 
водъ сказки не можетъ подлежать болывому сомибишо. Но если и такъ, то 
популярность въ армлискомъ народ мотава о ١16030107210113 
зиЪи еще менфе. можеть подлежать сомиию, такъ какъ отожещемъ та- 
кого сказочнаго мотива является армяиская, весьма распространенная, во- 
٠ соваца: «Замерзшую змЪю отогрфешь, прежде всего тебя ужазатъ» (32\=^- 
ممآس صم مر‎ ор. с., стр. 144, 12, ер. م56‎ [арены ор. с., стр. 155, 3, 
كم سستسلا[)‎ бу, مسج‎ боб, стр. ХУ, 1, كمس وس ممسا)‎ бу» И тр 
37, 5, 11. Зеавиекй, ОМА, И, стр. 91, ва *). СхЬдовательно, если вмлаю 
Эзова и придется признать, все же Фактъ на лицо: сказка, подвергался 
этому влянию, была хорошо извЪстиа въ пародф. 

Къ сказкВ ирасочинено нравоучеше; оно касается лишь второй чает 
сказки: моралистъ, авторъ вторичной редакщи, сохранилъ вамъ одииъ зая- 


:1( Въ иззодь сказки, виосениомъ въ грузияскую Аимзу №рсноё нудреств (А. Цага- 
роли, ор. с., стр. 181) челозЪкъ снасаеть зифю изъ огая (Вов(еу, стр. 118 и 120}. Отземже- 
щемъ другой подробности этого изеода является грузинская посзовица (Цискара, 1853 
№ 3, стр. 54, °): 

За добро когда воздазази 667‏ « صما ел‏ دوكر اموساءوكنن 

вк, + а اميش‎ Зыфа, сожия вокрфаче зубани! 
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зодъ изъ хождешя по судьямъ, н тотъ также могъ бы быть 08711161 безъ 
вреда для нразоучительной цёля. На народный источинкъ глазвымъ обра- 
зомъ указываетъ то, что въ этомъ изводё слизаются два течешя — одно, 
по которому лиса играеть роль мудраго судьи, другое, идущее отъ сказки 
Волжз-дурень, ГДЕ волкъ является въ роли пепризнаниаго судья. Въ нашей 
сказкЁ эта роль назязана зис. Указанное cainnie двухъ течешй едва- an 
١ произошло кнажнымъ путемъ: редакторъ нашего текста во вслкомъ елучав 
не могъ произвести такого caiania, такъ какъ въ интересахъ его одпоето- 
ронвей морали было урЁзать сказку, а пикакъ не наоборотъ — осложиять ее 
излашними для нравоученя эпизодами. 

Разсказъ о томъ, чго крестьяшинъ вифсто обфщаннаго ласф возпа- 
гражденя пеожиданио папустялъ на нее двухъ собакъ, находатся въ несо- 
м'финой, хотя, конечно, далеко не непосредственной, связи съ одною частью 
сказки „Лиса, медеьфь и крестьянина „.Нетарз (г) 1Х вфтва Амана 
о Ренарю; тутъ также выфсто того, чтобы получять обёщдниаго и$туха 
за избавлеше крестьянина отъ медвдя, лиса подвергается 7088186 собак- 
амп: три ищейки (mütins) преслБдують лису до Maupertuis'a, куда она 
успфваетъ спастись лишь посл потери хвоста (Зи@ге, 18 5., стр. 194). 

. Въ вашей басп потеря лпсою хвоста составляетъ сюжетъ особаго пра- 
ключешя (ср. 8 553, стр. 542—543); связывающимъ эвеномъ между перво- 
пачальнымия 20830101015 в въ армянской баснБ, и во Французской сказкВ слу- 
жить тема о небзагодарности (ср. 580, Les 5., стр. 195 ca.). 

Подкупъ лвсы Колмачевскй, „ЖЭ, стр. 138, относить къ явле- 
шямъ, осложнившомь сюжетъ позднфе, ва европейской 0581. На اقم‎ 
изъ восьми перечисляемыхъ мт, ор. с., стр. 137, варантовъ съ этимъ позд- 
вфйшимь паслоешемъ зашь четыре .(гасконскй, другой гасконсьйЙ, нор- 
веженй и датск) могла бы еще свидфтельствовать свовмъ географхиче- 
скимъ позложешемь безусловно въ позьзу европейскаго происхожденя 
зюбопытной подробности, остазьные же четыре, происходя изъ Росеш, 
Русепискаго края, Греша в Итами, могли быть восирвняты и съ Востока. 

Во всякомъ случа подкупъ лисы 8 обманъ ея крестьяняцомъ 
(ср. еще $ 566) находимъ мы теперь въ армянской сказкВ народнаго про- 

‚ уехождешя, и эти черты праходетея празиать восточными, по крайней 

мБрф стозь же восточными, сколь и западными. О томъ, что эти моменты 
также могутъ быть восточными, говорилъ Веш{еу, стр. 119, но ошъ ие 
xnoant вфрелъ въ дЁствитезьное существоваше армянской народной 
сказки, изданной Нах Шаизев'омъ на нёмецкомъ языкБ въ ТлаязКанказа, 

_ 1856, 1, стр. 332—333. Онъ подозрЕвалъ, что за армянское было выдано 

нБмецкое взи вообще европейское, но наши матеразы устраняютъ всякое 
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_ сомифше отвосатезьно подлинвости армявской кародной сказки, изданной 
Нах ваизет’омъ, Кстати, сказка въ этой вереш, ве отличающейся особою 
обетоятельюстью, вредлежитъ однако полне, чмъ въ переведенныхъ де- 
Фектныхъ средневфковыхъ изводахъ: судей въ шей три — лошадь, буйзоль 
(вм. воза) 5 

Отложешемъ эпизода о судейской роли вола является армявская по- 
СлОвИЦА (74° «نآسعاصمس‎ Ор. с., СТР. 5, 6): «Есля бы за добро воздавази до- 
бромъ, то для 96098810 вола ве было бы ножа». 

6 569. Лиса  ракз (3 14) относится къ тЁмъ басвямъ, въ которыхъ 
спльцый побфждаестся слабымъ, въ частвости злокознениая лиса сама пова- 
даетъ въ свом сфти. Значеше перехитряемостя лисы, ошибочно истозко- 
ванное Я. Гриммомъ, ВР, стр. СХХХУШ, и односторонне объясневное 
О. Миллеромъ (Опытз историческаю обозрьшя русской словесности, 
1865, 18, стр. 191 и сл. и Раэборз русскихз сказокз А. Н. Аванасьева 151 
ХХХИУ-омъ, и посаднемъ, присуждении учреждевныхь П. Н. Демиж- 

‚вымъ наградъ, 1866, стр. 99 и сл.), получало болфе правдоподобвое оев%- 
меше у Колмачевскаго, „А, стр. 106—107, насколько эта черта пра- 
‚ знается нс только древней, какъ это указывалъь 8 О. Миллеръ, но 68 
этомъ присущею всфмъ сказкамъ о животныхъ вообще, безъ различя иа- 
цюнальностей. Для насъ впрочемъ здфеь достаточно звать то, что сказка 
эта народная и весьма распространениая въ различныхъ вераяхъ. Фрав- 
‚ цузская сказка Хе сойтасов et le renard (Paul Sébillot, Littérature orale 
عل‎ а Haute-BRretaqne, Paris 1881, стр. 237 въ Les litté ratures populaires 
де toutes les nations, т. Г) представляетъ значителью отличающуюся отъ na- 
шей басни редакашю. Къ редакщш армянской басни 800381 примыкаетъ 
русская сказка Лиса ни نوع‎ (Аовцасьевъ, Русскея сказки, 1*, стр. 54, 
№ 15 =0. 218336 01, Христоматия кз опыту нсторическаю обозрьшя 
русской литературы, ч. Г, вып. [, СПБ. 1866, стр. 134, {.), во сравия- 
тельно съ армянскою опа изложена сухо или сжато. \МеЪег былъ скаоненъ 
Undische Studien, Ш, стр. 365, прим. **) 115083802175 нашу басию, иза®- 
стную ему по издашю С.-Мартепа (№ 8), взъ Вазаити. Есза однако пред- 
позагать вноземное происхождеше нашей басни, скорфе всего источиикомъ 
придется признать какую-либо мусульманскую вере, такъ каьъ въ нЁко- 
торыхъ армянскяхъ спискахъ появляются выражешя ва арабскомъ языкф. 

6 570, Лиса и волкз вз западню ($ 208), басия эзоповская по харак- 
теру, также тяготфетъ, во нашему, къ армляскимъ народвымъ сказкамъ. 
Изъ такого же, но всей вфроятности, источиика пдетъ, пра томъ 1388511683190 
тугой ея пзводъ, сохраненный въ двухъ разлачныхъ редакщяхъ сбория- 

ь С и сбориякомъ ГР. Мы эти басни отличаемъ отъ простразной восточ- 
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ной сказки (ем. 8 296), которая, хотя и представляетъ поздиёйную пере- 
работку эзоповской 20 характеру басни, по армянами получена, по всей. 
вадимостя, уже готовой. Глупость волка и хитроуше лисы, ианостраруемыя | 
вашею баснею, находАтъ отражеше въ армянской пословицв: 


1296$ مإ سسؤت م (إمسك‎ —8* Иа Долговязый человъкъ бызаетъ злуямоль, 
م 3 مسك كلامت[‎ зыбь Коротышка — иромырою. 


($5г Глбрые то» ор, с., стр. 93, 20, см. также {) и 
"ВР $54-› стр. У, 3i, 7 اس لصم سر‎ ор. c., стр. 47, 8). 

Дозговязый в коротышка, извфстные и въ армянскомъ постоян- 
вые эпитеты первый — волка, 8 второй — лисы (см. напр. у насъ 8 557, 
равно ч. 111, стр. 186), указываютъ, что пословица возникла на 0 
знакомства съ героями животнаго эпоса — глупымъ' волжомъ и 
хотрою 350010. На тоже самое указываеть употребзеше слова دسل ساسع‎ 
чахмах, переводимаго нами пронырою, но на самомъ انطع‎ служащаго 
осповною частью въ прозвищ отца лисы Абу-Чахмаха въ пространной 
редакщи пашей сказки (ч. 111, стр. 188). Такой же намёкъ, и уже па — 
волка, можно усмотрёть въ другомъ еловё армянской пословацы «= Льь 7 
ахмах: это слово, конечно, представляеть искажеше 0 وأحمق‎ 
означающаго злупый, но въ тоже самое время оно имфетъ извфстиое 
60383516 съ пменемь Ациатъ, какъ въ той же сказкЁ называетъ 50811 
своего дёда (Ш ч., стр. 187). Эти обстоятельства впрочемъ показываютъ, 
что приведениая армянская пословица стоить въ связи съ восточною про- 
странною сказкою, а ше съ нашей баснею. 
Весьма близкую редакщю къ армянской баснё имфемъ въ сказкЁ 
` «ис м волка, записанной въ ст. Умаханъ-Юртовской учателемъ В. Кико- 
темъ (СК, ХУ, отд, И, стр. 189): главное 0731516 русской сказки ка- 
сается одной подробности, именно приманкою въ пей служитъ гусь вм. 
сыра. | 

Въ эзоповекихъ баспяхъ имфемъ мы особый изводъ басни Лиса м 
GOM 65 западню: онъ озаглавлень ‘АДытиЕ хай тп(Этрхо$ (29 Сог. и етр. 
295—296, 44 Halmi) и отличается отъ армянской верси ие только no- 
явлешемъ обезьяны въ рози волка и замфною сыра мясомъ, 850 и 8330- 
жешемъ дёла. 11575 основашя думать, что армянская басня есть перера- 
ботка этой эзоповской басни, какъ склоненъ былъ думать ВешГеу, стр. 349. 

$571. Волкз-рыболюез и лиса помфщена нами въ число варданов- 
‘скихъ сборниковъ (5 173) безъ особаго коебашя, такъ какъ душеспаев- 
тезьною моразвзащею басвя обращена въ пратчу. Но мы не рЬшизясь 
` призвать въ сказк одинъ изъ утеряпвыхъ въ греческой литературф экзем- 


8 573] ГА. Х, ВОСТОЗНЫЯ СКАЗКИ 1 АРИЯЕСКЙ ЖЕВОТВЫЙ 2801 561 
—— — — —— — — — —— — — 


иларовъ зооповскаго вносказашя, какъ это нужно быю бы празнать, если 
бы у васъ нашелся неоспоримый доводъ въ пользу принадлежности яратчи 
къ дрезнфйтему составу вардановскихь сборивковъ. 

_ Баеяя эта нифется на Запад въ мвогочесленвыхъ обработкатъ (ёа 
МёгИ, ор. с., стр. 451, прим. къ 124 стр., Robert, ор. ,نه‎ 1, стр. ХСУП, 
Germania, XXIV, стр. 414, Voigt, Пзепогинив, стр. Г.Х —СЖ ХХХ). 

Армянск текстъ представляетъ ту по 0. Paris (Тез ources du Вот., 
J. дез Зат., 066. 1894, стр. 719, прим. 3) архавчную вародную редакцию 
басни, въ которой дЬло обходится безъ участя поселянъ: волкъ тянеть 
хвостъ ве изъ страха, а по своему почиву, предполагая, что имъ воймано 
много рыбъ '). Во всёхъ изводахъ романа (Узендгиниз, Teinhart ЕисАз, 
Renard) хвость отсфкаеть орудемъ ,1110ل‎ ненскусво взладБющее вмъ; 
между ТЕМЪ «ви одинъ устный варантъ, на во Франщи, ня гхё-либо *), ве 
представляетъ этой, видимо, видоизмЬнениой черты», что по С. Paris ea5- 
жить яркимъ подтверждешемъ независимости народныхъ вер данной 
‚ сказки отъ каажвыхть (ор. с., стр. 720, прим. 1). 


$572. Лиса и волкъ въ грамотою (LXVI). 


Лиса обиануза волка: ова поручила ему доставить бумагу сельскому стареаи® 
и примести вижу. Когда позкъ пошелъ въ село, собаки кинулись ва шего, вскусазиа 
и порапили его; 20355 возвратился въ жалкоиъ вихь, м тогда лиса говорить: «вочену 
ты ве показаль бумаги?» «Показать-то показаль», говоритЪ 20355, ево тамъ была ти- 
сача пеграмотныхь псовъ», 

Притча показываеть: ие спорь и ве вифшивайся въ ссору, 06064880 тозаш ае- 
вЪжъ п безстыжить, по мудро бфги давозовъ, исполивтезей ихъ вози и чешитезей 
_ веправди. 


Эту редакцию имфемъ въ пяти спискахь Уав ВО; язъ вихъ لك‎ | 
отличается той, сравиательно замфтной, подробаостью въ 01015 позфство- 
вательной части, что на 50110061 лисы волкъ говоритъ: «бумагу я показать, 
но была тамъ тысяча псовъ, в ни одинъ изъ нихъ не могъ прочесть ваве- 
саинаго, а меня заставили прочатать по своему». 
Другую, бодфе пространную редакцию (LXVIa), и безъ морализащи, 





1) 6. Paris держится еще того иифийя, что редакц!я басни съ возкомъ веобще дреэ- 
Нал, в медиф ль замфняетъ волка воослдств{и, ор. с., стр. 721, претивъ Зайге’а, Ге 8, 
Стр. 169—163 п ел., во это для насъ безразлачно. | 
2) Это сказано сизьмо, такъ какъ навар. въ русскихъ верцатъ возкъ раетса и те- 
ть د‎ когда пачинаютъ бить поселлые (АДоанасьевъ, Лусскол сказки, 1 2, стр. 9, 5 
рае. 
: 36 
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нифенъ въ деухъ салскахь 250) съ размочтеящии, въ большииств зить 
стазастеческиии: 


‚ Въ басавть разоказизаотся: лиса пашла исансааную бумагу, нозесла волку и 
exaꝝmaza: 0850117 СКОЛЬКО времени я хлопотала вапразляза зюдей ходатазии къ «иа- 
рошу», и я добазась жазозаниой грамоты [буке.: грамоты и рышеа с (© вечати 
(и. ((مهر‎ [, въ caay которой, куда ты пи нонадешь въ важдомъ 03 отъ каждаго 
стада дадут 7601 по овц® в отъ кажлато двора удфаять тебф по итаць; ви собака, 
ви 56102555 ве обидатъ [--^7] тебя боле». Обханутый такимъ образомъ, волЕъ 
пос довалъ за 256010. Когла ови дошли (ло сеза), лиса осталась сама ва холиу у 
окраины села в отвуствла волка вЪ село. «Ступай», говорила оба: 03715 свою дозю 
,[علوفه]‎ а 1 сокраню эту бумагу: вто ше дасть, еку я вокажу ее, чтобы давали». 
ЗВозкъ вовфриль: и вока шезъ овъ во враю села, люди съ собаками опружази его в 
собратась убить. Тогда волкъ прекауль дисВ: «носи рфшеще 1820837 чтобы носмо- 
тра эти зюди и возфрали, что д пришель во привозаню парова». Лиса же ему въ 
0138515 говорить: евозаъ, есть 11 въ этомъ ©6311 умфюнИЙ читоть изы способвый но- 
нинать читаниое? Есть 28 ито въ вемъ, чтобы (стоизо) привосить грамоту? (ВЬль 
никого ить)» И тажаиъ образомъ ушертвила обмамутаго возка. 


Отзожещемъ этой народной басня, вращавшейся въ народф, по всей. 
вфроятноств, въ различныхъ редакщаяхъ, кажетсл намъ слфдующая пого- 
ворка ) ماس ؤم مت يعمج‎ Стр. 135, 1): «Кому скажешь, кому? Тысяча псовъ, 
тысяча возковъ ни грамоты не знаютъ, на силы грамоты». 

У притчи Мхитара Гоша (№ 87) 7116061600 и диса есть кое-какя точки 
соприкосновешя съ нашею притчею, такъ напр. то, что лиса направляетъ 
больного медвфдя къ ‘благочестивому м!рянапу за 3852261780115 (медомъ), 
но тоть его гонитъ, и тогда лиса объяспяетъ такой поворотъ дЁза بطلا‎ 
что человфкъ этотъ неграмотный. Но, 88202111886, въ данномъ случа Мхи- 
Таромъ обработана другая народная басня, представзявшая особый изводъ 
изи даже только ‘особую редакцию, конечно, независимую, разсказа изъ 
Романа о Ренар» © продЁзкЁ зисы надъ медефдемъ (в. 1, ст. 476—605). 

Кстата, одна нодробность въ притчБ Левз, медеювдь и 6045 (8 81), 
провикшей въ древиёйций вардановск! сборникъ изъ Мхитара (№ 86), 
° именно то, какъ звбри, между воми и медебдь, бызи одурачевы человЪкомъ 
и вложили запы въ отверсте, образованиое кзиномъ, папоминастъ участь 
медаЁля въ продЁлкВ зисы надъ нимъ въ Романю о Ренар (в. 1, ст. 476— 
605, Sudre, Les 8., стр. 181): здБсь «Вгип, croyant 56 5658167 d'un гауоп, 
Фопгте атас ariditéèé fon 200056211 её вез раНез 0225 une pièce 06 Боз de 
с\ёое fendne, её أناتككناة‎ son визе [лиса] еп ешеуе 1е5 сошз». На это со- 
впадеше указываемтъ особенио потому, что въ цитованвой выше протчё 
(№ 87) Мкхитаръ, сдается, обиаруживаетъ знакомство съ какамъ-то изво- 
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домъ басни, одиородной съ этвиъ имевто разсказомъ изъ Аамеме © خأ رعو‎ 
Я 23868 (ср. 25205615 2262722530 подробности о قلت‎ 58076, Les 8. 
стр. 188 сл.). 


$ 573. Лиса и волкъ съ добычею (ССОХТЛУ). 


Въ баснаяхъ разсказывается: волкъ выслФдаль дикую озу; вустать отъ во 
передъ собою и твалъ до тьхъ поръ, пока ова вала; 387216 оаъ новосъ а сбресиль 
ее въ одво ущеже, чтобы растерзать, какъ вдрутъь изъ воры зыекочаза леса, бросе- 
зась въ воду, павустила изны (у рта), пришла къ зозку и говорить задчхаясь فسه لني ؟)‎ 
оть Сл || $1): «итакъ воть иы пришли, дддя, и примесли’» «А ТЫ ЕД® была, 
провыра (букв.: вопошевиая, тертая)», говоратъ 90315: «когда я гиаль козу со сказы ва 
сказу?» Лиса говорить: «вровь, видио, зазозокла у теба гзаза отъ страстваго железы 
козы, что ты иб видьлъ меня; а то носвотри, въ какомъ я состоянии М такие 
. врыгала со сказы па сказу въ развой иврЪ: вадишь, какъ я 26301136 

Форша достаточио ручается за народнсе происхождеше басив. 

$ 574. Въ басн6 Мкитара Лиса м слюяой волкз, вошедшей въ вар- 
дановскй сборникъ Вг, разсказывается (8 80) о продблк$ лисы съ ослЁа- 
шимъ волкомъ. Басия кажется намъ изродною, хотя яркихтъ пародлыхъь 
паразлелей къ ней мы ме могли отыскать. Есля бы не псы выфето звсы, 
то мы сочли бы прямымъ отложешемъ нашей басиа поговорку ( 
معام‎ Ор. с., стр. 84, 13): «Когда возкъ старфетъ, онъ ставоватся игруш- 
кою псовъ». Быть можетъ, и имфется въ 561110115 обращеши у армянъ же- 
зательная редакщя данной поговорки. У горскихъ татаръ па КазказЁ ва- 
ходимъ сказку Лисица, медеъьдь и волкз (Евг. барановъ, СМА, ХХШ, 
отд. Ш, стр. 41—44), въ которой между прочимъ разсказывается (стр. 
41—44) е продфакБ засы съ медвЁдемъ: сначаза она осзфизяеть его, а 
затфмъ ведетъ слФпого в убиваетъ до смерти, соустивъ со сказы. 

$ 575. Верблюдь, волкз u лиса (8 171) свой вараитъ имфетъ въ Дэ- 
лежъ, басиБ средневфковаго писателл Egbert عل‎ Шеве (стр. 182) 
съ иравоучешемъ — Justitiam #а08 © заере potentior hostis. По 
этой басиф волкъ, лиса в жаворовокъ побратались и условалясь дЁлить 

добычу; когда нашли окорокъ, то ласа предложила, чтобы дфлежуъ быль 
° произведенъ старшамъ но зЁтамъ. Пока жаворонокъ съ нею превиразись 
о 3671855, волкъ рышизъ вопросъ, присвоявъ себЁ добычу на осповаша до- 
вода, не тероящаго возражешя (Sudre, Les 8., стр. 136). Зийге счатаетъ 
басию народною, впервые внесениою въ книгу названнымъ проповфлии- 
комъ, какъ можно отчаста заключать ‘изъ словъ самого Льсжекаго стоза- 
ставка, только отчасти, такъ какъ слова эти, говоряиил намъ о. пародвостя 
Всточивковъ чазваннаго автора, не всегда оправдываются его проязведещемъ, 
36° 
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мног4я часта котораго ночеринуты взъ кизгъ (Ваёге, 142 5., стр. 139, 
также С. Раг!а, Journ. 063 Зат., 1890, стр. 563 и Вайге, Вошаль, ХХ, 
стр. 477 в ез.). | 

Другой кнажный изводъ этой баени нифемъ въ Эанимательныхь сбор- 
никалз Баребрея. Выфсто верблюда въ сирскомъ текст появляется 
заяцъ, роль сильнЪйшаго, какъ въ латанской басиб, вграетъ волкъ, 3 
предметомъ дёлежа служатъ ягиепокъ, какъ можво видёть по предлагае- 
ной выпискВ вэъ Ватиканской рукониси (№ 178, .د‎ 118а [== 20086, 6 
ТашдаЫе Stories № 3723, стр. 71 == перев., стр. 91]: 


=] ى أمحسه‎ 124 Ро من‎ |2} Возъ, aues м зазкъ вашзи вавого-то 
ост جح‎ выд.) 23| фр مامد أمثره‎ атаевка, и 20202215 01135 другъ другу: «вто 
72 ١ ن‎ 159 с] „зсю 5} изъ васъ старше, пусть тоть 2675 его!» 

45 } ‹ مره بنحرا كوا‎ 33235 0183823357: ся 2011204 прежде, чфиъ 


. Вогь сотвориль 56060 к землю. Лиса ска- 
Для АЗ مم‎ Ы عير‎ р ام‎ заза: «правда! Я была тамъ, когда ты ро- 


< هم‎ м اسمخ )5( بإحآأ‎ с2 (©) дизся». 805 же слватиль атневка со 

1Аьоахо |Аео> بأد[‎ рю |122 саовани ‹рость в разифры мов евидф- 

 тельствують, что я старше васъ обовхъ»,‏ بيشت око‏ 2—2 $ 2 لسهم 
и 6533450‏ وزميكه. 


Авторъ вардавовской притча, по всей 552027110611, воспользовался | 
вародною баснею, звакомою ему изъ устнаго обращешя (см. также 8 580). 


6 576. Волкъ, лиса и мулъ (CXIV). 


Возкъ, зиса и мулъ побратазись и пустались въ вуть. Когда ови прогозода- 
азсь, а добыча ве вопалалась, то схазази [} посовфщавшись другь съ другомъ}: оДа- 
вайте съЪдаиъ того, кто изадше годани» Свазази это возкъ и лиса, тажъ вакъ ови 
хотя съфеть муза. Сиросизв возка: «ты накого года е0джъ?» «Я тотъ возкъ, ска- 
зать онъ, 50700870 Ной ввелъ въ козчегь. Вистунаеть диса и говорить: еого! ты 
десятью впоколфимия 5030186 меза. Я—та лиса, которую еоздаль Вогъ. Висзувиль 
мулъ,—а овъ быль тольдо-что полковавъ — и говоритъ: «дата иоего рождена вави- 
саза у непа ва коныть. Подойдите, прочтите и 106110132876, скольнихь я 32750, и 
опъ ноднялъ вогу. Лиса говоратъ волку: «знаю, что ты вобываль въ 835015: подойди << 
прочесть вадивсь. Позкъ возфрилъь в пошель читать. Мулъ сказазь: 30013 но- 
блаже: 831110 мелкое. И ошъ пошель дальше. Тогда 2735 съ несьиа бозьшою еизою ‘ 
231272315 волка во 16бу в размозжиль (106ъ), в 203855 508045 съ 20615. Ласа гово- 


. Ёатъ воз57: «води — осталась еще одва строка помельче, прочти ее также» «Откуда 


30815 быдо звать грамоту», сказал 20155, «вогда иы изъ рода въ родъ — мясивки, 
1711 масвиковъ», 
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Пратча воказызаеть, что, какъ у возка, будеть размозшевь объ у всииаге, 
ито остазать 0200 ремесло, вотерову саъ Учился и которое звасть, и, оставизь 
его, воадеть дызать то, чему ие учился и чего но звастъ, такъ кахъ сли чезовфаъ 
дознелъ запиматьса [{ бзагоразуино] тфиъ, чему учился Il у учатеза], 


Притча предлежитъ въ двухъ совскахъ М1, только со стилестическиия 

очтещами, если исключить отифченныя въ нашемъ переводё. 

У Ва!4о есть басня (ХХУП, см. du Мг, ор. с., стр. 357—258) 
Де mulo её [мро, которую du МёгИ, 1Ъ., прим. 2, сбзижаеть съ ХХГУ-ою 
баснею МесКаш’а Пе leons её equo (1№., стр. 195 —196): кромё разж- 
وأو‎ въ дёйствующихь лацахъь — у 82100: мулъ, лиса и волкъ — бесяа у 
поетёдияго отличается и тёмъ, что въ ней волкъ является ве докторомъ, а 
грамотёемъ, по желанию козарной лисы желающим вычатать имя на ко- 
вытВ у муза: 


Таша фиш spectat,  пошею М ungula geetat, 
Verbere frons erebro изо erepat ieta cerebro. 


Такъ какь Baldo (ХИ—ХШ в.) пользовался какою-то восточною 
верфею Калилы м Димны, то и совпадеше въ существениыхь чертатъ 
армянской басни съ стихотворешемъ 138100 можно бы объяенать 00681309311 
восточнымъ источвякомъ. Прозаическую версио басии съ тЁми же дЁ- 
ствующеми лацами — мулъ, лиса и возкъ — находимъ и въ Рам4ае Aes. 
extravagantes dictae (№ 1, см. Robert, Fables inédites, 1, стр. ХСУ, си. 
также .ل‎ Grimm, ДР, стр. 423—424, равно стр. ССЫХШИ—ССЬХИУ). 
Въ 94-ой статьБ Ге сео novelle antiche, Milano 1825, стр. 127—138, 
ДЬлО`Идетъ также о томъ, чтобы вычитать вия муза на его ковыт. _ 
| Не можетъ впрочемъ подлежать сомиГн!ю, что басня эта въ коацё 
0111081 находится въ самой тЁсной связи съ эзоповской баснею Волк и 
осела (53 464, 528). Въ частноств же для нашей армянской редакщи ха- 
рактерно то, что, судя по намеку лясы на школьных 381451113 волка, авторъ 
ея быль знакомъ съ баснею народнаго происхождешя Волченокз вез учеюи 
($ 547). Существоваше нашей басни въ восточныхъ сборникахъ, памятии- 
кахъ книжныхъ, це исключаеть возможности обращешл ея въ Армеши въ 
устной передач и испюльзовашя этой устной верси د‎ изъ составате- 
лей вардановскахь сборнаковъ. 

$ 577. Любопытно отмфтать, что ни одниъ экземиаяръ изъ празиа- 
заемыхъ нами съ большею пля меньшею вфроятностью народными басиями 
‚ №е обработанъ въ притчу самамъ Варданомъ. Конечно, вносказашая Вар- 
_^ АО насъ не дошли позностью, но все же не можемъ, виафть случай- 
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3. Журесль—царь итиць .. $541 
2. Мудрыб ое ...... $6545 
3. °Явсновь м انها نامي مهوت‎ } 528 
4. „Тиса в рак. ...... 8609 
$. *Кон-совченосень . ‹ .. #561 
6. „Лиса м верблюдь при слерти $ 667 
7. Вербмюдь, волкь и лиса ><, $575 
{Три оерблюда и три лисы). 
8. Волку-рыболовь м лиса. . $571 
- 9. Леса и волкъ еъ зосподекою 
эрамотою. ...... 3 
30. „Тиса м воле съ гралотою.. 3 


11. *Люмухь, лиса м собака... $528 651188 670118 


(* Собака, пытуть м лиса). 
12. Тиса м волкъ въ занадть. . $670 
33. Лиса и пеи....... 5 


34. Змюд и зелледилень. ... $668 68 [136 701138 


15. Лиса и изессткогый кимень. } 658 
26. „Тисе, упонающал въ риюь $506 
37. „Тиса и 2%....... $668 
16 Тиси м кольчую. .... 6550 
19. Осель занъ на свадьбу.. . 6639 
20. У вела рожднется онукь. . 8548 
31. „Лев со слуюю-лисою и лиса 

съ волком. ...... $479 
32. Мноюхитростная лиси. . 6508 
33. Волкь м собака юнчара . $850 
98. Ослица м осленокь. ... 6 4 
25. Тиса и ототники. ... . $8360 
26. Осель и помёть..... 0 
2$. Волкъ, лиса м пуль... .. 8576 
28. Пьтул м це... .. 9501 
29. Церковь и мельница . . . $530 
30. Быкъ м лошадь. ..... 8531 





1) Си. 6 125, стр. 129, прим. 1. 


68 66 
69 67 
71 69 
72 70 
72 71 
74 72 
16 74 
77 7 
78 7 
79 77 
91 رع 
100 98 
105 108 
106 104 
114 113 
115 113 
126 — 
127 — 


аб © 2 
39 =а61) 9 
го э — 
67 D = 
65 هم‎ 1% 
66 8 5 
67 ه‎ 10 
1600 о 30 
68 9 — 
71 جم‎ 148 
60 э 149 
81 0 83 
36189 › 160 
83 8 88 
86 ل‎ 87 
87 0 — 
40 66 
57 — 
— — 1 
84 жаб 84 
— — 1861 
85 жаб — 
130 88س‎ — 
181 э — 


577 $( 
ГАЗВУТЕТТТА‏ 
В 68 4 8+ F‏ 
لوو 2 — = 
а‏ — — 
- 3% — 87 301 
--- — 89 
— — — — 66 
— — — 89 100 86 
— — — — 28 
- — — 74 
— — 14 — 
в‏ — — 18 11 
— — >= 1 — 
—4 — — — 
ل 7 — 381090 106 
- 8ه ألم > 09 
ا 9 — — 58 
— 10 لس — = 
— 11 — 8 > 
— = 23 
— = — 1 


реет 1 
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| 
| 
} 





} у ag 0 р В С А № Г 
1د‎ Др ........ $588 134 180 133 » = — — — — 
33. م0‎ ........ . 5543 197 1384 185 о += = — 
33. مدسلَ‎ 6 щел....... 3 — — 118 سس ا اله لد اه«‎ — — — 
34 Волк и نادت‎ ..... $649 — — 148 э 6 - — — — — 
3$. Бьдилкз (Жоглих обла) и 

ФО ое... о. $651 — — 144 ه‎ 8 = — - — = 
36. Божедь иеомь ....,. $428 — — 147 8 13 — — — — — 
N. Сеинья 6 пиррю .... $586 — — — 7? - - — - — — 
38. Лиса м волкъ съ добычею . $578 — — — 10 = -- — — 
359. Волченогь ده‎ уши ... $547 — — — 11 — --- 
40. Бающийся вол..... 6548 — — — in — — — — 

ара 
41. *Ооцы м волки...... $638 — — — 14 — — — — — — 
43. Итыцеловь м соколь... 6585 — — — 15 — — — — — 
43. »Opea в филин... .. 8 = — — 09 - - © 1 — — 
4. Волку-дурень...... $6558 — — — ю - - — = — — 
45. *Велкь 6 ось... ... $628  — чин - — — 
46 °Вороиа съ сыронь и лиса. 828  — — - — — — - - — 
47. JTunn........ $501 — — — — هخ — ا مم‎ - — — 
43. Iues и съатель сыра .. 6566 — — م | — لدم — لمم‎ — -я 
49. Лиса м вить ..... 7 — — — — — — — — — 77 
РО. Медендь и синорадь .. 8534 У Вардана ©. 


, 1135 средлезфковыхь стихотворшееъ. 
61. Медетдь, волкъ м лиса. $} 638 || Лееъ, водкъ в лисе ($ 677) +- Лися м волк въ اهمد‎ ви. № 13 въ табл. 


Изъь Мка?ара Гоша. 

68. Курице......... 5 — — — — — — - سدم‎ 
33. Тмев-священиию. .... $565 — — — — — — — — 
М. „Тиоа и слиной волкь .. 68574 — — — — — — سم‎ — 
5. Medenot м лиса..... 4672 

_56. Зевъ, медендь и лиса... 8579 


Маъ Грегорра Магистра. 


87. Жаворонокь зоо هه‎ $591 
53. Мухи м 4ет....... $621 


853 


1115 250 7 1 (Кабаикатваци). 
$9. Просо м ишенииа. ... $520 
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‚ мост въ томъ, что въ сохрапзвшехся вратчахъ Айгекскаго проповфдиика, 
жившаго въ ХИ—ХШ эфкахъ, ибть ня одной, переработанной изъ народ- 
выгъ сказокъ'!): прямое использован вароднаго жавотнаго эпоса или на- 
родныхъ сказокъ о животныхь въ вашахъ сборинкахъ относится къ позд- 
ушей порф, когда 8383202806 течеше вашло бозфе широк доступъ въ 
армянекую письменность. 


$ 578. Если бросямъ теперь вэгаядъ ва статья (табл. ХХХ Ш), выдф- 
зенныя нами въ качествв тяготЬющихь къ ариянекому фольклору, то замф- 
тимъ, что, помимо внутрепнихъ признаковъ пароднаго вкъ происхождешя, 
въ пользу нашей гипотезы говорятъ и то, что почти всБ он$, за исключещемъ, 
ковечно, прошедшитъ черезъ рукя «Мхитара Гоша», относятся къ катего- 
рёв померовъ, ввослщехъ въ наши сборники вузьгаризмы слога, при томъ 
не только въ рукопнеи (Е), съ завфдомою тенденщею къ вузьгаризащи, но 
и въ тЁхъ епискахъ, въ которыхъ частью такого стремлешя нётъ, частью 
(0), наоборотъ, замчается педантаческая наклонность архаизаровать текстъ. 
Въ перечияхъ разсказовъ изъ животнаго мра съ вульгаризмами, помфщец- 
вытъ въ 83 305, 308, оказываются главвымъ образомъ наши народных 
баени; въ 8 305 нало внести еше забытые по недосмотру Лиса и рак», .. 
особепно въ редакци СС’), и Волк м 0селз, также въ редакщи СС’), 2 
въ 8 308 — Козела м волжз, равно Оецы u волки и Ворона сз сыромь и лиса, 
поелёди!я двЁ 63688 въ редакщя С. Остальныя, опущенных въ указанныхь . 
перечняхъ басни, изъ числа называемыхъ нами народвыми, распадаются 
на двЁ часта: въ одной, представленвой номерами 22, 23, 25, 26, 31, 33, ` 
34, 45 таблицы № XXXIII, вульгаризмы все же замфтны, хотя и слабо, 85 
другой — езогъ 8003118 кнажсый, во 3385 рядомъ съ отложешяма, несо- 
мнфино, вародныхъ басенъ (папр. Бык м 40щад%) мы вмфемъ, во-первыхъ, 
дальше отзвуки, еще Варданомъ обработанные, пародныхъ поговорокъ 
(Мудрый осела, Медвндь ц винорадь) п, во-вторыхъ, т притчи (какъ напр. 
.Tucu), народное провехождеше которыхъ особенно подлежитъ сомифию. 





1) Въ одвомт. езучаЪ, именно въ иритч® Козы м 00425 (6 840), Варданъ иридлеть 
сухому иззожеано 2202026008 басни изафетвую позвоту и живость, одвако это достигается 
`ше полражавенъ оремамт, народныхъ сказокъ, а внесещенъ въ сказку © четвероногихъ 
зипаонатаческигь выражев!8, высокопарпытъ я льстивыхъ, что произаодитъ коническое 
воечатдЁ ще. Въ едниствевломъь случа$ (6 534) Варданъ, иовидимому, рользуется марод- 
имит. паблюдененъ касательно недвфла, 50 ве баснею. Что касается ивосказашя درولا‎ 
осель изъ Притчь лудрецовз, ириписываемытъь нами Вардаву, то пока пародное его арояс- 
хождеще — большой вопроеъ ($ 545), но еези оно м нодтвердится, то всеже будемъ пить 
зишь случай свободной обработка Варданомъ пародной поговорки, & ше использована цЪ- 
3% пародной 6323 





$ 579—580] гл. х. восточный сказки и дРИЯИСкЙ животный эвосъ 669 





$ 579, Всё перечисленных басни, вародное происхождеше которыть 
выстузаеть @ъ большею или 11616111610 вфроятностью, представлязотъ 7ل‎ - 
чайныя поступлешя въ наши сборники. Хотя вародныя въ томъ вли дру- 
гомъ отношенш басни и сгруповроваяы отчасти 8301:6118 въ аыгъ сбориа- 
катъ (напр. въ \, гг №№ 8—22 нашей табзецы занимають №№ 65—74 
(№ 75 не есть басия| -ه‎ 76—79, но различе въ степени пасысценности 
ихъ изродными формами достаточно устанавливаетъ, что элементы арияи- 
° скаго фольклора въ наши ебориики вносились въ разныя времена и разныма 
зацами. Созпательной работы и обдуманнаго плана въ пспользоваши ва- 
родныхъ сказокъ мы не находвмъ. Въ выбор, если онъ имёжъ мЪсте, 
могли руководствоваться въ начал лишь податливостью сказочнаго сюжета 
дая правоучательныхъ цблей, а впосяфдствш и его занамательностью. 

Въ этомъ смысяБ каждый, обогащавиий вардаповскме сборыика, ве 
своему вкусу черпаль изъ народной сокровищницы, и то лашь кое-что. 
КромЁ того, инфкоторыя сказки и ие могли быть внесены въ армянскую 
песьмениость, въ общемъ всегда державшуюся строгаго тона. Такой взар. 
центральной шесы Романа о Ренарь, какъ Лиса и волчица, пхущей изъ иа- 
poxuaro эпоса, въ нашихъ сборникахъ могло не оказаться, если даже ииё- 
лась она у армянъ въ устиомъ обращеши, и это по той причан, по какой, 





судя по С. Раг!з ([ез вонусез .عاء‎ J. des Бау., 46с. 1894, стр. 72% 


прим. 1), не 8501132 она въ сбориаки и тамъ, гдё ес, дЫйствительно, знали: 
«с’езё се qu'il а d'obscène аш а empéché qu'on Гаде dans юз гесешей». 

6 550. Два обстоятельства, замёчаемыя въ рекомендуемыхъ нами вз- 
родными жавотныхъ сказкахъ, могуть указывать хоть сколько-пибудь на то, 
что у арылиъ быль жавотпый эносъ. Эта обстоятельства суть, во первытъ, 
родствениыя отношешя героевъ басенъ, во-вторыхъ, — пошеше жовотвыхя 


_, чезовфческахь именъ. Тоже самое наблюдается, напр. въ животной эповеф — 


Романь о Ренаръ. 

Въ одиихъ верфяхъ Романа, главнымъ образомъ Французских, волкъ 
8 лиса — кумовья, въ другихъ волкъ — дядя, лиса — племаниакъ. 

Въ армянскихь сказкахъ волкъ и anea, а также пхъ сотовареща 


обыкновенно «становятся братьями», какъ и въ грузаискихь сказкахь, въ 


чемъ, повидимому, имфемъ перепесене въ отношешя жиеотныхь обычая 


побратимства, сохранизшагося вт, Грузш до нашихъ дней. Но иногда леса 
величаеть волка дядею или двоюроднымъ братомъ ($3 173, 208 [стр._ 


201], 573). Кумовства между лисою и возкомъ ше встрёчаемъ, а ГДЕ ово — 


появляется, такъ напр. между человфкомъ и змЪею, 1101121116 кумз выражается 
словомъ греческаго происхождешя snteknos (8 568, ср. также $ 48 а). 
`’  Вътомъ же Романмь герой являются съ пменама людей КепагЕ, Isen- 
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grin, 11628631 ит. п., пратомъ весь родъ, а не каждый вадивидуумъ 06060, 


° косить одно тапическое имя (С. Раг!а, Les 200662 du Котая 4е Renard, 


4ез Sav., 061. 1894, стр. 600 п сл., особенно 606). Нагдё въ иародлыхъ‏ .ل 
сказкатъ, даже во Фраянузскомь (оК-1оге’& (современномъ, кошечно) у‏ 
ибтъ собственныхъ вменъ: имева умфетвы, но G. 28218, лишь‏ 251801115111 
ВЪ ЖИВОТИОМЪ 210681).‏ 

Ввиду такого значешя имевъ нельзя 26 обратать внимая ва наябо- 
аЪе древнюю армянскую редакцио басни Верблюдь, волка u лиса ($ 171), 
въ которой у названныхъ животныхъ также оказываются человфческя имева 
Багъ, Маркъ и деодоръ. Конечно, одна засточка весны ве дёлаетъ, по, 
когда въ цитованной баснф, пусть одной, читаемъ, что «равыпе дано было 
имя верблюду Багъ, волку Маркъ в 1865 деодоръ», то естественно задать. 
себф вопросъ, кБмъ и когда было дано и ие иметь 1и книжникъ въ виду 
вародный эпосъ? Быть можетъ, и у армянъ существоваль животный 20065 
съ человфческими именами героевъ, изъ котораго и выхвачена любопытная 
басня. Правда, независимо отъ Романа о Ренар» также существуетъ обык- 
вовев{е называть жавотныхъ человфческими именами, но, какъ замфчаетъ 
С. 28218 (ор. с., стр. 604—605, ср. 605, прим. 6), «сез 20805 це з’аррИ- 
quent qu'à des animanx arec lesquels l'homme езё dans uno ſamiliarité 
айес(иеизе её qu'il ёргоцуе le besoin @’арреПег»?). Такамъ путемъ можно 
было бы объяснить въ вашей басвф ‘имя лишь одного верблюда. 

$ 581. У нашихъ еборииковъ довольно часто оказывались точки с0- 
прикосновешя еъ Романомз о Ренарь. О какой-либо прямой зависимости 
съ той али другой стороны едва-ли можеть быть рЁчь; нами по крайией 
мЕрё не замфчецы Факты, которые требовази бы такой постановки вопроса. 
Кто откроеть таке Факты, тому не трудно будетъ указать путь, какамъ 
средневфковый эпосъ отъ +ранцузовъ и германцевъ могъ перекочевать къ 
армявамъ: за крестовыми походами, сблизившими килик!вскихь армянъ съ 
Европою, конечпо, придется призиать выдающуюся 0035 въ этомъ дё1Б. 
Назло тозько вуфть въ виду, что есле армяне могли принимать въ 18 
и въ соеЁБлнихъ каяжествахъ европейскя сказки, то тёмъ же путемъ отъ 


1) Объ имевахъ въ животломъ эпос® см. 3. 0 رن ه أ‎ ВР, стр. ССХХИ-—ССИ,, С. Vo- 
реззась, لمعه‎ СОптте Deuteche Thiertage ина die тодегие Ротзелино, Ргепаысьо Jahrbu- 
е\ег, LXXX В., 1895, стр. 463 и е1. — Павомаихъ также, что въ восточной сказк%, ие въ 
бася3, „Тиса м оолкъ въ западню ($3 70) veraeponorie герои не только свим носят чезов®че- 
ся имена, во и ихъ отцы м дёды. 

3) Такое же объяснеще ианненовлайо вообще животных чезов%ческаии имемани _ 
дьть P. Кгеасьшег въ стать® Der Её Мое (В2, УТ, стр. 469—579) по поводу вазва- 
nia осза Никозземъ (Х№0) въ однонтъ греческокъ пародвомъ стахотворенм объ 02%, 5031 
и зиме. | 
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армянъ къ евровейцаиъ могли переходять восточные мотивы. Главная 
дача шока вирочемъ состоять въ тоиъ, чтобы выяснить разифры и хара- 
теръ средвеввковьыхъ ариянскакъ вародныхъ сказокъ во остаткамъ, сохра- 
анвзямся въ руковасяхь, и 710310 связь ариянскихъ съ езровейскима, еси 
она есть. Путя же общешя между армянами и езропейцаии была весь 
разнообразны; европейцы могли знакомиться съ армянскими произведении 
въ самой ЕвройЁ, въ арияяскихь колощяхъ, хотя бы иаар. въ Сазере», 
о хоторомъ намъ приходилось уже упоминать (8 267). Сазерно вграетъ تمع‎ 
в въ средневфковомъ европейскомъ 250: здбсь лиса отыскиваеть лЁкар- 
ства для больного царя звбрей (1вепдуфтиз у ,ل‎ Grimm'a, ВР, 171 в са. 
ср. стр. LXVII): 


Нес ево регрепдеюз abii petiique Salernum. 


Въ этомъ путешестви въ Салерно ляса выучелась латинскому, т. е. 
итальзискому языку (7. Grimm, ВЕ, стр. ХУ). 

Не лишие замфтить, что армявскй языкъ быль изафстевъ въ среже 
вЗковой европейской латературв, какъ видно изъ сяфдующяхь старофры- 
пузекихъ стяховъ у УаскегвареГя, АА/7аягбяесйе Lieder ſund Leiche 
Вазе! 1846], стр. 64 (ди М&ГИ, ор. с., стр. 112): 


Qui tont aauroit lou laitin 
Капк’еп seivent li lettrei, 
francois, её greu, et ermin, 
её tout lingaigo esprovei; 
terre её eiels fuissent muei 
en enere et en parchamin 
et 6086 lou sen Merlin, 

jai пе diroit 18 bontei 

де сей أعا‎ par Ave 

consut lou douls enſantin 
زعا‎ le monde أنه‎ delivreit 
дез lais а ша! Isangrin. 


$ 589. Замёченныгъ пока точекъ соприкосновения съ ودر و عبرو‎ о № 

нарь поздяфащенъ видамъ нашихъ сборииковъ трудно было избфжать, тыл 
какъ въ 060835 случаяхъ основные источники были одиородвы. 

Рама Романа о Ренарь, по вфроятному заключению 0. Раг!в (ор. ب‎ 

стр. 610), очерчена въ восточной Франции около Х в. лативекимь волел; 

‚ что именно знесъ поэтъ въ эту раму, но то, что оказывается 
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въ вей позже, сводится во существу къ двумъ обширвымъ источивкамъ: ка- 
роднымъ еказкамъ и греко-восточнымъ баснвмъ (ез contes populaires et 
les ſables gréeo orlentales d'animanx). Сказочный матералъ, восориаятый 
нашама сборинками поздифйтей Формащи, далеко болфе разнообразенъ, 
но КЪ 58017 главныхъ ихъ источиаковъ относятся тёже «греко-восточныя 
басни» и «народныя сказка». 

$ 583. Обращаясь къ самимъ выдёленныхь нами въ качествв варод- 
выть армянекимъ баснямъ, мы можемъ, ковечно, предполагать, что 568 01 
суть отдЁчьные эпизоды или, точифе, книжныя отложещи отдёльныхъ эак- 
зодовъ одного жавотнаго 28068, что лиса и волкъ составляли центральный. 
Фигуры этого эпоса, что эпическя иовфствованя 0 борьбЁ лисы в волка 
служили оеновою, ва котерую были нанесены узорами всЁ профя прикаю- 
чензя какъ главцыхъ героевъ, такъ и другихъ лицъ, что, наконець, вваду 
копечнаго торжества лисы эпопея носила ея вмя и что само вазваше „[исья 
хниаа 20310111230 на почв знакомства съ народною эпопеею о пастоящей лясЁ, 
хотя клерики, окрестивийе 05115 тепъ вардановскахъ сборонковъ „Лисьею 
книюю, подъ лисою, какъ уже старались мы доказать, подразумЬвали, по 
всей вфроятности, луказаго искусителя человёческаго рода. Но всё этя 
. предположешя имфютъ лишь цну догадки. Существоваль-лн у армянъ ва 
самомъ 5356م‎ цбльный обшарвый эпосъ, обломки котораго можно усматривать 
въ пашяхъ басняхъ, были ла этя басни исконнымъ достоящемъ обитателей 
Армена пли онБ являлись армянскими народными обработками басенныхъ 
мотивовъ, издревле заносившихся въ Армевно съ Запада и Востока путемъ 
книжнымь вав устнымъ, все это вопросы будущаго. Для насъ достаточно 
и того, если намъ удалось представать вЪроятпымъ существоваше у армянъ 
въ средше вЪка народныхъ сказокъ изъ животваго м!ра въ устномъ обра- 
щеши 8 в!яще ихъ, такъ или 811896, на наши сборники. 


Дополнетя 311 panenis. 


$ 18, стр. 23, прим. 1, насъ смущдеть созо 16 рр бега въ зат 
. и метлы. 1, можетъ быть арилискимъ наращещемъ, оставался же чаев 
въ вульгарвомъ произношеши будеть звучать +6 рф вето. Не есть мп 
такомъ случаЪ это слово устное заниствован{е изъ сирШскаго? Въ نيك‎ 
скомъ raarora значить иодмель, a отсюда تجتاعع‎ метла ة)‎ 
ие 4е ——— publ. ©) trad. عنقم‎ J. B. Chabot, Paris 1895, 
стр. +22; 18, 08504 nepenoxrri, ор. c., стр. 95, هآ‎ рейе, 5 т 
звачене также подходитъ къ нашему мЪсту). Успокояться одвано па 301 
толковаШи мы ие можемъ, такъ какъ есть такая же возможность ебък- 
2175 слово при посредстеЁ нерсидскаго языка. На версидскомь я 
имфемъ 02080 جأروب‎ ШЗ 4,1», также означающее метлу: ستيه‎ | 
gerb · безъ особой натяжки можно сблазать съ иимъ, если допустеть = 
средствующею Формою всги\— gerb. 

$ 10, стр. 46. Не отказываясь отъ мнв!я, что въ вардановской прим 
Хрисяйанина м мусульманина использовава мусульманская редакща м» 
сказа, мы сифшимъ однако. оговориться, что семьдесатъ два 203353 № 
рошо знакомы и хриспанскамъ богословамъ. 

$ 46. Лисья ким не есть единственный памятникъ, переведены © 
армянскаго ва арабеюй языкъ. Намъ 21381861681 еще одинъ сзучай 12 
запмствованшя изъ армянской литературы въ христанскую арабскую. В 
первой четвертая ХУШ вЪка вмфстЬ съ армянскою рукописью Послвмей и 
риноянъ къ апостолу Павлу и Павло — къ кориноянамъ въ Лопдоаъ был 
доставлень арабекЙ икъ переводъ, сдБланиый какимъ-то житехю 
Алеппо съармявскаго (С 01. её Georg. Gul. Whistoni Ш, №0358 Се 
nensis Historiae Агтетжасае Libri Ш, Говайи 1736, Praefatio, стр. 1} 
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$ 54, Рядомъ съ арабскамъ верезодомъ езФдуетъ поставить грузан- 
ей переводъ того имевно вардановскаго сборивка, который вазывается 
Лисьею книюю. Открытемъ грузанскаго текста мы обазавы грузязов ду 
130114110 Такайшвили.. Окъ же 228358315 въ немъ переводъ притчъ Вар- 
дана, какъ можно вадфть изъ сабдующакъ строкъ его письма (ва rpyann- 
скомъ языкЁ), полученнаго 511010 26 Фезразя 1899 года: 


«Знаю, что для диосертаща ты обсл%доваль ариявещи пратчи [6% == 
каф р}, кажется, Вардаза... Думается, что въ рукахъ у мепя грузиаси!& нероводъ 
этихъ претчь хотя въ рукопеси ме нифется вофшазхь показав касательно этого, 
Притча эти я вечатаю... Руконись, съ притчаши, мебольшого разифра, ва 8 
бумаг. Оша 07106812, 30311280 быть къ пачазу этого сто 1). Заглаще с3%- 
дующее: A اأمجيوة مولعو‎ Фоббе В الصدصيه36[‎ Убоущиь ولميودق دم‎ ١ لأموسسكدعو3و‎ 
[2 сочиниль никое иносказательное произведена «Лисью книзу» для поучешя и 
врауимшя невьждь]. Первая аратча пачииается такъ: 965% 8519 ЭЛЬ 
مسصبطاتج ميدوق‎ обо ео БС де съем. اداماجدو3‎ Зуев уе) се, 
59 مايدوق‎ 13365 [Лью царь езяль у мясника кожу, посолиль м положиль 
ма Сазари. Вь полночь пришлю множество собакь: онь тли] и т. д. Веего 
притчъ 157: восзФдаля ве 20808646114 — 11670618611 въ рукописи одвого листа. За- 
з%мъ, с1\дующИ текстъ ве составзлеть 11007031835 педокончеввой притчи. Надо во- 
латать, вратчь бызо больше. Посада зистъ закаичивается сзфдующиии словаиа: 
8633 «ادوهممة مكذوان 339 ممكن‎ ео еде نقد‎ убоя дуба م أولد مو مكدق ,أودول‎ 
ملكرو ممكمرت دودت‎ дей [онь яривель еще одну овцу м сказаль: «она но- 
сить одною лиенка— туловище у нею черное, 101000 Сплая и самь самець]. Въ конц® 
каждой басни ввфется хриспанское 70380988316, съ духовных сеитевщами. Какъ 0 
возучешь это 55865110, 1611024698980 вышли виф твою диссертащю... чтобы убфлитьея 
мв+, вразда-2м это критчи Вардава или ифтъ; ввроченъ въ этомъ л ве соиифваюсь, 
во сравию, чтобы узвать, какал разница между армавекииъ и груэвискииъ текстам в», 


Уже 88 ссповаши этихъ данныхъ можно было заключить, что дЁло 
вуфемъ съ грузанскимъ переводомъ .1нсьей кнюи, дошедшимъ до насъ де- 
`фектно—безъ шести послфдивхь претчъ. Грузанеюй текстъ первой притча, 
2183115866 переводомъ первой же притчи армянскаго подланиика, слашкомъ 
кратокъ и не покрываетъ ея въ подробностяхъ ($ 855), uo это можетъ за- 
1511 1:75 или 011 особенности армянскаго сииска, бывшаго въ рукахъ грузин- 





1) Изъ слЪдующаго, только-что позученнаго масьна Е. Такайшвизи мы узваекъ, 
что еъ рышительностью трудно высказаться © временя рукописи; оиъ зищь склонен душать, = 
что рукопась отпосится скор%е къ началу 111 вька, чиъ къ концу ХУШ-го. Варочемъ, 
во всешу видно, какъ изшетъь Е. Такайшвази, что нахятникь снисанъь съ бозфе древ- 
шяго грузваскаго списка и что нереводъ сдзанъ въ ХУШ въ. 06066330 древинит, ко- 
печяо, вс иожетъь быть грузинск! переводъ Лисьей кишиы, разъ, каКЪ мы теперь зваемъ, 


ноявзене ея орагиназа па арияискомъ языкЪ относится прабзизительво къ начазу ХУП 
въ ка. . 


. доволнния и всарРлелния, | 873 





скаго перезодчика, или отъ его провззола. Послёдияя сохразквиалея 
притча грузаискаго текста, 157-ая, прерызается ва цитозанной ФразЬ, г 
. точаости соотебтствующей 33—54 строкамъ армяаскаго текста пратча В» 
визжествениюйиий человпкз, въ нашемъ вазанш ОСХХУ, во въ сай 
_ Яисый книъь № 158. Развогласно ва едивицу въ вомеращи можно бы 
”_. былю ме придавать существеннаго звачешя. 
Мы надбялись получить въ рука 2013886108 2606805 цлакомъ; ю 
это 56 устроизось. Впрочемъ для нашей задачи вполиБ достаточно 09 
Факта, что на груэвискомъ языкф кыфется переводъ одного изъ воздеН- 
‚ шатъ ведовъ вардавовскихь сборииковъ, амевуемаго Лисьей кмимю. Саг- 
_ сокъ Лисьей киши, предлежавиий грузвнскому переводчику, блаже къ тех- 
сту армянскаго печатнаго издашя, чЁмъ къ тому тексту, вахъ которыхь 
работалъ арабск!й переводчакъ. Грузинскй переводъ въ настоящее врем 
‘печатается. Мы уже получила четыре заста съ первыма семидесятью сезью 
прятчаме сборцика отъ Е. Такайшаеле, издающаго этотъ переводвый съ 
армянскаго языка памятиакъ грузянской литературы. 
$ 94, стр. 106, прим. 1. Ускользпувшй отъ нашего внвмаам отзыву 
объ издана St. Martin'a, принадлежаций перу Silvestre de Saey (д0- 
nal des savans, Ауг. 1826, Рагз, стр. 241—246) также отличается стр 
гою требовательностью, но уже не къ издано, а къ самому пачятвяхт. 
Извфетный «ранцузсюй арабистъ какъ будто не знаетъ, что воражаюаи 
его педостатке армянскаго памлтиака общи всфмъ одиороднымтъ средеея!- 
ковымъ произведещямъ, и не армаискимъ. = 
6 124, стр. 128. Трет спасокъ притче Царь, дев деорма м девать 
отрядовь имфемъ въ Вепешаиской рукописи № 1194. |. م٠١‎ (см. въ 2080 
иотельныхъ разночтешяхтъ, ч. П, стр. 333). 
6 173, стр. 177. (= въ данномъ мфстё означаетъ 060226, а ие 6 
рецз, и притомъ это — древиелитературное слово. 
6 201. Субтильнаго замфчашя 0 монофизатскомъ характер 30 
правка «плотью Бога» лучше бы ие дёлать. 
` $203, стр. 197. Персадское شيشاك‎ усвоено п грузанекамь нары 
нымъ языкомъ, напр. въ 03808 ифенф грузенскахъ горцевь чагаемъ (®Т 
Mo 2335350, 1Х, 85—36, газета Квала, 1697, № 49, стр. 868): 
وازرهما‎ об مو كونط‎ 
تنو زوج‎ 32954 (шшад!) .فمكذدواى‎ 


$ 214,, стр. 204, прям. 1. Открывшесся теперь существоваще гру. 
звескаго перевода Лнсьей киши, казалось бы, еще бозфе говоратъ въ веьу 
нашей догадки, что имерствиъ-раэсказчикь въ анекдот о своей мнений 
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продёлкё еъгусенятама в оспозьювался призоскою притче Малика и цы- 
илята. Имеретану созсфиъ легко было познакомиться съ притчею по грузои- 
скому переводу. Одвако оказьвается, что сказка именно о цынлятатъ вра-. 
тдется въ 111062111 , какъ пародная. Житези сезеша Чолева, расположеннаго 
въ обществв «Окраба», въ6 —7 верстахъ ва сфверо-востокъ отъ г. Кутанса, 
есебя ве считаютъ окрибдлии, которыхъ они высиБиваютъ, разсказывзя 
[межлу прочеиъ] слЁдующее: «жена окрибца отправилась къ родвыхъ и, . 
оставивъ мужа дома, ваказала ему: естерегя хорошо, чтобы коршунъ пе 
похатиль у тебя цыплять». Окрибецъ сказалъ: «чего тутъ стерезь цы- 
_ пзятъ? Перевяжу-ка вхъ, авъ сторожЁ не будетъ надобности». Такъ в сдЪ- 
затъ опъ, во что же вышло изъ этого? НалетЁль коршунъ я потявулъ ахъ 
ВСЪХЪь (545 مكهميه‎ 65 зо, 1897, ХИ, стр. 19—20). 110: ‘имому, 
въ 293018318 нифемъ вародный мотявъ, общий армянскому и гру шскому 
ФОоЛЬькюру, причемъ въ армянской претчВ предлежетъ квижное отложене 
его ариляской вере. 

6 253. Въ перечиЁ баселъ пря № 70. Леез и лиса по педосмотру 
припечатано заглаве не ниЪющей инкакого къ нему отпошешя басив „.71еез 
больной и осела без сердца и ушей. | 

6 273. Претча Капля соды и скала могла быть и пе помфщена въ 
чнезв прашлыхъ статей вардановскихъ сборниковъ, такъ какъ вмфется, 
какъ сказано ($ 370), иэвЁстная гарантия принадлежности ея Вардацу. 
По недосмотру попаза сюда притча восточнаго происхождешя 201615 м 6 
сына. Въ перечиё ие досчитываемся душеспасительной статьи /уишникз 
фаскаявшись умирасзз (3 180), впреображенной въ вардановскую притчу. . 

6 278. Къ вопросу о греческихъ редакщяхъ баспи Тростникз м де- 
ревья см. еще Hausrath, Veberl. АР, стр. 2523. 

$ 300, стр. 260. Напомвимъ, что Отецз и сынг-горз — эзоповская 
баевя, что варочемъ не могло помфшать ей находиться въ какомъ-лабо за- 
ваматезьномъ сбориикБ, источиикВ составятеля Р. 

$ 378. Хотя мы пе претендуемъ на исчерпывающую вопросъ полноту 
нашахъ указан!й касательно пспользовашя древпеармявскимя пасателями 
Филолоа 11311 Фазологическахъ статей, тёмъ не менфе отифтимъ еще одинъ 
случай: у историка Ухтанеса, дм :5م60‎ Вагаршапатъ 1871, стр. 21, 
151870305061 Грузи Кюронъ сравиввается съ 618218010, затыкающею свои 

У: эры КЁ ومسي‎ Бобы ميا‎ ыы ры Корь У хтанесъ это срав- 
неше могъ заимствовать, 1016980, непосредственно изъ Библии (Пе. 57, 5). 


> ЗАКЛЮЧЕНТЕ. 


Постросию коачено. Работы еще осталось вдоволь, но это ше лишать 
того, что-сдёлано, известной законченности. Со времевенъ ногутъ в долизы 
быть резработаны детали, усилены в углублены разыскашя въ затреет- 
тыхъ спещазьныхь вопросакгъь какъ для большей обстоятельности и 7132 
тельной отдЁлкв въ подробностяхь, такъ — мы теперь же увфрешы въ — 
томъ — для иныхъ существеивыхь пзиЁнешй. Пока же мы можемъ свать 
фе в взглануть на эдаще, т. 6. исторшо обелбдозанныхь паматиикоеь, 
какъ оно обрисовывается вослБ вашикъ раскопокъ въ латературной во = 
002158 поисковъ ве только за матеразамв для построешя, по п 33 obrn 
его пзаномъ в подробвостямя. 

Раскопкв была начаты пама, естественно, съ поверхности и доведевы 
‘до групта или до того слоя, который вамъ казался груитомъ. Была также 
сдБлана попытка опредёлать основпыя породы груята. Ходъ этахъ расво- 
почныхъ работъ и сопровождавшаго 85515 апалаза поюженъ въ 23 
нашей киаги, составзяетъ ся архатектуру. Въ вастоящемъ же заключени 
мы оквнемъ быстрымъ взглядомъ съ основашя до вершаны постепенный 
ростъ нашахъ памятников, выяспавш!йся въ 1701-5 раскопокъ, веденвыть 
`еверху виязъ. 

Съ пезапамятныхъ времент, въ Армеша существовали сказка взъ да- 
вотнаго uipa, быть можетъ, животный эпосъ. 0608081 часть этого зате- 
ратурнаго богатства армянама ‘была упаслдована, пожазуй, отъ ©5085 
предковъ, обатавщихъ въ Армеши до арйской иммегращи, во опа 10051 
быть внесена въ Армешю я изъ Фрими или вообще изъ той малоазй ской 
страны, откуда басни быза позучены греками. Армявскя народным басяа 


ие послужези ялромъ армянскихъ кинжыхъ сборияковъ.‏ د 
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Noanenie басетъ въ армянской литератур8 тфешо связаво съ uia- 
221101 па нее греческой образовапности, в въ этомъ смыслВ армяне могутъ 
581103111: отиестя къ себЁ слова Французскаго баспопиеца: 


` ١٠ 


L'invention дез arts أمواة‎ un droit d'alnesse, 
Nous derons l'apologue à ancienne Стёсе, 


Приблизительно съ УП-го y армябъ появился въ перевод съ. 
греческаго языка сборникъ Олампана, состоящий изъ эзоповекихъ басенъ 
въ риторическихь редакщяхъ. За этамъ первымъ знакомствомъ постепевио 
لاد قل فطاوع‎ армянеюе переводы другихъ 23000805151 басенъ ия тёхъ-же, 
во въ простой редакци. Введеше въ школы басенъ для упражнешй эпачи- 
тельно способствовало ихъ популяризации среди армянъ. До конца двфоад- 
هر‎ 1310 вЕка эзоповекл басни пеограяаченно господствовали, какъ вноска- 
затезьпыя произпеденя, в въ школ, и въ латературф. Это господство 
отчасти раздёляль съ нами зишь одпаъ намятнокъ — Физоюз. | 

Физюлоз, въ ибкоторыхъ армяпскахъ спвскахъ припасываемый ка- 
кому-то Физатосу, быль переведенъ, пожазуй, 1156501610 раныше эзопов- 
скихъ басенъ. Переводъ изафетныхъ иамъ спасковъ былъ сданъ съ гре- 

_ческаго. ЗавЁщанпый тебсть Физозоа сравнительно сохранялся лучше, 
такъ какъ памятиикъ имфль опредёленную Фозюномно благодаря типиче- 
скому пизентарю, ограждавшему его отъ сокращешй и наращенй. Съ re- 
зешемъ времеил 0118150 въ памлтвакъ все же стали вноситься посторошше 
элементы, пменпо бестарпыя статьи и даже эзоповекмя басий. Сверхъ того 
озмБиешяхъ стазо подвергаться и осповныя главы Физолога, но это ужо 
едва зи ранфе 8111-0 вфка и, по всей 852011110111, ' 001 вляшемъ, пепо- 

` ередетвениымъ 1136 посредственвымъ, пносказашй Вардана. 

Варданъ Айгекск!й, сначала 1ерсй, зат6мъ отшельшовъ, быль про- 
сзавленпымъ армлискимъ проповфдивкомъь въ начазф ХШ-го вфка. Его 
поучешя вмфли большой усяфхъ благодаря простотф и ясности слога. Вар- 
данъ создазъ особый впдъ проповфдей, съ пратчами въ качестввВ и23ю- 
стращй его мыслей. 

Айгекск!й ороповёдиякъ не сочиняль сказокъ д4я ©8015: виосказа- - 
niũ, а злшь перерабатываль басецные сюжеты, заимствуя ахъ 83 кийж- 
ныхъ 26709118508. Основными, легко прослЬживаемыми его асточивками, 
бызя эзоповеыл басив в Физюлогячесяя статьп. Пользуясь ями дзя свояхь 
ирзвоучительныхь цЁлей, проповфдиокъ цфзпкомъ запмствовалъ сказочную 
часть, anum 2110113 вводя въ исе незначательныл подробиоств, а житейемя 
правоучешя эзоповескихъ басенъ п символячесыя тозковашя ©11310301900- 


У 
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скикъ статей ощъ заифияль душеспасительными поучешлии пли 
защама. 

Какъ новый задъ пиосказанй, оратча Вардана поправилась ву- 
блакв. Он распространялись 7780 ‘я книжнымъ путемъ благодаря вро- 
повфдямъ прославленнаго моралиста. Изъ пратчъ Вардана стазя состав- 
зятьса небольшие сборанкв. Одивъ или два такихъ сборанка, по всей вф- 
роятности, составить самъ Варданъ, слдовательно, 0815 были Варда- 
новы; но больше составлаля ихъ по образцу Вардановыхъ друге. Варо- 
_ чемъ ив возянкше такамъ путемъ вардаяовске сборивка, ии сами Варда- 
новы сборивки ис имфли опредБлениой Фазовоми. Характерны был 
иносказаня. Они если и пе составили ядра вашахъ сборииковъ, то все же 
оказались тВыв горчачными зернама, изъ которыхъ выросли деревья ‘съ 
большимв афтвяма, т, е. разнообразные «Сборпаки пратчь Вардана». Съ 
появлешемъ Вардановыхъ прятчь въ армянской вносказательной зитера- 
турв стазо однамъ новымъ видомъ больше. 

У Вардана въ этомъ отношеша явалось многочисленные анонимные 
подражатели. Усибхъ притчъ `Вардана совналъ съ новсемфетнымъ увзече- 
шемъ сказками въ 111-2111 вфкахъ. Ихъ умножению и развитию содёйство- 
вала также шкоза. Въ школьной средВ, у армянскихъ клераковъ стали воз- 
. накать все новые и повые сияски притчъ Варлана, стали составзяться взъ 
нахъ сборники, отчасти въ 060016 проповёдникамъ. Не довольствуясь гото- 
выми притчами Вардана, клерикы принялась сочинять вносказавя на осио- 
ваши главныхъ источиаковь Вардана—эзоповскяхъ басецъ и Физюлогаче- 
скихЪъ статей. Такимъ образомъ радомъ съ Вардановыми пратчама став 
появляться вардановскя, состававшёя выфстБ съ виосказашама Вардава 
основной сл0й въ обелдованиыхъ сборипкахъ. Постепенно правоучешя стаза 
разнообразиться: въ нахъ бызи внесены гражданские а вообще жетейске мо- 
тавы. Быть можеть, со временемъ удасгся устаповять хронологию а вяфкиах- 
ные источиакн частв правоучешй, являющейся, по всему 55001151190, 0130- 
жешемъ средиевфковой армянской жазни. Основной слой вскорф сталь 
осложняться ностороннима элементамя: въ вардановскахъ сборникахъ ра- 
домъ съ осповиымъ е20емъ стазп образовываться наращешя взъ э30009- 
скахъ басень, статей Физолоа, притчь Мхатара Гоша, душеспасатель- 
ныхъ 8 занимательныхъ разсказовъ п, паконецъ, народныхъ басенъ и ска- 
зокъ. Въ свою очередь отелосшя вардановскихъ сборниковъ стали осфдать 
въ перечисленныхъ всточнокахъ наращешй, особенио же вардлновсые сбор- 
нако повиязи на судьбу одпородныхъ киижныхтъ памятисковъ. 

Эзоповскл басни, по всей видимости, были вытеснены изъ шкозы 


‚ вардановскими притчамя. Эзолъ стушеволся п въ зотературё. Эзововски 
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басни ие дошли до насъ въ самостоательвыхъ спвскакъ: сбориаки 70515 


Вардапа поглотили всё эзоповсшя басни, даже тв, которыя ие были пре- 
ображепы въ вардановсвя притчи. Единственно небольшой ебориикъ софи- 
ста Олнишана съумфлъ 2052911175 свое издавидуальное существоване, во 
постепенно я 0515 сталь украшаться посторонянмя паращешлия, глазвнымъ 
образомъ вардановекими притчами, в порою обращаться въ ихъ придатокъ. 

Ouaionon также сталь тяготёть къ «Сборинкамъ притчъ 358 
изв, проще и правильифе, къ вардановскомъ сбориикамъ. Случалось, что 
Физолоа 1011010181628 цфлекомъ каквмъ-либо вардановскимъ сбориикомъ. 
Чаще отдфльныя Физологическя статьа виоевлись въ вардановеже сбор- 
ивки въ неприкосповенностя. Было в обратиое вияше. Вардановсыя, между 
ними п Вардановы  пратчи впасывалась въ Физолов. Боле любопытно 
то, что отдзьныял статьй 4443104014, по всей водемости, стали редактиро- 


ваться въ дух вардановскихъ притчъ, и тогда-то символеческя тозковаШЯ 


попузярнаго памятнака стази пранвмать характеръ вардановскахъ право- 
учешй. 

Къ этому времени, прибзизятедьно къ ХУ вёку, уже существовало 
еще одно прокзведеше армянской иносказатедьной литературы: это—ори- 
гинальный сбориикъ пратчъ, праовсываемыхь Мхатару Гошу (+ 1213) 
по традещи, пока сомнительной. Притчамя Мхитара составателе варда- 
новскахъ сборниковъ стали пользоваться, какъ готовымъ матераломъ. 
Ими вногда въ передфлкЬ, чаще безъ всякаго существеннаго измфненвя, 
обогатщаза свои дфтаща составитези вардановскахъ сборнаковъ. 

Постепецио 69685 стали 83021875: не стало ахъ хватать дзя подража- 
телей Вардана; быть можетъ, эзоповсыя басне и прБлись. Въ вардалов- 
сыя нносказашя стала перерабатывать всякаго рода разсказы. Въ армяи- 
ской литератур амфлись сборнике душеспасительныхъ, назадательныхъ я 
заивмательныхъ статей: онв оказались настоящимъ кладомъ для состави- 
телей вордаповскихъ сборияковъ. Статья получали шаблонный вадъ варда- 
новскахъ притчъ и такъ вносилась въ вардановске сборинки. Подъ ковецъ 


однако варлановске сборнике перестали вграть роль исключительно нраво- Ä 


учительныхъ памятниковъ. Перелицовываше душеспасительныхъ, назвдд- 
тельвыхъ в занимательныхъ ралсказовъ въ вносказашя привфшавашемъ 


къ вниъ моразазащй перестало быть неизбфжнымъ при постувлешн ихъ 


въ вардановске сборвакн. 

Газъ въ вардановске сборянка былъ открытъ доступъ постороннамъ 
элементам въ такехъ шврокяхъ разифрахъ, пратоку послЪднахъ ие могъ 
быть положенъ предЪлъ. Въ ивхъ стала вносить все сказочное и анекдоти- 
ческое и отовсюду — 06 только изъ книгъ, во и изъ народа. Впрочемъ ua 
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устную литературу, въ частвости ва пародкыя сказки изъ жизотнаге ига, 
‚ внимаше было обращено и во другой причин. 

Еезя ие жизотный 20061, то жизотиыя сказка у арматъ не прегрз- 
щали жизиа въ престьзиской средё, куда он была загианы преслЁдове- 
щемъ со стороны ревинтелей хриспанскаго просвъщешя и равиодущехь 
или презрёщемъ образованныхъ классовъ. Когда же съ вульгаразаию 
вообще армянской литературы въ средше вфка народное течеше крозожаю 
себ путь въ вардановсше сборинки, то по этому пути вошза въ шигъ 7 
струя иароднаго творчества изъ области животныхъ сказокъ. 

Вияше этахъ народныхъ сказокъ, быть можеть, обюмковъ ариж- 
скаго пароднаго жавотнаго эпоса, сказалось двояко. Съ одной сторовы, 


книжных басни потери$ла въ изложенш, отчасти въ содержанш, иародлуй | 





редакщю, подъ вуяшемъ боле ила менфе баизкихъ вародвыхъ паразлезей: 


Съ другой стороны, аъ сборивка была внесены впервые народныя бастя, 
 переработаниых въ вардановсыя иретчи или только перезоженныя на сред- 
чевёковой книжный языкъ. 

Одцовременно съ качествениымь перерождешемъ нашихъ памятия- 
ковъ шло ахъ козачественное 23811116. Древифвойе сборняка была м 

только просты по составу, но 8 невелака по объему. Постененио малые 
_ вардановскые сборнака стали сзагаться вмфетВ. Иногда въ числ такихъ сла- 
гаемыхъ оказываются в цёлыя групны завиматезьныхъ статей, изазе- 
чешя изъ заниматезьныхъ сборииковъ, быть можеть, сами самостоя- 
тельно ходивийя на правахъ малыхъ занимательныхтъ сборипковъ. 

Въ результат получизись пространные сборнака раззачныхъ ть 
°повъ. Раздище ить произошло прежде всего отъ различнаго выбора ел- 
гаемыхъ, назыхъ сборииковт, а затЁмъ и отъ разлачныхъ редакций самать 
слагаемыхъ. 

Съ ХУП-го, а быть можеть и съ конца XVI-ro вфка, вардамовсве 
сборипки начали обращаться въ окамсифлоста, застывать въ разъ приня- 
тыхъ уже хормахъ. Эта поздифйше виды намятиаковъ, каждый годъ ва- 
звашемъ «Сбориакъ иритчъ Вардана» пли пнымъ, вногда и вовсе безъ вз- 
звашя, продолжази пользоваться понудярностью па родваф, гл многе къ 
живущахъ вышф въ устной передач раэсказовъ являются ихЪ от2юже- 
. шями. Изъ пространныхъ сбориаковЪ въ свою очередь дфлались извлечешя, 
обращавшияся въ качесть® самостоягельныхъ намятвяковъ. Тогда же инфа 
мфсто и скрещевашя различныхъ тяновъ. 

Одинъ типичный вардановскй сборникъ, озвфетный подъ мазвашехъ 
Лисьей кнми, выдержал четыре яздаши во второй половпи ХУП-го эха, 
что, конечно, окоичатезьно остановило дальнйшее развите сборииковъ и 
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не мазо содЬйствоваю опять таки распространению среди армяиъ содержа- 
щихся въ этоиъ памятавкв сказозныхь мотивовъ. Но главное назначеще 
сборивка впроченъ былю служать общедостунною кивгою для поучательнаго 
п заниматезьнаго чтеши, чЕмъ онъ долженъ быль являться и ви Армеши. 

Фактъ тотъ, что Лисья книва проникла и за предёлы Армеши къ 
сосбднамъ христанекииъ народамъ въ Сэра в Груз, очевидно, чтобы въ 
переводахъ па арабск! и грузанск! языки, сБять среди иноплемевняковъ 
посильно доброе и 083711806, напоминать вмъ о давно всёмъ храспанамъ 
извфетныхъ, но всегда забываемыхъ 3088351 3100688, разъяснать духов- . 
пыя в гражданскя облзавности, учить добродтеляиъ, украшающииъ по- 
вседневную жизнь, давать житейские совфты на случав затрудвешй, обыч- 
ные въ мерномъ быту, прамирять съ ударам судьбы, наковецъь 6 
наставлять 136 занимать 5151 чагателей, нсособевцо требовательныхъ, въ 
той доступной ихъ пониманию ФормЪ, то серьозной 8 правоучительной, то 
наивной и забавной, которая быза выработава, какъ теперь мы зваемъ, 
скромною, но самостоятезьною умственною жизнью средиевЪковой Армеши. 


_ УБАЗАТВЛЬ 
притчь, басвиъь, 0033605, логоидь, разохазовь, алоидетовь и изрочий, 


вадлавыкь, вартаадавоыхь, 00010/00121301 Еле ТОЗЬЕО ПАТОВЛЬВЫТЬ 0 حدم مده 20255 لحل‎ 





Въ Указател® ие 02285620 нахождене статей въ таблищахь в езнекахъ, верь 

поихъ даНЪ иа стр. ХЕХ предлежащей части. Не вовли въ Указатель также 1 
` @лучав, когда статьи плтозаны въ топъ илм другомъ параграо® но померанъ икъ, бохъ 35. 
газы! (6$ 47—49), особенае грувпаии въ ифеколько иомеровъ. При вользованш У’казатозъ 
надо ныфть въ виду, что 1) рииска цаоры =: вомера статей ариапскаго текста, составзию- 
وكيس‎ П-ю часть настоящей работы, 3) стравицы при ришеной виорь 1 == страващы Ш4 
части и 3) арабскм цифры = вараграеы 1-й части, причемъ черные зрабсфа плеры указ 
ваютъ на 2206776786 въ параграф перевода, а звфздочки пры арабскихь 202672632 -- 


‚ шазичиость ариаискаго текста. 


В см. Зиачеше буквы =. Алексаидръ и череваха CLXXXI, $3 93, أله‎ 
Ааровъ: 303, 397. 
— `Драгоц®вный камень изъ облачения | Азексапдръ Велик п чудный (дрегокфазьый 
Аарома $ 208. камень CCCLX, $$ 656, 384. 
Авразиъ и газки $ 04. Алексаидръ Велик м магомудрены С1.ХХ, 
Авразиъ в идозы $ 9$. $ 111, 284, 802, 307. 
Адъ ССЫХ, $$ 273, 800. — Подарокъ Алексаядра Везакаго 0137 
ب‎ Частица ада (ВидЪи!е са, отца) СССУИ, $$ 294, 800. 
& 213. — Посланничество Аленсавхра Волмал 
— Нать иукъ ада (Пять видЪи св. отца) СХ, $ 111 384, 803, 307. 
CCLXXVI, $3 272, 300, ب‎ ИНохоровы Азексамлра Везакаго СМУ, 
Адаиъ: $ 111, 384, 307. 
— Какъ Аданъ услышаль въ аду голосъ | Авгелъ и бёдлякъ ССХСИ, $$ 373, 999, 309. 58. 
Соасителя $ 209. Ангезь м мельмикъь CLb $3 94, 273, са, Pu 
Дистъ, ‘газка в удодъ (Птеяцы зиста) вратиакъ. 
СХСУШ э $ 303, $ 301. Антилопа $ 392, см. За\рь съ вазееобразалия 
Аистъ п горлица СХСУП == 6 404. рогами. 
— ем. Гуси, Зевлед® лень, Пташки. Архаигезъ Гапризъ: 


Алексаидръ Велик! 5 благодатная страна | — Крествикт, архангела Газрёаза САП, | 


СЬХХИ, 5$ 46, 92, 111, 294, 302, 807. $$ 278, 808. 
Алексаидръ Велик! и гозодъ CLXXXII, 384, | Арамаадл, см. Ормуздъ. 
302, 307. Арбузъ см. Воръ, Гзупецъ, ОрЪлть. 
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— Отещъь Ареса (и отиюзльвикъ изъ нао- 
тузезъ) СССИ, $ 373. 


Багдадек1й взотавкъ о длрь ССХТУ, 8$ 380, 807. 
Багдалекв хазиоъ и садовник $} 94, вр. Ва- 
вазовек А илрь и садозникъ. 
Взоха ем. Царевичъ, Царь. 
Баудъ: 
— Какъ возиакъ бзудъ ПП, отр. 80 — 81, 
№ 9 = $ 336. 
Бобръ $$ 63, 399, см. ЗаЪрь въ цыюбвыния яВ- 
цани. 
Богачи и рабоч, киазья, собаки и птицы III, 
стр. 71—78, № В سه‎ К 33$, $ 294. 
Богачъ м два сыва CCLVII. $$ 378, 97%, 900. 
Богачъ и дети СЫХ, $$ 2600, 804. 
— см. Даля, Хаченскй богачт. 
Богоматерь: 
— Варлавская Богоматерь СССУ, $ 218. 
Богонозлецъ и оседъ $ $753°. 
Болфзнь м грёхъ CCLIXIII, 25 285, 300, 302. 
Бо2%знь отъ непривычнаго ССХЫХ, $$ 290, 
301, 303. 
Бревзо м стрьза си. Стрёза м бревно. 
БуввозЪ см. Торговецъ. 
Бурдезъ си. Паронъ Бурделъ. 
Бонос(ос)ь 3 62. 
Быки: 
— Молодые быки (Тельцы) м зееъ 6$ 439, 
$49. 
— см. Тезата. 
Быкъ безъ языка Ш, erp. 138, № 96 (Х)=б 7 
(дефектио), $3 6, 168, 808. 
Быкъ и 4езъ $ 441. 
Быкъ и зошадь СХХУИ عه‎ $ 394, В 93, №4, 
305, 831, 578. 
— см. Водъ. 
Буддякъ и ангель см. Ааголь м бёдаакъ. 
Бьдиякт и Богь СССХЫХ, 6$ 282, 299, 302, 
307. 
BRABMM а волкъ св. Хозлекь 06а в возиъ. 
Бфлвякъ и надЬйка, кзалущая золотое аёцо 
ХСУШ == $ 18% $ 462. 
Булилаъ в орезъ Ш, стр. 133, № 96 (Х!) =} 38, 
$$ 304, 463, 480. 
Бълаякъ, сващениикъ п езавголю ССХХХУ, 
$$ 273, 807. 
Бьлвакъ (съдикииъ нодонъ] в царь ССХСУ د‎ 
$ 338, $ 807. 


ЭАллокъ и судьбы СОСХХХУ!, $ 300, 
> ви, Мезитза. 


Вавиловся:& царь ем. Царь. 
—— в дазоль см. ПроповЗлиакь . 


Богоматерь см, Богоматерь. 

Вдоза, раэбавзявшая молоко водою ССЖШУ هد‎ 
$ 178, 4 46, 94, 307. << | 

Вдова и сыкъ-воръ $3 04, 122, 364, 464, ем. 
Мать и сыиъ-воръ. 

— см. Сваящениикъ. 

Верблюд, возкъ в зиса МХ 8ع‎ 171, 160, 390, 
305, 575, 590. 

Верблюдъ и зиса СЬХУ[ == $ 117, 8$ 118, 283, 

Верблюд шаха Аббаса 5 369 (стр. 333, прим, 1), 

— см. Лиса, Мышь, Три верблюда. 

Верблюженокть, осленокъ в свиньи (Поросята 
м верблюжата) ХУШ = $ 193, $3 58, 94, 
239, 623 (стр. 524, прым.), ем. Свыньм, 
осзы в оезита. 

Весиа ем. Зима. 

ВидвиЮ св. отца см. Адъ. 

ВидЬшя царя м толковаю я зыфи см. Три ви- 
ша царя. 

Вино ССС, $$ 94, 273. 

Ввукъ см. Осезъ 

Водозазы 3 458 (стр. 465, прим. 8). 

Воздержаню СССХУТ, 8 287. 

Война изъ-за каозы меда ССХСУ Ш, $3 317,301. 

Водки и озцы см. Овцы м возки, 


СОСТ, = $ 83, $ 20, 901, 08‏ حدمو ور عدم 


— кабанъ и охотник Ш, стр. 174, 6 277. 

Возкъ, зыса и мулъ СХУ == $ $76, 6$ 94, 305, 
853. 

Воакъ и овцы ССХИ = $ 5ю, $3 53, 309. 

Воакъ в оселъ ХЬ == ф 464, $$ 94, 209, Ха > 
$ 528, 5 563, 578. 

Возиъ и вастухь ССХЫТ == $$ 386, 802. 

Волкъ- рыболову и лиса 1-Х\ ам 3 173, #3 305, 
871. 

Возкл, и собака гоичара ХС!-=$ 330, #3283, 308. 

Волкъ и агиемокъ см. Ягиенокъ в волкъ-ву- 
зыхаитъ, 

— Кающиса волкъ (Старый везкъ м овцы) 
Ш, етр. 109, № 59, ХХХ! 6 ж $ 79, $3 84, 
299, 302, 548, 549. 

— см. Вербяюдъ, Козезъ, Козы, Левъ, 
Чиса, Хозаниъ осза, Челоз% къ. 

Волченокъ въ учеша СССХГУ سه‎ $ $47, $3 399, 
802, 808, 576. 

Возъ (Быкъ) и осезъь CCCLIX, $ 58. 

Возы см. Тезата. 








УКАЗАТЕЛЬ, 585 
' Воробей ви. Лиса. Гозубь СХХХ! 6ع‎ НВ, 44 113, 100, 419. 
Ворона ч. Ц, стр. 833-834, $3 810, 520. Голубь в гозубка Ш, стр. 173 — 178, № 5% 
Ворона эт. чужихъ аерьахъ си. Газа въ чу. $ 372. 


жихъ перьяхуъ, 

Ворона и воровата СШ == $ 174, $$ 94, 466. 

١ Верона м лебедь $$ 845, 524 (тр. 626, прим.) 

2 Ворона и зебедь $ 63, ер. Медефль и ворона. 

Ворова-священиикъ ШТ, стр. 107, № 50 = $ 28, 

Ворона и сокозъ $ 818. 

Ворона съ сыромъ м змеа ХХ1У = $ 135, 
$3 6, 94, 16\, 399 (стр. 238, прим. 9), 810, 
4350, XXIVe = $ 430, 33 522, 533, 638, 578. 

Ворона съ черными крыльями и бЬлою грудью 
см, ١ Ворона и зебедь. 

Ворома и ястребъ (кречетъ) $ 818. 

Вороны у испозфди и священиикъь см. Про- 
дАЖНЫЙ сващениикъ, 

Воръ и арбузь Ш, стр 126—127 (ССУ!)==5 $3, 
$$ 87, 517. 

‚ Воръ и даволт, СГУ, 33 276, 804. 

Воръ (Гробоконатель) и покойница CLXXXIV, 

$$ 100, 280, 302, 307, ср. Три черепа. 
٠ Воръ и.ходжа CLVI, $$ 280, 804. 

Bopu си. Купець и отецшецъ. 

Воры. простаки ССХСУИ, 5$ 277, 307. 

Вражда паредиорцевть см. 188 
вокиа. 

Врачт, и осзлимый хвост Ш, стр. 134, № 108 
(ХХУ) == $ 36, 5 338, 447. 

Bpeæu اسقط‎ чаенъ тыа CCLXI, 64 373, 301 

. (стр. 261, прим. 1), 302, 307. 

Выюкт. яда м выюкъ исчё СХХУШ سه‎ 6 106, 
$ 801. 

Выдра $ 400, см. Крокодмль и зи%я. 

Вяхирь и горзица 111, стр. 110, № 62 2$ 83. 

Вфчио грустный си. Грустный царь. 


Гадка и гусь Ш, стр. 106, № 46 = } 66, $ 455. 
Газка (Ворона) въ чужихъ перьихъь ХХУШ = 
$ ١77, 8خ‎ 429, 443, Ш, стр. 102 — 108, 
M 27-9 443, ХХУШа =8 443 84 457, 
488, 622, 623, 624. 
Гадка и отицы см. Разка въ чужихъ перьяхъ. 
Газки см. Авразиъ. 
ГАЪ сердце чело ка? СЫХХУШ, 5$ 270, 803. 
01605: 
— Животыое «8108» (Обезьяна) СС == 
° $ 488, 3غ‎ 301, 802, 419. 
Гаупецл и арбузъ (Яйца ocaa) Ш, стр. 131, №70 
(ХХЖХ) = $ 29, 83 64, 94, 282, 209 (стр. 
257, прим. 8), 804, 537. 
Гозоеъ Спаситеза: 
— Какъ Адамъ усзышааь въ аду 70061 
Соаситеза см. Адамт. 


Горзица см. Двстъ в 

Горлица-мовакъ НГ, стр. 107, № 49 = 68. 

Городъ ССП = & 179, $5 93, 97. 

Городъ съ череязми на воротакъ си. Др 
товаршад. 

Госиодикь и киязь си. Парокъ м киазь. 

Гралатъ и олива Ш, стр. 137, № 198 (ССУЦ = 
$ 38. | 

Гробокопатель си. Воръ и вокойизад. 

Грустный царь (Вфчно грустный) ССЫХ ХИ, 
#5 279, 300; 803. 

Грёзъ ССС == 3 343°. 

Гршиикъ аъ маск® м аигезь си. Дигехь а 
мельникт,, 

Грышникъ раскалашыеь улираеть СХХУ = 
$ 188, 5$ 42, 304. 

Гуси, журавли м аастъ см. Земзехёлекъ, гуса, 
журавзм в аистъ. 

— Лиса. 
Гусь см. Газка. 


Дамшаъ см. Камемотесь Еазог 8. 

Два завистзивые воина (Вражда царедлерцевъ) 
CCXXXI, $$ 278, 800, 803. 

Два кума ма мочевк® и тыка ХХХУИ, $3 9, 
273, 209. 

Два кума (богатый нобфдиф ани) СССХУ, $378. 

мопаха и старецъ СХХХУШ, 83 323, 364.‏ هوا 

Два мудуеца, одииъ — схЪетса, другой — вза- 
четъ Ш, стр. 80, № 12 = $ 338. 

Два праведника иъ Галатё сх. Праведнакъ. 

Два прапедиыхтъ брата си. Урна 1езусеяваяъ. 

Два ифтуха си. Ифтухъ. 

Два саутицка и коверъ مآ‎ $3 382, 303. 

Два товарища и городъ съ черенами ССХХ, 
$$ 280, 200, 307. 

Даа художника сем. Художникъ. 

Дав женщииы см. Клубок и судья. 

67 $ سناد امال 

Даб мыши см. Дерево. 

Дафиалцать золотых гооздей си. Мужъ съ 
дафнадцатью золотыми гооздяни. 

Деревия Кривь СГХИ == $ #18, $3 18, 283. 

Дерево Перидекей ١ ИГ стр. 133, №114(ХХХШ) 

Дерсво иидйское / دع‎ 83, 55 106, 405 

Дерево, дв® мыши, козодезь и зи фя Ш, стр 
127, № 121 (УИ = 5 $6, 3 379. 

Деревья см. Муравьи, Тростиикъ. 
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397103 11011 и 236411311711, 700000 111/1121 нор- 
зости СХС = 6 183, В 46, 246 

Десять куацовь Ш, отр. 67—35, № 1 == } 816, 
ен. Пать мудрыкъ и вать перазумныхь 
купдоеъ. 

Даволь съи\шкенъ ведочитанвыхь всазновъ 
(съ педочатанными воализии) ССЫХХУПИ, 
#3 376, 300, 303. 

Даволъ и Газризъ CCCXXXIV, 368. 
— ‘ся. Воръ. 

Давозьска орудя CCXCIV, 83 376, 807. 

Добре и 820 CCOXXIXI, $ 360. 

Добрый царевачъ си. Царь (местошв}. 


Договорь внока съ даволонъ ССХХШ, $$ 93, 


Дождь лесъ, овецъ м мечей си. Три зидЪща 
царя. 

Дозжникъ 111, стр. 197—138, № 153 (ССХХ = 

$ 39, $$ 58, 307. 

— Безаечный дозжиикь ССЬХШ ع‎ 6 107, 

&8 300, 307. 

` Донокозаниь в сыиъ (распорадитель или упра- 
витель) CCXLVI. $3 263, 258, 303, 307. 

Дочь ся. Любовь дочери. 

Драгоцъивый каневь изъ облачешя Дарова 
ся. Aapoun 

ДровосЪки и деревья см. Товоры м деровья. 

Дрозденокт и сиященнакъ Ш, стр. 108, №61 = 

- 8 #4. 

Другь СХХХУ! В 6, 280, 304. 

Духт-говецъь П1удана Отстуванка ССЬХХХ, 
&5 973, 300, ею. Царь Кизвиш 8 гонецъ- 
коалуяъ. 

Дъаица си. СватаюнЦй богачъ. 

Д+аствевиость см. Воэдержан!с. 

Дъзежъ сл. Левъ, 8031861 и лиса. 

Даля: 

— Богатый дядя (Богачъ) и (певеиматозь- 
вый) пзехаввикь Ш, стр. 81-82, № 10, 
ХХХ = 337. 

Дзат, (Дух) см. Мужъ. 


Женщива ем. Мрекая слава. 

Жеющива и курика съ айщолъ 6 462. 

Женщина, обиажеюидися на молита\®, (ХХУ, 
83 273, 803. 

Женщихь-цирцен си. Чарод®йки. 

Жесток ЦВ царь см. Царь. 

Животное, очищающееси на зиму 11, стр. 88— ° 
86, №4- $ 330, 33 209 (стр. 258, шрам. 1), 
867, сем. МедвЪль. 

Жутъ $ 4165. 

— см. Орель, Свинья. 
Журавль — царь птицл, 11 == 6 $10, 6 417. 
Журавли $ 541. - 

— см. Земзед® зецъ. 


















Завь шли (отид) о кдзд® ССХ == $ 166, 3 408. 

Задача © шестидесати аблокахь ССХЬУТ, 
$3 2593 (стр. 280, прим.), 391, 902. 

Залача о восьми зитрахъ масза ОСХЬТ, 
$3 291, 302. 

Задача о сотиЪ итицъ (о 100 птицах) ССХЫУ И, 
$3 201, 301, 302. | 

Заемъ Сезъ свидётезей п судья ССХХИ, $ 83, 
280. 

Зайцы в загушка СЬХИа == $ 114, 3362, 113,299 
(стр. 258, прим. 1), 6 684. 

Заяцъ Ш, стр. 109, № 57 = $ 79. 

Зэфрь-пожиратель сгия -ХХХ1 =} 161, $ 407. 

За\рь съ багоухаинымть (бзагоухающииъ) 
ртом, 111, стр. 119, № 45 (УП) = $ 16, Ш, 
стр. 87, № 7 = $ 833, $ 897, см. Кигъ. 

ЗаЪрь съ пилообразными рогами 111, стр. 119, 
№ 42 (ЬХХХ) = $ 83, см. Дитизова. 

ЗаЕрь съ цфзебными яйцами СХСУ = $ 188, 
$$ 46, 97, см. Бобръ. 

ЗаЪры въ сборф и медафдь см. Медафдь и 
вивогралъ. 

Земледфлець (гуси, журавзи) и ансть Ш, 
стр 92, № 16 = $ 361, $3 6, 118, 118, 49. 

Земзедфлець и зи фа СХХХШ = 588, $$ 160, 

805, 470, ем. Зыфи и земледЪлент.. 

Зеркало в обезьяна см. Обезьлиа в зеркало. 

Зама и весяа ГХХХИ == 489, $3 46, 367°. 

Зыья ССХХХШ = ؟‎ 1984, 53 246, 387, 300, 896, 

ем. Пость эмЪи. 

Зиъя ы пахучй цебтокть ССУ = } 191, 9 417. 

Зиья м земзедьзець (Зифа, земзедЬаець и 

лиса) ХХ = $ 568, $3 100, 161, 30%, ви. 

ЗемледЬасць и зиФя. 

Зифа в щель ССУ = $ 103, $$ 417, 532. 

— см. Лиса, Ормуздъ, Царь. 

Зиатиая еракзелика ССХЫ عد‎ 183, $ 165. 

Зиаченю буквы = СССХХХ, $ 21. 

Зороастрт см. Сыфхъ Зороастра. 


Еврей в криспанииъ СССХХГ, 273. . 
Баеноеъ $$ 187, 407. 


Жавороноять $ 51°. 

Жаворококт, — царь втиць ХХУ| = 184, 
4ع‎ 160, 299 (стр. 258, рии. 3), 407. 

Жезава трехъ царевичей ©01:1111 عد‎ $ 188, 
#3 299, 300. 

Зена бЪзаго, роднашая чершаго ссххх, 
$$ 290, 301, 802. 

Жена и соящРивикт. сосхуи, $ 367. 
— ем. Мужъь. 


УКАЗАТЕЛЬ, 587 
Игуневъ и восзушаякь СОСТ Ш, $ 378, $$ 08, ХЕЛТа عه‎ 27 
Идель ви. Авраамъ, Царь, Цлровичь. - К вы 9 238: В нам, 
Извостковый камень ви. Лиса, Кренви 306. | 
Изреченю си. Мудрость, Мудрый. Кресть СЕХХУИ, 44 978, 303. 
Изречена (оилософовъ) ©0111 64 2865, 802. — До проста си. Оудъ валенвака. 
Изречевщ ФилосоФовЪ == Арастотеля и Сь- Крествикъ архангела Гаарала см. Аризагогь 

крата CCLXXXVI, $$ 285, 801, 308. Газрилъ. 

Над\Аское дерево си. Дерево Периденс А. Кризь си. Деревня Кривь. 


ИвдьВка см. Бьзлякъ. 
Ивокъ си. Договоръ, Момахъ, Отшельникъ. 
Исвоефль уб@цы СОСТ, $$ 378, 300, 3 


. Истора цаътка Зашазоитг СССа, $ 390. 


Туда предатель: 
— Истора Гуды предателя 6 209. 


Кабанъь и лиса ГУП = $ 194, 8$ 441, 471. 

Кад}В см. Саищениикть, Ходжа. 

Казиачей си. Царь. 

Какъ осифать чезоаЪка? ПП, стр. 110, № 65 
$ 130. 


_ Камевотесь Евзючй СМ, $$ 278, 806, 809 (атр. 


280, прим. 1), 

Кавля воды и сказа СУП = $ 195, 8$ 278, 

_ 80%, 370. 

Катеръ (Мудъ) см. Воактъ. 

КающИся возкъ см. Воакъ. . 

Китъ $ 357, см. Зафрь (морской) съ бзагоу- 
зазныиъ ртомъ. 

Кзадъ си. Завфщаи!е отца. 

Клубокъ и судья (Дэ женщины) ССЕХХХ! == 
$ 106. 

Квязь и влоза СССТЛТ, 8 378. 

Киазь-земзедфзецъ, гуси м журавзи см. Земле- 
АФлець ес. . 

Киазь и рыбы Ш, стр. 103, № 29 о 148—149, 
№ 06 $ 197, $ 864, 472, см. Царь м рыбы, 

Коязь, свильи и ослята $ 864, ем. Сомиьм, 
оелы, deanta. 

Козелъ в возкт, CCXVI, $$ 808, 473, 8 

Козы и возки ХХХ! -=$$ 108, 310°, $3 448, 7 
(стр. 568, прим.), ем. Овцы и волка. 

Колодезь см. Дерево, Страиники. 

Козьчуга см. Лиса, 

Козючка см. Царь деревьевъ. 

Кормилица и возкъ $ 436. 

Коризеще животвыхъ Созомономъь си. Со- 
зомоит. 

Коршумъ и цыозята $ $1. 

Котъ м заска см. Котл-сэфчемосецъ. 

Котъ u мыши Ш, стр. 120, № 53 (ХЬУ) = в 47, 
ТИ, стр. 91, № 18 ع‎ $ 339, $$ 299, 474, см. 
Котт-свф че осецъ. 
`софчемосецъ НП, стр. 120, № 58 (КУ) = 


Крастазлъ си. Хрустазь. 
Крокодилт, м виза $ 408. 
Кротъ СХХХ = $ 199, 5} 46, 417, 533. 
Кто властеиъ судить? СХХХУЦ, $5 392, 304. 
Кто кругафе? $ 157, ШГ, стр. 77, № 4 ==. $ $33. 
Кукушка м голусь $ 63. 1 
Купецъ (съ 36001204153 ا(‎ и отель 
ХЫ, 83 260, 303, 304. 
Кувець съ женчужаною си. Стозбъ съ ва. 
градою. 
Кушець, уб№ца в васнакъ Ш, стр. 192—193, 
Х 89 (СХ) = $ 25, $ 40, 0 
— см. Скоморохъ Меня. 
Кувцы страиствующе сх. Строввияа. 
— см. Десить куацовт.. 
Курица Ш, стр. 107, № 47 عد‎ 61, $ 535. 
Куроватка [и чужое яйно) ХХХ1\ ==$ 980, $40. 
— см. Лиса, Муравей, Орель, Охотнакъ, 


Ласка м юноша $$ 410, 457, 501. 
Ласка си. Котъ. 
— Сватающаяся ласка. ` 
Лебедь си. Порома. 
ندل‎ ], скрываюмЦй свой сз®дъ] 111 = 6 90, 
5$ 62, 391. 
евъ (больной), лиса и медаль ХСУ1 = $ 5 
$ 476. 
Чевъ (большой) и осезъ безъ серлща и уший 
У س‎ $ 261, $5 46, 94а, 278, 475, 618. 
Левъ, волкъ и зиса (ДЬлежз.) ХХХ Ха = 6 9, 
$$ 305, 477, 523. 
Левт, и жевотных 391. 
Чевъ и красазыца $3 438, 457, ем. Левъ © 
царевиа. 
Чевт, мелофль в возкъ Ш, стр. 110, № 61 = 
$ 81, $ 572. 
Чевъ и вухи см. Муха м левъ. 
Девъ а исофсты СССХХХУИ ع‎ $ 43%. 
Левъ, оссат, и диса ем. Левъ. возкъ, заса. 
Чевт, со сломаниою могою 111, стр. 107, № 48 = 
$ 68. 
Левъ со слугою-зисою м аиса въ возлленъ 
LXXVIII $ 906, $ 479. 
Девъ состариви!йся 9 амса (Состариашыйся 
1681: и лиса) им Леэъ вратзорко бозьюсй 
ИВ стр. 124—125, № 110 (1) = $ 34, Ш 
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стр 90-85, ЖЗ=НИ НН 1, 390, 
303, 544. 

Дезъ`а плрезиа 00121117 = $108, $ 428, си, 
Зезъ в красавица. . 

Зезъ в челбевкъ ХСУ == 6 618, 5 46. 

— си. Выкк, Музи. 

Чедъ св. Звса. 

„Часа Ш, стр. 172, № 564 = 601, В 308, 664, 
598. 


Леса и аасть СССХИ = $ 857, $ 263. 
Зиеса о барабавъ 111, стр. 174, М 89, 6 377. 
وعمك‎ и вербыюдъ при вмерти 1 عد‎ 8 307, 
$ 567. 
Чавеса а запоградъ 6 562. 
Зиеа в возкъ (въ западя®}; 
1) басня 1ХУШ == $ 206, 64 54, 94, 299, 
305, 523, 570, 560 (стр. 570, арии. 1). 
2) сказка ПТ, стр. 177°*— 93°, 3$ 95, 296. 
Зиеа в возкъ نه‎ грашотсю ХУ = $ $99, 
$3 160, 805, 833 (стр. 634, приз.). 
„Заеа м возкь съ госводскою грамотою 
СХУТЬ == $ 57$, 83 160, 209, 302, 305. 
„Тиса и возкъ съ добычею СССХМУ - 528, 
$$ 229, 302, 308. 
Зиса м возчица $ 879. 
Зиеа в воробей XLIII, $$ 64, 94, 279, 803, 499. 
معدت‎ и гуси 1.517 = $ 5333, &3 288, 805. 3 
معدلل‎ в ماهد‎ СХИ, $$ 377, 303. 
«Чиса и (известковый) камень ПГ, стр. 133, 
№ 80 (ЕХХ/) = $ 22, $$ 100, 305, 558. 
Лиса и кольчуга 17117 - 209, 6 54, 805, 
559. 
Area и котъ $ 563. 
Зиса и куропатка ХЫГ $ 279, $ 94. 
Даса м зедъ БАХ Ш ге 3 210, $3 1, 22, 46, 100, 
305, 538. 
Лиса и недьфль си. Медаф%ль и лиса. 
Заса изимо-хертвая и птицы 3 401. 
Лиса и черепаха см. Обезьяма и черепаха, 
—Чвеа о орезь 051111 = $ 211, 83 305, 480. 
ДЗиса в охотники СУ عد‎ $ 213, $$ 263, 560. 
فعسك‎ в ракт. 111, стр. 118—119, № 39 (ХХХ) == 
& 34, $$ 303, 569, 578. 
Лиса-свящемникт. ИГ, стр. 109, № 56 = 6 76, 
$ 565. 
Лиса и е2%00ё волкъ 111, стр. 100, № 60 = 
$ 50, $ 674. 
Часа и сфатель сыра СССХХХИХ - $ 336, 8$ 
283, $67. 
Зиса, утопающая ат, اشام‎ ПП, стр. 122, № 61 
(ХХИ)-—- Ш, стр. 98, №7 в Щ, стр. 176, 
№ 60 р ?3, #3 150, 154, 305, 666. 
— Миогохитростная лиса [ХХХ = $ $16, 
$ 563. 


ви. 
Яовъ, Лягушла, Льзица, Медэфдь, Ифтухъ, 
Собана, Три верблюда. 
Фисниа, недаЪль и возкъ $ 4 
Леваль си. Быхъ. 
Чошаль м человькъ $ 478 
١ Дуна в созище ХИ == $ 318, 
3 Зума в солнце СССЕХХЕ == 6 ٠ 
Львица и وعسد‎ 201711 а $ 214, $3 94, 483. 
Д%итаи см. Пфтугъ. 
Любовь дочери CCLV, 8$ 913, 800, 
Люди в скала ИТ, стр. 126, № 164 (СЫ) = 
$ 30, ем. Подъ пошею 6028, Храспалинъ . 
и мусузьнамииъ. 
Зягушка & 40. 
Лагушка-врачъь Ш, стр. 62—88, № 11 عد‎ $ 836, 
$ 389. 
Лагушка и лиса $ 447, 60101115 = б 441, 
$ 524. 
Лагушки во время мезководза см. Патрютазхъ 
зягушекъ. 
— Патрютизиь дагушекъ Ш, стр. 686, 
№6 $ 331 $3 406, 495. 
— см. Зайцы. 


Мальчикъ: 
— Набожный мазьчикъ и чародьй 661 
$$ 46, 376, 4 

Мазьчикъ и цыозата ХГУ == 6 3143, $ 804. 

Малютка царя (Малютка-царевичъ) я войока 
ем. Царевичъ-малютка и войска. 

Мать, разбавлявшая молоко водой, м вывъ, 
васи!@ десять козъ, ем. Вдоза, разбавляе- 
шал мозоко водою. - 

Мать u сынъ-воръ Ш, стр. 91—92, № 14 = 
3 360, 3 483, см. Вдова м сынъ-воръ. 

Мачиха съ коровой и пасыншомкъ съ 0201 
Ш, стр. 121 — 122, № 73 (ХС) =$ 1, 
$ 362. 

Медвфль ХШ == 3 113, 33 108, 350, 406, 438, 
ср. Животное, очишдющееся на зиму. 

Медефль и вивоградъ 1, стр. 86, № 8 ع‎ 349, 
ЬМУ > 310, 53 405, 884, 678. 

Медвфдь, возкъ и зыса 8 623. 

МедаЪфдь и ворояа 111, стр. 110, № 68 عد‎ $} 83, 
ср. Ворома и зебедь. 

Медьёдь и заса $3 533, 574. 

Медаль, собака м кошка см. Дезъ со сзугою- 
214010 и зиса съ волкохъ. 

— см. Лезъ. 

Мельница см. Церковь. 

Мизосерде собаки см. Собака. 

Мидлсова сказка 0 жадности къ золоту си. 
Сказка о жадаости ереброзюбавагое, 


УКАЗАТЕЛЬ. 


— —— — — — —— — — — — 


М рекад влаза `(Слаза въ вадЬ жевщизы) 
СССТХИ, $ 58, 278. 
606011111, 218. 
Молитва هددسبة6‎ CLXV, 6$ 54, 270. 
Молитва мусульманина CGLLV, 63 381, 80а, 
304 


Монахъ, блудиюии И три года ХХ, $$ 278, 303. 

Монахъ-копокралъ 1.111, $3 293, 80046. 

Момахъ м разбойшикь см. Разбойшикь и or- 
шельникт. 

Монахкъ и родитези (Непосзуцшый сыпъ-от- 
шезьшикъ) ССХСТ, 58$ 273, 807. 


١ Мовахъ и судъ Бож у родинка СТХа == 6 33, 


&$ 138, 160, 373, 303, сш. Судъ Божй у 
родиика. 
— Баудливый монахъ, поющий псалны, и 
сатава XLVIII, $8 376. 
— Баудливый мопакъ и собака УШ, $ 378. 
_ — Два мошаха и старецт, СХХХУШ, 6 273. 
— см. Вардзёйская Богоматерь. 
Модахиия: 
— Гордля монахния ХХХИ > 198. 
Морской зафрь, пожирающий огонь, см. За%рь- 
вожиратезь огия. 
Морской царь ся. Мужу. 


`. Можка см. Орезъ. 


Мраволевь Ш, стр. 138, № 98 (дехектио) == 
$38, 111, стр. 80-87, №6=$ 333, 83 6, 858. 


‚ Мудрець въ, гостахъ у иияза СОСУХХУШ, 


$ 285. 

Мудрецъ въ гостяхъ у цара (яа царскомъ 
виру) ССХХУШ, 83 385, 308. 

Мудрецъ и сышъ богача ССХХЦХ, $ 385. 
— Иетый мудрецъ (Ученый в мудрый) 
00117711, $$ 285, 801, 308. 

— — богатство CCLXIV, 83 285, 801, 


—* CCLXVI, 88 355, 801, 303. 

Мудрый \кромой) воииъ см. Хромой воииъ. 

Мудрый кназь и (царь-) побфдитель ССЬХХИ, 
$$ 266, 803. 

Мудрые купцы CCLXVIV, 8 301. 

Мужтъ Кизикъ и жена Кизшбь ГХХХШ = 
3 389, 8 

Мужъ мудрый см. سيا‎ в гибезльный ко- 
зодезь, 

, Мужъ, позучави в. ето ифръ хд&ба ССХУШ, 
$ 278. 

Мужт, пофлаюцИй грязь u гвой, ем. сить 
мужчин и женщияъ. 

Мужъ, просацИй у Бога богатства, ем. As- 
гезъ и бЪлиякъ. 

Мужъ съ 12 золотыми гвоздями Пи in, erp. 
76, № 8 = 5 339, 


ممه الست в‏ امسق Мужъ,‏ 
.151 5 عد 185 № ,90 стр.‏ ,111 

Мужъ, строатизая жева и морской п 

СХХХУ, $3 4, 350 (стр. 234, шреи. 3), 394 
390, 304. 

Мужъ, сворлизая щека и дукъ (довъ) СХП, 


Муравей $ 387. 
Муравей п голубь ХОСТ =$ 2, 5 ма 
Муразей и куреватка $ 199. 
Муравьи и деревья $$ 344, 411, ПИ, стр. 93—08, 
№ 10 عد‎ 363. 
Мусузьмавииъ см. Хриспавиаъ. 
Мусульмаяииъ, раздаюсф ,معد ووممدء‎ CL. 
$3 381, 304. 
Мусульманск законъь СХЬУП 64 361, 30, 
$ 373. 
Мухи (Муха) м зезъ $$ 439, 636°, 531 4 
Мыши вооружыюется СС! = $ 228, $3 94, 46 
Мыши и ласки си. Мыша воеружалетса. 
— см. Котъ. 
Мышь и вербзюдъ ХХ! == $ $11, $ 488. 
Мышь пофлающая желфзо, м орезъ, 6 
щающи мальчииа СССХЛХ, 8 $99. 
— см. Ласка. 
Мясипкъ си. Кувецъ, Покупатель, Соянре 
викт, 
Муро: 
— О сватомъ итрз $ 269. 
— Сколько. разъ Мара номазала 257055 
Сааситезя $ 269. 


Набожный см. Мальчекъ. 

Наибъ см. Царь. 

Невъжествени Ви! челоз%къ ССХХУ, $3 № 
280, 299, 303, 307. 

Невфстка, свекоръ в свекровь (Посзуеая 3+ 
вфстка) ХЬУИ = $ 233, 295. 

Негръ шаха Аббаса съ б%лымть восонь ст. 
$ 239 (стр. 234, врям.). 

Пеззобизое животное СХХХИ жж 222, НВ 
93, 41%. 

Неовытный и дыша #3 20, 88 си. Глувекь 9 
арбузъ. 

Непослушный смяъ-отшельвикъ си. Меватъ 
и родители. 

Ноша соли ем. Подъ пошею се38. 

Ной, зыЪя и засточка СССХХХШ, $ 368. 


Обезьяна $ 408. 

Обезьяна м зерказо СЬЖШУ == 6 183, $15 
117, 283, 305, 487. 

Обезьяша (и рыбозовъ) СИ == $ #88, 3 92. 
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Обезьяна, тигрь, зифя; золотыхъ مقر‎ 106 
теръ и 672611315 $ 94. 

Обезьяна (Лиса) в череваха cuvui- $ 3717, 
295, 805. , 

— см. 0108 
Обезьявзы и охотанки СССХХХУШ 400. 
Обезьяны, строящил (строатъ) городъ $ 431, 
Обжорство пчелъ си. Пчелы-обжоры. 

Озцы и волки (Волки и овцы) $ 148, ХХХЬ عد‎ 
$ 318, 53 299, 303, 528, 578. 

— ем. Возкъ. 

Окровавлениая голова СССХХХУ, 8 280. 

Озень и дфтенышъ (Озель и нать) $ 443, 11, 

стр. 105, № 86. 

Олива си. Гранатъ, Туть. 

Опагръ а обезьяна 3 403. 

Орезъ [возрождается] 1-Х == 233, $ 894. 

Орел, куропатка и мошка (жукъ) ХОШ عه‎ 
$39, $ 299%. 

Орелъ и отицы 11, стр. 108, № 52 = $ 73, 

Орезъ и сзава ССХЛИ ع‎ $ 139, 33 370, 418. 

Орезт. и стра 1.ХХ Ц $ 2214, 33 46, 100, 
490, 524. 

Орезт. и Физииъь ССХЖХ -- $ 401, 55 2990, 
528. 

— си. СЬлиакъ, Лиса, Физлинъ, Черепахи. 
Орпузлъ и зифа LXXXVI ع‎ 35, $ 492. 
ОрЁтъ и арбузъ СХХГ\ == 5 226, $ 200, 304. 
Осель Ш, стр. 131, № 185 (СХХЖМУ) == $ 8, 

$$ 805, 418, 542. 

Осезь въ львиноё шкузь ПТ, стр. 83—84, 
№1ж$ 317, $ 118, 118, 425, 443, 446, 
ХУа =} 346, 

06633: 38381 (званый) ва свадьбу ЬХХУ! == 
$ 339, $$ 253, 802, 305. 

Оселъ 3 помёт С\[ == 8 340, $ 283. 

Осезъ и стрекоза 5 508 (стр. 501, ирим.). 

— Мудрый осезъь ХУ = $ 217, 83 504, 545, 

77 (стр. 568, прим.), 578. 
— У осза рождается внукъ ХХУИ = 214, 
$$ 305, 8 

— ем. БЪлднакъ (Хозяниъ ocaa), Возкъ, Левъ. 

Осзенокъ и свинья (свиньи) 711116 عد‎ 499, 
$$ 299 (стр. 258, прим. 2), 456, см. 826206330 - 
женокъ. 

— ем. Блвякъ съ кошею, Осзица. 
Оелвкый хвостъ см. Врачъ. 

Ocanua и оезенокъ изи Осзвца [съ осленкохъ] 
и осезъ Сж} 227, $} 46, 305, 544. 

Оелы см. Свияьи. 

Осзата см. Свиньи. 

Осуждениый ша смерть (мудрецу) и другъ 
СССЫХ, $$ 273, 29. 

Отець Арсешй си. Apeeniũ. 


Отекъ [-воръ] пра быткь выла СЫХХХШ > 
$ 228, $ 3004. . 

Отекъ и сылъ-воръ $ 800, сх. Вдова и о. | 
воръ. 

Откузщекъ каз аъ си. Царе. 

Отомльникъ и морской парь СССУ, $ 378. 

Отшезьникъ и сваожникъ СХЫТ, $$ 281, 304, 
871, 634. 

Охотники см. Лиса. 

Охотцикъ и куропатка ХС1Х == $ 40$, 

Охотвикъ и черепаха СХСУ = $ $39, $3 83, 
97, 437. 


Павзьиъ СССЕЗ - $ 261, 63 58, 416. 
Павлииъ — царь отикъ ХХУИ == $ 494, $ 65, 
— Тщеславный павлииъ Ш, стр. 106, № 46 = 

$ 65. 

Пазомниця в соященникъ cuxxvi. $3 313, 
803, 307. 

Паронъ Бурлеть и зарлдапеть CCCLIXIX, 
#3 58, 292. 

Паровъ Бурдезъь и священиикь СССЕХХХ, 
$ 292. 

Паромтъ м имязь CCCXI, $ 3886. 

Паронит, и рабъ СССХХУИ, } 293. 

Пасынокъ си. Мачиха. 

Патротизиъ зягушекъ см. Лягушки. 

Паукл ССХХХИ г $ 289, $$ 168, 418, 

Пезиканъ $ 385. 

Перидекс@ см. Дерево ПеридексЦЙ. 

Петръ: 

— Разбойиикъ Петръь CCCIII, 378. 

Плачь иоворождениаго и си%\хъ Зоровотрь 
ем. СиЪхъ Зороастра. 

Пленянникъ см. Дяди, Царь. 

Пзовецъ см. Армянск! 2.305 

Поговорка четверостипиеит. СССХХУШ, $ 288. 

Погребенмый иъ церкви $ 274. 

Подарокъ Алексаидра ем. Алекедидръ В. 

Подверженный дихорадк® и прокаженный 
ЬХХХУ = 3 2373. 

Подвижиикъ см. Цэрь Констаитииъ. 
Цодъ ношею соди СХ Ца, 88 94, 302, см. Люди 
и сказэ, Христанинъ м мусузьманиеъ. 
Покойкикъ и (живой) работникъ СССХУШ, 
$ 273. 

Покойшица си. Воръ. 

Покупатель, хл%бопекъ и нясиикъ СССХЬУ ИГ .. 
$$ 282, 3:0, 302, 807. 

Попугай CCXCV, $3 280, 808. 

Перосата и верблюжата см. Верблюженоктъ, 
063611011: м свипьц. 

Посзушиая иевЪстка см. Пев%етка, свекоръ и 
сискровь. 

Посзушникъ сх. Игушейъ. 


УКАЗАТЕЛЬ. 





Поесть نيه‎ ССХХЖИ, 1 301, см. م312‎ Раскалию си. 


Празедиикъ: 

— Дза празедвика въ Галать cuxxx, 
$3 378, 300, 303. 

Праведный юноша (Жевитьба праведлаго 

2.  аошя) CCCXIII. $ 280. 

Прокажениый см. Подверженный зихорадк\%. 

Проаозфдиикъ (Варддаетт.) и дазолъ cœxx. 
$ 276. 

Протоерей САЛУШ, 68 373, 804. 

Пташки и аисть СЬХУИ عد‎ $ 117, 6 66. 

Ютеицы аиста см. Австъ, газка и удедъ. 

Птица дохашияя см Курицд. 

Птица-пророчица см. Итица Харадръ. 

Птица Харадръ 1Х1Г.=$ 234, 6 46, 63, 108, 
8120, 353. 

Птицелов и соколь СССХЕХИ =ф 533, 

$$ 263, 209, 302, 8, 

Пустопафтъь ССУХХУИ == $ 120, 83 138, 413, 

| 438. ١ 

Пчеза $ 590. 

Пчела и муравей $ 62. 

— см. Стрекоза. 

Ичезы-обжормы (Обжорство пчезъ) ССЫ, 3$ 290, 
801, $02, 419. 

Ишевица и просо $ 30. 

‚ Иётухъ, диса и собака ГХУИ عد‎ $ 407, 83 299 

(стр. 358, прим. 1) 305, ем. Собака, офтухъ и 

зиса. 

ПВтухь и aburasn ПГ, стр. 110, № 64, = 153, 

- 8 5 

Птухт. м царь СХУ = $ 361, $ 253. 

— Два вБтуха МХ =$ 18 83 101, 200 
(стр. 258, ырым. 1), 466, 510. 

Лать видЬи В св. Отца см. Ад. 

Пить мудрыкъ м пять меразумиыхъ куицовъ 
Ш, стр. 125—126, № 15 (СС) =8 84, 33 325, 
ПЬ стр. 67—75, № 1-— 328, см. Десять 
куицовт. 

Пать испозизваемыхт (невозможиныхъ) всщей 
СЬХХХУ 3$ 256, 302, 307. 


Рабоче см. Богачи. 
Разбойкикъ м отшельникъ 11, сту. 119-120 
№ 41 =$31, $3 3, 63, 273. 
— ем. Петръ. 
Развратиикъ раскавиается: 
— Раскаяие разаратиика هان)‎ $$ 2:8, 304, 
си. Ангезъ и исзльиияъ. 
Раки ем. Черсоахи. 
Ракъ и рачата ССЬХМХ == $ 233, 3} 58, 94, 
299 (стр. 238, прим. 2), 498 
— сем. Лиса. 
Раня см. У ца. 


Развратаякт.. 

ны раскалию СЫ, $ 129, 
Раскаленився унирастъ си. Грьзвавать ом. 
Ребекокъ и волкт. си. Кормалака я волкъ, 
Роикзлайскй суФ и CXL. 

$3 281, 303, 304. 

Рыга ССУШ - $ 883, 44 97, 304. 
Рыба изи кошка? СССХМ, 283. 
Рыба зигчатаЦ см. Форель, 
Рыба и удочка СС1Х == $ 3$3, $ 97. 
Рыболовъ сх. Обезьяна. 


Садъ Ш, етр. 116—117, №29 (СУСП) =3 И, 
$$ 58, 263. 

Садомишкть см. Царь. 

Сазанаидра $ 407. 

Сзофиръ (камень) СССЬХАТ == $ 473, 

Сатана см. Даволъ. 

Сахарный тростнакъ и зна ОССЬТШ ав 
$ 414. 

Саазающдяся ласка ХХ == $ 236, $3 227, 457. 

Сватаюцив богачъ м дёвицда-вазеннища Ш, 
$$ 46, 273, 374. 

Свинья, жукъ в подобаые (Свевьа м жугъ) 
СХСХ == $ 413, $ 97. 

Свилья м пирогь СССХЫ[:= $ 336, 5$ 233, 390, 
302, 308. 

Свипья в хаздей $ 536. 

— ем. Царь. 

Свильц (, ослы) м осзата 6$ 94, 456, 499, 8615 
см. Верблюженокъь, осленокъ и сваеыа, 
Киизь, семпьи и ослата, Осленокъ 2 
свинья. 

Свосиравная см. Стровтивая, Управая. 

Священникь-воръ и вдова (съ коровою) ДУ 
$ 937, 5خ‎ 293, 804. 

Священиикь и ка СХ, $$ 28١, $03, 31, 

Священиикл. и масиикъ ССХХ = $ 23% 

Священиикт, м праходь ССУХХУЬ $$ 3% 
302, 307. 

— Продажвый священиикь 11, стр. 148, 
№ 55 == $ 73. 

— см. Вороны, Дроздемокъ, Лиса, Прете- 
iepen, Роиклайск СухШ, Сарбек сэ 
щениокт.. 

Семь чудесь СССХХХЕ 63 306, 454. 

Сир@ск священиккъ и арианииъ 1, стр. 
123—114, № 106 (ХЫУ) = $ 29, $3 94 2% 
299, 304. 

Сказка о жадности сребролюбизаго 1, етр 
30, № 7 = 3 331. 

Сказа см. Капзя воды. ١ 

Скиташе ССГХУ, $ 385, 801, 303. - 








СВОРИВКИ ПРЕТТЪ ВАРДАНА 





Сколорохъ, энающИ по рыбьену СХЛАХ, 64 350 
(стр. 284, прим. 3), 2682, 299 (6тр. 251, 
прии. 1), 804. 

Сионорохъ Мевй и кузощъ ХХХУТ $ 303, 306. 

Сяоморогь съ сушою 1111, В 283, 802, 804. 

выть ( наледи  длинерМ) 
СХЬУШ 8 382, 304, 873. 

Слава въ зал® женщины см. Юрекая слава. 

Слуга си. Царь. 

Саъзой и зря В СССХ, $ 378. 

Савой и весъ-вожакъ ССЬХИ, $ 382. 

С3Ъвой и святой 111, стр. 117, № 30 ع‎ 60, 94, 8, 
273. 

Снерть си. Совершенство мудрости. 

Сиъхъ Зороастра ССЫШ, $$ 290, 301. 

Собака и кость $ 558. 

Собака, ифтухъ и вед СХШ عه‎ 497, 6$ 905, 
828, ем. ПЬтухъ, завез и собака. 

Собака и тЬль (Царь, с, вт.) CLXXIII, Ш, стр. 
118, № 3 (дефектво)=$ 7, Ш, стр. 00, 
№ 10 == $ 3364, 83 6, 299 (етр.258, прим.2), 810, 
501, 523. 

— Мизосерде собаки CCLIV, 8$ 278, 300, 308. 
— см. Возкъ, Моватъ. 


Собаки и кожа (Царь, е. и к.) сх и 11, стр. | Сума 


83—89, № 9 = $ 335, 45 6, 299, 500. 

Собиратель женекикъ продёзокъ СЫ, $$ 130, 
280, 304. 

Совершенство зязшя (учености) ССЬХУШ, 
#3 285, 301. 

Совериенство мудрости CCLXIX, 63 285, 801, 
303. 


Соколъ и курица $ 635. 
Созице си. Луна. 
Созовей и иуразей 3 363. 
Созомонъ и воробышекъ СССЬХУ, 6$58, 268. 
— Корилеше животвыхъ Созомономъ 
СССХХХИ, $ 268. 
Сорокъ: 
— Чисго сорокъ ССХЬХ Ш, $3 371, 302. 
Соствривш ся 205ъ и даса си. Лезъ востарие- 
и ея и anca. 
Сооръ горъ $ 60. 
Споръ чденовъ тёза COLVII, $ 373. 
Среброзюбивый 111, стр. 135, № 13.(СС) = 
$ 32, ИТ, стр. 80, № 8 == $ 333, $$ واس‎ 
ем. Сказка о жадности 
Старецъ сев. Дау иовала. 
Старый эолкъ и овцы си. Велкъ. 

Статуя, говорящая правду, ем. Сень чудесъ. 
Стозбъ съ наградой (Кувецъ съ женчужиною) 
111, .وى‎ 116, № 28 (СХС1) == $ 11, $ 67. 
Страпвики и гибезьвый 5020635 СХУИ, $3 300, 

80. . 


Стравиикъ и нудрекъ ССЬХХИ, 4 08 (отр. 102 
зрим. 3), 385, 301, 303. 

Стрекоза и муравей {$ 92 (отр. 102, прим. 3), 
439 (стр. 430, تسوه‎ 1), 500, 

Стрекоза и вчела Ш, стр. 08, M 17 (ХУП) ه‎ 
$ 363, $ 508. 

Стрекова, пчела п муравей вы. Отрехога и 
ичела, Стрекога 5 иуравей, 

Отроптивая жена и морской царь ви. Мужъ, 
строятизая жена и мерскей царь. 

Стрьла и бревно СУП, =$ 234, $3 160, 240, 400. _ 

Стр\да и дьлатель стрылъ си. Стрёла и бревно. 

— вм. Орелъ. 

Судья ем. Заемъ безъ свид® телей. 

Судья (-взяточинкъ) и кадка масла ССХХЛУ, 
$3 280, 399, 307. 

— Мудрый сулья (и три брата) ССГУТ ж 
$ 218, 300. 

Судъ Бом у родника Ш, стр. 122, № 3 
(СТХ) == $ 24, $3 35, 40, 46, 160, 278, 804, 
ем. Момахъ и Судъ Бож у родинка. 

Судъ вазониика CLIIXIX. 83 278, 808, 307. 

Сузтавъ Махиудъ и рабъ СССХХИУ, 6 260. 

Сузтаяъ Махмудъ ичетыре вора СССХХУ, $ 2600, 


— Перенстная суна СХХИХ ع‎ $ 231, 8 496. 
СуФфШ см. РоиклайскИй СуФИ. 

Сыяъ немоезущиый см. Моназъ и родители. 
Сыхъ, пасций 10 козъ см. Мать. 

Сывъ си. Отецъ-воръ при пыти® сыва. 
Сычъ $ 396. 


Таибатск см. Ткачъ. 

Тельцы и зевъ си. Быки. 

Тезята (Тезацы) и быки LVIS $ 230, $$ 46, 
84, 5604. 

Тагръ (Тигрица) $ 413. 

Тигръ и охотиикъ $ 62. 

Тигръ (Тигрица) и охотники (съ зериазоиъ) 
ССЬХХХШИ = 8 419, 6 801 (стр. 363, прии. 3). 

Тигръ и зоютъ 53 129 (стр. 490, прими. 1), 445. 

Ткачъ Таибатекй ССХС == $ 86, 68 85, 307. 

Тозковаще: 

— ва стихъ Луки 16,3 СССХХИ, $ 0 
— има стихъ [оаина 1616 СССХХШ, 6 370. 
— ма стихъ Матоея 631, си. Гл сердия 

челов ка? 

Топоры (Дровоефии) п деревья С\ قلع‎ 240, 
6$ 94, 505. 

Торговець и буйеолъ CLXXXVIII, (4 300, 302, 
807. 

Три безуниа Ш, стр. 78—80, № 6 9ع‎ $33, $ 148. 

Три верблюда и три лисы Ш, етр. 121, № 3 
(СЬХ) ع‎ 6 10, 8 46, 100, 305 





Тре مهمه مسيم‎ ССП $ 08, 94 3, $, 5 


Тре друга СОСЬХШ, $ 279. 

Три наставлеша мудреца 05017, 8 53, 160, 
380, 304. 

Три остроумные брата см. Царь. 

Тра охраны отъ зла си. Три хравителя. 

Три иразды (Царевичъ уредъ) СССХИУ, $ 300. 

Три ирвифра пустоты нашей жизки си. Три 
безумад. 


тростиикъ и зиЪа. 
— ем. Хрусталь. 

Три хранителя (охраны отъ зла) CLXXXV, 

. 6—7, 88 286, 302, 807. 

Три царевича си. Жезлашя трехъ царевичей. 

Три царевича и драгоцфаный камень 
ССЬХХУИ жж 8 341, 6 800. 

Три черепа CLXXXIVA, 85 100, 280, ср. Воръ 
и покойница. 

Три чести ССХУИ, 88 46, 286 

Тростиикъ м деревья )ن1١‎ ==6 242, 8$ 108, 
378. 


Tyru м озива $ 38. 


Ув ца (Гана) ССТ.Х == $ 243, 68 390, 301. 
— си. Купецъ. 
Удодъ 55 63, 533. 
— см. Аистъ. 
Уиърениость льза ССТ., $$ 290, 301, 303, 419. 
Упрамая 1 и иаходчивый нужъ 
OXLVI, 85 381, 304 
Урив Тевусеяяиит: 
— Сыховья Урны Тевусеянииа عمال‎ празед- 
выхъ брала) ССС\И, $ 288. 
Ученый и мудрый си. Нстый мудрещъ. 


Фениксъ $3 63, 886. 

Физнаъ и орелъ Ш, стр. 101—108, № 61$ 78. 

ФилосоФъ, осуждеввый на смерть и другъ см. 
Осуждениый ма смерть и другъ. 

Форезь ССЬХХХУИ == $ 145, 68 301 490. 


Хайръ и Шаръ си. Добро и Зло. 

Хаздей си. Свинья. 

Харадръ см. Птица Харадръ. 

Хаченск\ богачъ и сыиъ-кристевидещъ 
ХХХУ, $ 278, 

Хл\ьбопекъ и мясникъ см. Покуматель, хлЪбо- 
пекЪ и масиикъ. 


Ходжа ه‎ каДА CLXXXVII, 83 3, 93, 380, 808, 


307. 
— си. Воръ. 








Ховашиь села (Быдлакъ) м возкь СОЖТИ == 


$551, 65 363, 302, 308. 

Христавикъь и иусульманнаь СХП عه‎ 6 68, 
$$ 381, 304, си. юля в скала, Педъ во- 
00 боди. 

Христовидецъ си. Хаченск! богачтъ. 


вовиъ (Мудрый воваъ) ССЫХХ, $$ 94‏ ومس 
Хрусталь СССЬХУИ == $ 424, $ 422‏ 


. — Тре свойства крустдла (Кравгаатгь) 
Три свойства сахара 8 58, си. Сахарный 


СССЕХУШ > $ 195, $ 5. 
Художииктъ: 
— Два художвика СССМ = $ 183, $8 м, 
300. 


Цасдя н гозубь 6 410. | 
Царевичъ я блоха си. Царь и блока. 


Царевичъ и воспитатель СССХХУТ, $ 380. 


Царсвичъ, ищу! в въ 5658622 пресеты, и 
нудрецы $ 89 (стр. 92, ирии. 1). 

Царевичъ-малютка и войска ССОХХХУИШ, 
$ 773, 300. 

Царевичъ уродъ си. Три правды. 


Царевна и душа ССХЯХ = $ $41, $ 145 


Царица и царь $-841°. 

Царь (Каревичъ) и блоха СТ عه‎ 306, 66 94, 3853, 

Царь грустный си. Грустный дары. 

Царь, двз дворца и девять отрядовъ 1 عد‎ $ 794, 
$ 103. 

Царь деревьевъ (Колючка—царь доревьеы 
ТЛХХУИ == $ 346, 5 381. 

Царь земвыхъ жувотныхъ 1, стр. 108, № 53== 
3 28. 

Царь, зм%я и паревачъ стс, $$ 94, 108, 
9277, 9. 

Царь (Цареричъ) и клолъ xcuai т, جه‎ 
113—114, № 424% Ш, стр. 90, № И» 
$ 357, 507. 

Царь и казначей СЫХХХУТ, $$ 3, 9, 280, 308, 
307. 

Царь Кизикш и ‘говецъ-козлуиь ССЕХХХо, 
8 273, см. Духъ-гонецъ 1ужаль Отстуваика. 

Царь Коистантинъ и подважникь CLIXV. 
$3 273, 302, 307, 309 (стр. 380, иран. 1}. 

Царь морской см. Мужъ, строатизая жена а 
корекой царь. 

Царь и откубщикъ казфкъ ХХХУШ, $ 3280. 

Царь, слемяниикъ и изибъ 111, стр. 111—118, 
№ 31, СХХ == б 13, $ 100, 380, 304. 

Царь и притча о епор® члевовъ сем. Сооръ 
чзеновъ тёза, 

Царь а рыбы СС = $ 197, сем. Каз в 
рыбы. 

Царь и севнья СХ III, стр. 114, №6 = 

38 





